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AD  C A P.  I. 

• 

O r I Kakkiputyat  a V><*jxu{trtx.'r.(  , rb  pci ya  ffi$klty'lror, 
ilkryn,  11  r«u  t i uiykkai  nani.  » Non  eft  ille  Callimachus 
n Grammaticus  alius  a Cyrenenfi  poeta  omnibus  noto. 
« Grammaticum  appellat,  propter  humaniorum  literarum 
n profelTionem : [&  propter  plura  edita  opufcula  phiiolo— 
» gici  argumenti.]  Calumniandi  anfam  invidentibus  prae* 
«buerat,  quod  multa  quidem  , fed  brevia  carmina  ederer. 
» Ipfe  de  hac  malevolorum  calumnia  conqueritur  in  Apol- 
u linis  hymno  : [ vf.  105.  ] 

'O  pioror  ' htekkayet  it  cvcrnt  kabptot  tttty' 
ovk  ii.yau.at  7 4r  iei/ir,  it  o'A'  'ira.  tbvnet  itiftu 
» Propterea  folitus  dicere  Callimachus,  Magnum  librum, 
« magnum  effe  malum.  Martialis  allufit:  [lib.  I.  Epigr.  119.  ] 
Cui  Ugiffc  fatis  non  cjl  epigrammata  centum , 
nil  illi  fatis  cjl , Scditiane , C Caeciliane , J mali 
«Tandem  , ut  os  obturaret  malevolis  hominibus,  magnum 
«poema  Hecalen  infcriptum  [citatum  Noftro,  II.  56. c.] 
ncoaftus  eft  edere.  Scholiaftes  ad  fuperiores  verfus:  'Ey- 
yt  xakt?  /'iit  Tvirruv  nrjt  muttimat  a\nit  fari  SitrurS ai 
n temnat  fsiya  teitipta'  oflir  nrayxdr^n  totirai  Tur  '£*«- 
nkny.tt  Casaub.  Praepofitam  particulam  *Ori,  quam 
omiferant  fuperiores  editores , dedere  noftri  mssti  ex  ufu 
Animadv.  Pol.  11.  A 
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Epitomator» , de  quo  dixi  ad  I.  4.  a.  pag.  47.  harum  a 
Animadv. 

In  Nicandri  verjus  de  Faba  Aegyptiaca  & Ciborio , com- 
mentatus eft  Hadr.  lunius,  Animadverfor.  lib.  I.  c.  10.  in 
Grutcri  Thef.  Crit.  T.  IV.  p.  331.  Plura  ad  iftam  plan- 
tam f pe  flantia  collegit  flodaeus  a Stapel  ad  Theophr.  IV. 
10.  (ubi  & iconem  frudus  exhibet  p.  446.)  & SalmaC 
Exercit.  Plin.  pag.  678  fqq.  cum  quibus  contulifie  iuva- 
bit  quae  docuit  Mahudel  in  commentatione  inferta  in 
Hifloire  dc  f Academic  des  Infcript.  T.  III.  pag.  181  fqq. 

In  vtrf.  1.  ante  Cafaub.  'oepa.  St  fi  t <ritt  editum  erat, 
ex  Mufuri  ( puto)  T«p*<ftop8a>«i : inde,  at  pojl  metas,  ver- 
tit Dalech.  Refle  Cafaub.  e msstis,  Stfiim  xepofuit, 
i.  e.  per  aflatem , aeftate.  Similiter  3ipii«tf  eft  in  ms.  a. 
Vocabulo  ii  Stpei*  vel  Stpi/ct,  pro  Sipor , aeftas  , fre- 
quenter ufum  effe  Polybium  olim  notavimus.  Vtrf.  a. 

Si  arStar  legas  cum  msstis  noftris,  fubintelliges  prae- 
pofitionem,  di  duabus  fyllabis  pronunciabis  vocem,  ut 
efficiat  fpondeuin  pedem.  Sed  exquifitior  fortafle  non- 
nullis videbitur  edita  feriptura  irfitet,  flores  facias  coronam, 
i.  e.  ex  floribus.  Jbid.  Minime  opus  videtur  ut  eum  Sal- 
maf.  1.  c.p.  679  fq.  •ninuuTot  legamus,  rk  KifZripitt  tittu»- 
t a,  (»§)  ixfteiiou  Kttprou  , ciboria  quae  e maturo  fruBu  exci- 
derunt, funt  grana  feu  fabae,  quae  e loculis  fruflus  ma- 
turi, velparum  favis  fimilibus,  exciderunt.  Nam  (quod 
ab  eodem  etiam  Salmafro  ibidem  obfervatum  eft ) aliis 
quidem  auftoribus  tota  planta  xiffiiptor  dicitur;  aliis  totus 


in  quibus  grana  feu  fabae  infunt;  aliis  ipfae  per  fe  fabae , 
feu  grana,  quae  iuvenibus  exoptatum  effe  cibum  ait  poeta. 
Verf.  4.  tte  yjipuc  habent  mssti , contra  metri  rationem,  b 
‘P/(<w  <Tt  Ktrytt.  Sic  commode  mssti.  Aberat  editis. 
tvkfcout  &c.  » Scribendum  Kub.fj.ou:  fabae  Ac- 

ti gyptiae  colocafium,  id  eft  radicem , decorticatum  intrivit:  vel 
»hoc  modo,  Kukfemf  » MKoxbtuv  ivTfxb^a.c  T t:  fa- 

ti bam  demto  cortice,  & colocafium  ftmul  confeiffum  mifcuu.it 
Casaub.  — Priorem  rationem  probavit  Salm.  1.  c.  p.  678. 
ku)  Kvbftov  Ai4*r  legens.  Sic  nimirum  nintftov  poeta  to- 
tam dixerit  plantam , cuius  fruflus  ciborium , radix  vero 
colocafium  apud  Alexandrinos  vocabatur,  conf.  Diofcorid. 
II.97.  Ex  vulgata  ratione  verte:  decorticata  faba,  incifoque 
colocafio,  KeMKUfittf  'Mutis  iipir . Non  ab  Aegyptio  coloca- 
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Jio  nomen  illud  habuifle  Minervam , fed  a curta  ac  fuccin- 
Ra  vefle,  qua  amiflum  fuit  eius  fimulacrum,  poft  Salmaf. 
pag.  679.  monuit  Palmerius  in  Exercitat,  in  Auffores  Grae- 
cos pag.  488  fq.  'E^ti  ti  xal  Kifieipin , iittt  -roropiav. 
Ciborii  in  variis  calicum  generibus  nominibufque  fuo  ioco 
rurfus  meminit  nofter  XI.  477.  e. 


AD  CAP.  II. 

C &i lypae-Tot  <M  sr  7<p  -rsp)  *urut.  Hiftor.  Piant.  IV.  10. 
» Theophrafti  defcriptionem  confer  cum  ea  quae  extat  in 
«Epitome  Stephani,  voce  "Axii.  Scribe  autem  apud  Ste- 
» phanum , tit  t Ketp-rlt  X 71  pi£ac  -ranae  srrit  i<pi atnr  70 
n -rotniho  K<t)  rajf  Ke<pxhaie : & , KtXtnooitt  pcinoi  kxxovoi 
n Tit»  iifal’  to  i"  VTlpTttpviibf  Kithbpicr  , c-^-ir  it /«»  iyct , 

» ttati/xovc  7 1 rkt  txt^xt  mu.ptx*’-  « CasaUB.  — Monuit 
vero  Salmaf.  pag.  683  extr.  auQorem  illum,  e quo  illa 
protulit  Stephanus,  confudifle,  ut  paHirn  ab  aliis  iafium  , 
colocafiam  quae  faba  eft  Agyptia , cum  alia  colocafia  ra- 
dice aro  fimillima.  In  Theophrafti  verbis  tit  rtrretpxt  -ri- 
X>“  confentit  Euftath.  ad  Od.  1.  p.  337,  34.  ubi  ex  Athe- 
naeo haec  citat:  ftc  & Plin.  XVIII.  1 1 , 30.  Strabo  vero 
oror  tiro,  -ritui,  lib.  XIV.  p.  799.  d.  Nempe,  quod  com- 
mode adnotavit  Villebrune,  variare  debet  altitudo  caulis 
pro  diverfa  aquae  altitudine,  t xmvhiuatt  re  fle  edd.  & 
Euft.  Perperam  ta.K7vha.itf  mssti  nollri.  In  KxhXfJ-a  p.x- 
npu  confentit  Euftathius.  Plinius  vero  cum  Theophrafti 
libris,  molli  calamo.  7 tit  nnptcit  refte  apud  Athen. 
agnofcunt  omnes;  apud  Theophr.  editiones  veteres  rtit 
xpiteit  habebant.  Sed  alia  ratione,  & magis  quidem  pro- 
prii, hic  intelligenda  ifta  comparatio  eft , quam  II.  30  c. 
ubi  KKpiittt  xrbtt  erat  flos  umbellatus.  n natu t.  i ku- 
tbx  mss.  noftri  & Euftath.  Commode  vero  h.  1.  apud 
Theophr.  adiiciuntur  verba  nonnulla , quae  apud  Ather?. 
nolebam  omifla : n notio.  -ro.ptfj.tM  <rq>n nitp  -ripuepei-  nol 
it  initor  t?  701  nvrrxpat  nixpttt  fJt*p-.t  v-rtpoipctt  olvtoZ- 
nrhnbtt  i1!  «1  -rhiiarti  rpixntna.  to  ti  x-.ite  &c.  id  eft: 
caput  favo  vefparum  orbiculato  fimilc:  in  cuius  Jingulis  cellulis 
fingulae  fabae  continentur,  paululum  fuper  cellulam  eminentes  p nu - 
d mero  utplurimum  triginta.  Particulam  x <t  i ad  xetTtt  K ixmix» 
ex  Theophr.  adieci.  Et  fic  fcriplilfe  etiam  Athenaeum,  te- 
ftatur  pluralis  numerus,  «i  1U>  continuo  fequitur. 
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'Efrfrrove-i , & paulo  pofttrfrrsr,  ut  habent  Theophrafti  4 
libri,  fic  & noftri  dedere  mssti.  /tirpia  ra  /teyiitt.  Sic 
ad.  Caf.  ut  apud  Theophr.  Pro  quo  ft  it  pia.  in  reflo  cafu 
malebant  Viri  dofti  Dutheil  & Coray;  ad  pt{av,  non 
ad  *.i[xvtir,  referentes.  Ac  fane  /serpi*  abfque  iota  fcribi- 
tur  in  ed.  Ven.  & Baf.  E codicibus  vero  noftris , qui  eunt 
ed.  Caf.  collati  funt , nihil  enotatum  eft.  x«)  rer^otutperei. 
xit)  reMtci  x«)  TtAtoxapTfi  eft  apud  Theophr. 

Aitfisor  S"  i £/<pv.  Deeft  coniunfliva  particula  noftris 
msstis.  Mox  pro  nniftxybc  ti'  ent  xal  t peQtftoe,  eft  tu-  a 
ffr ofj.i>v  ti  ini  tuti  rpbyifter  in  ms.  a.  qui  tamen  deinde  in 
JWtxxprw  confentit.  fveiKxpnot  <fi.  ConiunQio  a nobis  e 
conieff . adiefla.  ftk  t4  erapamotu ut.  quoniam  aliquan- 
tum adjlringit , interpretatur  Coray  ad  Xenocr.  de  Alim.ex 
Aquat.  p.  160.  ubi  vim  illam  praepofitioni  -rapk  inefle  mo- 
nuit. 7l  'Attin*  ipiafit.  n Quod  Diphilus  ipiS/et,  lanojitm , 
«vocat,  id  Plinius  araneofum.  XXI.  ij,  [51.3  Martialis: 
n f XIII.  57.  ] Niliacum  ridebis  olus  lanafque  fequaccs.  u Ca- 
SAUB.  «i  <T(  yivb/teroi  tottuot  in  7ut  ttt&otpiatv . v Ciborium 

«proprie  ipfa  eft  faba  Aegyptia  vel  eius  folliculus,  non 
«planta  quae  fert  fabam.  Pro  planta  aliquando  accipiunt,  ut 
«hic  Diphilus.  Sic  colocafia  proprie  fabae  radix:  apud  Pii- 
«nium  [1.  c.]  eft  integra  planta,  u Idem.  — Sed  de  con- 
ditione, quae  in  ufu  iftorum  nominum  obtinet,  quibus 
diverfae  admodum  plantae  promifeue  a multis  auSoribus 
indigitantur,  vide  quae  ad  Plinium  notavit  Harduinus,  & 
conlule  quos  ille  citavit  au&ores:  quorum  verba  etiam 
huc  fpeftantia  apud  Bodaeum  relata  reperies.  Adde  Mahu* 
dei , in  Commentatione  fuperius  laudata. 

VitiTai  fi  orr  o c itt  rur  tuQupitet  tuti  Ztbot  ntqettoni- 
x it.  k* Aavffi  f ' Kiyvmet ftit  «ttm  \ anbr  N*vxp*rh*i  fi 
- - fttr.tt.u7ot.  Rede  'irrue  dedere  noftri  libri , i.  e.  revera ; 
quae  particula  refpicit  ifta  Nicandri  verba,  fupra  adlata, 
Zrbt*  ftit  nsipZtovc  itote , III.  7».  a.  Perperam  oururedd. 
quae  vocula  & alibi  locum  alterius  occupaverat , ut  IV. 

1 37.  d.  Corona  melilotina  commemoratur  infra  XV.  678.  c. 
at  ea  huc  non  fpe&at , quia  e flore  fa&a  in  Graecia  vulgo 
crefcente.  Lotina  vero  corona  (ex  loti  Aegyptiacae  flore) 
memoratur  XV.  677.  d.  e.  Et  nunc  quidem  confundi  ab 
Athenaeo  loton , quae  nymphaeae  fpecies  eft , cum  faba  Ae- 
gyptiaca, monuere  Bodaeus  pag.  440.  & Salmaf.  p.  686.  & 
689.  At  idem  pariter  & a multis  vulgo , & a Plutarcho , 
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a quem  mox  citat  Nofter , fa£him  videtur : & docuit  Ma- 
hudel  (loc.  cit.)  ciborium  five  fabam  Aegyptiacam  a loto 
nymphaea  fere  nonnifi  colore  differre , quem  illa  rubrum, 
haec  candidum  habeat.  Quo  minus  mirum  videri  debet, 
utramque  plantam  eodem  nomine  fubinde  fuiffe  adpella- 
tam.  Praeterea  Athenaeo  Naucratitae  credere  poffumus, 
eamdem  rurfus  plantam , quam  alii  loton  vocabant,  a N au- 
ctari tis  meliloton  folitam  elfe  adpellati. 


AD  C A P.  III. 

b Uvafieir  kiyvrrrlttt  &c.  Videtur  utique,  ut  modo  mo- 
nui , etiam  Phylarchus  hic  fabam  Aegyptiacam  eamdem  at- 
que lotum  dixi  (Te.  Lotum  quidem  Agyptiacam,  quae  rei 
herbariae  peritis  Nymphaea  lotus  audit,  hodieque  in  par- 
tibus multo  etiam  magis,  quam  Epirus,  ad  fepten trionem 
vergentibus,  infuperiori  Huogaria,  prope Varadinum  op- 
pidum , in  rivo  e calido  fonte  exeunte , nuperrime  adhuc 
reperta  eft,  & in  Plantis  Rarioribus  ffungariat  ^Viennae 
1800.)  delineata;  quod  his  ipfis  diebus  ex  Novis  Litera- 
riis  Goettingenfibus  anni  1800 , num.  208.  cognovi.  Ovg,- 
ftiv  praeeunte  Dalecampio  correxit  Cafaub.  &v pctfj.it  edd. 
vett.  cum  msstis.  Vide  Cellarii  Geogr.  Ant.  T.  L p.  1088. 
De  emendando  nomine  iam  monuerat  editor  Bahleenfis,. 
monitus  ipfe  ab  Hermolao  Barbaro  in  Caftig.  Plin.  lib.  III. 
c Tfc  'Tctpa.TMnct  iytmo  juc)  it  A i J'  1 4 «■  Sic  ed.  Caf. 
nec  aliud  e noftris  msstis  enotatum.  edd.  vett.  Ai- 

vero  nomen  eiufdem  oppidi  Euboeae  fcribitur  apud 
Steph.  Byz.  & Strab.  IX.  415.  & I.  60.  Quod  dicit  au- 
ftor  XaP^c  Itbt  t ii/iTwr,  kl  eft,  praeter  reliquas  aquas  , 
thermas  illas,  id  eft,  calidas  aquas  dicere  videtur,  quo- 
rum Strabo  locis  citatis  meminit , qui  thermas  etiam  Ae- 
depfanas  aliquando  per  aliquod  tempus  fluere  defiffe  me- 
d morat,  ac  deinde  ex  aliis  fontibus  erupifle.  <fiiq> opov 
7i  irttPctr  Mbteu.  fiiqiepot  pro  certa  pecunia  accipi  adno- 
tavit  Cafaub.  de  quo  vocab.  commentatus  idem  erat  ad 
Theophr.  Charaft.  p.  219  fqq.  ad  cap.  eripi  MntpoKoytat. 
Eadem  notione  Polybio  frequentatum  idem  vocab. 

rkr  arpi  rev  x P ° ' 0 ’■  Sic  ex  certa  conieffura  correxi. 
Saepe  fic  ufus  eft  Polybius:  vide  Lexic.  Polyb.  in  ripo. 
Cafaubonum  miratus  fum , vulgatum  yy>irov  intaflum  re- 
linquentem. Corayi  noftti  acumen  non  effugit  illa  menda; 
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a quo  pariter  adnotatum  video,  Tcriprum  oportuif-  d 
fe.  Ter  Tpayarxier  at.a.  » Salem  Traga/aeum  mamfefto  in 
«Troade  Athenaeus  collocat,  contendentibus  Geogra- 
»phis.  Diverfe  tamen  leruienrium  opinionem  refert  Pol- 
«fux  lib.  VI.  cap.  10.  [ fert.  63.  ] u Casaub.  De  Traga- 
faeofale  iam  effetum  eft  ad  11.  43.  a.  (pag.  306  fq.  harum 
Animadv.)  Audoribus  ibi  citatis  adiici  poterat  Steph.  fiyz. 
in  Tpayaoai , & Hefych.  in  Tpa.ya.fa.iQi  «Air , ubi  con- 
ferendae virorum  doftorum  Notae. 

AD  CAP.  IV. 

Tlapiepiia.  Tir  tiKvlv  Tpuyovf*,  yitai , rtlr  y\aitar 
i/yatvi.  Proverbium : Cucumerem  edens , mulier,  laenam  texe. 

« Apparet  (inquit  Erasmus,  in  Adag.  Sicyon  arrodens  uxor 
v lacernam  texe.  ) efle  verba  mariti,  iubentis  ut  uxor  tenui 
« contenta  vifiu  perageret  opus  fuum. « — Re&ius  haud 
dubie  Casaubonus:  «Quomodo  ex  Ariftotele  prover- 
se bium  illud  interpretati  fint  peritiffimi  rei  herbariae  me- 
ndici [Hermolaus  Barbarus,  in  Corollariis  ad  Diofcori- 
sidem  , num.  366.]  non  me  latet:  frigidam  eius  firuSus 
s> facultatem,  & Veneri  noxiam,  putant  indicari  veteri 
s>  hoc  diflo.  Non  negamus,  & cucumerum  & peponum 
s>  frigidum  efle  temperamentum , atque  ata^poSnQV.  Ma- 
«lim  tamen  hoc  proverbium  aliter  interpretari, quod  in- 
si  ter  rufticos  iaflatum  cxillimamus , ut  alia  multa  , ad  rei 
s> familiaris  curam,  non  difciplinam  morum  peninentia. 
«Admonebantur  hoc  di&o  mulieres,  quarum  opera  ve- 
» ftes  olim  confectae , ut,  cum  erit  maturus  b nnubt,  dehie- 
mme  cogitent , 6*  parandis  familiae  hibernis  vejlibus  , cuiufmo- 
» di  eft  laena.  Viri  dofti , fi  artendiflent  voci  yraita , aliam 
«interpretationem  noftrae  huic  non  praetuliflent ; quae 
«fimpheifiima  eft,  &,  nift  fallor,  veriffima.  Nunquam 
» Graecis  aliud  fignificat  id  nomen , quam  hiemate  indumen- 
s>  tum  : ut , in  alio  proverbio , Arabar  er  Septi  npifatf. 
»[Suid.  in  "Er  Sipte.  Zenob.  Cent.  II.  71.  Diogen.  IV.  31.] 
w SixtAr  in  hoc  verfu  & cucumerem  & peponem  pofTumus  in- 
» terpretari : affert  a aeftate  & cucumis  eftur,  & pepo. 
«Huic  adagio  fimile  eft,  Buito  ea)  Septae  na)  yiipLeerbs  ierit 
napitrrr : [in  Proverbiis  Metricis  vf,  19.  quae  fubieffa 
«funt  Proverbiis  Graecorum  ab  Andr.  Schotto  editis;  & 

» nonnihil  mutatis  verbis  apud  Suid.  in  B«ith.]  quo  admo- 
ti nentur  matres  familiarum , ut  lacernas  omni  tempore  fu» 
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d» paratas  habeant;  hieme  propter  frigus,  aeftate  propter 
» imbres  & alia  aeris  incommoda. « — Initio  Proverbii,. 
T>r  articulus  deeft  ed.  Ven.  & noftris  msstis;  adiedus  a 
Bafileenfi  editore,  cui  praeiverat  Era  imus  in  Adagiis.  Do* 
rico  idiomate  (nefcio  qua  audoritate)- effertur  idem  pro- 
verbium in  Proverbiis  Metricis  a Schotto  coli  edis,  wfi 
»3  J.  ubi  rparyetra.  fcribitur,  & yhdZvetr. 

Mirptav  iv  riaftyfzT t.  Nil  hic  mutant,  quod  fciam , 
libri  noffri;  qui  redius  (ut  videtur)  r\etp?fiat(  dederant 
* II.  64.  c.  Matronis  verfus  repetiit  Brunck  in  Analed; 
T.  II.  p.  150.  quos  ad  imitationem  Odyff.  a'.  57^  fq.  ef- 
fiedos  effe,  iam  ab  Euftathio  obfervatum  eft  ad  Od.  pag. 
456,  38.  In  vf.  a,  defunt  verba  ir  ratyjtvtts  cod.  b,  fed  te- 
net eadem  cod.  a.  cum  edd. 

^furtytt  S*  irrpayiTr,  fur),  nxbftor.  Corruptiffi- 
me  immyof  <T’  h T pnynT t qmr)  edd.  quod  ex  iv  Tp <t- 
><vJW  ortum  fufpicatus  erat  Cafaub.  quam  fabulam  Phry- 
nichi  & Athenaeus  faepius  & Suidas  commemoravit : co- 
giraveratque  idem  Galaub.  etiam  de  Tpctyi.rajt  Troadis* 
ubi  Tragafaeus  didus  fal  colligebatur,  de  quo  conf.  II.  43-. 
a.  & ibi  notata : quarum  coniedurarum  neutri  nunc  erat 
locus.  In  noftro  cod.  b.  quidem  eft  Qpvnyof  <T1  rpayit» t 
in  cod.  a,  vero  perfpicue  ftiinypt  S"  'vnpa.yth  fcriptum,. 
quam  fcripturam  etiam  ex  aliis  msstis  Cafaubonus  adnota- 
vit.  Effe  autem  hoc  veriffimum , declarant  ea  quae  conti- 
nuo fequuntur,  in  quibus 

NON  AMPLIUS  EPITOMATOR, 

SED  IPSE  DEHINC  ATHENAEUS  LOQUITUR ; 
ipfe , inquam,  Athenaeus , quatenus  fcilicet  non  a librariis 
vel  mutilata  fubinde  vel  corrupta  audoris  oratio  eft : de 
cuius  generis  cladibus,  quamquam  inde  ab  hoc  loco,  in 
quo  nunc  verfamur,  optimarum  quae  fuperfunt  vetufiijjt- 
marumque  Membranarum  praefidio  uti  nobis  licet,  tamen 
vel  ftc  nobis  nimis  etiamnum  frequens  conquerendi  oc- 
eafio  erit.  Nam  ftcut  ille  Athenaei  Codex  , quo  olim  ufus 
eft  Epitomator,  iam  multis  modis  mifere  erat  corruptus, 
fic  nec  hae  Veneto-  Panfienfes  Membranae , (quae  a nobis 
dehinc  eidem  brevi  noti  cod.  A.  vel  ms.  A.  defignabun- 
tur,  qua  iam  in  Ledionibus  contextui  fubiedis  ufi  fu- 
mus) rrifte  illud  fatum  effugere  potuerunt ; de  cuius  co- 
dicis ctlm  univerfa  ratione,  tum  huius  loci  feriptura,  con* 
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ferat  Leflor  quae  in  Praefatione  contextui  praemiffa  (pag. 
lxxxviii  feqq. ) diximus.  Is  igitur  codex,  poftquatn  ex 
abrupto  ab  illis  verbis  Xnkta  (non  eriKiair,  ut  erat  a 
editi. m ) far  , mw  TiTTttptcr,  initium  cepit,  (ubi 

pro  ei thii , prima  futuri  a verbo  eeihKa  accepi ) 
fic  pergit:  XnvStn  i' inrotopirriKue  tiptut^pimyet  t r M«- 
r»  t p 0 t a'  *^rrp«7«ir  riKt/<f<or.  &c.  Cuius  fcripturae 
quum  nullam  prorius  mentionem  in  Italicis  fuis  Notis  fa- 
«am  repererit  Cafaubonus;  fatis  intelligitur,  quam  vel 
corrupti  in  ipfo  initio  fuerint  iidem  Italici  Codices,  quo- 
rum excerptis  ad  emendandum  Athenaeum  ufus  ille  erat, 
vel  quam  parum  diligenter  enotatae  tediones  eorumdem 
codicum  fuerint.  Denique  vero  in  Addendis  ad  fuas  Anim- 
adv.  haec  adnotavit  Casaub.  »At  in  ms.  codice,  cuius 
» mihi  nuper  coptam  fecit  vir  ampl.  Andr.  Huraldus  Mef- 
»faeus  [cf.  noftram  Praef.  p.  LX.not.j.j  ita  legitur: 
rfiov  J’  iiroKOjnfTiKaf  sif»KS  Qpi/nycf  . . . rpotrp.  fine  ul- 
»lo  dubio  pro  ‘bf.utryjie  MsroTfi-r^.  Ea  fabula  hodieque 
>>  notilTima  eft , faltem  titulo  tenus , inter  Phrynicheas. 

» Adi  ad  lib.  VI.  cap.  ta.  a — Scilicet  apud  Athenaeum 
nofirum  VI.  248.  c.  citatur  ♦pvrt^o r tv  Msror at  in 
Indice  quidem  Audorum  ab  Athenaeo  laudatorum  ea  fa- 
bula non  comparet : nam  cum  in  editione  Dalecampii  ( a 
quo  confe&us  ille  Index  eii)  per  errorem  Mcrserrcr  pro 
IUo*sTp»ir«r  eflet  politum , idem  error  in  Cafaubonianis  edi- 
tionibus eft  repetitus.  Eadem  vero  fabula  ter  etiam  a Sui- 
da  & bis  a Polluce  citata  efl.  Quam  vocem  dimidiatam 
in  codice  Huraldaeo  reperit  Cafaubonus,  eam  eodem  modo 
truncatam  in  aliis  msstis  libris  reperiri , in  Praefat.  ( p. 
Lxix.not  /) monuimus. Eamdemque feripturam  ir.. . rp4- 
i»  fuo  in  codice  invenerat  etiam  Venetus  editor : fed  is, 
cum  in  Epitome  pro  verbo  «rrp*y«ir , compendio  fcri- 
pturae in  fine  vocis  deceptus,  ir  Tpxyuie  legiflet,  hoc 
loco  pariter  illud  i»  ipvru  ex  ir  Tpxyole  corruptum  pu- 
tavit , & temere  hoc  illius  loco  pofuir.  Scribae  ii,  qui 
primi  e vetufliflimo  noftro  cod.  A.  defcripferunt  Athe- 
naei Dcipnofophiftas , (five  nonniii  unus  fuit  fcrtba,  qui 
rebta  ex  ipfo  illo  fonte  haufit,  e cuius  feribae  apographo 
dcin  reliqua  omnia , quae  hedie  fuperfunt , exempla  ma- 
narunt ) primores  literas  vocis  (sno-rpi-rtf  iam  ita  evanidas 
repercram . ut  eas  transferibere  vel  non  polfent  vel  non 
auderent.  NoAer  vero  iuvenis  fpeculator,  acutius  imen- 
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a dens  oculos,  tamen  adhuc  his  noftris  diebus  liquido  co- 
gnoverat , pororpiorp  in  eisdem  membranis  fcriptum  efle, 
eamque  ipfam  fcripturam  ex  illis  adnota verat;  quamquam, 
cum  ita  legeret,  ignoraverat  Cafauboni  conieduram  de 
lacuna  aliorum  librorum  eodem  modo  fupplenda. 

AD  CAP.  V. 

e«o$p«t»rof  <T1  &c.  Theophr.  Hift.  Piant.  VII.  4.  Ti» 
pip  A «ex.  - - apiiSpovt.  ri  pir  edd.  ubi  ex  ipfo  Theo. 
phraft.  rip  pip  & dein  irvSptv rave  corrigi  iumt  Cafaub. 
Et  rip  pir  dedere  utraeque  noflrae  membranae,  A.  81  Ep. 
quae  & ambae  \n  ku S povs  confentiunt;  quod  tenere  for- 
tafle  debueram.  Voces  auuSptt  & auSpia.  adnotavit  H. 
Steph.  in  Thef.  111.  1783.  b.c.  nulla  quidem  certa  auflo- 
ritate;  nam  de  verfu  quem  pro  Hefiodeo  ille  citat  vide 
Strab.  VIII.  371.  b.  c.  Jtid.  yirorr cu  Si,  <pre),  x«t)  ivyyKi- 
tipoi  &c.  «Pro  suyyKortpoi  codices  Theophrafti  habent 
nyhuxvrtpoi.u  Casaub.  Scii,  fic  de  CaulT.  Piant.  II.  19. 
& 111.  11.  fed  Siapepkt  Kap Hkrnr  xa.ru.  robe  yypovt  ait 
in  Hift.  Piant.  VII.  3 extr.  ubi  quidem  folum  Uc  nomina- 
tur; mulfum  adiiciturde  CaulT.  II.  19.  & III.  12.  nufquam 
vero  eadem  plane,  quae  hic  adferuntur,  verba  occur- 
runt. Quae  fequuntur,  irropti  Si  raZra  ufque  ruarart- 
t praetermilit  Epitomator.  Sunt  autem  illa, 
birrov  uv^eoiat  8tc.  non  ex  libris  de  CaulT.  du&a , fed 
ex  Hift.  Piant.  VII.  t.  Quare  fufpicatus  eram,  poft  Ai- 
t icit  excidifte  fortafte  xar  a\h oie  q>nr),  aut  alia  quaedam 
in  eam  fententiam  verba.  Rurfus  vero  ne  haec  quidem  ad 
verbum  ex  Thcophrallo  transfcripta  funt;  nam  ibi  fic  le- 
gitur; in 01  S i KcLt  Tpo^piytvsi  ri  pir  rixvop  [ripirroS 
nxvev  oportebat,  fcil.  rrrippa,  ut  cap.  3 extr.  J orphe  ri 
SttTTor  (fcil.  rapayiritSai ) ii  i'r  ya.hoji.ri , ii  <r  uSan. 
b »I«for  ttxvur  iirai  reiii  orpooay.  Spaxerriae.  Vide  Salmaf. 
Hylelatr.  p.  39.  coi.  a.  fub  fin.  coli.  Plin.XIX.  5, 14.  ‘Qn>- 
paoisai  Si  rixvoue.  rixvbt  malim,  quia  fequitur  ippxrt . 
xor  in  fing.  nili  ibi  ippnnxovr  oportuit.  Epitomator  fcriplit, 
'liliap  Si  irvuohoyti airbv  iorh  &IC.  lbid.  aori  rtu  ttvtelsai 
xai  xitip.  Cum  xOtip  eftet  editum  , Casaubonus,  poll- 
quam  multus  fuit  ut  probaret  ferri  iftud  non  pofle,  fic  pergit : 
«Literae  unius  mutatione  Icribendum  aio  xitir,  progredi, 
«pro  xiut , uterum  gerere.  Senius  eft,  tixvbr  dici  a fti/ttZeU 
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» & xilir  , quae  verba  motum  &■  progrejfum  in  ulteriora  fieni-  b 
xficant;  quia  haec  planta  eft  ofjuitr lek,  id  eft,  lau  funditttr 
»in  cucumerario.  Erat  fcribendum  rveilt,  fed  fa&a  eft 
«duarum  vocalium  u & t tranfpofitio.  Euftathius  quinto 
«in  Iliadem  Commentario  [immo  ad  II.  <T.  p.  yyi,  »r. 
«conf.  ad  Odyff.  />'.  p.  634 , 14  fq.  ] de  vocibus  dilputans, 

» quae  funt  compoGtae  ex  duabus  ftgniftcationis  eiufdem , 
ntKTOu  r ii  tr^ou  ,( inquit ) ijyot/r  0 f/epit , ea.)  rev  etn  e , 

« n rv  eil.  eat  t«  t St  «utm»  <fe,  JoiTce  Tevr  erakaioiit , ea) 
»0  mvlt  j«tTet  (MTiBirir  hrpooriir  Stx fitett.a  [Stxpo- 

v«t  Graecis  grammaticis  funt  vocales  ancipites.  ] «Signifi- 
» catione  parum  differunt  revergat  & rvsrSai  : tamen  ad 
» Etymon  latius  eft  cum  Euftathio  fcribere  rvirSat. « Sic 
ille:  in  quo  rurfus  mireris,  veram  fcripturam  nec  Nota- 
rum Italicarum  nec  Epitomae  Hoefchelianae  au&oritare 
firmaffe  Cafaubonum : atqui  nofter  codex  uterque  A.  & 
Ep.  ficut  in  revertat  non  male  confentiunt , ftc  perfpicue 
tititr  non  eietr  habent. 

tiSvyaioruuKttTlf  rteuor.  n Vellem  adieciffet,  utrum 
» evpion , an  toriStrtear.  Nam  quicquid  ubere  & laeto  fo- 
»lo  provenit,  itSvyator  appelles  licet,  ranquam  StStTat  fi- 
«ve  eaxfo  ‘ixcy  >*!•  « Casaub. — »Forfan,  quod  tr 
» iSeia  yi  proveniat : u ait  H.  Steph.  in  Indice  Thef.  Nem- 
pe iSvyator , rl  eaetit  'typt  yut  interpretatus  eft  Suidas: 
vide  vero , ne  pariter  iignificare  poflit  quod  laetam  vel 
pulcram  adfptClu  terram  reddat. 

A 1 0 x A » t.  E i KstfVfTier  rht  nevit,  qm ri,  A i ® t A s r 
editum  erat ; quod  mireris  non  modo  intadum  reliquiffe 
Cafaubonum,  fed  & prorfus  filentio  praeteriiffe.  Atqui 
Siphniut  erat  Diphilus,  CaryjHus  vero  Diocles;  uterque 
medicus,  frequenter  Noftro  laudatus:  & Aioxai if  Si  i 
Kapvmos  perfpicue  dedere  mss.  A.  & Ep.  Deleatur  igitur 
pofthac  DiphUus  Caryjlius  ex  Catalogo  Medicorum  Vete- 
rum, in  quo  a Fabricio  in  Bibi.  Graec.  T.  XIII.  p.  143. 
pofitus  eft,  qui  nullus  umquam  aut  ufquam  fuit,  nili  in 
corruptis  nonnullis  Athenaei  codicibus.  Tum  feries  ver- 
borum in  edd.  haec  erat , AiquAor  St  qti *ir  0 Kapvmet : 
in  ms.  Ep.  vero,  A/ox.  Si  i K*p.  tper)  tIv  nevit:  at  in 
ms.  A.  ficut  edidimus,  ts»  nevit  <pnri.  Porro  vero  ver- 
ba fiexit  aiov,  quibus  carebant  edd.  & Epitome,  de- 
dere membr.  A.  quae  fane  non  erant  refpuenda.  Sium  in 
herbis , quibus  in  guftationibus  utebantur  veteres,  rela- 
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tum  fupra  vidimus  II.  6i.c.  & habet  fion  vim  quamdam 
aromaticam : quo  magis  credibile  eft,  cucumeres  cum  fio  edi 
folitas  e (Te.  De  (io  conf.  Bod.  ad  Theophr.  p.  691  fq.  & 
quem  is  laudat  Diofcorid.  Kb.  II.  cap.  1 16.  Quod  paulo 
c poft  ait,  sficr  ti,xo)  ficvpmtxhr  purp tat  UTapyttt,  idem 
fere  iam  ex  eodem  Diocle  Caryftio  fupra  commemoratum 
eft,  11.  68.  e. 

fucomefiiliacrot,  non  facile  per  alvum  fuccedens.  fvovm- 
fltanoi  ms.  Ep.  perperam : nec  minus  corrupte  fum/ii- 
(iartot  editt.  vett.  Ibid.  au^ctrai  - -ei  cixseoi  Ketrk  rkt 
creactKuteut  &C.  n Plenilunio  manifefium  in  hortis  capere  cu- 
ti cumeres  incrementum  , probat  Deipnofophifta  exemplo  <r hi- 
nnorum. Clarum  id  exemplum  & omnibus  notum  ex  phi- 
«lofophis  & poetis  etiam.  Sunt  ad  manum  Oppiani  de  ea 
»re  verius  elegantiffimi,  quos  inde  leflor  petat,  ['Aaiivt. 
»lib.  V.  vf.  589  fqq.]  Lucilius:  [apud  A.  Gellium , quem 
«vide,  lib.  XX.  cap.  8.] 

nLuna  alit  oflrea , &•  implet  echinos  : muribus  fibras 
n€r  pecui  addit,  u CASAUB. 

Ibid.  Ka.6a.mp  ko)  ei  it  ei  ms.  Ep. 


AD  CAP.  VI. 

2T"KA.  'H  rvK«,  ep  »c)t  e May  r et.  ovtfv)  ykp  Sic. 
Pro  iftis  omnibus,  quae  eodem  modo  dedere  optimae  no- 
flrae  membranae  A. , nihil  aliud  hic  editum  legebatur , nift 
haec  fic  feripta : 'H  2TKH1.  OoJ' *vl  ykp  &c.  neque  ex  Ita- 
licis fuis  codicibus  quidquam  aliud  adnotaverat  Cafaub. 
At  perfpeQe  Dalecampius  iam  ex  conie&ura  haec  ipfa 
verba,  inquit  Magnus , fuppleverat;  intelligens  fcilicet  ex 
pag  79.  a.  illius  Deipnolophiftae  fermonem  h.  I.  initium 
(umere.  Breviter  Epitomator:  ‘S.uxa.  ( fic  [conftanter  no- 
der ms.  Ep.  rixa  & rixet  acuto  accentu  fc(ibit)  tum  fta- 
tim : 'H  euxii  hytixkv  tov  xoQapiiev  /litu  8tc.  Ibid.  t at  mp ) 
trvKeov  a byut.  Siq  haud  dubie  feriptum  oportuit,  mp) 
rixent,  i.  e.  de  ficu,  fruftibus;  non  mp)  coxit , ut  erat 
d editum,  i.  e.  de  ficubus  arboribus.  Ibid.  Temere  a me  fa- 
flum  intelligo,  quod  fi  particulam  inferuerim  non  modo 
contra  membranarum  aufioritatem , fed  & nulla  prorfus 
neceflitate  urgente.  In  errorem  me  induxerat , quod  poft 
•erapetyenp.  in  fuperioribus  editionibus  nullum  prorfus  di- 
ftinfiionis  fignum,  poft  <T»j  vero  in  ed.  Caf.  maxima  ora- 
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tionis  diftinflio  pofita  erat.  Poft  minus  d 

pun&um  pone , & ifta  verba  (pthhtrviiec  ykp  ti/ju  fa.tis.niaf 
nudis  commatibus , tamquam  novae  parenthefeos  Tignis 
intercipe,  ut  cohaerere  intelligantur  ifta:  r'iv  axoKpt[j.a~ 
eSai  fiii , hi%a  tu  /joi  xpcrxtxTma  , id  eft  : immo , fi  vd 
fufpendi  mt  oporteat,  dicam  tamen  quae  mihi  occurrent.  Re- 
fpexit  proverbium,  ‘A-ri  tiaKov  §t/Aov  xi>  axayPatSat, 
de  quo  vide  Schol.  ad  Ariftoph.  Ran.  748.  & Suid.  in 
’Axl  & in  “A£ior.  Confer  etiam  hiftoriolam  apud  Cice- 
ron.  de  Orat.  II.  6g. 

» aojf  - - nyt/jctr  tou  KaBa.pt  au  fStcu  rate  aripeaxatt 
iyirtro.  Sic  edd.  nec  aliud  quid  ex  ms.  A.  enotatum,  «e- 
Bupov  maluerat  Dalech.  alios  autem  /sauapiau  coniedafte 
ait .-  quos  praeter  rationem  ingeniofos  fuilte  re£le  monuit 
Casaubonus,  haec  fimul  ad  h.  1.  adnotans:  » Initio  ci» 
«bus  hominum  glandes  fagineae  quernae  fuerunt:  deinde 
» cogniia  eft  ficus , & eius  frufhts  prae  glandibus  proba- 
» tus.  Hoc  fuit  alius  vitae  initium , quam  folent  Graeci 
» modo  ii/jrpev  vel  uhnKtop.it ai , ut  docemus  lib.  XIV. 
»L’ad  pag.  64».  a.  J appellare;  modo  xuBaoim , - - quam 
«leftionem  etiam  Euftathius  habet. « — Quamquam  pa- 
rum intereffe  inter  naiupiov  & saBaptiau  videatur , lubens 
tamen  ab  Euftath.  ad  Od.  ei.  839 , a.  iftam  vocis  for- 
mam Katapi  lav,  quam  & nofter  ms.  Ep.  hoc  loco  of- 
fert , accipiam  : de  qua  forma  vide  quae  fupra  notavimus 
ad  II.  6f.  d.  In  ms.  A.  quidem  ti  & 1 frequenter  praeter 
rationem  atque  etiam  imperite  inter  fe  permutantur. 
fnf.au  firauTO  in  Tau  nato Tr  rave  'Mntuiave  'lapkt  ptir 

cuKnr  Tiv  Texor  &c.  Particulam  fiiv , quae  deerat  editis , 
commode  dedit  ms.A.  Ad  ifta  verba  Casaubonus  : «Ego, 
«inquit,  non  reperio  ullum  locum  in  urbe  Athenis,  aut 
«agro  Attico,  qui  diceretur  it  fu  cur.» : frudum  ipfum  ita 
« vocatum  memini  legere  in  epigrammate  de  Phytalo , fi- 
«cus  inventore , apud  Paufaniam  in  Atticis. « — Vide  Pau- 
faa  I.  37.  p.  89.  Quod  Cafaufionum  ifta  feribentem  prae- 
terierat, id  docuit  Mcurftus  in  Atticis  Le&ion.  lib.  V. 
cap.  16.  fuifte  (cilicet  locum  in  via  facra , quae  dicebatur, 

Suae  Athenis  Eleufinem  ducebat,  conf.  Hefych.  in  'itpk, 

1 ibi  Intt.  ac  praefertim  quae  ex  Photii  Lexico  ibi  ad- 
feruntur. 

nynrnpiar.  Sic  videtur  effe  in  ms.  A.  unde  nihil  adno- 
tatum.  nHcgeteriam  ficum  Euftathius  appellat  iymapiur , 
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d »qui  ita  hic  legerat.  « [ Euftath.  ad  Od.  a.  p.  839.  3.  ubi 
quidem  in  reflo  cafu  bynrepieit  fcribitur.]  »De  ea  fufe 
» Hefychius , quem  vide : [ in  'Hyirrupht  ] ac  vel  doce  me, 
» quale  apud  Athenienfes  feftum  fuerit  Paraplynttrut ; vel 
«difce  a me  fcribendum  efle  in  Hefychio  c*  ykp  t»  tot >ri 
» 7 5t  Uxusrrpiut.  Porphyrius  quoque  lib.  II.  de  Abftinen- 
» do  ab  Animatis , [ (efl.  7.  ] hegeteriae  meminit , pompam 
» Solis  & Horarum  ex  ritibus  Athenienfium  defcribens.  « 
Casaub.  — Docere  Cafaubonum  codex  Hoefchelianus 
potuiffet , ex  Epitome  Euftathium  iftam  fcripturam  byx- 
ropittt  duxi  (Te,  certe  noder  ms.  Ep.  id  ipfum  exhibet:  fed 
& apud  alios  auflores  eadem  occurrit  fcriptura.  Conf. 
Meurf.  Attic.  Lefl.  II.  13.  & Suidam  in  'Hytnoptt,  ibique 
Kiifterum.  IbU.  Stk  rb  erpuroy  tiptimai.  Jiet  rb  rrpotvpt- 
Sivt u Eudath.  fed  mj.  Ep.  cum  A.  in  vulgatum  confentit. 
e Antiphanis  vr rfus  in  fine  locupletiores  vidimus  fupra, 
II.  43.  b.  c.  In  Istri  verbis,  rkt  irr’  avrSv,  intellige 
ierb  rrn  'krriKay  trvxur , ytvep.iva.(  iryiSut : caricas  ex 
ficis  Atticis. 

"AAjJjir  S"  4y  riuni.  it  UemrttTt  legitur  infra,  VI; 
141.  d.  Utrum  verum  fit  non  liquet , fed  eadem  utique 
dabula  ede  videtur.  Tum  vero  eumdem  Alexidem  ir  rioiit- 
Tpia.  citat  Pollux,  IX.  153.  quod  nefcio  de  eadem-ne  fa- 
bula , an  de  diverfa , accipi  debeat.  — Sed  eamdem  va- 
rietatem, eamdemque  dubitationem  iam  a Casaubono 
fpropofitam  video.  Idem  ad  ifta  Alexidis  verba , “Ejci  ykp 
iens  yjncrbc  nr  ijur  7’  ktnp , rk  cvkh  erporrstirra.,  <f«- 
rby  rpbrrer , haec  adnotavit  : »Senfus  eft:  Debuit  hoc 
n potius  fieri , ut , fi  quis  ejfet  vir  probitatis  infignis , nomini  il- 
nlius  inferemur  vox  ev«f,  in  tejlimonium  virtutis:  puta,  ut 
n vel  qikievxet  appellaretur , vel  crvnkyaAot , homo  eximie 
n bonus , ut  dicitur  tlmerivnpec , infigniter  malus ; vel  evxc- 
n xiyot  aut  avxi/W,  aut  Sycocharmus.  UpomiUcStu  fic  ac- 
ie cipe  in  his  verfibus,  ut  apud  Ariftoplianem  , [Nub.  vf, 
»62fqq.] 

» n*p)  t’  oiripturet  <f(t  ruvr'  ihoitopov/stter 
» i ftir  ykp  ierirof  erportritu  erpbt  reCtou* , 
nZithere ror,  ii  Xkpixeroy,  ii  KeiXkterr itnt. 
n Aelianus  verbo  Tupfrt.eKteia.i  in  eandem  fenrentiam  ufus, 
nepifiola  quadam : [ nefcio  quii : ] &pxruxio»  oipai  vv  oro- 
npitt  <tvrS , ii  otXAc  71  7«tovTor  cvftxfxheynitor  Ssrpttp.  Sjc 
n & in  fequentibus  ufurpat  Alexis,  Nvr)  ac  erpbt  pioyjopbr 
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tiSi  fu  mforrillr , Sic.  Nunc,  inquit,  cum  in  voce  fyco-  f 
» phanta  improbo  fit  Additum  & coniundum  fiuave,  incertum 
n cft  qua  dc  cauffa  id  fit  f alium,  ri  poyfirft  eft  yatTve , de- 
«lator,  quadruplator ; -rt  n<Tw  eft  vox  ffvrn , leviter  initio 
» diflionis  corrupta. « — Paulo  aliter  Coray,  illos  prio- 
res verfus, 

'EJ' ti  yip  Ume  •xpnrtle  m hlue  t'  ivit} 

ri  avtea.  'TpcfTtbwTa.  {fi.  'rporrrifittr*  ) «TnAevv  rit  rpbsrtr , 
Cc  accepit , ut  intelligeretur , nomen  illi  e (Te  debere  «v- 
xox/nrror  & tuynivc.  — Mihi , cum  rvxo^irTnr  proprie 
idem  valeat,  ac  sum  fuitur  vel  -Tfccpaitut , hoc  vifus 
erat  dicere  poeta  : Nomen  tine  , cum  voce  firrni  compofi - 
tum , debebat  declarare  mores  hominis  , qui  probus  6r  fuavis  ef- 
fiet i (nempe,  qui  ficos  prae  fie  ferret,  ia  eft,  qui  bonos  &• 
fiuaves  mores  oflenderet:)  nunc,  cum  hominis  pravi  nomen  ex 
fiuavi  illo  nomine  fit  compofitum  , ( i.  e.  cum  nomen  ex  illo 
fuavi  vocabulo  svttv  compofitum  ponatur  in  homine  pra- 
vo; ) neficio  cur  ita  fiafhtm  fit.  Puto  autem , qui  ifta  dicens 
indu&us  fuerit  a comico,  fuiffe  peregrinum  hominem, 
cui  infolcns  vifus  e flet  ille  ufus  vocabuli  rvacqutmir  apud 
Atticos. 

♦ lAo/amrTor  J1’  it  tu  srip)  tuv  it  'PkT»  Spitltiut. 
Nulla  varietas  notata  ex  ms.  A.  Et  in  *t\ipnfTot  confentire 
Epitomen  ipfe  video  ; libri  quidem  titulum  pro  more  omi- 
fit  Epitomator.  4>tAo<T«fior  feribitur  X.  445.  a.  Utrum 
verum  fit,  non  magis  mihi  quam  Voflio  compertum,  qui 
fuam  dubitationem  ( de  Hiftoricis  Graec.  lib.  III.  p.  404. ) 
non  diflimulavir.  Si  conieQurae  locus,  facilius  equidem 
crediderim  , ex  ♦/Adruerer , rarioris  compofitionis  no- 
mine, in  ufitatius  4'iAoJ'tiuof , quam  vice  verfa,  aberrafle 
librarios.  Nam  de  eodem  viro  accipiendum  elte  utrum- 
que nomen,  id  quidem  vix  dubitari  poteft.  Pro  Sputltiur 
refiius  fuerit  S/utrliur,  quod  in  altero  loco  legitur.  Ad 
rem  quod  fpeffat,  Casaubonus  : «Teftatur  Strabo,  in- 
»quic , locum  fuifle  in  agro  Rhodiorum , Sminthia  diflum, 
»lib.  XIII.  [p.  605. a.]  De  eo  loco  81  nominis  huiufce 
11  cauflis  egerat  Philomneftus,  ftve  (ut  lib.  X.  feribitur)  Phi- 
n lodemus.  « — Mihi  in  mentem  venerat,  feftorum  folennia 
hic  Sminthia  intelligi:  & fufpicionem  confirmavit  Apol- 
lonii Lexicon  Homerie,  in  Spiritu  , ubi  memoratur  it  T6- 
Su,  Spttlia. , ioprn : nec  vero  dubito,  Spiritu  ibi  feribi 
debuifle , non  Spttlisu, 
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rk  xai  7k{  tirtpopke,  , tvkcl  &c.  1»  Ante  rece- 

»ptum  utum  nummorum,  pecuniae  locum  in  comra&i- 
»bu$,  mulQis,  praemiis,  & omne  genus  collationibus, 

«obtinuerunt  res  ad  humanos  ufus  neceflariae. Sic 

»apud  veteres  Romanos  ovis  & bos.  u Casaub.  Jbid. 
a Tour  Tetujtt  TfkTTotTat  uu)  tirtfalnnat.  ignorant  Lexi- 
cographi,  quos  quidem  confulere  mihi  licuit,  verbum 
iieryaivt" ; quod  tamen  refle  hic  effe  pofitum , cum  utriuf- 
que  codicis  confenfus,  tum  ipfa  orationis  connexio,  du- 
bitare nos  non  finit.  Igitur  quemadmodum  ataquiriit  non 
modo  cftendert,  demonftrare  fignificat , fed  &i  factrt  ut  ad - 
Parcat , facere  ut  fit,  efficere , reddere  , praejlare  aliquem  talem  ; 
fic  vis  verbi  avuepairsiv  in  hoc  inerit , /acere  ut  intus  adpa- 
reae,  curare  ut  intus  adfit ; quod  percommode  in  eum  dice- 
tur,  qui  curat  ut  tributa  &•  mulHae  in  aerarium  inferantur . 
titxpbptna < corrigendum  cenfuerat  Villebr. 

AD  CAP.  VII. 

Aoucsmot/  ~ -Tai)  \tyar.  rait  edd.  Tai)  dedit  ms.  A. 
Jbid.  Xuxae  tfvrivu.  Sic  reQe  Brunck  in  Fragm.  Ariftoph. 
pag.  216,  4.  & fic  perfpicue  in  ms.  Ep.  feriptum  video. 
Perperam  Svxctr  edd.  Jbid.  •trana  , intellige  trana  yirn. 
b i'  » 'OAvrSia.  Forf.  'Oxuybia.  Vide  noftras 

Animadv.  ad  II.  55.  a.  quo  loco  multo  au&ius  ab  initio 
legitur  fragmentum  hic  citatum.  Caeterum  laudatur  et- 
iam  Alexidis  fabula  ’0>,v»S,oi  apud  Noftrum  VI.  140.  c.  & 
apud  Stob.  xxvit.  de  lureiurando.  Jbid.  t4  t»  ttioya- 
yit.  In  hanc  feripturam  h.  1.  non  modo  editi  libri,  fed 
& ms.  A.  cum  ms.  Ep.  confentiunt : quare , quamvis  fpe- 
ciofum  fit  S#<o$«rir,  quod  a Cafaubono  ad  II.  ^5.  a. 
commendatum  edidimus,  iftud  tamen  teneri  debuiffe  vi- 
detur. Jbid.  (ttnpucv.  fxnrf&ioi  exferte  feribitur  in  edd.  & 
& EP-  lEli-  Sic  ex  II.  5 5.  a.  correxit  ,h.  1. 

Cafaub.  Lubens  myjcite  & hic  & fuperiori  loco  acceptu* 
rus  eram , fi  libri  dediflenr.  r 

*ip>&Kic>v  CVKOV.  Sic  feribit  Athenaeus,  ac  fi  eflet 
forma  nominis  o , n <pi$aAf«. , t&  qiQcLXtot.  Sic 

enim  h.  1.  & mox  rurfus  in  Pherecratis  verfu  <pi(4* aim? 
evKotv  feribitur  in  gen.  plur.  neutrius  generis:  fic  dein  ex 
Teleclide  adfertur , «r  ka ao)  kx)  $i$x\tot:  nam  fic 
ibt  penacutt  (non,  ut  a nobis  editum  eft,  91/8**101,) 
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fcribitur  illa  vox  cum  in  fuperioribus  edd.  tum  in  ms.  Ep.  b 
& (ni  fellor)  etiam  in  ms.  A.  Denique  ait,  t kt  p. uppitat 
Si  Q i /i  * hia.  f Aiycvrii.  Sed  in  Antiphanis  vf.  4.  ♦ «- 
fiitKtat  KnKkf  fcribitur:  ( fic  certe  edd.  nec  ex  ms.  A. 
aliud  quid  notatum;  in  Epitome  quidem  prorfus  o initii 
Antiphanis  verfus : ) prorlus  ut  apud  Ariftophanem 
Atur  iaykSat , Acarn.  801.  Quare  etiam  in  proxime  prae- 
cedentibus verbis  rkt  puppitat  Si  <i>  1 /5i  a » m r malebat 
Cafaub.  quemadmodum  6t  Etymologiis  ait : «PiSiAt» r yi» 
tet  euxit,  Ktytutt  Si  cura  xki  rkt  pvpplvat.  Nempe  haec 
eft  forma  Atticis  ufitata,  it  QifUKiat  fc.  truitt,  de  arbore; 
itemque  i <h$ks.iu<  irykt , de  carica ; unde  itidem  accuf. 
plur.  rkf  Turbare  quidem  rurfus  nos  poterat, 

quod  apud  Pollue.  VI.  81.  & alia  id  generis 

penacute  feribumur;  fed  illa  haud  dubie  vitiofa  feriptura 
eft,  & dilerte  docet  Scholiaftes  Arilloph.  ad  Acarn.  801. 
4uj3aA««r  rrpcerapc^urbpat  e(Te  feribendum.  Videtur  qui- 
dem in  eodem  fcholio  (quod  verbotenus  Suidas transferi- 
pfit ) aliud  nonnihil  turbatum  ede , quod  nunc  non  mo. 
ror;  illud  retulifle  contentus , derivatum  effe  nomen  a lo- 
co quodam,  five  Megaridis,  five  Atticae,  4>ij3aMr  dido. 
Communem  nominis  formam,  ut  apud  Athenaeum,  fic 
apud  Hefychium  habes:  4>i£c eA*«r  tlSct  ovem , xa.)  h ruxii 
bpatupot.  nuit  Si  ityjtSa. t.  Et  parum  abit  Apollophanes 
apud  Etymologum  : rk  «rixet,  ♦i/SiA»x’  x&i  <t>i,r‘xAeai , 
ir/JtStt.  Conf.  infra  ad  lit.  d.  in  Androtionis  verbis. 

Qtpfxpimr  iv  KpjcmcriAAoir.  Quae  de  titulo  fabulae  h. 

1.  docuit  Cafaubonus,  ea  fuo  loco  in  Indice  Audorum 
elim  referentur.  Ibid.  vf.  1.  rifirri  &c.  Haec  quo  va- 
leant, intelliget  ledor  ex  his  quae  infra  docet  Nofter  pag. 
80.  a.  Verf.  i.  rpSyi  avxuv.  Sic  transpofira verba  de- 
fideravit  metri  ratio,  ne  effet  in  quarta  fenarii  fede  fpon- 
deus.  Vcrf.  q.  Poteft  utique  ferri  rkt  piaxp&plat, 
in  accuf.  plurali ; quo  figmficatur,  quotidie  id  fecere  Coli- 
tum eum  de  quo  agitur.  In  ftmilibus  vero  aliorum  poe- 
tarum verfibus  p.  80.  a.  & b.  rnt  pteupefipixt  legitur. 

In  Telecudis  verbis  teneri  debebat  librorum  feriptura  c 
ei(2«t  a tot , de  qua  paulo  ante  dixi.  Sin  Atticam  formam 
malles , qi/Hkiv  oportebat.  Ad  rem  pertinet  ( quod  etiam 
Casaubonus  adnotavit)  quod  verba  illa  x«ao)  xa)  $1  #<*- 
a tci  neque  de  arbore  ficu,  quae  eft  ii  ouxti,  neque  d efm- 
Eu,  quod  eft  ri  rixor,  intelligi  poffint : de  hominibus  igi— 
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ctur  accipienda  illa  verba:  quo  facit  id,  quod  in  Schol. 
Ariftoph.  Acar.  80*.  legitur,  xal  icite  ityrcvc  leiv  avip *- 
crur  , ( apud  Suidam  ipdSsiAiiV  editur  ) vcahcvai. 

In  Antiphanis  vf.  4.  r«tll  q» ^akcae  erat  editum: 
fed  r ar  <f  « percommode  dedit  m/.  yf.  ea  fententil  quam 
in  verGone  exprefli.  Epitomatorem  omififle  hos  verfus, 
iam  fupra  monui , ubi  de  voce  ei(2aA<*»r  dixi.  Ad  metrum 
quod  ipeQat,  ultimam  vocis  T«ru  ob  caefuram  produci 
poffe  exiflimavi.  Ibid.  m^avan  piSae  fi  verum  efl,  fuerit 
veluti  foem.  a mafc.  riKpavaihp.  «■TfijitrttPTiJW  pu/ppivxi 
ex  Theophr.  Hiftor.  Piant,  lib.  V.  citantur  ab  H.  Steph. 
Alias  <rTtpa.v<DTt*M.  vel  aiipavet/saiiick  culn  dicuntur  co- 
ronarii flores. 

Xixifoviw  <fi  riitcav  fr-tnjj..  nHefychius  paulo  aliter: 
» XfKiSbnar,  tlfcc  iryjUar.  Caulfam  appellationis  rima- 
»mur  lib.  1X.«Casaub.  Eum  vide  ad  lib.  IX.  p.  401.  a. 
& conf.  XIV.  653.  f.  Hirundinariac  fici  di&ae  a Gmilitudine 
coloris.  In  nomine  cum  Noftro  confentit  Pollux  VI.  8r. 
conf.  Plin.  XV.  18,  19.  & Colume)),  lib.  X.  fub  fin.  ubi 
purpureae  chelidoniae.  XiKifbnae  Attica  forma  efl , quae 
paulo  poft  apud  Nofirum  etiam  occurrit.  Similiter  vero  & 
Kopdmiac  efl  Gei  genus  apud  Arifloph.  Pac.  618.  a cornicis 
colore  nomen  habens,  conf.  p.  77.  a.  Ibid.  'E-riyine  ir 
B a k yc  i a.  Sic  corrigendum  monuerat  Bentley  in  Dlff. 
on  the  Epistles  of  Phalaris  p.  137.  conf. infra,  VI.  498.  c. 
d (ubi  «r  Bajcyia.)  & Suid.  in  ’E Tiytvne.  Epigenis  verfus 
ita,  ut  fecimus,  diflribuendos  & ythtStniar  ibi  pro  yj- 
M.fc rive  effe  feribendum , docuit  Bentl.  ib.  p.  136.  Supe- 
riores editores  duos  verfus  fecerant,  quorum  prior  ab  Elr’, 
alter  a turpor  incipiebat.  Pro  auMipav  Dalech.  c-jiav  le- 
gerat; quod  »fortaffe  non  male  fattumu  iudicavit  Ca- 
laub.  Mihi  non  folicitandum  videbatur  vulgatum,  cf.  pag. 
76.  d.  in  Alexidis  vf.  4.  Epitomator  non  nift  haec  verba 
adpofuit:  7£*AiiT»riW  UKtotpvv  xSpir  -rirasir  recr. 

yitn  tinca r.  rutur  videtur  omnino  oportuifle,  ab  » 
averi;  quoniam  de  arboribus  nunc  agitur.  Mox,  in  An- 
DROTIONIS  verbis  yckiSoviav  & <ji(5ceAt«»  penacute  feripta 
erant,  perperam:  ex  communi  forma  oportebat  yt \itc- 
via.ii  vel  yskifiisicr , & qi/3*A«*» ; ex  Attica  formd,  ^»ai- 
levtetr , & q»|SiAr«r,  quemadmodum  feribendum  putavi: 
tum  pro  ipivtuv  & XlvupiviSv  , quae  erant  edita , ipiviav  & 
xivKtpivtav  fcripG.  Paulo  ante,  voculam  ovt , poft  ’E>ufr, 
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quam  ignorabant  editi,  non  repudiare  debui,  cum  daret  d 
nofler  codex  A.  Epitomator  quidem  ex  toto  hoc  loco  non 
nifi  haec  verba  «xcerpfit:  Ktyonni  fi  nnt  udi  irvfo^c- 
fiAiJtf , ut)  KoKBvfti , udi  flyofoi , ut)  Mtyctfimti.  Quoniam 
duos  priores  Athenaei  libros  non  nili  ex  eadem  Epitome 
cognitos  habemus ; non  erit  inutile,  fi  fubinde  exemplis 
nonnullis  docuerimus , qua  ratione  in  illa  conficienda  ufus 
iit  Abbreviator,  ♦«p/zvrioi  ficus,  undedidae  fint  nefeio, 
nec  alibi  reperi  hoc  nomen ; nec  vero  magis  mihi  notae 
funt  <fofvnct  ficus , quas  a Dalecampio  hic  inve&as  ado- 
ptarunt qui  pofteriores  editiones  Cafaubonianas  curave- 
runt. Videtur  Dalecampius  Phorinci  vini  meminifie , Pli- 
nio memorati  XIV.  8 , 10.  ubi  quidem  Phormeum  in  msstis 
legi  Harduinus  docuit.  Equidem  e fuperioribus  editionibus 
qjotfxuvwr  debui  revocare,  quod  & ens.  A.  tenere  vide- 
tur. Epitomator  hanc  ipfam  vocem  praetermifit.  A voca- 
bulo  ofpit,  cortis,  calathus,  derivatum  nomen  cenfuk 
Villebrune,  provocans  ad  Hefych.  in  III ptryufi*.  De  /«- 
fipy  ficu  conf.  p.  77.  d. 

AD  C A P.  VIII. 

1 

At ryxtvt  ir  'Ecrirrotsuc.  » Extabant  olim  Lynch  Samii  e 
,,  Epiftolae , quarum  & Harpocration  meminit  in 
» A«r.  In  his  fuit  una  ad  Diagoram , qua  contendens  va- 
»ria  efculenta  Rhodi  nata  cum  Atticis,  palmam  Rhodiis 
n adiudicabat.  Conferendus  hic  locus  cum  altero  huic  ge- 
n mino  infra,  eodem  libro,  [III.  109.  d.  e.]  ubi  de  Panis 
v generibus  difputarur;  item  alio  qui  libro  VII.  [p.  185. 
ne.  f.  ] in  fermone  de  aquis : re  peri  es  & alios.  « Casavb. 

Ti  fi  ifivik  Totf  \a.t.unKok  Zrri  ruxapuru  oiu oie  fauoTr 
ifilait.  » Deeft  verbum,  ex  aliis  eiufdem  epiftolae  locis 
n Cupplendum , irTitrufetUd^auru , aut  fimile.  Senfus  eft: 
nSi  fictu  Rhodiacae,  erineae  nomine  didat , iis  comparentur, 
n quae  Athenis  Laconicae  dicuntur , tam  impar  fore  certamen  , 
n quam  fi  ficuius  contendantur  fycamina,  id  eft,  mora.  Si  quis 
i> aliter  interpretetur , non  ero  pertinax:  modo  intelligatur 
nfimilis  aliqua  comparatio. « Casaub.  — Quae  Athenis  La- 
conicae dicebantur  fici,  videntur  fuiffe  ex  delicatiffimis : qua. 
re  etiam  inimicam  dixifle  videtur  paulo  ante  Comicus , & 
invidiofam,  quod  parva  fit,  cum  ob  bonitatem  optandum 
effet  ut  fit  maior.  Quidquid  fit,  hoc  dicit  Lynceus:  Rho- 
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t ducas  caprificos  cum  ficis  cis,  quae  Laconicae  Athenis  vocan- 
tur, fic  contendere,  ut  mora  cum  ficis  videantur  contendere; 
id  vero  eft , multo  ejfe  delicatiores.  Nam  adeo  praedare  mo- 
ra ficis  omnes  iudicabant , ut  inde  etiam  nomen  moris  ac- 
ceffifTe  putaretur , ut  avxautta  adpellarentur , tamquam  av- 
eat aptitt» , meliora  ficis.  Vide  II.  f t.  f.  Ad  iftamque  ety- 
mologiam adludit  Lynceus;  flmulque  videtur  in  verbis 
ifitilc  8t  ifi{ett  lufus  inede.  Quod  autem  initio  deefle  ver- 
bum finitum  dixit  Cafaubonus;  fatis  fortade  fuerit,  fl 
foxei  pro  texeit  legamus , aut  fi  verbum  <pi{ et  fubintelli- 
gamus.  Caeterum  ft  placet  inferta  particula  r fLt  poft 
Ti  <fi,  referetur  illa  ad  fequentem  exei:  hic,  Rhodi; 
illic,  Athenis.  Deinde  in  fine  haud  dubie  aut  r a pari- 
ittiat,  aut  rapailhtixart,  aut  aliquid  ineam  fen- 
tentiam  oportebat : quemadmodum  in  eidem  Epiftoli  infra 
p.  109.  e.  imqifovait  fit  intruytveri  dicit.  Epitome  de  iftis 
omnibus  nil  nifi  haec  verba  habet : Avyxtvt  It  <pnai , ik 
ipitta  Teis  Aaxattxdie  at  avxaptta  avente  Lexiit  ipifeir. 

xxKKtoTfeviiat.  Vide  Plin.  XV.  18,  19.  fit,  quos  ibi 
Harduinus  laudavit,  Iulium  Capitol.  in  Albino,  fit  Colu- 
mell.  lib.  X.  Ibid.  i^varrirrtpee  - - tw  ip.atvp.ev.  Vide 
Erafmi  Adag.  in  Lynceo  ptrfpicacior. 
f Alitato..  Liviae  fici,  Plin.  loc.  cit.  ubi  fit  Chiarum  , Chal- 
cidicarum St  Africanarum  fit  mentio.  XoAxitixk  rede  mssti 
& ed. Caf.  cum  ed.  Ven.  fit  Baf.  Perperam  XuKxtfixxked. 
1.  & 1.  Caf.  Ibid.  'Hpi<f ciet  0 Avxitt,  Lycium  hunc  He- 
rodotum, qui  de  Futis  fcripfit,  nulla  cauda  eft  cur  cum  vi- 
ris dodis,  nefeio  quibus,  quos  Fabricius  Bibi.  Graec.  T. 
XIII.  p.  185.  dicit,  in  Herodotum  mutatum  velimus.  Idea 
nomen  , abfque  varietate,  ficut  hic,  recurrit  111.  78.  d. 

AD  CAP.  IX. 


Tlapp.it at  <f’  0 Bv{.  Particulam  <fl  de  mea  conied.  adieci. 
Ibid.  Cum  ik  are  K aitt  a t ( confentiente  noftro  ms.  A.) 
edet  editum , fit  deinde  in  Parmenonis  vf.  1.  Kavtea  tpbp- 
rev,  adnotavit  CasauB.  «Melius  feribas  Kavrat , ut  re- 
»dum  fit  Kautaf,  unde  fit  gentile  KxvtaToe.  Atque  ita  feri- 
a »bi  debet  in  fequenti  verfu  Parmenonis,  Kavtaia  pipiet , 
n non  Kavna  epiprev.  Etiam  apud  Ciceronem  [ de  Divin. 
»11.  40.]  Caunaeas  feribendum  , quod  exauditum  eft , Cave 
» ne  eas.  Cauneas  caret  analogia  : Caunias , alienus  ab  eo  fo- 
» no.  Caunae,  Aeolidis  oppidi  nomen : Caunus,  alius  oppidi  in 
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«Caria.  A K<tDw  iit  Caunius : at  K<ttirit7«f  eft  a Kavrai,  ut  a 
» 'Aiitraior  & eif&ctier.  In  Stephani  Ethnicis  mutilate  ifta 
«explicantur. « — Haec  ille.  At  Cauneae  five  Cauniae  Ca- 
ricae apud  Ciceronem  1.  c.  funt  ex  Cauno  Cariae  notiffimo 
oppido,  cuius  continuo  deinde  meminit  Nofter.  K aurea 
vero,  Aeolidis  oppidum-,  nullum  eft;  certe  nemini  memo- 
ratum. Lege Stepnanum  Byz.  in  K butui,  & confer,  fi  vis,, 
quae  vel  Interpretes  Stephani  adnorarunt,  vel  quae  Cella- 
rius iQ  Geogr.  Antiq.  T.  II.  p.  62  fq.  collegit ; nec  dubita- 
bis, refle  a nobis  K et  r u v & Ka.ra.ia,  efie  corredum.  Eam- 
dem  emendationem , dubitabundus  quidem , iam  propofue- 
rat  Palmerius  in  Exercit.  in  Aua.  Graec.  p.  490.  qui 
caeteroquin  multa  ad  hunc  Athenaei  locum  fpe&antia  , ac 
praeferttm  de  Cauniis  caricis , ex  Cauno  Cariae , dofle  con- 
geflit.  Quod  in  P ab  menonis  vf.  *.  yifnor  legendum  pro 
vulgato  tpoprev  Cafaubonus  cenfutt,  id  non  probandum 
modo,  fed&  in  contextum  adoptandum  iudicavi.  Iam  olim 
in  ora  fui  exempli  editionis  Baf.  eamdem  emendationem  idem 
Cafaub.  adnota verat:  «Scr.  tpbfror,  per  appofttionem. « 

Tir  o§  et  a / ur  <Ts  avear  &c.  Ad  vulgatam  olim  feriptu- 
ram  Ts^etAiar,  quam  cum  editis  etiam  ms.  A.  & Ep. 
agnofeunt , ( qui  perinde  & in  Apollodori  vf  3.  men- 
dofum  TojetAieur  tenent)  haec  notavit  Casauboncs : 

» Toxalias  ficus  inamoenas  atque  ingratas  palato  fuifie  de- 
» clarat  qui  fequitur  Apollodori  locus.  An  igitur  ita  di&ae, 
«quod  fagittae  injlar  palatum  vulnerarent?  Sic  crucium  vi- 
si num , quod  bibentibus  eflet  ingratum  ut  crux,  u — At 
perfpefle  Grotius,  memor  Helychianae  gloffae,  ’0£i- 
aim,  tifoc  guttur , fimilirer  apud  Athenaeum  0 £ * a /<u  ► & 
i £ « a t o v r legendum  vidit,  atque  fic  correxit  in  Apollo- 
dori vf.  3.  0 £ « a 1 0 u r rit  X-fia.,  in  Excerptis  ex  Tragoe- 
diis & Comoed.  Graec.  p.  803.  Tum  in  Notis  pag.  904. 
monuit;  «Huc  adludens,  [fcil.  is  qui  apud  poetam  10- 
«quitur]  ait,  apud  fe  effe  etiam  uurrihove  i^ttMevs:  non 
n quod  hoc  nomen  oe  vitibus  etiam  ufurparetur , fed  quod 
»vox  fatis  conveniret. « — At  apud  eumdem  Hefychium 
eft  etiam  de  vino  proxima  Glofla  ; 'O^etAlr,  olrot. 

Sed,  ad  ficos  quod  fpeflat,  cJjaAto/  caricae  etiam  Polluci 
memoratas  videmus,  VI.  81.  ubi  o^etAti  quidem  vulgo 
editur , fed  i^lasoi  melior  codex  dabat. 

» dpapmior  npoitufypiitMt  '\p.amacedxt$oc.  Nil  mutat  ve- 
tus nofter  codex.  Sed  fufpicatus  eram,  quod  etiam  Da- 
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a lecampio  in  Indice  auSorum  probatum  video,  ante 
paniculam  ii  intercidiffe , ut  titulus  fabulae  fuerit  n ptixi 
ii  '1/xa.noT.  Quod  vero  Fabricius  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  74t. 
fabulae  titulum  his  verbis  citavit:  nTpa/xi^fifrii  ijuntr 
» , Athen.  & Suid.  qui  tribuit  Apollodoro  Geloo 

ibi  adnotavit  quidem  Harlesius,  [T.  IL  p.  411.]  apud' 
Athenaeum  r.  legi ; fed  caetera  inAfta  relinquens 

dubium  me  reddidit  vir  doffus , cum  mihi  nufquam  apud 
Suidam  veftigium  ullum  illius  fabulae  contigent  rcperire. 
Illud  video,  a Grotio-  1.  c.  hunc  poni  titulum  , flpeixi^o» 
(t in  tptetYTvrtiKtft , quem  fic  ille  latine  reddidit , Dotata 
cingulivindult : nempe  ille  Athenaei  editione  Baf.  aut  Ven. 
ufus  erat,  in  quibus  cum  mendofe  iftoTi-rethiti  expreffum 
effet,  i/xarrcriihiS'!  corrigendum  cenfuit.  Cafaubonus  fi- 
ve  ex  Italicorum  codicum  excerptis  ftve  fua  de  coniedura- 
Ifittrmortiufof  edidit;  quam  fcripturam,  ut  dixi,  firmae 
nofler  codex.  Eamdem  vocem  Pollux  habet  VII.  78.  ubi 
commemoratur  ipta.Ttb-raKte  ayopk , forum  vefliarium  Athe- 
nis. Vocem  UpoiKi{o/JLtfit  cum  Grotio  malui  dotatam  red- 
dere, quam  cum  Dalecampio  gratis  ft  ft (Jentem , aut  mendi- 
cam. Non  habet  illud  verbum  H.  Steph.  in  Thef.  Sed  in- 
Philoxeni  Gloflis  eft  ercoixlfa , doto : & , do- 

tanda ; 81  fic  fortaffe  n.  1.  reddendum  erat  vocabulum. 
lbid.  In  Apollodori  vf.  4.  pro  uuxic  eptpei , in  ms.  A.  per- 
peram eft  auxkc  &c  tpipii. 

b t&  Ketx.  -rapit  reic  Uap.  aifidti a.  Citavit  Euftath.  ad  Od. 
pae.  838  extr. 

In  Archilochi  verbis , ifta  rvxa,  xtira.  tenet  uterque 
ms.  cum  editis.  Brunclcius  cvx  insitio,  ad  oram  fui  libri 
notavit , nefeio  utrum  e cod.  Parif.  Hermolai  Barb.  ( quem 
codicem,  ficut  in  Epitome  nota  ms.  b.  infigniviraus , fic 
in  pleniore  opere  , ubi  eius  mentionem  faciemus , ms.  B. 
nominare  licebit)  an  fua  de  conieftura , parum  quidem 
b.  1.  neceffaria.  Caeterum  debebat  i fle  verfus  adiici  Archi- 
lochi RehejuUs , quae  in  Brunckii  AnaleO.  T.  t p.  40  fqq. 
& T.  III.  in  Lea.  & Emend.  p.  136.  collefia  funt. 

• TWctvTmr  iyji  t»»  -ra.pa.hKa.yiH  orple  rk  -r  0 h ha yo  ti 
yitbpina.  Dele  rh  r articulum , praeter  neceflitatem  a Ca- 
faub.  adiedum.  Ignorant  quidem  eum  mss.  A.  & Ep.  cum 
ed.  Ven.  8t  Baf.  Pro -reKhayev , ahh s^iv  malebat  Co- 
ray.  Vulgatum  vero  tuetur  codex  uterque:  & poffis  in- 
telligere  plerifqut  aliis  in  locis , vulgo. 
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KivutpurU  Si  ri  ittot  &e.  Verba  ifta,  ficut  in  paulo  C 
breviora  contraxit  Epitomator,  fic  citavit  Euftath.  Od. 
i/.  pag.  1110,  14. 

In  Euripidis  vf.  i.  upalaTt  ipiratt.  i KfkSn, fi- 
cus, ramus  ficus  arboris , & generarim  ramus  arboris  cuiuf- 
vis , penacute  ubique  fcribirur  cum  apud  veteres  Lexi- 
cographos,  tum  apud  recentiores : & fic  h.  1.  Kpa.Sa.it  ha- 
bet ms.  Ep.  Sed  in  xpalast  confentiunt  edd.  neque  ex  ms. 
A.  adnotatus  diffenfus.  Sic  rurfus  XV.  68i.  d.  rpaSad  ex 
Romano  codice  edidit  Canterus;  at  ibidem  rurfus  nofter 
ms.  Ep.  k palat  habet.  Rurfus  vero  apud  Theophr.  deCauff. 
Piant.  V.  i.  pag.  jn.  ed.  Heinf.  upaSi  & upala)  acute  ex- 
preflum  video.  Pro  ipiratt,  ipitot  fcribitur  in  Ep.  ubi 
ipiraTt  puto  oportuerat. 

In  Epicharmi  vtrfu,  vulgo  nude  'ipuuay'  ipiratt  fcri- 
binir,  ubi  y'  »Zr  vel  yrvr  poftuiare  metri  ratio  mihi 
vifa  erat,  litum  verfum  omifit  Epitomator. 

lUartur  iptr  et  ayjptias  m &c.  » Sophocleum  hoc  pro-  d 
» verbium  Gmile  eft  illi , Lepus  ttut  es , 6r  pulpamentum  quae- 
si ris.  Sed  fcribendum  riiT»»  iptrit  cum  accentu  in  ul- 
utima.  Arboris  nomen  eft  tpirit  & iptrtit:  fruEtus , tpirae, 
«inquit  Euftathius;  [id  quidem  nufquam  diferte  dicit  Eu- 
nftath.  quem  vide  ad  11.  p.  n8o,  to  fqq.  & ad  Od./. 
»p.  ii  q , j fqq.  3 vel  potius  ipirct , ut  cvKor , quod  cla- 
»rum  ex  fequentibus  Athenaei : qui  obfervat,  dixifft  So- 
S) phuclem  ariarctr  iperbf , quo d arboris  nomen  efl , pro  artarer 
s>  iptrar , quomodo  f rudus  appellatur,  ipquit.  Caeterum  rpt- 
ntriKclt  id  diftum  admonet  Athenaeus.  Ita  autem  verten- 
»dum  : Tu  cum  fis  poffus  nihili  & infipidus,  ad  comedendum 
» inutilis , alios  verbis  increpas , tanquam  ignavos  6e  infipidus. 
n oriatur  accipio  hic,  ut  apud  Homerum,  quando  probri 
«loco  aliquis  dicitur  triarmr.  Adrianus  Iunius,  magni  iu- 
«dicii  vir,  aliter  interpretatur;  [in  Adag.  Grojfus  maturus 
ne fui  ineptus : ] cui  non  affentior.  Dalecampio  multo  mi- 
»nus,  emendanti  ev  mivretr : reclamant  libri,  reclamat  Eu- 
«ftathius,  reclamat  fententia;  quam, opinor,  primi  nunc 
«indicamus  vere.  H-epira^nr  haytp  , valet,  oratione  tua  ipt- 
ntaiit  vocas:  non  enim  ufitata  fignificatione  verbum  hoc 
uufurpatur,  fed  nova  & infoleme,  ut  multa  apud  tragi- 
»cos  & comicos,  quando  praefertim  loquuntur  homines 
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d » irati.  Aut ,'fi  mavis,  interpretare  sjipitijiif  \iyqr,  vertit 
» lacefifis , fi*  ad  contentionem  provocat,  ut  fit  allufum  ad 
«originem  vocabuli,  quod  ab  ipie  deducunt  grammatici. 
«Etiam  apud  Latipos  caprificat  in  fignificatione  vitii  ufut> 
«patur,  ut: 

— — fi*  quae  ftmtl  intui 

innata  efl,  rupufiteore  exierit  caprificat. 

«Priorem,  verfum  integrare fic  po (Turnus , ■»«>«»  ipnie  «v» 
h rof  Sit  kyjHiat. u Casa ub.  — Utique Merar  ipitic  acu» 
te  feribendum  cum  Euftathio,  II.  a.  pag.  1180,  10  & 11. 
cum  quo  confientit  nofler  ms.  F.p.  Et  fic  deinde  rurfus  xi- 
xat  J®  ipitle  tipnatt.  E*  his  pofterioribus  verbis  perpe- 
ram  f particula  in  edd.  etiam  in  Sophoclis. verba  irrepfe- 
rat;  unde  eam  eieci , utriufque  codicis  msti  auftoritate. 
Sententiam  diQi  Sophoclei  multo  minoribus  ambagibus, 
quam  Cafaubonus,  haud  paulo  commodius,  & unice  vere 
interpretatus  Euftathius  eu  loco  modo  citato,  cum  ait,  fi* 
mile  efle  illi , 'AxuiteuTee  at,  xue&v  iripauc xauS evoeioce » 
Quam  interpretationem  merito  probavit  Brunck  io  So- 
phoclis Fragm.  p.  i.j.  perfpeQe  docens,  i^tpiti^tit  \iyqi 
efle  oratione  maturum  reddere , aptum  rtius  agendis.  Monuit» 
^pe  idem  Vir  doSus , parum  efle  probabile,  Ionicum 
xypiiot  ( quod  conie&averat  Cafaub. ) adhibuiffe  Sopho- 
clem. Adnotavit  Coray,  Schneiderum  in  Lexico  Cri- 
tico Graeco- Germanico , voce  ’£ , aliter  atque 
a.Cafaubono  fa&um.ac  fbrtafle  felicius,  interpretari  hoc 
verbum  : quo  libro  doleo  me  carere;  fiifpicor  vero  ea 
Euftathii  & Brunckii  ratione  bunc  locum  interpretatum 
efle  Virum-  do&um. 

irrl.  tou , xixat  ipttar.  Haec  verbacum  Epitomatore 
praetermifit  Euflathius.  Videtur  vero  & hoc  loco,  fit  de- 
inde, ubicumque  ie  fruffu  agitur,  pariter  acute  i piri  u 
feribendum.  Sic  quidem  fic  in  Lyncei  verbis  p.  75.  e.  rk 
ipttek  acute  fetibitur : fic  etiam  apud  Pollucem  optimus 
codex  habet  VU.  145.  nec  tamen  latis  conftanter;  vide 
eumdem  L 141.  Conf.  infra  ad  js.  77.  c. 

In.  Alexidis  vir/,  x.  tu  gux.ee  enicrant.  fcripfi  cum 
cod.A.  r k eu  Verat  editum.  In  Epitome  verfusifli  de- 
fiderantur.  Verfi.  j.  fr  toFc  ovpiyoic.  «Erat  editum  ov- 
npior.au:  fi  metri  rationem:  non  habeas,  optime.  Hefy- 
» chius : ZcvpicKoc , kyyiiir  ti  xMxtox,  tif  0 ouKat  iftjSciA- 
nKovtc  ritu  ti  upigicat.  Sed  verficuli  modulus  eam  vo- 
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»cem  afpernatur.  rvpiytit  igitur  fcribendum  : aut,  quia  d 
» alibi,  quod  fciam , ea  vox  non  legitur,  atpiyott.  Quae 
» dicitur  Ciceroni /f/cina  ficorum , Graecis  eft  cvxttt  apiyjt , 
»vel  *pp«x»r,  vel  apcr/ct ; & ipicuot,  itemque  cvpiox.tr , 
»&  vpicx tr:  tanta  eft  linguae  huius  volubilitas.  Emen- 
» dandus  in  hac  voce  Theopbraftus  de  Cauff.  Piant.  1. 7. 
v ku)  fia  Ttvro  it  i-rtpaoir  7iita.fi  ' x«c)  xptpMttvovcir  i» 
n i^aprycn.  Legendum , it  ijpiyjHt.  u Casaub.  — Si  Ve- 
netam editionem  infpexiffet  vir  doflus,  vidiffet  ipfum  cv- 
piyjvr  ibi  expreffum  ; in  quod  & nofter  ms.  A.  conlenrit. 
Sua  auQoriiate  id  mutaverat  Bafileenfis  editor.  Vcrf.  4. 
•tk  cxbtpk  na)  fjLCyirpk.  xa  1 t k pioyinpk  habet  ms.A.  re- 
fragante  metro,  ter/.  7.  iyxa4-a<  tb  xipp.'  iit  7it  ytaiot.  e 
r Quid  fit  hoc,  ad  Theophraftum  pridem  expofuimus. « 
Casaub.  — Scii,  ad  Theophr.  CharaS.  c.  6.  mp)  'Avo- 
ttietf , pag.  194  fq.  docuit  vir  doftus,  morem  fuiffe  Athenis 
hominum  vilium,  qui  in  foro  res  venales  habebant,  ut 
quas  pecunias  pro  venditione  mercium  fuarum  collige- 
rent , eas  urgentibus  negotiis  in  os  & buccam  conderent. 
Conf.  Ariftoph.  Vefp.  787.  (791.  ed.  Br.)  & ibi  SchoL 
Eumdem  morem  refpcxit  EpiQet.  Differt.  HI.  ai,  50. 

In  Strattidis  v/  i.  ipitlt  acute  rurfus  fcriberenon 
dubitavi , quia  de  arbore  agitur.  Rurfus  ibi  ipittt  erat  edi- 
tum, & ex  ms.  A.  nil  adnotatum  : in  Ep.  vero  abfunt 
Strattidis  verba.  Homeri  vcrfus  eft  Odyff.  p . 103. 

s pit  akus.  Fx  A.  nil  notatum.  In  Ep.  eft  i pitaxar  , 
tamquam  a fing.  i pit  * £.  Apud  Hefy^fi.  vero  : ’E pitaAtt' 
'ibvtiti.  Uid.  itKvvitvr.  Sic  conftanter  apud  Theophr.  per 
vocalem  v in  medio  fcribitur  hoc  vocabulum ; nec  aliter 
apud  Grammaticos.  Hefychius : "OAvrfer,  rt>  pi  tt> -rap- 
ptrcv  cvxov.  Suidas : *Oavv(W  , i?  i<u'x  auxr  ; debebat  ro  «ptbr 
rvx.tr.  Euftathius:  (ad  Iliad.  v'.  p.  1453,  39.)  ohw Ser  i 
xapwfcr  rit  aypiat  cvx.it.  At  conftanter  ambo  noftri  co- 
dices mssti,  ficut  h.  1.  oboritur  habent,  fic  rurfus  p. 
77.  f.  in  verbis  ex  Theophrafto  citatis,  bis  per  vocalem  • 
in  medio  eam  vocem  efferunt:  eodemque  modo  apud  Eu- 
ftathium  1.  c.  edi  debuiffe  intelligcs,  fi  locum  iplum  in- 
fpexeris. 

AD  C A P.  XI. 

cixa.  Qacibtia..  Huc  fpeQat  » ^ttcibftx  icyk<  apud  Poli,  f 
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fVI.  81.  Sic  enim  ibi  excudi  oportebat,  llarlkcac  atticd 
forma  pro  ^acikuct,  non  /WrAfiur.  Ibid.  x 4 A t/  T p *.  * 4- 
kvbpa.  cum  Suida  & Euftath.  ( ad  Od.  p.  838.  extr.) 
habet  nofter  ms.  Ep.  nefcio  an  & ms.  A. 

Sekevxct  <T’,  ir  t ciit  Tkti1raa.1t , x ai  ykvKvai/nt  Titat  xtt- 
kttaSai,  »mri , avita  T«r  fxop<j> br  ptbckma  ioixviaj.  tpvkar- 
t ta!iai  t at  yurauxat  taSsiiir,  fia  ri  erotiir  fxa.  t *i<r- 

ixoit.  Hunc  locum  Dalecampius  ex  PHn.  XXVII.  10, 
60.  & Diofcor.  111.  148.  (al.  t ^7. ) a fe  (ut  ipfi  videba- 
tur) emendatum,  latine  fic  reddiderat : Seleucus  in  Glojfls 
rtfirt,  Glycyfidtn  quandam  vacari , figura  perquam  fimilem  fico, 
a medici fque  obfervatum  fuijfe , in  cibo  fumptam  rubra  feminarum 
profluvia  fifltre:  ac  valere  contra  malum  mentis  €r  infatuationes. 
Ad  quae  Casaubonus  : » Hoccine , inquit,  eft  aufto- 
» rem  aliquem  emendare , appingere  illi  quicquid  velis,  & 
» contrariam  quoque  fentenuam  affingere  ? hac  mercede 
» neque  Athenaeus  , neque  alius  auftor  corrigi  velit. 
» Utrumque  autem  a Daiecampio  fafhim  hoc  loco.  Alie- 
» na  eft,  neque  Athenaei  haec  fententia,  paeoniam  in  cibo 
v Jumtam  rubra  fotminarum  profluvia  flfltre : fifta  & Athe- 
si naei  verbis  contraria,  quae  deinceps  fequitur,  ac  valere 
» Contra  malum  mtntis  &•  in  fumationes.  Athenaeus  plane  con- 
» trarium  feribit : paeoniae  efu  abflinert  foeminas , quod  fatui- 
» tatis  caujfa  fit.  fxaTcu{ ut  eft  fempairur,  facere  quod  fit  in - 
» decorum , 6-  gerere  fe  fluite.  Quidam  e veteribus  hac  voce 
»ufi  funt  ad  notandum  peculiare  illud  knoornuarot  genus, 
»cui  obnoxius  Claudius  Imperator.  Phavorinus  apud  Sto- 
«baeum,  0 Boiainor  irrvycif  Snaavpiji  fena  i/bfo/xtixcna 
» ire , terapat  rt  anikot  ari/sanaiai.  Boeotius  quidam  an- 
« nis  lxx  maior  invento  thefauro  oppedit.  Damoxenus  comi- 
»cus  iayufmtb  ea  notione  ufurpavit,  de  male  paratis 
»cbis*loquens.  (apud  Athen.  111.  ioi.  d. ] Equidem  non 
» aliter  hic  interpretarer  7l>  er tttiv  ptaTaia/ecoc , nifi  ob  ocu- 
» los  verfarentur  Plinii  verba ; ( I.  c.J  Eflur,  ait , etiam  can- 
tura malum  mtntis.  Divinabam  abiifte  in  diverfas  ac  pro- 
ripe contrarias  fententias  Plinium  & Seleucum,  quod  in 
»eo  auflore,  unde  hauferunt  ambo,  leQionem  diverfam 
nnaQi  effent : Plinium  legifle,  to i»i»  nrp^c  ixarairpube : 
«Seleucum,  nrottit  par  auspicii  t.  Verbum  tpokarttaisat 
«utrique  fententiae  polle  aptari  certum  eft.  Hefychius : 
uTkVKvrlS'ir  «puri/  arcter  funtkcur  orfct  bnvxufxa  n rut 
« ywxiKuv.  Neque  Plinii  neque  Seleuci  fententiae  haec  re* 
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»Qe  accommodaveris,  fed  ad  facultatem  paeoniae  fiften-  f 
ndi  rubros  mulierum  fluorts ; ita  enim  interpreter  hic  vocem 
i>  aLTorrruct : quamquam  non  nefcimus,'pofle  eam  didionem 
» accipi  etiam  irri  irspfit.  - - Non  fcripfifTe  eadem  de  vi 
veiufdem  herbae  Plinium  & Seleucum  fi  quis  miretur, 
unae  ille  rem  miratur  parum  admirandam.  Quid  enim  fra- 
» quentius i vel,  quod  praecedit  de  fimilituXmt  paeoniae 
n cum  ficu , quis  alius  veterum  dixit  cum  Seleuco  ? tamen 
» addit  pjLXitTa..  rutu*  rht  fnkhirtc t innuitur.  Po- 

n ftremo  emendationi  Dalecampii  opponimus  Euftathii  au- 
» Sorifatem , qui  ame  annos  prope  cd  legebat  ut  nos  ho- 
»die,  ad  Od.  a.  u — Quae  Euftathius  1.  c.  pag.  838  extr. 
habet,  ex  Epitome  dufta  funt.  In  Athenaei  Seleucique 
verbis  nihil  mutant  noftri  codices , nifi  quod  pro  yvkir- 
naitu  in  ms.  Ep.  yurdcteetieu  legatur,  in  A.  vero  pr» 
ioiuvittr,  quod  ms.  Ep.  tenet,  (oixir  feriptum  fit: 
fub  quo  videndum  ne  aliud  quid  kiteat,  aut  ne  intercide- 
rit nonnihil;  cum  praefcrtim  non  modo  nemo  alius  fcri- 
ptor  glycyfiden  live  paeonum  cum  fico  comparet , fed  ne 
intelligi  quidem  poflit , ( ut  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  1042. 
adnotavit  ) quo  paSo  fimiliiuXinem  aliquam  inter  pauniam  O 
ficum , praefertim  quod  ad  formam,  reperire  quifquam  po- 
tuerit. Quare  pro  m/x?  Bodaeus  ei/»  olim  feriptum  fuif- 
fecenfuit,  quod  grana  paeoniae  acinis  mali  Punici  (quod 
ci/b  a poetis  dicitur  ) fimilia  eile  videantur.  Id  fi  verum 
eft,  in  auflore,  e quo  ifla  Seleucus  duxit,»/»  non  rii- 
xtp  feriptum  fuiffc;  ftatuendum  fuerit,  rintep  non  fequio- 
rum  librariorum  effe  errorem , fed  iam  Seleucum  ipfum, 
aut  certe  Athenaeum  in  fuo  Seleuci  codice  tutu»  reperiite: 
alioquin  nulla  prorfus  caufTa  fuiffet , cur  hic , ubi  de  ficis 
agitur , glycy fides  meminifTet  Noder.  Porro  fieri  poteft  , ut 
vim  verborum  rputamtrim  Minr  minus  reQe  percepe- 
rit Plinius;  quae,  fi  quid  video,  nil  aliud  fignificare  pof- 
funt,  nifi  cavere  ne  edant , abflinere  ab  efu.  Aliter  quidem 
decrevit  Gallicus  interpres,  qui  nos  docet,  $vA<xTTir3<t« 
h.  i.  fignificare  avoir  foin  de  jaire  une  choft , & hoc  dicere 
auflorem  : que  les  femmes  ont  foin  Xen  metire  (de  la prvoine  ) 
dans  leurs  alinuns , parcequtllt  eft  bonne  pour  les  egaiemtns 
Xefprit ; ou  mieux  , pour  les  vapeurs  , fjM.To.irp.ovf : en  fup~ 
pofant  orphe  avec  Aegius , que  Cafaubon  devoit  nommtr.  Ubi 
quod  de  Aegio  & de  Cafiubono  narrat,  id  quale  fit  declara- 
vimus in  Praef.  contextui  praemiffa  p.  lxiv.  Caeterum  fi 
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Platonis  comici  verba  adpofuiftet  Athenaeus,  planius  for- 
taffe  de  eo,  quod  nunc  dubitationi  eft  obnoxium,  tudi- 
tare poffemus.  Pro  uopuifovoiibc,  quod  olim  erat  editum, 
fcrlpfi  cum  ms.  A. , qua  forma  in  hac  voce 
conftanter  alibi  utitur  Athenaeus, 
a Ki/<f  oivcti*.  In  Ka»<f arui*  cum  Euftath.  ad  Od. 
p.  839,  1.  confentit  nofter  ms.  Ep.  Hefychius  vero:  Ko- 
tdrsa,  rvju t yjifj.tpira : quam  fcripturam  unice  probavit 
Bod.  ad  Theophr.  p.  341  & 388.  Vicinum  nomen  x»<f«- 
na  ad  malorum  genus  pertinet,  de  quo  II.  39.  b.  & III.  81.  a. 

Kopamav  <f«  &c.  Eodem  pertinere  videtur  xo pmitoc 
irx*e  aPu^  Ariftoph.  Pac.  618.  & Poli.  VL  81.  aliofique. 
conf.  fupra  ad  p.  75. c.  Erat  autem  xopaxfwr  penacute 
editum , quod  ‘irpocrapo^vrbrux  fcribendum  putavi , prae- 
fertim  in  accuf.  fing.  Acfortaffe  dein  in  Hermippi  ver/ir, 
ubi  funt  genitivi  plurales,  pariter  pHaKutv  & xopixfair 
fcribi  debuerat,  pro  cpifiahiur  & xopaxi' <*».  Quidquid  fit, 
ibidem  metri  ratio  pofcit,  ut  qnllaMas  nonnifi  trinus  fyl- 
labis  pronuntietur,  quaft  epi/Uxur  vel  rpt^axir  e flet  fcri- 
ptum , ut  fit  pes  anapaeftus. 

Gtityarroc  1‘,  ii  tturipp  ♦vTar  'ijTop/ar  &c.  Nihil, 
quod  huc  fpeQet , legi  hodie  apud  Theophr.  iam  pridem 
monuit  Dalech.  lbid.  rvadt  fcripfi,  quia  de  arborum  ge- 
nere agitur,  ut  ex  foeminino  i - - juuov/xitn  imelligitur. 
lbid.  i Xapnire  'Apimaf.  Vertit  Dalech.  quod  Chaririamji- 
vt  Aratiam  nuncupant ; cui  fe  adfentiri  Cafaubonus  profi- 
tetur: «quantumvis,  inquit,  confentiant  omnia  exem- 
v plaria  antiqua. «—  Ubi  primum  moneo,  praetermifium 
in  Epitome  effe  totum  iftud  ex  Theophrafti  libro  fecundo 
citatum  : dein , fi  Plinii  codices  confulamus,  probabile  fieri, 
h 'Apin  or  ii  'Apirr/or  oportuifle;  nam  apud  eum  lib.XV. 
cap.  18.  fe&.  10.  ubi  ficus  arat  ia  alba  memoratur,  pe- 
diculo minimo,  latifiima,  in  aliis  codicibus  aritia  feribitur. 

ir  fi  itp  ipiris).  Theophr.  Hift.  Pl.  III.  17.  indeque  et- 
iam Plin.  1.  c. 

b ir  t a tttapirp  tSc  QvtikUc  'Impiae.  Lib.  IV.  c.  1.  in- 
deque Plin.  XIII.  7,13.  lbid.  crpbt  $ b xatnU.  Imperite 
nrpkra  una  voce  editum  erat.  Re  Se  apud  Theophraftum. 
lbid.  *v*A»r  <f«  rji  TTUif  Sic  reSe  ms.  A.  ut  apud 
Theophr.  Vulgo  rp  *t*a«>  , ionico  idiomate,  quo  nec 
Theophr.  nec  Athenaeus  ufus  eft.,  lbid.  Urat  »«p  ai- 
tou  adi  ai  £**rr»fut.  «V«w  raf  aurti  erat  editum.  Apud 
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Theophraflum  vero  orat  ut  i p airoi , perperam  haud  du-  c 
bie.  Utrobique  ora  1 Ttp  corrigi  iuffit  Cafaub.  Ac  per  fe 
fpeflatum , ferri  porerat  orap’  aurov , idem  valens  ac  nu- 
dum aurou , cuius  pleonafmi  frequens  ufus  apud  Poly- 
bium. Sed  id  ipfum,  quod  voluerat  Cafaubonus,  obtulit 
nofter  ms.  A.  In  ms.  Ep.  hoc  rurfus  abeft  citatum , exce- 
pta priori  panicula , quae  non  hoc  loco,  fed  paulo  poft 
adpofita  eft,  Ibid.  Poft  ai  $\*rrirtit  verba  nonnulla,  «J- 
«f it»  Si  TtTcuvi  &cc.  quae  funt  apud  Theophraflum , te- 
mere apud  Athen.  a feftinante  librario  omifta  efle  exifti- 
maverat  Meursius  in  Creta,  lib.  II.  c.  9.  At  multa  ta- 
lia confulto  ipfe  Athenaeus  praetermififle  videtur.  Ibid. 
xal  trotStr  701  f ipinif.  ipivott  apud  Tbeophr.  redius,  ut 
videtur,  cf.  not.  ad  p.  76.  d.  Pro  «<t>  irubir , quod  quidem 
eodem  modo  apud  Tbeopbr.  expreffum,  tuti  rk  Icaitt 
malebam.  Plinius:  Suavius  (y  inttriora  ficu 

AD  C A P-  X I L 

Tur  <Ti  TpoSpoptur  xa*.  rixem.  Sic  fupra , »ir»f  TpoSpo- 
ptor , I.  30.  b.  Praecoces  ficos  Plinius  vocat  XVI.  14,  49. 
Ibid.  i aurht  0eo<p.  pimptoetvet  It  7 pire  4>V7IkS t A inter. 
Perperam  0 de  e 11  ms.  A.  Verba  vero  Theopbrafti  hic  ad- 
lara,  non  tertio  libro  de  Caufiis  Plantarum  leguntur,  fed 
lib.  V.  e.  1.  p.  m.  313.  Scriptura  Air  tat,  tamquam  a 
reflo  cafu  ai  Airiai , ex  ed.  Caf.  in  noflram  propagata. 

A iriar  eft  h.  1.  in  ed.  Ven.  & Baf.  a reflo  ra  Knia , 
quae  fcriptura  veripr  Videtur  , & alibi  plerumque  occur- 
rit. At  paulo  poft  in  Ama»  confentiunt  editi  omnes.  De 
fcriptura  msti  A.  mihi  non  liquet : faepe  etiam  prorfus  ne- 
gleai  funt  in  illo  codice  accentus.  Epitomator  pro  fu» 
more  titulum  libri  omifit.  Ibid.  «i  rrpbSpo/j.ot.  Putares. t k 
rrpcfpoua , fcil.  rixa  : fed  in  mafc.  gen.  utuntur  illo  voca- 
bulo , intelligentes  puto  «avi4m.  Ibid.nrt  Aatumxn.  Com- 
mode oiof  3 t»  A<t*.  apud  Theophr. 

m poT  tptxb  v qnti.  -Sic  edd.  nec  ex  ms.  A.  aliud  nota-  d 
tum:  & ferri  hoc  poterat,  a erpWipot  derivatum,  t pa- 
re p tait  vero  (ut  Hefycb.  ac  fere  ut  Euftath. ) habet  no- 
fter ms.  Ep.  commode  ad  id  quod  fequitur , Tpeein  xaporbr. 

In  Aristophanis  verficulo , 'Xp.it  Si  y'  &c  editum  erat  i 
fed  It  y e a e habet  ms.  A.  depravatum  ex  <f  i 7 i at, 
quod  legitur  apud  ipfum  Comicum  vf.  707. 
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d it  StABfiitif.  » Antiphanis  Znnnpiat  diu  ha- 

n bui  de  mendo  fufpedtos : poftea  reperi  inceni  poetae 
» tabulam  Sclerias  tribus  locis  apud  Stobaeum.  « Casaub. 
IbU.  'lari  /1  -rap'  aurbr.  <ft  pro  ykp  fcribendum  adno- 
tavit  Brunck,  flagitante  metro.  Utriufque  comici  verti- 
culos praetermifit  Epitomator. 

Theopompus  it  ry  erttr  nuor  7»  rtraprr*.  Apud  Steph. 
Byz.  in  Taorpenin  , eft  tine  ot  ii  rtraprip.  104.  8kt«a- 
Tittr  xtti  'AfUplVcAir.  Sic  mss.  A.&c  Ep.  BurctATtctr 'Aju- 
q>iT.  ed.  Ven.  & Baf.  Sttrxhriat,  'h/nytir.  ed.  Caf.  104. 
na)  Tpeurrtiriat.  Caetera  adponens,  duas  ittas  voces  orai- 
lit  Epitomator.  De  illa  regione  vide  Holften.  ad  Steph. 
Byz.  1.  c.  & Nicias  ad  AriHot.  de  Mirab.  Aufcult.  p.  271. 
e ed.  Beckmanni.  104.  rke  p'tt  ru  nat.  Sic  redle  ms.  Ep. 
ut  edidimus;  antea  cunas  erat.  104.  rke  <T’  «Acciar,  it 
a yjettt  flpi/stt  linit  St  aurae.  »De  oliva  proprie  dicitur 
» fipvtit  florere  incipiente.  Graeci  Magiilri : rb  &pv  ti  t nu- 
it /HctennicSat  nsyirat  st)  tou  rbt  ikaiat  artsTr.  u Ca- 
saub. — Nempe  lic  Euflathius,  ad  II.  p.  pag.  1126,42. 
Pronomen  aurae  ad  fuperiora  retuli  poftponto  commate , 
quemadmodum  verba  itta  diftinguuntur  in  utroque  noftro 
msto : in  ed.  Ven.  nullum  erat  diftindlionis  fignum ; de- 
inde , commate  polt  sinit  St  pofito , verba  itta  aurae 
enatae  ittyneit  iundta  funt  in  ed.  Baf.  & Cafaub. 

'Er.  <f*  r«  Ssuript/t  tripi  «frvriir Tir  ipinit  iltal  %nc  1 

Siifopev , Grc.  Verba  itta  nufquam , quod  fciam , hodie  apud 
Theophraitum  leguntur:  fed habet  eadem  Plinius lib. XVI. 
27,  50.  Ubi  pro  it  K i a , in  quod  confentiunt  noflri  co- 
dices , in  Cea  infula  legitur. 


AD  CAP.  XIII. 

hiyit  <ft  xal  r i»  cunbt , ikv  it  cnikktt  tpursuiii.  Perpe- 
ram ir  rniknip  hic , & inox  iterum , edd.  vett.  cum  utro, 
que  msto.  Correxit  Cafaub.  ex  Theophr.  Hitt.  Piant.  II. 
7.  Sic  & Plin.  XVII.  11,  1 6.  Ficus  , fi  in  f cilia  ( tuitorum 
hoc  genus  efl  ) feratur , tcyfftme  ferre  tra4uur  &c.  104.  na\ 

suflkaarii  yiytioSai.  Hinc  corrigendam  mendam  apud 
Theophraitum  monuit  Casaub.  oA«r  <fi  erat  it  cnik a»  %u- 
nvipsvet  s^kacre.  tvlskacrte  oportebat.  «Alibi  (inquit) 
»in  eadem  fententia  ufus  ett  voce  tufihatriu,  ut  de  Caut- 
ulis V.  7.« 
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nixff»-  I»  tu  fnnipu  tu»  Mtiuv.  De  Cauff.  Piant,  f 
II.  14.  Pro  Ainur,  reflius  fortalTe  fuerat  \ i tIu»,  ut 
paulo  ante  didum.  Ibid.  'H  'I>«fixB , $ b <r ) , r u * ii  xbaou- 
fsln 1.  Duas  voces,  <$*t)  & evxa , cum  dee  flent  editis , com- 
mode dedere  noflri  mssri. 

’Ef  tu  tmipu  ritr  ♦urixtir  '\tTepUs  0 yt^brixpoc  <pti- 
CiV  ”E«-T/  xa)  baao  } fror  ffvxitr  i»  t»  t»  ‘EAAi.fi,  xa)  Ttp)  Ki- 
hiKiitr  xai  Kvorfov,  iAvxSoqiopor-  8 t8  tum»  ip.tr  pc- 
eii»  (ftpii  Tcv  ifVAAcv,  tI»  /i  oAvrfor  (JorivSir.  «I 
/1  «Aut  tx  7ov  iVov  jSABinvt/,  xai  evx  «x  tov  wov.  erpuTcf 
/t  tcvto  TiJcevxetr  tritrctk  t i xai  yAvxvi’  r/ii  &.  Noa 
una  difficultate  premitur  hic  locus,  quem  levi  fatis  pede 
Casaubonus  tranfiit,  nil  aliud  monens,  nifihaec : «Scri- 
»be  cum  Dalecampio,  i/tx^-poo-Sev  ciptt  tcv  q>vAA«v: 
«[nempe  pro  $vtov,  quod  erat  editum:  3 & ad  librum 
«V.  De  Cauffis  adi,  cap.  I.  & paulo  poft,  xapwfcr  [pro 
«vulgato  crpuTcrl  <fJ  tovto  T*r  rvxvr  trierem  xal 
vytoninr  ryn.  cum  do&iflimo  Gefnero.  « — Noflri  codi- 
ces nil  mutant,  nifi  quod  pro  favrt.  utrobique  4acx4.  ha- 
bent, de  quo  ad  p.  76.  f.  di&um ; tum  quod  in  ms.  Ep. 
(qui  habet  hunc  loaim  ufque  ad  vocem  i^btrus^t» ) t«3 
Kdpcrov  pro  tov  <p  v t 0 v legitur.  Eft  autem  prima  huius 
loci  difficultas  haec , quod  apud  Theophr.  in  toto  libro  II. 
de  Hift.  Piant,  nihil  aliud,  quod  huc  trahi  quodammodo  pof- 
fit , hodie  reperiatur,  nifi  c.  4.  haec  verba,  & ipfa  haud  du- 
bie corrupta,  b/b  toti  ffuxti  ri  cvta.  itvftt  U tov  ctrioSi» 
tu t ipiftur.  Praecedentia  vero  verba  nufquam,  quod 
fciam , apud  graecum  Philofophum  in  illa  connexione  ora- 
tionis leguntur.  Sed  eadem  , ut  apud  Noflrum , fic  fere 
apud  Plinium  fuperfunt,  XVI.  x6,  49.  Infigne  proditur  in 
quodam  genere  (nempe  ficuum)  Ciliciae,  Cypri,  Helladis: 
ficos  fui  folio , grojfos  vero  poft  folium  rutfei.  Quare  ifta  fu- 
periora  m vulgatis  Theophrafti  codicibus  , ut  multa  alia , 
intercidifle  videntur.  Plinii  verba  ob  oculos  habens  Da- 
lecampius,  pro  $vrov,quod  apud  Athenaeum  erat  editum, 
in  latina  venione  folium  pofuit:  id  Cafaubonus  dicit,  tov 
9>va  aov  eum  legifle,  quod  verum  ille  iudicavit.  Ego  ve- 
ro de  re  confentiens , nollem  vocabulum  me  adoptafle  a 
Cafaubono  commendatum.  Ipfa  varietas  librorum  ( q>vrov 
edd.  cum  ms.  A.  utpwov  ms.  Ep.  ipirtu»  codd.  Theophr. ) 
fatis  indicare  videtur,  non  vocem  omnibus  notiflimam, 
fvAAov , ibi  olim  feriptam  fuiffe , fed  aliud  nomen  minus 
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f familiare  librariis,  in  quo  illi  halucinati  fint.  Illud  nomen 
eft  Spitv,  quod  loco  rtu  <?0 kkov  apud  Noftrum  repo- 
firum  velim ; quemadmodum  apud  Theophraftum  1.  c.  pro 
rir  i finit,  t it  3pi*r  legendum  iara  pridem  a vir» 
doflis  monitum  eft.  Vide  Robertum  Conftantin.  & Bo- 
daeum  ad  Theophr.  p.  8i.  Eft  enim  vocabuli  bptor  pro- 
prius ufus  in  ficulneo  fodo : & fic  habes  apud  ipfum  Tneo- 
phraft.  deCauff.  V.  1.  p.  3*3.  qipovn  XI  t ht  ir.vrtcn  'ieet- 
u3i  t 7 tu  3 f lov.  & V.  1.  ti  erore  uvxi  nt  Urryxit  in  rov 
»tio3iv  TovSf/ou  rht  xuperir.  Graeca  IpierfirStt  tcu 
Zsphu  Plinius  Jub  folio  reddidit;  ubi  Harduinus : «Hoc  eft, 
n anu  folium.  ( inquit. ) Groffos  vero  pofl  folium , hoc  eft , 
s>  a tergo  fodonun , St,  uti  nos  loquimur  ffuprafotia. « Nem- 
pe in  eamdem  fententiam  iam  Dalecampius  in  verfione 
pofuerat : 6r  eum  quidem  ( fcil.  olynthum , five  grolTum  ) 
fupra  folium,  ficum  vero  Jub  folio.  Idem  Dalech.  vocem 
i^bnr3it  olim  de  tempore  accipiens , in  verfione  fic  po- 
fuerat, 6- eum  quidem  pofl  exortum  folium  nafci , ficum  tem- 
peflivum  fub  folio  : ( ubi  mireris  , non  perinde  & K/uvps- 
o3tt  de  tempore  accepifle : ) tum  in  Emendandis  demum 
monuit,  pro  pofl  exortum  folium  ponendum  fupra  folium. 
Et  ego  quoque  aliquando  fufpicatus  eram , & lpe-rper3it 
& i^oTtrStv  de  temport  accipienda:  quam  in  fententiam 
apud  Theophr.  de  CaulT.  V.  1.  p.  313.  accipienda  e(Te  illa 
verba,  X/&  xus  eorioitr  7 it  qvhKuv  eri.no.  ruina,  yl- 
mui,  xal  o«x.  'ifr-ie  ih  tvxet,  i fxer  p e r3it , itemque 
ifta  ibidem,  tpipeun  Xt  rht  0 xutdtt  Hiri f3tr  revSplou, 
declarare  videtur  totius  difputationis  connexio , quae  illo 
capite  inftituitur.  Rurfus  vero  eodem  lib.V.  cap.  1.  fimilli- 
ma  verba  his , quae  ex  Hift.  Piant.  II.  4.  huc  ipeQare  di- 
ximus, tUt  fi  tot»  auxi  tu  b rtyxer  ix  rov  'iertf3tt  7ou 
Spiou  T»r  xaprbr , haud  dubie  de  loco  St  Jitu  accipienda 
funt.  Sequentia  verba,  <ti  Xi  ex»c  ix  tcu  enu  Stc.  apud 
Plinium  non  magis , quam  apud  Theophr.  leguntur : quae 
ne  ipfa  quidem  carent  difficultate.  Si  vera  eft  iicriptura 
ai  XI;  intelligi  debebunt  ai  rvxuT,  ficus  arbores;  nefcio 
utrum  eaedem,  de  quibus  modo  dixerat,  cum  ait  «aa«  yt- 
toe  gvxjf;  an  aliae.  Sententia  poftulare  videtur,  ut  cum 
Dalech.  & Villebr.  de  eifdem  arboribus  haec  dida  intelliga- 
mus;  fed  tunc  non  convenit,  quod  verbum  dein  «x«i  fe- 
quiturin  fingulari  numero.  Quare  pro  ai  XI  Villebr.  xa- 
a k Xi  legi  voluit ; quod  nemini  facile  fecerit  fatis.  Dale- 
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campius  apaepet  fi  cogitaverat,  fic  reddens,  & utrum- ( 
que,  non  ex  novello  ac  recenti  germine , fed  ex  annotino.  Cum 
illis  in.  Tau  ivov  (Inaarov  & c.  conferenda  quae  leguntur 
apud  Theophr.  Hili.  Piant.  I.  23.  ubi  ait,  ix  uit  t ut  viat 
(/Stee-Tto»  «<>»  -rtr  xap-rtr ) h rvxi:  & paulo  poli,  in 
Si  xa)  i 'onurboc  ixertTTttt  mi  «v**  apipur  I5  «rwr.  Ubi 
cum  equidem  cum  Dalecampio  putaflem,  n'or  [iKxorlt 
efle  recens  germen  huius  anni , itet  vero  anni  fuptrioris  , mo- 
nuit Godaeus  p.  68.  Ili)  (inaoThi  vocari  germen  fuperiore 
aejl.it  e natum;  itet  vero,  quod  annum  excejjlt , id  elt  , quod 
anno  natum  fit  qui  fuperiorem  aetiatem  praecedebat.  Et 
fic  fere  vinearum  cultores  germanico  idiomate  in  palmi- 
tibus voces  iung  hol{  & ait  /10!^  memini  ufurpare.  Fuit 
cum  fufpicarer,  intercidifle  apud  Athenaeum  nonnihil  in 
hanc  fententiam:  xtti  ai  fsn  annui  ovxui  it  ro£  ireu  kna,- 
ct eu  <fipev<n  rit  xuperbv , ai  Si  8tc.  Sed  ne  fic  quidem 
apte  cum  his  cohaererent  fequentia  verba  erpuret  Si  revro 
- - ynvxui  eyti-  Quibus  in  verbis  quid  promoveatur , fi 
cum  Gefnero  & Cafaub.  xaperir  pro  erpu rer  legamus,  non 
video.  Haud  dubie  tenendum  erpoTer,  & ad  rit  envt&ct  re- 
ferendum; ut  groffus  opponatur  fico , quemadmodum  pau- 
lo poli  in  illis,  xai  fatigat  eiiet  erekv  Tat  riitetr.  Quod 
fi  inter  Tor  ekuvtei  s!-eerir$tr  & erpibre t non  interpofira 

effent  illa  verba  ai  fi  ekus  - - evx  ix  rev  tiev,  aut  fi  pof- 
fent  haecipfa,  ai  J'  e ekut&c.  (abfque  ulla  in  verbis  mu- 
tatione ) in  parenthefi pofiia  intelligi ; facillimam  emendatio- 
nem explicationemque  habitura  elTent  haec  de  quibus  nunc 
quaerimus:  pro  erpurei  fi  re  ure  legeremus  er  ponet  /i 
tovto y fcil.  7 cr  okvitei , & in  liquido  forent  omnia. 
Grelfus  & nexus  orationis  foret  huiulmodi : ‘Eitti  anna  yi- 
rec  auxit  e , 8 to  /ait  avxet  ifxerper^et  ftpti  tov  5plov , 7or  fi 
iikvtlor  i^hxiricf  er  putat  fi  T eu  T at  tui  rixati  er  ierat  a - - 
iiytt : id  ell , 6*  idem  genus  hunc  ( prolium  ) ante  ficos  matu- 
rum habet.  Mox  urertp  ih  erap’  itfs.it  bene  habet,  & nil 
mutat  optimus  nofter  ms.  A.  Quare  fi  in  ms.  B.  ( i.  e.  in 
Cod.  Parif.  Hermolai  Barbari)  pro  Ter  feribitur  ri  tui, 
mendofum  id  ell : fruaturque  illo,  qui  id  probavit,  Villebru- 
nius ; cui  nec  reliquas  emendationes  hic  ab  illo  propofi- 
tas  invidemus.  — Caererum  magis  fortaffe  in  planum  de- 
duci hic  locus  polTet,  fi,  quid  Iit  quod  «xvrSoii  dixerit 
Theophrallus,  planius  conllaret.  Nec  enim,  ut  Hefy chius 
& Suidas  (locis  fupra  ad  p.76.  e.  adlatis)  indicare  viden- 
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f tur,  quaevis  immatura  fictu  twvfot  dicitur:  nam  plerumque 
non  maturefcunt  «'  'iwttoi , interdum  vero  maturi  fiunt 
& efculenti.  ( Theophr.  de  Cauff.  V.  i.  p.  jaj.  fub  med. 
& rurfus  fub  fin. ) Nec,  ut  Euftathius  viderur  fignificire, 
• oKvriot  nil  aliud  eft  tiifi  frulhu  caprifici  arboris : fru£lus 
enim  caprifici  arboris  eft  ri  ipitb , cum  quo  quidem  ha* 
denus  confertur  • extniet , & ipfe  etiam  interdum  ro  */>*- 
»ir  adpellatur,  ( velut  apud  Theophr.  p.  313  extr. ) quod 
fit  utplurimum  acerbior , quam  ficus : eadem  vero  ficus 
arbor  tam  ovum,  quam  iAurfiovr  ferre  potefl : funt  contra 
aliae  ruxaf  arbores,  quae  non  ficus,  nil  nifi  oAvrflovr  fe- 
runt. (Theophr.  de  CaufT.  p.  313.)  Quare  quid  differat 
oxutSot,  quem  grnffum  latine  vocant,  a fico,  haud  fatis  ad* 
paret : videndumque , ne  in  eo  infit  differentia , quod  ficus 
tK  rtu  neu  fcKvrro u nafcatur,  groffus  vero  f*  tou  irou, 
quod  ex  Theophr.  Hift.  Piant.  L 23.  collato  ipfo  hoc  lo- 
co colligi  videtur. 

a Aairupia.  xamiipm,  non  utmiput,  eft  in  ms.Ep,  id- 
que  verum  fuerit.  Ibid.  In  vulgatis  olim,  a» v xoq><  a,  |U  *- 
a«»4<j im.nil  mutant  libri.  Casaubono  tamen  adfen- 
fus  fum,  fcribenti:  «Mendum  nihilo  minus  ineffe  huic 
nfcripturae  cenfeo,  & fcribo  Aruxoqaia  & ptiAarb- 
»$aia.  Pullus  color  inter  album  & nigrum  eft  medius; 
«quae  pulli  coloris  funt,  ut  ficus,  prout  ad  albcdinem  aut 
n nigredinem  accedunt,  leucophaea  dicuntur  aut  melanophaea , 
n id  eft , aibopulla , & nigropulla.  Doctis  , qui  A» vxfjua  cor* 
«rigunt,  (hi  quinam  fint,  mihi  incompertum:]  acce- 
ndere non  ponum.u — Vocabulum  Arux.oq.are»  habes 
apud  Pollue.  VII.  119.  & apud  Plinium  habes  leucophaeam 
acaciam,  & leucophaeum  pannum.  Vox  Kpnrtia.  deeft  in 
ms.  Ep, 


« 


AD  CAP.  XIV. 

Tvxfar  liem  ti»«  t Sr  Tit «t*t  &c.  Eadem  adnotavit 
Steph.  Byzant.  in  Suxaf.  Magnam  item  huius  Capitis  par- 
tem ex  Epitome  repetiit  Euftath.  ad  Od.  e',  pag.  839.  lin. 
b 4 fqq.  Ibid.  Suxi  a»  erihir.  Suxi  nomen  illius  feribitur 
apud  Steph.  ubi  Suxit  faltem  oportebat.  Nec  vero  idcirco 
neceffe  eft , ut  apud  Noftrum  Suxit»  pro  Svxfa»  feribamus, 
ut  voluerat  SEV1N  in  Hifl.  de  t Acad.  du  Jnfcript.  T.  III. 
pag.  1 37  fq. 

Animadv.  Vol.  II.  C 
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'Opta  v.  Nil  mutant  libri : nec  vero  nota  ulla  arbor  ii- 1> 
•Jius  nominis.  Oxyam  in  verfione  pofuit  Dalech.  id  eft, 
ornum : in  ora  vero  fagum  fcripfit.  poii» , i.  e.  malum  Puni- 
cam , malogranatum,  Bodaeus  maluit,  ad  Theophr.  p.  381, 
Jbid.  Pro  nr»Xf*r,  mendofe  codex  nofter  uterque  k- 
vallat  habet.  Correxit  Venetus  editor. 

t4 r '\mnrtiva.KTct.  Vide  infra  ad  Iit.  f.  ubi  de  Ananio. 
S«e7$i oe  S'  0 Au»  &c.  Conf.  Bod.  ad  Theophr.  p.  380.  < 
Jbid.  tvpvfitt  ex  ed. Baf.  in  ed. Caf.  tranfierat.  e'Jpt  ptet 
Bene  fcriptum  in  ed.  Ven.  & in  ms.  Ep.  Puto  etiam  in  A. 
Sic  II.  33.  a.  & b. III.  7t.  b.  Apud  Euftathium  quidem, 
-hunc  locum  eboculos  habentem , ivpitutt  editur.  Jbid.  s u- 
xiTxr.  2v*iT»r  fcribe.  Sic  ms. Ep.  & Euftath.  ut  fua- 
■ierat  Alberti  ad  Hefych.  in  ^vunuc. 

'AtjyVxor.  i) Andriscus  fcripferat  Saxiaca,  cuius  hi- 
nftoriae  -meminit  Parthenius  cap.  9.  & 19.«  Casaub. 
Ihid.  Ad  vulgatum  olim  '\y  uab  i v nt  nihil  ex  ms.  A.  ad- 
notatur:  in  ms.  Ep.  autem  omiftum  utriufque  auSoris 
nomen.  Haud  dubie  vero  ’AyKa.criitvs  fuit  corri- 
gendum: de  quo  feriptore,  praeter  Voflium  de  Hifioricis 
Graec.  lib.  III.  pag.  318.  videndus  Thomas  Gale  in  Notis 
ad  Partheij.  p.  123.  & Hemfterhuf.  ad  Pollue.  IX.  83.  & 
in  Addendis  ad  Pollue,  p.  1064.  Ibii.  M uKiytoi  xaAdVScu 
Ailmtrer.  Confentit  codex  uterque  & Euftath.  1.  c. 
Sic  & mox  rurfus  in  Mri>ax.,*w-i  & >n  eius  nominis  veri- 
verbio. Quare  nil  opus  erat,  ut  Bodaeus  ad  Theophr.  p. 
3S0.  ex  Suida  & Zenobio  Mbpvycr  corrigendum  cenferet. 
Utrumque  Baccho  cognomen  e fle  potuit. 


AD  CAP.  XV. 

■ppsXsTer  » Ai/xtoc.  Confentiunt  mssti.  Conf.  not.  ad  p.  d 
73.  f.  Ihid.  ivTpaqii  r 1 Alyotr  yir eaSu.  Ex  ms.  A.  nil  no- 
tatum, nifi  yivsaSstt , pro  ytyt.  quod  erat  in  edd.  Breviter 
& bene  Epitome : 'HpW trot  ytvr  i A ukios  titpatpii  Ktysi  yi . 
tiffiati.  Jbid.  i»  rtp  r£v  oukov  ii  «fntrpsqioiTo.  Vi- 

detur it  perperam  ex  litera  r,  in  quam  definit  vox  prae- 
cedens rraifiov , adbaefifle.  Epitome  quidem  eam  vocu- 
lam refte  ignorat. 

•tipsKpcnnf  f i.  Particulam,  quae  deerat  editis,  dedere 
mssti  A.  & Ep.  Et  ms.Ep.  quidem  etiam  x a 1 Qipisp.  Si. 
Jbid.  x 0 TiTeinxae  rabs  lUpaa.s.  n De  auQore  eius  fabu- 
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i nlae  dubitatum  fuifle  a veteribus  Criticis,  palam  facit 
» Athenaeus ; qui  tamen  alibi  non  femel  Pherecrati  eam  tri- 
nbuit,  ficut  etiam  Ariftophanis  vetus  interpres  aliquam- 
» multis  locis:  & Pollui  lib.  VII.  C.  i.  Cfe«.  1 5. ] <S>fp«- 
i»*piT«r  it  Uipeait.  Ad  Ranas  vero  Comici  £v(V  365.] 
nScholtaftes  dubitationem  luam  prodit  faris,  laudans  fme 
n nomine  Toiir  erciveatTae  lobe  ♦»p««piTotir  tUfrxe. « 
Casaub. 

’Hr  <f‘  tifi cur  evx.it  ett  &c.  Metrum  expeditu  haud  fane 
facile.  In  edd.  primus  verfus  ab ’H»  <T’  ufque  tior 
eroji  excurrebat ; ubi  pofteriora  verba  , <f,i  ypbtcv  rter 
stotI  , fpeciem  habebant  pofterioris  hemiftychii  tetrame- 
tri trochaici  ; fed  non  conveniebat  prius  hemiftychium. 
Tentavi  iambos,  qui  ne  ipft  quidem  bene  procedunt;  &, 
utcumque  tranfponas  verba , manebit  faltem  fecundus  ver- 
fus exx{*v , ob  fpondeum  tc-jxu  in  fine.  Per/,  1.  7 S 
’<pS«A|U«  erat  editum,  & dein  viutfxa.trofj.it  yt  tovto. 
Ubi  tovto  quidem  tenet  ms.  uterque,  yt  vero  uterque 
ignorat : tum  rucf,6akuu  ms.  Ep.  ( (ic , in  fine  certe  cum 
circumfl.  & iota  fubfcripto : ) fed  ti  'qbakpxa  in  accuf. 
dual.  & dein  tcutai  (cribcndnm  re£le  monuit  Casaub. 
& t*  tytakuci  habet  ms.  A.  Verbum  ertfa/xirTtit  ad  lu- 
ftrationis  vel  expiationis  caerimoniam  pertinere,  docuit 
idem  Casaub.  ad  Theophr.  Chara  £'t.  pug.  304.  tum  hoc 
loco  monuit:  ngermanum  ei  fupcrftitioni , de  qua  hic  agi- 
»tur,  morem  ex  Zoroallre  doceri  in  Geoponic.  lib.  XI. 
n[c.  18.]  Spondebat  ille  Magus,  oculos  integro  anno  illi 
»non  dolituros,  qui  confpeftae  primum  rofac  tribus  ca- 
ri lycellis  eos  ter  fi  flet.  Za>poitfTp»t  kiyti , irri  it  inurit  'ita. 
nfJLn  ikytit  7 ove  byiak/seve  rlt  it  erfencte  Ifbtra  M Toti 
nepvrov  (de  rofa  loquitur)  nepaixvixe  xukvxae , xai  Tpi- 
neh  avTur  aTofxaljifXftct  r«t  'b/xuetra. « 

e 'HpttftTer  ir  t*  -TpwT»  t St  Vr»p.  Lib.  1.  cap.  71.  IbiJ, 
'ii  tlxriktv.  Deeli  'ii  ms.  A.  & ea.  f'en.  Adiectt  editor  Baf. 
IbiJ.  erapaextua^M.  Sic  editi  omnes,  t xpxextva^t  ms.  A.  ei 
erapxxxtva.{txi  decurtatum , quod  eft  apud  Herodot.  IbiJ. 
eiTtetrcti  S"  ti%‘  Coniunfiio  deeft  ed.  Ven.  & Baf.  Ad- 
ieffa  a Cafaub.  ex  Herod.  In  ms.  A.  eft  t’  tvy*.  lbid.  ovx 
1 hf  ri  Aia  yjpitviai.  Sic  refte  ms.  A.  unde  corrigendum 
quod  apud  Herodotum  editur  ovx  citet  fiay^ptctrai. 
Apud  Noftrum  »«  Af  cvx  circa  edebatur.  IbiJ.  eu  evxi t 
l-/_ovei.  tv  ei /k*  f i <X'  apud  Herodot.  Ifla  omnia  quae 
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ex  Herodoto  adfert  Athenaeus,  fic  contraxit  Epitomator  :e 
‘O  <Ti  SaviMtriuTinof  neii  /mbyiiput  'HpeSo tot  , x**?*’  4** 
yttr  i*  a!.  ‘IttcpiSr , oiite  oTror  i^«it  aurrir  tpnti , ovtvxa, 

[ fic conftanter  ille,  ut  iam  dixi,  CTix<t  & rvnor  penacute  j 
evx  ihxo  oittr  iyuBsv.  Quae  indidem  repetiit  Euftathius, 
(ad  Od.  pag.  839,  10  fq. ) non  ipfe  ex  Herodoto 
excetpfit. 

noAttfnf  f’  0 T/UyttX.  ir  tp  f & f t tkTtp  tur  'laropiSr. 
Non  ex  duodecimo,  fed  e fexto  decimo  Polybii  libro  defum- 
xaefle  quae  hic  ad  feruntur,  Valefius  cenfuerat.  Vide  no- 
flrum  Polyb.  XVII.  14,  9.  & ad  eum  locum  notata. 

'Ativtof  i'  0 'Is/ufoTcior.  » An  anu  , quem  Iam  toporum  f 
>1  auflor  vocat , qui  proferuntur  verfus , non  funt  iambici, 

,1  fed  Hipponaddei  fcazontes:  iambicis  tamen  potiflimum 
«claruifle,  cognomen  declarat.  Aridophanes  in  Ranis  & 

» eius  Scboliades , hos  illius  tres  iambos  nobis  fervarunt: 
jj’Ato AAor , 'it  rtv  or  ii  nuiai»'  '*Xf,s  • &c-  “ CASAUB. 
— At  Hipponaflei  verfus  funt  etiam  ipfi  toti  iambici,  nifi 
quod  ultimum  pedem  pro  iambo  fpondeum  aut  trochaeum 
habent;  unde  cx^ornt  & xuh**tJ-&<“  vocantur,  id  ed, 
claudicantes  iambi : quorum  inventores  Ananius  & Hippo- 
nax perhibentur,  ut  ex  Hephaed.  & Tzetze  docuit  Fabric. 
Bibi.  Gr.  T.  I.  pag.  570.  num.  xm.  Sic  ille  Hipponadis 
verfus,  fupra  lit.  c.  citatus,  'S.vuir  piKaitar  &c.  pariter 
fcazon  vel  choliambus  ed:  eiufdem  vero  HipponaQis  cho- 
liambos, qui  IX.  370.  b.  adferuntur,  nude  iambos  vocat 
Nofter.  Hi  autem  verfus,  quos  nunc  Ananio  Athenaeus 
tribuit,  iidem  Hipponacti  tribuuntur  vulgo  apud  Sto- 
baeum , Serm.  xcv.  de  Comparatione  Paupert.  & Divi- 
tiarum : ( cf.  Scliol.  ad  Arifioph.  Ran.  674. ) fed  in  opti- 
mo Stobaei  cod.  ms.  Parif.  quem  olim  Brunckius  noder 
in  omnibus  locis  quae  e Poetis  adduQa  funt,  diligenter 
cum  Grotii  Florilegio  contulit , non  adieftum  ed  auflo- 
ris  nomen:  quare  Grotius,  Athenaeum  fequens,  Ananio 
tribuit,  in  Florii,  pag.  390  fq.  In  Epitome  & nomen  & 
verfus  defunt. 

In  Ai^anii  verf.  1.  Ei  t it  xitbiTp^m.  Sic  rede  no- 
der ms.  A.  In  fine  eiufd.  vrrf.  teneri  fortade  poterat  x 0- 
h b r ex  eodem  ms.  A.  & vulgata  apud  Stobaeum  feriptu- 
ra:  nec  enim  opus  ed  ut  in  carmine  fcazontico  omnes 
verfus  fint  fcazontes.  Sic  quidem  IX.  370.  b.  pod  duos 
fcazontas  fequitur  tertius  legitimus  iambicus,  in  epappuixov 
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f delinens : quare  ut  ille  in  pedem  iambicum,  fic  hic,  de 
quo  quaerimus,  in  pyrrichium  delinere  poterat.  Unde 
sr  « a a b 1 arripuerit  primus  Athenaei  editor , nefcio  : tenui 
tamen  , ut  ionicum ; quoniam  & vf.  3.  ionica  particula  *« 
occurrit.  Apud  Stobaeum  quidem  -rovKut  e*  msro  ad- 
fcivit  Grotius,  quae  eft  forma  & Ionibus  & Atticis  poe- 
tis ufitata.  Vtrf.  3.  yteh.  Bene  yriti  Stob.  lbid.  x 
7 k tvta..  Sic  reQe  ms.  A.  cum  edd.  x'  ex  ionico  tt  pro 
iit.  Corruptiflime apud  Stobaeum  tyamtrat  ti /*<*  editur;, 
quod  in  y’  'it»  rk  tina  mutavit  Grot.  cum  Salmaf.  fed 
in  x'  confentit  ms.  Stob.  lbid.  tpitev,  tpeirt»  Stob. 
ed.  61  ms.  Br.  xpittn  Grot. 

AD  C A P.  XVI. 

a tvxttoyrit* rror.  Vide  I.  »3.  a.  & ibi  not.  & Sup- 

plem.  Notar.  ad  pag.  40.  f.  lbid,  *i Kbri/t»  ir  rei  rpina. 
Sic  edd.  Sed  in  ms.  A.  eft  it  r m/i  Tgecpiit 

Vide  int  ad  pag.  81.  f.  lbid.  rk  acraha  tuta. , (une 
fici  ruentes , quibus  opponuntur  rk  %«pk  pag.  80.  b.  c.  Pau- 
lo poft,  rk  irypk  videntur  eaedem  dici  atque  nk  kertt~ 
f.k.  lbid.  lutaptete  <J*  tyte  t ut  vy fit,  Conf.  pag.  81.  a. 

b lbid.  vmtrtfifiK  7i.  Non  aliter  in  fuo  exemplo 
legerat  Epitomator , qui  x«t)  imtnpai  ut  fcripfit.  Idem  , 
praetermiflo  huius  capitis  exordio,  difputationem  hanc 
ab  illis  verbis  incepit,  ta.)  tartpya^trai  piif,K»  nic  otm- 
ftt : quae  quidem  in  hoc  modum  immutavit , Ei*>  S'  tv- 
xet7 1 py attn 07 efet  rii  aAMtf  vtapat  &C.  denique  vero  in. 
fine  capitis  iita  adiccit:  Taura  <rvx«.»y«r  *iKbrifi» r ir  tu 
nrtp)  Tpttpit. 

ettecSifatt  f*eS'  k\at  i vr  ty  1 r ift  1 r a.  In  i*t*itbftf 
ta.  cum  edd.  haud  dubie  h.  1.  confemit  ms.  Ep.  Ex  ms.  A . 
enotatum  eft  ieriTiti/ttr» , notandum  ob  literas  ot  cum. 
* confufas,  caeterum  in  ierint,  conveniens.  Quo  perti- 
net Casavboni  animadverfio : «Quia  foliti  veteres  ficos 
n avidijfime  comedere,  ufus  eft  audior  in  ea  re  verbis  «t/- 
» n.-ett  81  ta.7a.cr irin,  cum  ait,  fuccutt 1 fitlfum  acrimonia 
» mixtum  generare  /uri’  kt.it  inntb/ttmt , 6c  paulo  poft 
,»[lit.  d, } tararitepat  a.urk  T*xio,f  Ai ftatrtf.a  — 
Ego  vero  bene  gnarus  verbum  tanacritut  d e cibis  non 
minus , ac  fere  etiam  frequentius , quam  de  potu  ufurpa- 
ri,  pro  eo  quod  eft  deglmre,  devorare;  tamen  it  ierit  ttr 
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non  puto  eodem  modo  ufurpari.  Hoc  quidem  verbum  in  b 
fra  X.  438.  d.  non  aliter  nifi  de  potu  accipi  poteft,  deno- 
tatque  rurjus  bibere,  vel  pofl  ( cornum  ) bibere  , potare , potui 
indulgere:  funditer  I.  17.  e.  fi  vera  ibi  feriptura , commo- 
de Calaubonus  interpretatus  eft  pofcere  maioribus  poculis  fi- 
nita caena.  Nec  tamen  h.  L aufus  effem  verbum  in  ipfo 
contextu  contra  librorum  conienfum  mutare;  nifi  paulo 
inferius,  (lit.  d.  fub  finem  cap. ) ubi  ad  verba  hic  pofira 
manifefte  refpicitur,  in  ipfum  id,  quod  hoc  loco  pofui, 
libri  omnes  confemirent;  ubi  ait,  arureirrepet  <TJ  erotrirtt  ii 
iptptvr  ( licii.  Tor  yuebt ) ex  Tair  imyiteieirur,  id  eft, 
ex  his  quae  ad  illa  ac  cedunt , quae  illis  adiiciuntur.  Sed 
hoc  quidem  loco  illud  utique  incommode  fadum , quod 
Tat  ervra  dicantur  irrtyivbftitet , cum  alia  potius,  quae  vel- 
uti  condimenta  adiiciuntur,  inriyiyiptrx  dici  debuiflent: 
quare  videndum  ne  aliud  quid  hic  lateat.  Commode  rara- 
Titi/tfnt  conieftaverat  Pursanus,  quod  etiam  in  ani- 
mo habuifle  Dalecampius  videtur,  cum  devoratas  latine 
reddidit,  immAopeitu.  VlLLEBR.  propofuit , puto  iviert- 
meo/str*  aut  irriviMv/stta  cogitans,  id  eft,  conflipatae. 

fiar.urrai  /sit  01/r  rayiof  fibri  rroAAur  xai  /styetKem 
‘byxor  iiaitiy_6tt Tat , fena  purpbr  y_p'otet  / ayapo)  yirb/ei6<t 
xa.6’  urrtpQot.it.  Cum  perperam  ifla  accepiflct  Dalecam- 
pius, haec  monuit  ad  hunc  locum  Casaubonus : »Sen- 
ntenria  auroris  eft:  ficus  in  ventriculo  dijfolvi  facile , hoc 
»eft,  rura.  efle  turrtrrra ; id  ex  eo  conflare,  quod,  pofl  quam 
villarum  multas  6>  magnas  moles  in  ventriculum  conia. irnus , 
v non  multo  pofl  fimus  ta.ya.po) , id  eft,  liberi  ab  impedimento 
» ventriculi  6r  laxi ; quod  evenire  non  pojfet , fi  manerent  in- 
vdigeflae  ficus.  Apud  philofophos  & medicos  multis  diver- 
ti ftfque  modis  vox  byuet  accipitur;  quod  fufe  probamus 
* alibi,  [ nefeio  ubi : ] plurimis  Theophrafti,  Galeni,  & 

» aliorum  id  genus  magnorum  feriptorum  locis  illuftratis. 

» Interdum  'byr.ee  eft  cibus  in  flomachum  admiffus , qui  Jua 
v mole  illum  impedis , fi  maiori  copia  fit  fumtus . Galenus 
»'T yiitrot  libro  VI.  in  Tayiitertees  curatione,  'byrove  iSss- 
» pareat  bttyorplqicue  ififovt:  inteiligit  cibos , qui  mole  im- 
» plerent  ventriculum , non  multum  tamen  alerent.  Catalogum 
n byrut  'at coeptet  ex  Erafiftrato  habes  in  libro  Galeni  de 
» Miffione  Sanguinis  contra  Erafiftrateos : in  eo  albo  po- 
«nuntur  & caricae.  Simon  Sefhi  de  anetho,  ftafopmi- 
» ait  it ti  , xeti  tepeor  'byror  ner Ttr.it : id  eft,  crudos  in  ven . 
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\y  utriculo  cibos  concoquit.  Libro  fecundo  [II.  67.  e.]  difhtnt 
» eft  de  aceto,  **)  rk  ir  xoiKiqc  rk  ir  t«  oyeep  Siakbei  r 
» verba  funt  Heraclidae  Tarentini,  qui  novo  loquendi- 
» genere  fic  expreffit  iila,  quae  fua  mole  (lamachum  ( abu- 
»tar  ea  voce  cum  multis)  habent  impeditum,  u [Ibi  -rir 
iynes  equidem  cum Daiecampio  tumorem  intellexeram:  re- 
dle-ne,  an  fecus,  viderint  artis  petiti.  ] n Libro  IXi  [p. 
»40».  d.  ] dicuntur  Athenaeo  fucci  e carnibus  caprinis  iroxvr 
» y_pbro»  vera/sintr  ir  Ttic  bynots : hk  'iyxee  aliter  accipi-* 
»tur,  pro  corporis  mole , id  eft,  corpore  ipfo , & ea  quam 
vocat  alibi,  ut  diximus  libro  I.  cap.  xx.  [p.  16.  b, 
»De  mole  corporis  rurfus  occurrit  XIL  550.  c.  1 A priore- 
« fignificatione  dicuntur  cibi  eiieyMi , qui  non  dijhndunt  ven- 
it triculum , nec  male  habent.  [ malim , qui  non  gravant  ven- 
tt  triculum.  ] Libro  VIII.  [p.  3 571  f. ] ait  audior,  pifctsfa- 
uxatilu  efle  tvuyxave,  xai  mt-rnodat  rteyjuc.  Etiam  de 
» perbonis  tiieyruts  dicitur.  Euripides  Bellerophonte:  [apud 
nStobaeum;  vide  Mufgr.  Fragm,  Eurip.  p.  5 5 5.  n.  17.3 

n ivsyxec  eheu  yarrpi  /a»  -TXnpov^trr». 
n.hocefl  , ut  paulo  poli  loquitur  Athenaeus,  ihbcnuc  Stk- 
nyur  na.)  ovJ  iv  ifoyAeioieu.  Hoc  ipfum  verbo  xuyttpar- 
n declaratur  ab  audtore:  eo  utimur  in  ftgnificanda  re  laxa, 
v non  aftriffa  , non  plena  b.  farta.  Sic  r.ayapis  St  sjpueoihtae 
»apud  Hippocratenilunguntur : contra  apud  Themiftium 
» [cf.  H.  Steph.  Ind.  Thef.  ] Kayaf.s  & fttxTic  opponun- 
» tur ; & Oratione  IV.  eiufdem  , lifyjn  t.uyupoi  na)  larti- 
n tiTc , compedes  laxae  & quibus  facile  e[l  fe  exuere.  Athen. 
»Iib.  VIII.  [p.  363.  a.]  xkorxttr , incrirrur  ibr  Tpo<phrt. 
n teti  Ketaufsnet  r.ayxpir  yiritZxi.  Si  quis  putaverit , de- 
nftderari  hic  aliquid,  [hoc  loco,  in  quo  verfamur]  ut 
» fit  plena  fententia  , ei  licet  per  me  ita  feribere,  h»Attr*i, 
npsir  evr  •vtyieer  S Uxor  it  Siixi  croKKur  xttl  ficy.u  — 
Nil  opus  eft  adiefiis  verbis  SnMr  Si,  quae  fubintelligen- 
da  omittere  confuevit  is  audior , e quo  haec  fumta : fic 
rurfus  paulo  poft,  ot)  fcitrtr  #V»  &e.  ubi  pariter  ori  non 
caufam  explicat  cur  res  ita  fit ; fed  demonftrat , ita  elTe , 
& rationem  profert  e qua  inteliigatur  rem  ita  fe  habere. 
Sic  & deinde,  ac  rurfus  p.  81.  d.  e.  Quia  tamen  paulo  in- 
folemior  haec  loquendi  forma  poterat  videri , mutavit  eam 
nonnumquam  Epitomator;  veluti  mox  pro  illis  verbis  00 
fsbtet  qti  -roxxaTA.  fic  fcripftt  paulo  commodius,  oroKtatr- 
■shktut  ymr. 
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/uA  r<t^u  tiaMiofJLtrm  t Sr  runati.  «Pro  7w  rimar , b 
» habent  omnes  aiss.  rav  r a fx  a 7 a v , quod  idem  eft : nam 
» caxmtTa.  vocat  quos  mox  'iyntur  dixit,  «■  Casaub.  — Id 
mihi  quidem  notv,  ferendum  vilum  erat.  Miror  vero , fi 
in  Hoelcheliano  codice  Epitomes  etiam  rapurat  reperit 
Cafaub.  Nofter  quidem  ms.  Ep.  perfpicue r« t rimat  habet. 

K.ampye.{na.t  ii  ptZxx or  r it  kxxut.  Adieftam  h.  1.  mal-  c 
les  vocem  ira pae , quae  aliquanto  poft  demum  fequitur. 
Sed  in  vulgatum  confentium  libri:  & referuntur  haec  ad 
paulo  fuperius  dicta , ubi  adte&um  id  nomen.  Ikid.  oviir 
ito’x_Xsv/j.':ia.  Sic  ms.  A.  tui  it  edd.  Ikid.  Pro  rirtt- 
rcti,  fcribe  iiTTiTei  cum  msstis,  ut  alibi. 

ktiv  rTpixpav.  Perperam  kttu  t po»«»  ms.  Ep.  Ikid.  in  d 
7m  irtyitofj.it ut.  » Suadent  veteres  Medici  in  quorur.dam 
» morborum  curatione,  ut  fici  non  folae  comedantur,  fed 
ncum  aliis:  puta,  fi  quis  oppilatione  laboret,  cum  thy- 
»010,  thymbra,  calamimha , origano,  pipere,  aut  zingi- 
«bere.  Haec  funt  quae  iny0iu.no.  vocat  au&or,  quafi 
t>  adfcititia:  nifi  legendum  twmtifina,,  quoniam  ira 
«•paulo  ante  in  eadem  fentemia  fcriptum  eft.u  Casalb. 

— Vide  1'upra  ad  lit.  b.  notata. 

AD  C A P.  XVII. 

TUripcr  — ytpuhv  uiap.  Calidam  apuam  ; mtellige  cum  e 
vino:  quare  & deinde  tou  ixpcuou  meminit. 

•it  xrnajxtptit  rifxcut  iytt.  Ad  vulgatum  t 4v  »v r f 
nihil  ex  ms.  A.  notatum.  Perfpicuum  vero  videtur,  t»- 
povt  debuifTe  corrigi;  ut  praeeunte  Dalech.  monuit  Ca- 
faub.  At  inveteratum  eft  vitium;  ac  nefcio  quid  fit  quod 
in  fingulari  <ir  Xirrcptp*  rirct  ayu  fcribitur  in  Epii. 

aAftvrjiftp.  ikptimpot  ms.  Ep.  a 

AD  C A P.  XVIII. 

*if4xpi7tx  it  Kcura.7a.xxcn.  Eras  verba  prolata  funt 
p.  75.  b.  Ikid.  'Spirrtparnt  i'  it  Upcuyan.  «Verum  no- 
nmen  unius  fabularum  Ariftophanis,  Itpooydt.  Meminit 
» Iulius  Polhtx  lib.  IX.  cap.  to.  a Casaub.  — Meminit 
vero  item  Nofter  faepe  aliis.  Vide  Brunck  Fragm.  Arift. 
p.  i6j.  Ikid.  Evbuu  verficulos  Excerptis  fuis  inferuit 
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b Grotius,  pag.  869.  De  Nicophontc  Comico  vide  Cafaub.. 
ad  III.  116.  e.  Pro  ‘S.ttpin  eft  Zipneri  in  ms.  A, 

AD  CAP.  XIX. 

In  Diphili  Siphni:  verbis  mirum  videri  poflit,  eumdem 
cibum  & evtKUpiror  dici  & ipriprtKitrTiM.it : nifi  forte  imi- 
m-aKarTu.it  nunc  eo  pertinet,  quo  p.  79.  d.  aKKtituTae 
i’  ov  Alar , & ibid.  f.  tu  ruta  cvt  amitte  Stari  furi  riv 
rrcftax°t  &c.  Sic  quidem  & Illi  1 1 5.  e.  idem  cibus  & 
tueuKpncc  & ***«rro^t«^or.  Ibid.  tutuotapsartTepa  re  fio 
dedit  codex  uterque.  Sic  Svroi*attpinrte  IL  70.  a.  71.  e. 
III.  tij.  e.  Perperam  h.  I.  cvaix«rojuiK«T»pst  edd. 

c raS1  it  Th  StMfM»  ratt  lipSr.  n ctK/ti  dipeor  eft  plena  &•  fer- 
» vcnliffima  aejlas.  Sic  ctpaTtt  mei,  Plinius  venit  atflivum ; 
n&c  apud  Galenum,  quarto  in  Epidem.  commentario,  tipa 
«ftgnificat  aeflattm  per  excellentiam:  upaTor  Si  (inquit) 
H-**  t'o  xarct  rir  mptruMtvrar  iipat  yirifxi- 
ntot,  eoe  iratvtvtrc t Kiytit  avrir  iyyjtpu  /i  na\  (tinr 
nitoftaffir  ri  Marti  ri  fttrtt  Septe.  Ita  etiam  interpretare 
d » mox , pLtnt  Kartlapa/M/Mirevc  Kiat  vmi  rie  ripae  i'fti  t 
n quorum  fucci  non  fint  aeflatis  fervore  exkaufti.u  Casaub.  — 
Conf.  Foefii  Oecon.  Hippocr.  voce  'Sipo, 

Ibid.  niha  AtKrpua.  conf.  mox  lit.  e.  initio  cap.  fq.  Pau- 
lo fuperius,  refle  Kancy^Klntpa  dedit  nu.  A.  ubi  Mattyu- 
Ktbrtpa  erat  editum.  Dem  fatis  erat  Sei  tpuKen  t t tt  rir 
xaipit,  quedeft  in  eodem  ms.  A.  & in  ed.  Ven.  & Baf.  Nec 
incommode  vero  (tacite  quidem)  mapa  <p  v Kar  t»  i t 
edidit  Cafaub.  ex  Epitome : fic  quidem  nofter  ms.  Ep. 

Aa/stirpiot tou  T patiit  tu  AiaMbruav.  Troiam  Adpara- 

rus  in  verfione  pofui , Dalecampium  iecutus.  Reflius  fue- 
rit, Ordinationis  Troianarum  copiarum,  ut  monuit  Cafaub. 
De  illo  Demetrii  feripto  in  Indice  Auflorum  dicetur. 

'Hyariaranra  y aut.  Sic  refle  codex  uterque.  aut  edd. 
Ibid.  xar'  apyfae  "arra  r arn  t it  ayo  t.  Quod  communi 
quidem  confenfu  habent  libri,  arra  mirar  a,  h.  e.  eum 
pauper  ejftt,  nullo  modo  ferendum  putavi.  Quid  enim  quae- 
fo  paupertas  facit  ad  vocem , aut  quid  ea  impedire  homi- 
nem poffet,  quo  minus  vel  bonus  fieri  fabularum  fetnicarum 
ador  vel  commoda  voce  uti  poflet.  Defiderabatur  omnino 
vocabulum  fignificationis  contrariae  illi  tvnytr : id  equi- 
dem cum  in  ramtiiuxtr  reperilfe  mihi  vifus  effem. 
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temperare  mihi  quin  id  ipfum  hic  ponerem  non  potui.  t«-  d- 
'artirer  sUjyesisas , do  humili,  demijfo  , exili  vocis  fano,  Cnn 
alibi , tum  apud  Lucian.  in  Nigrin.  cap.  XI.  reperies.  Ex 
Srra  Teearsitayev  in-  erra,  errrara  aberraffe  veterem  aliquem 
librarium , e cuius  exemplo  uterque  noller  codex  deriva- 
tus cflet , mihi  perfuaferam.  Si  quid  commodius  certiufque 
aliquis  obtulerit , lubens  accipiam,  ficos  voci  contrarias  exi- 
ilimari , Plinius  etam  adnotavit , XXUl.  7 , 63.  Ibid.  Pro. 
verer  pnulv , ms.  Ep  vrorptriiv  habet;  nec  vero  idcirco 
iftud  folicitandum  : veroapniis  eft  ador  fabularum  ; Cxeapi- 
tixoc  , idoneus  ad  fabulas  agendas  ; commodus , foltrs  ador. 

In  priore  Proverbio  de  Ficis  nil  opus  erat.  Ut  i ybvr 
circumflexo  accentu  Cafau  bonus  ederet : fic  tamen  in  ms. 
Ep.  feriptum  hic  video,  ut  faepe  etiam  aliis.  Nec  male 
vero  iybbe  exprefium  erat  in  ed.  Ven.  & Baf.  Ibidem 
vero  perperam  'ia-rpter  habebant  edd.  omnes;  ubi  refle 
'bovpiev  mssti. 

In  altero  Proverbio , perperam  fixopWJwi  erat  in  ed.  Ven. 

& Baf.  quod  correxit  Cafaub.  Sed  coniundionem  po(l  <pv- 
Tfiinr , quain  dedit  uterque  noller  codex,  ignorabant  editi 
omnes;  qui  nec  diliinxerunt  orationem  poli  bpvibsroe. 
Commodior  haud  paulo  librorum  noilrorum  feriptura. 
Proverbium  illud  retulit  Erafmus,  in  capite  de  Luxu  & 
Mollitie  tit.  Ficus  avibus  gratae. 

AD  CAP;  XX. 

NrnoiSioc  - - fsiiKa.  A(A<pixa.  Vide  cap.  fuperiori.  Iit.  c~ 
d.  Ibid.  Ketiei^v  Ka  tlvai.  Sic  codex  uterque.  neer.iyy- 
ls.ee  edd.  Ibid.  tv  •fcv  k b t t p ce  ph  re  Se  ms.  A.  & ed. 
Ven.&Baf.  iv^vAsTipx  e d.  Caf.  cum  m.  Ep.  qui  in_ 
hac  regione  aliquoties  a>  longum  ponit  in  illa  voce , cum. 
alias  veram  tenere  foleat  feripturam. 

aetacy^v  Air  t p et  ms.  A.  aetaayyKirTtpet  ms.  Ep.  acera-  f 
yypeaTtpa.  ed.  Ven.  & Baf.  xaxay  upuuTffa  ed.  Caf.  Ibid. 
ot  eer  1 aibr  1 pce  reflitui  ex  ed.  Ven.  & Baf.  quibus  refle 
adfentiuntur  mss.  A.  & Ep.  eamdemque  feripturam  etiam 
ex  ms.  B.  adnotavit  Brunck.  Praeter  rationem  «-raxTix»- 
nspee  edidit  Cafaubonus;  quod,  ne  cafu  fafium  putes, 
ipfius  etiam  do&i  viri  manu  fic  fuperferiptum  alteri  feri- 
prurae  vidi  in  exemplo  editionis  Baf.  quo  isolim  ufus  eft. 
cTinii.lv  lcil.  Twr  xciAiar,  eil  quod  habet  vim  rea  'marcet. 
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f TIIP  nctxUi , i.  e.  alvum  fiftendi.  vide  II.  56.  b.  71.  e.  IIL 
IU.  e.  Apud  Diofcor.  quidem  I.  136.  (ai.  161.)  ubi  de 
malis  Epiroticis  agitur,  xtixlas  aroxaixk  editum  video: 
inde  fuum  «-t«a tixoit.  petiiffe  Cafaubonus  videtur.  Ibid. 
In  verbis T^offA«jugive»Ti»  <fi  < v aro/cs  7v  nil  mutat, quod 
Teiam,  mi.  A.  Omifit  vero  iila  ipia  Epitomator.  Paulo 
poli  deerant  in  ed.  Ven.  & Baf.  verba  ilia,  siru  ll  airli» 
- - tvyyxbrtpo,  tacite  adieda  a Cafaubono,  qui  ea  & in 
Excerptis  Italics  (nam  & ex  Aegiano  libro  adnotata  a 
Cafauboni  manu  video)  & in  Epitome  repererat.  Pro  r.a- 
xoyji*.MTsp'j.  vero  & svyyxartp * , quae  funt  in  ed.  Cafi 
& in  ms.  Ep. , meliorem  feripturam  per  # breve  ex  ms. 
A.  recepi. 

Tot  <Ps  xctAov/utm  opfll  x A«.T*.  hp$  t xir  * , & deinde 
(p.  81.  a. ) iplbt  xiToif  habent  edd.  & in  ms.Ep.  priore 
loco  pariter  ipRtuara  perfpicue  feriptum,  (alterum  qui- 
dem locum  omiGt  Epitomator;)  urrobique  vero  cum  edd. 
confentit  ms.  A.  niG  quod  hic  opjSixar*  cum  circum- 
flexo Icribit.  Quo  magis  miror , Brunckium  utrobique  ad- 
TcripGfTe , op$<*A kia.  & Jp|S<*AiToir  effe  in  cod. 
Parif.B.  Sufpicor,  Hermolaum  Barbarum,  qui  illum 
fcripGt  codicem,  cum  orbiculata  mala  ex  Plin.  XV.  14, 
13.  & XXIII.  6,  33.  itemque  ex  Diofcorid.  I.  136.  (al. 
162.)  cognita  haberet,  confulto  ipliix.xa.ro.  correxifle 
(conf.  eiufdem  Hermolai  Barbari  Corollaria  ad  Diofco- 
rid.  lib.  I.  num.  169.  & 172.)  Quidquid  Gt,  Gcuti,  pro 
latinorum  Lentulus , AirrAor  Graeci  dicere  amabant,  tk 
b i fixos  pro  Bibulus,  aliaque  Gmilia,  omifla  vocali  u brevi, 
eadem  ratione  latina  vox  orbiculata  Graece  hpfliKxira.  re- 
ttius,  quam  opfstKartt,  efferebatur;  quamquam  Diofco- 
rides,  omnia  latini  vocabuli  elementa  exprelturus,  opfliKou- 
Air a fcripGt , fi  editis  libris  fides.  At  illa  etiam  gravior 
b.  I.  dubitatio  nobis  iniicitur:  fi,  quod  dixerat  Athenaeus 
II.  31.  a.  fub  Lyfmacho , Alexandri  M.  fuccejfore , vipeit  Di- 
philus Siphnius , unde  ei  hoc  latinum  nomen  orbiculata  ? Di- 
cemus-ne,  alio  nomine,  ’HT</p»Ti*ct , ufum  effe  Diphi- 
lum , eique  ab  Athenaeo  latinum  nomen  ipfius  aetate  ufi- 
tatum,  orbiculata,  effe  fubftitutum?  Vide  Diofc.  1.  c. 
a T b Ji  tsxTotia.  A tyi/ctiu.  Setania  mala  funt  mefptlorum 

genus  maius.  Vide  Plin.  XV.  22,  12.  & XXIII.  7, 73. 
auflorelque  ab  Harduino  ad  Plin.  laudatos.  Ibid.  -rpoairt 
i 1 jrAartna.  Hoc  nomen  an  apud  alium  quoque  au- 
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ftorem  occurrat , mihi  non  liquet.  In  fcriptura  nil  mu-  a. 
tant  noftri  libri.  Opportune  vero  curotnaxime  a Corayo 
noftro  adnotatum  video : » Haec  Galenus  *-A*r*r /rore 
«appellat,  de  AlitMent.  Facult.  L.  II.  T.  IV.  p.  extr. 
«rationemque  nominis  addit:  <*<t<Ti)  Tapathneia  oras 
n ini  ytvipetr*  reis  k-raxtts  tpvAAMt  Tut  TA«Ti»o>».  u 

«*  ’At»a Kntia.  ti  a ryo/ein.  » Olim  MspJVcur* 

» fuilTe  didam  illam  Apolloniam , audor  Stephanus:  ac  for-- 
» ralle  ita  etiam  hic  lcribendum. « Casaub.  — Eft  Apol- 
lonia Pifidiat , inter  plurima  cognomina  oppida  feptimo 
decimo  loco  a Stephano  Byz.  nominata : is  autem  nor» 
lUpficuot  i-riitTiitii  olim  adpellaram  tradit,  fed  proprio 
nomine  MopftaTor  didam.  Apud  Athen.  nil  mutat  ms.  A. 
In  Epitome  vero  deefl  tora  i (la  'pttit.  Ibid. 

<f  e 7cis  bpjSiKhctToie.  a ta\oyiTrai  roiV  op 8.  edd.  vett. 
cum  ms.  A.  perperam  haud  dubie:  deftderabatur  utique 
ccniundio ; tum  vero  verbum  in  a divo  ufurpatum  rede 
vidimus  pag.  80.  c.  Quare  bene  Calaubonus  atahoysi  ti 
edidit,  quod  iam  olim  in  fuo  libro  ille  fic  correxerat, 
live  fua  de  conicdura,  ftve  in  alio  libro  id  adnotatum 
invenerat:  nec  vero  in  Animadverftonibus  quidquam  ad 
hunc  locum  monuit. 

5r  (W  fTp  oul  ia  htyrTeu.  Scribe  ut  itui  x ai  CTp. 
cum  libris  omnibus  edd.  & msstis : operarum  errore 
omilTa  in  nolho  contextu  illa  particula,  rrptuiiei 
( fic ) conftanter  fere  feribitur  in  utroque  noftrorum  co- 
dicum; femel  aliquanto  poft  (lit.  d.)  crpcuteT*  in  ms.  A. 
Pariter  vero  rrpovtU  editum  apud  Diofcor.  video,  & 
apud  Hefycb.  in  Kuifo/mtAor : fic  & apud  Galenum,  cuius 
haec  verba  citavit  Bod.  ad  Theophraft.  pag.  341.  7 iit 
xvfutiat  /inhur  ri  rt  na i Rrrcr  rrpvttk , 2- 

e7  p a v ii  a JutAovffir  oi  nara  7 *r  'ntetrtpxr  'Affla  r *EA- 
A»r;r.  «r paChiot  habes  in  Analed.  Br.  T.  II.  pag.  «71. 
mim.  8.  Videntur  jlruthia  vel  ftruthta , ( Ut  poft  alios  et- 
iam Villebr.  adnotavit)  eaelfe,  quae  apud  nos  cottonea 
pyra  dicuntur;  a quibus  cum  diftinguuntur  r i xvfdtut, 
iiinr  haec  quae  ftridiori  fenfu  cottonea  mala  vel  poma  vo- 
care folemus. 

api  na  7ur  ixpofpiut.  Vide  Animadv.ad  II.  51.  a.  Ibid. 
q>«t/Ata.  qiavA ia  eft  ofivae  nomen,  de  quo  II.  67.  b. 
quo  pertinet  Hefychii  gloffa:  qauhla , «i<fw  ihaiac.  Sed 
i aii hia. , trpoTxpo^vriruf , apud  eumdem  funt  fxii\a  rk  /eu 
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a yi>.a~  Sic  St  Pollux  VL  47.  na.)  epahna.  Jl,  /xnf  tt  riva. 
trtlp.*{ot.  Eamdem  fcripturae  diftmaionem  Etymologus  ob- 
fervavit.  Quare  mendofum  putavi,  quod  edi- 

tum h.  1.  erat.  In  ms.  A.  nullo  accentu  notatum  hoc  vo- 
cabulum : m ms.  Ep.  prorfus  abfunt  ifta  verba.  Quaenant 
vero  fic  adpellentur  mala,  ad  p.  81.  b.  videbimus. 

*ihirifi.otf'  f»  ru  rurift  >d  Sixuru  nrtfi  T fo$Se. 
De  Phjlotimo  Medico  vide  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.XllI. 
p.  369.  ubi  nomen  viri,  pluribus  au&oribus  memora- 
tum, non  aliter  fcriptum  exhibetur,  atque  hic  & alibi 
apud  Athenaeum  editur.  Sic  quidem  etiam  in  ms.  Ep.  fcri- 
bitur  p.  79.  a.  fed  cum  hic,  tum  p.  81.  f.  uterque  codex  4>T- 
A0TIM02  praefert ; & eodem  modo  fcribitur  in  ms.  Ep.  IL 
33.  f.  tum  in  ms.  A.  III.  79.  a.  & VII.  jo8.  f.  Quare  vide, 
ne  vera  fit  haec  fcriptura.  Numerus  lilri  in  ed.  Ven.  fic  erat 
expretius,  it  rf  Tfbtt  i Pariter  in  ms.  A.  efi  tr 

r it  i:  fed  in  in  ed.  Baf.  & Caf.  pro  it  eft  u),  quod  ha- 
bent omnes  p.  82.  f.  ( In  Epit.  numerus  libri  cum  titulo 
omilTus:  qui  adeo  codex  in  talibus  niimquam  invocari 
tcftis  potelt.)  Supra  vero,  pag.  79.  a.  ubi  ex  eodem  (ut 
videtur)  libro  adferebatur  locus,  denarius  numerus  non 
erat  adie&us. 

b Ti  MttAit  - - iafiti.  Mala  verna  , Plin.  XXIII.  6,  34.  rk 
T«u  ittftt  uxfjk{tvra , i.  e.  quae  vere  maturefcuni , Diofcor. 
ab  Harduino  ad  Plin.  citatus,  rkt  ii  Suti tfitic  ‘fati  r ut 
iryfSr.  Eidem  formuli  ufus  erat  idem  au&or , pag.  79,  a. 
Jbid.  tr  0 f 5 r imitar.  Sic  refte  ms.  Ep.  & ed.  Cal.  Per- 
peram mittat  ij.  ms.  A.  & edd.  vett. 

~jiyp.lt  Tt  autuSiS estn  tit  rh  tSua  -rir  tta.hthfj.trat  l-vert* 
xit.  »Quid  appellar  yyplr  %vmx,loi  quid  interpretes  /uc- 
11  cum  radentem  ? Galeno  auftore  ita  quidam  appellarunt 
» atram  bilem,  ii  (jika.it*.,  inquit,  de  bile  loqoens,  naxa  it. 
v^staripa  frit  trsAv  eat  avrn  rnt  tura  efvoit.  'Itofia  Si 
ij  euSit  iStat  mirat  ru  rauhrtt  yvfjtb-  crknr  ti  mav  nttf  il 
» ^uariKbt  it  a^aSit  xtxkhxjtait  aurit.  Bitis  atra  malignior 
n longe  ejl , quam  quae  fecundum  naturam  /labet.  Proprium  vero 
n tau  humori  nullum  impofitum  efi  nomen , mfi  quod  fuere  qui 
nradentem  autacetofum  vocarent.  Apparet  non  fuifie  hoc 
» nomen  ufu  tritum  in  medicorum  fcholis,  & ex  eo  quod 
«dicit  Galenus  nut  mvkmatnt,  & magis  ex  illo,  quod 
«in  rei  medicae  feriptoribus  adeo  infrequens  occurrat  Ju- 
ti enmv  yyfJtv  mentio.  - - Galenus  cum  dicit , atram  bi- 
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»lem  ita  fu  i (Te  a quibufdam  nominatam,  Praxagonm  an- b 
utiquum  medicum  tacite  innuit,  quod  Athenaei  indicio 
»>  icimus , qui  fubdit  ftatim  ^utrubt  /i  yirtrai  yvpbt 
«itiruv  &c.  quae  interpretamur,  humor,  quem  ex  iis  con- 
ti fieri  diximus,  ide/i,  qutm  Praxagoras  ^umr-br  vocavit,  a 
Casaubonus.  — Conf.  Foef.  Oecon.  Hippocr.  in  Eu»  ; 
cui  idem  videbatur  fynttCcc  atque  mmTtKbt , adjlringtndi 
aut/pijfandivim  habeas.  Sed  de  his,  quae  de  Praxagora  Ca- 
laubonus  adnotavit,  vide  quae  do£le,  ut  folet,  oppofuit 
Coray  ad  verba  mox  loquentia. 

rir  <ft  mkmve  •xporafhjtivoi.  «Ionice  videtur  fcripftlTe 
nauflor  ille,  unde  haec  verba  defcribit  Athenaeus;  nam 
» mporaipirSai , edendi  figniftcatu,  eius  dialecti  eft:  inde 
nmperappxra , cibi,  apud  Hippocratem.  Alii  potius  dixe- 
«runt  mponpipivStu.u  Casaub.  — rit  <fi  ad  rk<  kmiovt 
(pyra)  refertur:  nec  enim  folum  ib  amor  graece  pyrum 
dicitur,  fed  & b imtc,  itemque  h amo r.  Vide  Noftrum 
XIV.  650.  c.d. 

ZvfTtKtc  Si  yirtrai  yvpbt  avrSr , b Ktybpttot 
v m b ripa^aybpov.  Pofl  fl pafcaybpov fignum  defectus  po- 
nendum docuit  Coray;  ad  ea,  quae  paulo  ante  a Ca. 
faub.  tradita  vidimus,  haec  obfervans:  «Fallitur  Cafaubo- 
«nus,  exiftimansrii  Ktybpttot  referri  ad  (paruit.  Num- 
« quam  hoc  nomine  humorem  illum  adpellavit  Praxagoras. 
«Refliiuto  igitur,  quod  amanuenfium  ijSA«,J.i*  omifit,  vo- 
ti cabulo,  lego  b Ktybptvot  ii-rb  Upa^xybpov  ii  a K d f n c. 
»(vel  uaKot  ifvt.)  Nihil  in  feriptis  Galeni  frequentius 
» hac  denominatione  a Praxagora  ufurpata.  'Ora  rb  4u- 
nyjbr  QKiypa  ytnar  mitfvKtr  iitarSc , 'bmip  ii  aha  t»  y v- 
np.br  b fipataybpxt  bropkftir  iiuisy.  Galen.  de  Praefag. 
«ex  Pulfu,  T.  lll.p.114.  Ti  ynottlit  Siovpor,  h na) 
nltaydpuput , yintr  av  TOTI  xpiaipor,  erat  b 1 iaKoiiptrot 
nii-rb  npaS-xybpeu  y_upb(  uaxufot  ixxtrmrai.  Idem, 

» Comment.  II.  in  VI.  Epidem.  T.  V.  p.  469.  Qixbnpot 
ntvr  (idem  Philotimus,  qui  Praxagoram  apud  Athenaeum 
«laudat)  tnvrai  ,<rayin  xdt  xsAA«<fn  xa)  -\.vyfbr  ama- 
ti tot  pk{nt  yttrarhat  %vpbr , Sr  airbt  t t odi  b <TtJ«xa- 
nMt  avrov  Upaf,xybpaf  uaA»<f»  xaKoirir.  Idem,  de 
«Aliment.  Facult.  L.  1.  c.  4.  p.  311.« 

mapamcva^sir  nuit r airoi/t.  Sic  edd.  vett.  cum  ms.  C 
A.  & eodem  fere  modo  ms.  Ep.  Suo  arbitratu  Cafaubo- 
nus  jacite  ni*  X,u/*ovt  loco  «Otot it  poluit;  non  anim- 
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«advertens,  fnperiora  verha  (iert^dytn  - - ) debere 

in  parenthefi  polita  intelligi;  quibus  ita  acceptis , abfque 
dillicuitate  ad  praecedens  yvu.cvf  refertur  nomen  aireit. 
Ipfa  illa  verba  , quae  parenthefeos  lignis  inclufimus,  pror- 
fus  praetermifit  Epitomator.  Nec  vero  praetereundum, 
quod  poft  tven*rtpy*eeiTsp*  particulam  ti  inferat  ms. 
A.  unde  oritur  fufpicio  intercidi  ile  alterum  membrum, 
oportuifleque  Si)e>utrtpy*eriTfp*  t e <<i  <r  Tp  * 9 r 4 7 1- 
p x tov  u-riuv. 

Tot  /4  er  p 0 i 8*1*.  erptvbi*  h.Lrurfus,  ut  fupra, 
habet  ms.  Ep.  nefcio  an  & ms.  A.  e quo  hic  nil  enota- 
tum , qui  caeteroquia  faepe  « & < temere  confundit. 
Quidquid  fit,  cum  alibi  formam  erpovti*  adoptaverim, 
temere  hoc  loco  fa&um , ut  altera  forma  fervaretur.  Con- 
liruflionem  adverbiorum  ptxr.Mr  & «ttop  cum  comparativis 
ia.-n  fupra  ad  II.  44.  c.  notavimus,  -rimet*!,  pro 
<ri-rrtei*i , fcripfi  cum  noftris  codd.  & ed.  Ven.  Pariter 
paulo  fuperius  t tr  r 0 /xtv  oportebat,  ubi  quidem  tst- 
ropit  omnes  edd.  tenent,  nec  ex  ms.  A.  aliud  adnotarum, 
fed  trsTTofter  ms.  Ep.  tenet,  ut  alias. 

Nwatfpof  5 &u*r.  rot  Kv«f'.  /ttitAtt  erpavti*  pme)  uctt.eT- 
r2r<tt.  Teneri  poterat  Tot  articulus  ante  erpovt.  ac  poterat  ■ 
etiam  Nicander  formi  vocis  erpsii  ti*  uti,  quam  b.  1. 
Vt  alibi  edd.  habent , non  reclamante  ms.  A.  & lilente  ms, 
Ep.  in  quo  haec  de  Nicandro  non  leguntur.  Sic  Nicander 
ille  in  M^tei  'AmnaJc  fcripfiffe  videtur : Kvfrvua  pr!\x' 
Tot  erpeiitu*.  In  quo  errafle  eum  ait  Athenaeus,  quod 
CTpovti* , quae  funt  genus  maius  6-  dulcius  malorum  Cydo- 
niorum, (ut  paulo  ante  ad  lit.  a.  diflum)  eadem  ftatuit 
cum  cydoniis  vulgaribus , aut  quod  prorfus  fynonyma  illa 
nomina  facit,  quorum  alterum  multo  latius  patet.  Cui 

d opponit  Glauddat  verba , iam  paulo  etiam  ante  adlata , 
in  quibus  diAingpuntur  >tvfd>vt*  a erpeutuic  vel  erpeu- 
Srioir : ubi  xt/JWia  pro  cydoniis  vulgaribus,  vel  minoribus 
6 • paulo  acerbioribus  accipienda  videntur.  Mox  tamen  do- 
cet idem  Noftcr,  a Philemone  etiam  cydonia  mala  & Jiru- 
thia  pro  eifdem  poni.  Confer  Bodaeum  ad  Theophr.  pag. 
341.  Ac  potuit  lane,  pro  regionum  & temporum  diver- 
fitate,  varius  efle  illorum  nominum  ufus.  In  Glauddat 
verbis  h.  1.  pro  Kvtiiri*,  ms,  A.  KvStirti*  habet,  & mox 
ibidem  erpcvtti* ; ubi  erpwiti*  edd.  ut  alias , & erpuuti* 
ms.  Ep.  quod  & ia  erpoviti tt  in  ms.  A.  latet. 
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Stesichori  verfus  ad  metri  rationem  exigendos  peritio-  d 
rtbus  relinquo.  Confentit  in  eundis  verbis  codex  uter- 
que , nifi  quod  pro  fcippira,  ms.  A.  pdiptiea.  habet.  Verf. 
a.  tot)  tiepper.  In  verfione  tenui  in  feliam , auod  pofue- 
ratDalech.  Reftius  puto  fuerat  in  currum,  vel  ad  currum, 
quod  habet  H.  Steph.  in  Lyricorum  Fragm.  p.  53.  Verf. 

3.  Vocem  areifirevc,  omiffam  in  ed.  Venet.  & Baf.  ex 
msstis  adiecit  Cafaub.  & adiecerat  iam  H.  Steph.  Verf  4. 
Ifta , iter  re  uopariiac  ouKuf , idem  Steph.  lic  reddidit , vio- 
larumque  apices  teneros. 

xal  'KKKjskf  iri  it  Kirflapor  er  T npsi.  Sic  ex  libris  fe 
correxilTe  ait  Cafaub.  At  nec  aliter  in  ed.  Vcn.  legitur. 
Nempe  in  ed.  Baf.  imperite  irrupti  velut  unum  verbum 
expreflum  erat,  &,  nulla  interpofita  diftindione,  cum 
fequentibus  verbis  iunfhim.  Porro  idem  Casaub.  »l)e- 
n (unt  verba  ( inquit ) Alemonis , quae  tamen  ne  Athe- 
»naeus  quidem  fortalTe  appofucrat , contentus  digitum 
n imendilie,  ut  faepe  alibi. « — At  ipfa  Alemonis  vtrha, 
in  quae  hic  digitum  intendit  Athenaeus , paulo  poli  ipfe 
adpofuit.  Iit.  f. 

Itui.  K u i etti  e 1 c /xtiMfir  fic  Tot  rrrl/at.  «Deefl;  ver- 
ri bum  M^tvtr  vel  ifjSux/ior.  De  amante  loquitur,  qui  fuam 
» ipee/xtrnr  molis  in  ftnum  comedis  petebat  ; ut , Molis  me 
» Galatea  petit,  & palfim  poetae. « Casaub.  Cuius  ratio- 
nem probavit  Bod.  ad  Theophr.  p.  340.  adponens  etiam 
Theocriti  in  eamdem  fententiam  verficulos.  Similia  de  mo- 
re amantium  rov  /suArfltAtir  collegit  Cerda  ad  Virgil.  Ed. 
III.  64.  conf.  lacobs  ad  AnthoL  Vol.  I.  Part.  I.  p.  339  fq. 
Ego  vero , memor  illius  verbi  alterius  Poetae  apud  No- 
flrutn  11.  30.  e.  f. 

— — Uxru  yitp  imr  iptuararir 
Tot  t/tSi*  , eirrfp  penkot  ii  pi/aocixuAtu 
aliud  verbum  hoc  loco  intelligendum  putavi,  t»ix r,  tot- 
uvTtt,  aut  aliquod  in  eam  fententiam  : cuiufmoidi  cum  ver- 
bo percommode  conftrui  praepofitio  ei  t videtur  , idem  li- 
gni ncans  ac  xcTot,  quod  /pedat  ad , quoad.  Fuifle  autem 
ex  hoc  genere  etiam  mala,  quorum  color  in  purpuram 
yergeret,  intelligitur  ex  Antipatri  verfibus  p.  81.  b. 

In  Philemonis  verbis , pro  frp*Utuc , quod  erat  edi-  e 
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« tum,  rurfus  rrpniia.  dabant  mss.  A.  & Epii.  Eft  autem 
is  non  comicus  Philemon,  fed  Grammaticus. 

r'o  ytvf  <t> « />  i * x o r rb  ebr  ms.  Ep.  minus 

commode.  ReSius  vero  videtur , quod  idem  codex  4>  i- 
fiov  habet,  pro  Qzpiaxi/.  e>api*bi>  eft  apud  Nican- 
drum, Hefych.  & alios.  Vide  Schneiderum  ad  Nicandri 
Alexiph.  p.  105  fq.  & conf.  Schol.  ad  Nic.  vf.  598.  Ibid. 
tit  p texor.  polexor  ed.  Ven.  & Baf.  potexor  ed.  Cal'. 
cum  ms.  Ep.  flexor  dedit  ms.  A.  ficut  fcribendum  h.  1. 
monuerat  Salmaf.  Exercit.  Plin.  p.  170.  cum  Hefych.  Pol- 
luce & aliis.  Conf.  Menag.  ad  Laert.  V.  71.  Ibid. 
irccxpietoet.  Sic  krttxpirttr  habes  pag.  84.  f.  Ibid.  xoi  iirt- 
yrbnot,  Deeft  x*l  ms.  Ep.  non  male. 


AD  CAP.  XXII. 

f *E  p u n v <T’  tv  K p it  t 1 x * Tr  T kibeta.it.  Perperam 
xptiriuit  ms.  Ep.  Ridicule  vero  ex  Cretenjibus  Gloffis  iudi. 
tiarius  fecerat  Dalech.  quafi  xpiriKo.it  legiffet ; quem  me- 
rito improbans  Casaubonus:  nOlim  dofh,  inquit,  mul- 
»ti  GloJJds,  id  eft,  obfcurarum  vocum  interpretationes, 
»&,  ut  nunc  vocant,  A«£ixi  ediderant : in  his,  Amerias, 
» Seleucus,  Pamphilus,  Nicander  Colophonius,  Philetas, 
» Philemon,  Timacbidas,  Hermonax,  alii.  Sed  fuere  qui 
» unius  tantum  gentis  vocabula  fufciperent  interpretanda  : 
nut  Philemon,  cuius  ’Attix«)  hiatis.  & Ariftophanes, 
» cuius  GloJfje  Laconicae  non  multo  ante  laudabantur.  Si- 
» militer  Hermonax,  Creticae  dislelU  tantum  voces  com- 
» plexus  opere  fuo,  titulum  ei  fecerat  VkSteai  Kpnrixa) , 
>■  cuius  libri  aliquoties  meminit  Athenaeus  : [ vide  111.  7 6. 
i»f.  ] neque  debemus  dubitare , etiam  hoc  loco  de  eifdem 
nGloflis  eum  loqui.  Quare  etiam  'Ep/eeira^,  quam  "Epuar, 
» melius  feriberetur,  nifi  fuit  ifte  binominis,  ut  multi  in 
«literis  facris,  a — Scripturam  'E»(u«r<t£  tenent  libri  II. 
^ 3.  c.  & III.  76.  f.  & tpfetbra.^  iv  reut  KpxnxaTt  ki^tr  1 
citatur  a Scholiafte  Nicandri , ut  docuit  Meurf.  in  Creta 
lib.  IV.  c.  1 5.  p.  256.  In  “Ep^ta  r vero  confentiunt  & hoc 
loco,  & VI.  167.  c. 

xoltip-aka.  Conftanter  fic  vocem  hanc  feribunt  edd. 
ut  apud  Hefychium , qui  in  ferie  verborum  a xo  inci- 
pientium fic  habet:  Ko< fbfssxkor  rb  erpootior  piiikor.  ei  /i, 
xvfeintr’  «1  ii,  eirloo s tiJor.  In  ms.  Epit.  femel  tantum 
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occurrit  ea  vox,  ibique  Kulvfsa ka  fcribitur.  In  m/. 
A.  hoc ipfo  loco , ubi  primum  occurrit,  x»Svfi.akktt 
fcribitur,  per  o & kk:  deinde  vero  ter  per  x«  initio;  & 
conftanter  per  kk,  excepto  poftremo  loco,  ubi  ex  Alc- 
mane  Kufbfs.aker  citatur.  Si  x»<fi/ua>i»r  per  lota  in  medio 
fcriberetur,  fufpicari  potuiffes , e (Te  ex  fxrkor  & Kufitr 
compofitum  , denotareque  proprie  malum  lanuginofum  ; fe- 
re ut  kanb/sakcv , apud  Hefychium , /unAo»  ri  irypr  ytoor, 

0ti<jf«(TTor.  Hift.  Piant.  II.  3.  nonnift  obiter.  " a 

<»  ZnTeuyTT  xatftt  S'  'ifjit  au in  Kop/tflcu.  Sidunttm , Corin- 
thii agri  vicum  efle  ait.  Sic  mox  rurfus  lit.  b.  Stephanus 
Byz.  Sii'» vt,  Kuf4.it  Kofivdev , ii  MryapiJV  ‘friruoi : quae  de 
uno  eodcmque  vico  vel  oppido  accipienda.  Conf.  Plin. 
IV.  11,7.  & Scylax  citatus  ab  Hard.  ad  Plin.  T.  II.  pag. 
133.  not.  19.  In  mt.Ep.  h.  1.  fcribitur,  Ir  Xilovpn  trbkn 
KofMtv. 

Eu$ep iat  ii  'hpyyrat.  Euphorion,  hiftoricus  & epicus 
poeta,  faepe  Noftro  citatus;  de  quo  vide  Meurf.  in  No- 
tis ad  Hellad.  p.  54  fqo.  & Toup  Epift.  Crit.  p.  131  fqq. 
Archytas  , intelligendus  videtur  Amphiirenfis  poeta,  de 
nuo  videndus  Fabnc.  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  496.  conf.  Laert. 
VIII.  81.  & ibi  Menag.  Praeteriit  illa  nomina  cum  feqq. 
verftbus  Epitomator.  Ex  ms.  A.  nulla  varietas  adfertur. 
In  ms.  B.  vero  ( notante  Brunck.)  vtrf.  1.  pro  apytkku- 
Strn  'by}ait , fcribitur  apythaftctt  'iyjhs : ubi  prioris  vo- 
cis fcripturam  per  fimplicem  a, bonam  iudicavit  Br.  pro 
‘iyiatt  vero  vel  'iyjtt , ryfiiir  oportuiffe  cenfuit. 

Nixat/por  I^ETtpsioVjUiroir&c.  n 'Eripoioiiptera  infcripfe- 
nrat  poema  quoddam  fuum  Nicander,  eiufdem  ferme 
» argumenti  cum  Mctamorphofi  Nafonis.  Verfus  hic  adla- 
»tos  videtur  poeta  de  amante  ceciniffe , qui  familiari  an- 
ntiquis  more  nomen  eius,  quem  deperibat,  cortici  mali 
ninlculpferat.  rvTovr  enim  Cadmi  quid  aliud , quam  liura- 
nrum  charafltrcs , interpretemur  ? Vulgo  creditum  olim  , 

» lueras  inventum  efle  Cadmi. « Casaub.  Vcrf.  t.  ii  2»- 
SosiTtc  ex  ed.  Ven.  & ms.  A.  reditui.  ( Epit.  haec  non 
habet.)  Temere  in  ed.  Baf.  omifla  elt  ii  particula : pro  qua 
dein  Calai. bonus  , qui  Venetam  editionem  numquam  in. 
fpexifle  videtur,  fuo  de  ingenio  ix  pofuit.  Itaque  No- 
tula  fub  contextu  noftro  ad  h.  1.  prorfus  omitti  poterat, 
aut  fic  falrem  fcribi  debuerat:  » ix  2i<T.  ed.  Caf.u  Ibid. 
Ukiirrrn/.  llktirrtt  fluvius  Phocidis,  iuxta  Cirrham  in 
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mare  influens;  multis  memoratus,  quos  nominat  Meurf. 
Atlic.  Led.  11.  i.  pag.  59.  Vtrf.  1.  vXtiiiT*,  viridu u 
y^raZt  mt,  id  eft , Li.iupnofa  , fcnbendum  cenfuit  I a- 
cobs  ad  Antbol.  Vol.  II.  Part.  I.  p.  105.  quem  vide.  Si- 
militer  quidem  paulo  poft  ( lit.  c.  ) mali  arbores  nonnul- 
laeyyeu/iiu  memorantur.  Ibid.  ara.  Vide  Toup 

ad  Tneocrit.  p.  198  fq.  ri/titrxT»  ex  mss.  A.  & B.  adfertur. 
b ‘Pi*rW  itptim».  n Arianus,  audor  'Hp*xA«iar,  is  eft  for- 
Htaffe  poeta  ex  quo  profert  Pollux  lib.  II.  [180.]  hunc 
«verfum,  Avxfwr  «£  &c.  Nifi  tamen  'Puuit  legendum: 
» quem  res  Herculis  defcripfiffe  quatuor  libris  reflatur 
«Suidas:  ipfe 'HfaxA»//»  [‘HpaxAtmJa]  vocat.  Etiam  Pi- 
» fander  & Phaedimus  id  argumentum  tradaverant , & 
n ‘Hpaw.tiav  ediderant  uterque. « Casaub.  — Haud  du- 
bie non  probanda  folum , fed  & adoptanda  fuit  emenda- 
tio. Apud  Paufaniam  1.  c.  etiam  melior  codex  *P«trW  da- 
bat. Vide  Kiifterum  ad  Suid.  Voflium  de  Hift.  Gr.  I.  17. 
pag.  1 1 1.  Fabr.  Bibi.  Gr.  T.  I.  449  fq.  & T.  III.  pag.  »69. 
Heyn.  ad  Apollod.  p.  1110. 

In  Antigoni  vtrf.  1.  «Scribe  ( ait  Casaub.  ) »yi  uct 
v-  - hf'  Zpt t fj.hr.  or,  non  KJ"  Zp  1 /trt  f.  ay.u  Inter- 
pretationis nihil  adiecit  vir  dodus : nec  vidifle  videtur , 
haud  fane  multo  commodiorem  eiTe  emendationem , quam 
ipfam  corruptam  vulgo  fcripturam:  in  qua  nil  mutat  mt. 
A.  & filet  Ep.  Mihi  non  ingeniofum  modo , fed  unice  ve- 
rum vifum  erat , quod  propofuit  Iacobs  ad  Anthol.  Vol. 
II.  P.I.  p.  10 v Eo  fpedat , quod  ex  Hefychio  paulo  ante 
adpofui:  AantyuiAo» , fjrKtt  -rb  «f-x.0’’  X**"»  : eodemque  per- 
tinent mali  arbores  yyoufi&t , paulo  poft  nominatae.  Vtrf. 
x.  'Cept/pii  rZ  r'  Z ijirti.  Dedit  hoc  ms.  A.  cum 
quo  confentit  B.  Inficete  rZ-rtp  «cvgtrai  erat  editum. 
Ephyram  Dalecampius  de  Corintho  accepit;  re  de , ut  vide- 
tur. Conf.  Steph.  Byx.  ea  voce. 
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ttavricn  Vt  pefiKetr  &c.  « PhaulU  mala  qualia  'fuerint , 
«non  explicat  Deipnofophifta.  Hefychius , ma^na  quaedam 
„ mala  fic  fcribit  vocata:  quod  notandum  duximus,  nam 
» aliud  prae  fe  fert  nomen.  Sed  molem  fine  fapore  in  il- 
„ lis  puto  fuifle.  u Casaub.  — Phauliamala  commemo- 
rata vidimus  cum  xvJWeir  & ffTpoi/fliW , pag.  8t.  a.  & c. 
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Eorum  dem  quum  Thleclides  fic  meminit,  ut  dicat  e*v-  b 
yiTtpQi  <pav\i6ir  ptiwxv , ifta  verba  fi  per  fe  fpefles , faci- 
le tibi  perfuadeas,  a vilitate  nomen  illa  mala  habere,  ut 
aitBergier  ad  Alciphron.  p.  83.  Quam  in  fentemiam  Da- 
lech.  viliores  malis  Phauliis  reddiderat  poetae  verba:  in- 
deque  etiam  inter  Erafmi  Adagia  iftud  relatum  eif,  Vilior 
vitiofis  pomis , & cum  Plautino  illo  verbo  collatum , cajfa 
nuce  non  emendus.  Nihil  hic  nos  iuvat  Pollux  , qui  nude 
ait,  favMec  Jl , ptnhk  7im  torlp ea{tr.  VI.  47.  Sed  Hefy- 
chius,  cum  fccvAiee,  ptiha  rk  fitykha.  dicit,  & Glaucides 

Cum  omnium  fruBuum,  qui  ex  arboribus  nafcuntur , optimos 
ejfe , ait,  mala  cydonia,  pftaulia  6>  flruthia ; fane  neuter  ho- 
rum phauliis  malis  a vilitate  nomen  effe  intellexerat : nifi 
vile  quod  dicimus,  non vitiofum  intelligamus,  fed  idem  di- 
camus ac  commune , vulgare , collatum  cum  eo  quod  fit  paulo 
rarius.  Sed  nec  apud  Teleclidem  epavKoe  & qwvAtor  ad  vili- 
tatem referenda  funt,  verum  ad  ftmplicitatem.  Adlufit  haud 
dubie  poeta  ad  illa  Euripidis  verba , a Laert.  III.  63.  aliif- 
que  citata,  qmvAor,  aKa/c^ov,  7 k ptiym'  kyaSbr  &c.  (vi- 
de Euripidis  Fragm.  T.  III.  ed.  Mufgr.  p.  569  fq.  & viros 
doffos  ad  Laert.)  ubi  vocem  epetvr.ee  pro  kertove  accipi  mo- 
nuit idem  Laertius,  itemque  Etymologus  in  epautot.  (cf.  Ti- 
maeiLexic.  Platonic.  ibique  Ruhnk.  p.  268  fq,)Eu(lathius 
vero  ( ad  II.  p.  1492 , 26. ) eadem  Euripidis  verba  re- 
fpiciens , eo  etiam  progreditur , ut  <pat/Aor  idem  atque  iyt t- 
ibi  valere  dicat : nam  in  explicanda  multiplici  vocis 
epavMc  notione  mire  lafcivientes  videas  Grammaticos. 
Quidquid  fit , paiihia  ptiiKtt  ; ( quod  iam  fupra  ad  II.  36. 
c.  fignificavi)  mala  jimpheia,  vulgaria,  dici  crediderim  ; uc 
imelligatur  totum  illud  genus,  quod  flrifliori  fenfu  mala 
vel  poma  dicere  folemus , quod  genus  illo  nomine  cum  a 
cydoniis  malis  & ilrutheis,  tum  ab  aliis  rarioribus,  ut 
Perficis,  citriis  &c.  diftingui  videtur.  Nifi  forte  in  prae- 
diftis  Glaucidae  verbis,  ( pag.'8i.  a.  & e.)  inter  vocabula 
xvfavm  & qxtvAi*  non  erat  comma  interponendum , fed  iun- 
ffae  intelligendae  voces  Kvfuvta.  qajjKta. , cottonea  mala fim- 
plicia,  vel  nuda;  & flruthia,  i.  e.  lanuginofa  : aut  ( quod 
eodem  redit)  interpofito  etiam  commate,  ita  intelligenda 
fuerint  illa  verba , ut  7 5t  xvJW/oir  ptihot  duo  flatuantur 
tenera  , unum  rut  pauxien , alterum  Twr  O7poviitet.  Ad 
Teleclidis  verfum  ut  redeam : cuius  ille  menfurae  fit , 
aut  quodnam  nomen  ex  anis  metricae  praeceptis  ei 
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fit  imponendum , mihi  non  liquet.  Aptus  fatis  modulus 
ei  ineffe  vifus  erat,  fi  efferretur  ut  anapaefticus  trimeter; 
cui  tamen  illud  lingulare  ineffe  intelligo , ut  primum  & 
quintum  pedem  pro  anapaefto  habeat  amphimacrum. 

c In  Androtionis  verbis,  rurfus  areouiiat  dedere  mss. 
pro  arpmitiat,  quod  erat  editum.  Ikid.  Ante  verba  eu 
yap  atttppti,  in  ms.  Ep.  inferuntur  ifta,  * et)  er*  Air. 
Equidem  in  parenthefi  illa  ponenda  cenfui ; quoniam,  quae 
fequuntur  jhe  <f  t ipitut,  refpondere  fuperioribus  rite 
fas  v putaveram.  Poterant  vero  etiam  fortaffe  haec  ea- 
dem , rif  J')  - - yroatiat , per  fe  ftare  inteliigi ; quae 
ipfa.  quidem  praetermifit  Epitomator.  Caeterum  non  de- 
beo dilfimulare , paullo  fuperius  non  rat  fj.it  fj«\i  at 
effe  in  edd.  fed  t a.t  J'  i /a  n a i * t , & fic  etiam  in  ms.  A. 
quae  mea  de  conie&ura  correxi,  de  quo  fub  contextu 
Ifatim  monere  debueram.  Silet  in  his  ms.  Ep.  nihil  aliud 
habens,  nifi , nat  'Atfpaii&r , tpavKiat  xtt)  n pavitat.  Ikid. 
Ubi  kirtpptl  t>  p.  H \ o t habent  edd.  cum  ms.  A.  ibi  ms. 
Ep.  ih  9 i)  a a o t habet , perperam.  Mox  , pro  iipitkt 
vitiofe  tpitat  habet  ed.  Caf.  Veram  fcripturam  cum  ms. 
A.  tenuerat  ed.  Ven.  & Baf.  Idem  valet  iiptrit  ac  «spiror, 
p.  8i.a.  T«r  fj.nK tat  iapitit  meminiffe  etiam  Theopbra- 
ilum  (Hift.  Piant,  initio  libri  II.)  monuit  Casavb. 

rtOa\jfjdiKtL  r«t  *»ri  Tiir  'Pa^titr.  Nude  ia.  t ii  t 'P  d/j  ii  r 
ed.  Ven.  cumnu.^.  quod  in  t*  i t 'P  dpt  » mutavit  editor 
Baf.  tenuitque  Casaubonus  , fed  in  Addendis  ad  Anim- 
adv.  monuit,  antiquos  libros  Tnr  '1'dfjnt  habere,  certo 
indicio  intercidiffe  %ai'a  praepofitionem  : in  quo  fane  quia 
fraudi  fuerit  librario,  in  oculos  incurrit.  Scripferat  tamen 
& Epitomator  ra.  it  'Vd/jp  : fed  id  fuo  arbitratu  fecit , 
quemadmodum  & ntaC/jana  in  iav/aas-rk  mutavit.  Ikid. 
iiamata.  Perperam  Baniato.  ms.  Ep.  obvio  erroris  fon- 
te. Nomen  a C.  Matio  equite  Rom.  vide  Plin.  XV.  14 , 
15.  aliofque  ibi  ab  Harduino  citatos. 

t*  «r  Tayypoir.  In  ms.Ep.  fuperfcriptum  Tayypait , 
«nale.  « Tayypa  nomen  erat  illi  oppido  in  fine,  fi 1 i'a 
Tiyypa.  in  plur.  Et,  pofteriori  forma  ufum  eue  Athe- 
naeum tertio  libro  Deipnofophiflarum , diferte  adnotavit 
Stepli.  Byz. 

d ©toxpiTof  0 Svpanovrtot.  Xopat-iomt  ms.  A.  THEOCRI- 
TI verfus  funt  ex  Idyll.  II.  no.  In  vtrf.  r.  pro  4 u a i <r- 
rut,  quod  ex  vulgata  apud  Theocritum  legione  rece- 
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pifle  videtur  primus  Athenaei  editor,  iibri  omnes  ( ut  ait  d 
Cafaub. ) 9 < p ° ve*  praeferunt : fic  fane  & noftri  mssii 
j4.  & Ep.  ubi  fulpicari  licet , ttpus  «1  fortalle  eos  de- 
buille.  Praeterea  pro  ir  *4atoi<ti  , eft  i*  xIavoio  in  ms.  Ep. 

UtamoKfcot  0 riapiaror.  Perperam  0 Kv-rpiaror  ms.  Ep. 

'Fmpnkie  - - t « » irriMr  ti  ylror.  » 'EtnptuAlr  etiam 
«Helychio  pyri  gc/uu  eft.  Diofcoridi  aliud  ea  vox  lonat : 
»&  item  aliud  Galeno. « Casaub. — Vide  Galen.  in 
Gloffis  Hippocr.  hac  voce;  ubi  mcfpili  genus  eo  nomine 
intelligitur.  In  malorum  genere  retulit  Macrob.  Saturn.  III. 
19.  In  Athenaei  verbis,  rur  ante  kiriur  ignorat  ms.Ep. 

In  vulgata  fcriptura  phkos,  tum  in  eo.quodolim  edi- 
tum erat  Ir  tu  t 1 7 <t  p 7 u < i t « * , nil  mutat  nu.  y/.  Ibi  e 
CaSaUBONUS  poli  tinus , indicandam  lacunam  cenfuit , 
monuitque:  «Defunt  verba  Timachidae:  praeterea  ana- 
» coluthon  eft  in  aufloris  oratione : nam  reQum  erat 
v ' L<r t.  ptikur  prnporsvti.  Dalecampius  emendat 
nlr  t«  TfrofT»  Ae/trrwt' : memor  laudari  libro  VII.  [ p. 
n 181.  d.  3 Timachidam  ir  tu  irkru  Toi  AtiVrou. « — Per- 
fpe£Ie  utique  Daiech.  in  verfione,  Libro  quarto  Cotnat,  po- 
tuerat. Quemadmodum  XV.  684.  e.  fcribitur,  Itp.u.yiSa.t 
ir  TtTctpru  Atinrou , fic  puta  etiam  h.  I.  olim  ir  a.  Sti- 
ntrov  fcriptum  fuiiTe , indeque  Ir  S\  tinus  faflum.  Nec 
vero  defunt  Timachidae  verba:  fed,  dixijjc  Timachidam, 
ait  Athenaeus , Tiri  tus  pnkus  KttktirSai  'Ervipi Sus  pdka. 

Id  inihi  probabilius  vifum  erat , quam  excidilie  verbum 
pru ptrtvti  ; quamquam  nec  hoc  praefrafle  negaverim. 
Quidquid  fit,  vitium  inefte  in  illis  verbis  vix  dubitari 
poteft.  Cui  fic  facillime,  ac  fortalle  certiflime,  medebi- 
mur, fi  legamus:  ‘E  rn  ip /<f  ur  piiket.  ovtuc  uaktiriai 
Ttrtt  ttiair  &c.  ut  'lantpiSut  jcrka.  intelligatur  efle  titulus 
adpofitus  , perinde  ac  deinde  Uepct  sk,  initio  cap.  24. 
«it pier,  cap.  lq.  & id  genus  alia.  Et  id  ipfum,  lont- 
piluv  pSka , agnofcit  ms.  Ep.  fed  alia  dein  omittens,  non- 
nift  haec  babet : 'ioTtpiiur  Si  p.nka  ir  ka.it.tS.  napiq>.  9». 
eri  to Tt  StoTt  napaiiitcSat.  Non  placet  Salmasii  ratio , 
qui  fic  conftituendum  & interpungendum  hunc  locum 
cenfuit:  ( Exercit.  Plin.  p.  670  extr. ) n»p)  'FtrntptSur  Si 
phkuy , evruf  xakllahal  Tir i q.nai  JtpayiSat  ir  tu  tit up~ 
Ttp , tinus  Juti  Ir  ka.stSaip.osi  rraptnil.aoat  t dis  Se oT(.  q.»- 
91  nkpiikot  Taura. , tiioapu  Si  tirai  *ai  akpuTa  &c.  Cae- 
terum  de  Htfptridum  malis,  quae  plerifque  eadem  ede  vi- 
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e fa  funt  five  cum  ettrils,  five  cum  aumatiis , quae  Medica 
aliis  audiunt , conlulendus  Salmaf.  I.  c.  & Bodaeus  ad 
Theophr.  p.  35$  fq. 

x«i  ir  Xunifuipon  /i  traparii.  Paniculam  <T1 , quae 
deerat  editis  , commode  dedit  ms.  A.  Ihid.  ■ vto/ca  <Ti  ii- 
pai  Ka)  i /S  f>  « r ct.  »Ei  his  emendabis  Hefychii  codices, 
»ubi  fcriptum  perperam  , ii  haxitetifiiitp.  £p»ri  rua.  fci- 
»x«  , pro  ii  A*  «t<F«iuon  Casaub.  — Bodaeus 

contra  1.  c.  ex  Hefychio  corrigendum  Athenaeum  cenfe- 
bat,  minus  probans  luam  fententiam  doilis  viris.  Vide 
Hefychii  Interpr.  voce  'lampti. 

AD  CAP.  XXIV. 

Qilqpetrroe  ii  tivrifti  mep)  ♦i/t 5»  impiat  Sic.  Quae 
exTHEOPHRASTO  hic  citat  Athenaeus,  ea  rurfus,  ut  mul- 
ta alia,  hodie  non  reperiri  in  illius  Philofophi  libris,  mo- 
nuit Dalech.  & Salmaf.  Exerc.  p.  483  extr.  Villebrunius 
quidem  veftigia  eorum  fibi  reperifle  vifus  erat  lib.  I.  c.  17. 
at  ibi  nihil,  quod  huc  referri  polfit:  puto  caput  18.  eum 
dicere  voluilfe;  quod  tamen  ipfdm  quo  pado  huc  trahi 

f>oflit,  minime  adparet.  Nec  vero,  verbis  a Noftro  pro- 
atis  quaenam  fententia  infit , fatis  perfpicuum.  Epitoma- 
tor haec  omnia  praetermifit.  apeiry^axut  quidem , non 
, fcriptum  oportuide,  intelligebatur , quia  re- 
liqua nomina  , fruSuum  funt , non  arborum . Poft  idem  vo- 
cabulum, fic  legebatur  in  editis,  x<ti  napOev , xui  rar 
eixx mi  &c.  ubi  poft  netpvov  adiiciendum  ex  msstis  x«i  (ia- 
Xaiov  monuit  Cafaub.  Et  [laXavtu  quidem  nofter  etiam 
vetuftiflimus  cod.  A.  agnofcit , fed  x <t  i particulam  non 
modo  ante  napvtv  , & ante  faxiiov  ignorat,  verum  etiam 
ante  rui  iixr.ui , percommode : quare , ea  deleta , fic  le- 
ge , Kupiiov , fia.Kct.itv,  rai  axxav  oca  &C. 
Mox,  riv  UtpaiKtv  non  de  Pcrfico  malo , fed  de  Perfica 
nuce  , i.  e.  nuce  tuglande , inrelligendum  efle , docent  alia 
fruduum  genera  quibus  hic  frudus  accenfetur  ; monuitque 
iam  olim  Salmafius  1.  c. 

f Manifeftius  vero  etiam  ambiguitate  nominis  decipi  fe 
paffus  eft  Nofter  in  his,  quae  paulo  poft  de  oleo  ex  Per- 
ficis exprejfo , au&ore  Philotimo,  fubiicit  : led  ifta  tam 
mira  tamque  imperita  eft  confufio,  ut  prorfus  impruden- 
ti excidilTe  dodo  viro  videatur,  cont.  Animadv.  noftr.  p. 
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364.  ad  II.  53.  f.  Oki  quidem  e nucibus  Perficis  expref-  f 
11,  fupra  dilerte  meminerat,  II.  67.  a.  E malis  vero 
Perficis  quo  pa&o  exprimi  oleum  intellexerit,  difficile  di&u 
cll.  Diphili  quidem  verba,  de  malis  Perficis  perfpicue 
loquuntur.  Ibi  perincommode  in  hunc  modum  vulgo  di- 
flinda  erat  oratio : q.nyi  raSt'  tlepnxk  keyo/stvit, 

&c.  Haud  dubie  fic  oportebat , ut  nos  correximus.  Pau- 
lo iuperius,  in  Theophrafti  verbis,  poac  pena  cute  erat 
editum , ubi  poit  correxi.  De  Philotimo  conf.  notata 
ad  III.  81.  a.  In  voce  Keyxf&Stt  nil  variant  libri : de  ea 
«lilium  eft  ad  II.  3 3.  d.  v/sevov  dedit  codex  no- 

fter  uterque.  erie{ifs.evas  edd. 

«Sequitur  ex  Aristophanis  Gloffis  Laconicis,  robea 
«A  anuvat  rcthilv  hCvpst ia«  Utprir-k , i.  riva.  'A  Spia. 
«[nempe  Gc  erat  in  ed.  Caf.  81  ii.  riva.  a.S  pt  a.  in  ed. 
«Ven.  & Baf.  3 Mirum  poflit  videri,  pruna  duobus  no- 
«minibus  effe  appellata  a Spartanis  t^bpuiha.  ntpnxki 
« praefertim  cum  Helychius  iolam  vocem  iifip.axa  inter- 
ii preretur  xoxxi/uiiAa.  Non  tamen  id  fatis  argumenti  ad 
«inducendum  h.  1.  rk  lUprtua  : nam,  ed  voce  fublata  , 
«non  babet  hic  locum  Athenaei  haec  obfervatiuncula. 
«Sed  corrupta  funt  potlrema,  pro  'a.  rivat  'aSpia : quae 
« ( ait  Arifiophanes  ) alios  vocare  adria.  Libro  fuperiore  [ II. 
«50.  a.  ] pruna  dicebantur  /xaSpua. , quali  fs.ax.iipv a..  Au- 
liciore Hefychio  aSpua  Siculis  appellabantur,  quae  aliis 
» ixpbfpva.  In  Hoefcheliana  Epitome  nihil  horum. « Ca- 
saub.  — In  noftro  ms.  Ep.  nonnifi  tria  poftrema  verba 
defunt,  quae  nos  fic  correximus  a.  rivet  kSpva,  prae- 
eunte  ms.  A.  Sic  Helychius : 2ixca»)  Si  kSpva.  Aeyovrt 
rk  unii. a.  -rapa  Si  'AttixmV , kKpoSpva.  Superiora  Ari- 
flophanis  verba  fic  accipienda  videntur,  ut  dicat,  quae 
ab  aliis  xmxi ipiaxa  Depoina  vocantur , ( ut  paulo  ante  ex 
Diphilo  adnotatum  ell ) eadem  a Laconibus  H-OpuUsc  Uep- 
rina  nominari. 


AD  C A P.  XXV. 

Ex  initio  huius  capitis  nil  aliud  habet  Epitome , nili  haec : 
VafoifsiiSet  irrt  r'o  , Urere  p eit  Alyat  kypiat  keroerefs.ee  tat 
nuat.  Tum  llatim,  *Oti  ’lo $at  i Mavp.  &c.  «Placent  no- 
«bis  (inquit  Casaubonus)  quae  de  illis  'etrerep  eit 
nalyat  &c.  olim  Erafmus  fcriplit.  Fortaffe tamen  refpe- 
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a»ftum  ad  fabulares  capras,  qu»e  Phrygibus  quondam  ora. 
«cula  edidiile  dicuntur.  Clemens  Alex,  in  Protrept.  [p.  4. 
»ed.  Heinf.  ] ht'  ouy  apyaieve  roi it  Qpvyx r f tikaeavint 
rsuiyit  v.uitKd.1.  Et  mox  [ p.  7.  ] Tt/rfytxopoi  Ttirfe  rit  yon- 
mttas  «i^or , ai  it)  fjLetvTtKtiv  iatuifiirat.u  — Imperite, 
ut  videtur,  »xi  natupat  (i.  e.  de  cxfecraiiont)  interpretan- 
tur hoc  proverbium  veteres  Paroemiographi,  & cum  illo 
’Hr  xop axar  conferunt : Diogenian.  Cent.  V.  num.  49.  St 
Suidas  in  K*t’  aiyar  aypiat.  Reftins  Dalecampius  cum 
Erajmo  ( in  Adag.  In  capras  Jylveftres  ) ad  rem  retulit  inven- 
tu perquam  difficilem;  St  quae  cum  magno  labore,  atque 
etiam  fruftra , inveftigetur.  «Sylveftres  enim  caprae  ( in- 
» quit ) in  afperrimis  & abditiffimis  rupibus  degunt,  in 
» quibus  aut  vix  aut  nunquam  venatores  illas  reperiunt.  <t 
7 Ut  fi  Af£r»r  T*  ti»  (fi  ve  rari /r)  m peprirSeu.  Par- 
ticnlam  AF.  abforpferant  primores  literae  vocis  fequen- 
tis  AEEEQ2.  Mox  , epitr),  poft  iyetyi  refle  dedit  ms.  A. 
Perperam  epatr)  edd. 

b ipfS.np.iret  in  Tirriy  ayo Kikuv  vrrofirnpikrnv  krfpit  cvk 
ctfo^ov.  "S.yoKna  vrofj.rrfsa.Ta  funt  commentarioli , in  quibus 
adolefcentuli  fcholaflici  adnotationes  conftgnant , a magiflris  in 
fchola  Udat  as.  Vide  Epi&eti  Diff.  III.  ai , 6.  Ibid.  /srr- 
fjevtverTec  tou  xnpiov.  Sic  refle  mssti : perperam  h.  L 
xiTpou  edd.  Paulo  poft,  otnifTa  in  editis  erant  fex  verba, 

C T a fi  Teir  'Zortplfar  a tyi/stra  fsrha , quae  commode  ob- 
tulit ms.  A. 

yaiptTu  \i&vxjti<ri  fii(s\oic , in  7«  ralr  vAyr«mr  nrxaraat. 

«Proverbii  fpeciem  habent  ifta: yaipiru 

>1  AtfivKaTai  |3/|3Aoir,  Tauri  r’  'Artator  xAarair. 

» Si  quid  horum  retulit  in  libros  fuos  Iuba,  dignus  e ft  quem  oble- 
» dent  Libyci  libri  de  erroribus  Annonis.  Simile  illi : Qui  Bavium 
nnon  odit , amet  tua  carmina  Maevi.  Aij3tixa)  Rtfihot  xa)  “Ar- 
si ruror  xAarai , figura  eft  sr  fia  tvoir.  Iam  olim  Cartha- 
«ginienfes  navigationem  in  Atlantico  oceano  inftituerunt , 
» & terrarum  aliquas  plagas  multis  pofiea  feculis  incogni- 
«tas,  aperuerunt.  ClaiTis  praecipuae  dux  fuit  Anno,  vel 
n potius  Hanno , e proceribus  Carthaginienfium.  Sed  neque 
» xrpixAour  ab  illo  editus,  neque  libri  de  eodem  argumen- 
»to  ab  aliis  confefti  fidem  apud  homines  invenerunt.  Inde 
«natum  proverbium,  quod  ita  videtur  fuiffe  conceptum: 
«Ei  fstr  ti  Toirrnr  iaropiT  7ir,  yatptTn 
» Affiuttasn  fiiflAeit  Totiiri  r1  'Astam  xa ara.it, « 
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Casaub.  — Conf.  Fabricii  Bibi.  Graec.  T.  I.  p.  41  fq-  De-  C 
fenfionem  Peripli  Hannonis  fufcepit  BouGain  ville  in 
A iem.  de  C Acad.  des  Infcript.  T.  XXVI.  St  XXVIII.  atque 
etiam  haud  ira  pridem  Thomas  Falconer,  Oxonienfis 
literator,  in  libello,  cui  titulus:  The  voyagt  of  Hanno, 
transLted,  and  accompanied  wirh  the  Grtek  Ttxt;  explsind 
from  the  Accoums  of  modern  Travellors  ; defindtd  apainjl  tht 
obuctions  of  Mr.  Dodwcll  and  othtr  writers , and  illujlrated  by 
Maps , &c.  London  1797.  Alios  auflores  laudavit  Fabric. 
& ad  eum  Harles  in  Bibi.  Graec.  lib.  I.  cap.  6.  fefh  8. 
fqq.  Mihi  ad  verba  Pu^uxeeiri  fiiisAotr  praepofitio  risv  vi* 
debatur  intelligenda , ut  lenius  effet,  valeat  cum  fuis  libris 
Libycis.  Vulgo  nude  'iri  tcuV  'Putente  erat  editum,  ubi 
•71  T*  T ttic  dedit  ms.  A. 

AD  CAP.  X X V L 

*H  <T1  Mn<Ti*  yfspa  8tc.  Theophr.  Hift.  Pl,  IV.  4.  fub  d 
fin.  ubi  cum  fit  pallim  corrupta  aut  mutilata  in  Theo- 
phralii  codicibus  feriprura , emendandos  illos  eiTe  ex  hoc 
Athenaei  loco  monuit  Aldus  Manutius  in  Epiftola  De- 
dicatoria  Athenaeo  praemilTa.  Confer  Bod.  ad  Theophr. 
p.  342  fqq.  & Salmaf.  Exercit.  p.  667  fq.  Ibid.  at.hu  cyce 
rrhnu.  Scribe  iihha  ti  erh.  Sic  ms.  Ep.  ut  eft  apud 
ipfum  Theophr.  Ibid.  ri  n tprixit  i MnSixet  xahoi  petet. 
Ineamdem  lentendam  Salmaf.  apud  Theophr.  pro  Ti  MnS. 
xa)  t i n»(w.  feribendum  ri  x«ti  n»f<r.  cenfuit.  Ilii. 
cyeSet  'iret  tu  rXt  Saeptnc,  atSpaytxe , xai  xapvac.  De- 
funt  hodie  apud  Theophr.  voces  Saeptu < & xapCae : 81 
Plinius  etiam  XII.  3 , 7.  folam  unedonem  nominat , id  eft, 
aSpa^int,  (conf.  eumdem  Plin.  XIII.  21,  40.)  noa 
at  S pdyr.  ut  vulgo  feribitur , quod  portulacam  fonat. 
Agnofcunt  vero  eafdem  voces  apud  Athenaeum  libri 
omnes.  Et  cum  lauro  collatam  etiam  Medicam  hanc,  id  eft  ci- 
tream, arborem  videas  apud  Virg,  Georg.  11.  131  fqq.  Rur* 
fus  ifta  , Seber  yap  it  eiva  - - epappaxot , defunt  vulgo  apud  e 
Theophraftum  : expreffit  ea  vero  Virgil.  1.  c.  vf.  127  fqq. 

tat  yip  tic  --  ri  eiru  reo  pShtv.  Huic  feriptu- 

rae,  Ti  *««•&> , patrocinatur  Plinius,  grana  intelligens,  XII. 
3,  7.  & XI.  33,  113.  atque  etiam  apud  Theophr.  Ti 
trabtr  Gaza  legerat,  qui  quidem  interna  pomi  vertit.  Ibid. 
STtifiTeti  Si  7 eu  Spes.  Perincommode  Si  7 tine  rtu  Spee 
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edd.  Iftud  tout«  peraeque  noftri  codices  atque  Theophra- 
fti  libri  ignoram.  Ibid.  Quid  fit  <f/ n pyaapsi  eoe  in* 
, ad  Ti  tripla,  relatum,  haud  fatis  percipio:  fic 
tamen  & Athenaei  codices  61  Theophrafti.  Utique  fu  ia- 
y a r po  e as  malim,  ad  neasias  relatum,  in  areolas  probe 
JubaBas ; quemadmodum  cum  apud  Theophr.  tum  apud 
f Athen.  acceperunt  interpretes.  Mox,  pro  x«»f  eft  x»* 
f » e in  ms.  Ep. 

Ibid-  t«  S'  in  iri  ttii.  Haud  dubie  mendofum  erat 
i animet,  quo  miror  nec  Dalecampium  offenfum  ef- 
fe,  qui  aliis  cadentibus  vertit;  nec  Cafaubonum,  qui  ait, 
non  multum  diverfo  fenfu  tKntnxti  legi  apud  Theophra- 
Aum:  imo  vero  plurimum  diverfo  fenfu;  quem  rede  Pii» 
nius  exprelfit,  (XII.  j,  7.)  cum  ait:  aliis  (pomis)  ma- 
turcfctntihus.  Refie  vero t«  f'  itTtTTii  Epitome  habet, 
& ex  ea  Euftathius  ad  Od.  £*.  p.  147,  49.  qui  quidem  per» 
peram  Pamphilo  ifta  verba  tribuit.  Neutraliter  ponitur 
verbum  «xt«7t#<  , ut  nixTit  III,  71.  d.  I.  a6.  c.  & alibi. 
Mirum  vero  quod  pro  ri  feie  isfipurat  idem  Plinius  aliis 
Cadentibus  pofuerit. 

lbd.  rthaxaTnt  ex  /sittu  ti»’  aei-^ouaae.  Collatd 
Utriufque  codicis  fcripturi,  fic  fcriptum  reliquiffe  Athe» 
naeum  iudicavi.  De  mflillo,  quod  vocant  Botanici,  loqui 
hic  Theophraftum  adparet,  quemadmodum  & lib,  1.  c.  at. 
quem  locum  Nofter  proximis  verbis  refpicit. 

Ibid.  Se  qmvi»  bene  edd.  Perperam  it  spurie  ms.  A.  In 
Epitome  haec  in  brevius  contra&a  funt.  Ibid.  np 1 xfta* 
np)  t Ut  yj'iar  ed.  Caf.  fed  articulum  ignorat  ms.  A. 
cum  ed.  Ven.  & Baf.  At  de  colon  quidem  nihil  fupra  ex 
Theophrafto  memoratum,  nec  apud  ipfum  Theophr.  1. c. 
legitur.  Ibid.  ri  niTpint.  Refle  fic  ubique  mssti , pena- 
cute.  Minus  reQe  xixptov  edd.  h.  1.  & aliquoties  deinde, 
nec  tamen  condant  er.  Quod  fequitur  eieat,  non  eft  in 
Epit.  ubi  breviora  omnia : fed  nil  murat  (quod  fciam)  ms. 
A.  Sufpicatus  eram , ex  tr>  Aia  forfan  eieat  ortum. 
a , naxit  7 siis  namur  tifs.Se  y_pseoit  ouft) t 

nriitv-  n Curium  malum  coepiffe  edi,  narrat  do&us  conviva- 
» tor , memoria  fuorum  avorum  , cum  ad  illa  ufqut  tempora 
v nemo  inter  tfcultnta  habuijjet.  Plutarchus , feculo  uno  an» 
i»  tiquior , fuis  temporibus  parum  adhuc  id  fuifle  in  mo- 
» res  receptum  fignificat : [ Quaeilion.  Convival.  IX.  9. 
nfub  fin.  ] atlirmans,  plerofque  leniorum  qui  tunc  vive» 
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» rent  infolentes  eius  cibi  penitus  abflinuifle.  yip , a. 

» inquit,  Tur  ayr. iome  ** i «.^fartor  orperepte , tiSirra.  rvr 
yt  yiyortv  : multa  quae  nemo  antea  gu flare  aut  edere  voluiffct, 

» fuaviffuna  funt  fida.  Exempli  loco  affert  oenomeli , vul- 
ytvam , cereirum  . ftcyopeponem  , piper , Sl  hoc  ipfum  Medi- 
» cum  malum.  Plinrus,de  malo  Affyria:  [XII.  1,7.  ] po- 
y>  mum  ipfum  alias  non  manditur,  u CaSAUBONUS.  — Quo 

minus  foliciiari  debebat  vox  adorna , p.  8 a.  e. 

AD  CAP.  XXVII. 

*Am#£»iir  pb  h B 0 1 m t 1' «.  » Quotiefcunque  in  his  li- 
ti bris  laudatur  Antiphanes  Boiwtj'®,  legendum  cenfeo 
» mutato  genere  B 0 1 « t / 1 quemadmodum  aliis  aliquot 
«locis  [XI.  474. e.  & XIV.  650.  e.]  melius  feriptum.  li- 
nio fane,  qui  noni  libri  principio  habetur,  [IX.  367.  f.] 
n Pollux  legit  Boiurlot  lib.  X.  cap.  »3.«  Casaub.  — Ad- 
fentmntur  Cafaubono,  cum  alii  dodi  viri,  tum  lungerm. 
ad  Poli.  X.  88.  &,  qui  ipfum  Antiphanis  locum  a Noftro 
adlatum  tradarunt,  Sam.  Petitus  in  Mifcell.  lib,  V.  c.  3. 
Taylor  in  Leflionib.  Lyfiac.  p.  119.  ed.  Reisk.  In  eofdem 
cum  Antiphanis  , tum  Eriphi , qui  lequuntur , verfus  fufe 
commentatus  eft  Bodaeus  ad  Theopbr.  p.  338  fq. 

In  Antiphanis  verf  1.  pro  «Alti»  t4,  perperam  Aai- 
3erro  eft  in  ms.  A.  In  ms.  Ep.  abeft  vf.  1.  & maior  pars 
fecundi:  itemquein  feqq.  alia  partim  in  medio,  partim  in 
fine  omiffa.  Verf.  ».  at  orph  e aurfdineve.  Perri  nullo  mo- 
do potuit  aoortp  wpW , delerique  haud  dubie  debuit  ab- 
undans fyllaba  onp.  Quos  korKnoTos  dicit , probabiliter 
Petitus  ad  Boeotos  voraces  retulit , de  quorum  gula  vide 
Polybium  apud  Noftrum  , X.  418.  a.  b. 

Verficuli  7 & 8.  ftc  feripti  erant  in  editis : b 

♦««■ir  T«t  yjpvoS.  pihx.  rai /V  tjraj  Tpj« 
pit.  'ioru  oA lyoy  ri  tueXet , 'ion  ota.na.yjio 
ku.)  riptee. 

Pro  quibus  omnibus,  in  ms.  Ep.  nonnifi  haec  verba  le- 
guntur, Tfite  pe m,  oA iyoy  iooi  -raeTayau  r'e  xe tAor  xal 
Ttpior.  In  ms.  A.  verf.  7.  non  Qttcb  , fed  9 x ff  1 Icribitur; 
& fic  rurfus  paulo  poft , ubi  iidem  verfus  repetuntur,  ubi 
C no i in  editis  etiam  libris  fervatum  erat.  Mihi  priori  loco 
bene  corre&um  <p<tob  vifum  erat;  pariterque  deinde  eo- 
dem modo  corrigendum  putavi , in  quo  etiam  Taylor  1. 
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b c.  praeivit.  Adeo  faepe  ifta , qutvl  Si  tpua) , temere  con- 
futa a noftris  librariis  videmus,  ut  ubique  editori,  aut 
fretius  ut  dicam)  erudito  cuique  ledori  liberum  eiTe  iu- 
dicium  debeat,  utri  e*  illis  fit  locus.  Tum  eod.  v/.  pro 
tuvt'  iiycti  eft  TecvTj  iheu  in  eodem  ms.  A.  quod  & iplum 
haud  dubie  mendofum  eft:  & idem  codex  paulo  poft,  in 
repetito  eodem  verfu,  refte,  «7»«t  tenet.  Verfum 
8.  vero  ita  edidimus,  ut  in  codice  fcriptus  eft,  excepti 
perfonae  noti,  quae  nufquam  in  msstis  adiefta  efi.  (Nec 
in  fuperioribus  edd.  in  Graeco  contextu  ufquam  perlona- 
rum  notae  adiefiae  funt : quas  in  latina  verfione  Dale- 
campius  pro  fuo  fenfu  adpofuerat.  ) Ita  fiebat , ut  verba 
- - «itat  ad  fuperiora  effient  referenda;  ifta  autem, 
T fia.  ptbv ot  ierit,  alteri  perfonae  effient  tribuenda;  tum 
rurfus  illa  'Ofjyor  &c.  priori  perfonae.  Ex  fuperiorum  edi- 
tionum ratione , fic  difiributae  erant  perfonarum  partes : 
B.  Ab  He/peridibus , per  Luciferam,  putabam  equidem 
( fci  licet , advenijfe  femen. ) 

A.  Dicunt,  aurea  haec  mala  tria  ejfe  , 

tantummodo.  B.  Paucum  eft  pulcrum  ubique 
6 • pretiofum. 

Parum  quidem  intereffe  videtur ; facileque  patiar , fi  cui 
haec  pofterior  ratio  magis  arriferit : fed  ratio  a codice  no- 
firo  praefcripta  confirmari  eo  videtur,  quod  dein  fub  Eri- 
phi  nomine  pofteriores  verfus  ita  repetuntur,  ut  illa  ver- 
ba 'to-reptio*  ad  fequentia  referantur,  non  ad  ante- 
cedentia. Grotius  nonniti  pofiremam  fententiam,.'E<rTtt 
iriycv  - - riuioy , Excerptis  fuis  p.  607.  inferuit:  titulum 
vero  fabulae  nec  Boiariv  , nec  Boiarif  praefixit , fed  Bota- 
Tiote ; nefcio  quo  fundamento  nixus. 

Quod  dein  de  Eripho  poeta  dicit,  Tpcflilr  ut  i <P««e , re- 
fle  hoc  dedit  ms.  A.  quod  etiam  ex  conieftura  commen- 
daverat Coray.  Minus  commode  •xfecUit  edd.  lbid.  Ver- 
ba to.  tou  ’A»7t<?a.rovt  importune  hic  pofita  & e margine 
irrepfiffe  vifa  erant  Tayloro:  qui  cum  ait,  fe  non  vi- 
dere quid  illa  in  Athenaei  contextu  valeam;  ego  contra, 
quid  in  illis  incommodi  deprehenderit  vir  doaus,  non 
perfpicio.  Perapte  haec  ab  auSore  expreffa:  'Epitpor,  -rpo~ 
S«lr  uutoc  TttvTa.  rk  iufe^tta. , rk  tov  'Arnjirotif  , at  ibice, 
ierttpsptt  Sic.  Eriphus , poftquam  cofdcm  dios • iambos , qui  An - 
tiphanis  funt , pro  fuis  praemiftt , fubitcit  deinde  &c.  Sed  il- 
lud incommodum  videri  debebat,  quod  verbum  itrupipu 
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ante  vtrfus  illos  pofitum  eft , quos  praemiffos  ab  Eripho  ait  b 
Athenaeus;  cum  poli  hos  demum  eo  loco  poni  debuifiiet, 
ubi  propria  Eriphi  verba  incipiunt.  Quare  aut  dicendum 
fuerit,  imperite  repetitos  efle  tres,  qui  fequuntur,  Anti- 
phanis  verfus  cum  quarti  initio;  aut  cum  Corayo,  vi- 
ro doQo , ftaruendum  , tali  modo  digerenda  haec  fuifle  : 
“£piq>ot  <T4  - - mpoiut  »r  ifm  rk  rtu  'Atntpittvr 
n«p’  'E<rir«pi<fo»r  , ei/J-itt  yt , vi  r«r  “AfnifA.it, 

<p&<r)r  7 i yjosi  pt»A«  ruor’  itrat.  Tp ia. 
fxitov  init.  'Qhiyet  rt  KxKit  irn  eravraytS 

Ket)  Tl/Aiei. 

impiptr 

T tvTut  ptir  oAbr,  si  toau, 

rllu/Ai.  &c. 

In  iftis  Antiphanis  verfibus  fub  Eriphi  nomine  repetitis  j 
vf.  a.  non  <pa.r)r,  fed  »*«■),  non  modo  in  codice  no-  c 
ftro  , fed  etiam  in  editis  feriptum  futile,  iam  fupra  monui. 
Dein  vf  j.  cum  olim  fic  effet  editum,  pen.  iariv  4ai- 

ror  rh  *«Ah» , im  irtfrrax.su  &c.  rurfus  verba  ptittr 
frit,  iunita  dedit  ms.  A.  fequente  pundo , quemadmo- 
dum edidimus:  quo  polito,  delendum  comma  erat,  quod 
poft  xetAfer  habebant  edd.  Perf.  4.  • i toau  percommode 
dedit  codex  nofter ; e 0 eroKu  edd.  Verf.  5.  poai  y\  Particu- 
lam in  fine , cum  deeflet  editis,  ex  eodem  ms.  A.  adieci. 
Ad  vtrf.  6 fy.  monuit  Olearius,  (ad  Vitam  Apollonii 
Tyan.  IV.  18.  p.  lfi8  fq. ) plantationem  mali  Punicae  Peneri 
tritui,  nempe  genitrici  & rerum  parenti;  verbo,  virtuti 
prolificae;  ob  maximam  feminum  copiam,  quae  malo 

fu 


Verf.  8.  Cum  vulgo  iungerentur  verba  BfpjJt/cMroMrrfpm- 
ts  , Dalech.  magni faciundum  praemium , vertit.  Quo  refertur 
Casauboni  Animadverfio  : » Fruftra  eft  vir  dofhis , qui 
» emendabat  fottUsi*.  mAvrifAtiree.  Bfppfia  anciUat  barbarae 
» barbarum  eft  nomen , ut  fervorum  pleraque  omnia,  a 
Vellem  docuiffet  idem  Cafaubonus,  illud  ‘rtkvr  ipinrt 
«juonam  fit  referendum ; quod  mihi  quidem  nullo  modo 
liquet.  Subit  coniefiare  yt , ad  p'?«)  referen- 

dum , ut  01  cum  » , & litera  r cum  T permutata  fit ; qua- 
rum confufionum  neutra  admodum  infrequens.  Valet  au- 
tem 4 *«)  ii  TeAvriptor,  ut  Grammatici  docent,  idem  at- 
que TtKt.it  riu.it  (vel  toKKcv  rtuiuanae ) nyopter/Arrot , 
magno  pretio  emtus,  pretiofus  : mAvri[Anrtf  vero , multo  ho- 
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nore  dignus;  qua  ratione  Deos  ereWTifxnrevf  dicimus.  Vide 
Ammonium  p.  118.  & Thom . Mag.  p.  719.  Itaque  redte 
Grotius  Excerpt.  p.  71 5.  in  Menandri  verfu  apud  Clem. 
Alex.  Strom.  VI.  p.  5 1 2.  ( p.  841.  ed.  Pott. ) pro  roxvTifxet 
6co) , quod  habent  alii , •xer.vri/xmei  tenuit  ex  ed.  Flor. 

tii  Tif  imtJyttr  ix  * *•  Bene  hoc  dedit  ms.  A.  s^oi  edd. 

AD  CAP.  XXVIII. 

d keri  rUr  xefpsu  -rt  xi  fpier  att/xkoha  1.  Nil  mutat  ms. 
A.  In  Epitome  autem  praetermifla  illa  omnia  ex  Phaenia 
hic  adlata.  Commode  vero  Dalech.  in  verftone , Citrium 
a Cedro , tanquam  Cedrium  nominatum  fuijfe.  Diofcorides  I. 
136.  ait,  rk  /xxtixk  ktyl/xtra.  h erepo ixk  ii  xf<Tfoft»Xee, 
pm/xutoe)  <T>  Krtput.  Conf.  Bod.  ad  Theophr.  p.  337. 

Uti  /i  xal  er  poA  eifxfi  ari/xe  ror.  Sic  reQe  ms.  A.  ut 
corrigendum  etiam  monuit  Coray  , praeeunte  Dalecam- 

e pio.  Perperam  erpeoKOLfX^.  edd.  Ibid.  In  'et-rao  1 re? e 
{ritus  confentiunt  mss.  A.  & Ep.  quod  de  varii  generis  be~ 
jliis  acceperam.  Quo  accedebat,  quod  paulo  poft,  ver» 
bis  illis  Totfa/iXiiflerrtr  Tixuopioir  xal  hypttnkrotf  {ueis , 
ruis  koeriot  /n^lirrif,  diftingui  videbamur  ajpidts  ab  aliis 
btftiarum  generibus : unde  fufpicatus  eram , per  gradus  iri 
folitum  in  illo  fupplicii  genere,  ut  primum  ferpentibus 
objicerentur  miferi , dein , fi  ab  his  non  laederentur , aliis 
ferocioribus  befliis.  At , fi  ibi  afpides  ab  aliis  bcjliis  diftin- 
guere  voluiffet  audior , ita  feripturus  erat,  iri  7 at 
i 9 ori  Seat  fnyiertee , non  reus  koeriot.  Quare  ibi  vel 
delendum  comma  pojl  {titeis , vel  poft  ruis  borris  1 pariter 
comma  ponendum , ut  intelligantur  ifta  per  adpofitionem 
(quam  vocant  Grammatici)  iunfla,  obieSli  immanibus  &■ 
ferocijjimis  befliis , nempe  apsidibus.  Itaque  etiam  pro  vulgato 
ieruot  rote  adoptari  aereoirois  (i.  e.  impaflis)  de- 
bebat, quod  ex  Valckenaerii  ore  olim  Koenius  ad  Co- 
rinth.  de  Dialed.  p.  >51.  commendavit;  (conf.  Animadv. 
noftras  ad  II.  47.  d.)  nifi  kerkorott  malueris,  quod 
idem  valet.  Monuit  ad  hunc  locum  Casaubonus:  » So- 
» liti  Alexandrini  non  folum  feris  laniandos  fontes  obiice» 
n re , vertfm  etiam  venenatorum  animalium  morfibus  inter- 
» ficere  , ftcut  Athenienfes  cicutae  hauftu.  Galenus , in 
» Comment.  de  Theriaca  ad  Pifonem , hoc  illorum  publi- 
ncum  inftitutum  commemorat  bis  verbis:  rioAAsuur  ite*- 


64  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  85. 

» rapsent  iyi*  er  ri!  puryaM  ’Aa*5« trfpeiq.  rb  Ti^or  tcu  c 
» ut'  hutop  ( de  afpit&bus  loquitur  ) yiy  repit  eu  3a rircu. 

« erat  yup  Ttvot.  touti/i  7 utipup  iif  noxitat ac  uaraxp iflorr*  , 

»1  qusatfpaiTat  ksl\  7 etyieec  b.TOKTlTra.1  Tsihetatt , Tporfla. \- 
n totrtt  o.uTvt  7ole  erepreic  Tb  Deplet , Ku)  meiMunec  «Ai- 
wyor  5rfpTT<tTnff«l  , ovro»  Tuyietc  imtpevot  Tbr  irflparrsy. 

» I '/</’  foept  in  mjgr\a  Altxondna  quanta  celeritate  mortem  af- 
npides  inferant.  Quoties  enim  damnatum  aliquem  lege  fupplicii 
n huius  , cum  aliqua  humanitate , & cito  volunt  interficere , pe- 
ti dori  ferpcntem  admovent,  O paffus  aliquot  ambulare  tubera: 
t>  atque  ita  hominem  brevi  enecant,  a 

Ibid.  kuthk ic  t icyvvii.  V ocabulum  yutit , cum  deeflet 
editis,  dedere  mssti  A.  & Ep. 

ir.epa.ieu  bene  Dalech.  abfque  dolo  vertit.  Suidas : 'Ane-  { 
patet’  ctxaxet , raSapit , fiAixpiric : de  quo  ufu  illius  vo- 
cabuli inulta  collegit  Wetften.  ad  Matth.  X.  16.  Quod 
praecedit , ««ri.  vi  auTt , idem  valet  ac  ctu7oBtr , ex  tem- 
pore , e rt  nata , non  deliberato,  vide  Notas  noftras  ad  Ar- 
riani  diflertationes  Epi&eti  p.  5 fq.  Perperam  xarh  Tb  «u- 
7 i»  ms.  A.  Epitomator  breviter,  ite  ipuBtr  rb  Ttp)  7 eu  rtrpieu. 

'Eat  £e  rir  - - cAor  7 0 turpior.  Bene  fic  ms.  Ep.  cum  a 
edd.  Deeft  Tb  ms.A.  Ibid.  0 olt'  aurei  Aa/x/tarat  ea/Ber 
«fio  » rpei V SanTvrouc.  qui  mane  de  eo  dao  aut  tres  digitos 
/ 'umferit . Villebrunius  vertit,  le  poids  de  deux  ou  trois  datus, 
i.  e.  pondus  duarum  vel  trium  palmularum : quam  rede , ne- 
fcio.  Mihi  vifum  erat,  farrurer  hic  dici  quantum  de  vif- 
cida  mafTa  extremo  digito , quem  intinxeris,  adhaeret:  nifi 
forfan  aut  £ astu  hi  eu  e oportuit,  aut  teunuKet  idem 
fignificat  quod  apud  Hippocratem  rb  fatnuhtot  fonare  Ga- 
lenus (in  Lexico  Hippocr. ) ait , nempe  xixAor  , xvKAiVxor , 
7peyjsr.ee , i.  e.  pilula  vel  pafiillum  ; fi  modo  fatis  coagu- 
latam ftatuere  liceat  madam , ut  effingi  ex  ea  pilulae  vel 
trochifci  poffint.  conf.  FoeC  Oecon.  Hippocr.  in  AouriAjor. 

AD  C A P.  XXIX. 

Toutoic  »i’  rir.  Sic  commode  ms.A.  Ei'  rir  roiroir  edd. 
Ibid.  0IOTOMTOV  - - ir£pb<  qnhcchhiovt , na)  t» kkIl  yonf *«- 

nurnihinmf&c.  » Verum  eft  elogium, quo  Theo- 

ji  POMPUM  hifloheum  au&or  afficit:  veritatis  amantem , ait, 
51  fuiffie , eiufque  pervefiigandae  fiudio  magnam  pecuniae  vim 
te  infumfijfe.  De  impenfis  Theopompi  non  tacet  DionyfiusHa- 
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a nlic.  in  Epiftola  ad  Pompeium,  [cap.  6.  T.  VI.  ed.  Reisk. 
» p.  78»  fq.  ubi  plura  in  illius  fcriptoris  laudem.  ] De  amo- 
» n ventatis  non  defunt  qui  obftrepam.  Athenaeus  ipfe  li- 
»bro  VI.  fvofxttit  :eaev  appellat,  parum  conflans  fibi. 
«[Athenaei  locum  ex  Iib.  VI.  non  habeo  in  promtu:  fed 
«vide  interim  Polyb.  VIII.  1 1 — 1 3.  & Cornei.  Nep.  in 
«Alcib.  c.  11.J  Sed  quia  ingenue  vitia  hominum  Theo- 
» pompus  carpferat , multorum  odia  veritas  illi  paraverat: 
» itaque  & aliorum  virtutibus  invidentem  multi 

» pronunciarunt , quos  refellit  Dionyfius.  Lucianus  de 
» Confcribenda  Hifloria,  [cap.  59. 1 rr»K  «vtiI»  ©«»- 
nwifx.ru  KttTiryspiar  KaTnyopourTt 

nrit  wKiicTa v.  Hinc  Theopompinum  fcriiendi  genus  nomi* 
» nat  Cicero , cum  de  omnibus  omnia  libere  palam  dicun- 
«tur,  ad  Atticum  Iib.  II.  [ep.  6.]«  Cas  au  bonus. 
b Tiii'Hf(t«M#rSr  tZt  h ru  Ilo rry  rupkttov.  Aut  fic; 
aut  tov  'Hp«e*A»«Tov , 'HpatKKeenZt/  rZr  it  r.  n.  r.  fuiffe 
fcribendum , refte  monuit  Cafaub.  De  Clesrcho  illo  con- 
fer Suidam  in  K\iapx,r  “ n orruit : apud  quem  quae  de 
eo  narrantur,  omnia  ex  eodem  Theopompo  defumta  vi- 
dentur. Apud  Antigonum  Caryflium  , eamdem  rem  cum 
Athenaeo  ex  Theopompo  narrantem , ( Hifloriar.  Mirab. 
cap.  rj  1. ) perperam  Agatharchus  pro  Clearcho  nominatur. 
Alios  audore^,  qui  eiufdera  meminere,  citavit  Beckmann 
ad  Antigon.  1.  c.  pag.  181. 

riit  wKeirrott  iiiiev  Kurttot  viiTf  &C.  acino»  ms.A. 


fuo  more  11  & 1 permutans : in  xarnor  vero  conlentit 
ms.Ep.  Pro  eo  vero  quod  hic  iwiriior  dicitur,  quod  pro- 
prie cicutam  fonat , mox  deinde  axirtrer  ponitur,  ( aco- 
nitum,)  quae  & ipfa  quidem  efl  venenata  planta,  fed  ge- 
neris plurimum  diverti,  cuius  defcriptionem  apud  Plinium 
habes  XXVII.  j,  ».  Aconito  autem,  non  cicuta,  in  fuos 
taevifle  Clearchum  cum  ex  his,  quae  mox  fubiiciuntur , 
adparet,  tum  alii  confirmant  audores.  Quare  ««mtr  h.  1. 
librariorum  vitio  irrepti  (Te , & in  kxitner  mutandum , 81 
olim  dodi  viri  , & nuperrime  etiam  Schneideros  ad  Ni- 
candri Alexiph.  p.  91.  cenfuit.  Eamdem  vero  cum  olim 
fententiam  dixiffet  Hieron.  Mercurialis,  ( Var.  Le£l.  III. 
4.  ) adiecerat : » Nifi  malumus  Athenaeo  xvrtior  & «*4- 
nrrm  idem  perperam  exflitifiTe,  quemadmodum  Stephanus 
» de  Urbibus  eum  citans , in  'Axirai , atteflari  videtur : in 


«quo  etiam  fubinde  ab  aliis  audoribus  peccatum. «.  At 
Animadv.  VoL  II.  £ 
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commode  Cas  au  bonus  : n Quia  in  multis  Graeciae  op-  b 
»pidis,  inquit,  legitimus,  ut  ita  dicam,  & ufu  plurimo 
«cognitus  veneni  modus,  cicutae  propinatio  fuit;  xoretor 
«Ampliciter  pro  venenato  poculo  ufurparimt:  Acut  pyxis, 
i> [quae  proprie  buxtaeto.,']  dicitur  etiam  ex  auro  & ar- 
iigento;  & -x_a.ht.ta.  poetis  etiam  ferrea  & chalybes ; fex- 
«centahis  Amilia.  Ita  debuerant  accipere  interpretes,  cum 
» ait  noiter , toIV  erheiaroic  ififtv  nitreitt  eruit : non  de 
n potu  cicutae,  ut  verterunt:  nam  fequitur  ftatim,  -ritor- 
>>t ac  -r\  uthnor , de  eodem  veneno,  ut  clarum  eft,  61 
» admonuerunt  ante  nos  viri  dotiiflimi:  quibus  a flent  iri 
n non  debes,  Athenaei  codices  emendantibus.  Stephanus  : 

iiArymu  is  xai  axetntr  inAiiriipior  epip/aeetot , ac 
n'Mwcuot  it  tu  7fhu  AtiTteaerf lorae  , oti  ( malim , i«r«- 
nfiir)  Jcvc  tcpapa.yhcta.t  to  Tnyatet  juti<fli  etitayettat  [im- 
» mo  'raf/tnac , aut  -rkc-xjit  ] ■>  rov  uartiov.  Mani- 
li fefte  hic  icriptor  imitatione  Athenaei  xattiot  pro  vene- 
ti nata  potione  tterhuc  ufurpavit.  Ita  autem  hic  legunt  & 
n membranae  omnes  & Hoefcheliana  Epitome.»  — Et 
Athenaeo  quidem  ipfe  etiam  Theopompus  in  illo  vocis 
ufu  praei  vifle  videtur. 

arfit  epaytTt  ernyuror,  quin  rutam  comediffent.  De  rutae 
ufu  contra  venenum  confidendus  Beckmann  ad  Antigo- 
num Caryft.  p.  69  fq.  Ibid.  c ii)  xAnSiriai  quiri.  Particu- 
lam x«),  quam  ignorabant  editi,  commode  dedit  uterque 
cod.  A,  & Ep. 

11  Finito  fermone  de  Citro , ait:  Taur’  tieronec  rou  Ai *. 
n fxotjifjGv.  Ubi  feribendum  aliquando  putavi  rei  Aa.ftit- 
nsiov.  Democritus  enim  Romani  hominis  nomen  non  eft : 
n illum  autem  qui  fuper  citrio  malo  modo  difputavit , & 
n Romanum  fuilTe , & e primoribus , colligitur  ex  praece- 
11  dentibus  paulo  ante  verbis , iti  olla.  paAin  era.pk  arohhn 
n ipeov  ms-rivbttrot  tur  t»u  Myvencv  ecfybt,  Praefefturam 
n Aegypti  alii  fuiffe  creditam,  quam  Romano  civi,  pu- 
11  tandum  non  eft.  Sed  patuit  late  per  ea  tempora  ius  d- 
» vitatis  Romanae.  Verum  de  ifto  Democrito  & caeteris 
«convivis  plura  <r  Tofr  erpohtyefitnuc.  u Casaub.  — De- 
mocritum haec  dicentem  fecit  Athenaeus  inde  a pag.  8;. c. 
Cafattboni  Prolegomena  in  Athenaeum  numquam  lucem 
vidifte , iam  alibi  monuimus.  Nos  de  Convivis , quos  An- 
xit Athenaeus,  difputavimus  in  Animadverftonibus  ad 
audoris  Prooemium. 


Digitized  by  Google 


p.  85.  IN  LIB.  III.  CAP.  XXX.  6jt 

C irrirSitr.  Sic  re6te  h.  1.  edd.  .isrticimt  ms.  A.  quae 
mendofa  verbi  forma  pallim  alibi  in  editos  quoque  libros 
irrepfir.  Mox  , pro  KtT/xtv , uterque  codex  nolter  perpe- 
ram upiror  habet. 

AD  CAP.  XXX. 

Totum  hoc  caput,  cum  dimidia  parte  capitis  fequentis, 
praetermifit  Epitomator. 

Epicharmi  tres  priores  vtrfus  fic  concepti  diftributique 
legebantur  in  editis : 

'Ayt  ii  nraeTnia-rk  xoyyvKsa, 

Attrahar,  atnriious,  rrp  airihnus,  KhKtSahnut,  rnlvrixm, 
Ba.ha.mu: , TOftpUfis  , 'irrpia.  evu+stiav  aoTa.. 

Quos  partim  mutilos , partim  corrupros  effe  adparet : nec 
vero  emendare  eos  nobis  licuit.  Debuiffe  trochaicos  elTe 
tetrametros  caraleflicos , ut  funt  plerique  Epicharmi  ver- 
ius, monuit  Valckenarius  ad  Theocr.  p.  »15.  adparebat- 
que  e pofterioribus  verfibus , qui  fatis  integri  ad  nos  per- 
venerunt. Vcrf.  1.  ‘Ayti  <fl  eft  in  ms.  A.  quod  refte  in 
"Ayi  ii  mutafle  videtur  primus  editor,  ut  a pede  rribra- 
chy  legitime  inciperet  verfus.  Quod  vcrf.  x.  k ea.  6. 
{out  & iunxi,  non  refle  a me  tactum 

effe  intelligo  : alterum  in  contextu , alterum  in  nota  poni 
debebat,  xpa^i/^ous  quidem  quid  fit,  quod  ex  noftro  ms. 
A.  adnotatum  eft , nefcio ; nec  ullibi  aliis,  nec  apud  vete- 
rum nec  recentiorum  quemquam , veftigium  illius  nominis 
reperire  mihi  contigit.  Quae  ipfa  vocis  illius  infolentia  in- 
duxiffe  primum  editorem  videtur  , ut  eius  loco  iftam  mpar 
fcrhov:  ex  conieftura  fubftitueret , ex  pag.  86.  c.  & f.  de- 
fumtam.  Quod  pro  itr-riinus , Casaubovus  ait: 
«Scribi  probem  cum  msstis  hturaia:  arsrrti  ous,  lepa' 
vi ias  mullas:  nam  atrae  tinus  nufquam  invenias.»  — ve- 
reor, ne  illud  at  simus  (ut  paflim  alia  , quae  in  margini- 
bus librorum  imprefforum  cum  codd.  msstis  collatorum 
fcripta Cafaubonus  repererat)  non  ex  codice  msto,  fed  ex 
alicuius  dofti  viri  conieftura  duftum  fuerit.  Nofter  certe 
ms.  A.  ipfum  koarti  nus  agnofcit:  quod  quidem  quid  fit, 
non  magis  quam  Cafaubonus  compertum  habeo,  aut  quam 
Gefnerus,  qui  in  libro  de  Aquatil.  voce  Afpedos  nil  aliud 
adnotavit,  nifi  effe  conchylii  genus  apud  Epicharmum. 
Pergit  adnotare  Cas aub.  » 'Artis. mus  emendari  [ pro  kasri- 
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» JW  ] non  probo  : etfi  enim  rSr  UTpaxoflp/sv?  funt  affa- 
ti ci , non  tamen  de  genere  conchyliorum.  Strakeli  ex  Athe- 
» naeo  & Hefychio  noti : tamen  in  exaratis  manu  conftan- 
nter  Kfofivievt.  De  cedbalis  amplius  quaeramus:  [ nuf- 
»quam  enim  alibi  id  nomen  occurrit:  3 i»bvrcun*,  funt 
» parva  jriiva.  , de  quibus  multa  in  fequentibus. « 

Sicut  poftrema  verba  vtrf.  j.  'iripia.  ftifiptepLVKnee  legi-  d 
tiniam  pofterioris  hemiftychii  trochaici  menfuram  habent, 
fic  fequentibus  verfibus  ad  eumdem  modulum  aut  parum 
aut  nihil  deerat.  In  fmgulis  maxime  vocibus  nonnulla  mo- 
nenda funt.  Et  quidem  eod.  vtrf.  3.  pro  Topyvpat  opor- 
tebat ite,  idque  in  contextu  corrigi  debebat.  Dein 

pro  evfutijxvnliTtt,  fcribitur  rv/sxiq ;v*ot*  p.  91.  f. 

Vtrf.  4.  Pro  vulgatis  fiiAtie,  ia t),  & xarctqxt- 
cum  Valckenario  1.  c.  doricas  formas 
In),  &l  a.qu.ypv  pofui ; de  quibus  vide Maittaire, 
Dialeft.  p.  230  fq.  & pag.  206.  quamquam  non  negave- 
rim, iftis  formis  liibftitui  ab  Athenaeo  vulgatas  potuiffe: 
ac  fane  nihil  hic  mutabat  nofter  ms.A.  At  doncas  for- 
mas irr)  & (fiTuyi/jiiv  paulo  poft  vf  6.  fervatas  in  libris 
videmus.  Caeterum , ficut  o stria  aperire,  diffidit  dicit  Epi- 
charmus:  fic  xbyy_ry  fnr.th , concham  aperiri,  in  pro- 
verbio de  re  facili  ufurpabatur,  de  quo  infra  pag.  87.  a. 

Quintus  verfus  probus  erat , nifi  quod  pro  «taptrar  per- 
peram kveepieneie  erat  in  ed.  Ven.  ficut  6t  in  ms.  A.  quod 
Correxit  editor  Bafileenfis.  Ibi  Casaub.  n 'Arapnai , five 
a impTrai , iidem  cum  iis  quos  rtiphac  alii  vocant.  In 
» multis  dicionibus  tc  a impune  adeft  aut  abeft : fic  ftra- 
» beli  & aftrabeli  iidem. « De  anarite  conf.  pag.  86.  b.  D« 
ftrabelo  & aftrabelo  habes  pag.  86.  f. 

lhid.  naxKpvfpi*  Epicharmo  funt  quae  aliis  Ziqulpt*. 
n Hefychius : Eiq> vfpm,  xevAi*.  [ nyiias , puto,  voliiit; 

« aut  Koyybxue.  Idem  : Emqu^fpi*,  «TcTof  uyyyxini.  ] Sic  & 
nexiqw  pro§i>»r.  [Maittaire,  Dialefh  p.  149.]  Et  pifces 
» quoque  fciphiae  non  alii  a xiphiis,  fed  ab  iftis  Epichar- 
»1  mi  conchyliis  diverfi  longe.  Sciphydrium,  latine  gladio. 

» lus.  De  hoc  genere  ait  Epicharmus  [ Vtrf.  6.3  t«i  yku~ 
nuit t p-iv  irr)  ixtcSttr , [perperam  ixieSsir  ed.  Ven.  & 
nBaf.]  tr  xbtytt  (zir  <T’  o^sa.  Corrigo,  t&  yxuxla  /ub 
nirr)  ixioSsr , ifixayi/j.tr  <T’  4£fit:  qui  (gladioli)  dulces 
*>  quidem  funt  in  edendo,  acuti  autem  in  perforando.  ifJLirteyi- 
v/sn,  Doricum  pro  i/sxityeit,  (nam  xnyet  dicebant  pro 
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d umytva;)  vel  pro  iperu.ynia.1 , quod  ita  accipiendum, 
n Urit  iperitynrai  rati  uZrtit  fflive , ut  faeilt  aliquis  trajici 
nai  illis  pojfit.  Vel  hic  locus  interpretum  commenta  de 
» etymo  vocis  vueputpi*.  fatis  refellit,  u Casaub.  — Sci- 
licet a mvefux  derivabat  Dalech.  cum  Rondeleto.  Caete- 
rum  fdphydru  vel  xiphydrii  nomen  diligentiffimus  in  boc 
genere  & rerum  & nominum  fcrutator  Gefnerus  (de  Aquat. 
p.  234extr.  &fq.)  nonnifi  ex  hoc  Athenaei  loco  Se.  ex  He- 
iychio  cognitum  habuerat.  Xenocrates  c.  30.  ( 31. ) £tq>v- 
Ifta.  eadem  dicere  conchylia  videtur  ac  t«a Airer,  de  qui- 
bus mox  lit.  e.  & f.  At  tellina  nec  perfodere  manum  poteft  , 
nec  ullam  cum  gladio  habet  fimilitudinem.  Pro  vulgato  ieei- 
vi  ut  commode  ierifitt  feribendum  propofuit  Caf. 
quae  forma  in  praefente  quidem  infinitivi  frequentior  fuifTe 
videtur;  fed  quemadmodum  etiam  xu‘nf  & ex  Theocr. 

XIV.  i.&  XV.  16.  adnotavit  Maittairep.  130.  fic  iwiviit 
h.  1.  feribendum  putaveram , ut  fupra  <TnAji»  & reaia.epa.yit. 
At  apud  Theocritum  nunc  video  a plerifque  x«ip*>  & «p. 
er  ut  edita  abfque  iota  fubfcripto:  a Valckenario  vero  et- 
iam in  Theocriti  Adonia 2..  vf.  26.  vulgarem  formam  iprut 
video  reftitutam,  & diferte  commendatam  ut  meliorem 
quam  'ipertu : quare,  cum  idem  vir  doSus  ad  Theocr.  p. 
123.  hunc  Epicharmi  verfum  fic  feribendum  praecepit , 

Tat  y\vx.sa  pir  in'  ieririttt,  iperaynvai  t'  6$««. : 
videtur  pari  ratione  iericint  confulto  fcripfifle,  quod 
equidem  nolenti  ei  excidifTe  putaveram , quoniam  paulo 
ante  tu xjr  & x«Ta payft  dorici  forma,  fcripferat.  Deni- 
que itinrii.yip.tt , in  aaivo,  de  quo  primum  cogitaverat 
Cafaubonus,  nec  fert  metri  ratio,  nec  lententia,  quae 
paffivum  iperetynp.it  ( pro  communi  iperaynnti , cf.  Maitt. 
pag.  131.)  defiderabat,  hac  fententii:  quae  ineunda  qui. 
dem  funt  fi  comedas , fed  acuta  ut  eis  perfodiaris.  Ad  illam 
fciipturam  accedit  etiam  nofler  codex,  in  quo  irxayn- 
piv : ubi  notandum , faepius  in  vetullis  codicibus  teneri  r 
literam  in  vocibus  compofitis , ubi  ex  pronunciationis  lege 
ob  fequentem  labialem  in  p mutari  illa  debebat. 

Verfus  7.  fic  feriptus  erat  in  editis : 
iniit  Tl  pa*poy*yyvK\ovt  cetX ritaf  » piKmrie  T» : 
ubi  noller  ms.  A.  reae  & patpnynyyvxtvt  fimplici  A li- 
tera  dedit,  & doricam  formam  i,  cui  quidem  ii  in  codice 
fuperferipta  eft.  — «Emendabat  do&iffimus  Gefnerus  [de 
m AquatiL  pag.  10)6.]  puxfaKoyyjjKiut.  Sed  cur  editam 
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» non  feramus  leftionem?  Wlanpoyiryyuher,  longus  ac  te-  d 
n res  hgnificat ; ut  ereruercUtrot , multus  6r  varius.  Soltnts , 
»qui  etiam  difU  furtt  digiti.  Ut  , & avA*},  quare 

n non  poliunt  tsa*pt>yoyyvxot  appellari?  Sic  de  alia  coo- 
nchyliorum , ut  videtur,  fpecie,  faflum  nomen  yeyyv- 
niicnnrot  , id  eft , Hefychio  interprete,  yoyyvhn  iyar 

t>  riv  01X0  ii  TO  cay.a..  u CaSAUB. Pofl  cahnvat  Com- 

modius  fortaffe  poneretur  maior  diftin&io : nam  ab  illis 
verbis,  at  /ufA«tri  t t incipit  novum  genus  conftru&ionis : 
praeceflerant  accufativi;  nunc  fequuntur  nominativi , ubi 
intelligendum  verbum  -rapiar  a,  adfit , vel  gtii  ierim*,  ut 
VII.  295. f.  Sic  fubinde  faciunt  poetae,  ut  in  media  ora- 
tione mutent  conftru&ionem  : fimile  exemplum  haud  pro- 
cul abeft , in  Philyllii  verfibus  p.  86.  e. 

Defpcratum  verfum,  qui  fequitur,  fic  fcripfi  ut  edi- 
tus erat  :■ 

nbyyet , 'aertp  noyyJAttfd.  era.cn  it  rpiadna. 

Ibi  Casaubonus  ait:  n Scripta  manu  leflio  nihilo  me 
n lior , a-rtp  Koyyj&nfttt  er  ia  n it  rptaana.  Auflor  Epito- 
»mae,  quae  fanare  non  poterat,  praetermifit  pudenter.» 

— Ab  Epitomatore  totum  hoc  caput  praetormifTum  effe, 
iam  Cupra  monui.  In  rptaana  r.ofler  ms.  A.  nihil,  quod 
fciam , mutat : fed  in  Koyyitnpar  vel  Keyyalrtpat  cum  Ita- 
licis Cafauboni  codicibus  confentit : quod  utique  nihilo 
melius  videtur  vulgato.  Illud  quidem  minime  dubium  efTe 
debet,  de  pinna,  quae  dicitur,  concha  agi,  cui  ex  vulgata 
apud  veteres  opinione  cancellus  praeffo  eft , vulgo  envra- 
rrpxt  vel  erirroirtpat  diftus,  (de  quo  infra  pag.  89.  e.)  qui 
pinnae  citum  venatur.  Illum  cancellum  cum  hic  a venando 
».r/d»po  dicat  poeta , fufpicatus  fum  voluifle  eum  alio 
vocabulo  alterum  nomen  exprimere  quod  a verbo  T«p«ir , 
id  eft,  a cufiodicndo  & diligenter  otfervsndo  duSum  eft  .ex- 
primere : in  eamque  fententiam  vocabulum  t pia  aptet 
h.  1.  pofitum  a poeta  conieflaveram  , quod  idem  valeret  ac 
iroAva/wmir , multam  curam  gerens , diligenter  otfervans.  Id 
fi  non  placet,  (cum,  praeterquam  quod  nullibi  alias  re- 
peritur  iftud  vocabulum , illud  etiam  obiici  poffit , ex  ana- 
logia fermonis , ftcut  oKiyapec  dicitur , qui  exiguam  curam 
habet,  fic  Tpiaapte , non  rptcapiot  fuiffe  dicendum)  vide 
an  magis  adridear,  quod  a Viclibrunio  propofitum  pro- 
pius abeft  a librorum  (icriptura.  Is  igitur  nk  ana.,  quae 
proprie  funt  quaecumque  res  venales,  figillatim  de  alimtn* 
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d us  vd  cibarib  accipi  poffe  ftatuens , legere  fe  iVrlr  ittet 
ait:  voluerat , puto,  aptius  ad  fententiam , & propius  et- 
iam ad  literam,  tf  t’  tit  iit  ut  dicere ; itaque  verfum 
hunc  gallice  fic  reddidit : qui  om  touus  unt  Jcnimdlt  dant 
Itur  coquillt,  pour  trouvtr  a paitre. 

Reliqui  trts  vtrfus  9 - 1 1,  in  hunc  modum  edki  lege- 
bantur : 

eintfai  fi  r al  xvyyju  «ei  ipiaiijiftc  t»  Kttx.ofbx.i- 
C f ui  Ti  xmryitoi 

Tkf  irfpotpvxTifttr  oritrif  xtipooroi  xahiotTi, 

'Auftec  fi  KrjKttt  ro)  3«  i. 

Sic  quidem  in  ed.  Ven.  exprefli  funt : a qua  non  difce- 
dunt  pofteriores  editiones,  nifi  quod  per  operarum  erro- 
rem pro  KttKtf oxi/tot,  eft  xaxofixai/toi  in  ed.  Baf.  & xtt- 
xofbx'  fjtoi  in  ed.  Caf.  1.  tum  pro  xmybtoi  eft  xurvyirot 
in  ed.  Caf.  1.  3.  denique  quod  pro  xtuiac  eft  ktvxkf  in 
ed.  Caf.  3.  Ibi  haec  adnotavit  Casaub.  » Lego  xxyotti, 
r>  & fortaffe  etiam  Kifbxifttt : alterae , five  alterius  generis 
tj  conch.1t  funt  ftbulofae  , O male  audiunt , ceu  generationis  ini- 
» micae  : has  vulgo  mortales  appellant  hrfpo<pvnrttit( , viri  fu- 
ngas : nos  dii  vocamus  albas.  Dalecampius  iftttbhifttc  corr- 
uebas putat  diSas  ab  Amatbo , Veneri  facra:  Amathuntem , 
« puto , vokiit  dicere.  Atque  huius  fententiae  auftor  illi 
xConradus  Gefnerus:  [de  Aquatilib.  p.  185.]  qui  Vene- 
n ris  conchas  efle  putat , quas  ypipltas  & porctllanas  vuL 
»go  appellant.  Ne  aflientiar  doQiff.  viro  facit  analogia: 
»qua  enim  proportione  ifutirnt  ab  'h/taiove  poffit  dedu- 
»ci?  Quin  potius  commune  hoc  epitheton  efle  cenfemus 
» illarum  concharum  quae  in  limo  generantur:  nam,  ut 
t?  ait  Nicander,  teftaceorum  , quae  ille  vocat  iarpaxipira. , 
n riaAAct  fttv  it  ■ntrpxtn  , 1 k f’  it  4*quiHo<<ri  tifj.orra.1 : & 
» humanae  fapientiae  pater  [Ariftot.  Hift.  Anim.  V.  13.] 
j>in  flopHopofti  quidem  limo  oftrea,  in  iftfjifei  vero  con- 
ti chas  nafei ; quod  huc  facit  inprimis.  iftafbf  enim,  [ ifttt- 
»3ef]  ut  docent  grammatici,  » iftfiatxf  Totrot  : ut  mi- 
»rum  non  fit,  Epicharmo  appellari  xbyyett  a/tnihifat, 
» quas  ait  philofophus  generari  in  locis  ifJttGtbftotr,  aut 
» quod  idem  eft  ituuaftai.  Si  probarem  a loco  iftud  no- 
» men  inditum , non  ab  Amathunte  Cypri , fed  ab  Ama- 
»tha  oppido  Siciliae  deducerem , fervata  analogii  — Emen- 
n dat  deinde  Dalecampius  xaktfbxiftoi  & irfpo<$imfttt. 
» [vertens  fcilicet,  dari  nominis , ad  conceptus  6r  partus  latt- 

E 4 


7»  AN1MADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  8y. 

v datae.]  Nos  caudam  non  videmus,  cur  edita  leflio  re*  e 
«pudietur.  Homerum  imitatur  Epicharmus  in  iftis , appeti 
»/i  htuxit  Toi  Stoi:  Separat  dialeflum  deorum  ab  humana; 
nqua  de  re  in  Cratylo  Plato. « — In  eamdem  cum  Ca- 
faub.  fentemiam  apaiinfat  xojx>ve  Henr.  Stephanus  in 
Indice  Thef.  interpretatus  erat  conchas  gaudentes  arena  Ut - 
torca.  Verfuuin  menfuram  non  attigit  doflus  Animadver- 
sor. Valckenarius,  omiflis  duobus  qui  ultimum  prae- 
cedunt: » Ultimus,  inquit.  Trochaicus  legitimus  erit,  una 
» tantum  litera  elifa : 

T-uTtt  cttifu-roi  x*rU>T,  ifs.fj.tt  fi  Atvtotr  ti)  itti.it 
Et  fic  nos  quoque  editum  volueramus,  nili  quod  pro 
iftfstt  a Brunckio  ift.it  accepimus,  quod  ille,  fic  in 
ms.  Par.  B.  repertum , magis  ede  doricum  iudicaverat. 

Et  id  quidem  diferte  Eudathius  a veteribus  praeceptum 
tedatur:  (ad  lliad.  f.  pag.  1x51,  14. ) ei  trahenti  <pa nt 
xa)  eri  a u < t [ fic  ibi  editum , in  Baf.  quidem  edit.  ] a t* 
yovny  ei  Aatpifif , ifift.it  fi  ei  AioaiIV.  Conf.  Maittaire 
Dia'e£t.  pag.  193.  Ex  noftro  quidem  ms.  A.  nihil  b.  1.  ad* 
notatum : Sed  facillime  effugere  talia  potuerunt  vel  dili- 
gentidimi  exploratoris  aciem.  Quod  vero  ei  Siti  in  no* 
liro  exemplo  exprelfum  eft , id  temere  faftum ; pro  quo 
T<i  ite/  velim  reftitutum.  A tineet  penacute  fcriptum 

!’ ut  iam  dixi)  in  editionibus  omnibus,  excepta  tertia Ca- 
auboniana;  nec  in  msstis  adnotatus  didenfus:  caeterum 
facile  patiar  in  htvxit  mutari.  Condituro  verfu  podre- 
mo,  facile  ad  fuos  numeros  redigi  poffe  duo  praecedentes 
mihi  vifi  erant : in  quo  adiuvit  nonnihil  ms.  A.  qui  pro 
xhyyei  ai  habet  xlyx°‘  7 ' **»  quod  in  xeyxel  7*»  Tal  T* 
mutavi:  in  illo  t’ «i  vero,  quod  praecedebat,  itemquein 
t(  pod  apainifit,  haud  dubie  idem  articulus  ta)  late- 
bat. In  condituenda  Singulorum  vocabulorum  vel  fcri- 
ptura  vel  fignidcatione  maior  difficultas  ined:  nec  ego 
quidquam  definire  aufim.  Dalecampius  pro  xaxofe xipei 
videtur  xa)  tvfetipet  vel  xtiifexipet  legide , & dein  arffo- 
q-VTinat,  pro  iefpoepvxvifat:  Scilicet  Plinii  verba  (puto) 
relpiciens,  XXX.  1 1 , 43.  Cochleae  in  cito  fumtac  accele- 
rant partum;  item  conceptum,  tmpofilae  cum  croco.  GESNE- 
Kus , (de  Aquat.  pag,  170.)  androphyflidas  tenens,  ait : 
»Hae  conchae  fortafhs,  contraria  quam  reliquae  faculta- 
»te,  Venerem  non  promovent,  fed  inhibent:  aut  etiam 
j>  fierilitatem  inducunt , ut  inde  xatofixift.ii  xxvyittt , hoc 
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e » eft  , m<j/«  probatat  ad  fottunditatcm  , & AndrophyRiiu , 
» forte  a virorum  & concubitus  taedio  ac  fuga,  dicantur. « 
— Ad  Dalecampii  femen  nam  accedens  Valckenarius: 
(ad  Theocr.  pag.  »13.)  » Si  ledum  fuit , inquit,  tuti- 
» mfxoi , aiytru:  vox  ayarti  [ quae  fdlicet  inerat  ia 
nkiiyctci , idem  valente  ac  na)  iytm  ] hic  forfan  ab  in- 
» terprete  reddi  potuit  mekvyttti.  u — Nempe  eam  inter» 
pretarionem  adnotavit  Hefy chius  ■'Aytrtf  irnya. w,  a »*• 


AD  CAP.  XXXI. 

Quae  ex  eiufdem  Epicharmi  Mufis  corrupte  lic  edita 
legebantur : 

'Arrl  tcu  kbyx0*  btrikkft  tuj.ktcfj.ts.  irni  <f’  it Sinti 
xpictt : 

in  hunc  modum  emendans  Cafaubonus  , 

’E»t1  kbryyet  'it  T ikkKt  Ki.kicfj.ic  — — 
rede  haud  dubie  priora  conflituit  verba , nifi  quod  metri 
ratio  verbum  irrl  ad  fuperiorem  verfum  pertinere  offen- 
debat : de  voce  Tikktt  vero  non  cogitaverat  vir  dodus, 
dorice  Tiutr,  non  likktt,  fuiffe  dicendum.  At  nolier 
cod.  A.  rtkktir  exhibens,  pro  folita  fua  vocalium  11  & 
1 confuCone , haud  dubie  rikki»  indicabat , quod  adeo 
adoptavi  : fcil.  a redo  cafu  i likkit , qui  idem  fonaffe 
videtur  ac  i timiVi  vel  Ttkkln.  Kikicu.it  dorica  forma 
efl,  pro  KikiofjLn.  Dein  in  pofleriore  hemiftychio  ferri 
non  debuit  vulgatum  'im  : led  defiderabatur  doricum  fr* 
■»),  fi  ve  accentu  rerrado  Irri  malueris;  certe  abfque  r 
itftkKiioTiKa , quod  hic  quidem  refpuebat  metrum. 

ttt  'VufJitci  fi.  / r a 0 v Iro/tifovri.  Cum  fj  ii  t k 0 1 effet 
editum  , monuit  Paimerius  ; ( Exercit.  p.  49».  ) » Lege 
»/uiTAor.  Nam  fi  fuit  Romana  vox , non  potuit  habere  tI 
» u:  ea  litera  non  utebantur  Romani , nifi  in  vocibus  Grae- 
» cis , & Plinius  mitulos  femper  fcribit,  non  mytulos.  u Vi- 
de Plin.  IX.  37,  61.  & 31 , 74.  & XXXII.  9.  31.  Mitulum 
etiam  in  verfione  fcripferat  Dalech.  Nobis  vero  iflis  viro- 
rum dodorum  audoritatibus  nil  erat  opus:  ipfe  codex 
noder  offerebat. 

‘ bipia7o<$hut»t  0 ypufuuiTiKU  it  ty  eripi  rSt  i^rv/ui- 
» a r fKVTiknt  avyypifjLfj.it  1.  Nil  opus  erat , ut  Sxvri- 
kas  maiufcula  litera  fcriberemus  : u maiufculam  utique 
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velles , 'Kyrv(ibu*  ruv T*A»r  erat  fcribendum.  Quod  au-  f 
tem  conieffa  veram  , uyrvpittt  forfan  oportuilTe , fi- 
militer  a Corayo  h.  1.  adnotatum  video:  »An  aytvfii- 
nvmlu  In  eamdemque  fententiam  olim  Meursius  in  Bibi. 
Graec.  (Thef.  Antiq.  Graec.  Vol.  VIII.  p.  1154.)  titulum 
commentarii  AristOPHAMS  ab  Athenaeo  citati,  de  fra- 
cta f catilla , interpretatus  erat.  At  in  vulgatam  fcriptu- 
ram  confentiunt  alii  auftores , qui  magno  numero  ver- 
bum illud  aytvfiitn  ax.via.rn , quo  proverbialiter  olim 
ufus  erat  Archilochus  poeta,  commemorarunt.  Vide 
Brunclcii  Fragmenta  Archilochi  num.  39.  T.  I.  Analed.  p. 
46.  & confer  quae  ad  illud  Fragmentum,  ex  Ammooio 
de  Diff.  Vocab.  p.  7.  duQo , doae  ( ut  folet  ) adnotavit 
Iacobs  T.  1.  P.  I.  p.  174.  Et  quamvis  ex  hoc  ipfo  , quod 
Ariftophanes  Grammaticus  commentarium  Tip)  rie  iyrv- 
(litue  ffwriAHf  fcripferit,  intelligi  videatur,  ne  inter  ve- 
teres quidem  fatis  conftitifle,  quid  illo  verbo  voluerit 
Archilochus,  tamen  ufu  obtinuit,  ut  iyrvftiiii  envrkh» 
tamquam  in  proverbio  de  tripi  nuncio  diceretur,  ut  do- 
cent Paroemiographi , Diogenianus  III.  13.  & Apoftolius 
V.  19.  Itaque  vsft  rie  aytvfi.  txv r.  latine  dt  tripi  fcy- 
tala  reddi  debebat.  Conf.  Erafm.  Adag.  Tripis  fcytale. 

In  duobus  Alcaei  verfbus , qui  mox  adponuntur,  nil  f 
mutat  nofter  codex,  nifi  quod  in  priori  verfu  pro  b«- 
»atm,  quod  erat  editum,  doricam  formam  har.ae- 
r«(  dedit,  quamquam  & ibi  fuperferipti  litera  it  fimul 
communis  forma  indicatur.  In  pofleriori  vtrf.  quod  in 
ed.  Caf.  a.  ilaKaeeta  feribitur  pro  a daAaraia  , error  eft 
illi  editioni  proprius:  caeterum  nil  variant  libri.  Vulga- 
tam, quam  tenuimus,  leflionem  , fic  interpretatus  erat 
Dalech.  In  lepadibus  animum  rccrecs  6 marina  lepas : [ ubi 
intelligi  poterat,  animum  nobis  recreet.  ] monueratque  in 
ora , iocum  eflfe  ex  ambiguo  vocis  At-rat  fignifkatu.  Ca- 
saubonus  vero:  «Quidquid  nonnulli  muginentur,  in- 
«quit , fatendum  eft,  ita  feripta  haec  'Ex  KterkSat  yaiitatc 
Tufpitue  &c.  fenfum  nullum  habere.  Legimus  nos,  ’£* 

» Autraair  <f’  ietitoi  et  Optra.!  a 6ah.  Krrat : vel , tairtit  S 
t>  S«ca.  a»t.  Optat  iucunda  omnia  amiculae : in  his , ut 
» lepade  marina  animum  obleflet , ut  Colent  pueri  fipula  ; vide 
«fequentia  Athenaei. u — Equidem  nihil  denniam.  An 
xvnaear  penultima  longa , pro  a vxatete , ferat  metri  ratio, 
penes  artis  peritos  iudicium  efto.  Tenendum  vulgatum 
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f perfuadebit  fortaffe  Hipparchi  ille  verficulus,  III.  tot.  S; 
iv  ro-rom  p'  tiypoitii  &c.  In  verbo  utique  vet 

terminatio  vel  accentus  certe  fuerit  mutandus  :'fed , 
ipfum  verbum  cum  alio  murare  , minus  neceffe  effe  vir 
detur. 

i <f”Api«T«p.  7pi<t»t  ovt)  Tcv  rierke,  yihvt.  «Inter 
» obledamenta  iuventutis  fuerunt  & conchyliorum  gene- 
» ra  quaedam , ex  quibus  varia  fibi  ludicra  pueri  confi- 
«ciebant.  Ariftophanes  pro  rtnrhs  emendabat  C*« 

« e.  ttjludo : ] credo,  quia  ad  ilia  quae  diximus  puerilia 
«obleftamenta  parum  aptas  exiftimabat  effe  marinas  pa. 
nttllas.  Quantum  huic  emendationi  tribuendum  fit , amif- 
«fis  Alcaei  poematis,  aeftimare  hodie  non  licet  nobis. 
» Videtur  tamen  primus  eius  odae  verfus  , non  obfcure 
«alteri  lectioni  favere,  rrirpets  nat  inhiat  Sstharrnr  r»x- 
« ror : nam  quid  aliud  lepas,  nifi  rupit  O maris  progenies  ? u 
Casaub. 

Quem  Dicaearchum  mox  dicit  Athenaeus , Meffe- 
nius  fuit,  Arillotelis  auditor,  faepius  Noftro  citatus: 
Grammaticus,  ficut  Ariftophanes.  Ibi  cum  iKhi^apirop 
vulgo  legeretur,  mireris  illum  errorem  non  animadver- 
tiffe  Cafaubonuro.  Haud  dubie  « x <f  « £ « p f v 0 r oportuit, 
ut  monuit  Valcken.  ad  Phoen.  p.  169.  conf.  X.  430.  c.  & 
II.  66.  b.  ibique  nor. 

a Sarrarpsf  o q>  rv  a.  k oy  p i<f>  0 s.  Cum  adnotaffet  Da- 
lech.  pro  vulgato  QhnaKoy  papos  legere  quofdam 
(nempe  legendum  exiftimare  ) Qhvapoypoyof ; Cas  au  bo- 
nus contra : « Errant , inquit , qui  Sopatrum  appellari 
«non  ferunt  <proia*.oyp*q>or.  Super  membranas  & Epito- 
«men  Euftathius  fidem  fecit  huic  leQioni.  q>A«t«cxir  ia 
» Magna  Graecia  dicebantur  hi/hiones  & mimi : [ Euftath. 
«ad  fliad.  a',  p.  836,  47.  ] mimorum  poetae , QtoitLxoypaef >01; 
«vel  etiam  sfhvoKit  aut  tpAoiaxif  fimpliciter.  Stephanus 
«de  Urbibus,  [ voc.  Tdtpar : ] 'Ptrflar  TapxvTircr  pAtiag  > 
«Tat  rpoyixo  pnoppvipi^ur  lis  ri  yihoicr.  Vir  dodus  , 
«qui  in  hoc  Stephani  loco  pAt/ag  aliter  accipit,  fellitur. 
«Huiufmodi  poefts  proprio  nomine  hilarotragoetHa  appel- 
» labatur,  vel  phlyacographia.  Suidas  eius  auQorem  facit 
«Rhinthonem:  ‘1’irflar,  ait , ToporrTitt  utpuxfer , apynyit 
mus  Ka.rcvp.irns  iropnpoypiioe , ii  tori  qivAct Koypaepiei. 
«feribendum  <prvoKoypoq,io.  Nihil  intereft  inter  qiAwtg 
»&  tpAeia'.  Idem  (Suidas)  alibi  [in  iukfn t Kpiir)  de 
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«Sotade  : ryp«4*  ^At/euar,  St  «i  xirai/W.  De  hoc  Sopa-  a 
»tro  plura  cap.  xxxu.  u [ fcil.  ad  III.  119.  a.]  Casaub.  — 

In  vulgatum  tK.na.xcyp.  confentiunt  quidem  b.  L mssti.  A. 

81  Ep.  quae  fcriptura  ex  prava  confufione  vocalium  ot&iv 
nata  eft.  Sed  veram  fcnpturam  per  v infra,  XIV.  611.  f. 
cum  editis  tenet  ms.  A.  atque  etiam  ms.  Ep.  ( in  quo  qui- 
dem oi  ibi  fuperfcriptum , quod  e fuo  Epitomes  exem- 
plo Euftathius  1.  c.  in  fuos  Commentarios  tranftulit. ) Eam 
porro  fcripturam  per  v non  folum  locis  citatis  Suidas  & 
Stephanus  tenent ; fed  rurfus  idem  Suidas  in  ferie  litera- 
rum , vocab.  *At 'laxit  , & Hefychius  in  **</*£ , quod  per 
7fAoicffT>r  ille  interpretatur.  Deinde,  eamdem  originem 
habere  hoc  vocabulum  cum  verbo  qisvapcTr,  (quod  nuf- 
quam  per  m fcribitur)  docet  idem  Hefychius , cum 
ru  interpretatur  q>Av*p«r , sia  itu  : & Euftathius  ad  Dio- 
nyfii  Periegef.  vf.  976.  cum  ait : Virter  i icrMahcupurtt 
•av*5,  iycur  q>A vapct  vroKopifTixat. 

In  Sopatri  vtrf.  1.  quod  pro  fti  ri r,  in  ms.  Ep.  eft 
piiyat , id  quidem  ex  Epitomatoris  emendatione  efle  vi- 
detur, parum  utique  illd  neceflaril.  Monuit  h.  1.  Ca- 
saub. » Elegantia  eft  Homerica , ‘i!in  pt  1 [ >ic  ] ixckr  ryprt 
n ut , Tctoy  n iVor  yvysp  tpx os  Worro n.  « — Plura  talia  . 
ni  fallit  animus,  apud  Tragicos  reperiuntur.  Quod  vero 
adiecit  idem  Casaub.  «Membranae  tamen,  & Epitome, 
n/styus,  non  pti  rif.u  fi  praeter  Epitomen  aliae  mem- 
branae ptiyat  habent , funt  illae  ex  Epitoma  adulteratae ; 
noftrae  quidem  vetuftiflimae  membranae  pti  ru  tenent. 
Sed  eft  nimirum  hoc  eiufdem  generis,  de  quo  iam  faepe 
monui:  viri  alicuius  dodi  coniedurara,  in  ora  libri  no- 
tatam , pro  codicis  msti  le&ione  acceperat  Cafaub.  Vtrf. 
s.  « ptuptU  «xof  ( ait  >dem  Casaub.  ) pro  ptipu  a»/»- 
«x«r  vel  iftpttKit.it  Id  eft,  puApJV  adiedive  accipien- 
dum , quafi  elfet  fuKaStnit. 

n a A 1 v i ’£  Ttyttpfiot  it  Vlu pp  tp.  x<ti  UpaputitT.  Haec 
& nonnulla,  quae  fequuntur , praeteriit  Epitomator.  Im- 
perite vero  ni  J"  t-mx-  erat  editum;  ubi  Casaubo- 
mus:  «Illud  ni  pro  mi  quomodo  huc  irrepferit  etiam 
»in  msstis,  nefcio;  nam  ad  fuperiora  pertinere  non  vi- 
«detur.  Caetera  fic  lego,  'Etr iyapptat  ir  » v p x «1 « 7 n»*- 
« uniti.  Epicharmum  hoc  nomine  fabulam  docuifte,  tefta- 
«tur  Pollux  lib.  X.  c. 23.  [fed.  82.]  Promethei  fabulam 
aper  panes  poetae  varii  docuerunt,  & cognominibus  fua 
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■ » dramata  diffinxerunt.  In  Aefchyleanim  tragoediarum 

• indice  legas,  ripensius  i er/xaTne,  ripeptutevc  ■rupyifur, 
nCIpopiniiiir  Avijuim : fed  & [IpopcrJiur  ervp  xxhc  [ im- 
»mo  ervpxxnr,  afliva  notione;  non  mvpxxhc , quod  paf- 

• fivam  habet  fignificationem  ] ab  Aefchylo  compofita 
n eft  , ut  affirmat  conceptis  verbis  Iulius  Pollux  lib.  IX. 
»f  fe&.  156. ] Quare  augeatur,  me  au&ore,  antiquus  il- 
»le  catalogus , fabulae  iffius  nomine.  Reffituatur  etiam  in 
■ eodem  albo  comiptum  nomen  alterius  dramatis,  aut 

• certe  praetermiffum  : nam  in  litera  6 prima  cenferi  de. 

• buit  fabula  eaxofto-ro») , auflore  eodem  Polluce  lib.  VIL 

• c.  26.  u [fe£L  isa.  ] — At  nihil  huc  facit  Aefchyli  Tlpt- 
/titStiir  nrvpxxiu (.  Epicharmi  fabula , cui  iuxta  Athenaeum 
titulus  erat  Uvppx  xa.)  PpcunStiK  , apud  Pollucem  X.  81. 
ex  veterum  librorum  praefcripto  Ilufpx  ii  ripourJeur  in» 
fcripta  erat , exigui  differentia.  Vide  Meurf.  ad  Hellad. 
p.  64.  & Pollucis  interpretes,  ac  praefertim  Hemfterh.  ad 
Poli.  X.  81.  Eidem  fabulae  apud  Noftrum  X.  414.  d.  folus 
titulus  niif/lx  tribuitur.  Abfurdum  Ui  l'  ex  perperam  ac» 
cepto  fcripturae  compendio  natum  erat.  Perfpicue  opti» 
mus  noder  codex  ecxkty  dedit. 

Monftrofae  rationi , qua  fcriptus  vulgo  legebatur  ver» 
fus  ex  illa  Epicharmi  fabula  citatus,  K*r  rie  'E\xnr«r  rir 
xyfpt  t’  ttr  Jatffoti  fh  xai  kinrkc  ‘ista. , nil  medentur  noftra* 
membranae.  Quae  verba  cum  latine  ftc  reddidiffet  Dalech, 
Si  quis  autem  Graecorum  lepas  quanta  fit  contempletur ; Ca- 
saubonus  : » Nae  bono  fuerunt  ftomacho , inquit , qui 
» haec  concoxerunt.  Nos  foede  omnia  inquinata  affirma- 

• mus  ; & ita  emendamus , ipfa  corruptae  le&ionis  veftigia 

• prementes:  Kci  t»a kirxt  re  x’  avxphxr  Sara  1 Sh,  xx) 
nhtnrkt  (vel  Ktnrki3)  ‘ira.  Tellinam  & anaritam  hunc  fpt- 
» Ha , ac  patellam  marinam  , qua  magnitudine  fint.  Confide» 
»ra  fuperiores  eiufdem  poetae  locos,  & faviffe  hic  nobi» 

• Mufas  non  dubitabis,  Sarxi  valet  cerne:  extat  apud  Theo» 
» critum  & Sophronem,  eiufdem  diale&i  poetas,  u — Cuius 
emendationes  in  praecipuis  quidem  verbis  adoptare  non 
dubitavi.  Initio  vero  tenui  x # r : quod  ft  bene  habet,  figni» 
ficaverit  modo , tamen , folummodo  ; ut  xSr  iirxt  idem  fere 
valeat,  ac  iaaxt  pcety  infra  apud  Sophronem,  IIL  106.  a. 
fed  rkr  pro  xky  malebam. 

ricipat  f e i *byx-  Exfpe&abam  x i xtryy.  cum 

& aliis  foeminino  genere  utatur , & praefertim  cum  h.  L 
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fequatur  foemininum  pthttriSit.  Caeterum , hoc-  ne  dicat  a 
Athenaeus,  tpuaslibet  conchas  , nullo  difcrimine,  ptKattiiac. 
didas  efle  a Sophrone , an  peculiare  aliquod  genus,  haud 
fatis  adparet.  In  ipfis  Sophronis  vertis , vncoCv  r i ( fic  ) di- 
ffindis vocibus  erar  editum.  Ibi  Casaub.  >» Scribo  timrreu 
«aut  normrra.i,  venient,  (ive  afferentur,  u — Perfpe  ite  vero 
Koen  ad  Corinthum  de  DiaL  p.  147.  monuit,  latis  effe  fi 
uni  voce  mtiviri  feribatur , tu  fit  dorica  forma  fu- 
turi pro  ritffoi/ffi , a nes,  vmoj , eo,  venio.  Violentiorem 
medicinam  Iacobs  adhibendam  cenfuit,  Emendation.  pag. 
47.  pgAatviSsc  « a i Tirr«r  itrl  corrigens.  rnrevrTt 
una  voce  habet  nofter  ms.  A.  fed  abfque  accentu.  De  So- 
phronis oratione,  per  cola  quidem  diftributa,  apto  numero 
decurrentia , nec  vero  metri  legibus  adftri&a , in  Indice  Au- 
fiorum  dicetur. 

iv  <f  « r«  i-wiyfa.tou.irtf  [ fcil.  p-ipp  ] 'ilMlix  rlr 
iypcitinav.  Corrupte  edd.  er  7<y  'Axitmiupp  Tor  kypoionur. 
Ubi  primum  particuli  <fs  carere  non  potuit  oratio;  nili 
aliud  quid  turbatum  (fatuas.  Titulus  mimi  Sophronei  re- 
dius  editus  legitur  VII.  188.  a.  ‘A>,nur  tlv  xypiorrur.  Pri- 
mam autem  vocem  commodius  etiam  & prorfus  ex  vero 
<i  A 1 1 ii  t exhibuit  ms.  A.  ( quod  poterat  etiam  QV/eyr 
feribi)  id  eft  e «Aut/r.  In  aypatbnar  confentit  h.  1.  idem 
codex ; bene , ut  apud  Homer.  & Sapph.  fupra  in  Sap- 
phus verficulis , I.  xi.c.  ubi  vide  Notas  & Notarum  Sup- 
plem.  Ad  ifta  verba  'QVteir  Tor  iypuirra.}  adparet  intelli- 
£endum  efle  nefeio  quod  verbum  vel  participium,  puta 
Jia lr*ttf  cAirxirr,  aut  aliud  quodeumque.  Idem  fortafle 
mimus  eft,  qui  alibi  uno  verbo  fic  citatur,  Z*tpv eo  t» 
'Kypotenoui,  VII.  309.  c.  Quidquid  fit , cum  h.  I.  nulla  in- 
terpofita  diffinitione  fic  editum  legeretur,  rit  kyptitittr 
X n pa.fi  u e ovopa^ti : & deinde , x«l  'hpyikeyce  «Ti  tnc  b 
X " p * 8 0 t fj.ip.vmat : meliorum  codicum  praefidio  fere 
deftitutus  Casaubonus  , fic  praeceperat  : «Lege  rir 
niypeuerar  x*p*fsar  vel  x»phpfia.v  ivoptit tZtr  ea)  'PipyiKo- 
» yoe  fi  THf  ynpa&ce  pipmaj.  Senfus  eft : Alios  in  ma- 
j*  fculino  genere  iftud  nomen  extulifle , i ynpafine , vel , 
«ut  feribunt  membranae,  i xnpa/j.&ne : alios  in  foemini- 
«no  A ve*  X"f*4*ut  a«./a«4.“  — Noftrae  mem- 

branae priori  loco  yn  p i pfia.t  in  accuf.  plur.  pofterio- 
ri  loco  -ynpipfiut  in  gen.  fing.  dedere:  fic  omnia  mihi 
plana  vila  erant , ea  lententia  quam  in  verfione  exprelli. 
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b <f  ’ i urufhnt  uu)  ir*fTtte.  urap rut  diflus  vi* 

detur  «iri  tov  iruprciritti , id  eft,  'Tpwiytiria.i  jute  Tf- 
Tftut,  ut  mox  ait:  cum  quo  videri  poteft  pugnare  id 
quod  de  derivatione  vocabuli  uvufiitt  ab  • rnpirut  fupra 
a Cafaub.  obfervatum  vidimus  ad  pag.  85.  c.  Sed  poteft 
iurapirttr  primum  a rnpintf  fuifle  formatum;  deinde  vero 
rurfus  ex  arupnnr  ob  foni  vicinitatem  potuit  uruprut  vel 
uruprut  formari  cum  refpeftu  ad  t'«  aruprurtai. 

Koyxifft  <f*.  Saepe  quidem  confunduntur  m^a/m 
& KtyyjH  ; proprie  vero  ubyyti  funt  bivalves , luy/tiut 
univalves.  Quare  probabilius  mihi  vifum  erat,  quod 
apud'Hefychium  fcribirur,  'Avuphut’  far  ueyK lOftt.  Si. 
militer  apud  Etymologum : 'Arnphut , im  xoykthcr. 

'Hpatrfat  J“  11  Hvrtirya.fatrct.tr.  » Herondam  comicum, 
» cuius  Svripyufairut  audior  hic  laudat  , non  invenio 
ti alibi. « Casaub.  — «Verum,  non  Comicus  laudatur , 
«fed,  ut  ex  fubiefto  choliambo  adparet.  Iamborum  feri- 
ri ptor , Herodes,  qui  patronymici  & Doribus  proprii 
«forma  'H  p ai  e <f  a r dicitur;  quod  bene  vidit  Salmafius 
«Exercit.  Plin.  p.  ut.  Illam  nominis  formam  illuftrarunt 
» Hemtterhufius  ad  Caliim.  Fragm.  p.  590.  & Valckenarius 
«ad  Schol.  in  Eurip.  Phoen.  p.  764.  Denique  Herodem 
» Iambographum  cum  Herode  Attico,  graviiTimo  errore 
«confundunt  Interpretes  Plinii  [iunioris,  ad  Epift.  3.  lib. 
«IV. ] & Fabricius  Bibi.  Gr.  Vol.  VIII.  p.7io.«  Ruhn- 
kenius  in  Hifl.  Crit.  Oratorum  Graecorum  , p.  171  fq.  ( in 
Reiskii  Orat.  Graec.  Vol.  VIII.  ) ubi  plura  etiam  de  eo- 
dem Htronia  vel  Hcrodt  erudite  adnotata  reperies.  In 
Herondae  verfu , pro  ionico  & dorico  oturt , quod  cum 
editis  tenet  ms.  A. , commune  'birur  pofuit  Epitomator. 

Airyit^et  «f’lr  nifru.it.  «In  Aeschyli  Ptrfis  non  in. 
«venio  verba  , quae  ex  ea  tabula  proferuntur.»  Casaub. 
— Neque  quifquam  alius  ea  adhuc  ibi  reperit.  An  Utf- 
f ui&tTt  oportebat,  pro  fl  if  tuiti  An  potius  * pi/r  i- 
X°  {,  pro  Airx_vtof  i Nam  e fabula  Ptrjis  dudlum  effis 
verftculum,  qui  fecjuitur,  probabile  facit  vaftatarum  in- 
fularum mentio.  In  tpfo  verticulo  perperam  tiit  rifeve 
pro  Totr  habet  ms.  A.  Unde  vero  avuppnoTpfavt  arripue- 
rit Venetus  editor,  quod  in  urupirtnpixpovr  mutavere  fe- 
quentes  editores , neiicio.  Noftrae  quidem  membranae  » n- 
f iTor  fb  <pou  t abfque  u habent , quod  in  contextu  po- 
ni debebat.  In  Epit.  haec  non  leguntur. 
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'0 fj.it  poe  <Ti  t £»  TitWar  /utftr.  IL  ir'.  747.  Pro  t£t  eft 
T t ) in  ms.  A.  fub  quo  quid  lateat  nefcio. 

AD  CAP.  XXXII. 

Verba  ex  Archippi  Pifcitus  hic  citata,  repetuntur  p.  c 
90.  f.  nulla  differentia , nifi  quod  ibi  urinali  7«  pro  uri- 
nri  r«  fcribitur.  Ibi  ut  metro  adftri&a , hic  ut  foluta  , 
(cripta  edebantur.  Quas  dicit  poeta,  fint-ne 

conchyliorum  aliquod  genus,  an  iidem  cum  icyficott  , qui 
in  pijcium  latorum  numero  referuntur  VII.  130.  a.  haud 
liquet,  ftondeletus  (apud  Gefn.  p.  369.)  fui  picariis  erat, 
toyjtftti  h.  1.  madrtporarum  quoddam  genus  debere  intel- 
ligi.  At  faubia-i  tamen,  quae  dein  nominantur,  (i.  e.  acus) 
haud  diibie  pifcitus  adferibuntur.  Vide  VII.  319.  d. 

'Pv(j.cL\tt»Ttpa  S'»  tui  Sic  re&e  ms.  A.  / 

T ut  uoyxluv  edd. 

Mox , in  altero  Archippi  verfu , qua  ratione  uipv^ , id 
eft  , buccinum  , vice  erop<pvpu.t  dicatur,  i.  e.  purpurat  filius , 
haud  adparet.  Emendationem  a Rondelsto  propofitam  , 
cum  vior  in  ut  mutatum  vellet , ferri  non  poffe  ob  metri 
rationem,  perfpeQe  Gefnerus  obfervavit  pag.  131.  conC. 
ibid.  p.  131.  Quod  fi  (ut  Plinius  docere  videtur  IX.  36, 
61.)  buccinum  pariter  atque  murex  purpureum  colorem 
largitur;  pater  potius,  quam  filius  purpurat , dicendus  fuifle 
i jci/png  videtur. 

2oq>»xArfr  ir  K * u 1 x 0 tr.  K a /s  1 k Io  1 c emendavit  He- 
ringa,  fuffragante  Valckenario  ad  Herodot.  VII.  169.  ut 
nomen  habuitle  intelligeretur  drama  illud  a Choro , qui 
e Comicus , ex  Camico  Siciliae  oppido , fuiffet  compotitus. 
Quam  rationem  unice  probans  Brunckius,  adoptavit  in 
Sophoclis  fragmentis.  Me,  ne  a vulgata  feriptura  aude- 
rem difcedere,  retinuit  codicum  confenfus:  nam  & nofter 
ms.  A.  cum  hic , tum  IX.  388.  f.  K culi  coit  tenet , & eam- 
dem  feripturam  ex  ErymoU  Parif.  msto  laudavit  Ruhnke- 
nius  in  AuSario  Emendationum  ad  Tom.  II.  p.  404,  13. 
Hefychii  Albertini : denique  ex  eadem  manifefte  natum 
eft  mendolum  KuuiuoTt , quod  habet  Suid.  itemque  Phot.  in 
Lex.  ms.  voce  n ipfttut  iipbv.  Cf.  Albert.  ad  Hefych.  I.  & 

In  ipfis  Sophoclis  verbis  iungunt  vulgo  rium  cum  rrpo- 
ftitAc u T»trft : quam  in  fententiam  vertit  Dalech.  marinae 
huius  firabeli  proltm  fi  quam  invenire  poffumus.  Mihi  thm 
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d in  vocativo  pofitum , t it  arpa^ik ov  autem  colleQive  ac- 
cipiendum vilum  erat. 

'l  n i Zmiunmmor.  ti  o Zmtvr.  habent  exempla  nonnul- 
la editionis  fecundae  Cafaub.  operarum  negligentia. 

AraROTIS  Comici , Aridophanis  filii  , vcrficulum  primum 
iam  fupra  citatum  vidimus  II.  47.  d.  Hoc  loco  t«  x»«4i 
trimov  Tttvra  erat  editum,  ex  primi  editoris  emendatio, 
ne;  qui  viderat , fyllabam  in  medio  verfu  deeffe,  cum  fic 
fuiflei  fcriptum , 7*  tou.\.k  <Tii  inna  Sic.  Et  fic  quidem 
h.  1.  codex  noder  uterque  : nos  vero  eodem  modo,  atque 
fupra,  condituendum  verfum  putavimus.  Vide  Animadv. 
ad  II.  47.  d.  PojUrius  hemiflychium  v/.  1.  cum  vtrf.  j.  repe- 
titur infra  p.  105.  c.  adie&o  etiam  alio  verfu  lequente. 

Saeeppetr  <f’  tv  Miusir : nempe  )w»iu/s it,  in  Mimis  Mu- 
e liehrihus.  cf.  mox  p.  87.  a.  SOPHRONIS  verba  in  cd.  Ven. 
& Baf.  continuo  tenore  fic  fcripta  erant : Tine  ti  irri 
momt  tpika  Ti  ti  roi  ftatpat  tbyyjti  esukrnis^tt  rnri  yet 
ykutvtpteot  xtrvx v*»»»  xnpar  yurattut  kixno/ta.  Eadem 
lic  in  cola  didributa  edidit  CaJauBOHUS  : 

T«r«r  ti  ini  motet,  <fika,roti  t#i, 

ftatpa)  tiyyou'  fetkrit  7 ocri  yet 

ykutiitpton  toyxvkter,  yopev  yvtaitat  kiyttv/JttL. 

Ad  ifta , haec  adnotavit  idem  : » Sophronis  verba  allego- 
» rice  accipienda , ut  docet  Demetrius  Phalereus.  Sophron, 
» inquit , tTi  T ut  yveaitur  akkuyopti  olor  iv  i ixhior , tra- 
» kitoe  ykutvtffm  ttyxuktot , Xnf‘*¥  yvraitSr  ki x>iu/ta, 
» Didingue,  Ti»*r  t'  ini  mota  quA*;  t ito  Tot  ptatpat  toy- 
7>x*i‘  Teekitts  Tovri  ya.  Quinam  ii  funt  pifces,  o amica  T 
Iftud  quidem , conchae  longat : iftud  vero  j a lenes. « — Corru- 
ptum olim  Demetrii  locum  (de  Elocut.  feft.  151.  ) es 
Athenaeo  effe  corrigendum  monuerat  Paul.  Leopardus , 
Emendat,  lib.  X.  c.  22.  in  Gruteri  Thef.  Crit.  T.  Ili  pag. 
205.  Apud  Nodrum  commodius,  quam  a Cafaub.  fa£hmt, 
& didinguendam  orationem , & verba  nonnulla  feribenda 
docuit  Toup  , in  Curis  Noviff.  in  Suid.  p.  x66.  quem  fe- 
cuti  fumus,  ttifi  quod  ad  umkirite  voculam  S»»  adiccmius, 
quam  cum  ed.  Ven.  percommode  dedit  noder  ms.  A. 
( Idem  valere  5»»  ac  commune  th  , docet  Schol.  Theocr. 
V.  ut.  cf.  Maittaire  D.al.  p.  246. ) Dein  vero  pro  rovri 
ya  vel  Touri  yet  ed  t * i t 0 1 ya  in  eodem  ms.  A.  quod 
& ipfum  fortaffe  recipi  debebat,  ut  iunfla  intelligerentur 
ida,  rukirtt  Si»  narol  ya.  Primo  quidem  cole  in  vut- 
Animadv.  VoL  II.  F 
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Satum  t4 cT»  toi  confentit  codex ; fed  ibi  necefTario  t <t  i-  e 
'«  corrigere  cum  Toupio  debui.  Colo  j.  yhvxvxpsot  per 
o in  fine  fcribit  ms.  A.  fed  ykvxiiKptat  per  m tenet  ms,  Ep. 

;ui  quidem  nonnifi  poftrema  Sophronis  verba  adpofuit. 

)uod  dein  eft  in  ms.  A.  xoyyyxsot , fit  - ne  ex  dialetto  , 
an  ex  fcribae  errore , nefcio : codex  quidem  Ep.  vulga- 
tum tenet.  Denique  colo  4.  pro  quod  cum  edi- 

tis tenuerat  Toup  , x "P  “ r penacute  dedit  codex  uter- 
que ; quod  probum  iudicavi , quoniam  adiedivum  h.  I,  non 
fubftantivum  nomen  eft.  Ad  ambiguitatem , in  qua  ludit 
poeta , pertinet  quod  Hefychius  voce  'Sotortc  adnotavit, 
•shotnaa  Si  x«l  M t£»  poplo  p,  fcilicet  rar  tov  irSphc 
aiSoiov,  ut  iam  olim  interpretatus  eft  Gefner.  de  Aquat. 
p.  1036. 

In  Cratini  vtrfu  pro  irlti»oi  erat  etvitei  in  ed. 
Ven.  & in  vetuftis  mcmkr.  A.  ( Epitome  haec  non  habet. ) 
quod  quo  pafto  huc  irrepferit,  eo  minus  percipio,  quod 
& connexiorti  orationis  & metro  manifefte  repugnabat. 
Opportune  vimei  cum  editis  dedit  codex  uterque  pag. 
91.  f.  ubi  idem  verficulus,  ex  parte  quidem  repetitur:  at- 

2ue  inde  vocem  illam  perfpeae  huc  repofuit  editor  Ba- 
leenfis.  Debebat  vero  item  etiam  alius  huius  loci  error 
corrigi , & iorptioin  fcribi , pro  orrpioiri , quod  & 
ipfum  metro  non  erat  aptum.  Eft  enim,  ni  fallor,  (ut 
alii  ex  eadem  fabula  IV.  164.  e. ) verfus  hexameter,  fic 
fcribendus : 

'H  pii  rlrtprit  xa.)  irr ptloitir  ipoit. 
Casaubonus  , cum  in  fua  editione  casrlxtt  repofuiffet , 
quod  ad  oram  ed.  Baf.  ex  msstis  adnotatum  repererat , 
monuit  in  Animadv.  n Verfum  Cratini  fcribe  ut  in  vulgatis: 
»'H  (alr  tr/rrnrt  x«l  korpteioit  iptin.  non  sfritstt. 

» quod  in  noftram  editionem  ex  mss.  nefcio  quo  modo 
» irrepfit. « — Ubi  quos  culpatos  libros  dicit,  nulli  alii 
funt  nifi  exempla  editionis  Balileenfis.  Ex  quo  confirma- 
tur , quod  iam  aliis  obfervavimus  , Venetam  Editionem 
ne  eis  quidem  in  locis  , ubi  de  fcriptura  ambigebatur  , 
infpeflam  umquam  a Cafaubono  fuiffe:  quo  magis  mi- 
rum videri  debet  acerbum  illud  iudicium , quod  de  Bafi- 
leenfi  editione  ab  eodem  Cafaub.  in  Praefatione  pronun- 
ciarum  vidimus.  De  Cratini  fabula  , cui  titulus  Archi- 
lochi , vide  Inditem  Auftorum.  Perperam  it  ’ApiA6x,,r  Pro 
'Apx>A.  fola  ed.  Baf. 
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e ♦iavaawt  <P* , ii  E»  rixar.  Quod  i ♦ pungar  legitur 
in  editis,  id  ex  Veneti  editoris  ingenio  eft.  Autmot , 
quod  nofter  ms.  A.  exhibet,  videri  poterat  ex  Airime 
corruptum ; quod  i pium  hic  repofitum  fortafle  nonnulli 
maluerint,  memores  apud  Suidam  memorari  Airixer , mu- 
tis comoediae  potum : feJ  quoniam  non  modo  apud  Pollue. 
X.  too.  verum  etiam  apud  noftrum  Athenaeum  XIII, 
567.  c.  & 586.  a.  is  qui  Suidae  Ainxar  dicitur , librorum 
omnium  confenfu  Evmst  vocatur , idem  nomen  h.  I. 
reponendum  putavi:  (conf.  Kulter.  ad  Suid.  in  Ainxor. ) 
niti  forte  duplex  eidem  viro  nomen  fuit,  Evrixar  & A an— 
Kot.  De  fabula,  niAfir  inferipta,  conf.  pag.  92. e.  & pag. 
104.  f. 

In  Philvu.ii  vtrf.  1.  tenui  irr^ia,  quod  ibi  ha- 
bet editio  Veneta  & reliquae  omnes.  Nam  quod  Cafau- 
bonus  in  Animadv.  provocans  ad  p.  92.  e.  ait  oorpux 
h.  L feriptum  oportuiffe , id  inerro  non  magis  aptum  pu- 
tavi , quam  i r r p t 0 1 , quod  ex  ms.  A.  htc  adnotatuut 
reperio.  Manifefte  mihi  vifi  erant  anapaeftici  verius  ef- 
fis tetrametri  cataleQici ; quod  metrum  non  aliam  ibi  vo- 
cis formam,  nifi  orrpta,  ferebat.  Eiufdem  metri  cautll, 
ad  vocem  *ip«|8ar  particulam  t'  adieci,  ut  uliima  fyllaba 
longa  fieret:  quamquam  nefic  quidem  fatis  commode  flue- 
re primum  verfum  inteliigo.  In  fuperioribus  editionibus 
tres  verius  ( fi. Deo  placet)  fic  erant  dillributi , ut  primus 
inciperet  a voce  naxvrcdW , alter  a AtsriJW , tertius  a ver- 
bo diptr.  In  eodem  verf.  1.  irrp*v>r , pr ottrrxKot,  per 
errorem  exprefTum  erat  in  ed.  Cafau b.  1.  & 2. 

Vtrf.  1.  vittae.  vitae  ms.  A.  ltid.  tx  M 1 r « * i r « (. 
Sic  idem  ms.  A.  ut  defiderabat  etiam  metrum : nec  aliter 
ed.  Ven.  nifi  quod  ibi  puixArint  operarum  errore  expref- 
fum.  Pro  quo  quum  ex  p.91.  e.  editor  Baf.  f*  Mnflv)*- 
r 1 1 pofuiUet,  idque  tenuiffet  Cafaubonus,  monuit  dein 
idemCxSAUB.  «Scribunt  optimi  libri  in  Mirwotnir ; non» 
» ut  editum  eft , U Hniiifsyne.  Duo  funt  eiufdem  infulae 
»Lesbi  oppida,  Methymna  & Mitylene  ; quorum  in  anti- 
» quis  libris  faepe  invenimus  permutata  nomina , ut  hic : 
»&  lib. X.  [p.  438.  c.]  MiTvxRr«r«r  habent  mssti,  non  M«- 
i> ivu.ia.hc.  illo  loco  [nempe  hunc  ipfum  dicit,  in  quo 
» verfamur  ] ftant  ab  edita  lettione  veteres  auctores , qui 
nxriraf  Mnhvfj.tasove  celebrant.  Clemens  Alex.  Paedag. 
» lib.  II.  & Pollux  lib.  Vi.  c.  io»  [ ieft.  6).  ] Quare  nihil 
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b mutandum  neque  bic  , neque  infra  paulo  poli,  ubi  ite- e 
urum  laudatur  hic  locus. u — Cum  nihil  h.L  mutandum 
ait  vir  doQus,  nempe  tenendum  rurlus  ( Gcut 

paulo  ante  ) non  viderat , id  ipfum  , quod  non  mutatum 
noc  loco  voluit , nonniG  ex  editoris  BafileenGs  arbitrio 
mutatum,  fedem  illam  occupalTe.  Parum  quidem  per  fe  in- 
tererat : poterant  Lesbii  iTirtt , fua  bonitate  celebrati , ab 
aliis  Methymnaei,  ab  aliis  Mitylenaei  vocari : potuirque  idem 
Athenaeus , poftquam  refte  vetufto  nollro  codice  hoc  loco 
refle  it  MiTvAirttr  fcripGt,  alibi  ix  Muivpvnc  feribere ; quam- 
quam, G ita  fecit,  parum  adeurare  fecit,  quia  altero  loco 
eiufdem  poetae  verfus  refpeait..  Caeterum  cum  librorum  h. 

1.  feriptura  confemit  Archeftrattis  apud  Nollrum  lll.  91.  d. 
& Xenocr.  de  Alim.  ex  Aquatil.  feti.  19.  ( al.  20.  ) ubi 
ait,  Siafpci  <f’  ei  (mine)  it  Min/tJirn.  Quod  de  mssto- 
rum  leQione  X.  438.  c.  dixit  Cafaubonus,  ibi  quidem  no- 
ftrae  membranae  cum  edd.  in  Mafo/uriuor  confentiunt, 
nec  aliter  Diodor.  Sic.  XIV.  37,  ut  nefeiam  unde  in  alios 
codices , quos  dixit  Cafaubonus , altera  feriptura  irrepferit. 

Tertius  verfus  fic  vulgo  (criptus  legebatur,  Aipir’  h.  t- 
Spa.rt.iS  ac , rplyhtt,  esapryOt,  &c.  ( dApatuSac  (olae  editt. 
Caf.  1.  & 2.  operarum  errore. ) Ibi  monuit  Casaub, 
w Poft  AiprTt  irbpatuSac , pone  rtKtias  rrtyp.it.  Nam  fe- 
rt quentia  ab  alio  verbo  pendent,  quod  deuderatur. « — 
Similem  in  media  oratione  mutationem  conftruQionis  ob- 
fervavimus  in  Epicharmi  verGbus  p.  83.  d.  At  quum  ex 
metri  ratione  verbum  *iprr’  fuperiori  verfui  elfet  adtri- 
buendum ; verbum  illud  ad  fuperiora  fpeQare,  & novae 
conftruQionis  initium  a proximo  vocabulo  Geri  debere 
iudicavi:  itaque  xttfxxifir  in  nominativo  fcripfi , 
in  quo  praeiverat  Dalecampius.  Sunt  autem  arSpax/JVr , 
ut  Grammatici  docent,  pifciculi  fuver  prunis  affati.  Vide 
Suid.  h.  v.  & Hefych.  in  'Amatip.  & ’Eir«»fip.  Affabantur 
quidem  & conchae  fuper  prunis,  utpafilo  poft  docet  Ari- 
fiophanis  verfus  ex  Babyloniis. 

‘A  y! a c Si , Ktti  A i p x u A 0 c it  'kpyoKttuic.  «Invenio  f 
vtinter  anriquiflimos  Graeciae  feriptores,  eos  qui  Athenaeo 
n hic  nominantur.  Clemens  Alexandrinus  hos  pariter  con- 
n iungit  in  hiftoria  capti  Ilii , lib.  I.  Strom.  ’A yiac  Se  rui 
n £rtf*i>koc  it  ri  rpir»  pntic  tiarri uov.  f p.  236.  ed.  Heinf.  3 
» Scribitur  in  Clementis  codicibus  Myiac : fed  rlgiae  puto 
«huic  fuiffe  nomen  i nam  in  Eufebio  C Praepar.  Evang. 
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f»X.  Is.  pag.  4}8.]TAj-/f  fcribirur,  apud  quem  Hipuvkot 
» male  pro  Dercylo.  Etiam  Polluci  lio.  III.  c.  3.  'hytat  t 
nominatur,  qui  an  ifte  fit  an  alius,  difficile  di- 
»3u  e fi : ego  alium  puto.»  Casaub.  — Comicus,  qui 
apud  Pollue.  111.  fe£E  36.  ‘Aylctr  vulgo  nominatur,  ex 
meliorum  codicum  au&oritate  Amphias  vel  Amplus  eft. 
Ut  Myiat  vel  "Ayis  apud  Clementem  pro  eodem  habea- 
tur cum  hoc  Athenaei  ’A yltf.,  fuadet  utrobique  comes 
iundus  Dtrcyius.  At  cum  ifte  apud  Clementem  videatur 
efle  chronographus , hic  contra  muficus  fiiiffe  videri  poteft  : 
certe  , ficut  h.  1.  de  re  agitur  ad  muficam  artem  fpeffan- 
te,  fic  apud  eumdem  noftrum  Athenaeum  XIV.  626.  f. 
‘Ayltts  five  'Ayim  0 Mouvuibc  laudatur;  cum  quo,  quo- 
niam fere  Pythagorei  fuere , qui  x«t'  i£eyj>i  Mufici  ad- 
pellabantur  , videndum  an  idem  fuerit  'A yUc  Crotoniata, 
quem  in  Pythagoreorum  numero  Iamblichus  retulit  in 
Vita  Pythag.  fe&.  167.  Poffunt  vero  utique  cum  Voffio 
(de  Hiftoric.  Graec.  pag.  301.)  fic  etiam  accipi  Athenaei 
verba,  praefertim  fi  cum  demente  conferas,  ut  intellt- 
gatur,  tam  Agiam,  quam  Dercylum  , Res  Argolicas  feri- 
pftffe.  De  Dercylo  confidendus  idem  Voflius,  1.  c.  p, 
334.  qui  refiius  Aipvvhhot  feribi  nomen  cenfuit , ut  apud 
Plutarchum  , apud  Schol.  Eurip.  ad  Phoeniff.  vf.  7.  & 
apud  Etymol.  in  tilut.  Ibi  quod  dicere  Voflius  videtur, 
citari  ab  Athenaeo  eiufdem  Dercyli  vel  Dercylli  alia  quo- 
que feripta,  id  parum  adeurate  expreffum  eft,  nec  ad 
Athenaeum  referendum,  fed  ad  Plutarchum;  nempe  ad 
illum  Pfeudo- Plutarchum,  qui  fub  huius  feriptoris  nomi- 
ne mendaciffimos  ( ut  ait  Valcken.  ad  Phoeniff.  p.  397. ) 
libellos  de  Fluminibus  & srtpi  Uapa.hksih.av  'Zhhmmar  tuti 
'PaputinSv  conflavit.  Sed  videndus  ipfe  Valckenarius  1.  c. 
ubi  etiam  docuit , idem  nomen  AtpKvhct  ( non  quidem 
eiufdem  viri)  alibi  etiam  apud  Noftrum,  in  fine  fenarii, 
fimplici  litera  h rede  feribi,  fcilicet  X.  438.  b. 

roiic  trTpa&hnvf tic  rb  raherl^tiv.  Huc  fpe&at  quod 

eft  apud  Hefych.  "S.-rpa.frrhu’  t5  v-byya,  $ iaahm^ev.  Quo 
ex  ufu  canendi  hoc  conchyliorum  genere  probabile  fit  id 
quod  cum  Rondeleto  Gefneres  ftatuit,  pag.  924  fq.  fira- 
telum  , flrobilum,  & flrombum  ad  idem  fere  genus , quos 
turbines  vulgo  vocamus,  pertinere.  Paulo  ante  etiam  dixe- 
rat Athenaeus , fimilia  inter  fe  pronunciaffe  Speufippum 
jcapujwr,  vopyvjHtf , rrpafahms , ubyx ovs.  Quod  autem 
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idem  Tonant  r-rpifiti/or  & ig-rpAgiixor , id  eadem  fit  ra-  f 
«ione , qua  & <rr<iq,k  & arraqis  Graeci  dicebant , & , ut 
paulo  fuperius  vidimus , npiras  & impii  as  vel  iraphaf. 

AD  CAP.  XXXIII. 

Tir  /i  aiy  yas  - - ita.)  f*Mix«r  «ai  hprivinSt.  Scilicet 
<k  i dicitur,  & g nvyyes , & fere  frequentius  et- 

iam « Ktryxct,  terminatione  mafculina,  genere  foeminino. 
Vide  quae  paulo  poft  ad  Ariftonymi  verba , aiyyts  »» 
jSaTTwi' , notamus. 

'ApieTequtmc,  B«£vA«rioir.  < » B<t/?v/i.  edd.  non  male} 
fed  praepofitionem  ignorat  nofter  ms.  A.  De  argumento 
illius  fabulae , in  Indice  auQorum  dicetur. 

a e y y*  » > lienir.  Supra  ( pag.  85.  d.  ) de  oflreis  a 

loquens  Epicharmus,  dicebat  <Tis*»i>  (vel  pier 

iris  yahtara : iftud  vero,  «fitxiiV  in  proverbio 

de  re  Jjflu  facili  ufurpabatur.  Suidas:  Sitktir, 

M 1 it  feti  ii»  t ti  icoitinm.  olar,  7«t/Tcr  i eri  rl<fl  tm 
nljyjtr  Stthtiv.  Pariter  Hefychius  : Kay^it»  ftiheir  srapei- 
psia , iri  tov  p&fiaif  t/  ereinras.  » Simile  huic  aliud  prover- 
nbium  de  re  vilillima  , abyyus  afyer.  Hefychius  : Keyyes  , 
nhr)  jov  afcnr  ev  re/.eisty  inierat : depravariffime.  Scribe, 
nier)  rev  (VTfAovr  P.iat  inlecar.  « CASAUB.  — Similiter 
Suidas,  K«^x*$  afycr , ii  nfnl  1 a£ior.  Nec  vero  diiTi— 
mutandum  , non  niyyiiy  hoc  loco  apud  Noltrum,  fed 
»iyyw  feribi  in  ms.  A.  ficut  in  ed.-  Ven.  & Baf.  men- 
dofeiii  utique,  nift  verbum  unum  aut  alterum  intercidit. 

, Hxppeiv  yvsaiKtieis.  nSoPHRONIS  Mimi  alii  dicebantur 
n viriles , alii  mulirtru,  er  ipfo  argumento.  Muliebrium 
» hic,  virilium  alibi  fit  mentio:  & horum  & illorum  apud 
» Pollucem  lib.  IV.  c.  24.  & aliis  locis.  In  Etymologico 
>>  magno  [ voc.  Sxipiulmai  ] legimus , 2<A<p par  tr  Ttie  yvtas- 
» mias  iporraiuH.  Dubio  procul  corrupta  eft  vox  rpe- 
nrrauit.u  Casaub.  — In  SoPHRONlS  virbu , initio  fic 
feribendum  adnotavit  Brunck , A i ya  ptkr : qua  fenten- 
tia , non  percipio.  In  ed.  a.  & 5.  Caf.  literis  maiufculis 
nec  fpiritus  nec  accentus  adiefli  funt,  fed  ed.  t.  Caf. cum 
ed.  Ven.  & Baf.  Ai  ya  habet;  fic  & ms.  Ep.  Si  ms.  B. 
nec  aliud  e ms.  A.  adnotatiun.  Ex  dorico  quidem  idio— 
mate,  T ai  ya  oportebat.  Ibis/.  matir piares,  quod  edi- 
tum fuiffe  dixi , unius  Cafaubooi  arbitratu  editum  erat. 
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a In  mollius  Ki^rj/surec  confemiunt  ed.  Ven.  & Baf.  cum 
ms.  A.  Agnofcit  tamen  Kihtur/Auitt  mi.  Ep.  Dein , k /si t 
fcripfi  cum  utroque  codice:  «,«.<»  ex  ms.  B.  adnoravit 
Brunck : etuptr  edd.  tHyitam  & xjir  funt  doricae  for* 
mae , pro  Ktxirufi  & xpsetr.  De  *p»r  vide  Corinthum , 
& ibi  Koen  p.  108  fq.  Denique,  pro  i »irr«t 
quod  habent  edd.  cum  Epitoma,  eA  iurTit 
ms.  A.  & B.  ubi  ferri  quidem  fortalTe  potuerat  lubitus. 
ille  a focminino  genere  ad  mafculinum  tranfitus , quoniam 
& refle  • **yxof  dicitur ; fed  non  conveniebat  verbum 
quod  contra  conAantem  fermonis  ufum  aOive 
foret  accipiendum.  Quare  fi  verum  eA  Lutpror,  pro  «fjf- 
•yjt  oportebat  iiiptT,  quod  olim  etiam  Cafaubono  venifTe 
in  mentem  ex  notulis  manu  ipfius  ad  oram  fui  libri  fcri- 
ptis  intellexi 

kicyyhos , it  UotTim  VsttuK^i.  n Legendum  it  lUrmi 
n T Kavity , non  Ilorr/if».  Glaucum  marinum  nemo  veterum 
» ab  Aefchylo  editum  fuiffe  eA  auQor.  Potnitnfis  Glaucus 
» poetae  illius  nota  fabula  eA,  ex  Strabonis  libro  nono, 
»Hefychio  in  'ftp.%ir<»mt  [ T.  1.  pag.  309.  ] & Eiqmpee  ai- 
nfiht,  & ipfo  laterculo  Tragoediarum  eius  poetae.  Erat 
nfcripcum  X]mttu , unde  po Aea  faflum  rtanim.  rioTrior 
n autem  & n«Triw<  idem,  ut  annotat  in  Ethnicis  Stephanus. 
«Nec  defunt  qui  nullo  cognomine  Glaucum  nominent,  ut 
» Pindari  interpres  ad  Od.  I.  Pythionicarum.  « Casaub. 
— Ubi  fefellifle  tW  mtttmtrrtifssra  Cafaubonum  memo- 
riam ait  Ian.  Rutgersius,  Veriar.  Le£f.  lib.  II.  cap.  6. 
p.  91.  adArmans  » Aefchylum  in  Tragoedia  Uturist  Ta*v- 
» *a  non  ab  Euripidis  ScholiaAe  modo , & auflore  Arati 
» vitae , [ voluit  puto , Acfchyli  vitae  ] fed  a Strabone  quo- 
» que  laudari  & Athenaeo. « — At  nec  ab  ipfo  Rutger- 
Co  fatis  adeurate  haec  obfervata  effe,  & confufum  ab  eo 
lUrrior  TbttvKov  & Ilormtt  r r.aujKov  adparet.  Nam  in  Ae- 
fchyli  vita  ( Arati  vitam , in  qua  Glauci  Aefchylei  fiat 
mentio,  nullam  novimus)  rAaSxor  n»T»nttf , non  Domor, 
nominatur.  Apud  Euripidis  vero  ScholiaAam  ad  PhoenifT. 
1101.  olim  nude  KiryyKct  it  Xko. vm?  legebatur,  priufquam 
Valckenarius  U c.  (p.  750. ) & Mufgravius  (ad  vf.  1219.) 
ex  codicis  msti  veAigiis  it  Xhaisu  noTwii  refle  edidif- 
fent.  In  eo  vero  aut  fefellerat  Cafaubonum  memoria,  aut 
minus  perfpicue  mentem  fuam  ille  declaravit , cum  dicere 
videtur,  notam  efTe Aefckyti  fabulam,  Potnienfem  Glaucum, 
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ex  Stratonis  Utro  IX.  Nam  mentionem  quidem  fecit  Geo-  a 
graphiis  lib.  IX.  pag.  409.  Potnicnfis  illius  Glauci,  qui, 
cum  equas  fuas  humana  carne  paviflet , iplead  extremum 
ab  eifdem  difcerpttis  ert  : (conf.  Paufan.  VI.  pag.  50^.) 
fed  de  Aefchyto  ibi  altum  filentium.  Contra  apud  eum* 
dem  Sirab.  lib.  X.  pag.  447.  di  ferre  citarur  Atfchylus  «» 
7«  n 0 > t i » rtaviqi.  Et  exfiitifle  A tf chyli  fahuhm , quae 
ad  alrerum  illum  Glaucum  fpedabar,  qui  ex  pifcatore  ma- 
rinus Deus  faAus  perhibebatur , ex  Paulama  etiam  lib. 
IX.  pag.  754.  faris  intelligitur.  Quo  minus  hoc  loco  vul- 
gata feriptura  norria,  quam  eamdem  membranae  noflrae 
tenent,  folicitari  debuit;  cum  praefertim  ipfe  Athenaeus 
diferte  docear . VII.  »96.  c.  eumdem  hunc  Glaucum,  ex  pi- 
fcatore  inter  Deos  relatum,  Hirrio»  fuifie  cognomina- 
tum. Quare  prudenter  Stanleius  fecit , duas  diverfas  Ae- 
fchyli  fabulas  ftatuens , alteram  Ixavese  fluTFMvr,  alte- 
ram [>«£»;  n Irrior  inferiptam : quam  diftin&ionem  fua- 
debant  etiam  ipfa  argumenta  fragmentorum , quamvis  per- 
brevium, quae  ex  utraque  fabula  fuperfunt. 

K^yx,f  a”  Si  vt  a»  » a Xk  a v ifiolat.  » Verfum  ex  Ari- 
■ stonymi  Comici  ( de  quo  multa  Suidas)  The/eo,  feribi 
»fic  malim,  xi-yyce  J»  £cTTair  ak  ket  ofxeiac.  n CASAUB. 

— Quonam  fenfu  ifta  verba  acceperit,  non  declaravit  vir 
dofius.  Dalecampius  latinefrc reddiderat:  Cor.chus  fuit  aliis 
tinfbriis  fimilis.  In  eamdem  fere  fentemiam  Villebrunius 
ikkttt  legens,  fic  vertit:  II  y avoit  une  com/uc  ej ui  leint 
comme  les  autres.  Libri  nil  mutant.  Ego  ^aerrSr  akknir  le- 
gendum coniedans,  genitivos  partitivos,  quos  dicimus, 
efle  exiftimavi,  intelligendo  ti>«;  vocem  autem  faerrSr 
ea  fere  notione  accepi , qua  ufus  eft  Euripides  in  Hippol. 
tip  de  quo  vocis  ufu  confide  Hefychii  tnterpp.  ad  voc. 
Burras  , & Valck.  ad  Hippol.  1.  c.’  & confer  Athen.  III. 
isj.c.  Illuc [tUrrrSir  in  tsinrrav  mutatum  fortafle  ab 
eo  fuit,  qui  ad  xhyyet  referendum  hoc  participium  pu- 
taflet,  quo  conflaret'  ufiupari  hoc  loco  nomen  illud  in 
mafcultno  genere.  At  quamquam  dixerat  Athenaeus,  a.  sci- 
ri k ei  < t'  hir/Oxec,  tamen  ne  in  adlatis  quidem  Aefchyli 
verbis  quidquam  aderat,  ex  quo  intelligeres  in  mafculino  ge- 
nere politam  efle  vocem  xtyy  oi.  Quare  quod  dtxir  a?  co- 
mius Athenaeus,  non  ram  de  genere  marculo,  quam  de 
terminatione  accipiendum  videtur. 

♦piiri^or,  Xarufoit.  n Satyros,  Phrykichi  fabulam,  b 
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b » reperies  nominatam  libro  tertio  Pollucis  cap.  7.  & in 
«Scnoliis  Ariftoph.  ad  Nebulas. « Casaub.  — Pollucis  de 
itia  fabula  teftimonium,  ili.  7).  effugit  Fabricii  & Harle- 
fii  diligentiam , ubi  titulos  fibularum  Phrynichi  in  Bibi, 
Graec.  enumerarunt. 

'Ixtaitc,  0 'tpariarpir  t«r.  Sic  ms.A.  Perperam 
* 'Epae-wTfKtTor  ed.  Ven.  0 'ipetrirrpkifuc  ed.  Baf.  Nec 
male  vero  0 'E-petrior  petTtitc  ed.  Cafaub.  Qui  difci- 
puli  fuerant  au/  feflam  fequebantur  Erafiftrati  medici , hi 
Enjiflratei  vel  Erajiftratii  adpellabantur.  Ipium  viri  nomen 
& hic  & paulo  poli  iterum  'Itirur  ( Hicefius ) Icribi- 
tur  in  ed.  Ven.  & Baf.  I k in  ms.  *Ep.  quod  fortaffe  reQius. 
Vide  Fabricii  BibL  Gr.  Vol.  XIII.  pag.  189.  St  153.  Ca- 
faubonus  inconftanter,  plerumque  cum  leni  fpiritu,  non- 
numquam cum  afpero  edidit.  Utram  rationem  teneat  ms. 
A.  certo  confirmare  non  poffum.  — De  chamamm  diftin- 
ftione  in  afperas  & laeves , ( quarum  polleriores  regias  Ice- 
fius  vocat  ) confc  Rondelet.  & Bellomum  apud  Gefn.  pag. 
»71  fqq.  & Coray  ad  Xenocr.  p.  149  fq. 

MtpUKove  KitMiatai.  nQuod  ait,  afptras  conchas  vocatas 
nfuijjc  a Macedonibus  xaipi/xovf,  admonet  nos  utHefychium 
» in  ea  voce  emendemus : nam  hodie  perperam , «i  It  tsby- 
, pro,  oi  fi  xiyxnr.  « Casaub. 

vo-fe  .fi  'Mnvaiur , xptiove.  »In  Eupolidis  verfu  ita 
«interpretamur  vocem  xpitove  lib.  IX. « [p.  373.  e.  At  ibi 
*ftnt  legendum,  i.  e.  ingratos , docuit  Valcken.  ad  Phoe. 
niff.  pag.  18.]  » Hefychius  vocat  fine  diphthongo  xptt vc. 
«Similis  fmeypa^U  in  aliis  huius  vocis  fignificatibus , 
«ut  dicebamus  libro  fuperiore.»  Casaub.  Videfupra  ad 
11.  54.  f*  In  Kfiiovs  h.  I.  cum  edd.  confenriunt  mss.  A.  St 
Ep.  quam  quidem  idcirco  feripturam  praedare  non  au- 
fim.  Chamas  arietinas  interpretatur  Rondelet  apud  Gefn. 
pag.  171. 

AD  CAP.  XXXIV. 

C 0)  xrbtc , rpotipebrepoi  p ir  ticti.  pie  tln  rtinttr. 
edidit  Cafaub.  adfeito  ex  Epit.  pronomine ; quo  facile  ca- 
rere h.  1.  potuimus  cum  ms.  A.  St  ed.  Ven.  At  Baf.  Mox, 
pro  ntuuryji/MTipoi , & dein  pro  ivyvXnntpti , quae  in  edd. 
& in  ms.  Ep.  fk  feripta  erant , rectius  hk , ut  alibi , **- 
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xoyvktT tpet  & eCyvkhrpei  dedit  ms.  A.  Et  prior  vox  etiam  c 
rette  fcripta  in  ed.  Veri.  & Baf. 

mi KKvtttf  , XMKoyykti  7t  na)  ■vpW  7 hr  ytint 
ivtihtTe.  n Squillam  rtftpientts , mali  fucci , 6r  faporis  ingrati. 

» Non  defuerunt  qui  vocem  rukktiStic  mutandam  cenferent 
»cum  Hic  , tum  paulo  poli : quorum  fententiam  refutavit 
»do£Uffunus  Gefnerus  [de  Aquatil.  pag.  179  fq.  ] accu- 
» rata  difputatione.  Accedat  nunc  aufloritas  membrana- 
urum  omnium,  & Epitomae,  in  qua  «rxvkktiSiK  exara- 
ti tum  eft,  parvi  mendi.  Alibi  iunguntur  in  ftmili  fen- 
» tentia , x**o^va«i  x«i  xokkaSttt , ut  paulo  poft  in  ex- 
ii plicanda  Tolenum  natutto. « Casaub.  — Aliud  eft  ux- 
kafnt,  III.  pag.  90.  a.  nempe  g/utinofus  ; aliud  vxiAAaJV, 
f cillam  refipiens  , icil.  acri  amaroque  faport , (cf.  II.  64.  b. 

& ibi  not.  Adde  quae  notamus  ad  verba  «Auxit  na.)  ykv 
xu  pag.  91.  f.)  quamquam  utrumque,  7i  xoAAalJ" ir  & ni 
ftukruSif , in  uno  fubieflo  iunftum  effe  poteft  , ut  III. 
111.  a.  Satmafius  vero  Exercit.  Plin.  pag.  793.  arripient 
id  quod  de  feriptura  Epitomae  dixerat  Cafaubonus,  txu- 
ktthu  veram  le&ionem  effe  contendit,  quod  coriaceos 
interpretatur,  & five  de  duriore  came,  quae  non  facile 
mandi  poflit , five  de  malo  odore , qualis  eft  e coriis , intel- 
ligi  poffe  ait.  At  nofter  quidem  codex  Epitomae  & h.  1.  & 
mox  iterum,  & II.  64.  b.  & III.  111.  a.  conftanter  txik- 
*.«<!.  non  cxvkkrei.  exhibet.  Neque  a vero  aliena  utique 
videtur  Gefneri  conicdlura,  apud  Plinium  XXXll.  9,  31. 

! ubi  de  mitulis  feribitur,  fa  le  m virufque  refipiunt ) non  [a- 
em,  fed  [cillam  debuiffe  librarios:  nili  forte  ex  eo, 
quod  in  eadem  re  Xenocrates  de  Alim.  ex  Aquatil.  feS. 
31.  (al.  jx. ) takennK.etm  7»»  ytunr  dicit,  aut  vulga- 
tum apud  Plinium  deffcndi  poffe , aut  falem  in  falum  mu- 
tandum ftatueris. 

•i  S'  ikkitrevse  7 tineer,  ei  Si  ikeerrov/xeroi  r 01/7 ni r ms.  d 
Ep.  Ibid.  Oi  <Ti  t ir  xxpvxmt  Tfi^nAoi.  Vide  mox  ad  lit. 
f.  Ibid.  (XX  paSitof  i-r  eS ie>6  a Vf  1 rfa  Tfoipfi»  1 it  t W ti- 
7e  t rw  xetkiett.  Sic  refteed.  Caf.  cum  mss.  A.  & Ep.  Id 
eft , qui  non  facile  expellunt  ( fcil.  ex  ventriculo ^ alimenta  in 
cavitatem  alvi.  Temere  & perperam  «tvo<f«8et/ei  & tie  ri 
kM  7 rtxeik.  ed.Vcn.  & Baf.  Cafauboni  Animadverfio- 
nes  fi  confutas,  nefeias,  ex  conie&ura-ne,  an  e msstis, 
ifta  correSa  fint : nam  altum  ibi  fuper  hoc  loco  filentium. 
Mox,  in  SurefiapTei  71  confemiunt  libri:  fed  non  dubi- 
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A to  yt  pro  t * oportuifTe,  nifi  aut  excidifle  aliud  nomen 
adieriivum  ante  fitr yiapnot  ftatuas , aut  prorfus  deletam 
particulam  malis.  r\  qhipestm  (unde  cibi  vel  nifWrei 
dicuntur,  vel  <f: ioplaprei ) ad  concoriionem  ciborum  referri 
a veteribus  medicis,  iam  alibi  adnotavimus.  Vide  Anim. 
adv.  ad  II.  45.  d.  Cei  Ius , alterari,  aut , verbum  de  verbo 
reddens,  corrumpi  citos  in  ventriculo,  folet  ufurpare.  Cae* 
terum  cum  fi  militer,  atque  hic  legimus , apud  Xenocra- 
tem (loco  paulo  ante  citato)  conchylia  quaedam  carnis 
durioris  commoda  perhibentur  eis,  quibus  eft  ventriculus 
debilior;  monuit  ibi  C.ORAY  : ( p.  171.  ) » Quomodo  dura, 
»&  concoriu  difficilia,  debili  ventriculo  profint,  docet 
» optime  ex  medica  obfervatione  Athenaeus  pag.  87.  & 
»91  extr.  & 91.  b.u  — Mihi  vero  haec  talia  minime  ex- 
plorata effe  profiteor : ac  vereor , ne  in  verfione  Grae- 
cis fubieria  ( quamquam  in  hac  parte  preflo  fere  pede 
Dalecampium  medicum  fum  fecutus  ) parum  adeurate  fen* 
tentiam  a u floris  exprefierim  , in  illis  praefertim  verbis, 

e quae  paulo  poft  leguntur,  'iter  a'l  pnnettet  avrar  er  fle  utr 
nat  non  rr»y.kye>r  tvTorlat  nn  tvSrrovrf  nrfitt  th  nbr  nit 
xeiklat  itriireutr  , %fti9ip.ot  ubi  nbr  xethias  pariter , ac  rfcr 
onbptax» , flomachum  cum  Dalech.  interpretatus  fum.  Licet 
enim  interdum  idem  valeat  i xeikia  ac  9 trhfjjs.yer , tamen, 
ficut  alibi  plerumque  haec  diftinguuntur,  fic  hoc  loco  per» 
fpicue  «-to (u«xM'  ^ *9tA ia  eadem  ratione  inter  fe  diftin. 
gui  videntur,  ac  estqucyoe  & yamb/ 1 pag.  91.fi  ut  idem 
hic  valeat  b xeexia  atque  r yaariip , dicatque  Medicus  no- 
fter , purpurarum  papavea  ( quae  mecones  Graecis  dicuntur) 
mistus  quidem  commoda  effe  eis , quibus  fit  ventricul  us  ro~ 
bufiior;  utilia  vero  his , quibus  fit  alvus  imbecillior,  id  eft, 
quibus  fint  intestina  infirmiora. 

TpetpipLtiTepai  <fl  Toinatv  xal  atreXavanixautpat.  nt  iere, 
havrntxbt  cum  Dalech.  pro  eo  quod  delicatum  eft  ac- 
ceperam. Docuit  vero  Coray  ad  Xenocr.  pag.  156  fq. 
intelligendum  eo  vocabulo  » nutritivat  facultatis  ultimum  ac 
» praecipuum  afbem,  i.  e.  per  univerfas  corporis  partes  & 
nipfarum  particulas  aequam  cibi  corii  & conferii,  ftve 
«chyli,  diftributionem : ita  ut  quafi  fynonynium  fit  t«u 
n t pfKptu.ee , quocum  hic  iungitur , aut  TtO  eiaeLtonev  , quod 
npofuit  Nofter  III.  91.fi  pro  eo  quod  in  eadem  re  btsre- 
nkavffTixbr  dixit  Xenocr.  feri.  »j.«  (feri.  ii. ed. Franz.) 
Quo  loco  apud  Xenocr.  pro  vulgato  pikarat  isirtk au- 


9x  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  87, 

rrix«) , perfpefle  idem  vir  doftus  pitAAo»  irekawmsai  le-  0> 
gendum  monuit.  Eamdem  vim  verbi  'htrtkajjtu  iam  ob- 
fervaverat  Foefius  in  Oecon.  Hippocr.  pag.  77. 

i/ior  <T«  x«i  TeiuTa.it  ha)  Toic  tvhirt  vapWiras,  rh 
«4opifnt.tr  &c.  Ex  ms.J.  nullus  diffenfus  notatus;  in 
ms.  Ep.  vero  reperio , commode , ad  proximum 

nomen  o-a*x»«r»  relatum. 

eriperet  t*  ib  tue.8’  itvievi  xot)  oi  ipaynkot  rSt  tr*p~ 
9vp ar  &c.  Praeteriit  haec  Epitomator  ulque  eo,  ubi  finem 
capitis  fecimus.  Satis  erat  sad'  iauioiit  abfque  rb : fed  fe- 
rendus etiam  videtur  articulus , pleonaffice  adieflus.  Ad 
ifta  verba,  oi  t p A y « ao  t rSr  woptup®» , haec  notavi»  f 
Casaub.  » Potes  accipere  de  genere  purpurarum , quas  ira- 
xchtlos  vocabant.  Hefychius;  ,jks  »opq*p*c. 

»Sed  addit  idem,  “Ertot  rottr  r-rortvkovt  rar  tceyyukieer- , 
a quidam  interpretantur  de  vertebris  conchyliorum.  Sane  in  hoc 
» auflore  locos  invenias,  ubi  rracheli  nominantur  con- 
ttchyitorum  proprium  genus;  ut  ftatim  in  P ofiSppi  verfu, 
n virrat , rpuyjiMut , puter : item  alios,  ubi  pars  cerycis 
n aut  purpurae  aliusve  conchylii  ita  nominatur,  non  itupiat 
» quidem  , fed  irakiyat.  Has  partes  fuifle  ad  cibum  ex- 
n petitas  fcribit  Hefychius  in  TctfunTveu.  Petronius  : Mox 
n cibis  validioribus  paftus , id  ejl , bulbis,  cochlearumque  fine 
n iure  cervicibus , haufi  parcius  merum. « — At  oi  rpetyuMt 
r»r  Topqupwr  non  magis  pro  proprio  conchyliorum  ge- 
nere hic  accipi  poffunt,  quam  ai  iit  vopqvpett pisunt, 
quae  paulo  ante  nominatae  funt , aut  oi  r ur  unpbear  rpi- 
•yjtket , paulo  fuperius  memorati.  In  buccinis,  purpuris, 
aliifque  id  genus  conchyliis,  duae  diftinguebantur  partes , 
quae  feorfim  vel  coquebantur  vel  fuper  prunis  torreban- 
tur; altera  pars,  anterior  five  fuperior,  fapore  quidem 
gratam  carnem , fed  paulo  duriorem  & concoQu  diffici- 
liorem habens ; quam  partem  Graeci  TpA>- itAo»  ( & non- 
numquam txhtfuktr ) vocabant,  Romani  cervicem,  aut 
jpondylum,  ut  Plin.  XXXII.  6,  ai.  Altera  pars,  interior 
& inferior,  (mpbt  r» it  -rvbpierit,  in  fundo,  vel  in  imo , 
III.  91.  f.)  mollior,  tenerior,  & concoftu  facilior;  Grae- 
ce pisar , interdum  etiam  auipm ; ( ut  apud  Xenocr.  fedf. 
33.)  latine  papaver  difla.  Nec  vero  in  Posidippi  vtrficu- 
lis , qui  continuo  adponuntur , t pAx"Aot  Pro  peculiari  con- 
chyliorum genere  adcipi  debent ; non  magis  quam  pnsa- 
na  ibidem  nominata,  quae  nil  aliud  funt  tuli  pisaret. 
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4 quas  dixi , diminutiva  nominis  forma  adpellarae.  Perfpe- 
tte  vero  Salmasivs  , Exercit.  Plin.  pag.  791.  poftquam 
Pofidippi  verba  adpofuit » In  his  verfibus , inquit , Tpa^ti- 
«xevt  & pamafia , quae  partes  funt  conchyliorum,  inter 
«oftrearum  & pifcium  genera  veluti  proprium  genus  poe- 
» ta  recenfuit.  Non  tamen  funt.  Sed  quia  per  fe  coque- 
«bantur,  ideo  feorfim  nominavit.  « — Poetae  nomen  non 
nor«i/i»sror,  ut  editum  eft,  fed  n in7i»  T«r , cum 
hic , tum  alibi  fere  conftanter  fcribit  nofter  cod.  A.  quam 
fcripturam  etiam  Suidas  tenuit , ut  non  modo  ex  vulgata 
ibi  fcriptura,  fed  & ex  literarum  ferie  intelligitur,  cum.  , 
praecedat  Uortitonitt , fequatur  noriSrm<.  cf.  infra  p. 
94.  c.  Fabulae  nomen , nulli  alii  auQori , qUod  fciam  , 
memoratum,  exeiufdem  noftri  codicis  praelcripto  Aexp/- 
j«r  fuit,  id  eft  Locrat ; non  A.xpoi , ut  perhiberi  folet  ex 
editorum  librorum  fcriptura , quae  mendum  fuum  vel  ipfa 
Ionica  forma  Ae*peiVi»  fatebatur.  Perfpicue fr  Aottpi- 
.€  if  fcriptutn  in  membranis,  cum  acuto  accentu  in  pcnul- 
tima , ne  putes  confuetam  effe  vocalium  et  & 1 confufio- 
nem.  Ibid.  Etrf.  1.  Pro  "Clf* , perperam  ap*t  ed.  Ven.  & 
Baf.  Vf.  3.  pro  *lr?at  habet  xirotr  ms.  A . & fic  fere  con- 
ftanter hmplici  litera  r utitur  in  eodem  vocabulo. 

Quod  paulo  ante  legitur  , rrpU  tkt  r «r  CTyxiyar  tit- 
Sfeeir:  meminerit  leflor,  vocabulum  tiiiseu,  abfolute  po- 
litum apud  Medicos , in  malam  partem  folere  accipi , pro 
morbofa  adftdion* , vel  infirmitate.  Conf.  Lexic.  Polyb.  in 
Atadirtr,  num.  x. 

AD  CAP.  XXXV. 

a A 1 0 x f » r iutktTHa.1  eSr  'Aepe^/ntr.  «Hinc  cmen- 

«dabis  tfta  Hefychii,  OtJr  ’A*pe/frar  et'  «tXiiiV  'irrptbv  ri 
noilret  tutxeurt.  Imo  vero  0 i AitXfiir:  nam  lettionem  no- 
«ftram  tuetur  Euftath.  ad  Ulyffeae  f*4*  f'  • [ pag-  63 1 » 
mt.Ja  Casaub.  — Ex  Epitome  illud  habuit  Euftath. 
& confentit  etiam  nofter  ms.  Ep.  cum  ms.  A.  Defiderabit 
fortafte  h.  1.  leSor  verbum  <pwi , quod  omitti  potuit  libra- 
rii negligemia;  (vide  ad  pag.  89.8.)  fed  faepe  etiam  ab 
ipfis  Grammaticis  confulto  praetermilfum  eft  in  citandis 
audorum  teftimoniis. 

fipu piilt i<  ti.  Frequens  huius  vocabuli  apud  No- 
ftrum  ufus , de  oden  gravtelento  6r  vtrofo.  Poflis  olidum  la- 
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tine  reddere:  Plinius  interpretatur,  virus  rtfiplunt.  Cuma 
jSpop.  d S k , brevi  vocali  in  prima  fyllaba  , editum  efTet 
III.  t20.d.  & fubinde  alibi  apud  NoArum , ubique  jSpapt»- 
S«f  vocali  longa  oportuifTe  contendit  Bochartus  Hierozoic. 
P.  II.  lib.  IV.  c.  4.  Falfo:  immo  vero  & h.  L /Sptptw- 
Sur,  & mox  gpo pid^ti  refcnbi  debet,  utriufque  codi- 
cis noAri  auctoritate.  Eam  fcripturam  conAanter  fervant 
iidem  mssti,  pai  iterque  apud  Xenocratem  libri  omnes, 
nec  aliter  apud  Diofcoridem  & Aretaeum.  Eodem  perti- 
net quod  apud  Hefy chium  /3pfyior,  non  jSpapier, per  or/sk 
exponitur;  St  fipc/siet,  per  i^iptiror.  Conf.  Biel.  Thef.  Phi» 
loL  T.  I.  pag.  307  fq. 

Toir  -rpasifufsftoir , rat  w»A«Tpoq>«T»p*.  **!  »#AVTp otfet- 
Tlptur  ms.  Ep.  Ibid  ay  pix  \t yi/aitx  'irrptx.  xipix  orrpsx 
ms.  Ep.  Aurem  marinam , de  qua  modo  didum , AriAo- 
teles  xypixt  hrxxSx  vocat,  ut  docuere  Rondelet  & Bel- 
lonius  apud  Gefn.  pag.  685  fq. 

'Am^totiabc  <f*  it  r 5 trtpl  Z »»r.  »Cum  ab  Athenaeo 
»vel  'ApiTTmAJtr  it  T^i  np)  Z*»r,  vel  TheophraAus  «r 
Ttpi  <PvTur  laudantur,  fic  accipi  verba  illa  debent, 

» ut  A diceret  (r  t » tr «pl  Zd&r  vel  <bvra>r  mpxyfs.xTtia : qua 
» appellatione  continentur  quaecumque  alter  eorum  variis 
» operibus  fcripfit  de  Natura  Animalium , alter  de  Planta - 
» rum.  Solet  autem  Athenaeus , quicquid  de  eadem  re  va- 
uriis  locis  dilperfe  fcriptum  invenit  apud  illos,  in  unum 
» congerere.  Sic , cum  fuper  Ojlrtis  ait , ‘Apiar.  S'  it  tS  mip) 
nZdm.  cffrpf * q>n?i,  pleraque  omnia  defcribuntur , quae 
» de  ojlrtis  philolophus  dixerat  non  in  iis  folum  libris  qui 
uhodie  extant,  fed  quaedam  etiam  in  iis  quos  hodie  non 
» habemus.  Nam  HiAor.  [ Animal.  ] lib.  IV.  c.  4.  ixrpx- 
» KtiipjjLut  diverfa  non  parum  inAituitur  divifio ; qui  ta- 
umen  locus  cum  iAo  en  conferendus. « Casaub. 

qnr),  &c.  Vocabulum  illud  adpaiet  generali  b 
fenfu  h.  1.  accipi , ut  idem  valeat  ac  tk  bnptdin  vel  rt 
t« t hrrptttr  yittt , quod  latius  patet , & alia  conchylia 
praeter  ojlrtum  Aridius  fic  dictum  comprehendit.  Verba 
ninc  nonnulla  citavit  EuAath.  ad  Od.  f.  133,  11  Iq.  Mox, 
in  win it  rede  confentit  ms.  Ep.  tritu  vero  ms.  A.  ut  iam  di- 
dum;  8 1 fic  deinde. 

7>  /I  otrpitt, - filvpor  - - Ki-rit  Si  pt «»68 u- 
per  jue)  huirrpxxtt.  »Rede  dodiff.  Gelnerus,  quo  loco 
n fcriptum  eA  etiam  ip  membranis,  etiam  in  Epitoma, 
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b » hfxkt  <Tl  tHvpor  xa'i  kiittrpaxor , legendum  cenfuit  po- 
» riivpot  Si  ifa.yyUrfo.xtT.  Nam  ii  baberet  patella  duai 
» SiCfUf , id  eft  , ttftas , haerere  Taxis  non  pollet , quod 
i?  huic  oftreo  proprium  atque  ifieeirarot  eft.  Ipfius  Ari- 
oftotelis  verba  funt,  De  Part.  lib.  IV.  c.  ?.  ToiV  <N  poo». 
tiSiifatt  it  io  tru6 /ssti  h fshxtur , olor  rate  Kvxaat.  u CasaUb. 

— fitvfor  quidem,  de  lepade  ditium,  in  (inMuftt  mutan- 
dum monentem  Gesnerum  video  de  Aquatil.  pag.  689 , 
54.  fed  in  kttborftexn  nihil  mutar.  Et  eit  quidem  JIriata 
patella,  fed  non  tam  afptra  quam  oftreum  proprie  ditium ; 
nec  fpinis  horrens , ut  multa  ex  oftreis : quare  refpetiu 
oftreorum  haud  incommode  videtur  laevis  dici  poffe.  Vi- 
deo tamen  alio  loco  quem  refpexit  Cafaubonus , eumdem 
Gefnerum  de  hneorpaxer  b.  i.  in  rpayveerp.  mutando  co- 
gitaiTe , fcil.  pag.  159 , a8. 

rvfstpvie  /i  pur  yotocpvh  fi  &c.  Tria  priora  verba 
defunt  ms.  Ep.  qui  in  reliquis  cum  edd.  Stms.A.  confentir. 

«Oftreorum  diftributio , quae  ex  Ariftoteie  adfertur, 
b in  duo  genera,  rufstpuSt  & /satetfvar , longe  clarius  in 
«Philofophi  Hiftoriis  explicatur.  2vp®vlr , ait  Athenaeus, 
»pvr  /sorotpvi s fi  xa\  kiiiorfaxer , eukhr  xai  {sahattf, 
n Cohaerentibus  ttflis  conflat  mufcultts  : una  tefla,  edque  laevi , 
« folen  & glans.  Quanto  clariora  & dilucidiora  verba , quae 
» adferibemus ? [ex  Hift.  Anim.  IV.  4.1  Tui  hbiifm  ik 
nftit  io in  tuaenvxia  , otorei  xritet , xa)  « /xtiir  'i-waiiu 
nykf  rk  ittaZra,  tJ  fsit  ovftrifvxe  , t»  fi  ftxkikvrai , 
11  pitrt  rvyxkiheiai  xa't  kvoiytriai.  ik  fi,  filvf-a  ptr 
» ifTIt,  opotuf  /i  ni/sTtfuxit  W assistito.  , tle>  ei  rukir 
» ror.  Oftreorum  fidi/fut , quae  binis  foribus  utrimque  conclu- 
se iuntur,  quaedam  ait  e (Te  ex  parte  hiantia,  ut  peBines  fr 
» mufculos  ; quaedam  utroque  ex  parte  cohaerentes  fores  haltrt , 
tt  ut  folenes.  Quibus  verbis  contradicere  vides  Philofephum 
» Deipnofophiftae;  nam  hic  folenes  fecit  peoo^voir  , ille 
n trvfstpueie : quod  difeidium  et  (i  non  negem  polle  compo- 
» ni , tamen  an  iftas  itatrttxpurtiat  in  iuis  feriptis  reliqde- 
«rit  philofopbus  accuratiftimus , iure  dubites. « Casaub. 

— At , quemadmodum  de  ipfo  vocabulo  ierpeet  modo 
vidimus,  atque  in  fexcentis  aliis  pariter  videmus,  alias 
notione  magis  generali , aliis  flrittiori  ufurpari : fic  nihil 
impedit,  quo  minus  credamus,  Ariftotelem  promifeue 
omnia  conchylia  duabus  partibus  conflantia , ov/tmtq.vxi- 
teu  dixifle  generali  verbo;  tum  vero  rvpfvn,  ftrittiori 


9«  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  88. 

notione,  ea  nomina St  quae  ab  una  tantum  parte  cohaerent , b 
Ut  aperiri  & claudi  pornnr;  /aorttpvti  vero,  quae  ab  utroque 
parte  connata  funi  cohatrentque , ut  recludi  aperirique  non 

Cofiint,  (quo  foltnai  refert;)  aut  quae,  fi  pluribus  parti- 
us  conflant,  u t glandes,  omnes  panes  undique  cohaerentes 
habent.  Sed , qua  ratione  dicat , communis  ex  ambobus  naturae 
concham  efft,  ( tornor  <P'  i<j  «quq>«i> , xtrygn , ) id  difficilio- 
rem habuerit  explicationem,  ac  mihi  quidem  minime  li- 
quet. Cupide  quaefivernm  quid  fuper  his  verbis  commen- 
tatus elTet  doctiiiimus  Camus , ubi,  quae  de  conchis  Ari. 
ftoteles  praecepit  vel  praecepiffe  traditur , collegit  pag. 
341-244.  fed  diligentiam  Viri  incomparabilis  ipla  haec 
Athenaei  verba  effugi  (Te  dolui.  Gefnerus  quidem  citavit 
eadem,  de  quibus  quaerimus,  verba;  pag.  159,  jt.  fed 
nullam  eorum  interpretationem  aut  explicationem  tenta- 
vit.  In  eodem  vero  loco  dubium  etiam  liaefiffe  Casaubo- 
WUM  video:  nQuae  fequuntur,  inquit, obfcura  funt,  xoivii 
»f£  tqxtpoif  xbyx*-  Dalec .Ambobus  id  commune  generibus 
ne) 1,  quod  operiuntur  tefta;  frigidi  plane  fenrentii:  nam 
ncum  de  folis  teftaceis  fit  fermo,  quid  erat  opus  hac  ad- 
ii monitione’  & quare  dicit  ofupifr  potius,  quam  mugiti 
■1  Enimvero  quae  philofophi  mens  fuerit  non  divino : ver- 
»ba  autem  hoc  fonant,  commune  ex  ambobus  eji  concha: 
»•5  «qaqwtV,  ex  utroque  genere  t«5  uai  trvfiqvove. 

» Ait , conchas , quae  peculiaris  eft  fpecies  teffaceorum  , 
w naturam  ulriufque  generis  participem  , tam  eorum  quae  dau- 
» duntur , quam  eorum  quae  ab  uno  tantum  extremo,  u 
— lam  vero,  quod  folenum  valvas  Arifloteles  utrimque 
cohaerentes  ait,  connattfque;  id  quidem  (ut  iam  a Ronde- 
leto  monitum  eft,  apud  Gefn.  pag.  1035.)  manifefte  re- 
pugnare videtur  ei,  quod  in  illo  genere  conchyliorum, 
fatis  & in  maribus  omnibus  & in  curioforum  collectioni- 
bus frequenti,  obfervare  cuivis  licet:  eft  enim  folen  (ut 
ibidem  Rondeletait)  altera  tantum  parte  colligatus  nigro 
vinculo;  altera  parte  lolutus,  neque  in  ea  aut  vinculi  aut 
articulationis  ullum  veftigiura.  Quae  pugnantia  Graeci  phi- 
lofophi cum  eo  quod  in  re  minime  viiu  rara  fuus  quem- 
que fenfus  docere  poffe  videtur , quam-nani  habeat  ratio- 
nem , explicent  nobis  Viri  harum  rerum  periti.  Illud  cer- 
rum eft : primum , quos  hodie  folenes  vocamus , eofdem 
effe , quos  olim  Ariftoteles  & alii  veterum  eodem  nomine 
adpeilarunt:  alterum,  vocem  p«rcq>un  ea,  qua  diximus, 
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b notione  apud  Ariftotelem  elTe  accipiendam ; nam  ita  ipfe 
philofophus  difertiflime  alibi  eam  interpretatur,  de  Parr. 
Animal.  IV,  7.  cuius  verba  h.  I.  adponere  operae  pretium 
videtur:  T«r  fMpeaa  (inquit)  rk  /nla  wxttvxtA,  olat 
itrivee  na i /avii  ■ *t1  harapa  yap  avya.in.Knr rat , elm 
ivoiytr fixi  <<r)  Saripx  nui  rvynKtiarSai.  T it  /’  i er'  a p*- 
e»  ru/iariqiviitr,  (haec  funt  quae  fuperiori  loco  pw- 
mxpvn  dixerat)  alea  r h rua  rtaKiana  yiaot.  Quibus 
ex  verbis  fimul  illud  adparet,  non  de  una  quadam  ac  lin- 
gulari folenum  fpecie,  fed  de  toto  genere,  id  quod  dixi- 
mus, adfirmare  philofophum  : qui  id  fpedaffe  videtur, 
quod  revera  numquam  valvas  teftae  fuae  recludat  ape- 
riatque  animalculum , fed  exferto  per  alteram  extremita- 
tum aperturam  capite  cibum  quaerar. 

C ’£?  <fi  rrifarr ru  Imua  M api  ea  a i 'KptrmtKnt.  ia  <fl 
■xi/netrep  X,utaa  irropiat  ed.  V en.  & Baf.  #r  ti  ert/nnrrrp 
fricta  fx  0 p i ea  a irr  api  ait  ed.  Caf.  fed  partim  in  Animadv. 
panim  in  Addendis  monuit  Cas  au  bon  us  : nScripfimus 
h in  <fl  eri/terru  (eiivv  /napina , (nam  vox  irrapiae,  quae 
»in  nupera  editione  remanfit,  furcillis  hinc  extrudi  de- 
»bet:  ) ut  locis  aliis  quampluritnis,  ubi  ita  femper  omnes 
»mssti,  & qui  Romae  fervantur  aut  in  aliis  Italicis  biblio- 
» thecis , & is  etiam  quem  Huraldi  beneficio  penes  nos 
» habemus:  etfi  non  funt  allata  verba  ex  eo  opere,  fed 
nex  Hiflorits. « — Vocabulum  'Inapiat  ignoram,  ut  co- 
dices quos  Cafaubonus  dixit,  fic  & noftn  ambo,  & ia  <fi 
Tcp  ari/xann  Zama  Mopi»»  exhibent,  non  modo  ms.  A.  ve- 
rum etiam  ms.  Ep.  in  quo  aliis  fere  confianter  omilfi  funt 
librorum  tituli.  De  conflanti  ifto  Athenaei  more,  t/uin- 
tum  librumde  Partibus  Animalium  pro  f uinto  Historiae 
Animalium  nominandi,  iam  fupra  diximus  ad  II.  6).  b.  Ibi 
a Veneto  editore  deletum  nomen  M«pfi»r  vidimus ; h.  1. 
pro  Mopiar  vocem  Irrrip/xr  fubftituit  idem , quod  & alibi 
paflim  ab  eodem  fafhim.  Nonnumquam,  ubi  Venetus  edi- 
tor feripturam  codicum  non  mutatam  repraefentaverat , 
veluti  VII.  186.  c.  Bafileenfis  editor  'Impiat  pro  Mopfur 
fubftituit:  quod  quamvis,  fi  rei  veritatem  foedemus,  re- 
de  fadum  profeffus  fit  Casaubonus  ad  Vll.  286.  c.  ta- 
men » peccata  veterum  feriptorum  ifto  modo  emendare, 
»&  ipforum  feripta  pro  noftra  libidine  corrigere, « id 
vero  temerarium  , audax  6f  vaecors  ejfe  facinus  pronunciavit. 
Confufiotus  autem  illius  ab  Athenaeo  adimjjat  hanc  fuiffe 
Animadv.  Vol.  11.  G 
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caujjam  ftatuit  idem  Casaub.  : » Quia  codex  Ariftotelis  ad  c 
» manum  Athenaeo  non  fuifiet,  referenti  in  literas  hos 
» Deipnofophiftarum  Termones.  Excerpta  fua  (inquit)  fo- 
»lum  habuit:  atque  ea,  ut  videtur,  confufa  & perturba* 
nta,  titulis  per verfis.  Hinc  illius  manavit  error. « — Nos 
utique,  quaecumque  fuerit  illius  confufionis  origo,  li- 
brorum fcripturam , tam  pertinaciter  conflantem , ubique 
tenendam  putavimus.  Locus,  quem  hic  refpexit  Athe- 
naeus, exuat  hodie  in  Hili.  Anim.  lib.  V.  c.  11.  Tangi- 
tur vero  rurfus  ex  parte  idem  argumentum  lib.  IV.  de 
Partib.  Anim.  c.  5.  T.  I.  p.  1179.  et*-  Laemarii  in8vo. 

In  verbis  ex  Ariftoitlt  citatis  vulgatum  iii  7«  isyiiou- 
f 1 tenet  uterque  codex  cum  edd.  At  primum  iit  i s mal- 
les, ut  fi  refpondeat  praecedenti  particulae /uir , aut  «aa’ 
kti  ti.  Apud  Ariflot.  eft  ni  /uiir,  i AA«t  kcl)  'iy^ovst. 
Ex  quo  porro  apud  Noftrum  pro  Wyyevst , pariter  iyeusi 
( fcit.  ii ) oportuilTe  colligas ; aut  certe  ir  y_  0 v a 1 , quem- 
admodum palfim  apud  eumdem  Ariflot.  variationis  caulTa 
modo  verbum  'iytit , modo  toyjir  ufurpatur.  Sed  in  ea- 
dem re  idem  Ariflot.  de  Part.  Anim.  IV.  5.  poflquam 
iyevn  (fcil.  ««)  dixerat,  etiam  verbo  luhttusir  utitur, 
quod  idem  ac  1 rxuovn  valet.  Quare  hoc  pofterius  ver- 
bum apud  Noftrum  fortaffe  r.il  opus  fuerat  lolicitare;  cer- 
te mutari  a nobis  contra  librorum  fidem  non  debuifle  in- 
telligo;  & npofitum  isy^uovn  velim.  Eamdem  fere  in 
fententiam  iryovsi  7»r  iorifesit  legitur  III.  74.  c.  ubi  pa- 
riter, atque  hoc  loco,  vigoris  tchir.orum  marinorum  Itmport 
pUmlunii  fit  mentio.  Vide  ad  eum  locum  notata. 

ir  70  EvpiTM  t St  n v p p a.  i a v.  Sic  bene  edd.  ut  apud 
Arift.  Hift.  An.  V.  11.  «r  tu  Ilv/i jxiu  tlflxt?  editur  apud 
eumdem  Arift.  de  Part.  Anim.  IV.  5.  t ut  n upftoir  ha- 
bent h.  1.  ms.  A.  & Ep.  minus  reQe.  Intelligendum  Euri- 
pum ad  Pyrrham,  Lesbi  infulae  oppidum,  monuit  Palmer. 
Exercit.  pag.  492  fq.  ex  Strab.  lib.  XIII.  pag.  617. 

orhufut  s t iit.  <w<v»  cum  iota  fubfcripto  ( five,  regius  d 
ut  dicam,  ad  latus  feripto,  ut  folet)  exhibet  ms.  A.  Sic 
& idem  paulo  ante  ali,  non  nude  ii,  Ibid,  rritns 
bpuus.  Perperam  -rirois  o/mioi  ms.Ep. 

AD  CAP.  XXXVI. 

I7p«f xfar  /1 , orir.it  fttsit  b <fir.es.  Ariflot.  Hift.  Anim. 
V.  1 5.  Ibid.  TevTt  i'  irr)r  ilot  xtifior,  Verba  ifta  ad  1'en- 
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d tentiam  neceflaria,  cum  deeflent  ed.  Ven.  iremque  msstis 
A.  & B.  ex  Ariftotelis  libris  adiecit  editor  Bafil.  & re&e 
tenuit  Cafaub.  Deerat  vero  etiam  i\\’  particula  poft  yha- 
<f*vp'ov , ab  eodem  editore  Baf.  adie&a.  Ibid.  ix  hrwipur 
iptfiitSm  htvxiy.  Magis  placet  ipt fliritu  htvx.nO , quod  ha* 

• bet  ms.Ep.  in  fing.  Sed  pluralem  tenent  libri  Ariftotelis; 
at  in  his  perperam  ii  iptflititar.  Itid.  ovprraytin.  ovp-rha- 
yilti  apud  Arift.  Mox,  vocabulum  orboor  rurfus  e*  Ari- 
e ftot.  adfcivit  editor  Bafil.  Ibid.  ahhk  yvttrtu  avrai.  au- 
t ot i ms.Ep.  Mox,  pro  AjpaxbSippa,  idem  codex orrpx- 
xa  habet. 

iifinm  t'  i%  ibpa.  Sic  codex  uterque  cum  edd.  reftius 
haud  dubie  quam  guod  apud  Arift.  vulgatum  eft.  Ibid. 
i tif  ft  tovto  <rvnoo<r<tt.  Abeft  particula  apud  Ariftot.  ubi 
pro  his  ifta  habes , ihie  it  t*  xutu  tutat.  Non  fatis  pla- 
nus locus:  tjuem  traflavit  Gefnerus  pag.  771.  Pro  sis  f i 
tovto  «-vhovtou apud Noftrum legebat eir  t‘o  turi  rvtiou- 
ffati  Sylburg.  ad  Ariftot.  1.  c.  ' Ib.  ‘S.iytut.  Perperam  Si- 
bior nu.  A.  Mox  hiarer  penacute  edidit  Caf.  in  quo  ne* 
lcio  an  confentiat  ms.  A.  Acute  Aiarbr  edd.  Ven.  & Baf. 
& ms.Ep.  Eft  promontorium  Myfiae,  ex  adverfo  Lesbi. 
In  accentu  variant  fcriptores,  editores  certe.  VideCellar. 
in  Afta  Antiq.  pag.  56.  Penacutae  fcripturae'  favere  vide- 
tur analogia  , quae  in  nominibus  propriis  retraftum  ple- 
rumque accentum , & diverfum  atque  in  adpellativis  de  fi- 
derat. Ibid.  ir  tm  tu  pior  ep.  Euripus,  xar'  i^nyitr  diftus , 
aliis  Chalcidicus  intelligitur : hic  vero  nefcio  an  fit  idem 
intelligendus,  qui  paulo  ante,  Pyrrhaeus. 

Poft  Eticieroi  in  ed.  Ven.  & Baf.  ftatim  fequebantur  ver- 
ba xed  atioe  ai  fxit  orhtitnai  &c.  omiflis  mediis : ubi  «tl 
ri  arboc  feribendum , & inferenda  ifta,  xdi  tepi  Kaptay 
xai  it  r ei  xb  horta  /xit  ueybhxi  xai  rpayjiat , efuocod. 
Epit.  docuit  Hoefchelius , quae  eadem  habet  nofter  ms  Ep. 
Nonnihil  diverfa , qualia  nos  edidimus , tacite  inferuit  Ca- 
faubonus  e codicibus  Italicis,  quae  eodem  modo  exhibet 
a nofter  ms.  A.  Ibid.  rb  urite,  eft  color.  Vide  Hefych.  in 
*AW!n,  & ibi  Interpp.  Ibid.  ipuifbr  pt  xpu.  Sic  codex  no- 
fter uterque : ac  fane  commodius  hoc  videtur , quam  p.  1- 
xpbr,  quod  ex  vulgatis  Ariftotelis  libris  in  Athenaei  edi- 
tiones adfeitum.  Ibid.  xa)  ptai  aiai.  Sic  edd.  cum  ms. 
Ep.  Nec  aliunde,  quam  ex  eadem  Epitome  habet  Eufta- 
thius,  quod,  cum  aliis  preutf  & praaitt  diceretur  de pot »- 
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dere  fi rar  i.  e.  libram  aequante,  Ariftotelem  ait , graviori  a 
paragoge  ufum , pstaiaios  dixiffe.  ( Cotnmenr.  in  Od.  -d. 
pag. 715 , »o.  & »'.  754.  »3-)  Atf*rAi'«i,five#tr*r«it 
ut  apud  ipfum  Ariflotelem  editur,  fic  apud  Athenaeum 
exhibent  optimae  noftrae  membr.  A.  Quod  adeo  adoptari 
debuifTe  videtur. 

Ibid.  ir  r»7t  aiyiaxw  xa)  xcp)  rit  ixrir.  ixrfl  non 
quodvis  litus  dicitur,  fed  figillatim  litus  faxofum;  & omni- 
no , locus  faxofus  in  mari.  Vide  Ammonium  de  Differ. 
Vocab.  p.  9.  & Schol.  ad  Uiad.  ff.  395.  Ibid.  roTt  xpoa- 
(&bfptt  t.  Sic  bene  ms.  A.  Nec  male  io7t  xpoa^opoit 
ed.  Ven.  & Baf.  cum  ms.  Ep.  ro7r  jbopsi  uret  vulgatis 
Ariftotelis  libris  adfeivit  Cafaub.  praeter  neceflitatem : id 
cum  ita  in  ed.  Caf.  1.  & 1.  effet  vulgatum,  dein  in  ed. 
Caf.  3.  rurfus  cum  toit  xporQbpott  permutatum  eft.  Ne 
quid  tamen  diflimulem,  non  reit,  fed  tuis  xpbt  £op- 
poTt  ( fic  ) feriptum  in  ms.A.  Apud  Ariftotelem  xpee^o- 
ptiat  ex  msstis  recepit  Camus. 

AD  CAP.  XXXVII. 

'AxoMlfapot  - - - xpMerb,  Ai^rlrspet  Tat  xtp- 
«pup at.  Perperam  xpoaBut  edd.  de  quo  corrigendo  mo- 
nuit Cafaub.  in  Animadv.  Redi  e vero  xpoMt  dedit  ms.  A. 
Verba  *tv».  rar  * opq>.  adparet  Sophronis  effe,  ideoque 
Dorica  diale&o  expreffa , ad  quae  deinde  commenratus 
eft  Apollodorus.  Malles  Kr/riTipat  ( in  fing. ) jar  x op- 
tpvp at,  quemadmodum  in  Epitome  eft : fed  non  poffumus 
eam  h.  1.  teftem  invocare,  quoniam  alia  fimul  mutavit 
Abbreviator , qui  inde  ab  initio  huius  capitis  nil  aliud  ni- 
li haec  habet : “H  /1  xapupcia  it  xtyevaa  KsytoTtptt  xt p- 
$>tip«r , ut  fj.it  Tittt  &c.  At  potuit,  pro  connexione  ora- 
tionis apud  Sophronem,  ita,  ut  vulgo  feribitur,  expref- 
fa effe  didlio:  nifi  tamen  fortaffe  t.iyyciipa  in  fing.  foem. 
oportuit , non  Kiytlispa  in  neutro  plurali ; quamquam  & 
haud  raro  alias  in  noftris  membr.  eamdem  vocalem  a 
pro  fyllaba  oe  perperam  pofitam  vidimus.  Sed  illud  certe 
non  bene  fadlum  aCafaubono,  quod  r k,  KiytoT.  edidit, 
quamquam  (ni  lallor)  eodem  modo  in  noftris  membra- 
nis feriptum;  atque  ita  etiam  in  Excerptis  Aegianis  ex 
Romano  codice  adnotatum  video:  repetiitque  eamdem 
feripturam  idem  Cafaub.  in  Animadv.  Si  tenere  tu.  vel- 


Digitized  by  Google 


p.  89.  IN  LIB.  IIL  CAP.  XXXVIII.  101 

a les,  faltem  iungendum  erat  cum  >«,ut  faftumined. 

*.  & 3.  Caf.  & in  Hey  nii  Fragm.  Apollodori  p.  1 1 39.  At  re- 
ftum  haud  dubie,  & a nobis  revocandum  fuit  ex  ed.  Ven.  & 
Baf.  t'o  Mysir.  nempe  to  tnr.  Simillimam  didionem,  ubi 
de  eiufdem  Apollodori  Commentario  in  Sophronem  agitur, 
infra  habes,  VII.  181. e.  vel  f.  Mox  , pofl  nopcpuptir  dee- 
rat in  edd.  verbum  e « a 1 t , quod  rede  adiedtum  in  ms. 
A.  idemque  verbum  in  Calauboni  Excerptis  Aegianis  et- 
iam e cod.  Rom.  adnotatum  video , ut  mirer  non  adopta- 
tum ab  illo  editore.  Intercidifle  illud  verbum  monuerat 

b Heyne  1.  C.  Ibid.  sar)  tcu  {mu.  Aviditate  feua  purpurae 
tolluntur , ait  Plin.  IX.  37,  6t.  Conf.  Eralmi  Adagia  ia 
Eductores  purpuris. 

'AA/morTeti  fit , qitffi»  5 ’Af irrtTtKttt.  Ariflot.  Hift.  Anim. 
V.  13.  Ibid.  t £ < t p • f T a t»»  KttKeufs..  ykiiTts.it.  Pont- 
ilis lingitis,  Plin.  Redius  vero  hic  i^sipona,  quam  «jjeti- 
povra  apud  Ariflot.  Quae  verba  alibi  apud  Noftrum  quo- 
que, in  eadem  diilione,  perperam  confufa  vidimus,  I. 
ai.  b.  ubi  in  Animadv.  pag.  167.  oblitus  eram  ad  hunc  lo- 
cum provocare. 

e f impura  — *a)  vi  i * v t H c torpaut*.  Mirum  vi- 
deri poffit,  quod  ait,  purpuram  fuam  etiam  ipfius  teftam  lin- 
gua perforare.  Sic  tamen  & apud  ipfum  Ariflot.  legitur, 
uti  tp  auris  ‘6aTpctKc.it  , ubi  idem  plane  valet  «tu-rctr  ac 
icture  c.  At  quatuor  verba  xct!  n iaur.  otrrp.  apud  Athe- 
naeum cautus  praetermifit  Epitomator. 

AD  CAP.  XXXVIII. 

Ai  firisrai  opia)  cpvovrat  <x  tvj  [Ivi  au.  Apud  Ariflot. 
Hift.  Anim.  V.  13.  legitur.  Ai  <f)  risrai  opia)  tputrrai  it 
tou  fivaatv  st  ToiV  iupuifioi  ut)  (lop&opaftci.  Quae 
diferepantia  multum  torfrt  interpretes.  » Utram  ledionem 
»(ait  Casaubonvs  ) probabimus,  & veram  dicemus ? 
» Ariflotelicorum  librorum  feriptura  ait,  pinnam  t bysso 
si  oriri  in  locis  fabuiofis  6r  coenofis ! noftra  , tx  ipfo  talium 
stlocorum  fundo.  Utraque  feriptura  fuas  rationes , fuos- 
»que  audores  habet.  Adnafci  pinnis  quandam,  ut  cum 
«Tertulliano  [ de  Pallio  p.  13.  ed.  Salmaf.  }dicam,  muco- 
si fam  lanofitattm  evincit  avro4i«.  Reccntiores  naturae  eoo. 
nfultifEmi  viri,  qui  pinnam  defcripferunt  vifam  fibi  tra- 
» daumque  faepius  , plerique  omnes  in  boc  confeatium. 
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r In  veterum  tamen  philofophorum  Graecorum  & Latino- C 
»rum  (criptis,  fi  iftum  Ariftotelis  locum  excipias,  altum 
side  hac  re  lilentium.  Unus  quod  fciam  beatifT.  pater  Ba- 
» filius  eius  meminit ; qui  quidem  aurum  lanam  vocat 
» illud  five  lini  five  lanae  rudimentum.  Ita  enim  fcribit 
» Concione  in  Hexaemeron  feptima  , reter  Tb  ypureav 
nilpiov  ai  ‘rimat  rptt vanv  , iri»  rniiit  tuv  ittefiuifiuv  ipu- 
vfjintanc ; & in  Oratione  ad  Divites  , 'vtuv  amvfafyiTai 
ttrap'  aareit  tu  iit  SakaTTue  artu,  i JW^Xor , it'  ri  rima, 
vtvrip  7 i in  tuv  rpo%d.T uv  (pior.  Quam  appellat  llafilius 
» Unam  auream  , Ariftoteles  ( fi  modo  ille  ita  fcripfit ) ra- 
» tione  coloris,  byflum  nominat:  nam  byfli  color  ut  auri, 
«fub  flavi  genere  continetur. « — Tum  fufe narrat  idem 
C-afaubonus,  monftratas  fibi  e (Te  in  rariorum  vifu  rerum 
colledione  regia  fimbrias  quafdam  veteris  marfupii , co- 
loris pulli,  fubtiliorem  ftuppam  cannabinam  referentes, 
quarum  materia  efle  vera  pinnae  byflus  confirmabatur. 
Dein  fle  pergit : » Non  igitur  adeo  abfurda  eft  Anfloteli- 
» eorum  exemplarium  leifio , ac  cenfuerunt  nonnulli. 
nRurlus,  pro  altera  ia  rou /SvSoti  pugnant  neque  paucae 
«neque  invalidae  rationes.  Primum  fic  habent  omnes 
» antiqui  mssti,  itemque  Hoefcheliana  Epitome:  ficque 
» rei  natura  poflulat  , nam  vere  ia  0u  t e ii  nafcuntur 
» pinnae,  non  illae  folum.quas  ip*&vSiov(  paulo  poli 
«auffor  vocat,  [vide  p.  93.  f.  & 94.  a.]  led  omnes  om- 
nnino.  Oppianus : J'A*mtr.  II.  186.] 

»'0 rrpaatv  av  Quiias  «i»  iyii  r h u Kut , iv  ii 
«i  iy_6uc 

nrivvn  vuiituii  xtekttfcive!  &C. 

» Deinde  quale  eft  hoc  loquendi  genus?  ut  dicatur  pinna 
nex  eo  filo  nafei  per  quod  adhaeret  folo  in  quo  gene- 
nratur.  Mitto  dicere,  7 0 f /Wffbr , pro  r it  v /Wffbr , 
nlUutrov  utrobique  voluerat]  Graecum  non  videri.  Po- 
«Aremo  illud,  quo  innititur  pinna,  nulquam  feriptor  ul- 
»lus  byjfum  appellavit,  fed  radicem , aut  quafi  radicem.  Sic 
»in  V.  HiAonarum  legimus,  pinnas  ippiferSai.u  [Hifl. 
An.  V.  »5.  TUV  /xn  pjiiTU^uXkerTav  Teii!  Terra! , ai  fJ.'tv 
rivvui  ippi^urrar  ( eidem  ratione  kaiv utov  **)  rperquii 
t iiv  rimat  vocat  Hifl.  An.  IV.  4.  ) vi  i\  rakmit  aa)  ai 
uhyy  ut , apji^enei  iiafj.iv.aji.  ] n Athenaeus  quoque  non 
«multo  poli,  [p.  93.  f.  ] 'irui  iv,  inquit,  rinai  riTpu.it 
nn  tnkuai  r pvayauai,  pi^o&ekeuai.  Iterum  idem  [ ibid.  J 
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C «naturam  radicis  huius  explicans,  trimi,  inquit,  in  rou 
■n  9ripjs.ru  i rapi’,  piyft  pifov  reti  nbyyev  gitn)  p‘{*~ 
«Plinius,  quod  dixerat  Philofophus  opflir  itsSai  tat  rrir- 
»r«r,  eleganter  vertit  nafci  eas  [urreRas  ftmper,  [IX.  41, 
»66. J nulla  fafta  moletlae  illius  appendicis  mentione: 
«an  incuria,  an  certo  confilio  ? « — Ante  Cafaubonum 
adcurate  hunc  locum  tra flaverat  Conr.  Gesnerus  , tam 
eximio  vir  ludicio,  quam  exquifita  doflrina  , de  Aquat. 
p.  734.  docueratque,  praeter  rationem  illud  «x,  rov  flOr- 
vev  apud  Ariftotelem  de  lana  illa  ftve  barba , qua  indrufla 
pinna  eft , acceptum  a nonnullis  fuifle : ut  mirer , Cafau- 
tono  adhuc  dubium  nonnullum  potuifle  fuperefle.  Sane  0 
livrrot,  penacute,  inauditum  Graecis  nomen,  n (tirrot, 
planta  eft , quae  aliis  lini  genus  quoddam  tenuiftimum , 
aliis  gojfypium  efTe , vifa  eft : de  qua  vide  Pollue.  VII.  75. 
Philoftrat.  de  Vita  Apollon.  II.  9.  & Paufan.  V.  5.  Nemo 
vero  veterum  umquam  pinnarum  illam  Unam  aut  comam 
graece  (5 urrov  aut  latine  byffum  vocavit : ufus  ille  huius 
vocabuli , qui  multas  Caepe  conlu(iones  peperit , nonnifi 
recentiorum  quorumdam  inventum  eft,  leviter  corrupti 
& perperam  accepti  ifta  apud  Ariftotelem  feriptura  de- 
ceptorum. Vera  eft  apud  Athenaeum  feriptura , quam& 
noftri  codices  tenent , in  rov  (8  v 1 0 5 , c fundo  : vera  au- 
tem pariter  in  eamdem  fententiam  feriptura  apud  Arifto- 
telem vulgata , dummodo  accentum  mutes , & iS  v a 9 0 v 
feribas,  quod  perfpeQe  Camus  adoptavit  in  fua  Hifto- 
riae  Animal.  Ariftot.  ed.  p.  171.  refleque  interpretatus  eft, 
Les  pinna  naiffent  droites  du  fond  de  U mcr.  Conf.  Salmaf. 
ad  Tertullian.  de  Pali.  p.  118  Iq.  & ( quem  laudavit  Ca- 
mus in  Varietate  Le&.  apud  Ariftot.  p.  691.  ) Bocharrum 
in  Hieroz.  lib.  II.  c.  45.  quibus  adde  Interpp.  Hcfychii 
voc.  Bvrrbc.  His  quidem  omnibus  longe  doftior  Ville- 
brunius , nuper,  miferatus  aliorum  omnium  vel  infei- 
tiam  vel  tarditatem  ingenii , docuit  nos , veram  efte  apud 
Ariftotelem  feripturam  bvareu , eamdemque  apud  Athe- 
naeum pariter  reponendam,  ut  fententia  fit,  pinnam  ad- 
haerere per  fuum  hy  s sum:  n maif  les  pinnes  s‘attachent  droites 
par  leur  by  s sus.  u Nempe  non  viderat  magifter  optimus, 
aliud  efte  rporqivorSai  uti , ( quod  tamen  ipfum  adnafei 
proprie  fignificat,  non  nude  adhaerere  vel  adnexum  effe , ) 
aliud  QvirSai  in  rivi  c.  Nec  illud,  ut  alia  taceam  animad- 
verterat vir  doQiftimus , toto  illo  capite  apud  Ariftote- 
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lem  agi  Ttft  ytvirten , ( i.  e.  de  ortu  ) ut  initio  capitis  c ' 
diferte  ipfe  audior  profitetur : itaque  non  alia  notione  ibi 
accipi  verbum  piitrStat  poffe,  ac  verba  y inactu  & t hr 
ruaranr  iau.jii.reir , quae  eo  ipfo  loco , de  quo  quaeri- 
tur, vel  praecedunt  proxime,  vel  fequuntur.  Denique 
non  legerat , quae  eodem  capite , paulo  poft  initium,  bis 
verbis  ait  idem  Arifioteles:  o-j.fi  yitorrat  i 1 tovt ut 
( tot  *»  piat  ) ai  moppCpat , kllk  piiotT  at  xal  ctuTcti  ( fic 
cum  msstis  legendum , quos  Camus  laudavit , non  aiik  ) 
lux)  Tot  kllu  • x tk  an 4e«or  na)  iiuos  barpanoflppia. 

A irina,  <pna) , Ka)  0 armor  apat  , &c.  Celebratiflima  d 
apud  veteres  fabula  de  cancello , qui  pinnae  fibique  com- 
munem cibum  venari  perhibetur.  Quam  fabulam  breviter 
Arifioteles  attigit  eodem  loco , ubi  de  Pinna  agit : uberius 
vero  poft  Chryfippum  expofuit  Cicero  de  Nat.  Deor.  II. 

48.  Plin.  IX.  41, 66.  Oppianus  .'Aamwt.  II.  186  fqq.  alii- 
que. Cancellus  is  modo  muroT»pa(  vocatur,  ut  bic  apud 
Noftrum,  a cuflodienda  & tuenda  pinna  ; modo  arirvoepi/ia^, 
eidem  fententia ; modo  invrobnpae , ut  vulgo  apud  Ariftot. 
paulo  poft  verba  fupra  adlata , & apud  Plutarch.  de  Solert. 
Animal,  pag.  980.  b.  ed.  Francf.  Eumdem  myyednpat  ab 
Epicharmo  diSum  fupra  vidimus  p.  85.6. 

ov  fvrapata  r v pe  pti  1 1 tt.  Simplex  verbum  fe  it  tt  r 
hic  malebat  Coray  ad  Xenocr.  p.  166.  At  praepofitio  aiir 
in  compofitione  huius  verbi  nunc  non  ad  communionem 
refertur^  fed  idem  valet  auppiiur  ac  fimplex  peittir  , con- 
fi  flere,  manere,  fubfiflre , ut  pafiim  apud  Polybium  : & hoc 
loco  intelligitur , in  vita  manere , durare , vivere.  Ibid.  que-  e 
r)  li  rivet  xa!  rvyytrrarSai  8t c.  Hoc  amplius  efi,  quam 
ropuretfvttiai , quod  ex  Pamphilo  fupra  retulerat.  Confer 
vero  p.  91.  f. 

VcLi.it  f i i 'Apiaroreiae  pari.  Eodem  loco  ubi  fuperio- 
ra , Hift.  Anim.  V.  15.  Ibid.  Vitra  S i rk  orrp.  Parti- 
culam <fl , cum  abefiet  editis,  dedere  muti  A.  & Ep.  Ibid. 
yitnat  k a i it  rp  i lui.  ita)  cum  editis  a^nofcit  ms.A.  fed 
ignorat  ms.  Ep.  yitnat  airbpearatr  rn  ilvi  vulgo 
apud  Ariftot.  Styiterxe  ea)  air  bpeara  it  r»  ilii  ntssti 
nonnulli  apud  eumdem,  tefte  Camus  in  Var.  Le&.  ad  p. 
a7i,  17. 

Tkr  auT^r  /i  rpbroy.  Leguntur  haec,  nonnullis  interie-  f 
diis , initio  cap.  16.  lib.  V.  Hift.  Anim.  Paulo  commodius 
vero  ab  iftis  ipfis  verbis  initium  novi  Capitis  apud  Athe- 
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f naeum  fafturus  fuiffem  : nam  continuo  tenore  haec  apud 
Ariilot.  leguntur  cum  illis  quae  fequuntur  capite  noftro 
xxxix.  ufque  ad  verbum  prfrtvapovri.  Ibid.  ai  ra 
ariXat.  xnXoi  ms.  A.  male.  Ibid.  it  ja.it  tipayfy, 

7 ois  idem  ms.  A. 

AD  CAP.  XXXIX. 

ai  ll  it  ro7t  Af/air.  Reifius  hoc  haud  dubie,  quam 
quod  apud  Ariflot.  vulgo  editum  erat,  ai  <T’  i-rt  Toir  uti- 
(on.  Sed  apud  hunc  quoque  doilillimus  poliremus  Editor 
Aiieir  reftituit  ex  Mediceo  insto.  Apud  Noftrum,  in  a«W  ' 

confentit  ms.  Ep.  In  ms.  A.  vero  xtimn  fcribitur. 

Tir  /i  ntiSat  i EtiVaXir  &c.  Haec , & quae  fequuntur 
ufque  irrtjartbrSat , negligentiflime  ab  Epitomatote  itl 
hunc  modum  contraria  funt : Tat  i i xiiSat  EvtqKic  ana- 
An fat  oroua^et , nat  ‘A fnrrotpavts.  i uri  furar,  Kfatakf 
inaxiitpac  o /i  imxntp'  itritpatUrSai.  Quod  ait  Athe- 
naeus iiTif  xviSat , idefl,  urticas,  ab  Eupolide  aliifque  Co- 
micis anaxifat  vocari  u id  omnino  in  Atticorum  idioma- 
te  fieri  folitum  docet  Moeris  'p.  66.  aliique  Grammatici  ibi 
ab  Interpretibus  citati , ut  iam  fupra  ad  II.  62.  d.  nota- 
vimus, ubi  de  urtica  herba  agebatur.  Corrigat  ibi  velim  le- 
fior  in  contextu  mendam,  quam  nunc  demum  animad- 
verti : in  Ariflophanis  verbis  errore  operarum  Kpaarkt  , 
pro  nparaac , expreffum  eft. 

a ’Afi97o<pintf , it  Qoirirrait , 0 urat’  ri  TpS- 

rot  oratroot  'iyva  tpvrar  fTfi’  i;  itf  rkt  npatakt  ana- 
Ait qat.  Sic  cum  edidiflet  Casaubonus,  monuit  dein  in 
Animadv.  «Mendum  profitentur  prima  verba.  Mutata 
ndiftin&ione  facile  emendaveris : it  *oir Irrtuc  O urar 
ni  x *'  rt  vfiro  1 &c.  Sed  in  colle&aneis  Suidae  aliam  in- 
it venimus  emendationem,  Elxbr  X n r ov  rpiiret  &C. 

»Sed  fallitur  Athenaeus,  qui  Xfataat  ixaAiisar  interpre- 
» tatur  hic  de  urticis  marinis : nam  de  planta  refle  Dale- 
ncampius  accipit,  vel  ipfo  Athenaeo  tefle  , qui  lib.  II.  de 
» ea  herba  difputans  hoc  ufus  tcftimonio ; ut  taceam  Co- 
it mici  fcholiaften  non  aliter  interpretantem  ad  Vefpas. « 

— Vox  aiirttt  non  modo  in  ed.  Ven.  verum  etiam  in  ms. 

A.  interpofito  punfto  feiunQa  erat  ab  i^ti : quare,  quam- 
vis fpeciofa  fuerit  emendatio  a Cafaubono  propofita  , ta- 
men , quia  aliam  dubitationem  Suidas  movebat , nihil  mu- 
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fare  aufus  fum.  Neque  vero  magis  rb  r TpSntf  recipien-a 
dum  duxi , quod  quidem  cum  editione  Ven.  & Baf.  ha- 
bent etiam  noftrae  membr.  A.  & in  ms.  B.  quoque  repe- 
rerat  Brunckius,  qui  adnotavit:  »Sic  i«ua  foret  accuf. 
»fing.  ab  'ifvf.u  — Apud  Suidam  , non  modo  pro  verbis 
•i/Tett  iyj  -rt  fcribitur  Eixbr  <f  i)  t 0 v , fed  & atr  a t- 
T«r  pro  T«r,  & xa)  pro  »I4’  ii-Ht:  quae  omnia 
rede  habere  iudicavit  idem  Brunck,  ( in  Fragm.  Ariftoph. 
p.  168.)  indeque  fic  emendandum  Athenaeum  cenfuit , ut 
eieflis  vocibus  «i 9’  , tamquam  gloflemaricis , in  hunc 

modum  confutueretur  hic  locus:  in  rt  'Apirro^im  it 
Qcnirra.it  c ii  7 a t « y s r 

Eixbr  friTov  trpoTcv  atranut 

IfVCt  $uto.i 

kcli  tat  npatakt  iutaxiitat. 

Ut  fint  verfus  ex  anapaefticis  dimetris  , & quidem  e fy- 
ftematis  claufula.  Qui  fane  verficuli  percommode  fluunt : 
fed  eos  idcirco  in  Athenaeum  inferre,  id  vero  nimis  fore 
violentum  mihi  vifum  erat.  Praeterea , diftioneni  ovtuc 
ity  ti  nufquam  ea  ratione  apud  Athenaeum  ufurpatam  me- 
mini. Primus  verficulus  ex  Athenaei  fcriptura,  fi  modo 
icrinat  pro  iri nu?  a Suida  acciperes,  non  minus  com- 
mode in  hunc  modum  decurreret: 

Ouraif  -rb  ( vel  Tbr  ) erpetrct  atratrett. 

Dein  tertius  verficulus,  frpro  cataleflico  liceret  hyper- 
cataleflum  flatuere,  fervata  itidem  librorum  noflrorum 
fcriptura , fic  fonaret: 

tTS’  <£nr  rat  xpavaat  axa\«(fMt. 

Ibid.  xa)  it  9*{i.  Ariftoph.  Vefp.879.(vf.  884.  ed.Br.) 

Ibid.  QsptXpaTXf  S''  it  huTouikcif 

— k&t  axuhwfatt  Tbr  iret  •/jphrot  irterpaiSodai. 
«Reftitue  m integrum  poetae  hanc  fententiam  ex  melio- 
nribus  Athenaei  libris,  quibus  Suidas  ufus:  N » 1«  &>ue- 
mp\  atiapbr  »r  vb  xaxat  afovrot  axebett.  Beuxoi/snt  nat 
jiix*A*<p«uf  7br  iret  y_pevev  im<tatSr5ai.  Ecce  molefla 
nres  tjl , malt  canentem  audire : malim  vel  urticis  tam  diu  ejft 
n coronatus,  Extat  etiam  in  Ariftoph.  fcholiis  ad  Equites ; 
«[  vf.  420.  ] unde  potius  fortafle  haufit  Suidas:  atque  il- 
nlius  fabulae  mentionem  facit  etiam  Pollux  lib.  VI.  e.  20. 

»&  Clemens  Strom.  lib.  VII. « Casaub.  Vide  No- 

tulam  fub  Contextu  noftro  p.  240.  ad  II.  6i.  d.  & Anim* 
adv.  ad  eumdem  loc.  p.  410. 
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a navit  rrapatptepat  rur  anashipn  brtux£n «i.  » Urticam  ma- 
urinam  a pifcatorihus  dittam  dnaAiKpnr  refert  Deiprtofo- 
n phifta  [aut  aputl  eum  Diphilus  Siphnius , ] xar«  Tctptt- 
11  tplopae : id  eft , leviter  corruptis  vocibus  unde  origo  illi. 
«Quod  verum  eft.  Nam  axaxxqui  dicitur,  ut_ftatim  ad- 
«ditur,  quafi  a-raxii  r»  a<p»,  polito  x loco  7tu  t,  & mu- 
«tato  fpiritu : in  eo  eft  » mapatpiepa.  Grammaticorum 
«propria  vox  ifta.  Euftathius,  [ad  lliad.  4'.  P-  >44* . 30.3 
n«5  'IjStixev  Tape$9up8ai  vois  7 tyjsneit  f emi  70  nati\m. 
«Caeterum  in  hac  voce  nullius  literae  neceffaria  muta* 
«tio:  non  tantum  enim  «Taxor , fed  & anasie  dicunt 
«Graeci  pro  molli  & tenero:  unde  fluvius  «x*A«ppiiTitr , 
w placitie  fluens ; & 'Ae-xaxatpsr,  quafi  anahayos,  proprium 
«hominis  nomen  cui  tenera  6>  mollis  cutis,  u CasaUBO- 
Nus.  — Vide  Euftath.  Od.  <f'.  p.  133  , t8  fqq.  & lliad.  0. 
1009 , 34.  Adde  Etymol.  M.  in  'Axaxnqnt  & ‘Anasic.  Pal- 
merius  vero  (Exercit.  p.  493.  ) praefert  etymon  , quod 
vulgo  tradi  ait , fcii.  a privativa  a , & nasii  u<pit , 071  ou 
xasiir  kiprir  i\H , quod  bellum  udum  non  habeat,  na r«  »»• 
pa<pip*v  legendum  cenfuerat  Dalech. 

(,  To  <P  tr  \vatt7pa7*  &c.  «loci,  quem  ineffe  ait  huic 
» verfui , ’Axa’  » TitUar  avipsunarn  x«i  psrrpifiar  anaKu- 
«<pa 1»,  explicationem  petat  le£lor  ex  Euftathio  ac  Suida: 
«nam  neque  Athenaeus  neque  interpretes  rem  fatis  ape- 
«riunt.u  Casaub.  — Pauca  funt , nec  admodum  illu- 
ftrantia  id  de  quo  agitur , quae  habet  Euftath.  ad  Od. 
pag.  133,  16  fq.  Suidas  fua  in  T«$n  ex  Comici  Schoiiafta 
ad  Lyf.  549.  defcripfit , quae  frigida  & coaSa  viden- 
tur. »Ioci  gratiam  (ait  Dalecampius)  hanc  elTe  puto, 
«quod  vox  pturpifin , Anrb  7n<  ptmspos  formata  vto  xopt- 
nerTinif,  fignificer  materculam;  ducta  vero  irb  Tttr  p.n- 
sirpat , vulvam,  quam  poeta  lepide  vocat  urticam,  tan- 
«quam  falaces  iuvenes  urentem  & pungentem,  u — Apud 
ipfum  Comicum  atfpttorarar  feribitur,  quod  in  iv- 
Speunav*  ( in  quod  confentit  cum  Athenaeo  Suidas  ) aut 
in  aripiibtavai  mutandum  Kusterus (ad  Suid.l.c.)  cen- 
fuerat ; Brunckius  atuem  ( in  Notis  ad  Lyfiftr.  349. ) 
verum  h.rfpt«na.vm  judicavit,  fubaudiens  nomen  3vy«- 
7 ipse : quare  fic  ille  interpretatus  eft,  fed  6 fortijjimarum 
aviarum  & taflu  urentium  npatcrcularum  progenies.  In  noftro 
ms.  Ep.  dubitare  poflis,  utrum  «»<f/xi»TaTit,  an  or/pnoTa- 
lar , debuerit  librarius , qui  pro  frequenti  fuo  more  ter- 
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minationem  vocis  nulla  ratione  expreflit : fed  apud  Eu-  b 
dathium , qui  fua  ex  alio  codice  eiufdem  Epitomes  de- 
promfit , perfpicue  iitpturkrn  fcribirur , ficut  apud  No- 
Urum  in  edd.  & in  ms.  A. 

fJ.fu.IK  TUI  ykf  KtJfJ^tlKUt  TpV  Tir  TlS8nr  lUt)  fJ.lt- 

ripa..  Casaubonus  cum  non  infpe&a  ed.  Veneti  fjtfjm- 
rtti  edidi  det,  haec  dein  adnotavit:  » In  Epitome  fcrtptum 
» invenio, fitfoxTtt»  Ketfjeptia.  0 irpbe  rhr  rpofbr  mt)  puni. 

>1  pa. , pro  eo  quod  nodri  libri  habent,  fj.tfj.mrtu  ykp  «». 
n^ciy/ixar,  Tfbr  rui  mini  **)  umtf.ct.  Proba  vero  le&io 
» Epitomae,  quam  & membranae  confirmant,  in  quibus 
r>  diferte  exaratum  ftiunrru.  Appellat  KautpSittv , iocum 
» tomicum;  ficut  rptyipfittr  dicimus  pro  lamentabili complo- 
» ratione.  /3 , valet  «Pittm.  u — Mire  vero  ; propemodum 
dixerim,  ridicule  1 Primum  enim,  noffii  illi  libri,  quos  di- 
xit, nulli  alii  funt,  nifi  exempla  editionis  Bafileenfis;  in 
qua  ex  (tifinai , quod  mendofe  in  ed.  Ven.  expreffum 
erat,  fuo  arbitratu  fiiptunui  fecerat  editor.  Deinde  vero, 
quo  pado  illud  codicis  Hoefcheliani  monflrum  rufecSia 
0 probare  vir  dodiflimus  potuit  ? Noder  quidem  ms.  Ep. 
in  KufJtpSiKut  recte  confentit.  Qui  inde  portentum  iftud 
exfculpfit,  is  miro  fane  invento  du&um  feripturae  , qui 
terminationem  ex  indicat,  pro  litera  0 , literam  * vero 
pro  a acceperat.  In  pt  ip.  1 * r a.  1 autem  cum  Hoefchelia- 
no  libro  & Cafauboni  membranis  Italicis  confentiunt  & 
nodrae  vetudiflimae  membr.  A.  & optimae  membranae 
Epitomen  exhibentes : qui  fi  libri  mendofum  ftipureu  te- 
nuilTent , quod  operarum  errore  in  editionem  Ven.  irrepfit, 
non  dubitalTem  ex  fJtpti /tu tui  corruptum  pronuncia- 
re , quod  unice  conveniens  huic  loco  verbum , & unice 
veram  feripturam  Athenaeo  redituendam  Coray  nofter 
iudicavit.  Et  equidem  nunc  quoque , cum  flon  fatis  per- 
cipiam, quid  h.  1.  valeat  ft  i pc  1 « r a.  1 , parum  abfum  quin 
unice  illud ( ipfum  pti/xlftureti  probem.  fu/tiiaScti  n 
rrpoc  ti  ed  exprimere  , effingere  aliquid  ad  exemplum  vel  ad 
formam  alterius.  Sic  cum  alibi  reperies,  tum  apud  Lucian. 
in  Prometh.  c.  3.  Caeterum  qua  fide  Villebrunius  con- 
tendat , Parifienfes  codices  msstos  non  ftifettreu  habere  , 
fed  cum  editis  h.  1.  confemire , ipfe  viderit.  Brunckius 
certe  in  eodem  codice,  quo  fere  unice  ufus  ed  Villebru- 
nius, perfpicue  ni/jixraj  feriptum  repererat.  Vocem  r »- 
3m»  vero,  acute  feriptam,  non  ferendam  iudicavi ; quam 
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formam  nominis  (in  quo  caeteroquin  multa  obtinuit  con- 
fufio)  nemo  Grammaticorum  agnofcit.  Vide  Ammon.  p. 
1)5.  alioique  laudatos  Ruhnkenio  ad  Timaei  Lexicon  Pla- 
ton. p.  156.  edit,  fecundae. 


AD  CAP.  XL 

C Xtiptow  <fl  r£»  ir  S t ai /ai Kpa.i.  Dalecamphjs  , 

vertens.  Ex  chamis  crassis  minores , adnotaverat  in  ora : 
nRondelet  legit  pro  eraytrSt.  Quidam  verten- 

ti dum  cenfent.  Ex  chamis , quae  inter  f copulas  degunt,  mi~ 
nnores.u  — Inde  Casaubonus:  ii  Omnes  feribunt  vere- 
»res,  etiam  Eciogarius,  XitjuMt  tSv  t*v(  tat.  In  editis 
» rue  n)[ttw : quod  ne  nos  quidem  Icimus  quid  iit. 
11  Videtur  tamen  altera  leQio  contradiQionem  continere : 
imam  quomodo  dicentur  chemae  ■tro.yeia.t , id  eft,  crajfae, 
nquae  & parvae  fuit  & carne  defetiae?  Deinde,  quae 
» fubiungitur  pars  altera  huius  diftributionis , aperte  dam- 
i> nat  hanc  legionem  : ait  enim,  tei  Si  er Atqui  ab. 
ii  furdum  eft , duas  alicuius  generis  fpedes  eodem  nomine 
nti 'fWonp.ut  loquuntur,  h>TiSia.tfiTriu.i.  Legendum  cen- 
nfeo  Tpa^ttar:  alioquin  expedire  me  hinc  non  queo. « 
Ubi  quod  omnes  ait  vetera  erecytiar  feribtre , id  qua- 
le fit  nefeio.  In  noilro  quidem  ms.  Ep.  eam  fcripturam 
reperio , quam  eamdem  in  Hoefcheliano  Cafaubonus  re- 
pererat : at  in  vetuftis  noftris  membr.  A.  v*vit£»  feri- 
Di,  quemadmodum  eft  in  editis,  quamquam  iplas  membra- 
nas non  vidi,  tamen  exploratum  habeo ; neque  ex  ms,  B. 
diverfam  fcripturam  vel  a Brunckio  vel  a Villebrunio  vi- 
deo adnotatam.  Igitur  rurfus  conicfluram  aliquam  orae  li- 
bri cuiufdam  adlitam  pro  feriptura  veteris  codicis  acceperat 
Cafaub.  Ac  nulla  utique  magis  in  promtu  conieilura 
erat,  quam  illa  ipfa,  quae  pro  legendum  rrx- 

yjstchv  ftatueret ; quam  eamdem  communi  confcnfu  a Na- 
tali Comite  in  huius  loci  verfione,  a Rondeleto,  (apud 
Gefn.  p.  170,  56.)  & ab  ipfo  Gefnero  p.  654,  4.  adopta- 
tam video  : ac  fortaffe  ipfe  etiam  Epitomator  fua  ex  con- 
ieflura  ita  fcripferat.  Quae  ratio  licet  non  admodum  com- 
moda fit,  tamen  admittere  videtur  eam  explicationem  , 
qua  molliatur  abfurditas,  quae  ei  a Cafaubono  obiefta 
eft.  Denique  videndum , ne  ipfa  vetus  feriptura  ir arpr*"* 
(five  mutato  accentu  eru-ynut  oportuit ) eadem  notione 
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atque  nruytixr  fuerit  accipienda  : quod  tamen  urgere  e 
equidem  minime  aufim  , cum  nonnifi  apud  unum  Home- 
rum, quod  fciam  , legatur  ri-^iroii  illud,  ( Od. p'. 
187.)  quod  'ra.yvTtfM  interpretamur  veteres  Grammatici 
Nulla  utique  difficultas  fupereflet,  fi  cum  eodem  Cafau- 
bono  t pay^ti&v  legeremus:  fed  ifla  commoditas  non 
fatis  caullae  erat , cur  in  contextum  hoc  reciperetur. 
Quoniam  omnia  h.  1.  in  planum  a (e  deduda  gloriatur 
Gallicus  Interpres ; id  quale  fit,  operae  pretium  eft  vi- 
dere. Pollquam  Graeca  verba  ftc  reddidit,  Parmi  Ut  c a- 
mts  qui  fc  trouvent  dans  lis  rochers , in  Nota  fubicda  ait, 
njt  lis  ytuw  /i.  t if  Tuyneir,  6-  tout  ijl  clair.  PuRSAN 
navoit  /enti  citu  Ucon.  Pour  peu  quii  y ait  de  /abies  dans  les 
nf entes  que  baigne  la  mcr,  il  s’y  trouve  des  carnes:  or  ‘tck- 
nyoe  fignifie  une  roche.u  — Quo  vero  pafto , quive  ana- 
logii grammatica  fadum  fit  , Ut,  quoniam  0 erdytc  coi- 
U m,  uve  rupem,  denotat,  idcirco  t a.  y «Tai  xniu<c'  dici 
potuerint  c hamae  quae  in  rupibus  degunt , declarare  oblitus 
eft  Vir  doftus.  Qui  fi  meminiffet,  non  modo  vocabulum 
eriyot  ifta  notione  ufurpari,  (quo  de  ufu  illius  vocabuli 
prae  caeteris  videndus  Holften.  ad  Steph.  Byz.  p.  44  fq.) 
feri  reperiri  etiam  , apud  Hefychium  quidem  , pari  tere 
figniticatione  ipfum  nomen  vsyrrU,  quod  ibi  per 
tepti/ttU  & oxomtlcf  exponitur  ; poterat  cum  aliqua  veri 
fpecie  ftatuere,  yifj.a.e  rut  eeu-ynur  effe  chamas  in  /copu- 
lis degentes.  Pursanus  , quem  laudavit , in  ora  exempli 
editionis  Baftleenfis  (de  quo  in  Praef.  dic:  u m eft)  ad  vo- 
cem quam  contextus  habet,  haec  adnorave- 

rat:  ncray^ttur.  Quidam  nrteytT eiv  : eburnae  quae  in 
» /copulis  degunt,  u — Quae  plane  ex  Dalecampii  Adno- 
ratione,  quam  fupra  retulimus,  dufia  funtj  quemadmo- 
dum iam  alibi  monuimus,  fere  eundas  viri  illius  emen- 
dationes nonnifi  ex  eiufdem  Dalecampii  vel  Vcrftone  la- 
tina vel  Adnotationibus  effe  depromtas. 

‘jrft.ripia.i.  Eaedem  ‘rthtspiSte , 111.  9*.  f.  five  a prodigio- 
/d  magnitudine , ( ibid. ) five  a Pe! oro  promontorio,  unde 
aliis  TiAwptiJW,  III.91.  c.  VideGefner.p.  i74extr.  &fq. 
& Rondelet  apudeumdem.  p.  »71.  Mox,  pro  rtoTiuntt  ex-  d 
fpedabam  t erduiot : fed  in  vulgatum  non  modo  mssti  no- 
ftri  confenriunt,  verum  etiam  Xenocrates  fed.  30.  ( 3 ». ) 

Of  Si  fsvtt.  - - - eei  Si  ftvsr.  Merito  miratur  Camus 
ad  Arift.  Hift.  An.  p.  514.  qua  noti  in  mitulis  difereve- 
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d rint  foeminas  a maribus,  cum  fint  hermaphroditici  fetus. 
Sic  vero  & folenes  alii  mares,  alii  foeminae  paulo  poli 
vocantur ; non  ob  fexus  difcrimen  , fed  ob  aliquam  for- 
mae in  eodem  genere  diverfitatem , ut  bene  monuit  Ron- 
delet , apud  Gefn.  p.  1034.  Pari  modo  in  Plantis  eiufdem 
generis , alias  mares , alias  foeminas  nominaffe  videmus 
veteres,  non  ex  fexuali  (quod  hodie  dicimus)  fyftemate, 
fed  folummodo  formae  aliquam  differentiam  fpeftantes. 
lbid.  K»I  riir  fivSr  eveni  puxpbn peu.  xxi  T £r  fsaSr  ai  fu- 
Kpbrepai  ms.  Ep.  male. 

ei  <fi  cruMvit  - - x.a)  ctvAoi,  xaj  <Tom uuf,  xa)  'btu-yie. 
Graeca  nomina  retinet  Plinius,  XXXII.  it,  54.  Solen, 
fivt  aulas , fivt  donax , five  onyx , fivt  daHylus.  lbid.  -ro- 
huyyhtt  xai  xxxbyyKoi.  xai  ignorat  ms.  Ep.  commode. 
lbid.  xx)  eu'  fj.otey_pibps.aroi-  ilf)  St  ro7<  A 1 6 1 a a 1 
&C.  corrupte  x«i  ovpavoyyriaaTei , & deinde  Teiv  A liari 
ed.  Ven.  & Baf.  quae  ex  codice  fuo  Epitomes  corrigen- 
da olim  monuerat  Hoefchelius,  & correxit  Cafaub.  con- 
fentieutibus  & Italicis  codicibus  & ambobus  noftris.  Vil- 
lebruuius  corruptam  veterum  editionum  & recentilfimo- 
rum  codicum  fcripturam  unice  probavit , reftituendam- 
que  indicavit ; fcilicet  materiam  quaerens  obtre&andi  Ca- 
s au  bono,  qui  haec  adnota  verat : «Praeter  auOoritntem 
r>  fcriptae  leftionis,  quam  fecuti  fumus,  falfum  eft,  fo- 
v Unes  coeli  colorem  imitari.  Quin  unguium  potius  colore 
«funt;  quam  etiam  ob  caudam  putant  quidam  veterum 
n diftos  effe  onychas  : etfi  Plinius  foeminam  tantum  ita 
«appellat.  Confirmant  fequentia,  de  foeminis  folenibus, 
»oi  /4  bnAfit  uoioyjxjuaJoi.  Inde  Plinius  : foeminae  funt 

n unicolores,  a 

e §i  di  3ha«k.  ei  <Ti  Sshktte  ms.  Ep.  Miretur  fortaffe  ali- 
quis mafculini  generis  articulum  cum  nomine  , quo  ipfe 
foemininus  fexus  indicatur,  iun&us : nempe  intelligendi 
ei 2>nA«ic  ruxUret ; nam  ita  loquuntur  Graeci,  e SxAut  iir- 
■wof,  i 3»a oe  ihityat , & fimilia. 

•Patria c.  Sic  cum  ed.  Ven.  dedere  noftri  codices.  <Pa- 

( tine  ed.  Caf.  cum  ed.  Baf.  nulli  idonea  ratione,  lbid.  iq>op- 
ftM<  (fi  AxSijUirer , sal  tuoroptueaueroe.  iqopuit  ha&itriai, 
eft  prehendere , arripere , capere  occafionem.  Sed  ubi  de  mer- 
catura agitur , depep/ti  eft  fundus , pecunia , qua  mercatu- 
ram facimus:  at  hac  ipfa  notione,  quae  huic  loco  haud 
dubie  conveniebat , nodus  aliquem  fundum , videtur  alii 
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ConftrufHene  atpepuit  kafSbr  fuiffe  dicendum.  Quare  haec  f 
fortafie  vis  illi  diiiioni  ineft , prehendens  occafioncm  oblatam 
cum  fundum  alit/ucm  nudus  ejfet : utique  enim  fimdus  vel 
pecunia  eft  id  quod  opportunitatem  fuppeditat  & facultatem 
dat  homini  faciendae  mercaturae.  Dalech.  reddiderat , oe* 
cafiontm  nadus.  Inde  monuit  Casaub.  nutpeppsiic  ka.fiou.t- 
» tot  valet  nodus  pecuniam  ad  exercendam  mercaturam,  u 

Tue  Sf  uritur  - - ei  kivnei  Hinc  corrigendum  men- 
dofum  kuoi  apud  Xenocr.  feft.  10.  ( it.  ) docuit  Coray 
in  Notis  ad  Xenocratis  libellum  p.  151.  Ibid.  aUpe/aet.  Sic 
reQe  codex  nofter  uterque.  Vide  fupra  ad  p.  88.  a.  Ibid. 
ei  (tft{iri(.  ei  psti^out  ms.  Ep.  Ibid.  itekptoe.  » Scribo  ia- 
nptni : nam  ittapiei  nulla  analogia  probat.  Oflrea  iapitk 
»laepe  legas,  a Casaub.—  Duas  voces  aai  ireapu u prae- 
termifit  Epitomator,  fed  tenet  ms.  A.  & in  eamdem  Scri- 
pturam cum  editis  confentit.  Vernus  utique  iapttic  Grae- 
cis, aut  «ptrir,  vulgo  dicitur;  nec  alibi,  quod  fciam,  al- 
tera ifta  vocis  forma  occurrit:  nec  tamen  eam  nullo  pa- 
fio  ferendam  pronunciare , nedum  fede  hac  fua  prorfus 
eiicere  aufim.  tap  t r a quidem  'bfrpta  haud  multo  poft 
nominantur  p.  91.  a. 

Archippi  vtrfus  iam  fupra,  p. 86.  c.  adlatus  erat,  ubi 
vide  notata.  Mox , er <tpk  reut  rbereue  refte  ed.  Baf.  61  a 
Caf.  cum  msstis.  Perperam  erupit  robe  erorove  ed.  Ven. 
Ibid.  Quod  ait  tvVro ptei , Hpo/saSett  S f,  fi  quis  miratur 
fortafTe,  quo  pa&o  , quod  olidum  fit , ( five  virofum , ut  Da* 
lecampius  vertit,  Plinium  fere  fecutus  ) idem  guflu  gratum 
dici  poflit , is  cogitet  vetuftum  cafeum  aut  id  genus  alia, 
quorum  fapor , deteftabilis  aliis , aliis  eft  exoptatiflimus. 
(ipounSttt , brevi  vocali  in  prima  fyllaba,  rutius  noitri 
codices  dedere;  & fic  paulo  poft  iterum. 

AD  C A P.  X L I. 

yhvxiit  r»  x*l  iv^ww,  xa)  aberat  in  ed.  Caf.  1.  & 3.  b 
operarum  errore.  Ibid.  ei  erat-/}’7*™'  erayiirtpei  ms. 
Ep.  Ibid.  ter)  tou  rutmekev  vit  'Surdkiac.  Saxum  puto  il- 
lud dici,  quam  Scyllam  fabulae  nominabant. 

'Apirrortkre  Se  (nn.  Hifl.Anim.  IV.  3.  Ibid.  ua.  Rurfus 
ua  ms.  A.  utfolet.  Ibid. rertrur  ferar  ayyetr.  n Miram 
n deprehendimus  varietatem  in  appellationibus  echinorum 
ntx  Ariftotele.  Ait,  rb  r*  rut  terarayyur.  Vetus  ledio 
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b n parrim  habet  mriw» , partim  snrap&yyar.  Hefychio 
«au  flore  fcribertdum  s-xonyyur.  Air  enim , 2t*t  kyy&j, 
» ei  utykhti  i yjm  ei  Soxissioi.  « Cas  AUB.  — Apud  Athe- 
naeum  quidem,  & hic,  & mox  deinde,  in  s-xscToy- 
yar  confenriunt  edd.  & ms.  A.  sstotos  as  vero  habet 
ms.  Ep.  Quinam  fmt  codices,  qui  s-xopoyyat  exhibeant, 
mihi  incompertum.  Apud  Ariftotelem  s-xo royar  vulgo 
legebatur , donec  nuperus  doflus  Editor  duorum  mssro- 
rum  aufloritate  s-xmoyyay  edidiffer , ut  elt  apud  Athe- 
naeum; monuitque,  alium  codicem  cum  vetere  verfione 
latina  s-xs.To.yitn  dare.  Ibid.  QpvsSt  dedere  mss.A.  & 
Ep.  cum  ed.  Ven.  itemque  ms.  B.  lipissar  ed.  Baf.  & Caf. 
ubi  monuit  Casaub.  » Ita  quidem  hodie  codices  Arifto- 
» telis : [ nempe  inde  adfciverat  editor  Baftl.  ] fed  Athe- 
»naei  omnia  antiqua  exemplaria  fcnbunt  flpvsrir.  Audia- 
mus vero  Helychium:  Bpjror , s,S*(  iynet  erixarylsu 
n i,t  qmrir  'Asirrsrrixnr  «i  /i  iytvy  si  fi  Tpisux\o$ae 
” fipiyyimr.  Idem  auflor  alibi:  AmiSm/ttoi,  tifse  iytvar 
» S«A<tTTi'*r.  'ApiSTcTtxnt  oirout  Upimsue  Kecxti.  Icribe 
n ipvrttut.  u — Quibus  inter  fe  collaris,  adnotavit 
Brunck,  Qpvsra » h.i.  apud  Athen.  fcriptum  opor- 
tuiffe : & fic  apud  Ariftot.  ex  ms.  Parii',  edidit  Camus. 

'Afierofiritf  «t>  ‘OAaarir.  'Oxxhnt  ed.  Ven.  Baf.  & Caf. 
*•  ( >n  Caf.  *.  & 3.  maiufculis  literis  non  adpofiti  funt  Ipi- 

c ritus.)  De  ea  fabula  in  Indice  Auflorum  dicetur,  s-xo- 
t * y y A r edd.  omnes  cum  ms.  A.  s-xoTotnr  ms.  Ep.  Re- 
flius  tortaffe  erat  s-xsc-toy yvt,  quod  praeeume  Hefy- 
chio  pofuit  Brunck  in  Fragm.  Ariltoph.  p.  159,  j.  Vide- 
tur perinde  & i s-xoroyyc,-  & i sxoxoyynt  fuilTe  in  ufu. 

'ETivap^or  i r ”H  £ n s yo.ua.  Corruptum  irhSne,  quod 
in  ed.  Ven.  erat,  correxit  editor  Baf.  Epicharmi  vtrfus, 
velutj  metro  foluti,  vulgo  fcripti  legebantur,  hoc  modo  : 
KopxTtos  y iKtm  lYiVar  7 1,  tsi  x*i'  kKuvpkr  oho  r sirpi, 
sis.  iso> ti  , -xt{o)  S'  iurcpiissTui  pinoi  '.  Eos  eodem  modo 
repetens  Casaub.  in  Animadv.  de  metri  ratione  non  co- 
gitaffe  videtur  , nil  aliud  adnotans,  nifi : «Legendum  ti- 
” (i,  pro  Tt$,  vel  -xe{ol.  Advenient  cancer  & echinus:  qui 
» nare  quidem  more  catterorum  quae  aquss  inhabitant , nefeiunt  : 
nfed  foH  aquatilium  pedatim  gradiuntur.  Spinae  echinis  pro 
«pedibus,  ait  philofophus.  [ nempe  Ariftot.  Hift.  Anim. 
«IV.  j extr.]  Itaque  ingredi  elt  his  in  orbem  volvi,  ipc 
utrepivtrttti.  pro  Itmplici  trcprair^oi , gradi,  u — Trochai- 

Anlmadv.  Vol.  11,  H 
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cos  verfus  effe,  quales  plerique  Epicharmi,  praedare  vi-  c 
dit  Grotius,  in  Excerpt.  p.  473.  fic  fcribens: 

Ka.fH.itef  S'  V ku  k’  , T«)  x«6'  khpujpkt  <£A* 

h7v  fj.it  cix  ifl-arn , «P  ifxroptvma.1  fxhtof. 
Verfionem  Grotii  contextui  noftro  fubied.  Priorem  ver- 
fum  Valckenarius  ad  Phoeniff.  p.66.  fic  refingi  iuflit: 
K«tp«r»of  a’  iurr',  ^ > •<  xKfx.vfxt  «A*. 

Ubi  quod  addit  idem  Vir  doftiflimus:  »in  mtrr' , pro 
nixorr»  pofito,  ryjfxa  poteft  'AAx/mtrix&v  obfervari. « id 
quale  fit,  velim  doceri;  nec  enim  ulla  ratione  adfequi 
potui.  Mihi  1 x « m ( quod  plene  vulgo  fcribitur , nec 
ita  male,  confentiente  vetuflo  noftro  ms.  A.  in  quo  ple- 
rumque negliguntur  elifiones  vocalium)  ufitata  Doribus 
forma  vifa  erat  pro  'ixouri,  a verbo  Yx»,  a quo  pari  ra- 
tione in  fubi.  'Ucxvn  habes  apud  Theocr.  XVI.  ia.  pro 
'ixan ; ubi  quidem  Yxwrrtu  praetulere  Br.  & Valck.  At 
hoc  loco , etiamfi  ( quod  minime  equidem  improbaverim  ) 
ix «r  t'  pro  V x 0 r t 0 pofitum  intelligas,  quid  in  eo  Alc- 
manici  fkhtmatis  infit  non  video.  Neque  illud  percipio, 
cur  K xpx.it  ot  circumflexo  accentu  feriptum  repetierit 
idem  vir  dodiflimus;  cum  trochaici  metri  ratio  primum 
pedem  trochaeum , adeogue  Kaptiiit,  defideraret , 
penacute  feriptum , ut  refle  fecit  Grotius : nam  utramque 
feripturam  ferebat"  ufus , modo  producens,  modo  corri- 
piens penultimam  in  eo  vocabulo.  Denique  Touphjs,  in 
Appcnd.  ad  Theocr.  p.  31.  in  pofteriori  verfu  confentiens 

! ut  par  erat)  cum  Grotio  & Valckenario,  priorem  fic 
cribendum  praecepit : 

K xpx.it  01  Viturr'  5’,  «T  x«t’  xKfsupkt  «A*, 

cuius  emendationem , xapxitai  & i~xJvei  in  plur.  feriben- 
tis , firmat  noftri  codicis  A.  audontas , e quo  quidem 
alioquin  nullus  a fuperiorum  editionum  feriptura  diflen- 
fus  adnotatus  eft.  Verbum  ixwti  vel  Yxetro  de  cibis  in 
menfam  odiatis  accipiendum,  perfpede  monuit  Valck.  ad 
PhoenifT.  1.  c.  Similiter  p.  95.  a.  Sxi  ponitur.  Quod  v[  2. 
ms.  A.  habet,  ut  fuperiores  editiones,  id(praeter- 

?uam  quod  in  accentu  peccatum  ) eft  ipfum  doricum  m- 
£,  cum  iota  more  antiquo  ad  latus  pofito.  Totam  Epi- 
charmi picir  -praetermifit  Epitomator. 

KfxiitTx  fri  Suitur.  M Soirxe  ms.  A. 

•iit»  fex  t rvt  rs  xspia  fx.  a ?.  6 a k i c S c i t . /xii  tvt  d 

cum  editis  tenet  ms.  Ep.  nec  ex  ms.  A.  aliud  adnotatum : 
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d quibus  vel  invitis  n r fcribendum  putavi.  /audax  is3i)s 
dedit  codex  uterque : /iohaxirSeie  edd.  Dalecampium  /ta- 
haxirHy  legentem  , vertentemque  neque  te  iam  mollitum 
abikiam  , reprehendit  Cas au  bonus  , docens  fententiam 
effe,  neque  ego  nunc  te  prae  mollitie  animi  dimittam.  »Puta- 
«vit  Laco,  (inquit,)  homo  durus,  fuac  conflandae  in- 
it tereffe,  ne  vinci  ab  echini  aculeis  videretur.  Elft  fere  illi 
nfimile  exemplum , quod  de  Mario  narratur,  cum  ei  va- 
>1  rices  fecarentur. « — Mox  *5t  n bene  ed.  Baf.  fit  Caf. 
& ms,  Ep.  uvrtc  ed.  Ven.  fit  mt.  A. 

'lar  - - b*  cinxi  ii  Kami.  Corrupte  ir  ♦wix» 
*«ir»  edd.  cum  ms.  A.  Refle  vero  Dalecb.  in  Phoenice  fi- 
ve  Caeneo  ; quod  fit  in  Graeco  corrigendum  monuit  Cafaub. 
Verum  tenuere  libri  omnes  apud  Noftrum  IV.  184.  f. 
» Interdum  Phoenicem  fimpliciter  eam  fabulam  vocant  cri- 
ntici.  Pollux  lib.  IX.  £ fe&.  57.  ] "iwr  iy  viki  r*$(- 
» fTifoe  , ’Aaa'  » Supirpar  ravi e xa/unTai  Sevi,  ita  fcribc 
» apud  Pollucem. « Casaub.  — Eiufdem  poetae  fabulam, 
vir  itintpoy  <bcinxa,  laudavit  Athenaeus  IV.  i8f,  a. 
e Tertius  Ionis  verfus  in  ed.  Ven.  fit  in  mss.  A.B.  & Ep. 
conftanter  fic  fcribitur,  uti  eum  edidimus: 

it , vn' ay  a\Kat  ape  t aa  ht  a t op/ihe  /xatx. 

Cuius  fcripturae  ne  mentionem  quidem  failam  a Cafau- 
bono  mireris ; qui  bona  fide  id  tenuit , quod  fuo  arbi- 
tratu editor  Bafileenfis  ex  Zenobii  Adagiis  Cent.  V.  num. 
58.  obtruferat  Athenaeo, 

te  *vt’  it»  aKKav  pia  e ir/abr  fi  hin. 

Quo  in  verfu  in  ed.  Caf.  2.  fit  3.  particula  i»  operarum 
ertore  omiffa  eft.  Grotius  utriufque  fcripturae  partem  am- 
plexus eft  , in  Excerpt.  p3g.  449.  fic  fcribens : 

8r  *ut'  &f  ahhoy  Stipiav  op/xiiy  piaix. 

Equidem , cur  a librorum  noflrorum  fide  h.  1.  defcifce- 
remus , nullam  caufiam  vidi. 

Ptrf.  4.  rrp6fiix»r  aut'  dxaviat  iiKi^at  S'iuaf.  «a/£* e 
icripfi  cum  ms.Ep.  Puto,  ita  fcribi  quoque  in  mss.  A.  fit  B . 
tihirae  edd.  Caeterum  eodem  prorfus  modo  fcribitur  hic 
verfus  in  edd.  fit  msstis , 8t  apud  Zenob.  1.  c.  & apud  Plu. 
tarch.  III.  de  Solert.  Animal,  p.  97 1 extr.  ubi  duo  poilrcmi 
verfus  exhibentur.  Pro  apttfi  ixariar  vero  una  voce  a/jttpx. 
xaviov  legebat  Salmafius  (citatus  a Valck.  ad  Phoen.  p.  407.) 
ad  StfJ-ae  referens , corpus  [pinis  circumcirca  afpensm  : quam 
emendationem  probavit  Brunck  in  notulis  manufcripti* 


* 
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ad  Athenaeum.  At  faris  probum  vulgatum  videtur,  fice 
accipiendum,  crpo/lihot  upsqntthi^u t Sipus  uxarbar , i.  e. 
uxorie ; vel  tiki^ut  uxoriae  apq>)  Stput.  Eafdem  echini 
artu  pulcre  depinxit  Oppian.  'Amivt.  IL  j6o  fqq. 


AD  C A P.  X L I L 


De  Lepadibus  feribitur:  *i#i  /1  exhopu),  xoi  iAiyo^v- 
hot , xa)  ohx  uyur  SpipuTut'  tvmopot  Si  xui  thxarip- 
y a.  a t 0 r EjS«.i  <f> , »orif  tunop.it.  Sic  edd.  & mstus 
codex  uterque.  Quae  quidem,  vel  per  fe  fpedara,  vix 
fana  effe,.  videri  debebant.  Ad  verbum  fere  vertit  Dalech. 
Sunt  autem  omnes  durae,  paucioris  fucci , non  valde  acres ; 'tu- 
cundi  tamen  gujlns,  ac  facilis  coflionis.  Elixae  utcunque  pa- 
lato placent.  Apud  Xenocratem  de  Aliment.  ex  AquatiL 
feQ.  14.  ( 15. ) haec  leguntur : Sternite  - - cxMpicup- 
mi  ( fic  ex  tnss.  pro  vulgato  exh npo) ) S’  iikkat , xa)  ikt- 
yiyyuot , Svcxurtpyucrot  Si  Ket)  Svcixxpnof  iqiut  Si  cvr- 
apTvipttrat , tiimoptoi.  Quibus  ex  verbis  corrigendum  hunc 
Athenaei  locum  monuit  Coray  ad  Xenocr.  pag.  161. 
Summi  py  a m 0 1 pro  rhxurtpy.  feribendo.  Mihi  ali- 
quid amplius  deGderari  vifum  erat , quod  in  notula  fub 
contextu  indicavi:  ubi  quod  pro  * 0 c o c (i.  e.  utcumque , 
mediocriter)  fufpicatus  fum,  irtiit  fortafle  oportuiffe,  co- 
gitavi , verbis  orotut  ftptai , i.  e.  certa  quadam  ratione  eli- 
xae , idem  dicere  voluifle  Athenaeum , quod  Xenocrates 
verbis  iyba)  cvvapTvbpttrai  indicavit,  nempe  certis  quibus- 
dam adiedis  condimentis. 


St  ci  pir  t puyjiMt  thmLp.ay.ot , Svtxaripyamet  Si • /A  f 
t» it  acSnevci  rbr  nbp*xcf  &C-  Viae  fupra  p.  87. 
c.  d.  ubi  eadem  fere  ab  lcefio  vel  Hicefio  medico , quae 
hic  a Diphilo  propofita , traduntur : & confer  ibi  notata. 
In  eifdem  Diphili  verbis  Rondelet  ( apud  Gefn.  pag.  731, 
5.)  oh k otxtiot  pro  oixtiot  legendum  cenfuerat. 

ai  ptixaift  htyoptrut  erpit  telit  onipictr.  Vide  ad  pag. 
87.  f. 

to  <fi  Kotm-br  atJrar,  ahoxav  xu)  ykvxh.  Dalech.  reliquat 
partes,  minime  dulces,  verum  falfae ; quafi  Graeca  habe- 
rent xu)  oh  S aptat  ykvxh.  Nempe  ri  horror,  ut  ex  op- 
pofitione  to/r  rpuyhketr  adparet , funt  ai  pixttrtt : igitur 
videtur  interpres  hic  in  animo  habuifle  quae  de  purpura- 
rum meconibus  f.  papaveribus  fupra  diaa  funt  p.  87.  e. 
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f miMafimptu  ierapypvft : quo  ex  loco  cum  hoc  ipfo 
collato  vifum  olim  mihi  erat,  ro  rriKKref te  dici  id  quod 
ftmul  effer  & atAtixlr  & y\v ni/ , fapore  JalJa  ftmulque  Jub- 
dulci  , adeoque  ingrato  & ravribrfti , ( naufeam  excitan- 
te) ut  ait  Xenocr.  feQ.  ia.  (»)•)  At  fcillae  fapor  acris  & 
mordax , poterat  ille  quidem  etAvxir  i.  e.  falfus  dici ; ied 
idem  amarus  eft,  non  dulca.  Quare  adiiciendam  h.  1.  ne- 
gativam particulam  iudicaffe  videtur  Dalecampius.  At  fi 
curatius  advertas  animum , videbis , ibi  de  buccinorum  pa- 
paveribus agi , hic  vero  de  purpurarum  ; quae  conferun- 
tur quidem  aliquatenus  cum  buccinis , ( cum  ait,  ai  fi 
tropepvpcu  /stratu  erirrne  lift  ua)  rov  xipuuoe  ) fed  diferte 
tamen  ab  illis  diftinguuntur  ■,  quemadmodum  etiam  Xeno- 
crates feorfim  de  viribus  nutritiis  t£»  Knpvrett  agit,  feti, 
ai.  (ai.)  & feorfim  de  viribus  purpurarum,  fefl.  »1.(13.) 
Quare  nihil  temere  hic  mutandum.  Similiter  oftrea  quae- 
dam paulo  poft  dicuntur  effe  SaKa*si{>n*  pera  yru- 

KUTHTOf.  ■ 

tit  itrUparir  re  itnrnfttet.  VideAnimadv.  ad  II.  68.  C 
a Tot  SxA ama , 'brar  Manu  n -rorap.be  -rapauiurai.  n Oftrea 
n omnium  optima  effe  ait  marina , quando  lacus  adiacet  aut 
» fluvius.  Intelligit  aeftuaria , quafque  Graeci  vocant 
» ^saKarrae  & tropahipvae.  Auionius: 

» Oftrea  Baianis  certantia  , quae  Medulorum 
n dulcibus  in  ftagnis  reflui  maris  aeftus  opimat,  a 
Casaub.  — Conlule  fuper  h.  1.  Xenocratem  fedi.  16. 
(17.)  & quae  ad  eum  dotte , ut  folet,  commentatus  eft 
Goray  , p.  161  feqq.  Adde  Plin.  XXX II.  6,  n. 

AD  CAP.  XLIIL 

b it  aae  ar  i^i»  ti  rSt  bfrpitet.  Sic  ed.  Ven.  & 
mssti.  Temere  btrpeiur  ed.  Baf.  & Caf.  Ibid.  rapaurnueJ. 
rapkffcttv  rii»  xoiAiim  vel  T»r  y at  ripa,  turbare  alvum,  ad 
exerttionem  irritare , ac  purgare.  Vide  Foef.  Oecon.  Hippocr. 
voc.  Tapamit. 

ai  fi  tapr.ee  rar  44 euiteev  brrpeav  b<f  ove  motov- 
fit.  i^nfairoir  h.  I.  ed.  Baf.  & Caf.  Sed  {4 opiten  ed.  Ven. 
cum  msstis,  ut  paulo  ante.  Venit  Dalech.  elixi  oflrei 
carnem  calculum  gignere.  In  ora  vero  adnotavit : n In 
» Graeco  44e»"f  mieir , murmur  excitare. « — Inde  Casaub. 
a Pro  44fovr  oreiovti , placet  cum  Dal.  4"» 0 u f : Id  enim 
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«videtur  auflor  fenftfle.  Adiuvant  nonnihil  fequentia , b 
n K«i  T/ior  tat  eiprttruc  iarb  ovx  evota.  Controverfta  ta- 
» men  ea  emendatio  non  caret : & 4°<7st"  retinet  quan- 
» tum  eft  veterum  librorum  de  quibus  aliquid  nobis  com- 
npertum. « — Vocabulo  4l:<J>°r  dubito  an  de  veftcae  cal- 
culo quifquam  graecus  fcriptor  ufus  fit.  riftvr  h.  1.  le- 
gebat Lifter  ad  Apicium  de  Re  Coquinar.  lif>.  1.  c.  19.  At 
quamquam  vocem  tophus  vel  tofus  latinus  fermo  agno- 
lcat,  in  graeca  tamen  lingua  nulium  illius  vocabuli  vefti- 
gium  reperto.  Denique  nihil  omnino  urgebat,  ut  de  cal- 
culis h.  1.  cogitaremus.  Si  quid  mutandum  , vrpoqavs  equi- 
dem conteflaveram  , i. e.  tormina,  ut  p.  79. d.  toa.  c.  116. 
a.  Etiam  ctuftif  cogitaveram , ut  hoc  dixerit  auitor,  ius, 
ia  quo  colla  fuiffcm  oflrea , movert  alvum  ; ip/am  per  ft  ojlrto - 
rum  caracm,  humore  Juo  privatam,  conjlipart.  At  ante  omnia 
videndum  erat,  necerte-ne  fuerit  folicitare  vulgatum : quod, 
quoniam  cum  aliis  omnibus  libris  tuentur  etiam  optimi 
noftri  ambo,  teneamus  interim,  dum  quis  nobis  demon- 
flraverir  ferri  non  polle.  -[iqsci  funt  ventris  crepitus , ( un- 
de honcite  dici  Sutdas  monet  pro  -*tpit  visat ; 

conf.  Noftrum  VIII.  349.  f.  ) & omnino  flatus,  & quaevis 
murmura  ventris , ut  ex  Galeno  docuit  Foef.  in  Oecon. 
Hippocr. 

lari  £n  pa.  rp.t  v ac.  Sic  ed.  Caf.  nec  aliud  quid  eno- c 
tatum  ex  ms.A.  Mendofe  Kaii^rpat/sirateA.  Ven.  & Baf. 
Sed  tuti  § » f a/spLi  r eu  c ms.  Ep.  ut  pag.  80.  d. 

AD  C A P.  X L 1 V. 

In  Nicakdri  verf.  t.  itrtpl et,  penacute  feriptum,  ex  d 
ed.  Ven.  in  alias  omnes  propagatum  eft , nec  diflenfioad- 
notata  ex  ms.  A.  Redius  tamen  (puto)  fuerit  'ivtpta, 
ut  conftanter  altis:  quod  etiam  ex  proferto  mox  docet 
Norter , cum  ait  ‘hrrptet  dici  ficut  'opvtst.  At  har pia  rur- 
fus  penacute  feriptum  video  apud  Moerid.  pag.  183.  cafu- 
ne,  an  confulto,  nefeio.  Epitomator  verius  illos  omifit. 
Verf.  1.  Pro  -sr  t ke> pt  at 1 1 (quod  refle  habent  edd.  ut 
mox  in  Archertrati  vf.  4. ) eft  -rtrerpitic  in  ms.  A.  quod 
probum  quidem  per  fe  erat,  (vide  infra,  lit.  f. ) fed  hic 
repugnabat  metro.  Vtrfum  3.  cum  nihil  certi  haberem, 
ima aum  reliqui,  ut  eum  editum  inveni  confentiente  no- 
ftro  codice.  Pro  ykivyjiat  r’  aKKa.  cutec  ri , vifcijs 


IN  LIB.  III.  CAP.  XLI V. 


p.  9». 


119 


d foltnts  in  verfione  poftiit  Dalech.  quod  graece  foret,  yhi* 
rypn  ecttahii.  Casaubonus  r-  «Scribebam , inquit , yr.i~ 
» ryjuu  t«aa<mu  r*.  Sed  fortafle  aKud  hic  latet.  &aa*  rii~ 
m >${  71 , fed  attende , vSi  obftrva.  « 

In  Archestrati  «r/.  i.  T#vr  /st vi  Alrer  bene  edd.  T«vr 
ftvi  ti  Alro t ms.  Ep.  quod  non  magis  convenit  metro , quam 
V n Airof , quod  eft  in  ms.  A.  Ferri  poturtFer  Mvr  V i Acr»r 
abfque  tom  articulo;  fed  hunc  quidem  uterque  agnofcit 
codex.  Eod.  vtrf.  'omptiu  reiSe  edd.  «rr/n*  mssti,  refra- 
gante  merro.  » Archeftrati  verfum  iftum  ad  verbum  En- 
»niu$  expreffit,  Mures  funt  Aeni,  a(l  afpera  ojlrea  Abydi, 
n Sed  videtur  Graecus  poeta  mufeulos  aut  mytilos  intellige- 
»re,  non  mures:  nam  mus  pifcis  nihil  commune  habet 
»cum  iis  conchis,  quas  myas  appellat  etiam  Plinius,  u 
Casaubonus.  — Vide  Apuleii  Apologiam  pro  fe  ipfo 
primam,  ubi  ille  verfus,  & alii  nonnulh,  ex  bis  Arcno- 
nrateis  converfi,  referuntur. 

Vtrf.  a.  ritr  itfKTevt  n ipiey.  1»  Invenio  in  msstis  7tve 
niifTcvt  n ipiop:  vulgo  rkt  etprou*.  De  quo  velim  do£H 
«cogitent,  u Casaub.  — Quibus  in  verbis  eepreue  opera- 
rum errore  pofitum , pro  apnetie.  rkt  ipereot  ex  ed. 
Ven.  & Baf.  tenuit  Cafaub.  nec  ego  mutavi , cum  ex  ms. 
A.  nil  adnotatum  repererim.  In  cod.  Ep.  vero  perfpicue 
Tsuf  «fxTour  feriptum.  Ariftoteles,  noftram  (cripturam 
firmans , rkt  ut\mpiitkt  uperevi  in  cruftaceorum  nume- 
ro, id  eft,  in  cancrorum  familia  refert,  Hift.  Anim.  V. 
17.  fub  fin.  Conf.  Camus  in  Notis  ad  eum  librum , pag. 
600.  fbid.  rovt  mirsu  h M/TUAiirit.  » Ennius:  [ 1.  c. } 
» Mitylenae  tfl  pefltn.  u Casaub.  — Conf.  fupra  ad  p.  86.  e. 

Vtrf.  3.  j, Depravat iliimus  eft  verfus,  [ut  quidem  vuW 
■rgo  editus  legebatur:] 

» mbJttrtwt  <F  ‘/iplipetxlx  mupiyit,  uus  ittrAttrat  *■ 
5)  wct’  uutSv. 

wEclogarius  more  fuo  bemiftychium  integrum  oatifit , 
» quod  propter  mendas  non  intelligebat.  Conabamur  ad 
» Apuleii  Apologiam,  ta-rpeuf  71  [ kkmpeve  71,  puto, 
«voluerat]  per'  olutuv.  Rationes  ibi  reddidimus.  Ennius 
» leviter  a nobis  emendatus , — caprosque  apud  Ambeacien- 
nfeis.u  Casaub.  — In  vulgata  olim  apud  Athenaeum 
feriptura  nil  mutat  ms.  A.  In  ms.Ep.  eft  ir  A«i>  t<i  <t  ’ ’Af*- 

^1*  erupi-y  tt : dein  omiffo  non  modo  reliquo  hemifty- 
, fed  & toto  verfu  lequeote , pergitur  in  hunc  mtv 
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dum  ,•  K a«4?  T*“  Mi«f,  ovti  *-ornp«r.  d 
Apud  Apuleium  Ennii  verba,  poli  ifla,  Mitylenae  tjl  pe- 
Ben , fic  vulgo  corrupta  legebantur,  caradrum  quae  apud 
Umbraciae  fimis.  Caiaubonum,  ut  de  vocab.  rk-rpeut  & 
apud  Athenaeum  & apud  Ennium  five  Apuleium  rdfi- 
tuendo  cogitaret,  tnonuit  eiufdem  Arcbefirati  locus  alius 
apud  Noltrum,  VII.  305.  e. 

Kinap  it  'Sumptui**  «a8o> »,  tita.ip.nd.  ydpa.r, 

7lr  Kcfrpor  y'  Sj>  liqU I«r , «roi , xc)  jum  Ka.tkb.tiTi , &c. 
EA  autem  tuLTpte , pileis , latine  a/«r  proprie  dicendus, 
fed  Plinio  ( pariter  atque  ab  Ennio  faftum  Cafaubonus 
probabiliter  Hatuit)  captr  didtus.  Vide  Plin.Xl.  31,  na. 
ubi  e*  AriAot.  Hilt.  Anun.  IV.  9.  docet,  reperiri  eum 
in  Acheloo  amne,  qui  in  Ambracium  linum  influit.  Perra- 
rum vero  fuifle  illum  pifcem  es  eifdem  Arcbeflmti  ver- 
bis VII.  303.  e.  intelligas : quare  lulpicatus  funi,  non 
xkerpev  r ti  fortaffe,  led  Kktrpe  r n in  fing.  hic  feri- 
ptum  oportuilfe,  pariterque  caprumque  apud  Apuleium; 
quod  cum  veAigiis  etiam  feripturae  apud  eumdem  Apu- 
leium magis  convenit.  Villebrunius  h.  1.  vulgatum  tue- 
tur, mutato  accentu  ut ha.ro.  legens,  quod  plurima  alia 
(bnombre  Sautrts  ) interpretatur ; aitque,  «TAera  fic  pro 
A-rraara.  pOni , ut  apud  Hefiodum.  Ego  vero  etiam  ini- 
tio huius  verfus  in  voce  Tbiitrious  vel  pifcisvel  con- 
chylii nomen  latere  lulpicatus  fum , ac  fere  haud  dubito, 
quodeumque  demum  illud  fuerit. 

Quartus  verfus  in  edd.  lic  conceptus  erat : 
j M *tinq  ai  ■atKupia.Sue  riivoTopbis.it  1 uoyyou. 

Ubi  Mstantf  cum  dupl.  r vel  metri  cauda  erat  feriben- 
dum.  Tum  reliqua  quidem  fic  ferri  poterant,  ut  Mtrrifrf 
pro  iv  Uorritn  acciperetur,  atque  ita  iundus  hic  ver- 
ius cum  fequente  intelligeretur , ut  accufativi  <rtA»pii~ 
Sa<  *•  yyat  a verbo  a»4»  vel  a*4«  penderent.  Sed  quo- 
niam in  cod.  A.  fic  feriptum  compereram , mbapikta.it , 
fuperferipta  luerat  fuper  at,  cogitans  quam  facile  quam- 
que faepe  in  vetuAis  codicibus  litera  1 in  Ane  vocum 
cum  r permutata  fit , (de  quo  in  Notis  ad  Polyb.  1.  1 3, 
to.  aliifque  locis  ibi  citatis  dixi ) noyyat  perperam  pro 
turyyai  feriptum  die  iudicavi : unde  fic  refingendum  hunc 
verlurn  cenlui , 

Hirrito  ti  mbapikttc  rieroropi/sitt  xbyyat. 
fcilicet  liri : quod  idem  valeret  ac  Mterxri  uryyat  'tytt , 


IN  LIB.  III.  CAP.  XLIV. 


P-  9*« 


Iit 


2ua  ratione  fupra  dixerat  T»vr  pvr  Altor  tyji  Stc.  Quod 
quis  vero  priorem  praetulerit  rationem  , quae  in  edd. 
obtinebat , nihil  ego  repugnabo,  n» Kapii S ihyyjLt 
hic  poeta,  ut  fupra  Nicander,  patronymico  nomine  a Pe- 
iora promontorio  ad  fretum  Siculum  vocat,  quae  alias 
Ttletpiftf  St  mixvpiai  dicebantur  a magnitudine,  vide  in- 
fra, lit.  f. 

e Verf.  5.  K<f.t  'Eftaa  Kn-l*  ‘ vir  x » P * r , «uri  erernpif. 
Pro  edito  olim  A h 4»  Atticam  formam  A«4»t  ex  ms.  A. 
recepi , quam  8t  ex  nu.  B.  Brunckius  adnotaverat.  Intelli- 
go  tamen , poife  etiam  vocales  ti  Si  » ex  librarii  errore 
eife  permutatas : St  a»4»  fane  Epitomator  praetulit,  qui 
tamen  St  fuo  arbitratu  hoc  pro  illo  ponere  potuit.  Vo- 
cem x » p a f vero  nollem  cum  editis  tenuiffem , quam- 
quam videtur  eadem  etiam  in  ms.  B.  legi.  Vidimus  equi- 
dem EpJiefuis  X”PM{  ab  Icefio  etiam  commendatas,  p.  87.  c. 
Sed  fi  r«f  a 1 ia.  e cum  utroque  nofiro  codice  legeris , erunt 
•ti  kiIcli  , fcil.  xtyx<ei , eaedem  ac  Aftoi  yjipai  ’■  nam  & 
»«Aa>put<frr  r.i/yy  a-i  de  genere  chamarum  funt.  Vide  p.  90. 
c.  Sic  apud  PUn.  XXXII.  1 1 , 53.  iunguntur  chamae  fria- 
tae , chamae  laevis , chamae  pelorides.  Et  concha  magis  gene- 
rale nomen  eft , chamas  fub  fe  comprehendens : atque  et- 
iam ii  xhyyy  prorfus  pro  fynonymo  ritr  x«f*»c  haud  ra- 
ro ufurpatur.  Itaque  Hefycbius  xiyyac , 7ttr  yhfittc  in- 
terpretatur: & Photius  in  Lex.  msto,  Koyyn, 
ri«f  ktysTcu  ytpm.  Item  Galenus  in  Gloflis : Khyx»'  ii» 
xryytn,  T»r  y^fetv.  Quare  h.  L reftiturum  audori  fuum 
velim , 

Katr  'Eqarqi  ai4»<  rke  ht  i a.  t , cuti  ‘rornpi.c. 

In  verf.  6.  nota  nomen  fic  feriptum,  con- 

fentiente  cum  editis  noftro  ms.  A.  ( non , ut  apud  alios  feri- 
ptores  plerumque  editum  reperitur,  XaAxsJW.)  Epitoma- 
tor quidem  vocem  illam  cum  praecedente  omilit : fed  lib. 
XII.  p.  316.  e.  pari  modo  St  in  ms.Ep.  St  A.  K«ax>i «firmi 
feriptum.  De  qua  feriptura  dixi  ad  Polyb.  IV.  39.  5.  ubi 
audoribus,  quos  fuper  ea  confulendos  memoravi,  ad- 
dendi funt  interpretes  Hefychii  in  X*Ax»«f«» , St  Rhoer  ad 
Porphyr.  de  Abftioent.  Anim.  pag.  214.  ( quos  laudavit 
Nicias  ad  Antigonum  Carylt.  c.  162.  p.  207.  ed.  Beckm. ) 
denique  Eckhel  in  Dodr.  Numor.  Vet.  Tom.ll.pag.  41 1. 
Quamquam  minime  damnanda  altera  feriptura  XttAxitJ'. 
quae  apud  Nolirum  enata  confentientibus  msstis  obtinet 
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X.  454.  f.  & VI.  132.  d.  Pofteriorem  hunc  locum  refpe-  e 
xeram  in  praedifla  Adnotatione  ad  Polyb.  IV.  59,  5.  ubi 
per  errorem  Reliq.  Hiflor.  Polyb.  tib.  VIII.  e.  6,  3.  poli- 
tum eft , pro  lib.  VIII.  cap.  24 , 3. 

’ ^MvAAior  /«,  ii  'irrit  jrri»#  ersinrae  rate  tUxete.  Vide 
pag.  86.  e.  ubi  multo  audiora  adponuntur  huius  poetae 
verba.  Ibidem  cum  ante  voces,  Xtiputt , xrrtfae  &c. 
proxime  praecedat  vocabulum  0 rrpta;  videri  poterat, 
hic  quoque , ubi  de  oftrcis  agitur , idem  vocabulum  initio 
adiiciendum , ut  cenfuit  Cataub.  in  Animadv.  ad  proxi- 
ma Athenaei  verba.  Sed  poterat  etiam  h.  1.  omitti  illa 
vox  : intelligique  poterat  cum  ex  initio  huius  capitis , tum 
er  fequentibus  Athenaei  verbis , recenferi  in  illis  PhilyUii 
verbis  varia  conchylia , quae  communi  & generali  nomine 
oflnorum  continerentur.  Ibid.  kt iwt  «*  M nb  u /a  r « r.  Sic 
h.  1.  edd.  cum  iru.A.  Reflius  vero  videtur  «a  iUrukine, 
quod  dedit  idem  cod.  pag.  86.  e.  ( In  muEp.  utrobique 
omnia  ifta  ex  Philyllio  omifla  fu  at. ) 

'Ocrpi  ICC  , fibra!  surae  , iikiyw  si  aptyeust.  Cum 
ficinde  ab  ed.  Ven.  vulgo  legeretur,  adnotavit  Casau- 
» bonus  : n'0 orptta,  inquit  Athenaeus,  fibrae  surae 
d ihtyer  si  ipxal°i.  Oftrta  vocabant  antiqui  tantum  fic:  nem- 
n pe 'i  rrptt  a.  Quod  ait  surae,  videtur  indicare,  in  pro- 
» ximo  PhilyUii  exemplo  fuijffe  eam  vocem.  Atque  id  puto 
» verum : nam  , cum  de  ojlrtis  hic  auQor  agat , quo  Phi- 
nlyllii  haec  verba,  fi  in  illis  nulla  ojlreomm  mentio?  Su- 
it pra , [1.  c.  J ubi  pluribus  deferiptus  eft  iftius  poetae  hic 
» locus,  oflrea  nominantur  inter  caetera.  Sed  'berrpta  ibi  male 
«feriptum  pro  carpti»,  ut  admonebamus.  Non  haec 
» animadverterunt  qui  pro  surae  feribi  volunt  arrae,  u — 
(Nempe  fiC  Dalech.  inverfione:  strrpttt  tantam  revera  di- 
xerunt veteret.)  A nobis  eodem  loco  fuperiore oftenfum  eft, 
ni  nos  fefellit  opinio  , refte  ibi  sarpta  abfque  diphthong® 
feriptum  e (Te : nec  vero  opus  fu  i fle , ut  h.  L idem  vocabu- 
lum adiiceretur,  proxime  ante  oftendimus.  Nec  vero  etiam 
necefle  eft,  ut  vocem  aurae  cum  Cafaubono  ad  aliquod  vo- 
cabulum, quod  in  proximis  PhilyUii  verbis  pofitum  fuerit, 
referamus:  ex  frequentilfimo  Athenaei  ufu  (v.  c.  III.  7 6. 
a.  82. e.  123. f.)  refertur  vox  surae  ad  idem  vocabulum, 

( five  illud  carpsit  fuerit , fi  ve  carpta  ) quod  hoc  ipfo  loc® 
ab  illo  feriptum  eft  , cui  vocabulo  panicula  illa  fignanter 
adjicitur.  At  id  ipfutn,  quod  h.  L fcripferat  Athenaeus., 
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e perverfum  erat  a noftris  librariis : nam  quod  in  utroque 
codice  hic  fcribitur , 'i  st?  ter,  ferendum  non  erat,  & 
re£le  a Veneto  editore,  five  ab  eo  librario,  noftris  po- 
fteriore,  cuius  exemplum  ille  fecutus  eft  , in  S r t p « < • r 
fuit  mutatum.  Obfervavit  Galenus  ( referente  H.  Steph. 
in  Thef.  T.  II.  coi.  1527.  c.  ftatuifle  nonnullos  inter 
torpent  & omptot  difcrimen  huiufmodi,  ut  'impeto.  effet 
generale  nomen,  comprehendens  omnia  quae  impaxiStp- 
Ijlcl  adpellavit  Ariftoteles , 'imptor  autem  peculiare  intelli- 
geretur  conchyliorum  genus.  At  nec  conftans  illa  diftin- 
dio  fuit,  nec  de  ea  nunc  cogitavit  Athenaeus;  cuius 
obfervatio  non  ad  devtrfam  nominis  paululum  diverfae 
formae  notionem , fed  ad  Svtrfam  vocabuli  una  eademque 
notione  accepti  pronunciationem  feripturamque  pertinet;  cum 
monet,  em pur  plerumque  penultima  brevi,  ut  ipteet , 
feribi  pronunciarique;  vetera  autem  nonnifi  otnptiot , pen- 
ultima longi,  dixijjt.  Qui  autem  forma  fold  Athenaeus 
ait  veteret  ufot  efle , eamdem  formam  alii  Grammatici  pro- 
priam effe  Atticis  praecipium.  Quo  fpeflat , quod  Tho- 
tnas  Mag.  pag.  660.  ait , 'Ompna , ovx  'impta.  Similiter 
Photius  in  Lexico  msto,  citato  ab  Hefychii  editore: 
"Oorptta , rvr  Tf  7 pixt  or.  Eodemque  pertinet , quod  apud 
Moeridem  pag.  28 1.  legitur:  'Ompia . S ia  rcu  7 futxpov, 
'ArrmZe.  impia:  [ impia  puto  oportebat]  'EaAsnxif: 
nam  quod  ait  impia  Siit  rov  1 ptaupov,  id  ex  fequioris 
aevi  ufu  nil  aliud  fonat , nifi  impeia  per  11  diphthonguin, 
f Iam  in  Cratihi  quidem,  veteris  comici,  verbis  mox 
ab  Athenaeo  adlatis,  refle  haud  dubie  eim piioioir  per 
diphthongum , confentientibus  libris  omnibus , fcribitur. 
Eadem  verba  iam  fupra  pag.  86.  e.  cita»  vidimus , ubi 
perperam  onmitn  vulgo  legebatur,  pro  minent,  quod 
liic  libri  omnes  agnolcunr.  Tum  vero  in  Epicharmi 
verbis,  inconftanter  quidem  in  ed.  Caf.  empta  erat  ex- 
preffum  : fed  ed.  Ven.  & Baf.  cum  ms.A.  torpeto  rvp- 
m t <p  v k ir  a.  dabant,  ficut  edidimus.  (In  ms.Ep.  omif- 
fum  Epicharmi  teftimonium. ) Et  ex  eadem  quidem  Epi- 
charmi fabula  yapu,  five,  ut  hic  fcribitur , 'tifcat 

? yap.it  e,  (de  qua  lcriptura  cf.  ad  pag.  95.3.)  vidimus 
upra  (pag.  85. d. ) fimillima  verba  in  nunc  modum  cita- 
ta, iarpta  (penultima  brevi)  ovppepvaira:  ex 
quo,  fi  utramque  citationem  mendo  vacare  ftatuamus, 
illud  1 altem  intelligitur,  non  fuie  exceptione  fuiffe  Athe- 
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naei  noftri  praeceptum.  Nam  ibi  certe  formam  iftam  f 
JiffTpt»  neceflario  poftulabat  trochaici  metri  ratio:  hic 
vero,  quamquam  prima  fpecie  videri  poterat  eumdem 
ipfum  refpici  Epicharmi  locum,  ex  ipfa  Athenaei  obfer- 
vatione  neceflario  forma  'i  r r p s 1 et  requirebatur.  Et  po- 
teft  etiam  haec  forma,  quae  penultimam  fyllabam  lon- 
gam habet,  locum  fuurn  hic  obtinere,  fi  modo  verfum, 
e quo  haec  (Wir  dufia  fit , non  trochaicum , fed  iambi- 
cum ede  inteiligamus.  Quare,  nift  ftatuere  velimus,  aut 
prorfus  memoria  lapfuni  ede  Athenaeum,  aut  ex  negli- 
genter  fcriptis  adverfariis  bis  eumdem  Epicharmi  locum 
diverfis  modis  icriptum  adpofuifle;  ( quorum  quidem  al. 
terum  utrum , immo  utrumque  etiam  ufu  venire  potuide 
non  pernegaverim;)  intclligi  debebit,  in  eadem  Epicharmi 
fabula,  quae  trochaicis  verfibus  maxime  conflabat,  quo- 
rum unus  in  illa  verba  exierat,  orrpitt  tvppspvKaTu., 
fuifle  etiam  iambos,  quorum  unus  in  haec  verba  defient , 
— — errpiiA  Wfj.xtepvK.lmi. 

Non  poflum  tamen  difcedere  ab  hoc  loco,  quin  profi- 
tear, prope  me  abfuifie  ut  tenendam,  neque  ullo  modo 
folicirandam  iudicarcm  fuperiorem  illam  codicum  noftro- 
rum  fcripturam,  "O  <r  t p « a <T»,  uorcte  wTtae  , irrycr  d 
: ftatueremque,  diverfa e pronuntiationis  vel  fcnprurae 
(ii«Tpfor  & 'irtptn» ) non  praecipuam  rationem  hic  ha- 
buifie  Athenaeum  ; ( quamquam  in  tranfcurfu  monet , 
'ifTptev  ut  ‘ipviov  pronunciari : ) verum  hoc  maxime  egifie , 
Ut  moneret,  apud  fcriptores  paulo  vetufliorcs  vocem 
non  occurrere ; jed  illos , pro  X"i“*  • generali  magis  (r  magis 
in  vulgus  noto  nomine  Serptor  five  irrpner , ( quod  perinde 
eft)  ufos  ejje.  Eodem  deinde  referri  mihi  videbatur  , quod 
paulo  poft  air,  T£r  <Ti  %rpa  r prtpertvn  'lar,  id  eft, 
Chamar  um  vero  mentionem  ( tamen  iam)  fecit  lon,  qui  nera- 

E;  & Cratino  & Epicharmo  & Philyllio  fuit  vetuftior. 

odemque  fortafle  (pefiat , quod  Photius  in  Lex.  msta 
air , erxettieef  >eynai  y nun  : quae  verba  fitpra  protuli  ad 
Archeflrati  v£  5. 

riAatTur  ir  teeitpi p,  irrpiev  rpixer , qnte) , i titc  ptv- 
pitet.  Poftremum  verbum  refle  dedere  mssti  A.  B.  & Ep, 
quemadmodum  legitur  apud  ipfum  Platonem  in  Phatdr. 
pag.  3x9.  T.  X.  ed.  Bip.  Perperam  apud  Noftrum  ftftw 
pivot  erat  editum ; ouo  non  offenfum  fuifle  Cafaubonum 
mireris : oportebat  falcem  Siitpim.  Itid.  xol  ir  Jtfutiep. 
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fSic  bene  ms.A.  (In  Epit.  haec  defiderantur. ) xa)  it  rS 
Tij«.  edd.  Vide  Platonis  Timaeum , proxime  finem : ubi 
pro  ruurarr&t  eft  ^utavatrar , quae  vox  ibi  non  ad 
brrptat  fpe&at,  fed  ad  fequentia  refertur.  lbid.  it  ii  t 5 
T«{  UtKtrtiat  itxA.ro>,  brrpta,  ein,  rvurt<f,uxitat , 
brrpta  rt  xa)  fvxitt.  Corrupte  qiikU tt  edd.  Reffe  yjxlct 
dedit  ms.  A.  Apud  Platonem  de  Rep.  lib.  X.  pag.  3 30.  ed. 
Mafley,  fic  legitur,  0KKa.il  vpervtrpvxitat  (nempe  t» 
SaKarrltp  TKauxtp , ) 'brrpta.  rt  xa)  eputia  xa)  verpas.  Pro 
brrpta  h.  L apud  Athenaeum  'brrpta.  habet  ms.  A.  quod 
ex  orrptia  corruptum  effe  poteft,  & ha&enus  non  (per- 
nam equidem  -.  nam  ficut  apud  Ariftotelem  promifeue  mo- 
do 'brrpta  , modo  'brrptta  feribitur,  fic&  Plato  promifeue 
utrdque  uti  vocabuli  formi  potuit ; immo , fi  fides  eft 
Grammaticis,  quos  fupra  citavimus,  Atticus  philofophus 
brrptttt  potius , quam  berptot , dicere  debebat. 

Ai  ii  rtKatpiiis  tbtofjtarbtirav  vapk  rb  rtxiipior.  «Etfi 
«verum  eft,  has  conchas  (u\tte  vtKvpiat , id  eft,  ingentes; 
n non  tamen  haec  vera  nominis  ratio.  Di&as  enim  a Pe. 
nloro , Siciliae  promontorio,  ubi  folitaecapi,  omnes  con- 
»fentiunt.«  Casaub.  — VliKnpias  vocatas  vidimus  has 
chamas  a Diphilo , pag.  90.  c.  tum  ntKtxptaiat  a Nican- 
dro & Arcbeftrato  paulo  fuperius.  Vulgatiffimum  vero 
nomen  vtKtipiiis  erat , iam  fupra  I.  4.  e.  commemoratum : 
fic  apud  Xenocr.  feO.  31.  (33.)  Pollue.  VI.  63.  Clemen- 
tem Alex.  Paedag.  lib.  II.  c.  8.  & apud  Plinium.  Quod 
autem  Cafaub.  ait , confcntire  omnes  a Peloro  promonto- 
rio didas  ede , neminem  e veteribus  reperi  qui  diferte  id 
doceat,  nifi  forte  Pollucem  , qui  tamen  dubitanter  loqui- 
tur ; quamquam  ex  Athen.  I.  4.  c.  & Clemente  1.  c.  col- 
ligere illam  nominis  originem  licet.  A magnitudine  nomen 
habere  Athenaeo  adfentitur  aufior  Etymologici  M.  in  (T«- 
Kexpis , & Euftath.  ad  Od.  i.  pag.  346,  33.  & ad  Dionyfii 
Perieg.  pag.  86.  Quod  patronymico  nomine  XltKeipibtiat 
dixerunt  poetae , Nicander  & Archeftratus,  id  per  paro- 
nomafiam  facere  his  licuit. 

a 'ApirreriKnt  it  epxn , xa)  it  apeptu  avrks  ylttrbai,  Pu- 
tares , de  peloridibus  haec  dicere  Ariftotelem : at  nomen  iftud 
nufquam  , quod  fciam , in  huius  philofophi  feriptis  occur- 
rit. Itaque  ad  totum  chamarum  concharumque  genus  fue- 
rit hoc  referendum,  conf.  pag.  89.  c. 

T ut  ii  XW*1  E-mptottiti  t at  i Xtoe.  Exfpedaveram 
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ptxfjorivu  xi e)  ”l«»,  mentionem  ttijm  facit  Ioni  quia  iam  a 
verba  Phthy  Ilii  adlata  funt , in  quibus  idem  nomen  occurrit. 
Quod  (i  valeret  ea  ratio , quam  de  accipiendis  fortalTe  his 
quae  fuper  ufu  vocabulorum  irrptu  & irrpuor  modo  di- 
xerat Nofter,  paulo  ante  propofui,  (ad  pag.  9».  f. ) non 
defiderarem  hoc  loco  illam  particulam , quam  libri  omnes 
ignorant. 


AD  C A P.  X L V. 

BtlffHco toc  piv  it  irff)  Ai(w  &c.  » Ex  tat  hodieque 
«luculentifiimus  ille  Theophrasti  Commentarius  dt  La- 
» piSbus ; fed  mutilus  & incuria  maiorum  male  habitus. 

» Huius  adeo  loci,  quem  Athenaeus  hic  defcripfit,  bona 
«pars  in  editionibus  Theophrafteis  defideratur:  tot  nem- 
n pe  verba  , ta»i’  ixirrorr  pjiysfae  <f«  hritot  r^_6tiot  o^0«tx*  b 
n/JiU  rvueyitnc.  Hinc  igitur  emendentur  & augeantur  di- 
» vini  illius  philofophi  exemplaria.  Clemens  Alexandr, 
«Paedag.  lib.  II.  [pag.  151.  ed.  Heinf.]  r hyurat  i fj.au- 

» yapiriif  it  bfrpiy  rirl  trapxTXnci^  TatiV  erirratr  fiiytltc 
r>  St  h rixet  'rxjhot  b^taKfjhe  tvfjtytbt.  ex  eodem  line  du- 
n bio  Theophrafti  Ioco.uCasaub.  — Non  dubito,  Theo- 
phrafti locum  iftura  integritati  fuae  reftitutum  efle  in  do- 
Siflimi  Tyrwhitti  editione  illius  libelli , quam  editionem 
mihi  non  efle  ad  manus  doleo.  Paulo  fuperius,  in  eiuf- 
dcm  Theophrafti  verbis,  pro  «T/aqwrar  fj.tr,  Salmasics 
Exercit.  Plin.  pag.  1113.  m)  haoarhe  u\t  legendum  cen- 
ftterat : contra  quem  dilputans  Boch artus  in  Hieroz. 
P.  II.  lib.  V.  c.  6.  docet,  plures  alios  fcriptores  , cum  ve- 
teres , tum  recentiores , ptUuciditJtcm  aliquam  tribuere 
unionitus ; nempe  non  utique  perfeftam  illam  , quae  colo- 
res omnes , fed  tamen  quae  lucis  fplendorem  tranfmittat. 
Conf.  mox  pag.  94.  a. 

In  Androsthekis  verbis,  perperam  yetplot  e rat  edi- 
tum: refle  y^eipitett  dedit  codex  uterque  A.Si  Ep.  quod 
in  verftone  iam  expreflerat  Dalech.  X*ipi nu  dicuntur, 
quas  porcellanas  graeco  de  nomine , iremque  Ventris  con- 
chas vulgo  vocamus.  Cf.  Ge(h.  pag.  185.  Ibid.  In  vul- 
gata feriptura,  ai  tiixiaxi  irltTai  nil  mutant  no* 
ftri  libri;  & fpeciem  quoque  aliquam  huic  feripturao 
conciliat  codex  Ep.  verba  ftc  diftinguens , **)  rSr  ruerit 
xoyy  uriat  ai  ereixirat,  r.Ssiai  r.ai  -tq/.v  Siifopct  &c.  quaft 
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b hoc  dixi  flet  auSor , 6>  ex  reliquis  conchyliis  ea  quae  varie- 
gata fune , ineundae  fune  (e  longe  praejiant  nojlratibus.  Nec 
tamen  dubitari  debet,  meram  effe  hanc  TapaSibfaett , 
utut  veruftam.  Verum  perfpe&e  viderat  Dalecampius, 
vertens,  & reliquorum  conchyliorum  variae  fpecies.  Et  in  grae- 
co  haud  dubie  ero  inibat  ai  iStai  fuit  corrigendum, 
quod  & a Corayo  in  Notis  msstis  commendatum  video. 
lbid.  yivorrat  Si  erttpyipa  t>  ua)  ier pitir  St C.  Nil  mutat  ms. 
A.  quod  fciam.  In  ms.  Ep.  eft  yirnat  /i  *«i  oerpitir  toAv 
tmSoc  , omiffa  voce  ntptpipa.  nr  o ptp  i p at  t t<  adnotavit 
Brunckius,  puto  ex  ms.  B.  Ibid.  i uapyaprrit  biSet.  h 
ptapyaphnt  bibet  ms.  Ep.  Ubique  aut  b p.apyaphnt  opor- 
tebat , aut  i fta.pya.feit.  v Utro  genere  meiius  dicatur 
n Graecis,  papy  aphec , an  ftapyapirnt , difputat  Galenus 
»lib.  IX.  de  Facult.  SimpL  Medicam,  u Casaub.  Ibid. 
mp)  Clipeat  rt.  eraplt  Clipeat  et  ms.  Ep.  ubi  videri  poflit 
nrapa  Cltpeait  rt  debuiffe,  nifi  fequeretur  in  eodem  cod. 
(ficut  vulgo)  x*l  rout  iret  rvwout.  Ibid.  eretb tirat  - - 
repit  -ypvtior.  Megafthenes  apud  Arrian.  in  Indicis,  tradit, 
margaritas  apud  Indos  etiam  contra  triplum  auri  venire. 

Ibid.  iere  S’  i /uir  Tei  brrpiev  ‘efir  erapaerbneia  rf 
C imi'  ou  Sitybuerrat  Ii , ahhk  btier  ri  ‘berpaxor  lyti  xal 
Sati.  Haec  Dalecampius  fic  reddiderat : OJlreum  afpttlu 
pedi  ni  /i mile , concha  J' piis  a,  non  flriata,fed  laevi  operitur. 
Tum  ad  verba,  concha  fpissa,  adnota  verat:  n Male  Pii- 
nnius,  hirfuta,  echinorum  modo,  u Ad  ifta  autem  , non  jlria- 
ta:  «Plinius,  infiftj  ; vi  Siaytynuptpcttu.  u Inde  CaSAU- 
bonus,  praemifla  Graecorum  verborum  fupra  feriptorum 
interpretatione  huiufmodi , Ojlrei  figura  fimilis  petlini , fied 
injeflo : habttque  tejjam  laevem  hirtam ; hanc  fubiecit  Anitn- 
adverfionem  : «Plinius  libro  IX.  [c.  35.  fed.  36.]  luba 
it  tradit,  Arabicis  concham  effe  fimilem  petlini  infeflo  , hirfu- 
» tam  echinorum  modo.  Neque  eadem  penitus , neque  mul- 
«tum  diverla  eft  Pliniana  deferiptio  ab  Arhenaica.  Dilcre- 
npantiam,  quantulacunque  ea  eft,  non  mirabitur  qui  co- 
ngitaverit,  Plinium  quidem  tubae,  Athenaeum  vero  An- 
» drofihenis  verbis  locutum.  Androfthenem  luba  antiquio- 
» rem  aliquot  feculis  fuiffe  fufpicor , & fortafle  Iubae  le- 
ndum : fed  exiftimandum  propterea  non  eft , merum  re- 
ncitatorem  Iubam  extitiffe  verborum  Androfthenis.  Ridi- 
ncule  igitur  faciunt,  qui  Plinium  reprehendere  audent, 
nquod  ri  Saov  in  fuperiore  Androfthenis  loco  perperam 
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»fit  interpretatus.  Qui  fi  tanta  diligentia  inveftieaflent  c 
» quid  Graecis  fignificet  rb  ia.ai> , quanta  fide  fudaiTe  Ga- 
«lenum  videmus  in  eius  vocis  explicatione  apud  Hippo- 
n cratem,  omitto  Plinio,  de  fentcntia  Androfthenis  quae- 
» fiffent  accuratius,  orrpttxtr  JWii  vertunt  illi,  fpissam 
st  te  fiam. « [Nempe  ficapud  Hippocr.  ia.iv  o vptr  accipi  pro 
feX?'  fP,Fun>  dentum  , folet.  At  id  quidem  aliam  ratio- 
nem habet,  cf.  Foef.Oecon.  Hippocr.  pag.  146.  'acrpcnet 
vero  ta.1  ii  h.  I.  ante  Dalecampium  iam  Rondeletus  Jpif- 
fam  concham  intellexerat,  apud  Gefn.  pag.  169.]  »Non 
» hoc  Graeca  vox  fignificat,  <f asv  enim  ac  kkttos  pro- 
v prie  hirtum  fignificant , & rb  TtTptyaultor.  iaav  & 4<- 
» Abr  fic  opponuntur , ut  x«w  & In  libris  Medi  eo- 

arum ittrvyttr  itAwrfiMt  medicamenta  dicuntur,  quae 
n pilos  generant  in  capite  depilato  & glabro.  [ ia.it*.  ipn , 
n funt  montes  fylvis  comati,  fylvis  operti.  ] Quod  igitur  te- 
nftam  eandem  xtuu>  & ittosiav  facit  Androflhenes,  dif. 
nficultatem  parit:  nifi  de  variis  panibus  intelligas.  Mendi 
n fufpicionem  removent  veteres  membranae , & Epitomes 
» auaor.  a — Quam  difficultatem  Cafaubonus  in  eo  repe- 
rent, quod  idem  conchylium  fimul  as ior  & ia.iv,  laeve 
& hirtum  dicatur,  eam  iam  ex  parte  levaverat  Gesnerus 
de  AquatiL  pag.  519.  animadvertens,  rb  kttee  nihil  aliud 
hic  valere  atque  id  quod  proxime  ante  didum  eft,  eu 
iiiykvorreu,  nempe  non  ita  caelatam  atque incifam  efle  hanc 
concham,  ut  funt  ptllines , cum  quibus  illam  comparat 
hic  audor:  (in  eamdem  fententiam  pofiuiai,  virgati,  di- 
cuntur peSines , fupra  111.88.  b. ) neque  aliud  dixifte  Pli- 
nium , cum  fimilem  efle  hanc  concham  peffini  infeSo  ait , i.  e. 
non  feRo , non  caelato.  In  quo  rede,  ut  videtur,  Getnero 
adfentitur  Bochart.  in  Hieroz.  P.  L lib.  II.  cap.  45.  p.  488. 
Quam  in  fententiam  haud  incommode  Rondelet  1.  c.  aut 
certe  qui  illius  librum  in  latinam  linguam  convertit,  a «« »r 
irrpttKor , planam  concham  latine  reddiderat.  Cui  fenten- 
tiae  non  repugnat,  quod  eadem  concha  fimul  hirta  vel 
villofa  dicatur:  fed  hoc  ipfum  hirtum,  vel  villofum  quale 
effet,  prudens  definire  non  aufus  eft  Gelherus.  Boch ar- 
tus de  vellere  6*  molli  lana  interpretatus  eft , qualis  pinna- 
rum eft : pariterque  Pacmerius  Exercit.  p.  493.  rb  iaov 
refert  ad  cirrhos  & radiculas,  quas  eas  conchas  emittere 
fequenti  capite  traditur;  ( eieti  i'  ir  trirpate  it  tTikktt 
rpoitpveiit,  pi{efcehevit;  paulo  poft  lit.  f.)  quas  radices 
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C (ait)  byffum  & lanas  etiam  vocari  & texi  fupra  proba- 
vit ipfe  Cafaubonus , ad  pag.  89.  c.  At  hic  non , ut  fe* 
quenti  capite,  de  pinna  magaritifcra  agitur,  fed  de  mitulo 
margaritifero:  quem  ft  vel  iplum  ftatuas  aliquam  eiuiinodi 
barbam  habere,  qualis  pinnae  eft,  non  idcirco  ipja  concha 
vel  tefla , fatue , i.  e.  hirta  vel  villofa  dici  poliet.  Ego. 
quamquam  nec  a recentioribus  auQoribus,  qui  de  mitulo 
margaritifero  fcripferunt,  tale  aliquid  obfervatum  noverim; 
nec  in  eis  mitulis  margaritiferis,  qui  a curiofis  confervan- 
tur,  tale  quid  confpicitur;  tamen  in  graecis  illis  verbis 
nihil  aliud  reperire  polium,  nifi  hoc  dicere  hunc  auflo- 
rem , five  lanugine  quadam  aut  villis,  ftve,  ut  Plinius  in- 
dicare videtur,  minui'11  quibufdam  [pinis  tectum  efle  illud 
conchylium.  De  quo  Ulterius  quaerant  naturae  curiofi : 
nobis  in  tota  hac  opera  id  maxime  propofuum  efle  de- 
bet, ut,  & quid  fcriptum  reliquerint  vel  Athenaeus  vel 
bi,  quos  ille  citavit,  auftores,  & quaenam  fit  fententia 
verbis  fubie&a,  difpiciamus. 

i fi  AiSor  yinTa-t  i»  T»  rapui,  yirrrtu  ita)  ir  t»  rape) 
ms.  Ep.  Ihid.  vmp  ir  tcTc  rutine  a y_kha{a.  ovine 
ms.  A.  iiitie  ms.Ep.  Inrelllge  *.  piatur,  quam  vocem  adiecit 
Euflath.  hunc  locum  citans  ad  Uiad.  h‘.  pag.  795 , 8.  Do- 
cuit Salmaftus  Exerc.  Plin.  pag.  305.  recentiores  Grae- 
cos ipfas  etiam  margaritas  yaKa{ae  vocafle , a fuillis  illis 
granis  , quae  Graecis  y.k\a.{ai. 

In  Charetis  verbis , aark  ra»  'hp/striar.  An  in  Cafpio 
i mari  dicit?  Ihid.  tvufnryhfp*.  tuethi  lufpicatur  Villebr. 
id  eft,  adfpedii  pulcram  : commode  , (i  de  interiore  teftae 
colore  ageretur ; at  de  carne  animantis  agitur.  Ibidrrrparo- 
yepiiievn  ut»  ptapyaphnv . Hinc  intelligi  aic  Casavbo- 
nus,  «barbarum  nomen  efle,  non  Graecum,  ut  infra 
» fcribitur.  u — At  quod  paulo  inferius  fcribitur,  non  tam 
ad  fj.apya.phnr , quam  ad  fmaragdum  pertinet : quamquam, 
utrumque  nomen  peregrinum  efle , facile  crediderim. 


AD  CAP.  XLVI. 

e *ar)  f'  It*»  Hperra)  rvrty  iie  Zat  &c.  11  FrequentU  toni- 
» tritum,  &•  imbrium,  vi,  adtuvari  margaritarum  generationem  , ex 
«Isidoro  Ckaraceno,  ut  videtur,  clare  docet  Athenaeus. 
«Plinius  contrarium  plane  fcribir:  [IX.  3.3,  34.  J Si  fui- 
aguret , comprimi  conchas , ac  pro  ieiunii  modo  minui.  Si  Vtro 
Animaav.  Vol.  II.  I 


ANIMADV.  IN  ATHENAEUM. 


tjo 


p.  94. 


»6*  tonuerit,  pavidas  ac  repente  comprcjfss , quae  vocant  phy-  t 
t>  femata  efficere  , fpecic  modo  inani  inflata  , [ al.  [pedem  modo 
n inani  inflatam]  fine  corpore:  hos  effe  concharum  abortus.  Am- 
» mianus  Marcellinus,  libro  XXIII.  Concujfac  vero  faepijfmt 
nmetu  fulgurum  inanefeunt , aut  debUia  pariunt,  aut  certe  vitiis 
» defluunt  abortivis,  u Casaub.  Quod  paulo  ante  legitur, 
tfxheue  Kbyyevs,  (perperam  SiorKouc  ed.  Caf. ) conchas 
tantum  duplices  reddidit  Dalech.  tantum  binas , puto  , intel- 
ligens.  Ego  bcvalvts  intellexi. 

iis  tat  'i/x&vhicvf  itas.apac  Svurs.  Sic  refte  codex  no* 
fter  uterque.  Perperam  vulgo  ‘itas.aooas  edd.  per  sefeio 
cuius  paradiorthofin.  Proprium  eft  vocabulum  n ^sasapo , 
de  pifciutn  latibulis,  apud  Homerum,  Ariftotelem  & alios. 
Quod  vero  pinnas , aliis  fundum  puere , aliis  per  maria  na- 
tare ait  Ifidorus , e diametro  pugnat  cum  his  quae  de  pin- 
nis Ariftoteles  ( vide  Cupra  ad  pag.  89.  d. ) aliique  ob Cer- 
va runt  , immobiles  in  fundo  maris  manere,  cont.  Rondel. 
apud  Gefn.  pag.  525.  & ipfum  Gefn.  pag.  734.  Sed  & alia 
multa  turbaUe  confudi  ffeque  videtur  hic  feriptor.  Quae 
tamen  idem  paulo  poft  de  pinnophyLscc  tradit , ( quem  pin-  f 
noterem  ab  aliis  nominatum  vidimus  pag.  '.'9.  e.)  explicare 
ea  fortaffe  originem  fabulae,  quae  de  cancello  pinnae  Cocio 
vulgo  perhibebatur,  poterunt:  Ccilicet,  quae  pars  effet  five 
membrum  aut  inftrumentum  quoddam  ipfius  animantis, 
quo  per  aperturam  iuxtam  villum  ( qui  byfTus  vulgo  per 
errorem  vocatur)  exCerto  petris  adhaeret;  illam  partem 
animantis,  obneCcio  quam  fimilitudmem,  pto  cancello  a non- 
nullis effe  habitam.  Quod  ibidem  dixit,  £woyorcvrrai 
fi  Tftyamu  fth  Tei/  ‘TpooTtq.vx.hTos  rq  aet/ut)  pipcvs , 
Dalecampius  reddidit , eafdem  cibum  capere  ac  foeti  fi  c are 
fui  parte  quae  carni  adhaeret.  At  foetificare  , graecc  eft  {»0- 
y-oriFr  : laoyonToicu  Conat  vivificari , vivifeere , vitam  acce- 
pere : quam  vim  vereor,  ne  non  Catis  exprefterim,  cum 
fuftentantur  interpretatus  Cum. 

irrufas  - - inipstvra.  y»firs  Ttlr  ptapyopnn  aeri  tiv  st 
itbyypv,  aps iy^ovo a pis  tiniri  tpipti.  Deeffe  in  Epi- 
toma vocem  ap-riytuta  adnotavit  Casaub.  quam  vocem 
torquere  Ce  ait  in  edita  lectione.  Etiam  in  noftro  cod.  Ep. 
deeft  illa  vox.  Mihi  nec  cum  ifta  voce,  nec  fine  ea,  fa- 
tis perCpicuum  effe  quid  voluerit  auiior,  profiteor.  In  no- 
ftro ms.  Ep.  pro  ypepio » eft  vuptioq : hoc  quidem  mendo- 
fe  haud  dubie.  In  latina  verfione  addi  particula  quidem  de- 
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a bebat , hoc  modo , ampltCUns  illam , non  amplius  quidem  nu- 
trit, (id  &c. 

uirfvrlucvfft  f'  oi  iitpSrrit  nolit  ptapryapinat , &c.  Idem 
periculum  commemorat  Plin.  IX.  35,  53.  iuftam  poenam  ef- 
ie  cupiditatis  hominum  pronuncians.  Eamdetn  rem  ad  genus 
conchyliorum , quorum  tertae  dentatae  ac  veluti  (erratae 
in  marginibus  linr,  retulit  Aeliau.  de  Nat.  Anim.  X.  10, 
b Nlapayfur  fi  /urti/xouVM  Mirarfptt  iy  Uniti?.  In 
TUtl?  cum  edd.  confentiebat  ms.  A.  Legendum  Uaifiot 
monuit  Casaub.  ut  apud  Stobaeum  Sertn.  LX.  & Pol- 
lue. lib.  X.  cap.  50.  Quibus  addi  poterat  Suidas  in  'A -ri- 
ma. Simillimum  mendum  rurfus  paulo  poft  in  editis  ob- 
tinuiffe,  mox  videbimus.  Quod  autem  fmaragdum  lapi- 
dem nunc  commemorat  Athenaeus : videntur  e veteribus 
fcriptoribus  nonnulli,  fimilitudine  quadam  nominis  dece- 
pti , fmaragdum  gemmam  cum  margarita  , quae  fit  ipla  vul- 
go in  gemmarum  fit  lapidum  numero  habita  eft,  confu- 
dide:  certe  confudit  haec  turbavitque  Nofter. 

Mapayfor  lirat  naun'  ita  x* i £ip<f ia.  Si^nx,  intel- 
lige  aiSi fiet,  ut  ex  Platonis  Phaedone  docuit  H.  Steph.  in 
Indice  Thef.  Initio  verfus,  Mapayfor  refle  dederat  ed. 
Ven.  cum  mss.  A.  B.  fit  Ep.  itemque  Euftath.  ad  Iliad.  a'. 
pag.  779.  33.  Mendofe  hlapaytor  ed.  Baf.  fit  magis  vitiofe 
bhtpayftoo  ed.  Caf.  quod  correffurus  Clericus  in  Menan- 
dri Fragmentis  pag.  140.  Mapaytoue  pofuit,  ob  iambici 
metri  infeitiam  merito  irrifus  a lientleio  in  Emend.  p.  50. 
Jbid.  artu  fi  nou  a.  Conf.  Euftath.  1.  c.  fit  pag.  795,  6.  fit  ad 
Uiad.  p..  101 , 27. 


AD  CAP.  XLVII. 

C Uapurtyinra».  Circumwltrunt  vertit  Dalech.  quod  grae- 
ce  fonat  ortpinriytnaar.  Nec  vero  folicitandum  vulgatum : 
fic  •xa.fa.fifu  rurfus  pag.  93.  c.  fit  faepe  alibi , de  adponen- 
dis  citis  , vel  menfac  inferendis.  Itid.  n Quae  appellat  auflor 
»»£  u fantor  rpia , Ariftophanes  ifQ*  ix  faixw , Latini  car- 
it nes  iurultntas , & elixas,  a Casaub.  — •{;  iit anot  I4.nu»- 
ra  ait  Nofter , IX.  376.  c.  Itid.  ir  nois  x*r d ni r 'AAegir- 
f petar  iqtoorarloic.  Sic  refle  ms.  A.  Perperam  iftoorti- 
Aotred.  Ven.  Baf.  fit  Caf.  i.quod  corre&um  in  ed.  Caf. 
2.  fit  3.  — n itiendiKtu  vocem  ede  dialefli  Alexandrinae 
«indicatur  his  verbis.  In  Atticae  linguae  au&oribus  eam 
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u non  legas,  nifi  admodum  raro:  fcd  illius  loco  patytiptiu,  c 
n & ikksu/ Tosr»A«r«.  Popinae  erant , in  quibus  eotU  vende- 
utantur , ut  Graecum  i^ioeruKior  Suetonius  exprimit  ia 
«Claudio. a Casavb. 

EijMTtu  , Ovt.-ria.ti , xxl  t5>  ifieerikier  &c.  Nifi  quid 
turbatum  hic  a librariis,  oblitus  eft  Athenaeus,  fe,  cum 
fuo  nomine  narrare  leflori  vel  Timocrati  fuo,  cui  hoc  opus 
dicavit , coepiffet,  Pojlhau  adUtae  Junt  patinae  Hic.  non 
debuifle  fubito  nunc  Ulpianum  compellare,  nifi  induxifiet 
aliquem  convivarum,  qui  haec  verba  faceret.  Itid.  -rupit 
lior itierrpi.  Sic  h.  I.  poetae  nomen  fcribitur  in  edd.  omni- 
bus , confentiente  ms.  A.  conf.  notata  ad  pag.  87.  f.  D»- 
atiSir-ru  quidem  habet  ms.  Ep.  Poft  haec  verba , plurima 
dein  , quae  fequumur , praetermifit  Epitomator.  Itid.  it 
TiaiSiu.  Sic  re&e  ms.  A.  & codices  Italici  apud  Cafaub. 
Perperam  ir  Utdiip  edd.  ut  haud  multo  ante. 

Tat  ifafipetir  xaikiur  pmKfimi/si  'ApiaToqwritr  ir  'imrtun. 
Sic.  11  Solitos  effe  veteribus  edi  maflatorum  animalium  ven- 
ntm,  probat  Deipnofophifia  Arijiophanis  ttflimonio  exEqui- 
u tilus,  4>ne«  *'  ilna/rtimnis  xoiAtxr  -rukfir.  Non  verba , d 
nfed  mentem  poetae  expreflit  Athenaeus.  Nam  verba  Co- 
ii mici  funt  haec : [ vf.  300  fqq.  1 

» Koj  f!  <par»  [s*tirai  ed.  Br.  ] roiV  ■rpVTavtrt», 

« aSensLTtvTeve  tu»  3svy  it- 
upke  iyjma  xoiAictr. 

«Poterat  antiquiorem  Ariftophane  teftem  eius  rei  laudare. 
»lam  tum  enim  Homeri  temporibus  inteilina  illa  efita- 
«bant.  Canit  Poeta  Odyff.  d.  [vf.  44. ] 

uTarripie  eut’  uiySt  *tar'  ir  -rupi-  -ikr, Pier)  Sip tu 
muntipetiu,  Kt  irrue  ti  x<t)  diptartt  ift-rkturaiTie. 
«Sed  vereor  ne  aliud  fint  yurripte  apud  Poetam,  quam 
» utihicu , de  quibus  hic  agit  Athenaeus.  Nam  Demofthe- 
«nes  Bithynus,  in  paraphrafi  verborum  poetae,  [apud 
» Euftath.  ad  1.  c.  ] yarripa e interpretatur  hurrpu.  [ i.  e. 

»> omafa.  J Interpres  tamen  Comici , ifta  explicans,  [ quae 
«mox  adferuntur  ex  Equit.  160.3  ‘rt.vvur  iis  tus  xu- 
nkicts , obfervat , poetae  [ Homero  ] dici  yanipus , quae 
« Arifiophani  aliifque  poetis  «aiAfiti.  Verumtamen  yur-i- 
vpcLe,  quales  poeta  defcribit,  etiam  Ariftophanes  ita  no. 
«minat,  ifto  locofane  quam  faceto  in  Nubibus:  Cvf.  408 
«fqq.  ] 'Ci-nat  yurripu  Teis  rvyyttin , &c.  Plane  ifiud 
«conveait  ventribus  fanguine  <k  pingui  plenis,  quorum 
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d » Homerus  meminit , quofque  Tertullianus  botulos  eruort 
mCJhntos  nominat. « Casaub. 

T i fj'  , » iyad’  &c.  » Ait  x<ti  i£Xf , & deinde  t 
»cum  tamen  feqtienria  verba  in  fabula  Aritlophanis  mo> 
»do  recitatum  locum  praecedant.»  Casaub.  — Ariftoph. 
^q.  t6o  fq.  In  ms.  A.  a iyoM  plene  fcriptum , ut  folet.  Sic 
&' paulo  ante,  frtsa  te  iiiexarevrevt. 

*xi  tit.it.  Equit,  vf.  356  fqq.  Mendofe  ttyvrtfm 

ms.  A.  Mox  v t it  t refcribere  iuflit  Cafaub.  ut  eft  apud 
Comicum.  Utut , quod  habet  ms.  A.  (non  ms.  Ep.  in  quo 
haec  omiiTa.)  non  ferebat  metrum  : itaque  in  vum  mu- 
e tatum  erat  in  edd.  parum  feliciter,  me)  tihir  'H  S“  'O&pt- 
fjot.  Equit,  vf.  1178  fq. 

KparTtet , riKiinoH.  » Aliis  haec  fabula  infcribitur  nxoS- 
urar,  ut  Ariftophanea.  Laudat  Pollux  lib.  II.  [ feS.  61. 1 
»Scripferat  8i  Archippus  eo  nomine  fabulam  , [ rUourar  3 
ntefte  eodem  Poli.  lib.  VII.  c.  14.  [ feft.  63.3  & Scho-, 
nliafte  Ariftoph.  ad  Vefpas.  Laudamur  & Anaxilae  atque 
n etiam  Antiphanis  riKevriei  in  his  libris.  « Casaub.  — ■ 
Saepius  Cratini  rUovTM  citantur  apud  Noftrum,  nullo  li- 
brorum diffenfu. 

2o»e*A it  'Auvku.  Drama  erat  fatyricum , ut  docet  No* 
fler , IX.  400.  b.  ubi  mendofe  'A /juxtei  habet  ed.  Caf.  *. 
& 3.  Verba  Xiaybtat  Sh  <fn  &c.  continuo  verfu  olim 
fcripta,  digeffi  ut  praeiverat  Brunck  in  Fragm.  vel  Le- 
xico  Sophocleo  pag.  64.  Platonis  verba,  ex  Timaeo 
citata,  leguntur  p.  399.  T.  IX.  ed.  Bip.  In  Xenophon- 
tis teftimonioex  libello  ttf)  'ittixie  (p.  737.  ed.  Leuncl.) 
legebatur  apud  Athenaeum  puiitfkt  in  edd.  Monuit  autem 
Caf.  in  melioris  notae  libris  juixpatr  feribi.  Et  fic  fane  no» 
fter  ms.  A.  ut  apud  Xenoph.  editur : fed  in  Xenophontis  li- 
bris ( editis  quidem  ) defideratur  verbum  rvttn atfj.it nt. 
f oiiTiuayira,  Sta  rei  7 rreiyiieu.  Sic.  Edebatur  ei 
/i  rvayeea.  Ubi  Casaubonus  : 11  Obfervatur  Athe- 
nnaeo,  inquit,  maxillam  Graecis  non  foium  naybta  effe 
«didam , verum  etiam  rvayeta  per  v.  Legendum  vero 
t>  ii aybt  a , ot  in  Excerptis.  Euftathius:  [adlliad.  A'.  p. 
» 779 ,31.3  Teis  /1  rb  xar'  apxbr  ^ tvfjyettet  it o/iit- 

J1  Aevti  tvrraKriot  na)  7«  ruf,  lf  TfJUKfbt,  fJixpbf  tat  r’  ebi- 
ti t*  'ora  itifvbi  mirar  it  eir  xa)  rb  naymt , vayeit , rb  mu. 
» tbrarev.  deinde  fequuntur  haec  ipfa  verba  Athenaei,  quam- 
n vis  diiEmulato  audoris  nomine. « — At  faepiffime  aliis 
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Athenaeum  Euftathius,  ubi  ex  eo  aliquid  profert,  diferte  f 
laudat , ftve  iplum  nomen  adponens  , five  rir  Ativsoaoept- 
rrir  adpellans : faepe  vero  etiam  tacet  quidem  au  florem , at 
non  ita  ut  confulto  ditlimulare  velle  videatur.  Sed  eo  lo- 
co,  quem  dicit  Cafaubonus,  mire  utique  loquitur,  in 
hunc  modum:  ocri  <fe  thv  tipi>u(snr  ua.yitttKa.rk  draxoyixt 
9*  a if  tlrxi  avo  T ou  us , vir  , tigttai  a tu  eivorti  vspiTV- 
y_iit.  Qnod  quidem  non  ita  interpretandum  duxerim, 
quafi  voluiflet  hic  diflimulare  Athenaei  nomen:  fed  quod, 
cum  illam  fuper  hoc  vocabulo  obfervationem  ex  Athe- 
naeo in  fua  Adverfaria  olim  retuliffet,  oblitus  eflet  no- 
men Athenaei  adiicere,  & nunc  ipfe  non  recordaretur, 
apud  quemnam  aufiorem  ifttid  oblervatum  legiflet.  Quae 
ipla  obfervatio  quum  mira  ipG  vidererur , (quare  tl  k«i»4- 
Tff.rev  dixit)  quumque  alios  etiam  miraturos  exiftimaret, 
(quod  & mihi  quidem  mirum  accidifle  fateor)  quanam  tan- 
dem analogia  ab  is  , vir,  ( a fue  ) iiayus  (maxilla)  nominata 
fit;  excuiat  fe  quodammodo,  quod  auftorem  non  nomi- 
net, qui  hoc  tradiderit.  Quod  ad  fcripturam  huius  lod 
fpeftar , monere  debeo , in  noftro  ms.  A.  nec  vayota  nec 
tvaybta  hic  legi;  fed,  prorfus  praetsrmijjo  illo  vocabulo, 
nude  fic  feribi , ti  i‘  ita  ~i  rrtiytitv  inytpottti , xat  ata- 
hoy  iat  hiycvfts  avii  tou  hos.  Epitome  vero  nollra , prae- 
termiflis  iuperioribus  omnibus  inde  ab  illis  verbis  vatie 
TltrAlvvu,  fic  nunc  pergit  : "Ori  rii»  gtaybra  haybra. 
viris  q-aol  Sia  t 10  ~ rtotysitu  xatk  kraxeyixr  avo  tu 
iifit.  In  Athenaei  verbis,  ad  verbum  Kiymnv  intellige 
e fuperioribus , tutas  incpipiir,  fc  ita  dictrc  aiunt. 

XcpSus  tt  ftifjLt  ttrat  'tviyappLtc , is  b pii  as  'ostfaa^tt. 

» Quas  reliqui  Graeci  » Epicharmus  Siculus  opuas 

«appellavit : iviypa^as  ti,  inquit  auflor,  xai  tus  ipapua- 
«t  ut  'Opii  at.  Non  puto  haec  aliter  feripta  e fle  Athenaeo: 
»nam  eadem  ieftio  apud  Euftathium , in  Epitoma,  & 
«membranis.  Tamen  apud  Epicharmum  legit  aliter  He- 
«fychius.  'OfoZw  inquit:  ytpii , xai  giirrpinpiu  vtfati- 
v xlt , tis  0 'Eviy^ippcou  Spaua.  Quid  autem  intelligir  hoc 
«loco  Gloflographus  hic  per  giittpippta  voxitixit i an  edu- 
« Hi  genus  alicui  civitati  peculiare?  puta  Syracufls , unde 
«ortus  hic  Comicus,  & ubi  fcripfit : & fortafle  iivorpifi- 
os p.  a melius  fcriberctur.  Sed  moveor  vocis  vtKtnxbt  in- 
ii folemia , ut  putem  aliud  longe  diverfum  voluiffe  He(y- 
« cliium.  Videntur  quidam  exiitimafle,  eam  Epicharmi  fa- 
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dex  nofter  A.  nil  hic  ab  editis  diffenrit.  Ms.  Ep.  habet  ea- 
dem priora  verba , x0^""  T<  ufque  : omiffis  i (iis 

&c.  cum  plurimis  quae  inde  fcquuntur.  Ex  Epi- 
toina  vero  habet  Euftath.  ad  Od.  q/.  pag.  768 , «5.  ubi 
adiicit,  Epicharmum  ita  dicere  k«t<»  tim  S thaSr  yxic- 
ca.11.  Apud  Hefychium , ii  cimptupta.  idem  valeret  ac 
TfifjLfjLa , intritum,  (do quo  vide  I.  3 1 . f . ) aut  nefcio  quod 
edulium;  tum  rohnu ir  fortaffe  accipi  poffit  pro  vulgari , 
/me.  multa  ani  parato;  de  quo  ufu  illius  vocabuli  diftum 
eftadPolyb.  V.  33,  3.  Epicharmum  certe,  cum  dramati 
fuo  titulum  'Ofi/a.  fecit,  eadem  notione  accepiffe  illud  voca- 
bulum qua  edulium  aliquod  fignificat,  ex  ipfis  Athenaei 
verbis  intelligi  videtur,  confer  omnino  IX.  366.  b.  XopSkt 

3uid  proprie  dixerim  Graeci , difputavimus  ad  1.  4.  b, 
.nimadv.  pag.  48. 

'Apicroqtant  i>  Ariftoph.  Nub.  433. 

KfarTrei  ir  Hur/r».  Perperam  it  n ut/»  ed.  Ven.  & Bafi 
Correxit  Cafaub.  confenticnte  noflro  ms.  A.  & veram 
fcripturam  tenuerant  libri  omnes  X.  426.  b.  quam  hic  re- 
Aituendam  viderat  etiam  Dalech.  qui  tamen  minus  re£le 
dolium  vinarium  picatum  reddidit.  Docent  veteres  Gloffogr»- 
phi,  effe  tvt/w  lagenam  vinariam  e vimine  plexam;  unde 
coniecerat  H.  Steph.  (in  Indice  Thef.)  effe  vitream  lage- 
nam vimineo  rrnyfcttn  obduftam.  Qui  vero  meminerit 
quae  ab  itineratoribus  ex  aliis  quidem  regionibus  relata 
Ium,  ei  non  incredibile  videbitur,  habuiflc  etiam  Grae- 
cos vafa  e viminibus  aut  iuncis  ita  firmiter  plexa , ut  Ii. 
quorem  continere  poffent.  Mox  in  ipfis  Cratini  ver- 
bis, in  illa  didione  » J’  or,  non  invitus  paffus  fum,  ut 
inter  7 & 7’  nonnihil  (patii  maneret , quod  enir  in  ed. 
Caf.  auo  indicaretur , effe  proprie  duas  voces  7 7’ , pro 
Itfiu  74.  (coof.  Apollonium  Grammaticum  apud  Koen  ad 
Gorintb.  de  Dial.  pag.  61.)  Scilicet  S,  imperf.  verbi  iit» 
vel  In  editt.  vett.  quidem  vitiofe  7 7’  is  legebatur. 

Quae  de  Alexidis  fakula,  htvtctSia  ii  Epcvwiraa , ad- 
notavit  h.  1.  Calaubonus , cum  nihil  ad  huius  loci  fcri- 
pturam pertineant,  quae  nulli  dubitationi  obnoxia  ed, 
in  Indice  Au&qrum  olitn  quaeret  Le£tor.  In  ipfo  verfu 
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» bulam  vituperationem  continuiffe  corporis  cuiufdam  Ave 
«collegii  reipublicae  Syracufanae,  quod  poeta  appellavit 
»’0 pvar  vel  'Optva.  Itaque  legendum  coniicio,  na.)  triirrn- 
» u«  nl.rrnl r , iis  8 ’Etiv  icust/  Ssiua.  u CaSAUB.  — Co- 
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adlato , verbum  5 * t pertinere  ad  citum  in  menfam  illa-  a 
tum,  iam  tupra  ad  p.  91.  c.  praeeunte  Valcken.  ad  Phoe- 
nifl‘.  p.  66.  monuimus.  Retde  vero  ibi , pro  ix«  r , quod 
hic  vulgo  legebatur,  n*«  fcripfit  idem  Valck.  abfque  r 
in  line  vocis  , quia  fytlabam  brevem  in  quarta  fenarii 
fede  poiiulabat  metri  ratio.  In  l£nr  vcrf.  in  TipiKo/s/suTittr 
cum  edd.  confentit  ms.  A.  quod  non  ferendum , fed  me- 
tri gratia  in  ««pix ofsfsi.  ri  mutandum  monuerat 
Casaub.  probante  eodem  Valck.  Ex  eodem  Alexide  ha- 
bes pag.  96.  a.  ri  ir*(>i*9,(Xjit’  ivoA>,uT«i.  Poteras  vero  h. 

I.  etiam  in  plurali  legere,  tr «p  1 ko/s fsa. r «.  Sic  quidem 
Ariftophanes  utitur,  Eq.  371.  •rtfinifsfsa.T'  1«  rti  stttui- 
vi»:  itemque  diminutive,  i4«tpuir  ir  trtpiMfs/sttTioir,  Equit. 
767. 

’Arr«p«riir  iv  Ta/stit.  n Libro  IV.  [p.  160.  d.  St  169. 
ne.]  riuor  hoc  drama  appellatur.  Sed  & alius  poeta  Di* 
nphilus  Tctucur  comoediam  fuam  infcripferat , terte  Athe- 
nnaeo  lib.  VI.  [154,  e.]  E Latinis  tres  dramaticos  poe- 
ntas  Nuptias  docuiffe  invenio,  Pacuvium,  Pomponium, 
v Laberium. « Casaub.  — Parum  interert  inter  Tk/str 
& rausi : celebritates  vero  nuptiarum  ykfstut  potius  in 
plur.  quam  in  Angulari  yautt,  dixere  Graeci,  Attici 
certe.  Inde  Epicharmi  fabula , quae  *H|3<tr  yifs.tr  a poe- 
ta infcripta  erat , nonnumquam  etiam  "HjSar  ya/sti  citatur, 
ut  Aifira  apud  Noftrum  III  91.  f. 

nln  hcm  ftychio  Antiphanis  , 'ExrtptAr  ytpfre  /s  i- 
» a a.  it »,  uln.mim  verbum  non  intelligo.  psttofaiot  Grae- 
ncum  eft,  exponiturque  Hefychio  venter  aut  intejlina  te- 
» nuit.  Ei  voci  locus  hic  dari  fortaffe  debet : aut  fstriru- 
mtv  feribendum , vel  fsttkntr.it  Casaub.  — Cur  vox 
fstraitv  offenderit  diftum  virum , aut  quid  lucremur , A 
pro  ea  istrira rot  aut  /sttiru*  ponatur,  non  video.  Li- 
cet in  Lexicis  vocabulum  jsttaht  vix  reperias,  tamen 
comparativus  fsttantptt , & fuperl.  (sttairurtt , haud 
obfcure  pofitivum  /struite  declarant.  Ad  /sitraTtr  intelligo 
fsifot , ut  folet  in  talibus.  Et  ipAim  metrum  defiderare 
/s  t r a?  t r videtur : eft  enim  , ni  me  omnia  fallunt , prius 
hemiftychium  tetrametri  trochaici.  Vocabulo  fsttrttfa.it* 
quis  auftor  ufus  fit , non  reperio  : apud  Gorraeum  in 
Definitionibus  Medicis , & ex  eo  apud  H.  Steph.  m Indi- 
ce Thefauri , abfque  aufloritate  adpofirum  video.  Apud 
Hefychium  quidem  frullra  quaeras;  qui  nil  aliud  huc 
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a fpefians  habet,  nifi  gloftam  iftam,  ’Ap<t<»  ynrrnf  Tot  kt- 
ank  itTtfut. 

AD  CAP.  XLVIII. 

"Aki^ie  ir  Kp«T«t/ftit  4>etp(tcfitJtow«Ao.  Kpariot  h.  I.  edd. 
cum  *j.  /4.  Sed  Crattua  Dalech.  Inde  Casaub.  » Kpa- 
mtiiat  in  fabulae  huius  titulo  fcribendum  effe,  doftis 
«omnino  aifentior : etfi  vix  umquam  fine  menda  fcriptum 
» hoc  nomen  in  msstis ; nam  etiam  in  optimis  Kpar/it  in- 
n venimus , aut  Kp*T«i$c , quod  propius  abeft  a reflo. 
» Hic  eft  Crateuas , nobilis  £i(»Topur  , nominatus  Hippo- 
» crati,  Diofcoridi , Plinio , Galeno,  aliis. « — Refie  feri* 
ptum  erat  id  nomen  III.  107.  a.  confentiente  (quod  fciam) 
noftro  codice;  fed  deinde  alibi  panim  Kptcrise , partim 
KpceTfvflt.  Hoc  loco  "A kifyt  <fi  it  Kp.  legebatur  in  edd. 
vett.  & mt.  ,4.  Quam  particulam  qui  invexit , is  fuperio- 
ra  verba  »0 tS*  r«  ufque  firyyjve  putaverat  ad  praecedens 
Antiphanis  teftimonium  pertinere;  (quo  etiam  a Dalech. 
in  verfione  relata  funt ) nec  viderat , ad  eadem  ifta  rio- 
t»  &c.  intelligendum  & ex  communi  referendum  e 
fuperioribus  efle  verbum  /sun/xatiuii.  Importunam  parti- 
culam merito  delevit  Casaub.  monuirque , boc  voluifle 
auflorem  : Pedum , auricularum , & rojlri  meminit  Alexis  in 
Crateua  aut  Pharmacopola  : cuius  Ujlimotiium , multa  continens 
earum  nominum  de  quibus  eft  quatjlio,  paullo  pojl  proferam. 
Invenies  autem  Alexidis  locum  ( ut  adnotavit  idem  Ca- 
faub. ) infra,  p.  107.  Quod  ait  **Kkk  ‘iyat , Dalech.  mo\- 
>it  «x«t  legerat;  fed  verum  refie  tenent  Graeci  libri 
omnes. 

Theophili  vf.  1.  A iy'  iikko.  Perperam  ms.  A.  reiTc 
(suit  a iy*.  «tAAo  pvyyjr  otc.  Nulla  dininfiione  haec  lcri- 
pta  in  edd.  vett.  Refie  vero  verba  diftribuit  Cafaub. 
quamquam  perfonarum  notas  non  adtecit : quas  nos  81 
h.  1.  & ubique,  quatenus  vel  commodum  videbatur  vel 
licuerat,  adiecimus;  quod  ante  nos  in  huiufmodi  drama- 
tum fragmentis  iam  Dalecampius,  Grotius,  aliique,  pro 
fuo  qutfque  iudicio,  fecerant.  Poterat  kiy'  ikka  t»  di- 
cere poeta , ut  Cubulus  II.  47.  f.%  fed  & abefle  poterat 
pronomen  ti.  Sic  a(V  hepar,  III.  1 1 7.  f.  Mox,  in  xotAil» 
nil  mutant  libri ; fed  x«ab»  oportebat,  cf.  IX.  368.  d.  e. 

b ’A  t a.  £ 1 A « c , Mayeifatc.  Sequitur  deinde  'AraJ/Ajtr  f 
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it  Kipx»,  quo  indicari  videtur,  praecedens  teftimonium  ex  b 
alio  poeta  petitum  e(Te.  Nihil  vero  mutant  libri.  Inw/I 
a.  pro  ivJvXr  & iyJvSi* , Dawes  Mifcell.  Critic.  p.  114. 
iyiviSi'  & iyiviSia  icribendum  cenfuit , eodemque  modo 
altbi  corrigendum  praecepit ; qua  novatione  nil  opus  efle 
videtur : ficut  in  tyjbc  ultima  poieft  effe  longa , fic  & v 
in  ix^Sier.  Vulgaram  fcripturam  conftanter  ubique  te- 
rent libri,  conf.  ad  IV.  132.  f.  Vtrf.  3.  ttrriKtiitn.  Sui- 
das  : NofftiMu»,  roievvn*  htpunrrjv.  Itidem  ; quaenatn  Iit 
tod.  verf.  vis  vocis  iVe» , quovc  illa  pertineat , hattd  fatis 
adparet.  Verfus  quartus  cum  iufto  brevior  effet  , parti- 
culam xxl  inferi  iuffit  Cafaub.  quam  ignorant  libri;  cui 
ita  parui , ut  dubitationem  tamen  fignificarem , uncis  in- 
cludens particulam.  De  ix.ptK.vM*.  vide  Animadv.  p.  428. 
ad  II.  63.  e. 

S'  it  Klpxq.  Si  fuperius  fragmentum  ex  eodem 
Anaxil, t duflum  fuit,  cur  hic  non  nude  x«ti  it  Ktpxs  ait, 
ut  mox  xtt)  it  K*m*1*i  ? aut  cur  non  faltem  'O  *ut\c 
? Anaxilae  fabula  Circe  rurfus  citatur  IX.  374.  e. 
Verbis  qualis  inftt  menfura  non  magis  hoc  loco,  quam 
altero  ifto  habeo  compertum. 

a*i  <r  K«Av4°ii  Perperam  ir  K«m4m  edd.  literis  a«4 
imperite  pro  «4  acceptis.  Verum  tenuerant  libri  omnes 
IV.  171.  f.  unde  hunc  locum  corrigendum  monuit  Cafaub. 
In  ms.  A.  K«Av4«i'  h.  1.  ita  exaratum  eft , ut , qui  de  Ca- 
lypfo  non  per  fe  cogitaret  le&or,  facile  pro  Kcqu4« 
acciperet. 

‘A v*.^*j>SpiSnt  it  "Zenvptp.  Sic  edd.  omnes.  Videndum  c 
vero  quo  iure  difceffum  fit  a veterum  membranarum  feri- 
ptura,  quae  'S.  en  v pia.  habet.  0 rarupieie  apud  Ariftot. 
de  Animal.  Gener,  lib.  IV.  cap.  3.  eft  morbi  genus,  quo 
facies  hominis  ita  mutatur , ut  iam  non  homo , fed  faty- 
rus  elfe  videatur.  Fortafle  aarupiae  diflus  etiam  homo, 
morbo  illo  adtedus;  aut  omnino,  homo  faciem  habens  fa~ 
tyro  fimiltm. 

'Afyiniue  Si  it  XclkkISi.  Xha  xiSixm  habes  apud 
Noftrum,  VI.  239.  C & 141.  t & apud  Poli.  X.  122. 
quibus  ex  locis  eumdem  titulum  hic  reftituendum  vix  du- 
bitari debet , quod  etiam  ad  Pollucem  monuit  Hemfterh. 
Meurftus  contra , & Grotius , ex  hoc  Athenaei  loco  cor- 
rigendos alios , ibique  et  X*x*iSi  legendum , cenfuerant. 
Verfus,  qui  ex  hoc  poeta  adferuntur , continuo  tenore » 
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C'veluti  verba  metro  foluta , fcripti  erant  in  ed.  Ven.  & 
Baf.  & eodem  modo,  nulld  prorfus  difcrepantij,  in  ms. 
A.  nifi  quod  in  edd.  vett.  aftenfcus  eft  poft  avvTtidc , ut 
lacunae  aut  certe  corruptelae  fignum,  ubi  nihil  tale  in 
msto.  Casaubonus  in  i piis  verbis  nihil  mutans,  in  huDc 
modum  illa  diftribuit : 

Zu/xorroi « aipuhr iyivv  itratetorhiTTuv, ipiftpuTa. Afi'4*r* 
'aunSiic 

OmncLi  itu  nepikiKx  atk^itp 

'S.yrSattbr  iKKa.no.  Ttpvu-  rra.pa<tspn  yepiiic  Tcucr 

tum  reliqua  ut  nos  edidimus.  Dein  haec  adnotavit : » In 
wifto  AxiONlCI , Zu/xotoiu  5cpp'ot  iytiv  e»a»«irA*TT«r  , 
» fcribunt  Excerpta  (upomotit.  Fortaire  fcribendum,  \a- 
nplt  cretu.  Proximus  verfus  letaliter  affeSus  eft.  Tertius 
» monftrum  eft  merum : cietrat  iv»  h/piKiK*  atkepiy  a<pt r- 
nictu».  Debellemus  hoc  monftrum,  fi  modo  pares  fu- 
» mus  tanto  incepto.  Lego  dic,  vel  potius  ile  «rapti  r« 
» x’  iupotuikiet  oikqiu  oq,ttfe»uv.  Vocem  certe  «Tapnt  re- 
ufie  a nobis  reftitutam  hoc  loco  liquebit  attendenti  ad 
» feriem  verborum  Athenaei,  at AquV  oytrfovar  interpre- 
» tor , ftlphii  condimentum  vibrare  6r  ref pergere  fuper  cibos, 
n Durum  dtfium : fed  quid  miremur  ? coquus  loquitur. 
«Nec  mendam  tamen  abefte  praeftabo.  otkcpitp  iertyctrou» 
«eodem  fenfu  dixit  AleXis,  [III.  117.  e. ] pvtklv  icpei/.or 
nimtyanbaac  atktpiu.  Non  multo  minus  infolens  ufus  ver- 
ti bi  imiicriTr  in  Antiphanis  Parafito,  III.  96.  b.  t$8b c tu- 
» ple  icrtictct  ctekvc.u  — Quum  tres  pofteriores  huius 
poetae  verfus  reOe  digefterit  Cafaubonus,  mirum  eft  in 
prioribus  eumdem  non  perfpexiffe  metri  rationem.  Per* 
fpicuum  eft  enim , effe  omnes  trochaicos  tetrametros  ca- 
talecticos : & quamquam  in  tertio  verfu  corrupta  fmt 
verba,  metri  tamen  ratio  in  eo  non  minus,  quam  in  fe- 
cundo , fervata  erat.  Simul  vero  adparebat , unum  ver- 
bum Zupouotu  ex  fuperiori  verfu  elle  reliquum , ita  ut 
fecundus  verfus  a voce  5ipp.lt  capiat  initium.  Mireris 
porro  eumdem  Cafaubonum , cum  tertii  verfus  emenda, 
tionem  tentaret,  fecundum  pro  defperato  hafcuifte,  qui 
tamen  prorfus  fatuis  videtur;  nifi  quod  de  verbo  ierttra.- 
arkarrut  haud  fatis  conflet , ad  praecedentia , ut  vulgo 
faflum,  an  ad  fequentia  fit  referendum.  Sed  non  dubito, 
comma  poft  iyft ut  (non  poft  irra.ta.mkiTiut)  (utffe  ponendum. 
Ut  cohaererent  ictcua.crKkrru»  «pftlpaia.  ktt-\*ta. : & ita  edi- 
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turus  eram,  nifi  turbaffet  participium  aurrAdc , quod  s 
ipfum  ad  huI&puTa  ^»/4.«»«.  referendum  videbatur.  Pote* 
rat  vero  evrultif  ad  fequentia  verba  referri , quae  nunc 
fnifere  corrupta  in  obfcuro  latent : quod  ft  ad  fuperiora 
pertinet,  levi  mutatione  fuerit  ( verbum  fi. 

nitum  , pro  ima.*a.mKk.rtt*i  ) legendum  , hac  fententui , 
refingo , ( vel , infuper , praeterea  , fingo  ) femiefai  reliquias  , 
componens  eas ; fcilicet , ita  eas  componens  ut  non  videantur 
ejfe  femiefae  reliquiae , fed  ut  praebeant  /pedem  cibi  nunc  pri- 
mum de  indujbia  Sr  ex  artis  lege  parati.  Jn  coena  , quae  , ex 
meris  licet  reliquiis  femiefis  parata,  fplendidam  tamen 
prae  fe  fpeciemfereb.it,  nihil  novi  aut  integri  a fe  adpo* 
fitum  ait  coquus,  nifi  unum  pifctm  calidum  commodo  iure 
conditum : hoc  eft  quod  dicit , Zov/otoim  Sippibe  Nec 

opus  eft  ut  folicitetur  verbum  illud  »«««■«£,  quo  eo- 
dem eadem  notione  ufus  eft  Xenocrates  de  Aliment.  ex 
Aquatil.  fed.  16.  ( 17. ) idemque  verbum  hoc  loco  cum 
eda.  & msro  A.  agnofcit  etiam  nofter  ms.  Ep.  Illud  quidem 
non  fpondeo,  fuiffe  apud  poetam  verbum  {w/ueiroiu  in 
ipfo  fine  verftis  pofitum  : fed  tamen  nihil  magnopere  pro- 
hibere videtur,  quin  ftatuamus  potuiffe  ibi  poni;  quo- 
niam trochaicum  metrum  in  impari  fede  non  neceffario 
fpondeum  aut  tribrachyn  pofeit , fed  fert  etiam  dafiylum, 
ut  quidem  Hephaeftion  docet  in  Enchirid.  p.  t8.  Corri- 
gendo tertio  verfui  nihil  certi  mihi  occurrebat : fed  facile 
occurret  fortaffe  feliciori  ingenio  aliquid , quod  & com- 
modius videatur,  & a veteris  feripturae  veftigiis  propius 
abfit,  quam  id  quod  eft  a Cafaubono  propofitum.  Illud 
moneo,  nihil  urgere  ut  ar apia  neceffario  hic  invehenda 
ftatuamus  cum  eodem  Cafaubono,  cui  iam  Dalecampius 
praeiverar,  qui  totum  locum  fic  reddiderat : Pi/cem  calido 
iure  condio , & in  lance  compono , aggeftis  femefis  reliquiis  : au- 
riculas ac  intefiina  e filphio  paro.  Satis  eft,  quod  in  nis  verfi- 
bus  alia  nominentur  ex  eo  genere , quae  pag.  praeced.  c. 
fub  communi  nomine  r5r  vfaroc  uptur  funt  comprehenfa. 
Epitomator  de  prioribus  verfibus  nil  nifi  haec  verba  ad- 
pofuit , Inuum  e iri  SfppAv  tyfiuf . tum  ftatim  pergit, 
ma.  nifitet , ma.pts.%ipeo  yopfnt  ntuee , &C. 

Verf.  5 fq.  » Poftrema  poetae  verba,  aut  potius  glorio- 
v* fuit  coqui,  funt  ifta  : hcti  mivrxe  ajuoAeyei»,  T m yeo. 
n/uae  xpelrrt)  yryniva.1  t«»  'iuKei  hftifntr.  Adeo  ut  fateren- 
ntur  omnes,  ipfo  nuptiarum  primo  die  lautiora  ejfe  repotia. 
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c»  Nuptiarum  folennitas  pluribus  diebus  celebrabatur:  pri- 
»mum  vocabant  yofssnu ; fecundum  ut  Pinda- 

»rus,  [conf.  Rubnken.  ad  Timaei  Lexic.  Platon,  p.  1 19 
nfq.  ] vel  Tot/iV.  Hefychius:  Vopo  1,  « hfxtpa  rvr 

nyifxar'  » /i  JWrtf*,  ysxls:  fic  difius  is  dies  a.Tfc  tov 
a reo\tt  Utut : fi  tamen  fatis  integra  illa  le&io.  Latini  vo- 
ti eant  repotia : Axionicus  eleganter  'takot  np-ifot.  Graecis 
u iiu ha  dicuntur  omnia  quae  defierunt  efle  ir  ixp»  no- 
ti vitatis.  Sic  M.  Tullius  iaket  vocat  librum,  qui  primam 
» novitatis  gratiam  amifit.  Sic,  tranfafio  nuptiarum  die 
» primo,  qui  deinceps  fequuntur,  etfi  funt  fefti,  tM 
n tamen  iure  dicuntur.  Libro  IV.  opponit  au&or  rot  ix- 
» na.!*. < r i»  y o/xur  rtpifoe  , & rl  'takot  t it  trvpvctiat. 
n Non  erat  ferendum , tam  elegantem  locum  tam  male  ad- 
it huc  e (Te  expofitum.  u Casaub.  — Nempe  T»r  ilarot  hpt- 
fav  Dalech.  interpretatus  erat  ktfUrnum  dum  : parum  feli- 
citer. Per  fe  quidem  haud  incommode  iaket  latine  hefler- 
nus  reddi  poterat : fed  de  citis  praefertim  ufurpatur  id 
nomen  ex  heflerno  die  repolitis,  ut  apud  Noftrum  VI.  140. 
b.  & XIV.  66 V d.  Inde  iaket  hpifa  eft  dies  quo  comedun- 
tur reliquiae  htftemanm  epularum. 

d ’ Xpuneeporm  Ufaoyun.  i r Upeay.  edd.  non  male : delevi 

autem  praepofttionem  auQoritate  codicis  A.  Aristopha. 
vis  teftimonium  omiftt  Epitomator.  Pro  t ierat , quod 
verfi  1.  habet  ms.  A.  rimet  pofuit  editor  Ven.  idque  te- 
nuit Cafaub.  quod-refie  ne,  an  fecus,  faftum  fit,  ex 
tam  brevi  fragmento  vix  certo  iudicari  poteft.  Brunck  in 
Fragm.  Ariftoph.  pag.  163.  immutatum  hoc  abfque  adno- 
tatione  adpofuit.  Erat  tamen  in  ver/.  1.  metrum  manife- 
fte  violatum  , ubi  ignorant  libri  articulum  e conic&ura  a 
nobis  adieQum.  In  ms.  A.  pro  itsiSa  eft  iriia , quod  mi- 
nime medetur  metro.  Sententia  mihi  haud  fatis  plana. 
Eam  his  verbis  exprimere  conatus  eft  Gallicus  interpres : 
Mon  fils  , vois  fi  je  ne  luis  pas  malheureux  ! j ai  manci  de  /4 
fraife  ; pourrai-je  aflue  dement  manger  de  ctgroin  rili  I Sed  «V- 
iflit  non  eft  comedere : & ytvoofbai  eft  guftare , de^u flare ; 
non  , vefei  ad  fatietasem , ut  amplius  comedere  non  valeas. 

Xtt 'irimeeSi  rif  eiira  eokatros , '\'uyy_ee , - - Ueki^ict 
«r  e*7f  Isto  pisit.  Erratum  videri  in  nota  numerali,  qua 
liber  Hiftoriarum  Polybii  indicatur , monui  in  Notis  ad 
Polyb.  VL  59,  6. 

e 'Ori  /i  mi  fiat  fJytreu  fiyxet  M 7 St  rviy , trpeti- 
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f»rrm.  «Non  extat  in  praecedentibus  locus  ille  quo  reii-e 
ncir  nos. « Casaub.  — At  verbum  Tfifimu  non  re- 
fertur ad  locum  aliquem , qui  multo  ante  praeceflerit , 
ubi  ex  profeffo  de  hoc  diflum  fit.  Sed  quod  paulo  ante 
ter  quaterve  fiyx.ee  vbr  aut  piyyae  utiov  nominavit,  eo 
fatis  fignificavit , vocabulum  illud  proprie  de  porci  roflro 
ufurpart.  Refpexifle  hunc  locum  videtur  Euftath.  ad  Od. 
V.  p.  116,  49  fq.  Otl  /xiror  p*p.<poe  ix'i  bpriar,  ctAAot  x<t) 
fvyyjc , fi  K<ti  Tivtr  «ti  rva>  aurb  ifiafovai.  Conf.  SchoL 
ad  Arifioph.  Aves  vf.  347.  & Suid.  in  ‘Piarer. 

In  Archippi  vtrfu , pro  evrwrl  peaKpi  r , eft  «vT»fl 
px.  1 k p 0 v in  ms.  Ep.  quod  ironice  di&um  videri  poterat. 
In  Ararotis  verficulo , bene  ac  h/tSe  tenet  nofler  co- 
dex uterque  cum  editis,  t i c v/xcif  habet  Lexicon  mstum 
Coislin.  e quo  excerpta  dedit  Montfauc.  in  Bibi.  Coisl.  p. 
481  fqq.  Conf.  Toup  ad  Suid.  P.  III.  p.  401.  ed.  Lipf.  & 
Heringa  Obferv.  Crit.  cap.  31.  p.  197. 

AD  CAP.  X L I X. 

K«t)  /u»r,  rb  / 1 IV , AxpsxwAiA  yt  *■•».  Pro  <ff  r«r , 
quod  htc  habet  ms.  A.  cum  editis  , yi  <roi  pofui  praeeun- 
te  Brunckio  in  Fragm.  Ariftoph.  pag.  116.  ( In  Epit.  de* 
funt  haec.  ) Calaubonus , omifla  illa  particula , fic  fcri- 
bendum  cenfuerat,  praeeunte  Dalecampio,  Kto  uii»  i c 
rb  fiTxvtr  itpiKUKi*.  cor  &c.  fimul  temere  eliminans 
didionem  vere  Ariftophanicam , fimul  mifere  •metrum 
corrumpens,  rb  fsiv*  ( ut  docuit  idem  Bruncr  ad  Co- 
mici Lyfiftr.  911.  ) interie&io  eft,  vim  habens  Latinae 
exclamationis,  malum! 

» Anti phanis  verba  funt,  ‘Etriir*  teo.)  kxptKiitoer  ileitt  { 
» ‘Afpo<fiT*  &c.  Poterant  negotio  nullo  in  legem  vel  iambi- 
» eorum  vel  trochaicorum  haec  verba  cogi : qui  putabunt 
»e(Te  tanti , ingenio  fuo  obfequantur.  Mendum  in  foedo 
» verbo  foedum  detegemus  nos , & pro  xaTayxyiiv , come- 
ndere,  emendabimus  CKxroyaytTt.  /It reus  vorart.u  [Mendo* 
fe  ruLTo^xytlt  erat  in  ed.  Ven.  Id  imperite  in  KxTetepttytTr 
mutaverat  editor  Baf.  quod  ipfum  in  contextu  tenuerat 
Cafaub.  Perfpicue  vero  <SK-m>$aytn  exhibent  mss.  A.  & 

B.  In  Epit.  leviflime  perftriQus  hic  locus.  ] n Ita  futs  amat 
» Fenus , inquit , ut  in  Cypro , cum  cogent  boves  Jlercoribus 
rtvefei,  fues  ea  necejjitate  exemerit,  imo  vetuerit  facere.  Qui 
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f n nefcit  quae  *ip)  rav  rx*ref*ym  /3 eSv  vetuftas  fabula* 
nta  eft,  confulat  Feftum  in  Cyprio  bovi,  & Paroemiogra- 
nphos.u  Casaubonus.  — Vide  Erafmi  Adag.  Bos  Cyprius, 
ex  Suida  &'Diogen.  Ad'de  Plin.  lib.  XX VIII.  cap.  ult. 
Pro  voi  erat  vine  in  ed.  Ven.  quod  dein  in  ii  tr  1 muta- 
rum : nec  aliud  quidem  enotatum  ex  msstis:  mihi  vero  noa 
ferendum  vifum  erat.  Quod  de  fuibus  hic  praedicatur , id 
ad  ficorum  paftum  & faginationem  fpeftare  fufpicatus  eft 
Iacobs  in  Notis  ad  Antnol.  VoL.  II.  P.  III.  p.  an  fq.  coli. 
Ariftoph.  Acharn.  80 1 fqq.  & Pollue.  VI.  49. 

a 'Aprytiet  'Aypefir*  uv  iuovn.  Zs  in  plur.  edd.  Zr  in 
ftng.  dedit  ms.  A.  Similiter  ms.  Eo.  in  fmg.  in  'Aqpefirp 
Se  3uir*i,  tu)  fj.kt.irr*  rr*p  'Apyiiote’  rt*p  eis  xai 
ieprii  'AtpsiirrK , r*  irrupi*.  Quae  verba  ex  Epitome 
defcripfit  Euftath.  ad  Iiiad.  V.  p.749,  32.  Et  'Trrupi* 
utique  proparoxytonar  feribi  debuit , quae  eft  forma  no- 
minibus feftorum  propria.  Corrupte  irrupi*,  ed.  Baf.  & 
Caf.  pro  quo  re&e  irrupi*  in  ipfa  verfione  pofuit  Dalech. 
Inde  Casaub.  »Pro  irrupi* , inquit,  re&e  viri  eruditi 
n’Trripi*.u  — Qui  fi  editionem  Ven.  infpexiffet,  vidif- 
fet  ibi  irrupi*  feriptum  , proxime  ad  verum  accedens. 
Et  pariter  quidem  penacure  feripta  eft  vox  in  mss.  A.  & 
B.  Sed  reae  , ut  dixi,  irrupi*  ms.  Ep.  & Euftath. 

Pherecratis  vtrfus  multo  au&iores  exhibentur  infra , 
VL  268  fq.  Ibi  pag.  269.  a.  non  Z a i <f  1 r,  ut  hoc  lo- 
co, fed  2 x 1 a 1 <T « r feribitur , quod  reftius  iudicavi,  & 
hic  pariter  reponendum  putavi.  funt  Uter*  , vel 

frufla  cx  lateribus  boum , ut  interpretatur  Scholiaftes  Ari- 
ftoph.  ad  Equit.  361.  & inde  Suidas.  Pariter  Hefychius: 
ZysAlfw  xpi*  i-n/xuKU  rtr/sn/sim-  11  tk,  TKivpitee.  Er 
eadem  quidem  fere  interpretatio  apud  eumdem  Hefychium 
adiedta  eft  vocibus  ^.xiKxifie,  & ZxfAts:  at  diferte  do- 
cet Pollux  II.  193.  quae  rxix rr  vocatur  a comicis,  effe 
pemam , pttafonem : idemque  Pollux  eadem  Pherecratis  ver- 
ba , de  quibus  quaerimus , fic  feripta  adfert , rxixif  te 
l'  ixierijuci , VI.  39.  & II.  191.  Facile  tamen  crediderim, 
non  femper  adeurate  obfervatam  effe  iftam  duorum  vo- 
cabulorum diftinftionem. 

xai  T1*irvy_ifi  i ’E  p i 6 0 1 r 1 r.  Deeft  ii  particula  ms.  A. 
quam  refteadiecit  editor  Ven.  ex  IV.  tyo.b.  VI.  148.  a.  & 
XII.  316.  d.  Cur  autem  'EpMoirn  Ionica  forma  hic  feribere- 
tur,  nulla cauffa  erat.  Re&ius  'Epileis  alibi conftanter. 
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vnrapyti  tiputy»t  iyyi  Ki  tr  i ptTt.  Sic  ed.  Baf.  & b 
Caf.  ufe.it  ed.  Vei).  & ms.  B.  Nefcio  an  & ms.  A.  Pro  iy- 
yi^tcv  vero  haud  dubie  i y x 1 * i * u oportebat , quem- 
admodum correxit  Pursanus  in  Notis  msstis,  praeeunte 
Dalecampio , qui  anguillae  puflllae  fruflum  interpretatus 
erat.  Potuerat  uno  vocabulo  auguilluLu  dicere.  Mox, 
pro  kptsitr,  eft  aptior  in  ms.A.  Redtius,  puto,  fuifTet 
apti  10  r , antepenacute  feriptum.  Ad  verba  trovi  cq,&r 
adnotavit  Casaubonus,  etiam  apud  Hippocratem,  Phe- 
recrate antiquiorem,  teli  ac  osor  ifdov  s , pedes  ovis  elixos  , 
aliquoties  legi. 

» Durum  "diflum  eft,  quod  ex  Antiphanis  Parafit» 
«affertur,  sqiir  rupbe  i-nSom  -rotate.  Excufabamus  fupra  c 
'»  [ ad  verbum  ryvittit , pag.  95.  c.  ] infolentiam  phra- 
tifeos,  quia  haec  coquus  aut  parafitus  loquitur;  quibus 
nfolent  optimi  poetae  loquendi  genera  tribuere  ganeoni 
»&  homini  inter  ollas  ac  patinas  educato  convenientia. 
«Aliter  qui  ferri  queat  t'o  «xi/irsi,  non  video.  f artit  eft 
nftrepitum  in  turba  facere:  hic  fimpliciter  ad  declarandam 
n rei  copiam  ufurpatur,  quia  fere  cppiae  comes  ftrepitus 
»&  riparie  61  fitiine.  rortaffe  etiam  kp$o ir  fcribendum.u 
Casaubonus.  — Equidem  de  flridore  cogitaveram , quem 
edit  butyrum  elixum  , qui  ftridor  etiam  tum  durat , cum 
cibus  fervens  menfae  infertur : unde  de  lurconibus  loquens 
Clemens  Alex.  Paedag.  tib.  II.  (pag.  103.  med.  ed.  Heinf.) 
Tuyiivoic  ti{outt  -repmxeup.irout  dicit,  fibilantilus  fariagi- 
nilus  undique  circum/lrepentes.  Vox  yoiptotr  veif.  1.  qui  fer- 
ri potuerit , non  videram  ego : itaque  in  x°'t‘m''  mutavi, 
Vtrf.  *.  KaTvp'  elifi  litcra  a.  edidit  Caf.  xttrvpk  plene 
feriptum,  pro  more,  in  ms.  A.  pariterque  in  ed.  Ven. 
tU  Baf. 

Aristophanis  verba , ex  Tageniflis , quae  multis  modis 
corrupta  vulgo  hic  legebantur,  emendata  dedit  Brunck. 
in  Fragm.  Ariftoph.  pag.  167.  qui  tamen  ad  metri  leges 
ea  revocare  non  aulus  eft.  Nos  Pinguia  percurramus. 
htac  k^ituc  feor  r a p utit  a.fs  tti  yap  tu  Aiwupu  kuttuv. 
Sic  rette  edd.  Perperam  •wupuTiruyfsut  ms.A.  Veram 
feripturam  fervaverat  Scholiaftes  Ariftoph.  ad  Acharis, 
640.  & ex  eo  Suidasin'Aa>r,  & in  XiupurtTupuu,  ubi  ipfum 
hoc  verbum  interpretatur  Grammaticus  per  i^uyxeo/tui , 
id  eft,  inflatus , diflentus  fum.  Diflttuum  fe,  ait  is  qui  lo- 
quens inducitur,  tfu  pinguium ; fcilicet  apuarum , (de  qui- 
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C bus  conf.  I.  7.  d.  ibique  notata  : ) quae  in  oleo  co£lae  vel 
frixae  comedebantur , ita  quidem  ut  earum  deliciae  ex  pin- 
guedine maxime , quae  ab  oleo  eis  accedebat, cenferentur; 
ut  docet  Aritloph.  Acharn.  659  fq.  & Schol.  Comici  ad 
Equit.  641.  ex  eoque  Suidas  in  ‘Aqivc.  Monent  praeterea 

i idem  Grammatici , rke  imitat  plerumque  quidem  in  plu- 
rali dici , fed  hoc  loco  aq>v<*r  in  lingulari  ( nempe  colle- 
fiive  ) ufurpare  Comicum.  Casaubonus,  poliquam  ver- 
ba ifta  ex  Noftro  adpofuit,  raparh  aptat  ykp  rk  kito- 
fk  Kk-TToir:  » Ita  melius,  inquit,  quam  ut  in  Scholiis 
»ad  Acharn.  T«f«TiTaft*i  ykp  irbletr.  Saepe  diximus, 
» veteres  Grammaticos  in  recitandis  auilorum  locis  parum 
nfuifTe  religiofos,  & verbis  luis  faepe  illorum  Xf,i‘CLt  cor* 
nrupiffe,  fervatafolum  lententia. « Scilicet  Comici  verba 
ex  Tageniftis  in  hunc  modum  recitantur  in  Scholiis  ad 
Acharn.  640.  & apud  Suidam : 

"AAir  a<put\c  poti,  Ta.pa.TiTitfj.ai  ykp  iriiar. 

Quae  verba  cum  iuftum  faciam  fenarium , vereor  ne  non 
Scholiaftes  verba  Comici  luis  mutaverit,  fed  Athenaeus 
nofter  parum  religiofe  verba  poetae  adnumerans,  omifTo 
verbo  irbior  ftatim  illa  rk  Knra.pt  xixr atv  e fequenti  ver- 
fu  adpofuerit.  Caeterum  quoniam,  qui  difitntum  ft  ejft 
queritur  vorando , is  non  videtur  alios  infuper  cibos  de- 
bere deliderare,  quod  facit  is  qui  hic  loquitur;  fubierat 
cogitare , nrapaTttviriai  fortaffe  h.  I.  non  tam  cum  Suida 
intelligendum  elTe  dijlcndi , quam  notione  magis  generali, 
vexari , fatigari,  quoquo  modo  cruciari  ; quam  in  partem  ufus 
eft  Xenophon  Memorab.  III.  13,  6.  & Cyrop.  I.  3,  11. 
ipfeque  Ariftoph.  Nub.  113.  (ubi  vide  Schol.)  denique 
alii  multi , quorum  yjMt n collegit  Ruhnlc.  ad  Timaei 
Lexic.  Platon,  pag.  206.  Sed  in  priore  tamen  interpreta- 
tione adquiefcendum  putavi. 

Sequuntur  ifta  : aK\k  yipn'  aTh&at  tr , «rin et, 

ii  xMT-ptfiov  vi av  xiKKork  t ittt.  Nihil  in  his  mutant  libri, 
nift  quod  pofl  arri/Sartr  nullam  ponant  dijlirtdianem.  Ibi 
Casaubonus  : n Sequentia,  inquit,  non  intelligo, 
mptpn'  aro&xfiv  irrcLTicv.  Dalecampius  videtur  legiiTe 
nix ofvriv  iwttritv  vel  riTXTiat , qui  vertat  hepatis  extrt- 
ttmam  fibram.  Iecoris  kirt%vsue , & mtpvyit , quae  Hie- 
» ronymo  pinnulae , & ixor%(<f*r , fcio  quid  Galenus  alii— 
» que  Medici  appellent : ixojWi»  hoc  fenfu  legi  nunquam. 
» Pro  ctTi<fu<nr  etiam  anreyvala  feribi  potelt : fic  enim 
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oitroeviJVr  irTtpar  dixit  Philofcphus  libro  fecundo  Hiflo-  C 
n riarum.  [Ariftor.  Hift.  Anini.  II.  17.]  Omnino  de  hoc 
» loco  parum  mihi  conflat,  berariov  quidem  non  dubium 
»legi  debere,  ut  ftatim  lucrpifiou:  aut  certe  uaretrier, 
aut  in  Eubuli  verfu , [III.  100.  e.]  'HTina,  rUmt,  tkiv- 
» /sorte  , fuirpa. « — Tum  in  Addendis,  idem  CasauB.  »Sed 
» audendum  hic,  opinor,  aliquid;  fi  ad  probabilem  ali- 
»quam  fenrentiam  locum  hunc,  in  omnibus  msstis  cor* 

» ruptiflimum  , volumus  refingete.  Poffumus  ita  concin- 
» nare  : 'Ar.nk  epiptr'  » trpsjciTtto»  nar  artor,  8 xetarpiiiov  rtou 
n koaaotoi  nva..  Jecur  ovinum , arbitror,  intelligit.  Sic  ali- 
» bi  hanc  vocem  cum  adieifione  fundi  legas : puta , aut 
notior,  autaiyr/o»,  aut  upvuor.  u — Sic  ille.  Brunckius, 
vulgatam  fcnpturatn  nulla  dubitationis  fignifleatione  te- 
nens , quo  paQo  acceperit  ifta  verba , non  declaravit: 
illud  unum  vidi , inter  icroliattnr  & ii  trino»  commate  eum 
dillinxifle  orationem ; in  quo  fecutus  fum  dolii  Viri  judi- 
cium. Vocabulum  i-ro^an»  activa  notione,  hariolando 
magis,  quam  certa  ratione,  de  cibo  accepi,  qui  dtfcendert 
faceret  & e primis  viis  expelleret  pinguedinem , quae  homi- 
ni molefla  erat.  Villebrunius  fidenter,  ut  folet , ix». 
Jspctriv  tieretriov  legendum  pronunciavit ; idque  interpre- 
tatus eft  , du  foit  cuit  entre  deux  plats.  Nomen  aarb^poate , 
inquit,  formatur  a verbo  arropparrur.  quod  decoquere  de- 
notare ait  apud  Pollucem.  Nenipe  fic  quidem  apud  Poli. 
VI.  91.  fuo  ex  ingenio  , nulla  cuiufquam  veteris  feripto- 
ris  auctoritate,  converterat  interpres,  immemor  longe 
aliud  fignificare  id  verbum,  fciiicet  eiicere , excutere,  ficut 
paleae  e vanno  excutiuntur,  cribrare.  Vide  Helych.  in  ’Atro- 
Upirat  & ’ kxolipa.cuA.Tti.  'birap.pkrrtir  quidem  & «rocSpct- 
Jst»  fervefacere,  coquere,  e 'ixare  tonant:  unde  xpiu  aiafipa- 
trra.  apud  Ariftoph.  in  Ran.  t6t.  per  {tora.  & «4 »ptir* 
interpretatur  Iclioliafles.  conf.  Athen.  VI.  169.  e.  & IX. 
38.1.  e.  Cacterutn,  11  trino»  hoc  ioco  commemorari  ab 
Ariftopbane,  rurfus  monet  Nofter  paulo  inferius  p.  107. 
f.  KoaaokJ.  live  *4aao4,  interprete  Hefychio,  eft  to  no- 
na»» ii  r payKMeeiot  to  v i io.  e , id  eft , pars  bovis  quae  in 
terco  eft  vel  in  cervice,  e qua  gluten  paratur.  At  non  de 
foto  bove  ufurpari  id  vocabulum,  fed  & de  aliis  animan- 
tibus,, nec  de  dura  folum  & ad  comedendum  inutili  parte 
animalis,  fed  & de  ea  quae  commodum  cibum  praebeat, 
vel  ex  hoc  ipfo  loco  adparet.  Multa  de  eodem  vocab. 
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c difputat  Euftath.  ad  Od.  q>',  pag.  767  fq.  quae  tamen  huc 
non  fpe&ant. 

S a-  t X it  r * , ii  tirrif.  » Pergit  Ariftophanes , B «•tai»- 
tttU  Kr  is-TiK  [Sic  nempe  edebatur.]  Proba,  ut  videtur, 
»le&io.  Tamen  aliud  fuadent  membranae,  quae  habent, 
n h »TAn»tf,  ii  tieriv.  Sic  vocatur  pars  inteftinorum,  & ipfa 
«inter  cupedias. « Casaub.  — nr  iarir,  fi  aderit  reddide- 
rat Dalech.  ii  wrir  perfpicue  dant  mss.  A.6r  B.  ( In  Epie. 
nihil  horum  legitur. ) Eft  autem  rturrir,  inteflinum  itiunum , 
ut  interpretantur  veteres  Grammatici : adnotavitque  fimul 
Hefy chius,  huic  inteftino  circumplicare  folere  coquos  eas 
quas  yppfkt  Graeci , Latini  lades  vocant.  Quo  paito  au- 
tem Icriptura  itaikU  proba  videri  potuerit  Cafaubo- 
no,  difficile  difhi.  Nihil  quidem  melius  e msstis  enotatum 
video:  fed  ii  rAifnt  cum  Brunckio  corrigere  eo  mi- 
nus dubitavi,  quod  & tota  orationis  connexio  hoc  flagi- 
tabat, & quod  meminiflem  faepe  in  fine  vocum  perperam  a 
librariis  permutatas  inter  Te  terminationes  or  & a:  de  qua 
permutatione  monui  ad  I.  30.  f.  (pag.  116.  Animadv.)  6c 
ad  II.  53.  c.  Sic  & ipfenofter  ms.  A.  111. 79.  b.  ivivitipiint 
habet,  pro  iTiTirifjLtra. : contra,  V.  192.  d.  eptKhma.  pro 
fiAoTitror.  Denique  vero  hunc  ipfum  locum , in  quo  ver- 
tamur , fpeflaverat  Photius  in  Lexico  ms.  f laudatus  a 
do£to  Hefychii  editore  ad  voc.  N turri  f ) ubi  fcriptit:  Nit- 
CTIP  , ri  itrtpef  xtti  9"tAh»*,  i)  yhmTTa.v  ' Apirreepternt . 

ii  f i\<p*Ko(  b-rap  1 r ii  e iit  p 1 * ice  v <pipni  Srjpo.  »Cor- 
» rupta  manifefto  quae  (equuntur , ii  /iAqcxor , it  pient , B 
mpiix.  (Sic  nempe  h.  i.  edd.  & mssti.  ] Dalecampius 
» emendavit  ii  xiorpti.  [ aut  porcellum  , aut  fyuatinam  , aut 
« mugilem.  ] Non  erat  illa  conveniens  huius  loci  morbo 
«medicina.  Infra  hoc  in  libro  [111.  ito. f. ] ita  feribitur, 
«ii  SiKpxnot  hTxpitiie  ii  rpixtiw.  Vir  optimus  ut  corrupti!» 
n limam  hanc  ypayne  damnat:  ego  probo  , non  ut  reflam, 
» fed  ut  retflae  proximam.  Legendum  enim  ii  <fiA$*xor  ira. 
npitiie  «rpixia.  Partem  fuillorum  inteflinorum  tir/inci*  voca- 
,,  bant.  Idem  Poeta  in  Thelmophoriazulis  , [ Icil.  Mnrp.,cp. 
»<Pivt.  apud  Noflrum , III.  104.  f.]  cv  <fa  r-yaSitet , ovi' 
)> tnpixtov  /ixquottr.  Lucianus  Lcxiph.  [c.  f>.  Tom.  V.ed. 

» Bipont.  p.  184.]  tXMTKtuxatt)  {'i  TOAAi  ku.)  TiixiAc, 

n/i^HAct  illic , Kxi  gyjUftt.  x*i  tirpiat-iic.  Iam  vocem 
n btrupitiit  afferimus  aufktritate  Athenaei , qui  libro  IX. 
» [ p.  374.  f.  ] ex  hoc  loco  probat , ulurpalfe  Ariflopha* 
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n nem  nomen  <f(A$a£  genere  foeminino : effer  autem  pro-  c 
» batio  eius  nulla,  ii  fcripfiffet  Ariftophanes  n pient,  u Ca- 
saubonus.  — Atqui  non  ibi  modo  brrupitnt  con- 

fentientibus  libris  legitur,  fed  & 111.  no.  £ Porro  IX. 
174.  f.  fcribitur  quidem  iTpia.hr,  nec  id  quidem  male: 
led  III.  110.  f.  pro  corrupto  ii  rpiuttut , quod  habent  editi, 
redte  nrpiuiat  exhibet  ms.  A.  quod  ipfum  & hic  in  men- 
dofo  ii  rpiiu  latebat.  Et,  fubftantivum  nomen  reSe  ac 
proprie  in  fotminino  genere  ( » irptaia ) ufurpari , fupra 
docuimus  ad  1.  4.  c.  Animadv.  p.  55.  Denique  dubitatio- 
nem omnem  tollebat  Etymologus , ad  voc.  rHrptt  diferte 
monens:  'Apirroqtutnr  hrpiuTet  xi-yii  tt  dtffjtQiipiu^ii- 
eaif  nat  n t p 1 «t  i u , , it  Tayiturrait. 

pitrit  uohhaflot  yKiapar.  » Collabi,  ait  vir  do&us, 
v [ Dalecampius]  placentae , clavis  fimiles  qui  fides  in  cit fu- 
it ris  tendunt : vertibulas  puto  aut  verticilla  intellexit.  At 
» quomodo  erunt  aut  dicenrur  placentae  illi  collabi,  fi  clavi 
» formam  referunt  ? nam  omnis  placenta  aliquam  habet  fit 
nrrKurot  hr urit:  aut  nrxuttout  non  erit,  nifi  quomodo 
tt  pyxis  dicitur,  quae  eft  ex  argento  vel  auro.  Qui  puta- 
» bant  e veteribus , diflos  effe  collabos  a fimilitudine  ver- 
ntibularum  citharae,  panes  illos  non  placentas  appellabant. 

» Verum  alii  notationem  nominis  aliam  afferunt:  fic  enim 
» dici  placentam  quadratam  parvulam  in  piryaKetr  KoKe^ovpti- 
» mr.  u Casaub.  — KoAAigouf  «pTour  diferte  vocat  No- 
fter  III.  1 10.  f.  de  quibus  videndus  Scboliaftes  Ariftoph. 
ad  Ran.  510.  & ad  Pac.  119;.  & ciui  fua  inde  habet  Suid. 
in  K«AA<t/3evr.  Pro  xh‘ III.  110.  fi  mssti  omnes 
X^tifit  praeferunt ; non  male. 

AD  C A P.  L. 

» Multis  locis  fadlum  videas  ab  Athenaeo , ut  de  ap-  d 
» pofito  cibo  teflimonia  primum  ex  Poetis  & Philofophis 
» proferat,  deinde  autem  ex  Medicorum  libris  naturam  il- 
»lius  explicet.  Propterea  feribit  ifto  loco:  Torm/rar  Kt-y- 
» birTsir  tuti  mtpi  reinetr , ou<fl  rot  iurpSt  oi  rupitrit  ueitfj- 
»(S«Ao  1 fj.frfiMQu.ei.  Cum  etiam  de  ifiis  haec  diRa  ejfent , nt 
» Medici  quidem , qui  aderant , prius  illa  gullarunt , quam  fym- 
nbolam  contuliffent.  Quid  fymbolas  appellet,  fatis  declara- 
»tum  eft  lib.  I.  [ ad  pag.  4.  b.  ] Videtur  autem  Athenaeus 
ohoc  dicere,  omnes  aut  plures  certe  Medicos,  qui  con- 
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d «vi  vio  intererant , aliquid  de  fcriniis  memoriae  [ five  fuit 
nex  Adverfariis]  quod  ad  rem  faceret  promfiffe  in  com- 
n mune.  Nam  hoc  ifta  fpondent , rar  iarpHr  cl  m ipbrrtr. 
nSpem  tamen  hanc  noftram  egregie  auQor  deftituit ; unius 
n Dionyjioctis  vegba  proterens , & ea  quidem  adeo  pauca,  ut 
n non  tine  magna  ratione  dee  (Te  aliquid  hac  quoque  in  par- 
nte  noftris  hodie  codicibus  fufpiceris.  « Casaub.  — Mira 
utique  videri  ifta  Athenaei  di&io  debet , fi  nullum  aliud  Me- 
dicorum fcirum  ab  illo  adpofitum  fuit,  nifi  pauca  quae 
nunc  hic  leguntur  Mnefithet  verba : nec  tamen  vel  in  ve* 
tuftidimis  noftris  membranis  A.  vel  in  cod.Ep.  ullum  la- 
cunae veftigium  comparet.  Verbum  p.trtikr\yu.<nt  Calau* 
bonus  ad  roi/rar  retulit , fcil.  rSr  ufa-Tat  upiar.  coli, 
pag.  94.  c.  cui  confentaneum  erat  ut  ifta,  Too oi/rar  a«x* 
3«>t6i»  , pro  genitivis  abfolute  pofitis  acciperentur:  quam 
rationem  nos  quoque  in  latina  verfione  fumus  fecuti.  Vi- 
de tamen,  ne  rettius  iidem  illi  genitivi  intelligantur  a 
verbo  ptreixi tfanr  pendere , ut  hoc  dixerit  Athenaeus : 
His  fermonibus  interejfe  fruique  Medici  fine  fymbola  noluerunt. 
In  Mnesithei  verbis , uo  s fcripfi  in  fing.  cum  mss.  A.  & 
Ep.  pro  iiar,  quod  erat  editum:  iremque  iv  i aurei* 
cum eifdem  msstis,  ubi  ir  avr oit  edd.ne  id  quidem  male. 

nStatim  enim  [ fic  pergit  CasadbonusI  fermonem 
«veluti  lampada  curfu  excipit  Leonides,  diverfae  pro- 
» feffionis  homo  : Kal  0 AtcniSnt,  Emar  ir  rirkprqi  'Arbi- 
ti tot,  'Aftitarra  tpnoi.  Leonidas  autem  dixit:  Damon  in 
n libro  quarto  Atthidis  narrat.  Errant  qui  putant,  LeONI- 
n dam  effe  aufloris  illius  nomen , cuius  mox  verba  affe- 
«runtur. « f Sic  nempe  Dalech.  Leonides  libro  quarto  Tri- 
buum Atticae  narrat.  ] «Ille  vero  unus  fuit  e convivis,  ut 
v docent  clare  fequentia  haec  non  multo  poft  : [ p.  1 16. 
» a.]  nifini-ybirroe  rov  Ka.K0Ujj.trev  apaiov  , 0 Atavitnf  iqn. 
«Philologum  fuifle  & criticum,  haec  evincunt,  [p.  116. 
»d.]  na)  0 Aiorvr toKKnt  tqin,  orov  -s.tr  ion  rk  -redpjtra, 
»5  aynbh  Atterit»,  vu.Hr  ion  iptretr  rar  toxi/sarareor 
nVpaqsfsaruuir.  Sic  enim  re&e legit  etiam  Dalecampius  illo 
«loco,  up-ur , non,  ut  editum  eft,  iuar.u  [In  Gramma- 
ticorum , id  eft , Philologorum  & Criticorum , numero  po. 
nitur  Leonides  in  Argumento  totius  operis  I.  1.  c.  rur- 
fufque  diferte  Grammaticus  adpellatur  XI.  504.  b.  Conf. 
Animadv.  pag.  13  extr.  & feq.]  «Errant etiam  qui  A hfsar 
«putant  effe  a tnp.es.  Eft  enim  vetuftiflimi  auaoris  rerum 
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» Atticarum  nomen.  Is  ipfe  eft , cuius  teftimoniis  Plutar-  d 
«cjtus  in  Thefeo  faepiits  utitur,  & Scholiaftes  quoque 
» Ariflophanis,  proverbia  explicans,  i Eibt  Kipirtor , ad 
»Ran.  [vf.  441.]  & NoRuam  At  herus , ad  Aves.  [ vf. 

» 302.  ] An  idem  fit  Damon  , qui  de  Byzantio  fcripferat , 
ntefte  Athenaeo  lib.  X.  [ pag.  442.  c.  ] non  fcio. « [ Et 
iuxta  cum  Cafaubono  ignorare  (e  fatetur  Hemsterhu- 
sius  ad  Comici  Plut.  cuius  vide  totam  Adnotationem  ad 
Scholialt.  Plut.  vf.  1003.  pag.  352  fq. 3 "Fuit  & Damius 
n Colophonius , fcriptor  alius,  multo  recentior  ; cuius 
» nonnulla  extant  in  Athenaei  de  Machinis  bellicis  libello,  u 
Casaubonos.  — Alius  item  eft  Damon  Mujicus ; Noftro 
memoratus  XIV.  618.  c.  Laudatur  quidem  & Cleidemus, 
’At  tltee  (i.  e.  Atticarum  Rerum)  (criptor,cum  apud  alios, 
tum  apud  Noftrum;  apud  nonnullos  item  Cleitodemus : de 
quibus  in  Indice  AuQorum  dicetur.  At,  certe  etiam  De- 
monem,  (quamquam  Voflio  de  Hiftoricis  Graecis  filen- 
tio  praetermilTum  ) ’At(i Sx  (cripfifft , dubitare  nos  non  finit 
Studas ; qui  in  voce  QiAbyopoc  diferte  & iterato  docet, 
nrpbt  AttfJta for  'ArbUa  ( adverfus  Demonis  libros  Rerum 

Atticarum)  jcripfiffe  Philochorum ; & ipfum  'ArbiSa  compo- 
fuiffc  rrfot  An/sara , adverfus  Demontm.  Conf.  Plutarch.  in 
Thefeo  pag.  8.  a.  & pag.  20.  a.  edit.  Francf.  ReQe-ne 
vero  Cafaubonus  hunc  Dtmonem,  'ArbiSoe  au&orem , eum* 
dem  cum  fcriptore  -r«pi  flapoi/uiwr  fecerit,  ignorare  fe  pro- 
feiTus  eft  Hemfterh.  1.  c.  Eumdem  Harduinus , nefcio  quo 
iure , ( in  Indice  AuQorum  a Plinio  laudatorum  ) non  di- 
verfum  ftatuit  a Damone  illo  Cyrenaico,  quem  de  Philo - 
faphis  fcripfifle  Laertius  refert  I.  40. 

@vhcit ne.  nThymoetcs,  cuius  meminit  Damon,  Oxyn- 
» tae  regis  Athenarum  ex  concubina  filius  luit : qui  ulti- 
» mus  ftirpis  Thefei  regnum  obtinuit;  mox  (celere  par- 
»tum  imperium  amifit,  fpoliante  Melantho  Mejfcnio.  [Te- 
»ftes,]  Paufanias,  Eiwebius,  alii. « Casaubonus;  & ante 
eum  iam  Dalecampius. — Mox,orov  «Tuti ir».e 
Graecifmus,  ni  fallor,  indicativum  iurmarn  defi- 
derabat.  Sed  ex  ms.  A.  nulla  difcrepantia  enotata  : in  ms. 
Ep.  vero  terminatio  verbi  nullo  modo,  non  dico  expref- 
fa,  fed  ne  indicata  quidem.  In  eodem  vero  ms.  Ep.  pro 
otov  eft  ero  t,  non  male:  quonam  habitatum  concederet. 

In  his  quae  fequuntur,  Mx  at  £irioi<  reponor  7 tpoiSf , t eirc 
rofxt  xvTtp rrxp  uittTur,  nil  mutant  libri:  quae 
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e fi  vera  eft  & integra  fcriptura , erit  vapaUnut  genitivus 
abfolute  & indefinite  pontus,  ita  ut  intelligatur  vot patSir- 
T ot  Ttrur,  vel  Tttf  aStVrair  rat  Ttftatrra». 


AD  CAP.  L I. 

»De  Vulva  fuilla  ita  fcribitur:  Mirrptt  «giir  ivetTtireyJn, 
» fs-mpiverit  Tif  «r  *Aii8«f  oiiia.  *»i  /xirtvp  t «»  'kirttfi- 
n Toue  viit,  ove  tif  iiofiuf  Keep.uS  ovpirove  oiSa..  Deinde  ilia - 
» fa  «y?  vulva , metropolis  revera  & mater  filiorum  Hippocratis , 
nquos  propter  ingenium  juillum  fcio  efft  comicis  inifos.  Non 
»lunt  illi  magni  Hippocratis  liberi  Teiefippus,  Demo- 
ti phon  & Pericles,  de  quibus  exrat  vetus  diflttm , Tres 
n fratres : fed  lurconis  cuiuldam  Athenienfis  foboles,  quae 
«proverbium  fuilulit,  rot»  va.rpce  t * miSia. : helluo  pa- 
ti ter  , helluones  filii.  Horum  ait  fuifie  mttropolin  & matrem  , 
n vulvam  fuillam:  quali  porcos  appellat  et  porca  natos.  Non 
«ex  alio  animali  numeroftor  materia  ganeae.  Alludit  au- 
»tetn  feriptor  eruditiflimus  ad  verius  Antiphanis  in  Philo- 
n metore , qui  fuper  vulva  aliquanto  poli  [ p.  too.  d.  ] citan- 
ti tur  : aut  etiam  fortafle  ad  dittum  Chrylippi , qui  Arche- 
» lirati  carmen,  quo  ganeonum  gulam  erudiit, unTpbvoy.it 
ttritr  'Eirixovpeo  ®iAoao<pia.r  nominavit,  [p.  104.  b.]  Apage  vi- 
» ridofli  emendationem,  pempo-roibi  Icribentis  pro  pmpbvo- 
»a tr.u  Haec  Casaubonus:  — in  quibus  funt  nonnulla, 
quae  imprudenti  viro  doflillimo  excidiffe  videntur.  Nam 
itatim  quidem, quod  de  emendatione  ait  viri  doRi  fimpovoibr 
feribentis , id  ad  neminem  alium  pertinere  polle  videtur,  nili 
ad  Dalecampium,  qui  locum  illum  in  verfione  ftc  ex- 
prellerat : Allata  deinceps  cfl  fampa. , id  eft  vulva  fuilla  , 
revera  purrpomoiet , id  e(l  foecunda , ac  mater  filiorum  Hippo- 
cratis , &c.  Itaque  Calaubonum  fi  audias,  diceres  fuo  ex 
ingenio  Dalecampium  fcmpovoibt  pro  fcmpovoMt  pofuifje. 
Atqui  illud  ipfum  nnpoveibe  iam  & Bafileenfis  & Venera 
exhibebat  editio : Cafaubonus  vero pollquam  in  fua  edi- 
tione fs.mpbver.ie  poluiffet , dein,  cum  illam  Anima  Ker- 
fionem  confcriberet , immemor  quid  fecillet , nec  inipt- 
ciens  Bafileenie  exemplum,  ( taceo  Venetum,  quod  num- 
quam  infpicere  confueverat)  eamdem  feripturam  in  fu- 
perioribus  etiam  editionibus  obtinuiffe  libi  periualerat, 
quam  in  fuo  exemplo  ob  oculos  habebat.  Nec  id  vero 
eo  dico,  quod  probem  iftam  veterum  editionum  feriptu- 
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raro.  Vocem  pmpirout  haud  dubie  ex  Italicis  fuis  Excer-  e 
ptis  adoptas  erat  Cafaubonus,  & eamdem  uterque  noder 
codex  exhibet , ms.  A.  quidem  perfpicue  fcriptam , codex 
Ep.  vero  ita  decurtatam  in  fine,  ut  mihi  quidem  certum 
fu  nil  aliud  vel  debuifle  vel  voluiffe  calligraphum ; fed  ut 
ut  poliis  tamen  utcumque  pro  /emportiit  accipere.  Quare 
Venetus  editor,  cum  ei  non  placeret  vox  fiinpi-rop.it , 
quam  dabant  codices  plenioris  operis , ex  codice  Epito- 
mae, quo  ille  fimili  noliro  utebatur,  hanc  vocem  adfci- 
vifTe  videtur , quam  ibi  repende  fibi  vifus  erat.  Ego  ve- 
ro, licet  minime  mihi  perfpicuum  ede  fatear  quid  fibi 
velit  frigidus  ille  lufus,  quem  in  his  verbis  AuCtor  no- 
der facit,  tamen  tenendam  librorum  fcripturam  arbi- 
tror; eoque  magis,  quo  minus  video  quid  inaudita  voce 
pemporoiht  lucremur,  quam  defendit  quidem  Rob.  Keu- 
chenius  in  Notis  ad  Samonicum  de  Medicina,  pag.  uo. 
De  Hippocratis  filiis , quos  a Comicis  ob  ingenium  fuillum 
irrifos  ait,  vide  Ariftoph.  Nub.  997.  & quae  ibi  cum  a 
< Scholiafle , tum  a Kiidero  adnotata  funt , quaeve  ex  eo- 
dem Scholiafle  repetiit  Suid.  in  , in  Teiir  '\rroKpk- 

Tovt , & in  'TuSnt.  Quod  Cafaub.  ait,  non  agi  it  magni 
Hippocratis  Coi  Medici  filus , fed  de  Alhenienfis  cuiufdam  illi 
cognominis,  id  cum  aliis  argumentis,  tum  & ex  chronoto- 
gica  ratione  demonftravit  Gtr.Io.  Vossius,  Inditur.  Orato- 
riar.  lib.  II.  cap.  xtl.  feft.  8.  Tom.  III,  Operum  p.  97. 
Quos  autem  idem  Cafaubonus  ita  nominat,  ut  Cot  Me- 
dici filios  videatur  dicere,  Ttltfippum,  Demophontem  6-  Pe- 
riclem; hi  funt  ii  ipfi,  quos  ut  porcini  6-  jlupidi  ingenii  homi- 
tus  exagitarunt  comici  poetae.  Quod  ttt  vaSiar  Kotpiutov-  ( 
fsinvt  hos  dicit  Athenaeus  & Comici  fcholiada , pro  eo  Ga- 
lenus (citatus  Kiiflero  ad  Nub.  1.  c.  ) ait,  ei  'Iw-ronpirove 
vicit  ove  iri  papia  o emr tovt ir  ei  tutpunoi. 

Toir  Si  Kvrntit  r ovToit  rapa.KO.evop.ai.  Sic  mihi  vel 
invitis  libris  fcnbendum  vifuro  erat;  quod  & Dalecampio 
video  probatum,  qui  fic  vertit,  Cynicos  vero  hos  tacere 
iubeo.  In  Epit.  haec  defunr.  Mox,  quod  fequitur,  rf.hr 
si  fxh  aai  tir  &c.  videri  poterat  aut  rf.hr  abundare  aut 
[sh  particula:  fed  illum  pleonafmum  fert  graeci  Termonis 
ufus,  cuius  exempla  collegit  H.  Sreph.  inThef.HI.386.  g.  h. 

rif  aTatr  i<fn  ir  Upana-yepa.  Plato  in  Protag.  p.  161  fq.  a 
T.III.  edit.  Bip.  lbid.  h'  avrat  ruvi7r*t.  Sic  ex  Epit. 
feribi  lufTerat  Cafaub.  pro  rouirru,  quod  confcmiente 
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ms. A.  editum  erat.  Re&ius  autem  fuiflet  £uv»7ra», 
quemadmodum  & mox  %vrtigii  contendentibus  libris  edi- 
tum eft , & paulo  poft , pro  gvrsTntt  einv,  ms.  Ep.  Pursi* 
v a 1 habet,  ir  7$  trina  reSe  edd.  cum  ms.  Ep.  fed  t ire* 
corrupte  ms.  A.  frequenti  librariorum  confufione.  Mox , 
b ubi  eft«vx  ir  iJW  a.iKtnpifat , oportebat  itoic  oir'  «u- 
hmpiSae  : fic  quidem  mss.A.  & £/>.  ut  eft  apud  Piat. 

Touto  t’  vpusit  TotiiTt , ii  KtirevAxf,  triresrsf,  fJ.or.hor  <f’ 
izTivarw.  Quo  rurfus  fpecimen  capiat  Le&or  rationis, 
qua , quae  fcripferat  Athenaeus , tranaverit  fubinde  Epi- 
tomator ; adponamus  quae  ille  hic  habet,  iftorum  loco  quae 
adteripfimus , & eorum  quae  fequuntur  apud  AuQorem 
ufque  ad  finem  huius  capitis.  Sn/siiagui , inquit , Siti  <f«t- 
<j,ipetr  itus  Tupot  rrp  prnopt  rtvTy  ri  x trs  ir  tov  <»»/• 
mr  siros  yup  i xir  is  e 1 r xa.)  xh  tr  o r u * l s e 1 1.  Sr 
ua)  pagi  Toiit  xirerrat,  ivk  atiputrov  (itor , iui t nrbr 
‘xrs-juovot , ti  7 it  oro,  Sohagg»  gotpuno. , (j s. 
c Platonis  verba  ex  PhUebo  , leguntur  pag.  219.  T.  IV. 
ed.  Bip.  In  his , refle  t a 1 » /1 0 1 1 1 Atticam  formam  da- 
bant edd.  vett.  cum  ms.  A.  pro  xrtv/jorot  quod  erat  in 
ed.  Caf.  In  fine,  mendofe  /urr’  ogTpsot  ifi^uyar  itrr!  ru- 
fjoron  edd.  cum  ms.  A.  ubi  ogrpstat  ipt 4uxa  ex  cor- 
rigi iuffit  Cafaubonus , interpretatione  hac  adiefli : non 
hominum  fied  pulmonum  vitam  vivunt , & eorum  marinorum  , 
quae  in  tefiaceis  corporibus  fiunt  animata.  — » Poftrema  verba 
(inquit  idem  Casaub.)  nperiphraftn  continent  ignavifli- 
» morum  oftreorum,  quorum  vita  non  multum  differt  a 
» vita  plantarum.  Platonis  locum  illuftrabunt  Galeni  verba, 
uquae  adlcribam  ex  commentario  De  Embryonum  in  ute- 
ri ro  formatione  : agTS  70  rvo-jfj.eror  ti  fjises  it  qjvrir  m 
mir  <f toitungtr  iyttr , ihh'  iStt  xa  1 at  (ver,  iero Ta  («a  yji- 
j>  fjttu  t’  fi gi  ko.)  ttopvr.it  m)  xirtat  x«)  'igrpsa  xa)  kstri- 
»<f#r , »toi  y'  ektyigins  i)  til’  ohae Isbfssros  tarngtut  gtpvy. 
nfsiKtie.  Talia  funt  etiam  tethya,  fpongiae,  holothuria  , 
» aliaque  hoc  genus  zoophyta,  de  quibus  accurate  Ari- 
nftoteles  libro  quarto  de  Partibus  Animalium.  In  x.  Ni- 
ti comacheorum , & primo  ad  Eudemum,  qui  fiemper  dor- 
nmiunt,  qivreu  («r  jS/or  dicuntur:  pro  quo  Hieronymus 
» ad  Pammachium,  in  modum  glirium  vivere.  Caeterum  , ofirci 
» vitam  vivere  paullo  aliter  ufurpat  Plutarchus  in  commen- 
ti tario  Salubrium  Praeceptorum,  de  iis  loqueris  qui  ne- 
» ceffitatem  uno  eodemque  femper  modo  vivendi  Ubi  im- 
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«pofuerunt : eix.  asDakts , ait,  «ut»  «v<N  rrohiri-  c 

»xi»,  ou/’  ebfipwTntbi'  , ahh  oTTpecu  robf  £aiii  'rpcero/xbr 

»«  «n/i^ovr,  rb  ausrastattt  tcuto.  « De  pulmone 

marino , animanti  ex  Medufarum  quae  vocantur  genere, 
dixit  Herm annus  olim  nofter,  in  Adpendice  Adnota- 
tionutn  noilrarum  ad  Polyb.  lib.  xxxiv.  p.  117. 

AD  C A P.  L 1 1. 

KoiT.ji/ ai/aat  ivipavi.  Vide  infra  ad  pag.  100.  b.  TUJ. 
Kiir«i,  «u  mirat;  Vide  totius  operis  Argumentum,!.  1. 
d.  & Animadv.  T.  I.  p.  17. 

» Ulpianum,  ait  Cynulcus,  ritf  initiat  rvtiyi i»,  aflt-  d 
«duas  illius  difputationes  de  vocibus  reprehendens.  Spi- 
n nas  vocabant  Grammaticorum  quaeftiunculas.  Anripha- 
» nes  in  Epigrammate  de  Grammaticis,  irvytit  rirtt  i- 
» nardo/Sirai.  Sunt  quibus  placeat  a*atrf)o(SoTeu , qui  /pinis 
nvefcuntur:  fed  verum  omnino  eft  iravQo&arai , ptr  /pi- 
nnas ingreJitntes.u  [Vide  Analefh  Brunckii  T.  II.  p.  105. 
num.  5.  dSc  Iacobs  Animadv.  Voll.  II.  P.  II.  pag.  111  fq.] 
«Quod  unica  hac  voce  Antiphanes  intellexit,  pluribus 
«expreffit  Athenaeus , «r  «e’  iyjtktnieu  na)  itarptytiat 
nitent  et»i  vtr/ans  a/flduc  inter  echinopodas  6r 

» a/peras  onones.  Echinopus,  & ononis , five  anonis  , acu- 
» leatarum  herbarum  genera  funt.  « Casaub.  — Ononis 
vel  anonis  frequens  apud  nos  fruticulus  eft.  Echinopoda, 
Dalecampius  ait,  cardui  genus  efte,  frequentiftimum  in 
infula  Chio,  capitibus  plurimis,  ampliftimis,  fpinofiflimis, 
&c.  cuius  nomen  hodierni  adhuc  Graeci  retinent.  Vide 
Bodaeum  ad  Theophr.  pag.  605  fq.  Hexametrum  iftum 
nefeio  cuius  poetae , ab  Athenaeo  citatum , adieQo  pen- 
tametro , ad  quein  fimul  hic  refpicitur,  laudavit  Plutar- 
chus,  Sympof.  IV.  1. 

'Sit  it'  tyjti-rtSae  tuti  iri  rptrytiar  ora iriP 
fver rai  fj.aha.Ttht  itita  htuneiemr. 

Inter  tchmopodas  vtlut  a/peram  fr  inter  ononin 
interdum  florent  mollia  leucoia. 

Quod.iam  idem  adnoraverat  Dalecampius.  Pro  rp»- 
ytTat  & atiittt , corrupte  rftyjat  & aiatteti  feribitur 
m cod.  A. 

«Ulpianum  reprehendit  Cynulcus,  quod  strenam 
«Romanorum  graece  dixiflet  irntopiiS'*.  Mihi  videtur  bic 


Digitized  by  Google 


I 


p,  97.  IN  LID.  III.  CAP.  LII.  ijj 

d » Ariftarchus  & imperite  facere  & inhumane.  Exirtimo 
»enim,  ita  ab  Ulpiano  vocatam  non  flrenam  quamcumque , 
x fed  eam  quae  Imperatori  de  more  donabatur  anni  novi  ini - 
ntio.  Haec  vero  elegantiilime  poreft  dici  imveuit  •.  quip- 
»pe  data  ultra  legitimum  canonem  Se  onera  nece  (far  ia , quod 
xpulcre  exprimitur  graeca  illa  voce.  Notabamus  ad  Sue- 
xtonium,  [Tiber.  c.  34.]  deeffe  Graecis  vocabulum  quo 
» latinum  frena  reddant  h irS’  «nr.  Quare  laudanda  po- 
xtius  Ulpiani  induit  ria , qui  iftud  non  inepte  excogitavit, 
x quam  reprehendendus  conarus ; etiamfi  minus  efl  quod 
x voluit  allecutus.  Abi  Graeci  novum  verbum  tieepx'9- 
x/a>f  finxerunt  in  eam  rem,  ut  pridem  diximus.  Refte 
x autem  Athenaeus  fcribit,  flrenae  & morem  6>  nomen  ab 
x antiqua  traditione  dullum  cjfe  veterum  Romanorum.  Symma- 
xchus  libro  X : [ Epift.  28.  ] Ab  exortu  paene  urbis  Martiae 
x firmarum  ufus  adolevit , aulloritatt  Tatii  regis  : qui  verbenas 
x felicis  arboris  ex  luco  Sireniae  anni  novi  aufpices  primus  ac- 
x cepit  D.  D.  Imperatores.  Nomen  indicio  cfi  , viris  ftrenuis 
x haec  convenire  ob  virtutem : atque  ideo  vobis  huiufmodi  ir.fi. 
x gne  deberi,  quorum  divinus  animus  magis  teflimonium  vigi . 
x lantiae , quam  omen  exfped.it,  u CaSAUBONUS.  — Confer 
Lexica  Latina  in  Strena. 

ei  uir  r'er  nxiratror  X,nhasatt.  x Platonis  Epinomis  eft  li- 
xbrorum  de  Legibus  velut  Appendix  & AuQarium. « 
Dalechamp.  — Vide  Fabric.  Bibi.  Gr.  Vol.  II.  pag.  27. 
Ibid.  f/abeir  (buxl/siB*.  In  latina  verfione  nil  fortaffe  opus 
erat  adiedis  verbis , quam  id  reSe  facias.  Ibid.  fiipot  r« 
Tpirpeuc.  Haec  ex  Athenaeo,  & quidem  ex  Epitome,  ut 
conllanter  fecit,  citavit  Euftath.  ad  Uiad.  9' . p.  112; , 22. 
Hefychius:  'E ntney.tr  ie  jeit  tmntxoit  xiynui. 

C xQuae  deinceps  fequuntur  reprehenfiones  Ulpiani , omnes 
xeiulmodi  funt , ut  ex  illis  (fi  modo  iniuria  ei  non  fit) 
xadpareat  hominis  ingenium  prorfus  eptKaKxnee.  Neque 
xenim  adduci  pofiumus,  aut  ullo  modo  debemus,  ut 
x viro  exn‘te  & folicite  dofto  ex  Hellenifmi  imperitia  has 
xflribligines  excidifle  arbitremur.  Verius  puto,  Ulpianum 
x his  vocibus  & loquendi  generibus  ufum  vel  per  tocum  , 
xut  cos  rideret  qui  ferio  ita  loquerentur,  vel  ut  to- 
x MdtaytuffUte  fuam  venditaret,  aurefque  eruditorum  in 
xfe  converteret.  Fieri  enim  poteft,  ut  ifta,  quorum  no- 
xmine  hic  reprehenditur,  apud  fcriptores  non  poftremae 
x notae  reperiiTet.  Multa  enim,  ut  icimus,  etiam  Cicero* 
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s>  nibus  & Demofthenibus , nedum  poetis  qui  fibi  omnia  e 
«licere  volunt,  exciderunt  notanda  potius  quam  imitan- 
»da.  Contra  Ulpianus,  cum  in  antiquis  fcriptoribus  fe- 
«mel  fortaffe  horum  aliquid  obfervafiet,  illo  uti  non  ve- 
«rebatur.  Hinc  illa  fartago  loquendi,  cuius  hic  a Cynico 
» philofopho  accufatur.  Ait  igitur : Ou  rv  «T  0 *«i  7>r 
nxcurcr  **)  ou/ix«  iv  yptiq.  yni/slror  qatiri Aur  ( «ipiiTai 

vydp  5 #1*7177»  kui  0 <fieLivotoif ) liseitr,  litti  A tvnt , iis 
n/xti  rir  iyjueTot  qmiroxiir.  Quid  in  Ulpiano  reprehen- 
» datur  hic  a Cynulco,  non  viderunt  interpretes.  Nata- 
ntem mitto,  nimis  ubique  Natalem.  Oalecampius exifti- 
«mavit,  notari  vocis  tpivitott  infolentem  ufum  pro  »<u- 
» vbhns. « [ qxuvtir.ns  hic  fcripferat  Oalech.  putans  refpici 
diverfam  fcripturam  per  at  dipbthongum  & w.  ] »Sed 
» fallitur  vir  optimus ; nam  ita  verti  debuit : Nonne  is  tu 
n es  , qui  novum  & quo  ufus  nondum  eras  qictiroAnr  ( rtperi- 
» tur  enim , vir  optime  , paenula  ditia  QateoAns  ) dutifli 
neixpnrrevl  Puer  Leuce  da  mihi  paenulam  ayjnaiei,  V i- 
» detur  Ulpianus  puerum  fuum  latine  compellans  paenulam 
» petiifle.  Cynulcus , ut  graece  idem  diceret , <patvb\ns 
» pro  latino  verbo  pofuit : fed  Ulpiani  reformidans  inge- 
«nium,  excufaiionem  adiecit : ideo  fe  ea  voce  uti,  quia 
» extaret  apud  feriptores  nonnullos.  At  Ulpianus  ab  illo  ca- 
si fligatur  ob  diflionem  a-ypnt tos,  qua  ufus  erat  fanequam 
«iniolenter  pro  miiiut  ir  yjttiqi  ystipittet , qui  nondum 
n fuit  in  ufu.  Id  verbi  hac  notione  barbarum  effe  conflat. 

» Quare  etiam  diferriffimus  & Hellenifmi  peritillimus  Lu- 
si cianus  in  Lexiphane  [cap.  o.T.  V,  p.  188.  ed.fiip. } hanc 
» vocem  non  praetermifit.  Ille  liber , ingeniofiftime  con- 
» feflus , veluti  laterculum  quoddam  eft  omnium  didio- 
i»  num  dSoeiuuv , quas  femido&i  homines  Athenaei  & Lu- 
si ciani  temporibus  magno  cum  eruditorum  faftidio  foliti 
«ufurpare.  Verba  Luciani  fub  indofli  cuiufdam  perfona 
« haec  funt : nvib/stvss  i'  Sti  rrpaTtiybs  hirris  itu  , *<t- 
» fi ar  ay  entia  i/sana , svirpia , na)  iq>4p»7«t  iisniipM- 
«r a , i£iq>pnta.  i/sauibi.  In  his  paucis  verbis  multae  ine- 
«ptiae  notantur,  irris,  ridicule  pofitum  pro  opaTor , qui 
« potefl  videri , qui  incipit  ejfe  in  confpeflu.  iyfntia  iuina, 
s> pro  nova  & ( ut  Cynulcus  interpretatus  eft  ) potisx»  tr 
nyjtut.  ytri/xsira. : infulfe,&  barbare;  nam  ayjmtiei  eft 
si  contrarium  tov  yjtntnm , & rem  improbam  [ inutilem  ] fi- 
» gnificat.  Simile  peccatum  in  etfipma , pro  nondum  geJU- 


Digitize^  .b&Googlg, 


p.  97.  IN  LIB.  III  CAP.  LII.  i57 

e »ra.  Sic  accipe  paulo  poft,  [ pag.  98.  a.  ] cum  ait  Pom- 
«peianus  Philadelphenfis  ore  Cynulci,  xoptt?»  fxoi  rkc 

r>$KctuTa.(  T«t t kfopnTmf , na.)  rh  «ffj-Tp/JV  rdr 

» fTor.  Inepte  etiam  tirnpt*  appellat  calceamenta  : eft 
«enim  textrinae  vocabulum  , & vefti  fubtili  ac  bene  tex- 
«tae  convenit.  Plato  in  Politico:  htin  x*l  rb  ktyifxtvon 
nturrrpiot  vyttr/juc  fyvkyma.  «£  avrSt.  Strabo  lib.  XV. 
»T«f  tvmpieuf  u<pa.irtre*.i  triytovus.  Hic  fatuus  ivriTpi a. 
niiTafh/s.a.TU. , elegantes  calceos  fignificans,  dixit.  Etiam 
n Aefchylus  in  Diflyargicis , (vel  Diflyulcis , ut  nomi* 
«nat  Hefychius)  du&a  translatione  a veftibus , aliud  ne* 
»fcio  quid  ivtnpier  vocaverat,  ficut  obfervat  Iulius  Pol- 
«lux  lib.  VII.  cap.  10.  Poftremo  & ineptum  & g,hkc$it- 
n/xov  eft,  pro  exii , i^tfpnra. , quod  valet  i^ippnffec,  in 
» perniciem  abii  In  verbis  Ulpiani,  tP  A ivxt  perperam 
t>  putarunt  e (Te  adieflivum : nam  aliud  Aivxbr,  aliud  \ivnoe. 
«Sic  vocabant  fervos  interdum , iraT  htvni:  non  veii  tan- 
«tum,  aut  proprio  folum  nomine.  Alexis:  lla.7 Srpo«3i- 
ps'n  Tair  y^tifsepitiv  kpyvpa>fj.kiay.  Vocabulum 
nepa.irbktic  multo  ante  Athenaei  feculum  Graece  lo- 
w nuentibus  & feribentibus  coepiffe  ufurpari  & indicar  ob- 
» (cure  Cynulcus,  & fcimus  nos  verum  effe  ex  Epiftolis 
» Pauli  Apoftoli. « [ Vide  Ep.  ad  Timoth.  IV.  1 1.  & quae 
ibi  veterum  teftimonia  collefla  funt  a Wetftenio.  ] » Pu- 
«tamus  autem,  ut  iam  diximus,  praeter  rb  «spuere», 
«caetera  latine  dixiffe  Ulpianum. « Casaubonus.  — At 
non,  quid  dixerit  Ulpianus,  quaeritur,  qui  fortaffe  nihil 
horum  umquam  dixit ; fed  quid  dicentem  Cynuicum , 
quaeve  inepte  di£fa  Ulpiano  tribuentem  exprobrantemque 
iftum  fuum  Cynicum  finxerit  Athenaeus.  Atqui,  fi  latine 
ifta  ab  Ulpiano  dida  fuiffe  intellexiffet  Athenaeus,  aper* 
tius  haud  dubie  id  ipfum  declaraffet.  Iam  illud  quidem 
dubitatione  caret , in  hac  iocofa  exprobratione  non  prae- 
cipue & ex  profeffo  de  vocabulo  q>*ir4A»r,  ut  Dalecam- 
pius  exiftima verat,  agi;  fed  de  voce  kypnaroc , ridicule 
& ubi  non  erat  ei  locus , ufurpata.  At  nec  illud  dubitari 
polle  videtur , fimul  de  duplici  forma , qua  utebantur 
Graeci  in  eo  nomine , quo  latinum  paenula  efferebant,  hic 
in  transcurfu  nefeio  quid  docere  voluiffe  Athenaeum , 
quod  quidem  per  librariorum  incuriam  obfcuratum  & ob* 
literatum  eft.  Ac  fane  multam  in  graeco  nomine  efferendo 
varietatem  obtinuiffe , Grammatici  docent : nam  & b t «i. 
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vl m<  dicebatur , ( vide  leflionem  msstorum  apud  Pollue,  e 
VII.  6t.  not.  40.)  & 0 qutirixnr  , & 0 epa-iriitof , & q>tr4- 
Arr  , & foroiW,  tum  i <pa.iKovn{ , tfttisarns , qiKovnc  , te- 
AMMif : denique  81  in  foeminino  genere  ii  qw/rfAu  vel  do- 
rica  forma  reperiebatur , unde  apud  Hefych.  in 

«pdiroXtt  & apud  Pollue.  II.  7«.  citamur  Rinthonis  ver- 
ba , lyoi/rt)  ( vel  «x»»*'*  ) *curkr  qicuriXatr , & apud  Ety- 
mologum  pag.  790,  j.  Tcrr  e«ur6x*r  ioroSuntaiai.  Qua- 
re, licet  nullam  hic  ex  noftro  cod.  A.  diferepantiam  ad- 
notatam  videam  , tamen,  cum  intra  duas  lineas  ter  repe- 
tatur iftud  nomen,  perfuafum  habeo,  duobus  prioribus 
locis,  ubi  fuo  nomine  loquens  Cynulcus  inducitur,  alii 
forma  ufum  effe  Athenaeum  , atque  tertio  loco , ubi  Ul- 
piani referuntur  verba.  Reliqua  verba  non  magnopere 
quidem  folicitem : fed  magis  clara  foret  oratio , fi  fic 
oixidet,  ou  ffii  fl , Sr  xo.1  rir  xairir  - - x.iy  ter  , tl- 
nrcLC  n«u  Araxf  & C.  Aonne  tu  is  ts , qui  quum  rtcen- 
ttm  paenulam , qua  numquam  adhuc  ufus  effis , dicere  vel- 
les, dixifli.  Puer  Leuce  &c.  Sed  fatis,  atque  nimis  et- 
iam profeflo,  morati  nos  funt  illi  verborum  lufus.  — 
At  ecce,  novi  indant,  iique  bene  multi etiamnum : quos 
lubens  equidem  leviori  pede  tranfilirem , nifi  moraretur 
magni  au  florit  as  Cafauboni , mira  quadam  gravitate  haec 
omnia  pertraflantis,  ac  nefeio  quo  modo  haerentis  etiam 
fubinde,  ubi  nihil  difficultatis  Iu  belle  mihi  videbatur. 

«Sequitur  alia  caftigatio:  Eir  [ite\uvs7ot  Si  rrore  iroptuo- 
n//.tvot,  ou k 'i%ut  nrpic  mtittr i/seror , eroi  <fii ; ’At«- 

tt Kovfsiroc , iir  S' iyi>,  faiiyopiti.  Duo  hic  notamur:  ivo- 
» Acti/ur  ror  ftulte,  pro  ienrohoueopstrof , laturus , cum  fignid- 
ncet  periturus.  Sed  mirum  , quid  praetexi  ifti  voci  quive- 
urit:  cauda  enim  dici  nulla  poteft  , cur  ex  k-roKoucifet- 
rtroe  dat  i-ro\ou/sitoe.  In  caeteris  quo  colore  peccata  te- 
tigi potuerint,  perlpicuum  ert.  /ov/siroc  pro  hovi/serot 
n Icimus  dixifle  Atticos :«  [ vide  Ariftoph.  Plut.  658.  Eu- 
flath.  ad  Od.  pag.  it9,  45.  Maitraire  de  Dial.  p.  9.] 
»pro  hoveopetrot  nemo  unquam. « [At  quid  udtatius,  At- 
ticis praelertim  feriptoribus,  quam  praefens  ponere  tem- 
pus notione  futuri?]  «Praeterea  in  Lexiphane  hoc  non 
« eft  notatum  a Luciano.  Scribebam  aliquando  kncokovci- 
nfstroc:  fatis  in  eo  ratus  ixupsAoy/ar , quod  pro  hoietixt 
«dixerit  «toAov»?S*j  : illud  enim  reflum  , hoc  nen  re- 
» ctum  ; quemadmodum  ex  feptimo  Pollucis  [nempe  VII. 
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e 167.  ubi  in  lavandi  verbis  folum  ao vobai  commemoratur, 
non  aerokoijalai  3 nintelligmius,  & ufu  aurorum  melio- 
» rum.  « [Scilicet  pror‘us  quemadmodum  latine  lavare  in  bal- 
neo dicimus,  non  abluere.  ] 11 Propterea  Lucianus  fuum  il- 
ii lum  barbarum  ita  loquentem  inducit:  [Lexiph.  cap.  4.  ] 
tsCsioc  fj.ii  tv  kwTfio  i-rokivrafjtBa. : & paulo  ante,  [ cap. 
112.]  yjJ-ifv  fj.ua.  kol/jc nov  aToknlfjftoe , ubi  tamen  feri- 
ubi  malim  «to  kovfJiroc,  ut  duplex  fit  culpa,  & bnvpoktyi* 
n&  to  {skctfq.iifj.ov.  Eclogae  Hoefthelianae  vulgatam  le- 
» flionem  [ de  qua  nemini  oboriri  dubitatio  debuerat  ] 
» aperte  confirmant;  etfi  aliter,  quam  in  editis,  fententia 
nibi  concipitur:  Kstl  erip)  Bakaveieu , inquit,  tifebra.  ror 
iit  «7d«,  -roi  dii  kfokovfjitSu. ; i<  [Sic  & nofter  ms.  Ep.  ni- 
fi  quod  in  fine  «TcAoiyxtSo»  habet.  3 „ Retinendum  igitur 
» to  irokoOfj.tvo( : quam  [ lefiionem  ] firmat  etiam  quod 
n fubiicitur , ea  die  periijffe  Ulpiano  paenulam  Canu/inam , 
n fubreptam  a balnearibus  furibus , vel  praemiatoribus.  Nam 
» indicare  voluit  Cynulcus,  habuifTe  omen  illam  non  mi- 
»nus  infauftam  quam  ineptam  vocem  krrokoiifsitot.  Sic 
v mox  , [ pag.  98.  a.  3 etsiU’  outok  krokov/jtdcn  : pofl  ijla 
n lavabimus  nos  duo.  Alterum  quod  in  ULPIANI  fuperiori- 
» bus  verbis  notatur,  efi  nv  d*  iya  : quae  voculae  tunc  fre- 
» quentes  erant  in  ore  t«» 'Att/aio-tSi  . Lucianus  non  uno 
nloco  huius  fuae  infulfitatis  eos  admonet,  & prout  me- 
*•  riti  erant  falfe  irridet.  “ Casaubonus. 

lbid.  uarvai  vbt  ex  fuperioribus  editionibus  noflrae 
adhaefit ; nec  id  male.  Commodius  tamen  fortaffe  videbi- 
tur Karvfitoe,  quod  eft  in  ms.  A.  Eamdem  vcftem  fle 
Ketmtrirei  8:  eairoAn»  dici,  monuit  Salmaf.  ad  Tertull.  de 
Paliio  p.  80.  id  quod  vel.  ex  hoc  ipfo  loco  adparebat.  Et 
ad  xaiuoricf  intelligitur  q>«noA»f.  Canu/inam  Romani  vo- 
cabant: ut  Martial.  XIV.  127  St  129.  Vide  Lexica  latina, 
f Tfif  ykp  iipLit  tlpbrsTcu  t«a»0i?.  Sic  refle  & ex  ufu 
Graecorum  dabant  edd.  vett.  St  ms.  A.  t iknSii  ed.  Caf. 
cafu-ne,  nefeio,  an  editoris  voluntate.  Ibid.  i/twtio» 
ikeye.  „ In  voce  vt«tio»  error  perfpicuus  eft , qui  dein- 
nceps  notatur  a Cynulco;  neque  hic  quicquam  obfcuri. 
n Facetus  vero  nimis  cenfor  ifte,  errorem  errore  torri- 
11  git , & plane  quod  ait  vetus  verbum,  ma«  to»  maok, 
» TunraXu  xb»  'xa.faa.kot.  Non  enim  minus  efl  abfurdum, 
vorpboKo/jpui  appellare  plagam  fub  oculo  acceptam,  quam 
11  iiToiTii»  nominare  vulnus  tibiae  illatum.  Scribe  oratfb.  tiii 
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n 7vv  tpihuv  i a r p a , cum  vulgatis : hoc  malo  , quam  f 
niarpat  quod  habent  mssti.  Ait  Cynulcus , -rapi,  ri n ray 
ixpikM  iarpqi  u-raKii-lauirot  ra.  u-rh  rovt  lupiat  pioiit  -ra- 
rt x i7  qxUfJMn^).  Euftathius  extremo  commentario  in  Hia- 
ndis pa. 4.  /“'•  [ p.  878,  30  fqq.  ] totam  hanc  hiftoriolam 
« defcribens , mirificam  prorfus  leftionem  affert,  quam 
»unde  fit  nadus  non  divino.  Sic  eniin  ille:  [_UaUtTtt 
yip  ritot  -rpirK«mxa,  nat  «pMTiiSfrTor  ri  tovtc,  xttl  iua- 
hHf  iMrrK , at  u -ra-r  i»t  -rahoi , ] n ancorae  rar  rtf 
nna)  irrtiat  na)  ira  thycv,  rht  tuyatit  tir  tiara.  7 at- 
ri tiatt  tiata^in , 'i  irn  tfarniait,  nai  cparuttie  ri 
n-r  p h e x 0 fj.  fu  x i'q>n.  Unde  illud  tir  tiara  ? anno  feqtttn - 
»/t.  Unde  illud  raiviatt  ? quod  tamen  ceu  plane  yrnnsr 
«Athenaei  non  profert  folum,  fed  etiam  interpretatur.*' 
Casaub.  — Subiicit  etiam  Euftathius:  K*i  ollra  r«ir 
kKpoaraif  inlinri  yitara-  at  irrirnt  ytKcict  it,  i -rana 
patai  Tafisiv  -rtp)  -rifat , x«)  -rphrncfJtfjLa  -repi  -rpora-rct 
&c.  Atqui  in  Athenaei  Epitome , qua  fola  ufus  Euftathius 
eft,  res  ifta  non  aliter  quam  in  opere  integro  narratur, 
& initio  etiam  truncata  narratio  eft  : quo  minus  ex  Athe- 
naeo ifta  haurire  Euftathius  potuit.  Nec  vero  Athenaeum 
audorem  nominat , fed  his  verbis  introducit  illam  face- 
tiam : 'Ori  <fi  v -r  a -r  1 a ai  -rtp)  hpiat.pj.obt  -r>  nya)  pj-th’ 
'Opuipor , f titer  xa)  <t«  etapipjarot  -ratatcu.  Uaietret  yip 
7itot  &c.  Quibus  ex  omnibus  intelligi  videtur , facetiam 
iftam  ab  aliis  etiam  fcriptoribus  praeter  Athenaeum  olim 
memoriae  proditam  fume  : ni  ftatuere  maluerimus , minus 
re£fe  recordatum  Euftathium , quibus  verbis  eam  ab  Athe- 
naeo  narratam  legiffet , ipfum  eam  exornaffe.  Apud  Athe- 
naeum -rapa  rm  Tat  qitar  iarp  S percommode  dede- 
rant edd.  vett.  cum  ms.Ep.  id  eft,  apud  aliquem  fisorum 
familiarium , qui  medicus  erat,  iarpat  ex  Italicis  fuis  excer- 
ptis edidit  Cafaubonus,  & fic  quoque  fcribitur  in  ms.  A. 
quod  merito  dein  improbavit  idem  editor.  Nullus  error 
librariorum  frequentior  , quam  ops-cicrittinai  cumulatio. 

AD  C A P.  L 1 1 1. 

«Tranfit  Cynulcus,  miffo  fado  Ulpiano,  ad  fimilem 
n Pompeiam  P hiUdelphenJis  [ cuius  nomen  ficut  ipfius  Cy- 
» nulci , fidum  ab  Athenaeo  intelligi  debet  ] criminatio- 
«nem ; cui  hoc  tribuit  elogium,  avhpa-rtt  cok  kratcvp- 
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a nyoe , bro/xa.ToSrpae  fi  xa.)  uirif : id  eft  , homo  indujhius , 
njfcd  veriorum  «un  ipfe  captator,  ovx  ivircvpyet  valet 
n ireirivpyof , foltrs  O tnduftrius : nam  ea  vox  interdum  ia 
a»  bonam  partem  accipitur.  'wopaTothpat  dicitur  cuius  ornat 
rtjludium  ia  vocularum  obftrvationiius  pofilum.  Philo  ludaeus, 

»de  Eflenis  loquens : quKirtyiac  ri  xoyixlv,  uc  «i*  ava.y- 
tixaiov  tic  xtion  iprrttf , Keyoiiipaie  iiToxiicrcvotr.  Apud 
»Epiphanium  A<£ti»p  fonat  eum  qui  undique  ex  facri* 
«literis  voculas  aucupatur  ad  fui  dogmatis  confirmatior 
»nem,  ut  lib.  II.  contra  Arianos,  -rpovitfnoante  toirur  ' 
» »1  Aij-tStlptr  tvbiie : St  paullo  pol! , srcpiiAsitrrro  fi  roiV 
»A«qtfl»pi ot  rt  roti  kyiov  mtupeerof  vpicvTer : St  At£<8 #- 
mfHir  faepe  apud  eundem  feriptorem.  u Casaub.  — xal 
ctuTir,  etiam  hic  ipje,  ait,  vocabulorum  venator  ve l aucu- 
pator erat : (cilicet,  perinde  atque  Ulpianus,  qui  ut  talis 
deferiptus  eft  capite  fuperiori , St  faepe  alids  diferte  eo 
nomine  adpellatur ; de  quo  vide  Animadv.  T.  I.  p.  10. 
ad  1.  1.  e.  Eiufdem  formae  funt  0 xoyyobtipae , qui  con- 
chas venatur,  lll.  85.  d.  er»Kxvobrp<t( , qui  JoLnas  , 111.  00. 
e.  ovobttpeee , aprarum  venator,  lll.  95.  d.  ( Sed  divertam 
rationem  habet  b mirtobhptc,  qui  cibum  pinnis  venatur , de 
quo  di&um  ad  III.  89.  e.  quod  nomen  five  per  fermonis 
abufum,  five  per  librariorum  errorem,  pro  ■xittoTapnc 
interdum  reperiri  vidimus. ) Plura  eiuldem  generis  colle- 
git Reinesius  Var.  Left.  1.  6.  qui  contra  Cafaubonum 
contendit , etiatn  apud  Epiphanium  eamdem  nominis  for- 
mam b a«£iW ptte,  non  0 Ai£id'»/> , efie  ftatuendam  : quod 
quale  fit,  non  vacat  nunc  disquirere.  Pro  neptriuarbe  te- 
mere in  ed.  Caf.  1.  noptrnftr  erat  exculum,  comVa  ve- 
terum editioaum  & utriusque  noftri  codicis  fidem.  Ve- 
ram feripturam  reftituerunt  qui  editiones  Caf.  1.  & j.  , 
curarunt. 

» Huius  igitur  Pompeiani  ineptias  videamus.  De  illis 

» (Scaurae  itfopitrovt , & iquiTTpid ce  ayjnOTor  diflum  iam 
» fuperiore  capite,  [ad  pag  97.  e.]  Add  t , ykp  in. 

» f Mapovoc  Tir  rrrirytata.  -rpoa-ayepsuoa  r oiir  iruipove.  Vi- 
» detur  fuiffe  moris,  ut,  qui  promijfam  barbam  alerent, 

» eam  nodo  adjlringerent , aut  nefeio  quomodo  vtndentts  com- 
ta ponerent : quod  hodieque  facere  multos  videas.  Hanc 
«barbae  ftoi»  Pompcianus  intelligit:  qui  tamen  ut  inepte 
nulus  in  ea  re  verbo  vnrofiToteit , [ quod  ad  f obligandos  coi- 
to ceos  pertinet,]  fia.pfiapiop.ou  reus  peragitur  a Cynulco. 
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71  Sic  accipiebam  apud  Lucianum  verba  Lexiphanis,  [cap.  a 
7>  J.  ] 'Eyd  tj.lv  v-reSturhjJ.tvet  i^vb/xi iv  7tiv  xefakrv  bSevrf 
7>  jiitrrpa : nifi  tamen  veroSuri/xnet  fignificat  ibi  involutis 
77  humeris  linteo:  ita  enim  fieri  amat  quoties  aut  caput  pe- 
ndimus, aut  operam  tonfori  damus.  Plautus  Capteiveis, 

77  Nt  id  quidem  involucre  iniiccrc  voluit , vellem  ut  ne  inquinet. 

77  Graeci  iptixiv sr  , ut  Pollux  adnotat.  [X.  64.conf.  Athen. 

77 IX.  410.  b.]  «(Torri!  ^utrfu,  dentata  ftrigil,  ridicula  pe- 
nriphrafts  peUinis.  Caeterum , qualis  ifta  fuerit  barbae 
77<r><rir,  nondum  didici  ex  ledione  veterum.  Nam  er *p<- 
nfiTffBta  erdyuivat  in  Concionantibus  [ Ariftoph.  Ecclef. 

71  »7J.]  diverfo  plane  fenfu  mulieres  dicuntur,  quae,  ut 
«7 viros  mentiantur,  imberbe  mentum  afeititid  barbi  fibi 
71  veftiunt.  Pergamus.  'Oirrir  ykp  ini  ptei  riptyoc  xb- 
Tifu!;.  Si  ico  ir.aiev  nir  Attxvflor.  Eft  enim  mihi  affum  falfa- 
«7  mentum : Tu  vero  affer  mihi  olei  ampullam.  Nihil  eft  in  his 
71  verbis,  quod,  prima  facie,  cuiufquatn  eruditas  aureis 
77  iure  offendat.  Nam  quod  arbitrantur  interpretes , [ nem- 
77 pe  Dalech. ] ixaicv  Aitxd) «r  inepte  dici,  tam  falluntur 
7>  ludicii , quam  faciunt  imperite  cum  vertunt  trullam : non 
77  poterant  abfurdius.  Caeterum  nktyyif  xa)  /.««vflor , pi- 
ngit & ampulla,  adeo  nota  fupellex  eft  balineas  peten- 
77tium,  in  omnibus  Graecis  Latinifque  feriptoribus , ut  ad- 
77  monuiffe  pudeat.  Sic  autem  accipio  hic  quoque  rei  ikaicu 
«1  T*r  Aiixi/doi : quare  etiam  praecedentia  verba , oertlt  yap 
nitri  /uoi  rttptyce , interpretor  de  cute  fquallida  &•  illuvie 
77 deformata,  quae  infulfa  translatione  appellatur  affatum 
nfaljamentum.  Lcxiphanes  [cap.  a.]  hoc  dicit,  xctipor  im 
«1  yjittrbttt  t'«  ixtoxa.it.  u Casaubonus.  — Ridicula  in  ifto 
dido  (o-TTir  ydp  itri  pto  1 riprvot ) duo  ineffe  vifa  erant 
Dalecampio  : alterum , quod  rapiytt  mafculino  genere 
dixit:  alterum  quod  fnlfamenta  non  affantur ; fed  elixam- 
tur.  Non  recordatus  videtur  vir  dodus,  paulo  inferius 
(pag.  119.  b.  c.)  plurimis  optimorum  audorum  teftimo- 
niis  ex  profeffo  demonftrari,  r'ev  raptyov  in  mafculino 
genere  rede  dici;  tum  & ibidem  (pag.  119.  c. ) ex  Cra- 
tete adferri  didionem  o-mqv  rmit  rapiyevf , & ex  Epi- 
charmo (p.  119. e.)  hanc  ipfam  didionem  rapiyet  ietric. 
Quare  huius  quidem  interpretis  non  ferenda  erat  ratio; 
nifi  ftatueris,  Athenaei,  aetate  & foloecum  vulgo  vifum 
efle,  0 rapiyct  in  mafe.  gen.  dicere,  & prorsus  inuftta- 
tum  fuiffe  affare  falfamenta,  adeoque  irridentem  ifta  Cy- 
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a nulcum  ab  audtore  noftro  induci.  At  id  equidem  minime 
urgeam.  Caeterum  cum  per  fe  nimis  violenta  & obtorta 
videtur  Cafauboni  interpretatio,  tum  vero  minime  con- 
veniens cum  ykp  particula,  qua  ifta  verba,  trrroc  itrl 
fxot  rkfiyos  cum  praecedentibus  coniunquntur.  Eamdem 
tamen  Cafauboni  rationem  acerrimus  alioquin  perpetuus- 
que  dofliffimi  Viri  obtreflator,  Gallicus  interpres,  adopta- 
vit , verba  ifta  in  hunc  modum  reddens : M.us  ma  faumnrt 
tjl  cuitt , ( f ai  la  crjJJi  fechee  fur  la  ptau)  Jlr.fi  appone  U 
phiolt  &c.  Ubi  vides , quo  tolerabilis  utcumque  ea  ratio 
fieret,  ykp  particulam  in  «caa»  fuiflTe  mutandam.  Equi- 
dem , verba  napeyes  ufitata  notione  accipiens,  fu» 
fpicatus  eram  iiupcAnyner  quamdam  primum  inefle  in  ver- 
bo Tpcruytpibree , quod  de  falutatione  fi f officio  principii 
potiffimum  ufurpabatur;  cum  hic  homo,  fodalcs  fuos  ad 
coenam  vocaturus , nude  K«Aicra>  vel  tit  Jlinnr  Kcthicu  di- 
cere debuiffet.  Tum  vero  in  illis,  Ji  to 0 cAa/ou 

t ii  t rnnuior , nimia  quaedam  emphafis  & ridicula  ineffe 
gravitas  videbatur , cum  nude  p.01  rir  Aiixvibr , aut 
Saltem  rnr  tAuiev  aHkvSsp  oportuiffet.  Nefcio  an  etiam 
ipfum  verbum  xoftiSt , cum  hoc  loco , tum  paulo  ante  pt> 
fitum  , nimis  grave  ftt  & parunt  aptum  in  ea  re  de  qua 
agitur.  Denique  vero,  ut  ad  ifta  verba  orrit  yttp  isri 
fioi  r«fix*r  paulifper  redeam , non  debeo  praeterire , in 
ed.  Ven.  non  ndpiyec , fed  Kd.pey_e<  fcribi;  eiufque  feriptu- 
rae  primam  originem  ex  ipfo  noftro  vetuftiflimo  cod.  A, 
effe  repetendam , in  quo  ftc  plane  feriptum  effe  prima  fpe- 
cie  videtur',  ut  etiam  dubitare  aliquis  poflit  quid  ftt  quorl 
fub  ifta  lateat  feriprura.  At,  verum  fi  quaeris  , nihil  aliud 
dare  vel  debuerat  vel  voluerat  librarius , nifi  ipfum  t«- 
ftyoc,  quam  vocem  re£le  in  Graeco  contextu  primus 
pofutt  editor  Baf.  praeeunte  Natale  Comite  in  latina  ver- 
fione.  Figura  illa  quae  in  noftro  mu  A.  fpeciem  literae  a 
refert , abhorret  a conflanti  ufu  noftri  librarii  in  pingen- 
da A litera , ac  nihil  aliud  eft , nifi  r litera , quae  nonni- 
hil deformis  & in  dextrum  latus  inclinata  h.  1.  exciderat 
feftinanti  feribae.  In  ms.  Ep.  cum  & praecedentia  & fe- 
quentia  hoc  loco  exhibeantur,  ipfa  illa  quinque  verba 

r Tdfiyoc  praetermifla  funt. 

nSubiicit  Cynulcus,  -rphipor  yap  ntTpi^nriuthr  1 
n prius  enim  ambo  defricabimur.  Hoc  quidem  Pompeianus  vo- 
» luit , fed  verbo  ufus  eft  & alieno  fit  inominato,  fyitriai 
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« & rpifaobat  Graeci  hoc  dicunt.  tvtTpifatfai  idem  eft,  a 
n ac  latinis  conteri.  Quid  fit  difcriminis  inter  tvrrpifatr  & 
m pifatt  vel  ixTplfatr,  nemo  ignorat  linguae  huius  non 
» imperitifiimus.  Levitici  cap.  vi,  28.  ex  interpretatione 
mat  LXX , ut  putant:  £uvor  btTpaeiter,  ei  ikt  ed-"®* 
tiit  aura,  tvtTptfatnur  ikt  <fl  it  gmiitt  X’LhKV  *4W®? » 
»<xt^4«  tturb  xctl  Khi/ctt  i'<r«Ti.  Vat  "fluctum,  in  quo 
n fuerit  colium  , tvirpifatiTai , confringitur : fin  autem  in  at- 
n reo  vafe  coxerit,  fKrpi^.11 , detergebit  illud , & aqua  abuff. 
n Inde  cvnfiin , calamitas.  Bafilius:  'iras  tot  vpetttAn  iit- 
«xnSek,  /xri  veropifi/r  etvrou  t *r  tvyrptfat.  Iureergo  irrifi 
» dodiis  qui  de  balneorum  friflionibus  loquentes  eo  verbo 
n ufi,  ut  Pompeianus  hic,  & Lucianeus  Lexiphanes,  [ cap. 
v 2.]  iTt«  cverpifanie  Sic. « C as  au  bonus.  — 1)e  verbo 
iveAeipeibet  paulo  ante  didium  eft  ad  pag.  97.  e.  In  ms. 
Ep.  h.  1.  fcribitur  tutrpifatifjsfa. , iit<c  aveheipiiba. 

Ibid.  Qtfipwapiep  pirv),  - - rbt  <T*  /citu,  rouror  utobStai  b 
<pn tiv  b Mavpevttoe  'Ufae  avi  rar  xaro vSaiut  (pefiav  ut' 
italpittt  Tat  Stt/sirat.  Cum  fufpedtam  mihi  efte  huius 
loci  fcripturam  fignificareoi  in  Notulis  contextui  fubie- 
flis,  malueram  tali  quodam  modo  fcriptum,  avi  rrtf  rut 
xa.rovia.iuv  epefaer  tutbapreue , aut  avi  Tat  xaroviaiat  epfa 
jiat  ttal  xabaptiut  Tat  fet/sarur.  Sed  confentit  in  vulga- 
tam fcripturam  codex  uterque;  quae,  quoniam  de  Iubae 
graeco  Itylo  non  licet  nobis  hodie  iudicium  facere,  fe- 
renda videtur  in  eamdem  fere  fententiam:  fcil.  ut  x«t’ 
ataiptttt  idem  valeat  ac  vapk  vel  Sta  rrit  iialptnt.  Iu- 
bae fententiam  Gerard,  lo.  Vossius  in  Etymologico  (Opp. 
Tom.  I.  pag.  24}.)  ita  accepit,  quafi  Februarium  is  veluti 
fofieplt  didlum  voluiffet.  Mihi,  Athenaei  verba  confide- 
ranti , vifus  erat  Maurus  fcriptor  ( cui  nec  Romanus  fer- 
no,  nec  Graecus,  patrius  fuerat)  vocabulum  *ifae-oa- 
ptot  ex  nomine  eplfloe  & verbo  itatpiTt  vel  aipitt  compo- 
titu m confiatumque  flatui  de.  xaToviaiot  funi  mortui , in- 
feri. Hefychius : KareuSeuor  ttttpo),  xarayttet.  si  xstTsu- 
<T«?si  gtbfai  funt  si  oefat  avi  Tat  xsLTovfaiut.  teipiaru. 
funt  terriculamenta.  Hefyeh.  Atijua’  tiee , epb/ioe , pe  far  per. 

Ibid.  tat  Met  tot  t Toir  Ka.rciyop.iteu  rkt  XaeLt  «»«?•- 
put  vehKait  ipttpeut.  Redie  ed.  Ven.  cum  msstis. 
Temere  ^4ctr  ed.  Baf.  & Caf.  De  re,  quae  hic  agitur, 
tum  vero  & de  verbis  nonnullis , haec  adnotavit  Casau- 
BONUS:  nQuod  fequitur  de  menjis  Februarii  appellatione , 


Digitized  by  Google 


p.  98.  IN  LIB.  IIL  CAP.  LI1L  163 

b»6  inferiis  quae  co  mmfe  dabantur  manibus  defunSorum , ex 
» latinis  fcriptoribus  & Plutarcho  nemo  hodie  nelcit.  <» 
[ Latinorum  Scriptorum  teftimonia  collega  habes  apud 
VOSSIUM  in  Etymologico,  voc.  Februa , & Februarius. 
Plutarchum  vide  in  Numa , p.  71.  ed.  Francf.  & in  Quaeft. 
Rom.  pag.  171.]  »Id  vero  inftitutum  a Graecis  manafTe 
»ad  Romanos,  paucis  fortafle  notum  eft.  Obfervamus 
» tamen  nos,  in  diverfis  Graecorum  urbibus  eadem  (aera 
ufcodem  tempore  folita  celebrari.  De  Athenienfibus  tetlis 
» Hefychius : Mntfwi  ifiifeu , inquit , roi  irbtmiptvrot  ptu- 
»»lr , ir  ait  Tat  -\-vyjtt  rav  uetioiycuttest  cttiivai  iSouwr. 
t>  Anthefterion , inter  menfes  Atticos , Februarii  Romani  & 
» Martii  partem  complebitur.  Similiter  Apolloniatas  menfe 
n Anthefterione  folitos  ra  rifsipa.  ovm/aTr  10 tt  is/.tvri- 
» eam  feribit  Athenaeus  lib.  VIII.  [pag.  334.  e.]  Porro, 
nquae  bic  de  Expiationibus  mortuorum  dicuntur,  non  alio 
» (pedant , quam  ut  totius  anni  frigidijffimos  futile  illos  dies 
xiciamus:  ideo  ait  it  u lev  Icti  'o-up. attra- 

mt n.  Cum  igitur  haec  anni  tcmpeftas  effet,  hic  coeli  (la- 
utus, tamen  ita  loquitur  Pompeianus:  cui  tiiit  fit  troK- 
»A»f  iutpir  Siit  ra  1 aii/sara.  Plures  funt  dies  cum  non  vi- 
ti Sjli  me  propter  caumata.  Quid  appellat  caumata  ? Noil  fa» 
une  quod  fomniavit  Dalecamputs  : cuius  fubtile  com- 
» mentum  prorfus  eft  a vero  alienum. « [ Menfe  Februa- 
rio, dixerat  ille , accendebantur  cerei , immolataequt  hofliae 
urebantur : id  nimirum  efl  quod  uuOpueiu.  vocabat.  ] n Cau- 
ti mata  Graeci  Latinique  audores  dies  anni  ferventifli- 
» mos  nominant,  uaitir  enim  urere  eft.  Infra  hoc  libro , 
» upxieueri  uetiiputitt  ttpat , validi  aejius  tempore.  Lib.  XIV. 
»[6$6.a.  j ia  nrtpitKito  ua.vts.aia.,  difficillimi  ad  toleran- 
ti dum  ardores.  Clemens:  'ntbttpifet  upq.  uau/sant , Stpipt- 
tttot  bria.  Hieronymus  ad  tertium  caput  Ifaiae:  Dicuntur 
» Graece  Stpierpa.  ab  eo  quod  ir  Septi , hoc  efl  in  aejlate,  a 
n caumate  corpora  protegant  foeminarum.  [Conf.  Indic.  Graec. 
» Epidet.  ] Sed  putidum  eft  pluribus  id  velle  probare , de 
»quo  nemo  poteft  dubitare  fanus.  Infaniam  igitur  illorum 
» potius  notemus,  qui  contrariam  tx  fietpttipev  (ignifica- 
» tionem  huic  nomini  attribuerunt.  Non  enim  Colus  Pom- 
» peianus  hoc  morbo  laboravit.  Luciani  Lcxipbanes : [cap. 
» a.3  'Eutlnvt  Sietqiiiutc , icv  it  upinvt  irtuet , xai  Uti  xav- 
njuttTS'  curSa.  ykp , it  ir  upbtt  aepoSpa  yitaai  ik  ua.ii- 
nfjstia..  Nunc  erroris  huius  fontem  aperiamus.  Calor  & 
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«frigus  etfi  contraria  funr,  divertis  tamen  viribus eofdetn  b 
«effedtus  edunt  in  corporibus  animalium,  germinibus, 
«floribus,  frudtibus,  & aliis.  Flacciditas  primum  exhau- 
» fio  fucco  aut  corrupto,  deinde  ariditas,  catus  etiam  lae- 
«pe,  pottremo  color  ater.  Frigoris  enim  vehementia  na- 
« turalem  colprem  intus  compellente , fit  illa  quae  Arifto- 
«teli  & Theophrafto  dicitur  arum  tfirr arte , Galeno  »«■*- 
«rixAtivir,  recentiorum  nonnullis  ctrcumobfiflcntia.  Et  ca- 
ti loris  & frigoris  effefium  eadem  voce  Kaltiv , urtrt , Grad- 
»ci  Latinique  fcriptores  expreflerunt : nam  frigus  urere  aut 
rtnivem  dixerunt  Ariftoteles,  Theophraftus,  Xenophon, 
«Virgilius,  Plinius,  Lucanus,  nemo  non.  Proprie  tamen 
«Tb  natur  ignis  ett:  qui  autem  rk  4*01"  dicunt, 

«eos  ovk  u/iiSii  a tyttr  pronuntiat  Theophraftus  libro  oe 
«igne.  Nefcivere  harum  locutionum  diverfam  efle  ratio- 
n nem  ifti  imperiti  , qui  fummum  frigus  ttuv/xa  cenfuerunt 
» tam  bene  polle  dici , quam  redle  effeflus  eius  navate  ap- 
» peilatur.  Hinc  etiam  aliorum  ftulta  manavit  fententia,  ni- 
» vem  calidam  ejje  affirmantium , quia  dicatur  pedes  urere,  u — 
Tite  S i iit  llu.vetSitra.iar  hprtif  ierneKev/s.irnf,  Si  II  v [ /1' 
it  t ms.  Ep.  non  male , id  eft , quibus  diebus ; ficut  JV  'crate 
npipae  aut  vvnlt  dicimus,  aut  Sia  tranes.  ] nec)  Tee  <f  nca- 
tripe*  ou  ouvaytrat , it pir  Tire ihior  ini  rttc  «Ai*7ofnr 
’A9ttvae , xa)  uSir.ee  it  rirttc  ipc pa.  » Cum  celebrarentur  Quin- 
» quatrua , effetque  propterea  iujlitium , dixit  ( Pompeianus 
n Natalis  eft  innuptae  Minervae , & hic  dies  nefaftus  eft.  Rem 
«geftam  Romae  narrat  audior:  itaque  n urabnvxivr  iaprh 
«feftuni  eft  Quinquatriomm  Romanorum,  non  Panathenaeo- 
«rum  Athenienfium.  « [ Sic  folitos  Graecos  fcriptores , de 
rebus  Romanis  loquentes,  Graecis  uti  nominibus  docuit 
Meurf.  in  Panathen.  cap.  4.  pag.  7.  ] n Eius  folemnitatis 
«prima  dies cenfebatur  Minervae  ysvtihiee.  Ovidius: 
n Sanguine  prima  vacat  i nec  fas  concurrere  feno: 

» cauffa , quod  eft  illa  nata  Minerva  die. 

«Palladem  vocat  oAiurepa.,  hoc  eft,  aettrapbivcv , fcmptr 
n virginem.  Sic  EleBram  volunt  didlam  quaft  aKtxrpet  aut 
rtkKtmepa : quo  alltifum  maligno  animo  ab  Helena  ifto 
» veriti  in  Euripidis  Orefle,  Tlapitre  /uaxfbr  Sit  urere  ’Ha#- 
nxrpa  J^pirov.  O virgo  vere  EIdtra , quae  manes  diu.  Hoc 
«primum  notandum  in  Pompeiani  verbis,  ut  naitbr  & 

» ntviv  fimuj.  Alterum  non  minus  infolens,  aStr.ee  buipa, 
ndits  ntfaftus , iujlitium.  Lexipbanes  etiam  infolentius: 
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b n [cap.  9.]  nv  fxit  yxp  aSttet  h/sipa  xa.)  uKayef.  Tertium 
» prioribus  par  & 601  ile,  n tutis  tiptepa , pro  dies  hodicr- 
vnus:  nam  tutis  de  praefentc  anno  dicitur,  non  de  ho- 
ndierna  die.  a Casaub. 

ixkxtat  Si  toti  - - . ayjtimar.  n Votuit  dicere  atrpa- 
»*Tor:  fic  enim  folent  Graeci  auQores  loqui.  Fortafle 
»&  ayjmptaTiSTei  licet.  « Casaub.  — Haud  dubie  nunc 
kyjfvrrot  pro  ayjpnukntroc  di&um  intelligi  debet. 

C 4 ©«t/futa-T»  S'  u 'Vu/J-aiat  apyfi  i atvnlmajes.  Pro  it 
«rt/Toar.  Palmerius  Exercitat,  pag.  494.  xa.)  atvmorr.  feri* 
pfit.  Sed  in  n confentiunt  edd.  omnes  & ambo  noftri  mssti. 
«Mirandum  efi  Romanorum  imperium,  cuius  vim  & impetunt 
» nemo  fuflinet.  Illa  nota  controverfi  iuris  eft.  Athenaeo 
«non  probatur  hac  notione  ufurpari  vocem  inuTiirt- 
« tui.  Non  defunt  magni  feriptores,  quorum  iudicia  cen» 

» furae  Athenaei  opponamus.  Ita  enim  faepe  ufurpant 
«Polybius  & Dionyfius  Halicarnaseus,  feriptorum  cen- 
«for  feveriffimus , verborumque  diligentiflimus.  Verba 
» illius  funt  hb.  IX.  [ immo  lib.  XI.  c.  17.]  Ou  ykp  axo~ 

» riTi  y at  iSlxout  inreiatiTv  Sixxtot , atSpa  xa)  fetum  xa) 

» 4vyit  itvnlrranav.  Vertere  potes  intolerandus  ; quomo- 
>•  do  dixit  Iuftinus:  catterum  intolerandi  forent , fi,  quantus 
«his  impetus  ejl , vis  tanta  6*  perfeverantia  effiet.  Athenaeus, 
nauftor  libelli  de  Machinis  bellicis,  in  delctiplione  arie* 
ntariae  teftudinis , a nra  yt  plueret  Sia  t ut  aurSr  nraK- 

nfiui  [regius  in  edito  libello,  inter  veteret  Mathematicos , 
«Parif.  1693.  pag.  11.  <f<«.  7lr  tturat  Tax/Mt , fu  a con- 
ncujfionc ] atverijTUTeir  mitotnat  tui  (lietr.  I11  altera  ta-  x 
» men  fignificatione  ufitatius  lioc  nomen.  Gloflarii  auftor 
«cum  Dipnofophifta  eam  folam  agnofeit:  'Mvntlmanas , 
«Ti  ucfiieTof , fine  fubflantia.  Didymus  five  quis  alius 
» eft  auftor  libelli  de  Proverbiis : [ Zenob.  Proverb.  Cent. 

» V.  38.3  'Oieu  nrixave  fnriTe  est)  r St  arwslmana  Jimvr- 

w « Tout.  Etiam  Hieronymus,  vir  longe  docliffimus,  ambi- 
«guum  effe  apud  Graecos  hoc  vocabulum  fatetur. u Ca* 
saubonus.  — Polybius,  de  eodem  Romanorum  imperio 
loquens,  quod  arurrerraret  Pompeianus  dixifTe  perhibe- 
tur , eodem  vocabulo  eadem  notione , quae  immerito  ab 
Athenaeo  noflro  improbatur,  ufuseft,  Hiftor.  lib.  VL 
cap.  18,  4.  Plura  loca  ubi  eadem  notione  apud  eumdem 
Scriptorem  vocabulum  illud  occurrit,  in  Lexico  noflro 
Polybiano  indicata  funt.  Intelligi  par  erat  ex  hoc  ipfo  lo> 
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io . antiquatam  ea  notione  iftam  vocem  Athenaei  aetate  c 
fuifle.  Ulus  tamen  etiam  Lucianus  eft,  in  Iove  Tragoe- 
do cap.  40.  T.  VI.  p.  171.  ed.  Bip.  <rut , dicens,  irvtr»*T«- 
tov  rif  atjtiiv , aprum  cuius  robori  nihil  n/iflerx  pottrat. 

AD  CAP.  L I V. 

O vkriitMiii.  Sic  commode  ms.  Ep.  ut  editi.  In  eo- 
dem vero  ms.Ep.  vox  puxihpiot  ita  decurtata  eft,  ut  iu- 
rares,  nil  ahud  nift  utttot  voluiffe  caiiigraphum.  Mox 
autem  idem,  pro  tit  3 1 ppov  i «faro t percommode  iit 
tip/uar  is  i hi  at  habet. 

» Reprehenditur  Pompeianus  , quod  vas  calefaciendae 
inaquat  paran  f oh  tum  , Romae  miliarium  appellatum , Grae- 
ii  ce  nuncuparet  irtoti^tna.  Miliarium  in  Gloffario  verti- 
jj  tur  Sip/snpiv : quae  vox  corrupta  non  eft , ut  do&i  pu- 
ptant;  fed  tiibaudiendum  hyyoc , & ita  accipiendum  ut 
ucum  ait  Hefychius , «iAt/Stit  efie  nmnpitu  tifnc  Stpfanptiu. 
n Vocem  inrvori^nc  damnat  Hi  Lucianus:  tacit  enim  Lexi- 
fcphanem  ita  loqui,  [cap.  8.  ] i psirrot  inrtote^ne  i/trtpnra- 
>>  qAifair  sic  XfqixMtv  mu.  t inrrrptnre  rclt  «tlpaxitf.  De 
ti  hoc  genere  vajorum  , in  quibus  aquam  calefaciebant , quae- 
»dam  adnotabamus  ad  Theophrafti  Charadteres,  capite 
»De  Impudentia. « Casaub.  — Latinum  nomen  /aiMh- 
piev  tenuit  Nicarchus  Epigr.  54.  T.  II.  Anthol.  Brunck. 
pag.  ubi  vide  quae  dofle,  ut  folet,  adnotavit  Ia- 
COBS  Animadv.  Vol.  II.  P.  III.  pag.  4). 

jiA  Pompeiano  tranfitur  ad  Dionysium  tyrannum; 
«quem  narrat  auflor  etiam  in  verba  faevitiam  fuam  ex- 
ptendiffe,  & novas  fignificationes  multis  eorum  attri- 
ubuiffe.  Firginem,  inquit,  vocabat  pitett^pot , quia  virum  d 
p ex  pedat.  Columnam  , fj.stsnph.jnt  [fic  edd.  cum  ms.  /1.]  vel 
» jj.svix.phT*  , [fic  legi  poteft  in  Epie,  ubi  terminationem  , 
»non  exprefRt  calligraphus]  quia  manet,  neque  loco  mo- 
p vetur.eademque  spami,  id  eft,  continet  five  fuflinct  atdift- 
n cium.  loculum,  B at  ht  Tt  ot , Uti  isatrlev  [ihKKnat , 
p quia  contra  iacitur , id  eft,  in  hoftes,  qui  funt  e regione. 

'» Vana  eft  quam  afferunt  diftinftio,  [quod  fecit  Dalech. 
»cutn  fla  a a i r r 1 0 1 h.  I.  feriptum  eflet  in  ed.  Ven.  & 
»Baf.]  quafi  Bathmay  cum  unico  A crumenam  fignificet; 
»cum  duobus,  iaculum.  Meliores  libri  hic  unum  a agno- 
» fcunt : [quemadmodum  edidit  Cafaub.  confentiemibus 
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d » mss.  A.  &•  Ep.  ] & in  GlofTographorum  commentariis  ita 
n fcriptum , %a\ayncy , akcvtiov  , Jii  7I  /SiAAftr  rovt1 
niyarritvt:  quae  illorum  obfervatio  paene  perfuadet  mi- 
» hi , etiam  alios  praeterquam  Siculum  tyrannum  /JaAit*- 
»n»r  pro  ufurpaffe.  Murium  latibula,  vel,  ut  vo* 
»cat  Plautus,  cubilia,  /surriipia,  quia  in  illis  pofita  murium 
» /alus.  Sed  legendum  eft  e*  Epitoma  fit  nivata ; non  J" 
nitfvati t.  uCasaub.  — Haec  poftrema  cum  fcriberet  vir 
d»3us , rurfus  fimile  quid  ei  acciderat  quale  fupra  ad  vo- 
cem fJLtn fit cmc  pag.  96.  e.  notavimus.  Exemplum  fuae 
Editionis ob  oculos  habens,  in  tjua  i'  inivaetc  exprefTum 
erat,  nunc  non  animadvertebat  in  ed.  Baf.  iam  re«e  fnn. 
S vatis  legi ; nec  recordabatur,  unde  ifta  mendofa  fcriptu- 
ra  tuam  in  editionem  intrafler.  Nempe  eam  ex  Italicorum 
codicum  excerptis  in  contextum  fuum  adfciverat  ipfe : in 
illos  autem  codices  propagata  ea  erat  ex  noftro  vetuftiffi- 
mot od.A.  in  quo  ita  plane  fcriptum,  ui  rkc  rSy  /nuar 
J"  infurtic.  Hoc  dein  in  ed.Ven.  imperite  in  <ft‘  inivanc 
erat  mutatum,  pro  quo  refle  fitnSCata  fcripfit  editor 
Baf.  quam  fcripturam , cum  Hoefcheliana  Epitome , etiam 
nofter  ms.  Ep.  tenet. 

e 0 t»»  OvfarcTcKtt  Ka.tovp.irnr  mirae,  n Uranopolis , ab 
n Altxarcho  rege  condita , ea  eft  cuius  Plinius  meminit  in 
ndeferiptione  Macedoniae.  « Casaub.  — Plin.  IV.  10, 
17.  Nec  vero  rex  fuit  Alexarchus,  fed  frater  repis. 

'HpajiMifitc  0 Ai/nHoc.  » De  huius  vocabuli  fignificatu 
w vide  lunium,  adagio,  Lemphos.  uDalech. — » Heracli- 
»des  Calatianus,  hiftoriarum  conditor,  unde  Lembi  cogno- 
» men  invenerit , fruftra  faragunt  hodie  dofti  poft  Dioge- 
n nem  Laertium , quem  potius  confule  in  Heraclide  Pon- 
ntico. « Casaub.  — Vide  Laerr.  V.  94.  e quo  tamen  nec 
ipfo  fatis  planum  fit  id  quod  quaerebatur. 

Jbid.  op&poBiur  /sit  rcy  aXiKTpvbt*  xahtuv.  na  Air 
e fuo  exemplo  Epitomes  commendaverat  Hoefchelius; 
cum  quo  confentit  nofter  ms.Ep.  At  in  xahioy,  quod 
habent  editi,  confentit  (ni  fallunt  noftrae  notulae) nu.  A. 
ut  ionico  idiomate  fcriplifie  videatur  ille  Heraclides.  ofOa- 
flbay  edebatur  ante  Casaub.  quod  ille  correxit;  monuit- 
que  etiam  in  Animadv.  n’Op6poi icar  feribendum , non  op8«- 
n&eay:  fignificant  prope  idem,  a\tmpvaiy,  & op6p cficac. « 
— Eamdem  fcripturam  iplpefi.  iam  ex  fua  Epit.  commen- 
daverat idem  Hoefcb.  & confentit  non  modo  nofter  ms. 
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Ep.  & Euftath.  ad  Iliad.  p.  p.  1 161, 1.  verum  etiam  ( quod  e 
fciam)  ms.  A.  Ulus  eodem  vocabulo  eft  Meleager  Epigr. 
71.  T.  I.  Anthol.  pag.  ti.  Conf.  lacobs  AnimaJv.  Vol.  I. 
P.  I.  pag.  88.  ibid.  (bpoToK-ipTut’.  Perperam  Upinoutpne  ed. 
Ven.  & Baf.  quod  ex  msstis  correxit  Casaub.  adnotavit- 
que;  ii  Alios  dixillet  RpoTmaprnt.  a — Ibid.  ipjvpifa.  in» 
telligere  poliis  argenteum  numulum. 

Krt)  t oie  Ktceaxrfpt :o>n  <fe  xpjcuat.  Perperam  Dalech. 

ad  Caffdndri  ducet.  » Certum  efl  ( Inquit  Casaub.  ) 

» cpittolam  miffam  fuiffe  magijlratibus  Cajfandrenfium.  Caf- 
» fandrea  oppidi  Macedonici  nomen  omnibus  notum,  u 
Ibid.  'hxi^xy/cs  0 jiap  uuv , mpcpcots  yxitiv.  npcxp Ken 
«legitur  in  Vindelicianis  [id  eft,  Hoefchelianis  ] Excer- 
«ptis,  pro  pcap/cat.  Videtur  correftioni  favere  quod  ia 
>1  Gloffis  Hefychii  feriptum  eft,  Mipitos,  iv toah:  nam  in- 
»de  ptipecep,  imperator,  rex.  Sed  cum  fateatur  Athenaeus, 
v ita  obfcuram  cjfe  hanc  epiflolam , ut  ne  Apollo  quidem  illam 
»> pojfit  inteUigerc , morari  ifta  rvos  non  debent.  - - Inter* 
«pretes  conatos  efte  ifta  venere  , demiror  equidem:  nam 
»quid  eft  operam  ludere,  G hoc  non  eft?«  Casaub.  — 
Falfum  efTe  rcr  mini,  cum  huc  facere  nonnihil  gloftam 
illam  Hefychianam  exiftimavit,  docent  ea  quae  a dofto 
Hefychii  editore  ad  illum  locum  monita  funt.  In  pexp- 
piov  cum  edd.  confentit  non  modo  ms.  A.  fed  etiam  no- 
lier  cod.Ep.  Si  cui  bono  effet  coniefluris  hoc  loco  in- 
dulgere , fufpicari  polles , una  voce  iptippeat  feriptum 
oportuiife;  illamque  vocem  ( quicumque  fuerit  nativus 
eius  fignifteatus , aut  quaecumque  vera  feriptura , a qua 
aberraverint  librarii)  pro  Kaatratlpfar  pofitam  fuifle  ab 
Alexarcho.  PolTes,  verbi  caufta,  cpcxi/cap  ( i.  e.  fratrum 
& confanguineomm)  hariolari;  nam  & alias  fubinde  literas 
I & I’  in  vetuftis  codicibus  inter  fe  permutatas  vidimus. 
CafTandrea  urbs  a fratre  Alexarchi  Caliandro  condita  & 
civibus  frequentata  fuerat,  mpopcois  idem  valebit  ac  Tsir 
ecpycvai , magijlratibus , prae  fidibus,  curatoribus.  Hefychius  : 
Tlpipscie • mpepur/eit , mpca.jwina.is  , mperriiuis  , mpon- 
jtuuuets.  yxfiir  valet  j ndtip , i.  e.  j_uipnp.  Sed,  quid 
ago  demens  I Nullum  verbum  addam , ne  velle  videar 
Apolline  effe  folertior.  Qui  tamen  fcire  cupit , quo  patio 
Dalecampius  Graeca  ifta , quae  fcripferat  Alexarchus , 
(G  Graeca  haec  dicere  fas  eft  ) latine  reddi  polTe  exifti- 
maverit , ei  non  invidebo.  En  eius  verGonem : Alexar- 
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e chus  bellator  primipilos  falis  filios  falvere  iubet.  Illum  novi 
qui  divinorum  geftorum  audores  fatali  forte  oppreffos  deferuit » ✓ 

eos , inquam  , Deorum  fontes  qui  hauferant , 6r  tuendis  monti- 
bus erant  praefedi.  Vis  Villebrunianam  interpretationem? 

En  & illam  ! » Alexarque  Marmon  aux  primipiles  falut : Jt 
n vous  reparde  comme  lis  enfans  du  foleil ; je  Jais  qui  a aban- 
» donni  ceux  qui  avoient  fdil  des  atiions  dignes  des  Dieux , 6* 

» qui  ont  peri  par  un  fort  fatal , tire  des  urnes  de  la  divinite  , 
v tant  pour  eux  que  pour  les  gardes  nes  dans  les  montagnes.  « 

— In  graeco- barbaris  verbis,  ranrum  non  exaQidtme 
cum  impredis  libris  convenit  codex  noder  uterque.  Ex 

f ms.A.  nil  adnotatum,  nifi  quod  pro  xparnTopsr , xpotTtTo- 
pus  habeat,  quod  ipfum  & ms.F.p.  exhibet.  In  eodem 
ms.Ep.  porro,  pro  Meroit*  dsrcTuv , eft  htsrovtaAtuien 
una  voce  abfque  accentu;  deinde  pro  3ioC  erbycue , rur- 
fus  una  voce  Ziowroyuit  abfque  accentu ; denique  qdt- 
}.a.Kis , pro  Cum  Altxarchi  nomen  , tum  fcrtaf- 

fe  etiam  vox  ri\io*pti( , ex  'riKios  & nefcio  qua  alia  com- 
pofita , in  memoriam  alicui  revocare  poffit  illum  AUxar- 
chum , cjuem  Clemens  Alexandrinus,  auflore  Arido  Sala- 
minio, titvTir  x.a.Ttoy  tifecnioii.1  iis  «Mor  refert,  in  Protrept. 
pag.  17.  ed.  Heinf.  Sed  profelfiqne  Grammaticus  fu  i (Te 
ille  Alexarchus  perhibetur,  ut  cum  hoc  Caliandri  regis 
fratre  nil  nili  nomen  commune  habuide  videatur ; fi  mo- 
do re£Ie  in  vulgatis  Clementis  libris  nomen  editur  homi- 
nis, quem  codex  mstus  a Pottcro  laudatus  (T.  I.  p.  40.) 

Anaxarchum  vocat. 

In  Antiphanis  verfi  1.  quis  locus  fit  verbo  rvpat- 
vtir,  exputare  non  polium:  mirorque  eo  nec  Cafaubo- 
num  nec  Grotium  fuide  odenfum.  Ille  , cura  priora  poe- 
tae verba  in  ed.  Ven.  & Baf.  confentiente  ms.  A.  conti- 
nuo tenore  in  hunc  modum  feripta  legerentur,  Titi  t u- 
patreTt  iortv  ii  t!  tot»  tI  aerovleeiot , «xoAovSefr,  'ipte , 
it  tu  KVKt ia)  fink  fofiTTur,  ii  <f)«AiTTan>  itrirur  rvnirar 
b.ty  orret.  ori 

• Tb  trpiy/eu  tout’  iarit  &C. 

prima  verba  inracia  relinquens,  fequentia  fic  edidit:  rh 
Ii  t vparttTt  OTTir,  it 

Ti  In  iroTO  to  reeou Iader , «xoAovSf rr,  sptf , 

’£r  tu  \vKt iq>  /juto,  aequori i»,  n Iu t- 

XirrTut , iahu»  ffvuitur  KiyetV  'drt  &C. 

In  Animadv.  vero,  duos  priores  verfus  ficco  pede  transr 
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iens , ne  mentione  quidem  fa&a  particulae  <f»  vtrf.  1.  a f 
k fulciendi  metri  caufia  infertae , ad  vtrf.  3.  & 4.  haec 
monuit:  «Vocem  /i*Ai»T«»  divifimus  metri  gratia,  ut 
« faepe  in  comicis. « [ Quod  tamen  in  iambis  apud  Co- 
micos fieri  folitum  non  memim  equidem.  3 » Sed  illa  dis- 
niunffiva  » ante  fiahierro»  cedo  quo  pertineat.  Sine  du- 
nbio  vera  e<i  conieftura  nolira  de  iiio  verfu  ; quem  ita 
«cenfemus  emendandum,  iv  t?  Awteiqi  uira  nepirrur 
n rb  Aiat  A*vtmv  &c.  Corruptelae  huius  caiffii  & origo 
«patet.»  Haec  Casaubonus.  — Priores  verfus  Dalx- 
Campius  ( fiaMvTttr  in  ftuAturinSt  mutans  ) fic  in- 
terpretatus erat : 

Tyrannis  ejl  , quidnam  fit  hontfium  ac  fequendum  , 

Jn  Lycto  cum  fophijlis  altercari,  vel  cum  dialefScis 
Ici  unis,  6>  ficulneis  rixari,  ac  dictrt:  &C. 

Grotius  in  Kxcerpt.  pag.  61 1.  adoptans  Cafauboni  emen- 
dationes , aliafque  infuper  adhibens , Graeca  fic  digeffit : 
A.  > t f i TVptutti»  in Ir , it 
Tt  fti  troT t;  fi.  T'o  nrovfa.ii»  aKokovit».  A.  'EpsTr  ; 
fi.  ‘Er  ru  ,\vntiq>  /uri,  ocq,md».  A.  Nit  Aut, 
k tonat,  isnut , suritur  ktyotTa.  ti; 

B.  To  crfiytJitt.  tovt'  &c. 

Hac  adiefla  verftone  latini : 

A.  Hoc  bonum,  regnum,  an  quid  ejl 

aliud  ? B.  Imo  operam  rebus  dare  honeflis.  A.  Ain  ? 

B.  Inter  Sophijlas  in  Lycto.  A.  Nae  macra 
gens  ejl , ficulna , famelica.  Ibi  quid  dicitur  ? 

B.  Res  ifia  non  ejl,  &C. 

Ad  haec,  in  Notis,  idem  Grotius  monuit  ifta : Tl  f tt  tot», 
«pro  ti  mete  quod  apud  Athenaeum,  iicokovtt»  in  ixoktvbovt 
«cum  Scaligero  [cuius  Emendationes  msstae  praedo  erant 
« Grotio  : ] non  mutem  , qui  pro  fyir  reSe  imi , & fe- 
ri quente  verfu  rit  A/a  pro  ti  Aia.  At  nos  appofttis  per- 
«ionarum  notis  fenfum  adiuvimus,  & iftic  pofuimas  in- 
» terrogative. « — Codex  nofter  A.  in  quatuor  iftis  prio- 
ribus verfibus  ab  ed.  Ven.  nil  recedit , nifi  qtlod  fuo  mo- 
re A vttlqs  pro  A vetita  fcribit.  Idque  ipfum  etiam  ex  eiuf- 
dem  codicis  more  eft , quod  verf.  4.  kryarra  ante  exi 
abfque  eliftone  fcribebatur;  quod  Cafaubonus  io  ksyeri' 
•ti  mutavit , re&ius  faciens , me  iudice , auam  Grotius 
•ti  in  ti  mutans.  Mihi , adoptatis  meo  iuaicio  virorum 
doSorum  emendationibus , ita  hic  locus  conttituendus  vi* 
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f fus  erat , ut  in  noftro  exemplo  fecimus ; niC  quod  ver- 
bum <p\uup  tir,  tametfi  fere  perfuafum  habeo  fublti- 
tuendum  efle  pro  Tupumir,  in  contextum  recipere 
non  fum  aufus.  In  vtrf.  4.  operarum  errore  t u x tw 
t ut  expreflum  eft  in  noliro  exemplo  , pro  avuituv, 
quod  corrigat  diligens  Ic&or.  Omnia  verba  eiufdem  e(Te 
exiftimavi  perfonae , exceptis  fortaffe  iftis,  Nit  Aia,  - - cv- 
xitut : quae  potuerint  effe  alterius.  Epitomator,  omiffis 
quatuor  prioribus  verftbus,  ab  illis  verbis  incepit , 'Ori 
76  trpiyuu  touto. 

a Vtrf.  6.  tui'  im  yip  tru  yitiptitet  8 yinrcti.  In  hanc 
feripturam  reQe  comentium  mu.  A.  & Ep.  cum  ed.  Ven. 
& Baf.  Quorum  librorum  audoritarem  praeter  rationem 
deferens  Cafaubonus,  metrum  etiam  corrupit,  ccrip  yi. 
tirtti  feribendo.  Gbotius  »Sti  yitnm  pro  S ylttrttu 
n pofuiffe  fe  ait,  propter  illud  tu  , quod  praecedit,  u — 
Scilicet  ytripttrot  accepit  pro  t8  yitipcitti , in  eam  fen- 
tentiam , quam  bis  verbis  expreflu : 

ld  quod  fit,  cum  fit , tffe  i.im  nondum  poteft. 
Percommode  id  quidem  per  fe:  at  in  eam  fententiam, 
fi  Ut*  yitnm  legas , neceffario  ad  yirtptnt  adeffe  articu- 
lus ( ut  mihi  quidem  videbatur  ) debuerat,  nec  poterat 
omitti.  Eamdem  vero  prorfus  fententiam  verbis  ita  feri- 
ptis,  ut  exhibent  libri,  fubeffe  putavi.  Scilicet  ipftitn  il- 
lud yiroptettt  idem  valet  ac  'int  yittTau  : quam  ut  indi- 
carem illius  vim,  duobus  commatibus  illud  participium 
intercepi,  & conftru&ionem  naturalem  verborum  talem 
intellexi,  8 yitntti , yttipcntr,  (i.  e.  ‘Jrt  yitnm  ) 0 voret 
ierl.  Quod  fit,  id,  dum  fit , nondum  tst. 

Vtrf.  ";.  i&t’ ii  wpirtpot  it.  eu  l'  fcripfit  Grot.  lbid. 
iyt  rvr  yittrai.  Sic  ed.  Caf.  & Grot.  cum  msstis.  8 rvr 
ytt.  ed.  Ven.  & Baf. 

Vtrf.  8.  imt  yup  cvk  it  tulit.  Haec  verba  id  fonare 
putavi,  quod  in  verfione  pofui : Eli  enim  nihil,  quod  non 
Jit.  Spinae  hae  funt  & tricae  fcholafticae , in  quibus  vis 
operae  pretium  erat , ut  tereremus  tempus.  Sed  femel  io- 
greffis  videndum  erat,  quo  patto  nos  expediremus.  Gro- 
tius : Nam  nihil  tft  id,  quod  non  tfl.  Id  Graece  fonaret , 
'imt  yup  t a oh*.  it  ovi it. 

Vcrfum  9.  cum  nihil  fatis  certi  haberem , imafium  re- 
liqui : 

«vx  imt  ump  yiyon ,8  li  piit  y iytti  tm. 
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Sic  quidem  ms.  A.  cum  cdd.  Nec  diflentit  ms.  Ep.  nifi  quod  a 
ti  omifit.  Utique  vero  07*  videtur  oportuiue:  & 7 1» 
yetiv  ante  vocalem  debebat  fcribi , ut  eft  in  eodem  ms. 
Ep.  Grotius  fic  refinxit : 

«vx  im>  ii,  ti  ertf  ytyortr  Uti  ju»  yiyni  era. 
id  quod  nunc  fadum  cjl , non  erat , cum  nondum  erat. 
Casaubonus  in  Animadv.  fic  feribendum  cenfuerat: 
ova  ‘imv  oTt  »tp  yiytttt , or«  /sii  yiyvti  iret. 

Verf.  11.  Ei  t'  airlAiv  ervi  717011».  Rette  yiytttt  mss. 
yiycn  edd.  »0«  idem  valet  ac  ern , quodammodo , rufeio  quo 
modo,  ainoitv  valet  avrov , id  eft , Javrov  , ex  Je , 
ut  refte  vertit  Grot.  liid.  ova  irim  ori  ai  r.  Particula 
nriJ.it  ex  ingenio  Veneti  editoris  adie&a:  fatis -ne  reQe, 
an  aliud  potius  oportuerit , nefeio. 

Verf.  tj.  «i»  erbSit,  pro  tierotev  quod  erat  edi- 
tum, dedit  ms.A.  qui  caeteroquin  mendofe  xAoroi  Si  er» 
habet , pro  xiieroi  ii  nru.  Pro  toto  illo  verfu , in  ms.  Ep. 
nil  aliud  eft,  nifi  erelet  yif  yiviriTtu.  Tum  verf.  14. 
uterque  codex  ftc : tova  £r  iit  ova  Br  iit  ova  Sr  ykp 
ov  tiiionaa.  Ego  id,  quod  editum  erat,  repraefentavi : 
quamquam  nec  hoc,  nec  iftud  me  percipere,  profiteor. 
Grotius  fuo  ex  ingenio  duos  illos  verius  fic  conftituic : 
A*i»oi  ti  era  rit , tie  ri  ems  yttiurnat 
t£  ova  'it ; tie  ova  it  yif  ov  tvvifiTcu. 

Quae  fic  interpretatus  eft  : 

Hic  quaerat  aliquis , id  quod  non  efl  denique 
quid  fiet  ? an  quod  non  eft  ? id  fieri  haud  pote. 

Verf.  1 5.  Hunc  verfum  Grotius  perfonae  A.  tribuit , b 
cum  luperiora  inde  ad  verf.  5.  perfonae  B.  tribuiflet. 
Ihid.  t«vt)  <f’  ot'  ioTit  edd.  nec  aliud  ex  ms.  A.  adnotatum : 
quod  tenens  Grotius,  divifis  voculis  0 t'  imv  fcripfit. 
Ego  0 t/  corrigere  non  dubitaveram ; quod  ipfum  nunc 
fic  feriptum  in  ms.  Ep.  video.  Ibid.  0 it'  at  '£1V4a- 
An' v pilei.  Sic  reffe  Grotius,  quod  flagitabat  metrum: 
& ita,  pro  nudo  'Atoaaoh,  feribendum  monuerat  etiam 
Casaub. 
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Tiuatltre  ertv  0 touitPic  'Aplerapyti  ilti  rit  Aia  , r.a) 
"Libro  decimo,  [ pag.  457.  b.  ] inter  gri- 
» pborum  fpecies  ponitur  haec  , ri  pip i«t*  A17 ut , it- 
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b «Sprrirar  oriptetnr  0 petat  verbis  uti,  quae  J tmilia  Jint  pro- 
ri priis  virorum  nominibus.  Exemplum  ibi  affertur,  haliter 
» dptcrbrmer  it  paye  «paror , referens  e pugna  clarijfimae  vi- 
ri Horiae  praemium.  apirrbrtner  «paror,  periphrafis  elt  rixar: 
» alibi  proprium  nomen  hominis,  Ariftonicus.  Eadem  ra- 
»tio  eft  illorum,  quae  hoc  loco  ex  Simonide,  Aeschy- 
«lo  & Nicandro  affert  Athenaeus.  Similiter  etiam  in 
«Comici  Nebulis  Pbilippides  dicitur  Strepfiadi  hvrariar 
» orarpuur  ptyaheer  nantur:  [Nub.  1163.]  ubi  fcribit  eru- 
«ditiffimus  Scholiaffes  , fic  de  induftria  locutum  poetam, 
m ut  Sophoclem  irrideret,  qui  vocibus  nnbpayot  , eravtar 
rtriat,  St  irpiifat  effet  utus  hoc  modo.  Sed  & in  Equi- 
» tibus  [ vf.  570.  ] dixit  idem  comicus , ahh’  0 Svpcir  tv- 
»8iir  rir  apvriac  : ftatim  fuit  illi  animus  ad  defenftonem  fui 
n paratus;  cum  proprium  fit  Amynias  non  minus  quam 
«Lyfanias.  In  Aefchyli  Agamemnone  arntrivp  orreSbe  ei - 
» nis  ille  dicitur , qui  vivi  hominis  loco  domum  mittebatur 
«e  Troia.  Sic  lxr«p  apud  Sapphonem  lovis  eft  epitheton, 
» ut  in  Simonide  Ztut 'Apioracyet.  Aliis  'imup  eft  paxillus 
n qui  temonem  continet , nonnullis  calanticae  vel  reticulae  epi* 
«thetum.  Hefychius:  °E*rop*r  traooah 01  ir  p v/ta.  Saor- 
<f>  rbr  Aia.  Atteri  f ik  fi  rir  xoxpvqwtrror.  Poftrema 
» fignificatio  facit  ad  verfum  hunc  epigrammatici  poetae, 
«[apud  Suidam  in  Kixpv^aAor]  riopq>t/p<or  %anit<  txropot 
rtntnpinpaKer.u  [Scilicet,  pro  ptiropa,  quod  dabant  editr. 
vett.  Suidae , «ropir  ex  Hefychio  corrigendum  cenfuit 
Cafaub.  At  pinopa  in  illo  verfu  legendum  ex  Anthol.  tunc 
adhuc  inedita  docuit  Kiifter  ad  Suid.  & confirmant  Ana- 
lefta  Brunckii  T.  II.  p.  91.  num.  5.  Conf.  Iacobs  Aniin* 
adv.  Vol.  II.  P.  I.  pag.  151.  ] «Lycophroni  iimepee  funt 
» anchorat : [ Caffandr.  vf.  IOO.  3 rifvxnr  i fertae  'inrepxc 
» erhtippvpifee.  Lucitneus  Lexiphanes  hoc  imitari  in  quoti- 
«dianis  Termonibus  non  erubeicebat.  Ait  enim,  [c.  1 5. J 
ntmopat  Time  aptpiOTepove  na)  ioyafae  nfnpae  ettptie. 
«Videtur  & apqte  olror,  cuius  mentio  fafftt  libro  primo » 
« [ I.  3 1.  e.  ] is  efTe  quem  aptfinhtn  appellant  alii , vinum 
n dubium  five  ancipius  exillimationis.  Eft  vero  Amphis  no- 
«men  xtipur.  Simile  eft  lib.  II.  [ pag.  35.  d.  ] in  Lyco- 
«pbronis  verfu  tnpinpnee  tpanii , lens  plebi  grata  , [ immo 
nbtppee , lupinus  ; non  q>a«n,  lens  : ] fi  modo  tnubneiror 
«feribendum  non  eft;  quod  nos  cenfemus,  ut  ibi  dixi— 
«mus.  Lacedaemone  colebatur  olim  'Ayap.tp.rur  Zm. 


176  ANIMADV.  EN  ATHENAEUM.  p.  99. 

«Poteft  videri  ita  didus  ’\yi luifitott  a Spartanis,  ut  a b 
«Sapphone  appellatus  eft'’ExT»p,  a Simonide  ' bpitrapytt. 

» Tamen  aliter  pii  patres  acceperunt:  qui,  Agamemno* 
«nem  mortalem  Iovis  cognomine  pro  Deo  habitum  & 
n cultum  fuiffe  Spartae,  hoc  argumento  probant.  Athe- 
«nagoras  in  Apologetica  oratione:  0 'Uuiit  3«W  "Extudi 
nxtyti,  i fi  tvaxsfaiftbiief  'Ayafti/eieia  Aia  tifiti.  Veruta 
«ad  Cynulcum  redeamus.  Memini,  inquit,  Aeschylo  di. 
n dum  Orcum  [ Thv 'AiiTitr  ] aynri\aot,  hoc  eft,  ducem 
11  populorum. « [ Poliis,  qui  cogit  populos  interpretari;  ut 
iysu  idem  atque  evskyut  intelligatur.  ] n Callimachus : 
[Hymn.  in  Lavacr.  Pailad.  vf.  tjo.  ] 

» yetratil,  (uyiujf  ripttoe  'kytsistp. 
v Ita  accipiendum  libro  XV.  [ pag.  684.  e.  ] in  Nicandri 
» verfu , ubi  tenebrae  magnae  interpretibus  : 

nXaupxi  l’  S •/telini  erbparai  triepet  'H ystiKaev. 
n Nicander  , addit  Cynulcus,  afpidem  vocavit  ioyiatpat: 

» hoc  eft , veneno  gaudentem  ; vel  fundentem  venenum,  u [rai- 
fk  t«  yaiput  r$  ia ; live  nrapk  rt  yjiit  vel  ^«ai  icr.  ] 
«Id  nomen  Dianae  quali  proprium  eft;  ut,  0'm  1’  “Apri- 
Vfeic  titt  xar’  ci/piat  ieyfeupa.  [ Odyff.  101.  & faepe 
» alias  apud  Poetam.  ] Sed  tunc  aliud  iigniftcat : fundent 
n faginas  ; vel  faginis  gaudens. « C AS  AU  BONUS. 

Aii  t«5t <t  neti  rk  retcivra.  Duae  voculae  neci  rk 
operarum  errore  omiflae  erant  in  ed.  Caf.  Eas  ex  editt. 
vett.  & ms.  A.  reftituimus.  In  ms.  Ep.  brevius  haec  ex- 
pedita funt : in  ecdcm  vero  mox , pro  davpLatrtos , 3«v- 
pLatidirarot  feribitur.  Ibi J.  UKaras  ir  tu  lisAtTixu.  Non 
in  libris  ve  Rtpttblica , ut  acceperat  Dalecgmpius,  fed  ia 
Dialogo  qui  Politicus  infcribitur ; de  quo  etiam  monuit 
Cafaubonus.  Ibtd.  liray  ^npeUartta  uva.  {aa,  xa)  v S p o~ 
flari  xk  assa  , gyporpot puer  rixet i iyporp.pixiy  ea)  £»- 
poyofsixly,  it)  faar  ytpeaiay  xa)  inypay  xai  iy  at  piat. 
Kefpicit  locum  qui  exftat  in  Politico,  pag.  19.  T.  VI.  ed. 
Bip.  Sex  priora  verba  omifit  Epitomator.  Pro  udpo&e,- 
nxk  vero  ms.  A.  a i p e 0 a r 1 x k habet ; quorum  voca, 
bulorum  neutrum  apud  Platonem  legitur;  apud  quem  t<? 

opponitur  t'o  iyvfpot  Sufpicari  licet,  memori* 
ter  ifta  citantem  Athenaeum  in  animo  habuilTe  id  quod 
de  iytKdiett  Spiixpiart  & de  iyt\aiorpo<pid  ibidem  dixit 
Plato , eoque  relpeSu  ktpe0arixk  ( i.  e.  ii  alpha  0autt  ) feri- 
plilTe : quod  ipfum  tamen  hoc  loco  connexioni  orationis 
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b haud  fatis  aptum  erat.  Pro  klpoixr.  quod  dant  vetuftae 
membranae  , ifpoSaruti  exprelfum  eft  in  ed.  Ven.  & Baf. 
quod  in  ufpo^etriKk  mutavit  Cafaubonus;  fcilicet 
idem  valere  hoc  ratus  atque  favtpou  In  £1 tpovoptiubir 
nil  mutant  libri,  & conientiunt  mss.  A.  & £ p.  Viderut 
tamen,  cum  ad  ri  itxtpia  refpicere  debeat  hoc  vocabu- 
lum, (tfmuitii  potius  oportuilTe.  At  neutra  vox 
apud  Piat,  ifto  loco  legitur:  in  Timaeo  vero,  pag.  3*». 
Tom.  IX.  ed.  Bip.  ubi  de  eidem  diftributione  animantium 
agitur , vocabulo  xtpoTipot  utitur  phdofophus. 

tTi\iyi< , - - ypaqnr  x«i  rutra  hifyv  TctJV  KSr  J'/*- 
«pvjiig» t Ti  /ab  CTevta^ur  isr)  rsir  bvouxri , t KwcidiTi- 
poc  *itl  iit  yiipxt  iva.va.vntr*  QponatM.  Verbum  twtx{- 
yu  plerumque  valet  fubiicit , fubiungit,  deinde  dicit.  At, 
quae  verba  hic  fpeflat  Athenaeus , ea  apud  Platonem  le- 
guntur pag.  13.  adeoque  praecedunt  ida,  quae  modo 
adlata  funt : quod  poteft  eodem  pertinere,  de  quo  modo 
dixi,  quod  ex  memoria  haec  recitaverit  Deipnofophifta. 
Sed  ne  neceffario  quidem  infJynt  fubiicert  aut  post  di- 
cere fonat : poteft  etiam  intelligi  dicere  ad  hoc , fimul  cum 
C hoc,  vel  refpeflu  huius  rei.  Paulo  poft,  in  *<ti  oie  ynpac 
confentiunt  ambo  noftri  codices  cum  ed.  Ven.  & Baf. 

'Hptbfnr  tW  'Arrutiv , pi tropa,  bvouafovTx  Tpoycoretnr  rb 
Intixhlop.tttsv  JjyA&r  flet  Tat  Tpoyjot , Hic.  » HntODES  At- 
ttticus  non  mulio  fuit  Athenaeo  grandior:  vixit  enim  M. 
» Antonino  Philofopho  imperante , ipfr  chariflimus,  ut  nar- 
» rat  Philoftratus  lib.  II.  de  Vitis  Sophiftarum.  Primus 
n ergo  Herodes  Tptr^oorifnv  nominavit  lignum  <juo  rotarum 
m impetum , in  declivibus  locis  aurigae  cohibent : alii  tTOyj.ta 
n vocarunt : Latmi  fuf/hmen.  u Casaub.  — In  Herodiani 
Grammatici  Fragmentis  (cum  Moeride  a Pierfono editis ) 
pag.  467.  legitur:  TpoyoTifn , a tiywtnv  oie  Te  vt  rpoyoiit 
ais  ra,  nxTarrn  rdr  bfdr.  Ibi  iftum  Athenaei  locum  citans 
Pierfonus,  legendum  cenfuit  oti  s r xaratirtir  rbraus  0 
br/wptenc  iropritTo.  Mihi  vero  fatis  bene  graece  ditftum 
vifum  erat  nroprintbxi  rb-rove  axTxmts , prof.:ifci  per  loca 
declivia : nec  opus  effe  adiefla  praepofitione  iudicavi  , 
quam  cum  imprellis  uterque  nollet  msttis  ignorat.  Quod 
nifi  refle  diceretur  mopouerti ti  totov  t irk , ne  totos  qui- 
dem Topfurtr  commode  dici  pollet , quae  diflio  plus  le- 
mel  apud  Polybium  occurrit.  Euftathius  quidem  etiam 
yerbum  fpyiAai  cum  nudo  accufativo  eadem  ratione 
Animadv.  Vol.  II.  M 
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conftruit,  Commem,  in  Od.  4'.  pag-  810,  19.  <par)  Si c 
ironia,  inquit,  Ti  Sia^a/J.ep.tror  1-vA" /iit  aav  Tfo^ar 
'in  KnikvTtK  abreve  if-yarjo,  Pro  iripiiir  0 , quod 
apud  Athenaeum  ( confentiente , quod  Teiam , ms.  A.  ) 
editum  efl , placet  optativus , quem  habet  ms.  Ep.  fic  feri- 
bens,  or«  *.  arantis  ri-rtut  upiiitin,  ideil,  quoties 
per  declivia  loca  faceret  iter:  quem  modum  fervavit  etiam 
Euftathius , licet  verbum  mutaverit.  In  eodem  ms.  Ep. 
verbum  mptvono  ad  ipfum  Herodem  Atticum  refertur , 
commode : neque  aliter  in  ms.  A.  &i  editt.  vett.  in  quibus 
eft  i-yoi/itret  abfque  articulo , quem  praeter  rem  adiecit 
Cafaubonus.  Quid  Gt  vero  quod  Pierfonus  ad  Herodian. 
l.c.  ait,  Cafaubonum  adnotafle  »pro  inxAia  forte  prae- 
flare  inyia , ab  irriyeus : u id  quale  fit,  non  exputo: 
in  meo  quidem  exemplo  editionis  primae  Animadverfio- 
num  Cafauboni,  itemque  in  exemplo  editionis  tertiae, 
nil  tale  comparet.  Porro  video  quidem  etiam  a Corayo 
noftro  ad  vocem  t adnotatum  : » Forte  imyia  , 

ab  iTtxa-  “ At  ea  mutatione  nil  opus  efle  videtur : cer- 
te communi  confenfu  vulgatam  feripturam  tuentur  libri ; 

& Euftathius  1.  c.  nomen  irr*xAtiit  diferte  ab  eodem  ver- 
bo derivat,  a quo  & vocab.  derivari  fo- 

tet.  Conf.  Etymolog.  M.  in  pioxAbc.  Denique  pro 
piarcv , quod  in  edd.  cum  accentu  in  ultima  Tcriptum 
erat,  Stputpia tov  penacute  fcripft  : certe  in  reflo  cafu 
^.iptapimc  feribitur  contendentibus  omnibus , IX.  399.  a. 
XI.  496.  c.  & alibi. 

Kai  Scq>ow,itf  <fc  &c.  Ex  Athenaeo  habet  Euilath.  1.  c. 

& ex  utroque  Brunck  in  Fragm.  Sophocl.  ex  incertis 
Tragoed.  pag.  39.  num.  41.  Ibid.  741'  «ryxi/par  iax-cSa  d 
uUmui*.  n \<ryjtSu<  pro  ancoris  etiam  Lexiphanes  Lucia- 
41  ni  pofuit,  cuius  verba  paulo  ante  recitavimus. « Casaub. 
Ibid.  Stet  7b  k a r i x * 1 y y»i»  ra.Hr.  Sfc  ms.  A.  cum  editis. 
ita.  t!>  ia  x,,t  T-  ”•  ms-  Ep. 

Kct)  Aepahic  Si  &c.  » Demadis  oratoris  ( vel,  ut  Ari- 
«ftoteli  & Plutarcho  _placet , Periclis  i diflum,  Aeginam 
vejfe  A«/x»y  Tau  Uctpatat , ad  Strabonis  librum  nonum  olim 
nexpofuimus. a Casaub.  — Vide  Ariftot.  Rhet.  III.  to, 
21.  & Plutarch.  in  Vita  Pericl.  tum  Cafaub.  ad  Strab. 
IX.  pag.  395.  Adde  Meurfium  in  Piraeo ,- pag.  31.  De 
Demade  Oratore  confuli  potiunt  quae  collegit  Fabric. 
Bibi.  Cr.  T.1V.  pag.  418  lqq.  & Ruhnken.  ui  Hifior. 
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d critica  Oratorum  Graecor,  pag.  1 50  fq.  ed.  Beisk.  Face, 
tum  inprimis  fuiiTe  & in  apopbthegmatis  ingeniolum, 
plures  prodidere  au  flores.  . . > 

T»r /i  Zu/sn,  i-mtipSyatti if  miitue.  « Samum  idem 
«orator  vocavit  i-rsppuya.  t it  tokiok ; nihil  hkmutatib- 
» nis  opus.  Samum  milia  fuerat  Athenienfium  colonia : 
«hanc  vocat  ksreppSrya.  Athenienfium,  quafi  avulfam  4 
n corpore  fuo  partem,  u CASAUB.  — DALECAMPIUS  in  Ver- 
fione  potuerat,  Samum  vero , urbis  fojjas ; hac  adiefli  ad- 
notatione  : n kmeipvyu.t , alveos,  aquatdudus : quidam,  pro- 
« pagines. « — Huc  refpexit  .Cafaub.  cum  feriberet,  nihil 
hic  mutationis  effe  opus : in  quo  rurfus  viro  dodo  idem , 
quod  iam  aliquoties  vidimus,  accidit:  cum  nonnifi  fuae 
editionis  exemplum  ob  oculos  haberet  , nec  lupeiiores  edi- 
tiones infpiceret , iam , quid  ipfe  feci  flet,  non  meminerat. 
Scilicet,  non  quidem  kmupvyoic  in  plurali  numero,  (ut 
Dalecampius  fcripfit ) fed  tamen  k-rai  puy»  (jn  ling. ) 
iam  legebatur  in  ed.  Baf.  & Ven.  idque  iplum  mssti  etiam 
libri  dederant ; certe  nofter  ms.  A.  nil  aliud  habet.  Eam  feri- 
pturam  ipfe  Cafaubonus  in  fua  editione  cum  illa  Iltoo- 
prZyn  permutaverat , quam  dabat  Epitome , ( nofter  cer- 
te ms.  Ep.  eam  agnofeit ) eamdemque  forrafie  etiam  ex  co- 
dice aliquo  Epitomes  in  Notis  fuis  Italicis  adnotatam  re- 
pererat.  Quod  ad  rationem  fpedat , qua  feripturam  hanc 
interpretatus  eft  Cafaubonus ; contra  eam  haec  monuit 
Pa  lm  eri  us  in  Exercit.  pag.  194.  » Aon  fuit  Samus  AtHe- 
nnicnfeurn  colonia:  (non  magis  quam  caeterorum  Ionum; 
» Epidauriorum  fuit  magis,  tefte  Pauiania  in  Achaicis: ) ied 
«eo,  quod  Athenienfes,  eius  infulae  domini  fafti,  ea  ute- 
» bantur  ad  bellum  gerendum  contra  Lacedaemonios  & re- 
» gem  Perfarum , & durante  ftatu  quadringentorum , & 
» triginta  tyrannorum , quicunque  non  deleftabantur  llartt 
«polico  Athenarum,  ii  Samum  ad  exercitum  recedebant. 
«Fafla  eft  Samos  eo  tempore  'Aflitrir  kmoppht,  & [hoc] 
» eft  quod  intelligebat  Demades,  u — Scripturam 
ya.  haud  dubie  (pedaverat  Gallicus  Athenaei  interpres, 
cum  fcripfit  u Samos,  1 epout  eCAthents;  in  deteriorem  par- 
tem accipiens  illam  vocem , quae  fortafle  etiam  in  bonam 
accipi  partem  poterat.  k-rkpoytte , Ifprtyeus  interpretatur 
Helych.  Idem : 'Ax-ifi/J.  ttytefeo..  Porro  krtipvl;  etiam  in 
graeca  verfione  Ezech.  17,  6.  de  palmiti  vel  propsgiat 
vitis  accipitur.  Ita  haud  multum  abhorret  ufus  huius  vo- 
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cis  ab  ufu  vocis  'ArvppteZ , quae  apud  Hefych.  & Suid. 
exponitur  b.micera.cp.a  , im-ip ota  , St  ylrevt  kmoyotn. 

’4a.p  Si  tov  Snpcv , 7ovt  itfifitvt.  Conf.  Ariftot.  Rhcr. 
HI.  io,  15.  & Herodot.  Vll-i6t.  ibique Valcken.  Adde 
Erafmi  Adag.  in  fV. 

‘O  S'  hiopuroipac  •*r«r  tr»®iernr  &c.  » Redit  tandem 
w Cynulcus  ad  Pompeianum.  De  illo  enim  videtur  fentire 
»cum  ait,  5 <f’  ivoputTcMpar  tviot  cs^  iniit  ixiSapro»  e 
»tq.ti  yvitiiu e,  »r  irrir^nfiim  S»  yviaiutTa.  Graecis 
» medicis  xuikpfiit  appellantur  mulierum  menfes:  quorum 
n/upprefflo  ixtfflapWit  dicitur  Hippocrati  non  femel.  Inde 
» igitur  inilapTcf : quod  tamen  ufu  probatum  non  effe 
» declarat  haec  Athenaei  cenfura. « Casavb. 

* *X  ‘f  tucp.  ire  1 th-tir.  Vide  pag.  96.  f. 

AD  C A P.  L V I. 

r nrpeccuJitn  rete  cviS  iliryt  it.  reb  e cvt  S tlm  r ovt 
ms.  Ep.  commode:  nam  non  modo  fimplex  verbum  cul- 
tui , verum  etiam  compofttum  mpccaitett  alibi  quoque 
cum  accofativo  cafu  conftruQum  reperitur.  Sed  ficut  <rai- 
tat  pariter  cum  dativo  reperitur,  fic  multo  etiam  magis 
compofitum  nrpeccetiteii  admittere  debere  eumdem  cafum 
videtur : & rwit  cvrSiimtoit  tuetur  ms.  A.  cum  edd. 

KvtcqiiTit  lopritr  muKcd/jiftu. , ini  iit  nrap  'Apytiut 
iernihaju.iint.  n Kvtetpbmt  itprriit  non  memini  alibi  leee- 
»re.  Videntur  Argivi  fertum  Cynopbontin  (vel  potius  Kv 
» »c®orr«t , uti  legi  malim  ) inrtituiffe  pacandae  Dianae , 
»cum  facros  illi  canes  occiderent  fub  caniculae  exortum: 
»quo  maxime  tempore  id  animal  rabiofum  metuit  fieri.  « 

Casavb. Kt/roq>4mr  iopim  ex  hoc  Athenaei  loco  fta- 

tuit  Meurfius  in  Graecia  Feriata  pag.  183.  Cuius  nomi- 
nis fertum  quum  a nullo  alio  au&ore  memoratum  repe- 
riatur,  probabiliter  Reinesius  Variar.  Ledi.  lib.  I.  c.  13. 
pag.  37.  (latuit,  illud  hic  innui  fertum  Argivorum,  quam 
iopTijr  'A pviSa.  adpellatam  Conon  refert  narratione  XIX. 
quo  ferto  occidere  /olebant , inquit , canes  quotquot  reperirent. 
Illud  fertum  nunc  iocofe  Ulpianus,  ab  eo  ipfo  quod  illis 
diebus  fiebat , uvitpimi  ic/rtili  adpellat.  Peragebatur  il- 
lud fertum  in  Lini  memoriam , Pfammathes  & Apollinis  fi- 
lii; qui  infans,  inter  oves  educatus,  a canibus  difcer- 
ptus  erat.  ••  • • 
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i Cratini , Ari/lophanis  & Sophoclis  verfus  omifit  Epitoma- 
tor. In  Cratini  verfu  cum  'ttabe  crxrnulptet  yj>pxa{a~ 
tot  eflet  editum,  Casaubonus  in  Animadv.  tenens  illud 
ipfutn  'tiais  , ait : » Verfu  in  Cratini  fic  lege: 

r>  na6t  'rattijJtpiet  yepra\ijjstet  yarx  rsvs.it.  u 
Ubi,  quid  effe  illud  iiotie  voluerit  vir  dofliflimus,  aut  quid 
opus  fuerit  pluralem  numerum  cum  fingulari  permutare , 
non  adfequor.  Quanto  expeditius  fuerat,  »<r fl « cum 
Dalecampio  corrigere ! qui  (in  imperfeGo  accipiens  id 
verbum  ) /edebatis  interpretatus  erat.  — In  Sophoclis 
verfu  pro  Oi'  rtm  tratyspi . idem  Casaubonus  percom- 
mode fane,  nec  tamen  ulla  urgente  neceifitate,  malle  fe 
ait ' 0 ► Toicri : quod  quidem  adoptavit  Bru nck  in Fragm. 
Sophocl.  pag.  31.  num.  7. 

»De  voce  %epr  a{tabai  babe.  Proprie  'tumentis 
» hoc  verbum  convenit,  quorum  pabulum  Graecis  dicitur 
nyhpret , fenum.  Inde  ycprafyit  flcvc  apud  Hefiodum.  De- 
»tnde  ad  alia  translatum  eft  animalia:  ut  apud  Platonem, 
n yeprx^tts  itus  ‘trohur.  Tandem  etiam  de  hominibus  dici 
» coepit.  Praeter  exempla  ab  Athenaeo  allata , habes  alia 
ttapud  Pollucem  lib.  VIII.  cap.  8.  & ita  in  Evangelio 
u aliquot  locis.  Prifcianus  lib.  XVIII.  Graeci  dicuat  x°P~ 
nra{a  at  <tfntj> , & at  apros. u CasaUB. — Vide 

quaeadMatth.  3,  6.  collegit  Wctftcnii  diligentia, 
a Si^tAor  f'  is  <bv\apxv-  Nil  h.  1.  quod  fciam  mutant 
libri:  (Epitomator  quidem  non  modo  titulum  fabulae, 
fed  totum  locum  omiut ) fed  Qt\apypt  fcribitur  Ill.Vttf, 
e.  & apud  Suid.  in  SoqwAof,  Verba  oophiu  fic  olim  di- 
gella  erant: 

la.arpiajJ.ti  '{arat  1*  T pttlfjs'  [ Tpoo i(Jt* 

ed.  Caf.  ] 

epa  , yjiprxabeaeuxt. 

N»  Tot  Aibsvaet  &C. 

Ubi  duos  priores  verfus  fic  conftituendos  Casaubonus 
in  Animadv.  cenfuit : 

Xa.arpiajJ.ec  'ierat  faj.is.iit 

ra  mpeoiiJi'  at  ipa  fi  ^opTarlWojua/. 

Mihi  commodius  procefTurus  vifus  erat  fecundus  verfus, 
fi  vocein  sapra  fupplerem;  quam  five  ipfe  Athenaeus 
omittere  potuit,  five  feflinans  aliquis  librarius,  fimtlitu- 
dine  duarum  priorum  fyllabarum  verbi  fcquenris  dece- 
ptus. •npeeijj.ta  plene  fcripfit  ms.  A.  Similiter  vero  di&um 
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IV.  1 3».  c.  habes , -rt  spool/iior  rSr  Stirrur.  Eofdem  ver-  a 
fus  fic  fortaffe  redintegrari  & fuppleri  polle  , dodte , ut  16- 
let,  monuit  Coray: 

Va.cn pisum  terat  Sa-^iArie.  r i s poo  i pt  i o r 
opi  y_apitv  rtr,  a A A k yopTasinso/jiai. 
conferre  lubens  IU.  107.  b.  ubi  spooiuioe  Stistov  yapttr- 
Tftir  stspvrartvfitytv  : & IV.  131.  c.  ubi  spooipnier  rit 
3 eisray  y^apiiertpev  rit  ir  iertt  •sapas nevit. 

"huyit  er  Oi /parpi.  Neleio  an  reftius  Ovpktpi  feribere- 
tur , ut  proprium  nomen.  In  verbis  poetae , (quae  delunt 
in  Epit. ) metri  rationem  requiro.  Pro  ^ops a{i pt  e r a 
non  dubito,  aut  % epra{opit6  a debuifle  librarium  , aut 
X^pra^ipteret , ut  terminationem  a & ce  confuderit; 
de  quo  errore  iam  faepius  ditium, 

avpitr  3i  ii  irntpc  rir  ykp  tit  rpirnr  'H sio3ot  tienntr  b 
»i/Tut.  » Hefiodi  verfus  hic  eii:  MnS’  kra£aAAteiai  ttr  r' 
i>  atipiM  tu  t’  irtrufi.  k Casaub.  — Exliar  in  'tpyoit , num. 
410.  (vf.  38.  in  Brunckii  Gnomicis. ) Ibi  quidem  innq,t 
cum  dupl.  » poftu  labar  metrum ; at  h.  1.  pro  trmqi , quod 
erat  editum,  srixpi  dabat  ms.  A.  ut  eit  apud  Hefych. 
& Suid. 

6 koi ai o3 ai fj. 01  r sapa  riti  Kihai.  - - Evira*  ir  rovt 
xoAanae  ir  ro  lfj.utvti.tf  tpapian  ovru  ninAynti.  Eo  voca- 
bulo ultis  erat  Cynulcus  fupra , pag.  97.  c.  Eodem  voca- 
bulo in  adulatoris  ufum  efle  ait  Athenaeus  Eupolidem 
comicum,  in  cognomine  dramate,  pallim  in  his  libris  lau- 
dato, cui  fcilicet  titulus  K hiante  erat.—  »In  ea  fabula 
«eleganter  poeta  appellavit  parafitos  noiAitlaiuttat : tpuo- 
»rum  nempe  Deus  venter  ejl,  &,  ut  loquitur  Paulus  Apo- 
wftolus,  (ad  Philippenf.  3,  19.]  «»  e S*br  n koiaIu.  Ve- 
ri tus  Icripror  Anonymus  hiftoriae  Romanae:  ’Iowiar  ors- 
rtfM 1 tit  t ir  issafa  rtAur , nai  tpayiir  fur  ( fer  ibo  «ai 
nspSt  tfc  taysir  $ur)  svtrSne  ii»  roit  vtrariut , noiAioSai- 
npnut  re  na)  raynronrisSoQnpaf.  Simile  eft  noiAieSovAot 
»apud  Palladium  in  vita  Marci  Abbatis;  Ut  in  his  libris 
» alibi,  iA&icyasTup.  (IX.  386.  e.  J ClemensAlexandr.de 
«hoc  genere  hominum,  nai  /ia  fentJ  0 r tuevrte  atdpustt 
novtir  oAA'  i yratm  elrai.  [Paedas.  lib.  H.c.  1.  pag.  103. 
®ed.  Heinf.  J ldetn  feriptor  eruditifiimus  Eupolidis  hoc  ver- 
«bum  nove  ufurpavit  pro  Daemone  faneonum  praefide.  Sic 
«enim  feribit  in  fecundo  Paedag.  (pag.  «09.]  T£r  St  au- 
si f 1 7 at  fAt-j  /jairtvsae  nveexa^hra)  r puertiae , 7*  Sfi~ 
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b jiTtpcL  Tifanvftitar  orait,  Sai/iett  xatnyenai  Myt’<na.Tor 
»'oV  ‘tymyt  n/x  at  aJcyyvbtint  xoiMeSai/jiom  rpeceioreiit,  xtt) 
n Sai/airm  naxurrn.  u Casaubonus. — Quid  impedive- 
rit dofium  Virum  non  video,  quo  minus  le&orem  doce- 
ret , verba  ifta  Anonymi  [criptons  hiftoriae  Romanae  a Suida 
nobis  fervata  effe  in  *aytrt  {at  & in  'Uittee.  Potuerat 
ibi  fortaffe  teneri  qayett  (at  abfque  praepofitione , eadem 
notione  ac  fi  effet  orphe  ri  ipayeTr , quod  voluit  Cafaub.  aut 
Sia  ri  oay eTr,  vel  Sia  ih  xaiaq>ayeii , ut  fufpicari  pof- 
fis  ex  altero  apud  Suidam  loco.  Speciofa  eft  vocabuli  «/- 
PiicSaiuat  interpretatio,  cui  venttr Deus  efl:  fed  fortaffe  nil 
aliud,  nili  hoc,  cogitavit  Eupolis  & Athenaeus,  cum  eo 
uterentur,  qui  felicitatem  ventre  metitur ; quam  in  partem  Da- 
lecampius  pag.  97.  c.  & iam  olim  Guil.  Budaeus  accepe- 
rat , referente  H.  Stephano  inThef.  II.  «89.  c.  apud  quem 
ibidem  pro  Athen.  12.  oportebat  Athen.  3.  quod  eo  mo- 
neo, nequis  fruftra  quaerat,  cum  ptaefertim  latius  et- 
iam manaffe  illum  errorem  videam. 

Si  ptapTt/pior  arafiaAevfiai , irr’  at  aorcSa  aci  Tote 
crKeryae.  Faceta  ifta  ratione,  & aliis  talibus,  utitur  no- 
fter  Athenaeus,  ubi  verba  auftoris,  cuius  teftimonium 
adponere  cupit,  non  habet  in  promtu. 

AD  CAP.  LVII. 

C KctMiuiScvra  rct  ptirepa.  »De  Callimedonte  Carabo 
» plura  Athenaeus  & hoc  libro , [ paulo  poft.  Iit.  d.  & pag. 
» 104.  d.  3 & aliis  quoque.  CIX.  339.  f.  & 340.  VI.  142. 
»d.  J Nam  quoties  idem  ab  illo  repetitur?  Plutarchus  in 
«Phocione:  'S.tttotunee  S'  ixeitao  xa)  SiauihtovToe , 'ataocn- 
» Sxcatra  KaAAi/ut<ToKT«  Ttt  Kapafier , atSpa  Spacvt  xoti  fot- 
» coSn/eot , eiortir.  u Casaub. 

Tertius  Alexidis  vtrfus  in  hunc  modum  editus  legebatur; 

<C$nf  'icta orphe  (TttAat  ioniateTr. 

Et  vetus  ilhtd  ulcus  erat:  nam  eodem  modo  etiam  in 
coii.  A.  feribitur , nift  quod  nullum  ibi  lignum  lacunae, 
quam  Cafaubomis  punftis  nonnullis,  fiiperiores  vero  edi- 
tores afterifco  indicaverunt.  Nec  meliora  Epiromarori 
fuum  olim  obtulerat  Athenaei  exemplum:  quare  pruden- 
ter ille  in  voce  14.8«  finem  fecit  verborum  Alexidis.  Ver- 
fum  fic  farciendum  propofuit  Casaubonus  : 

sqjii»  'icite  xbopIst’  kt  i rahae  'aoreiatiit. 
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ut  e flet  fententia : » Pro  patria  omnis  parati  fumus  mori; 

» pro  matrici , fivt  vulva  coda , Callimtdo  Carabus  etiam  mor- 
attm  oppetin  fortaffe  fuflineat.u  — Mihi,  in  eatndem  fen- 
tentiam  , praeterendus  vifus  eft  optativus  verbi  modus 
m-fortir’,  ex  erpesihe.  Nam  vocalem  i in  vetuflis  no- 
ftris  membranis  ideoi  ac  tt  valentem  iam  toties  vidimus. 
Ut  haec  quidem  noflra  correfctio  a vefligiis  literarum  nul- 
lo modo  videri  debeat  difcedere.  Pro  T*>ctr  vero  multo 
commodius  d\xae  vifum  efl  : fed  hanc  particulam  nol- 
lem per  infttper  a me  latine  redditam , cum  dcbuiflem  fa- 
cili, timeri.  In  verfione  igitur  fle  politum  velim,  jacilt 
forftan  (ujlincat  mori. 

AntiphaNIS  vtrf  i.  'tfj.jj.rn per  i'a.t  » rb  tyket  &tc.  Per-  d 
tinet  huc  ad  illam  vocis  ptirpot  notionem,  quam  his  ver- 
bis Hefychius  expreflit  : Mtnpa-  ri»  guAta»  t»  «>tW , S aap- 
Siar  Tivic  i errtpiornt  auxeuet.  Latine  medulla.  Vtrf.  i. 
Mut  pinof.le  ia  n»,  metropolis  exflat ; nempe  metropolis  ifl  quae 
dicatur:  patropolis  non  efl ; fcil.  quia  nemo  fle  loquitur, 
nec  exauditum  efl  illud  nomen.  Verf.  j.  Miirpa»  - - »St- 
rrov  aptae.  Laudat  etiam  Horatius  lib.  1.  Epift.  15.  vf.  40. 

A7/  melius  turdo,  nil  vulva  pulcrius  ampla. 

Mireris  hoc  loco,  quid  lit  quod  vulvam  Plutarchus  in  ci- 
borum numero  retulerit , qui  rtcens  demum  in  ufu  efle  coe- 
piflent;  Sympofiac.  Vlll.  9.  pag.  73).  e.  Verf.  4.  Mitras 
Chius  fit- ne  etiam  aliunde  notus,  mihi  incompertum. 

De  Callimedonte , Carabo  f.  Locufli  cognominato,  vide 
paulo  ante  lit.  c.  & infra  pag.  104.  d. 

Atd^ternee  Si,  it  ’A  t7 1 -rop reflo  a x£.  Penacute  (eri- e 
ptum  malim,  'Arri» epr  efleaa^.  Ibid.  Dioxippi  ver- 
ba , ex  tabula  Hiftoriap-aphus , mire  oiim  feripta  , & magis 
etiam  mire  difttnfla  legebantur.  In  ed.  Ven.  fle  feribirur: 
ir  Si  iuToptrypirpu  , 7ttr  rtokr  S it  ^ i trater  a/aqnaant 
ptriTpae  Sue  *.ptufja.piita.( ; Atinae  taetrer  ■attiort , <pitr, 
iar  tSp  1.  Eodemque  fere  modo  in  ed.  Baf.  Nec  aliter  in 
ed.  Caf.  nifl  quod  in  hac,  multo  etiam  incommodius,  pri- 
mum poft  S Hiemator , deinde  rurfus  poft  mt/jmt  maiora 
pundo  diflinguatur  oratio,  hoc  modo:  ir  Si  'Iero pteypi- 

T*r  rroar  Stectmaior.  'A/afiaxie  , fJtnpue  Sue  uptfj- 
fjujjttar , Atinae  taeTrer  eripori.  +»r,  ikr  tSpc.  Ad  quae 
emendanda  nihil  offerebant  nollrae  membr.  A.  nifl  aptuo,- 
fjirae , pro  mendofo  apifjfjafjerxe.  Epitomator  ifla  omnia 
praetermiflt.  Casau  bonus  vero  haec  adnotavit : oFabu- 
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e n Iam  infcriptam  'larep  icypiipoc  Dnlecampius  Amphicli 
nnefcio  cui  tribuit,  perturbatis  Athenaei  verbis,  quae 
»non  funt  obi  cura : ik  pro  «firf  ioratct  legit  /itxTaijwr, 
» quod  interpretatur  butmaifet  ; [ injultans  & illudens ] 
» emendatio  prava,  interpretatio  talla.  Sic  lego : 

» — 7*1  tTCCLt 

nfii%iv<tttr  , pnopac  fiio 

tt  rpt/xuuinte 

n Sileat,  «utiror  eriuort  9 u e\t  tat  'itxf. 
n Irrupit  per  porticum  jlmphictes , & ofienfis  fodali  cuidam  fuo 
tt  vulvis  duabus  quas  ge /labat.  Illum  quem  nofti , ait,  mitte 
n ad  me  fi  videris,  /'iixtrettur  e(l  vi  fili  viam  facere  per  ali- 
ti quem  locum.  fiCKir*ifete(lcLi  rite  Ssupate  apud  Dionyfium 
n Halic  irnalfeutn.  Frequens  verbum  hifioricis,  alibi  no- 
» bis  expolitum.  Kpipu/setetc  pars  verfus  eft , cuius  caete- 
» ra  verba , ut  ad  lentendam  non  neceiTaria , audior  luo 
amore  praetermifir.  Simillimum  eft  in  Charadleribus Theo- 
» phralli , capite  de  Rufticitate,  reuioaoicti  uorh  tou  0pe t- 
n yjotae  Totir  rupi-ync > quae  ibi  fcripfumis , vocem  ape- 
ri pau.it at  nobis  hoc  loco  explicant.»  — Sic  ille.  At  per- 
fpedle  Vossius,  de  Hifioricis  Graec.  lib.  III.  pag.  359. 
monuit , non  elle  iambicos  verfus,  (quod  nefeio  quo  pa- 
flo  fibi  perfualerat  Cafaubonus ) led  duos  integros  iu- 
ilofque  trochaicos,  eo  modo,  quo  a nobis  editi  funt, 
digerendos. 


AD  CAP.  L V I I I. 

Avyxi vr  <f’  0 liquet  &c.  Vide  initium  libri  quarti.  IbitL 
■xi»  riit  Lee 6>  yjMit  miiie.  n Plurimus  olim  laferpitii  ufus 
n fuit  in  paratura  ciborum  inter  condimenta.  Teftimonio 
» funt  innumeri  veterum  feriptorum  loci,  ubi  riKtplov  men* 
ntio,  & otou.  Tanta  enim  plantae  huius  aeftimatio  fuit, 
»ut  generalem  vocem  otrir  [quemlibet  Juccum  fignifican- 
•item]  propriam  fibi  fecerit  ob  Angularem  praeftantiam. 
» Ac  licet  multis  Graeciae , Syriae , Mediaeque  locis  fil- 
ii phium  nafceretur,  unde  fuccus  exprimebatur  in  ufus  men- 
»>  farum  : omnibus  tamen  praedabat  fuccus  ille  qui  e regno 
» Cyrenaico  in  Graeciam  deferebatur.  Hic  igitur,  ut  omnium 
»optimus  & praeliantiffimus,  corbe  Graecis  feriptoribus 
ndidlus. « Casaub. 

f 'Anufdme  it  Avripuri.  wANTIPHANIs  fabula,  nili 
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«fallor,  iXvripaf  infcripta  erat , non  Aoripontc. « Casaub.  f 
Ea  nufquam  alibi , quod  iciam , citatur:  nil  autem  h.  1. 
mutant  libri.  Verf.  i.  'Ertirt  t iarr\t  et.  <T’  inertia.  edd. 

S itvrrkeabn  (fic)  ms.  A.  quod  ex  iiarrkia  W«r  corru- 
ptum iudicavi.  Vocalem  a.  cum  «v  in  vetuftis  libris  fubin- 
de  confundi,  faepe  ad  Polybium  monuimus:  vide  ibi  Ad- 
not.  ad  I.  75 , 5.  T.  V.  pag.  314.  ad  X.  14,  15.  T.  VL 
pag.  601.  ad  XV 111  5,  9.  T.  VII.  pag.  343.  Et  in  noftris 
ir.cmbr.  A.  in  figura  literae  * perfaepe  a dextra  parte  ira  cir- 
cumdu&a  eft  extrema  cauda , ut  ftmiilima  fit  fpecies  vo- 
calium 0 & v invicem  iunftarum.  Quod  fi  cui  parum  per- 
fpicuum  eft  quod  dico,  infpiciat  in  Montfauconii  CalJi- 
graphia  Graeca  illud  fcripturae  exemplum  pag.  181.  num. 

6.  cui  maxime  fimilem  feripturam  nofirarum  membrana- 
rum in  Praefatione  pag.  ixxxvm  fq.  dixi : videarque  ibi 
lin.  1.  figuram  literae  « in  voce  airbriekee , tum  lin.  3.  in 
isruyytikaTo , rurfufque  ibidem  in  Jiet,  & deinde  faepius 
in  eodem  exemplo.  Sonat  autem  iia.rrt.iti , navi  eranfmitto. 
Totum  initium  huius  cap.  praetermilit  Epitomator,  ufquc 
ad  Sopatri  teftimonium. 

Verf.  1 feqq.  'lier  iitarrar6rtu.tr , ipparbai  xiyeir  et»et- 
rrr , 'ierrretr , rikyitp  &c.  «Haec  aliquis  loquebatur,  quem 
«vis  maior  Cyrenen  detulerat,  unde  pedem  referens  61 
«navigationem  in  patriam  inflituens,  Ego,  ait,  illuc  na- 
ti vigio  contendo  hinc  abiens,  unde  fumus  divulfi:  longum  vaU 
» dicens  omnibus  equis , & caeleris  rebus  univerfis  quibus  abun- 
» dat  regio  Cyrenaica.  In  enumeratione  mercium  Cyrenaica- 
« rum  res  diverfiffimas  poeta  coniungit,  coniundiflimas 
«feparat.  Nam  1W01 , rvtttpiitc , xitmit,  eiufdem  ge- 
« neris  funt,  pertinentque  ad  rem  equeftrem  ac  curulem. 
«Cyrenenfes  equitandi  & aurigandi  peritia  olim  nobilita- 
«bat.  Ideo  Pindarus  tvirrrrer  Cyrtnen  vocat,  in  oda  ad 
«Arcefilaum  Cyrenaeum.  [Pyth.  Od.  IV.  ipfo  initio.] 

« Enarrator  ibi : Tbr  Kvptirnr  liiirrrrer  riertv , si*  «x  reti 
» ptcTv^orTor , kkk'  'in  UcniiSr  Tti/r  Mfivat  iria^eti  Tnr 
» Ttir  ip/sarair  xara^tu^it.  Inde  Barcaei  currus  Graecorum 
«literis  celebrati,  ut  Sophoclis  in  Eleflra,  [vf.  727.  ] & 
«aliorum.  Ttir  Kupmraietr  apuarntariae  meminit  & Xe- 
« nophon  fexto  Paediae , [VI.  1 , 27. 1 & Lucianus  in  En- 
» comio  Demofthenis.  [cap.  23.T.IX.  p.  131.  ed.  Bip.  ] 
«Quin  adeo  frequens  in  illa  gente  curruum  ufus,  ut  et- 
»iam  intra  urbis  pomoeria  curru  veherentur,  ficut  Ro- 
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f » mani  rheda  aut  carrucis.  Alexis : [apud  Athen.  lib.  X.  init.] 

“AkflfMT.r  iW  pt 01  Kvpnrdtos  ioKtle' 
xix«i'  ykp  oli  th  «ti  Ti  itiner  txot  XotA*  , 

Tat ptltlr  0XTAIXOtl<flx'  CCAAOI  , Xai  <T«Xct 
'atpixttTtt,  rvnupit it  T(  TfXTtxanfrxct. 

«Similiter,  ris.q>itr,  xavxie , & «rol,  [item  ptirrrnt  1 
nvtrf.  4.  ] cognata  funt.  nvprrcvr  in  hoc  albo  ponit  iocofe, 
»» acrem  eius  traftus  infalubrem  efle  ftgnificans , in  quo  pluri- 
«mum  homines  febricitent.  Vocem  fj-urreti  [quam  verf. 
» 4.  tenebant  edd.  cum  mss.]  loco  movendam  fuadet  me- 
«trica  lex,  fit  fcribsndum  ,rvptToif,  psat  rtic , orate. 
nSed  quid  appellat  puttrove  i Nimis  enim  ridiculum,  in  Ia- 
«terculo  nobilium  mercium  mammas  ponere.  An  fsktb- 
» Aettr  feribendum?  ut  coria  intelligantur ; quorum  hodie* 
«que  magna  copia  in  Italiam  atque  Hifpamam  importa- 
» tur  ab  iis  mercatoribus , qui  cum  Afris  in  regno  Fez  & 
» Marocho  rationem  commerciorum  ineunt.  Idem  fa&ira- 
» tum  iam  olim  docebat  Hermippus  libro  primo:  [Athen. 
»'l.  17.  e.]  i*  peit  Kvptine  x«i/Aor  «»)  Sipisa.  poetar.  An 
«potius  fine  ulla  vocum  tranfpofitione  feribi  debet  ptat* 
»>  ir  » e t 0 1 c , rvpntTe,  oroiei  Quid  fit  mafpttum  declarant 
» in  hiftoria  laferpitii  Theophralius,  Diofcorides  fit  Plinius. 
«Minus  placet  quod  probavimus  aliquando,  pittsrtve  effe 
«quos  vocabant  Cyrenenfes  Hwiti/e.  Ager  illorum  in  tres 
« partes  erat  divifus , eam  quae  ad  mare , (levteise , fit  mon- 
« tes.  Qovrove  appellabant  regionem  mediam  inter  reliquas 
«duas,  in  qua  plurimi  erant  colles,  vel,  ut  loquitur  Hir* 
«rius,  [de  Bello  Hifpan.  c.  8.  ] grumi  natura  txctlltntts. 
«Herodotus:  [ IV.  199.  ] T»vr»»r  <fi  in  xwyKtKtps.isps.itat, 
» ri  i/rip  rut  SctPMSsifiat  [immo  t k brtpSctPatsttiiat]  ya' 
«P at  rk  fs.it a.  ipyS.  swyxtpii^tsiau,  ri  fpmntvt  x«asqi/«< 
«Quos  illi  fSwrovf , Attici  vocabam  /sattrobt.  Helychius, 
«Tot  tie  Lfac  irtyttret  ric  y&pat  x*Ao vri  peurroi/e.  ftc 
«debent  haec  feribi : vide  fit  Pollucem.  « Casaubonus. 
— Vocab.  putori* , de  tumulo  ufurpatum  vidimus  apud 
Polyb.  I.  56 , 6.  At  id,  quamquam  tenent  etiam  vetu- 
fiae  noftrae  membranae,  non  erat  huius  loci : nam , ut 
alia  taceam , ne  tranfpofitam  quidem  ( ut  fuaferat  Cafau- 
bonus  ) eam  vocem  cum  rrvptrove,  ferebat  metrum  ob 
primam  in  ervpmut  brevem.  Nec  magis  fjaLt&haut  con- 
venit. Quo  minus  dubitandum  duxi,  quin  ptufriroit 
adoptarem , quod  perfpefte  iam  pridem  in  verfione  ex» 
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prederat  Dalecampius.  Mafpetum  dicuntur  folia  fdptii, 
ut  docet  Plinius  XIX.  3,1;.  aiiique  audores,  quorum 
verba  ibi  adpofuit  Harduinus  T.  II.  pag.  160.  not.  16. 
In  fine  illius  verfus,  pro  oWr,  perperam  otiVm  habent 
membranae. 

Titr  ii  itcLtepS.!  T»r  T»pi  riir  i kt  0 p i i a.  » Si  vera  a 
»eft  haec  le&io,  *<  vulva  [quae  in  fequentibus  ver- 
» fibus  nominatur  } & iuioutt  idem  funt : quod  equidem 
»vix  polium  in  animum  inducere.  EUftitiam  vulvam  por. 

» cariae  longe  anteponit  Plinius.  [ XI.  37,  84.  ] Ex  eo 
«divinabam  huiufmodi  lectionem:  T»V  St  ita%efi.(  iis  «*- 
»l3 ihictof  rrtcpk  Ttir  tKTcriia,  vel  vaplt  rhr  i*  roxkiof. 

» Pronuncient  eruditi  t»»  uptraaurtu."  Casaub.  — Mo- 
nuerat iam  de  hoc  loco  H.  Stephanus  in  IThef.  IIL  1400. 
e.  f.  eamdem  vulvam,  quam  Plinius  eieditiam  dicit,  apud 
Athenaeum  & inopiia.  & vocari.  «Sed  vide- 

ntur convenientius,  ait,  icTopif*  prnpat  interpretari  ex- 
» jtdttutm  vulvam,  autem  uefliliam. u — Nil  mu- 

rat  noder  codex : quare , donec  aut  melior  liber  fuerit 
repertus  , aut  certius  aliquid  ex  alio  vetere  audere,  quod 
huc  faciat,  fuerit  prolatum  , ferendum  ( puto) erit,  quod 
iuTcpiia.  p.tnpxt  eamdem  atque  «xgoxajct  dixerit  Athe- 
naeus. Quas  vero  hoc  loco  turbas  civit  Gallicus  inter- 
pres, eae  quidem  morari  nos  non  debent. 

Ad  Hipparchi  verfus  mireris  ne  verbum  quidem  a Ca* 
faubonoadnotatum,  qui  tamen  in  priore  verfu  haud  parum 
a confentiente  veterum  editionum  & msstorum  fcnptura 
recedit.  Sulpicatus  eram  olim,  ex  Epitome  Hoelichelia- 
na  ab  eo  corre&os aliorum  librorum  errores:  nunc,  cum 
videam  omifla  ab  Epitomatore  ede  haec  omnia,  intelligo 
nonnifi  fuo  arbitratu  fic  eum  edidifle,  quemadmodum  & 
nos,  nihil  certius  habentes,  in  nodro  exemplo  repeti  paf- 
fi  fumus : 

— — — 'AAAtt 

(V  Kairkotf  p f v ® p a i v 1 1 prirpns  xaAot  erpoatumt. 
ReQius  vero  ut  dicam , non  fuo  ex  ingenio  hoc  ita  po- 
fuit  Cafaubonus,  fed  ex  Dalecampii  verfione  adoptavit, 
quae  fic  habebat : In  lancibus  mt  dcltflat  vulvae  pulcra  fa- 
cies. Quae  didio  fimilitudinem  aliquam  habet  cum  illa , 
111.83.f.  i*  Ktseaim  yjs.iiteit  qysvetf  &c.  Vide  vero, 
ne  predtus  etiam  aliquanto  infidendo  veftigiis  veteris  feri- 
pturae,  ( quae  fic  habet,  om k aotusv  p.'  «v^pair» , ) in 
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a hunc  modum  fortafTe  conftitui  prior  verfus  debuerit : 

'AKK&  honrkt  pC  lifpaittf  /wnrpitf  x*A*  ‘Tpbounra  6iC. 
id  eft , fed  lanx  ( fi  ve,  patina  ) me  deleget  ! five  sieppttim 
malueris,  me  delegat.  Unde  vero  nata  fit  ilia  v litera  in 
Aoeritev,  quod  habent  libri,  aut  quid  fub  ea  lateat,  non 
dixerim.  Nam  fi  t.eerki  <r  v ftatuas,  primum  metro  non 
conflabit  ratio,  nam  uno  pede  abundabit  verius;  dein 
liepptcitpc  aut  sutpairstt  oporteret. 

Sopatri  verfus  ex  Hippolyto  ftc  feriptus  in  ed.  Caf.  le- 
gebatur : 

<T  1 » 6 tt , AruxterS s7ra,  7 vpeu  re  fsuur. 

Ibi  CASAUBONUS  : «Scribo  ivpovTai  ftptac  : cafeo  oltegi- 
utur  tota.  Sed  vocem  <f/*q>9<t  non  praeflabo  lanam.»  — 
Et  xvpev  t>  quidem  non  nift  ex  editionis  Bafileenfts  erro- 
re in  editionem  Cafaub.  irTepferat:  refle  rupoirai  ed. 
"Ven.  cum  ms.  A.  & B.  Nec  aliud  debuit  ms.  Ep.  in  quo 
quidem  non  ex  preffa  verbi  terminatio.  Ad  fententiam  con- 
ferri poteft  id  quod  111.  96.  c.  ait  Antiphanes,  t<p8ir  tu- 
pV  ivtfhnt  tomc.  Sed  <T  i # 1 9 « quid  fit,  non  liquet. 
Videbatur  defidcrari  adieQivum  nomen,  ad  ptnTfa.  txjS»- 
Aar  referendum.  At  i ko.)  b tituber,  non  » fisqbn  dicitur, 
ac  multo  minus  etiam  a fitefA*.  Verumtamen  impruden- 
ti mihi  excidifle  intelligo  , ut  fis  96  ot  corrigerem. 
Taroetfi  enim  haud  raro  in  noftris  libris  permutantur  in- 
ter fe  vocalis  a & fyllaba  ot:  (de  quo  haud  multo  etiam 
ante  monui  ad  vocem  e**.bru.  111.  96.  c. ) tamen  hoc  loco 
vocem  fitefiot,  ob  fpondeum  in  fecunda  fenarii  fede, 
non  ferebat  metri  ratio ; nih  in  proxima  voce  mendum  in- 
effe  flatuamus,  & pro  Atv  xav  9 s7rei,  quod  habent  edi- 
ti, fortafle  tu  x«cv9  sTcet  aut  i x x a.  u 9 t i c a ( ardens,  bene 
fervens  ) legendum  fufpicemur.  Sed  in  primoribus  quidem 
literis  vocis  Asuuatbiifei  nil  diflentiunt  ab  editis  msti:  in 
terminatione  fuo  more  erravit  feriba  codicis  A.  Atunurbir* 
feribens  (abfque  accentu,  puto:  ) in  ms.Ep.  vero  eft  Attt- 
Kttiit{ovots..  An  pro  adverbio  accipi  poffit  tisepba.,  quod 
in  mentem  alicui  venire  poterat , etiam  atque  etiam  du- 
bito. 

b Alterum  verfum  et  Sopatri  Phyfiologo , titr  ftfyHv- 
ptor  irrbt  o£«aux»  7xa"  ’ latine  fic  reddiderat  Dalecam- 
pius,  ( Eru/ium  ) quod  cum  acri  thymo  intus  acidam  muriam 
habeat.  Quo  fpeflans  Casaubonus  feribit : » Thymo  ad- 
» iedo  fieri  de  oxalrne  thymoxalmen , ex  Diofcoride  fd- 
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» mus : fed  non  concedemus  propterea , re&e  feciffe  in-  b 
nterpretem,  qui  Sopatri  verfum  de  thymoxalme  inter- 
ii pretatus  eft.  Sine  ulla  controverfia  Sr^itufei»  i£itytitr 
» appellar  Spi/rsia» , acrem.  Archeftrarus  in  eadem  re  [ pau- 
nlo  poft,  Iit.  e.]  nttt  /jrrpa»  i<fAb  vbt,  ir  t«  uv/sirq» , ir 
»t’  og»«  tpi/ctt.  Euftathius  'Oturr.  <T'.  [ pag.  183,  13.  ] 
nToicuirae  «fi  avidtrtt  arqetf  na.)  nrapk  Sa-raTpqi  ir  r£  <Tn- 
n fyDvfioc  ar/eir  «vfltt  fb  /1 l^iiu/jot  Tauri»  uti  Ttf  «fae- 
ii  Ktiuucf.  Legas  apud  eumdem  paulo  ante  & mupkt 
nar/etiv.a  — 

A D C A P.  L I X. 

Oi  ptirrti  tpyaTei  &c.  «Quod  fequitur  de  non  folitis 
» olim  in  Guflationibus  apponi  vulvis , & laffucis , & caeleris  id 
«genus,  expofuimus  iam  ante  libro  fuperiore.  De  laftu- 
n cis  idem  dicit  Martialis: 

» Claudere  quae  coenas  l aflues  foltbat  avorum  , 
ndic  mihi  cur  nojlras  inchoet  illa  dapes. « CasaUB. 

'A^irTpiTtt  yn vr  - - /ctrk  rb  $ rimer  kcl)  Tett  ntpnnro- 
rue  x«)  t)>  ptupn tt  yjhtatiat  $1 irir:  intellige,  epnrir  nrapt- 
riySai  Taura , adpofitos  tjfe  hos  citos,  ai  nrptnrittit  autem 
non  funt  Tk  nepereuara , pullationis  , fed  t!>  nrpenrirtir  Tat 
ptroTutiat.  Vide  Pollue.  VL  30. 

In  ARCHESTRATI  ver/.  1.  'Aii  «T.  ReQius  Ai«l  «f': 
quod  adnotavit  Brunck , ex  ms.  B.  ut  videtur.  Ex  ms.  A. 
quidem  nil  enotatum.  Ms.  Ep.  vero  iti  tenet.  Verf.  1. 
re£le  a»6i  dedere  ms.  A.  & Ep.  Perperam  athei  edd.  Verf, 

3.  STam etn  /evenit,  liquidis  unguentis  interpretatur  Bro- c 
daeus,  Mifcell.  V.  7.  in  Gruteri  Thef.  Crit.  II.  334  fq. 
Confer  vero  V.  194.  b.  Verf.  4.  x«xi  euiiptar.  Vitiofe  aal 
e/cvprai  ed.  Caf.  1.  & 3.  lbid.  Ki&arir  Tt  ncvpbf  /c  a Ka- 
tii  M t ifyar.  Ignis  fJ.ar.aKHf , lenis , lentus  ignis  eft , II. 
54.  c.  At  Tttppa  ptaraxii  parum  commode  dici  videtur. 
Cinis  certe  , fuper  quo  adolere  thura  volueris , ardens  ef- 
fe  debet,  & candidis  prunis  mixtus.  Quo  magis  placet  /ca- 
A t p b v , quod  ad  exemplum  aliquod  editionis  Bafilecnfis, 
in  Parifienfi  Bibliotheca  fervatum , adnotavit  vir  doflus. 
Suidas:  Martpor  ra/j.nrphr , tnroSbn , iayypbr  , ofy.  rb 
/satoplr  nrvp • rb  ijju  , a^nipnv.  Paria  habet  Hefychius. 
Notulae  marginibus  illius  exempli  Athenaei  inferiptae , 
quarum  partem  Schwcighaeuferus  meus  raecum  communi- 
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c cavit , in  Catalogo  Bibliothecae  Parifienfis  auflori  tri- 
buuntur Emerite  iiifoto : videndum  vero,  ne  ad  Floren- 
tem Christianum  fuerint  referendae , qui,  ut  dominus 
olim  libri,  fuum  nomen  in  extrema  ora  paginae,  quae 
titulum  exhibet,  hoc  modo  infcripfit , yj/n/avov. 
Nonnullae  certe  ex  iftis  notulis  haud  dubie  hunc  auflo- 
rem  habent ; verbi  cauda  illa , quae  ibi  pag.  48.  ed.  Baf. 
ad  lin.  »5.  adfcripta  ed : ( ed.  Cal.  III.  95.  e.  ) •>  Amphitrua 
» Stintpes , Tragoedia  Archippi,  Puto  hunc  auftorem  deft- 
» gnari  apud  Hefychium  vocabulo  'iwaTisr/i-.t-  Eadem 
conieflura  ( in  Florentis  Chrijliani  notulis,  ad  exemplum 
impreffum  Hefychii  adferiptis,  reperta  ) fub  Florentis 
nomine  laudatur  in  Albertina  Hefychii  editione  1.  c.  Con- 
fer Albcrti  Praefat.  ad  Hefych.  pag.  32.  fefi.  9. 

Vtrf.  6.  'E/t  * i r et  r 1 fi  eoi.  lntellige  de  n ot»  ft.tr a,- 
Sopriu , quem  dicit  Pollux  VI.  30.  Corrupte  «ut/tt er- 
ra ms.  Ep.  Vtrf.  7.  Verba  it  r 1 xmita  integra  fervavit 
Epit.  In  ms.  A.  defideratur  fyllaba  r.v , fpatio  nonnullo  re- 
lidlo.  Vtrf.  9 .i  e iit  inrkpyr  ripn.  n Scribo  5 r it  potius 
u quam  ite .«  Casaub.  — Placeret  utique  i» : fed  vulga- 
tum tuetur  ms.  A.  quod  intelligi  poterit  ut  latinum  prout. 

d Quatuor  ifta  verba  defunt  Epitomae.  Verf.  1 1.  0 -jiet 
iis  t t t r.  Casaubono  obfecu tus  fum  , monenti : » Scri- 
» be  iiorrte , ut  in  Epitome  Hoefcheliana : pro  ifttrtr. 
»Nam  & Euflathius  fic  legit,  ubi  difputat  de  obfoleto 
» verbo  Hi.  — Tenet  eamdem  feripturam  noder  ms.  Ep. 
quam  quidem  non  ob  Euflathii  au&oritatem , ( qui  Athe- 
naeum nonnifi  ex  eadem  Epitome  cognitum  habuit)  prae- 
culi  vetudarum  nodrarum  membranarum  feripturae;  fed 
quod  ubique  Homerum , qui  illo  uti  verbo  adlueverat  , 
imitari  folitus  ed  Archejlratus.  Verf.  12.  ’A hxk  fi/  fth 
nrtilev.  Sic  refie  ms.  Ep.  cum  edd.  Corrupte  'AaaJi  svft- 
Ttiiov  ms.  A.  Vtrf.  1 3.  ihr.it  y imitet.  ihh*  yt  mint 
ms.  Ep. 

Verfus  14.  fic  vulgo  feribebatur : 

‘irrtrytieu  rapkSttypa.  m n e i s S «r,  ipifi/tSoi. 
Ubi  Casaub.  «Scribo  nrr.  t.  xaAitr,  « cp  0 0 i r’  ipsQ/rUt. 
«Dalecampius  vero  fic,  qistxit  it 5»  ip.  Non  fequor  hunc 
«ducem. u — Nil  mutat  ms.  A.  Epitomator  vero,  omiflis 
verbis  nonnullis , fuo  arbitrio  fic  fcripfit : rray  tiu c <t«- 
pa.ifiyua.ro. , ipiittSoi,  Kvaftoi,  pihet,  ityiSit.  Vides,  cpne- 

stnr  hunc  in  luo  exemplo  non  legiffe : nec  in  vilioribus 
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cibis  habita  olim  lenticula.  Placuit  { q>  9 e i r'  a Cafaub. 
propofitum  : fed  *iA«t  non  ferendum  putavi:  quod  ft 
quis  pertinacius  defenderit,  intelligendum  fuerit  ficut  cum 
latine  fpUndidam  mifertam  dicimus.  At , tam  faepenumero 
in  quibuslibet  libris  permutatas  inter  fe  voces  uauic  & 
nahb(  vidi,  ut  nullius  etiam  libri  aufioritate  cor- 

rigere non  dubitaverim.  Homo  de  Archeftrati  feda  nul- 
lum malum  peius  trifiiufque  novit  paupertate.  Verf.  at.  e 
itafiiuave  refte  edd.  atoftipuiTtuf  mss.  A.  & Ep.  contra 
metri  rationem. 


AD  C A P.  LX. 

TtufUKue  uti  n fj.it.  Refte  ipiTi  mt.  A.  cum  ed.  Ven.  f 
Perperam  iptit  ed.  Baf.  & inde  ed.  Caf.  Sed  uti  particula 
non  habet  quo  referatur.  Itaque  aut  adverbium  quod- 
dam intercidifle  videtur,  v.  c.  ut)  at  petat:  aut  uti 
«vtW  legendum,  6r  ipfe,  fcil.  haud  fecus  ac  Hefiodus, 
Afcraeus  poeta.  Omifit  ifta  verba  cum  aliis  nonnullis  Epi- 
tomator , qui  & mox  deinde  in  Datnoxeni  verfibus  paf- 
fim  partim  verfus  aliquot  integros,  partim  verba  non- 
nulla fuo  arbitratu  praetermifit. 

rapa  Aaue^trpi  . - it  Svrrp oqwir.  Hinc  Suidas  in  Aa~ 
ptl^tvct:  7 it  Spa/xirm  aurei  Sirrpetpoi , it  'AWraicf  Ai- 
yn  it  rplrv  Aiirttaotpirjut. 

Damoxeni  verfus  Excerptis  fuis  inferuit  Grotius  p.  a 
699  fqq.  cuius  verfiontm  latinant  ( paucis  quidem  in  verfi- 
bus nollrae  leftioni  a nobis  adeommodatam ) contextui 
noftro  fubiecimus.  De  ea  verfione  ipfe  Grotius  in  A 'otis 
loquens:  »Sunt  in  hoc  Fragmento,  inquit,  multa  voca- 
n bula  phyficae  artis  ex  Epicuro  & Democrito,  quae  nos 
'wLucretianis  interpretati  fumus. « — Eofdem  verfus  ex 
profefTo  pertra flavit  Samutl  Petitus,  Milcell.  lib.  V.  cap. 
4.pag.  83-90.  , t . 

Verf.  4.  k ar  t rv  ut etaa  verbum  eft  Epicuro  frequen- 
tatum, de  quo  vide  pag.  103.  b.  quo  minus  folicitari  de- 
buit, nifi  gravis  in  primis  cauffa  adeffet.  Nec  vero  opus 
effe  videtur,  ut  cum  Grotio  «mrit»»»  legamus. 
Potuit  is  qui  loquitur , olim  coquus  fuiife  Epicuri , & mul- 
tum pecuniae  corrafiffe  cumulaffeque : potuerat  vero  idem 
fimul  doftrind  Epicuri  aliquatenus  imbui , eatenus  certe, 
ut  & diflionem  in  Epicuri  fchola  ufuatam  imitari , & prae- 
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a cepta  nonnulla  ez  eadem  fchola  petita  in  Termonibus  Tuis 
iaSare  fciret. 

Verf  5.  Cum  in  fine  fenarii  iambici  non  ellet  locus 
verbo  x*Siiyitr«tt , adnotavir  Casaubonus:  nFortaffe 
n KnitrytTa. , 6 magijler : hyir»t  etiam  dicitur;  & pro  *=c- 
nSHynrlif,  Kuluyt rur,  ut  Meutuyittif. « — Inde  meiti- 
vit«,  accentu  in  antepenultimam  retrafto,  adoptavit 
Grotius,  & nos  cum  eo.  Cui  emendationi  favet  nonni- 
hil nofter  ms.  A.  in  quo  non  lutitiynuui , fed  Kahhynsa : 
quamquam  deinde  fu  per  prima  litera  vocabuli  ft  iystpoc 
adpiflum  ell  nefcio  quid,  quod  ad  hanc  vocem  referen- 
dum videri  poterat,  fed  tamen  alio  pertinere  videtur. 

Tres  vtrfus fequtntes , (quos  omifit Epitomator ) ficolim 
editi  legebantur : 

Meiynfte  Sr , KfKiTnt  cvk  »<f«,  3«), 

rroioe  /eiysi pot,  i epvtic  munit  T«' ytuc 
lupyiyovot  ierit  £ khnipiu. 

Ubi  de  corrupta  voce  erupi*  nullum  aliud  dubium  fub-t 
ortum  erat  CasaubonO,  nifi  quod  accentum  male  poli- 
tum, & kMTipict  feribendum  exiflimaret;  quod  pro  vo- 
cativo foeminini  generis  ille  accepit.  Quo  fpeflat , quod 
de  argumento  illorum  Damoxeni  verfuum  inde  ab  initio 
ait : » Continetur  iis  ftrmo  a coquo  habitus  cum  nefcio  qua 
n muliere : cui  narrabat  ille,  artem  fuam  edotlum  fe  fuifle 
»ab  Epicuro.  Cum  exclamalfet  mulier,  fimilis  non  cre- 
» denti;  id  cocus  aegre  ferens,  Scelefia,  inquit,  nefeia , 
n Naturam , cuius  interpres  Epicurus  , omnium  artium  ejft  ma- 
ti trem  , atque  omnium  difciplinarum  principia  in  fe  commere,  u 
Dein  tres  idos  verfus  uc  feribendos  intcrpungendofque 
cenfuit : 

Vliynpot  ?r  *«x«iV»r;  »v*  ticfrir ; ©«), 
votor  ukytifoc ! it  qjvarr  rraunt  tiyrnt 
ipxiyorbt  irrir,  £ Aa.it npia.  rii  yt. 

«Illud  ouk  [inquit]  a coquo  pronunciatur.  Si  feri- 
»bas  o}k  'jtiir,  mulieris  erunt  verba:  Hoc  ego  nefeivi  ha- 
« Senus. « — Dalecampjus  ’ii(T«,  quod  erat  editum,  in 
tertia  perfona  acceperat ; «r  vero  in  prima : n Coquus  eram  , 
n nec  ille  fciehat.it  — GrOTIUS  ouk  SJW  adoptavit,  a 
Cafaub.  propofitum;  eaque  verba  cum  fequentibus  coquo 
tribuit : portremum  vero  verfum  ita  mutavit,  ut  fub  con- 
textu nollro  indicavi.  — Brunckius  ad  oram  fui  libri 
notavit:  nE  cod.  Reg.  [nollro  ms.B,  1 fic  feribendum: 
Animadv.  Vol.  II.  N 
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npiayiipet  nr  B.  cuk  f fti,  »«),  a 

» Taicf  piyeiptc.  A.  ii  tpi/rtt  marite  liyrat 
nipyiyevit  irr’,  ipy^lyot  er , & kKtrifil.li 
Rede  utique  avx  f<Ti»,  in  prima  perfona,  atticl  forml 
pro  iiXmi',  non  noveram . Ipfum  • ne  vero  »<f»  in  codice 
msto  exprefium  repererit  Vir  doQus , an  vocem 
mendofe  ibi  ( ficut  in  edd.  & in  noftro  ms.  A. ) feriptam, 
pro  »<f»  acceperit,  non  poffum  confirmare:  illud  certum 
habeo,  in  noftris  membranis  »/«1  hoc  loco  ex  feribae  Il- 
lius more  nihil  aliud  valere  nili  id  ipfum  quod  Brunckius 
voluit  probavitque.  Poftremus  verfus  eodem  modo , quo  a 
Br.ex  ms.B.  deferiptus  eft,  in  ms.  A.  exhibetur,  niGquod 
tmv  plene  feriptum,  cum  itr'  per  apoflropbum  me- 
tri  ratio  necefTario  requirat.  Pro  vulgato  cuaripta. , i ai- 
riipis  oportuiffe  ex  coniedura  iam  olim  viderat  Gro- 
tius;  monens,  morem  efTe  contemtim  loquendi  apud  in- 
feriores. Quod  autem  idem  Grotius  ait , a ifitKrnpU  vul- 
go feriptum  fulffe , id  imprudenti  magno  viro  excidit: 
nufquam  enim  illa  feriptura  ( in  nulla  certe  Athenaei  edi- 
tione ) reperitur. 

Vtrf.  9.  Oux  iar ir  oiiiv  rev  Tttiir  raqdmper.  In  fine 
verfus  perperam  comma  adhaefit  noftro  exemplo  ex  ed. 
Cafaub.  cum  fortius  interpungenda  effet  oratio.  Subieda 
Grotii  verfio  refertur  ad  Graeca  ipfius,  diverfa  a noftris. 
Ex  noftra  coniedura  ita  reddendus  fuerat  hic  verfus : At- 
MI  fapientius  eft,  quam  naturam  elaborare , id  eft,  excolere, 

& operam  dare  ut  eam  fequamur.  Quam  vim  habeat  vulga- 
ta feriptura  rtu  viritr,  non  percipio.  Quod  veroCA- 
SAUBONUS  in  Animadv.  ait:  » Scripti,  ro  v iret  iit,  1 tfa 
n &•  praxi.  u — fuo  rurfus  more  do&i  cuiufdam  viri  emen- 
dationem oro  codicum  msstorum  leSione  videtur  acce- 
piffe : noftri  certe  mssti  A.  Si  B.  nroviir  tenent;  in  Epn. 
vero  defunt  omnia  a verf.  5-11.  Videtur  tamen  Gro- 
tius, Cafauboni  auQoritate  commotus,  verbum  mniit 
adoptafte. 

Vtrf.  ij.  |U»  isnp.iiK.ptr 'et  rt  trana..  Sic  & mssti  Ca-  b 
fauboni , Si  noftri  A.  B.  Si  Ep.  cum  ed.  Ven.  & Grot. 
ft»  Aupsenpirev  rt  ed.  Baf. & Caf. — «Hunc  philofo- 
nphum  ( Democritum ) potiflsraum  coquus  nominat,  tan- 
ti quam  praecipuum  naturalis  philofbphiae  aufiorem , & 

» quem  Epicurus  in  multis  erat  imitatus.  Paulo  poft  C vf. 
st  31.  ] innuit  poeta,  de  Sapeiibut  fuifie  feriptum  a Demo- 
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b » Crito  ; quod  verum  effe  fextus  de  Caudis  Plantarum 
» docet,  iremque  Galenus  libro  II.  de  Elementis  , & alibi. « 
CAS  AU  BONUS. 

Vcrfum  14.  fic  Tonantem  in  editis, 

ftuhhtt  St  Ka.rtyj»ru , Ka.ra.yih».  ov  y’  it  mna. 
in  eorum  numero  verluum  notavit  Hermannus,  (de 
Metris  Poetar.  Graec.  & Roro.  pag.  15$.)  »qui  proce- 
11  leufmaticum  acrius  tueantur,  a Quod  genus  ille,  utpote 
legi  ab  ipfo  latae  repugnans  , minime  quidem  pronat , 
corrigendumque  ccnfet  ubicumque  in  promtu  effet  emen- 
datio; at  in  noc  tamen  verfu  nihil  tenta vit , ierendum- 
que  iudkaffe  videtur.  Proctkufmoticum  fcilicet  vocat  Vir 
doQus  non  modo  quatuor  brevium  fyllabarum  in  uno 
pede  concurfum , verum  etiam  quatuor  fy  liabas  ita  con- 
currentes , ut  pars  ad  praecedentem  pedem  , pars  ad  eum 
qui  huiK  (equitur,  pertineat.  Ac  ne  mihi  quidem,  prima 
lpecie,  latis  commode  fluere  iile  fenarius  villis  erat , nem- 
pe ob  daftylum  cum  aitapaefto  in  fecunda  dipodia  con- 
currentem: fed  poftquam  vcrfum  ita  ut  fieri  (emper  de- 
bet, breves  fy liabas  leviter  perfringendo,  longis  paulo 
diutius  infiftendo , tentavi  pronuntiare ; numerum  in  eo 
nec  ingratum , nec  ulla  ratione  incommodum  percipere 
mihi  viius  ium.  Nec  vero  idcirco  talem,  qualem  cum 
fuperioribus  omnibus  editionibus  exhibui,  e poetae  ftylo 
exi  die  hunc  verfum  praeflabo:  quin  potius,  cum  omiJJU 
voculis  sii  y'  ambo  nofri  codices  A.  & Ep.  eumdem  fic 
exhibeant , 

ieihhn  <ft  JutTi'x«»T« , Ka.ra.ythM  it  Ktnu : 
viderint  artis  raagiltn , ne  qua  alii  commodiore  fortaffe 
ratione  fuccurri  laboranti  metro  potuerit. 

Vtrf.  15  fy.  Cum  ftc  vulgo  legeretur,  confentiente/m. 
A.  (nam  in  Epit.  omiffi  verss.  ij-18. ) 

juti  Ti»  'e.mKcufw  earine  pus  iis»  suftke  , 
it  i»  SiurpjHit  : 

ifta  latinefic  reddidit  Dalech.  Atilium  merccdc  ctnducit» , 
yai  Epicuri  Cononem  ufu  piant  didiceris : adie&a  adnotatione 
ex  Lacrt.  X.  jo.  de  Epicuri  Canone,  qui  erat  libelli  titulus 
quo  ea  pars  phiiofophiae  tradabacur , quae  KaytK»  vel Staht- 
xrixn  aliis  dicebatur.  Inde  Casaubonus : « Dalecamprus 
npishmsui  (corrigebat]  vel  puaiurer.  Sed  verfus  defit 
1,  opus  eft,  fi  volumus  eam  effe,  quam  expreffit  ille, 
» fentenuam.  s u 9 i t in  extremo  verfu  mihi  latis  usufit. 

N 2 
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v Illud,  w ex  harpt^it , interpretor,  it  &•  U Itutp.  b 
» Compara  tiii  Canonu  Epicuri,  tamquam  unus  aliquis  ex  alu- 
it mnis  esis  difciplinae. « — Adnotavit  Brunckius  , in 
sns.  B.  divertas  perfonarum  partes  ita  indicari , ut  verba 
Mtrfwvs  - - JWptgitr  alteri  perfonae  tribuantur , tum  rur- 
fus  i fla  coquo,  Toiro  fti  ykp  tilivai.  Videtur  Hermo- 
laus Barbarus,  qui  illum  defcripfit  codicem,  in  dra- 
matum fragmentis  ab  Athenaeo  citatis,  pro  Tuo  fenfu  * 
partes  perfonarum  diftinxiffe.  In  vetuftis  mcmbr.  A.  nihil 
tale  comparet.  Nos  Grotii  emendationem,  (cirMrut 
tubieftd  eiufdem  interpretatione,  adoptavimus. 

Et  eft  quidem  mutatio,  a magno  Viro  fcripturae  libro- 
rum adiata,  ita  levis,  ut,  reae  adhibitam  fuifTe,  nemini 
dubium  videri  deberet , fi  modo  fententiam  fatis  lucidam 
commodamque  funderet  haec  emendatio.  At  fateor,  in 
lententia  ab  ipfo  Grotio  expreffa  eam  defiderari  lucem 
poffe,  quae  ipfa  per  fe  fidem  faciat  fui,  & emendationem 
adhibitam  extra  dubitationem  ponat.  Quod  fi  nitikicra  (adi- 
vi voce)  pollet  mercede  conducam  denotare , aut  fi  /eieSev- 
(uu  legeretur,  quod  idem  valeret  ac  ptieh/brcpuu  in  futu- 
ro; tunc  ex  pane  veram  effe  fufpicarer  illam  partium  di- 
ftributionem  , quam  e ms.  B.  Bruncltius  adnotavit,  fcil. 
hadenus , ut  duo  verba  p-ith.  rayit  ab  altera  perfona  di- 
da  intelligi  deberent,  quae  refponderent  illis  fuperioribus 
KdLTayihu.  it  tcseov.  Sic  nempe,  pro  eo  quod  gloriofus 
coquus  ridendum  talem  illiteratum  dixerat,  alter  dein  dixerit , 
immo  talem  ego  lubtns  mcrccdt  conducam  ; fignificans  fcilicet , 
fe  literatum  potius  coquum  ridere , eique  Hliteratum  prae- 
ferre. Cuius  refponfum  non  curans  gloriofus  ille,  ac  ne 
audiens  quidem , pergit  dicere  : 'Clc  is  ftenpi^nt  twto  fii 
ykf  tiSiveu  , &c.  quod  videri  poterat  nude  hoc  fonare’. 
Nam  ufu  cognitum  hoc  habere  debet.  At  dodior  eft  huius 
hominis  fermo;  vox  $MUftt&  e fcholis  philofophorum 
petita  eft,  & modo  fcholam  ipfam  denotat,  modo  /lu- 
dium fchoUfticum , eruditum /ludium , 8l  di/putationes  doliorum 
hominum,  (conf.  III.  103.  d.)  Itaque  praeponit  in  particu- 
lam , & hoc  dicit , Nam  veiuti  ex  erudito  ftudio  6>  ex  dodo- 
rum  hominum  commercio  notum  hoc  debet  habere , &C.  — 

VtrC.  17.  rie'  iyei  ti*<popk>  erfiror.  srpwror  edd. 
nec  aliud  enotatum  e ms.A.  eepa-ror  ex  conied.  correxit 
Grotius:  id  ipfum  vero  etiam  in  ms.  B.  legi  adnotavit 
Brunck.  Quod  unice  verum  iudicavi : fufpicatufque  fum , 
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eandem  fortade  fcrrpturam  in  ms.A.  diligentiam  noftri 
exploratoris  effugifle. 

Virf.  18.  yxaui liffuot.  De  glaucifco  nonnihil  diftum  at) 
II.  61.  d.  Animadv.  T.  I.  pag.  418.  Conf.  mox  pag.  103. 
d.  Eft  autem  haud  dubie  yxauxirtat  nil  aliud  nifi  iuvenis 
glaucus,  (conf.  Gefner.  pag.  388.)  de  quo  pifce  vide  II. 
68.  a.  & VII.  »93  fq.  , _ 

C Vtrf.  10.  araiat  T«f i furit  Uxttafat.  Cum  i-r)  furit 
tlKiiafot  edet  editum,  adnotavit  Casaub.  » Scripta 
u leSio,  b ar  1 furit  n K 1 1 a f ai  r.  « Eamdemque  fcripturam» 
a Grotio  adoptatam , e au.  B.  adnotavit  Brunclc.  At,  quod 
nos  edidimus,  tripi  & n a tiouf  0 r communi  conlenfu 
re£te  dedere  noftri  mssd  A.  & Ep.  De  tlMiifac  furti  vU 
defis  notata  ad  Polyb.  III.  34,  1. 

Vtrf.  10.  iybut  in  fing.  cum  circumflexo  exhibent  h.  L 
fcripti  & edi  Poterant  & ix&c , ut  alibi : nam  & fic  ul- 
tima longa  foret.  Ibtd.  utri  tpaariu  1’  irt).  Coniunftivam 
particulam  Grotius  ex  coniedura  adiecerat : nunc  eam* 
dem  perfpicue  etiam  expredam  video  in  ms.  Ep.  Cur  vero 
vocabulum  yjnrtp.cn  at  at  in  yjmrifitrratat  mutaverit  idem 
Grotius,  non  modo  cauda  nulla  adparet,  fed  & perin- 
commode id  fa&um  videtur.  Ede  autem  confulto  a ie  hoc 
mutatum , ipfe  in  Notis  declarat. 

Vtrf.  11-13.  Viciffitudines  ( temporum ,)  inquit,  6»  mo- 
tus ( folii ) maximum  inferunt  homutibus  malum  ; fcilicet,  fi 
illarum  mutationum  rationem  hi  non  habent,  & vitae  fuae 
rationem  ad  illas  non  adeommodant : tum  O divtrjitatem 
efficiunt  in  lis  rebus  quibus  in  cibum  utimur,  it  ta.it  tpa- 
nr ait  temere  fcripferant  librarii,  cum  e fuperioribus 
verfibus  t patrat  adhuc  in  animo  haberent,  t pa<$ai  t in 
meo  exemplo  iam  ex  conied.  correxeram,  cum  idem 
Grotio  placuiile  vidi.  Poft  awoidpuita  vero , coniunb&va 
panicula  nonnifi  mea  de  conieQura  adieQa  eft , qui  non 
carere  pode  vifa  mihi  erat  oratio.  Latebat  vero  etiam 
fortade  eadem  particula  t'  in  feriptura  codicis  Ep.  in  quo 
«AAoiNfueT’,  pro  axxoitbpsata  r\  Coniunftiva  particula 
opus  ede  Grotius  etiam  iudicaverat ; fed  eam  propius  ini- 
tium verius  pofuit,  & cum  reliquam  verborum  diftindio- 
nem,  tum  vocem  hxlHatat  in  nxiBara  mutavit,  hoc  mo- 
do conftituens  totum  hunc  locum : 

ai  pnaflaKa)  ykp  ai  1 1 xirirtit  xauar 
ixifiaia  V Mpuminr  afPaiduata 

N | 
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it  reut  rptcpuTe  roiovn.  e 

Quae  quidem  ratio  parum  probabilis  mihi  vifa  erat;  cum 
praefertim  in  # X i /5  * t*  v,  (ad  x«c*fcr  null4  interpofita  diftin- 
flione  referendum  ) contendant  libri  omnes,  fcft  tamen  in 
eiuldem  verfus  priori  hemiftichio  didentes  librorum  , qui 
turbare  nonnihil  nos  poffit.  tiAi^eeret  ir  it  I p vr  » t r it , 
ficut  nos  edidimus,  fic  legitur  in  fuperioribus  editionibus: 
fed  i rr'  u v B pi  r ot  e habet  mi.  A.  quod  percommodum 
videri  pollet , nifi  fic  pes  fpondeus  in  quartam  fenarii  fe- 
dem  incideret.  Itaque  omiffo  verbo  iti\  utpote  es  inter» 
pretatione  adieflo , fic  oportebat , 

lixiva  r»r  itBpirttr  tt. 

Quod  • t itipiireinr  fcripfit  primus  editor,  id  es  Epitome 
fumfiife  videtur,  in  qua  eft , 

«Aigar er  it  t'  itB  par  ei  e iAXeub/xur’. 

At  ibi  it  t'  illud  haud  dubie  ex  ktr'  corruptum : nec 
omnino  opus  hic  erat  i t particula , quam  deletam  velim. 
Eamdem  voculam  alid  ex  cauda,  (ne  fcilicet  quatuor 
breves  fyllabae  concurrerem)  deleri  iufierat  Hermann, 
de  Metris  pag.  155. 

Fer/.  »5.  TiV  rupautAet/BeT  T et  it«;  nQuis  coquorum  ad 
vifla  attendit?  Sed  rctZr*  pro Toi» / • non  eft  ferendum. a 
Casaub.  — Grotius  , alteri  perlonae  verba  illa  tribuens. 
Quotus  ifla  qui/que  ob/ervat?  interpretatus  eft.  Ac  (ane,  & 
/equi,  & mente  ad/equi , intelligcre , & mente  perftqui , id  eft, 
attendere , obfervare , fignificare  poteft  iftud  verbum  rupee- 
xoxevdii» : fed,  quocumque  figmlicatu,  nufquam  cumae- 
tufativo  cafu,  conftanter  cum  dativo  conltruftum  reperi- 
tur.  Et  tamen  (quoniam  reireit  non  fert  metrum)  reirte, 
utpote  nimis  recedens  a feripturae  veftigiis , quam  tenent 
cum  editis  ambo  noftri  codices , non  liim  aufus  in  con- 
textu ponere:  fed,  donec  melius  aliud  certiufve  occur- 
rerit, ferendum  vulgatum  , quamvis  fufpe&um,  iudicavi. 
Nihil  enim  promovere  Sam.  Petitus  vifus  eft,  cum  1.  c, 
pag.  84  fq.  ftatuit,  nove  fed  eleganter  diftum  eflfe  retpeL- 
xoAtvBtTt , pro  in/uper  /tabere  , negligcnur  exjtqui  praecepta  ; 
fere  ut  rupuutOtn.  Nam  etiam  fic  dativus  cafus  defidera- 
batur;  ut  taceam,  pronomen  r<r  poftponi  debuifle  ver- 
bo ea  notione  accepto.  Jbid.  7 eryetpeut  arpbepei.  conf.  III. 
116.  a.  Adde  Hemfterh.  ad  Plut.  pag.  4 qi. 

Fer/,  30.  • •/**&**  retrr.  Magis  placet,  tranfpofi-  d 

tis  verbis  cum  mr.  £/>.  legere  ijattX  i t b xu/**r  ra.tr.— 
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d Petitus  pag.  85.  i malebat,  ut  adhideretur  ad 

iUud  Epicuri  dinttm  in  libro  mep)  Tihevt , apud  Athen. 
\IL  »78.  E & 180.  a.  tv  ykp  ilyeeyi  veneo  riyeetlr,  itpos» 
pSv  /jLtv  T«r  tik  yyA&t  »<IWr.  At,  primum,  idem  valet 
yyfiiK  & vt/Air,  ut  perinde  fit,  utro  nomine  utaris:  de- 
inde, ibi  de  faporihus  loquitur  Epicurus  , hic  vero  de  /ae- 
co nutritio  agitur. 

Vtrfus  yt.  6>  y».  fic  in  editis  legebantur: 

XufjLbt  ilyitt , AnfAupriH  tvtit  mpHyput  r«t 
yitiftittt  meuT  vi»  $<tybrr'  iOpminbr. 

Ibi  Casaubokvs:  » Verius  xxxi  fphmx  eft,  cui  opus 
» Oedipo.  Legi  poteft , Xvfihc  xtyiit ; AnfAuptret  thSir. 

• 7 aura  th  yitepu  &c.  Prima  verba  funt  illius  quam  al- 
ii loquebatur  cocus.»  [Vidimus  fupra,  Cafaubonum  ext- 
flimaffe,  cum  muliert  colloqui  coquum. } » Admirata  enim, 
nquod  vocabulo  philofophorum  ac  medicorum  xvp&i  in 
npraeced.  verfu  elfet  ufus  hic  cocus:  Quid?  ait;  yy/J-oitc 

• tu  nofti,  & de  iit  loqueris  ? iam  ergo  Democritum  phy  ficum 

• nihil  eft  cur  mirtmur.  Pergit  deinde  coquus:  Haec , in- 
» quit , quando  ita  fiuut , acutum  reddunt  illum  qui  cibis  ira 
n paratis  vtfcarur.  ihpmiKbr  vel  ad  aciem  oculorum,  vel 
n acumen  ingenii,  potes  referre.»  — Sic  ille:  cui  in  prio- 
ribus verbis  adfentiens  fere  Petitus  ; verbaque  illa , Ait- 
ft.in.pnac  tvfir,  reddens.  Nihil  ad  te  collatus  Democritus ; 
deinde  mpayna.ro.  legit,  & reliqua  tenens,  fic  interpre- 
tatur : Nihil  eft  quod  mireris ; eventa  nos  cautos  fecerunt.  — 
Gkotii  emendationes  fub  contextu  indicavimus,  & lati- 
nant eiufdem  verfionem  fubiecimus.  In  cuius  ratione  illud 
utique  violentum,  quod  vulgatum  ytripura  m rk  P ira* 
(tota  mutavit;  refpiciens  illud  i/taxUt,  quod  paulo  ante 
praecedit.  Sed  iftud  praeclare  viderat,  & collato  praefer- 
tim  verfu  feq.  intellexerat,  Mpurinlv  ex  ipl ptrinit 
effe  corruptum.  Ipfum  vero  hoc  ipipninbt  perfpicue  ex- 
hibet nofter  ms.  A.  ( Epitomator  quidem  duos  iflos  prae- 
termifit  verfus. ) In  reliquis  verbis  nil  mutat  idem  ms.  A. 
nili  quod  non  poft  htyttt , fed  poft  Ait/tenpiTac  interpungit 
orationem.  Cuius  rationem  nunc  demum,  cum  iterum 
expendo,  vero  proximam  ede,  mihi  videor  inteUigere.  Ita- 
que fic  refcriptum  velim : 

B.  XvpceM  Xtyttt ; Anfthxptret ! A.  Ov<flr  mpSyput.  Ti 
yivhfttvo  wtuT  rt»  epoybrr'  iptpninov. 

Hoc  feflfu : B,  Chymum  tu  dicis  ? Ipft  mihi  videris  effe  Dt- 
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mocrirus ! A.  Id  quidem  parum  ejl.  — Quae  vulgo  fiunt,  ar.  d 
thriticos  faciunt  comedentes.  Nempe  poftquam  alter  ( five  fe- 
rio, five  per  iocum  potius)  ob  id  quod  de  chymo  dixerat 
coquus,  cum  Democrito  eum  comparavit;  obiter  refpoodet 
vanus  homo , Parum  hoc  efi : fcilicett  hoc  quod  de  naturae  co- 
gnitione , qua  imbutus  ego  fum , adhuc  audivifii:  longe  etiam 
maiora  audies.  T um  propere  pergit  de  morbis  dicere , quos 
efficiant  cibi  a vulgaribus  & ignaris  naturae  rerum  coquis  im- 
perite parati. 

Verf.  34.  erat  i tpi/rteec  (»7 it.  Nil  opus  erat, ut  eriht 
in  irrovt  mutaret  Grotius.  Quemadmodum  \tyo>r  emit 
dicitur  illitcratus , & hiytot  ertir , literis  6>  doHrina  imbutus; 
qua  ratione  Plutarchus  dixit , trime  btrirr»(su<  net)  rugent 
i*r\t  yeybfstret;  (citante  Budaeo  in  Comment.  Ling.  Gr. 
pag.  179.)  eadem  ratione  cpiaeui  irrtf  perapte  ditius  fue- 
rit is,  qui  cognitione  naturae  imbutus  ac  vclut  inuiatus  efi, 
neque  a limine  fotum  philofophiam  naturalem  falu- 
tavit. 


Verf.  36.  oitt  'nh.  Sic  cum  Grotio  correxi : eV  ertir  e 
propofuerat  Cafaub.  Debuerat  faltem  oT  ierit.  Ferri  fa- 
ne  non  poterat  eia r tiv',  quod  habebant  edd.  & multo 
minus  diar  rhr , quod  eft  in  ms.  A.  Nec  vero  obfcurum 
eft  quid  deceperit  librarios , qui  nempe  haec  cum  fequen- 
ti  voce  ea(s»y  coniunxerant.  In  Epit.  inde  a verf  u, 
omiffa  pleraque 'aut  brevilTune  contra fia  funt.  befsttr 
mutare  non  furo  aufus;  quamvis  commodius  videatur 
«■fWtir , quod  a Cafaub.  propofitum  adoptavit  Grotius. 
Vtrfu  ftq.  vero,  necellario  rotovrrat  fuit  corrigendum  , 
quemadmodum  dein  brcorpitlwrat  confentientibus  libris 
legebatur.  Ii  id.  airdiae  idem  valet  ac  iaurdtrf,  nec  opus 
erat,  ut  aindiae  cum  alpero  fpiritu  feriberemus,  quod 
voluit  Cafaub. 

Verf.  39.  “iit  /eoi  xiyjmrat.  Sic  ms.  A.  cum  edd.  quae 
(i  vera  eft  feriptura,  fuerint  utique  alterius  verba , eoo- 
querentis  de  coquo,  quod  nefeio  quo  modo  conremtim 
& infolenter  ipjum  tranaverit : quem  etiam  «Arrspnr  fu- 
pra  nominaverat.  CasauBonus,  ic  (set  xix  purae 
legendum  proponens,  ait:  nSenfus  eft  : Quotus  videbis  ali- 
ti quem  coquum  ex  divtrfis  & contrariae  naturae  pif cibus  unum  r 
» cibum  parare , tumque  ftfamo  ref pergere , oppedat  ad  illorum 
v unumquodque , hoc  eft,  f alium  dltut  improbet  atque  afptr- 
ytnttur,  quicumqut  utetur  me  coquo,  mcque  audiet. a 
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e Hid.  T I ya.fi  at  iS  yirnv'  ivi.  Sic  re&e  mu.  A.  & B, 
Perperam  yittni  ti  edd. 

Ferf.  41.  Pro  rofcv\t*.»fiiin.t , ( quod  cum  edd.  tenet 
mi.  A.  ) corrigendum  avfsv  KtKofj.tr  *s  recte  monuit  Ca- 
saub.  Et  boc  ipfum  habet  noder  ms.  Ep.  Adootavit  idem 
Casaubonus  : » Translatio  eft  a lu£h.  ev/uv-A vtirSai 
» if*t , pro  piicyiatai  /xl^tit. « — Samueli  Petito  vero 
idem  vocab.  i<pui  et  muficorum  arte  adfcitum  videbatur, 
ut  plura  quae  deinde  occurrunt, 
f Fer/.  45.  iya  yap  iit  voivv  uner  aix.  fi iripyp/stti. 
Cum  fit  vovorvuttitt , quod  h.  L tenent  libri  omnes,  me- 
tro non  conveniret;  Grotius  ry»  ykf  ovrvuriTit 
correxit.  Atvoivvi.tiot  penultima  brevi  fcriptum 
oportuifle,  oportune  monuit  Valckenar.  ad  PboenilTas 
pag.  xji.  &,  fic  omnino  ufurpafle  Atticos,  ex  Phryni- 
cho  pag.  120.  & Herodiano  Grammat.  apud  Etymolog. 
Magnum,  iam  pridem  docuerat  Bentlei  ad  Menandri 
Fragm.  pag.  115.  Vide  Athen.  IV.  170.  f.  ubi  membra- 
nae noftrae  verum  tenent,  & VII.  290.  c.d.  ubi  eamdem 
fcripturam  metri  ratio  neceffario  requirit. 

Ferf.  46  fq.  aKKk,  vi,  Stapu  vrK itlot  uati/siter 
troiot/ei  S“  'ivifti.  — — 

&KK*  t<  Ssittpu  &c.  fcribunt  vulgo.  Ego  vi  interroga- 
tive fcribendum  putavi : & duobus  commatibus  interce- 
pi voculam , quo  ligniiicarem , tali  quodam  modo  intel» 
ligenda  ifta  verba,  £aa«  vKntiot  xatipuroi  3f upi  vi  rroto u- 
ffifivtptr  x«l  iyot  ptir  ouSir  oroia,  ivipei  Si  vrotovffi  : vel, 
brevius , «aa*  oroioiiei r tvipti , iya  «Ti  rrAiieior  rxoruivce 
ipv  vi  vroi ovnt.  Quod  fi  cui  pro  hac  fententia  paulo  in- 
tricatior  videbitur  ifta  verborum  ftruQura ; non  dubito, 
aliis  fimiies,  fi  quis  boc  egerit,  apud  dramaticos  poetas 
rcperturum.  Sed  nunc,  dum  haec  relego,  alia  occurrit 
ratio,  ut  expeditior,  fic  fortaffe  etiam  verior:  fcilicet. 
Ut  fic  diSuni  intelligamus : 

B.  ’Aaa k vi-,  A.  Qtapa  vKnoior  naitipatot , 
miaun  S'  inpot. 

B.  Tu  vero  quid?  A.  Sptfh,  prope  adjidens  ; alii  vero  opus 
faciunt.  Tum  vero  rurlus  inflat  alrer:  B.  St ; quemad- 
modum, pro  vulgato  eoi  Si,  Casaubonus  ait:  »eu  Si, 
n vel  eu  Si  vi  -,  fcribi  malim.  Dixerat  cocus,  fe  in  contem- 
» piatione  occupatum  alios  finere  manum  operi  admovere.  Quae- 
» rit  foemina  , eu  Si  vi  i tu  interea  quid  facis  ? Refpondet 
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*>  autem , xiym  rkt  turber. « — Quam  pofteriorem  inter-  t 
rogationem  cum  refponfo  in  unum  contraQurus  Epito- 
mator, quaeftionem  omifit,  refponfum  fic  enunciavit , 
'Eyit  t i xiytr  7 kt  artute.  Sic  cum  accipienda  mihi  nunc 
videatur  ifta  feriptura  Epitomes,  nollem  eam  in  contex- 
tum a me  adoptatam : & , 2 ii  fi ; velim  repofitum.  Con- 
fufio  vocalis  v & diphthongi  «i  eft  in  frequentiflimis  li- 
brariorum erroribus.  Quod  fi  £•)  /i  tenendum,  inteili- 

rdum  fuerit , tibi  & tui  fimilibus , tuae  conditionis  homini- 
; fcilicet,  qui  coquo  miniftrant.  At,  cuius  conditionis 
homo  fuerit,  quicum  haec  colloqui  finiatur  coquus , haud 
fatis  adparet. 

Vcrfi  48.  Iungunt  vulgo  i|u  cum  fuperioribus : & 
Dalecampius  quidem  ad  verbum  xiyu  retulit.  Ego  cauf- 
fos  acute  enucleo  ; CASAUBONUS  vero  ad  7 ivo/Jttiw» , cauf- 
fas  expono  quarum  eventus  flatim  apparent.  Equidem  Gro- 
tii  fecutus  fum  rationem;  cuius  veritatem  tamen  non 
praeftabo.  Aliter  fane  accepifle  Epitomator  videtur;  qui 
eamdem  vocem  b%u , ut  ad  fententiam  minus  neceifariam, 
prorfus  omifit ; nude  rt  nreplxeptpt'  iiqte  feribens.  Vocem 
i£v,  & fequenti  verfu  verbum  ieentlrtit , coniulto  ex  Mu- 
ticorum ratione  adfeira  effe  Petitus  exiftimavit. 

Verf  jo.  «Verfus  huius  principium  conclamatum  eft, 
«nobis  quidem.  'Opta xi  {i t « t«7r  rraytqt.  Ten- 
Mtabamus  tamen,  'Optaxi^irtu  7ie  Uyipeur.  Nqpi  hoc  vult 
nifte  imperator,  curet  aliquis,  ut  toto  foco  fit  ignis  aequalis: 
«vel,  Planum  aliquis  mihi  faciat  hunc  focum,  a — TOUPIUS, 
ad  Longin.  pag.  t8a.  qua  fententid  probaverit  feripturam 
proxime  ad  vulgatam  accedentem,  '0 ptaxityree  rir  ro ic 
rraytrt,  exputare  non  poiTum:  nam  fpicis  aut  ari/Ss  qui 
fit  hic  locus,  non  video.  Grotii  emendatio,  '0/c*aj£it» 
vb  Taptyjtt , Aequetur  falfamentum , nec  per  fe  fatis  ede 
commoda  , & a veftigiis  veteris  feripturae  nimis  recedere 
mihi  vifa  erat.  Ms.  A.  nil  mutat,  niti  guod  sTsyiru 
habet , pro  rrhyen.  Epitomator,  ut  (olet  in  locis  diffi- 
cilioribus, prius  omifit  huius  verfus  hemiftichium.  In  7 iit 
rthyjtt  videri  debebat  haud  obfcure  roiic  7 itytti  la- 
tere. Itaque  0 p ae  A 1 { • ( fcil.  7b  nrvp  ) risTtit  rayo- 
r 1 legebat  Samuel  Petitus  , inrelligens : «t  coquum  , cum 
«validiorem  ignem  fieri  iuffiflet  verbis  praecedentibus, 
»nunc  his  verbis  cavere,  ne  remiffior  aut  etiam  largior 
«fiat,  & imperare  difcipulo,  videat  ut  aeque  validus  per - 
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f » duret  ignis,  u Scilicet  e*  Muficorum  fcriptis  probabile  fa- 
cere conatus  eft  vir  dodus,  t)  rkyjst  idem  fere  valere 
ac  rdr  h^inmu.  rit  iknctt  vel  isnrartesf,  docuitque, 
Muficis  r»r  iuab 5t*t«  dici  confijierrtiam  m eodem  votis  to- 
no : itaque , ficut  modo  dixerat  coquus  , brhitret  rk  trvp, 
fic  nunc  eum  iubere  ait , in  illo  gradu  rirr  i-rniotae  con- 
fiftere.  Quae  quamquam  non  plane  nobis  perfuafir,  ta- 
men me  rationes  viri  dofti  commoverunt,  ut  tenendam 
vocem  vaytatt  cenferem.  Tum  vero  paulo  commodio- 
rem prodire  fententiam  exiftimavi,  fi  i (sabini  r’  teroit 
feriberem ; ut  hoc  dicat  homo  nofter,  aequati, 
lem  Urvandum  ejfi  ignem : quod  cum  proxime  fequentibus 
verbis  aptius  convenire  videbatur.  Nec  vero  praetereun- 
da emendatio  huius  loci  a Scaugero  tenrata;  quae  et- 
iam , adlata  nonnulla  mutatione,  in  contextum  fortafle ado- 
ptanda erat.  Scilicet  Scaliger,  referente  Grotio, 
i'i  ti  t»7(  unabit  i legebat.  7 ait  puto  voluerat; 
nara  foeminini  generis  effe  nomen  tnabit , tnabtftt , ipfa 
terminatio  indicabat.  Tum  vero  metri  caufla  i/cabi J«  t’ 
ttv  7 ait  c nabis  1 oportebat:  quod  ipfum  , ipeabi^i  r’  ai, 
ad  vefligia  etiam  vereris  feripturae  proxime  accedit.  Vox 
autem  s nab  in  percommode  hic  locum  habere  videtur. 
Eri  enim  t nabit  flarim  quidem  injlmmentum  rupeum , far- 
culum , quo  fodicatur  & fcalpitur  terra , ut  feges  ab  her- 
bis noxiis  repurgetur:  a verbo  ruabbu,  snabifa , «t- 
A«va>.  Vide  inprimis  Schol.  Theocr.  ad  Id.  X.  14.  tum 
PoU.  I.  14  j.  & X.  119.  ( Adde  Hefych.  in  Enabit : apud 
quem , ubi  vocem  hanc  per  snaqitr  interpretatur,  non  de 
vafe  potorio  ex  Athen.  IV.  14».  d.  cogitare  debebant  in- 
terpretes ; fed  a verbo  tna-net  dedudum  vocabulum  ac- 
cipere debuerant,  ut  apud  PolL  X.  119.  ) At  quemadmo- 
dum verbum  rnubtOttr  non  modo  de  fodicanda  terra  ufur- 
patur,  verum  etiam  de  igne;  ut,  rutbtvnr  iuipanat  apud 
Arifloph.  Pac.  4') 9.  & ti  srjp  tnabtvtir  in  noto  praece- 
pto Pythagorico  : (Laert.  Vili.  17.  & Plutarch. de  Educat, 
lll.  1,8.)  fic  n tnabit , quod  de  cognata  voce  sndbtu- 
Bper  Henr.  Stephanus  & Pollucis  Interpretes  ad  VII.  11. 
monuerunt , diQum  fuerit  etiam  culinarium  injlrumenrum , 
quo  prunas  vel  ignem  fodicamus , & , a cineribus  repurgan- 
do, renovamus  ardorem,  aut  lucidiorem  flammam  ex- 
oramus. 

lbid.  Ante  vfnira  btrkr  neceffario  cum  Grotio  articu- 
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Ius  » ponendus  videbatur,  qui  & ob  litcrarum  H & n fi-f 
militudinem  intercidere  facile  potuerat , & indicari  videba- 
tur in  ms.  A.  per  r t$</jcve~mir  praecedenti  voce  adie- 
fium.  Vetus  tamen  is  error  erat : nam  & in  ms.  Ep.  licet 
defint  tres  voces  praecedentes,  & proxime  praecedant 
illa,  tirhimt  ervp,  tamen  nude  er/tetrn  xcerat  abfque 
artic.  fcribitur.  Vitiofe  ercarm  legebatur  in  ed.  Ven.  & 
Baf.  erfdho  ex  msstis  reftituit  Cafaub. 

Verf.  51  fq.  {ei  t ait  «vx.1  au/st^^tctt.  Vulgo, a 

cum  T»tir  fcriberetur  , comma  ponebatur  poft  {«,  tun. 
gebanturque  illa  verba , revr  «qjifjnr  ouv)  rufitavett  retit. 
Qua  diftinQione  orationis  utcumque,  fed  male  tamen  uti- 
que , diflimulabatur  error.  Mendofum  t 0 u r tenet  au.  A. 
qui  nefcio  an  & comma  habeat  poft  £«?.  Propius  a vero 
abeft  ms.Ep.  fic  fcribens,  t • Tr  i<j>i£ifr  oi^l  rv/sy». 
ntc.  Sequentia  autem  ufque  riyrri  , omiftt  Epitomator. 
Vtrfu  5 a.  nonni ft  hoc  modo  diftinQa  erant  verba, 

T*r  r verer  “Atoaaof , juti  7/  tpoiWcu  riytm. 

Duos  iftos  verfus  fpe&ans  Cas  au  bonus  , ait : » Sequen- 
ti na  feribe  fic,  adiuvante  Hoefchcliana  Epitoma : 
n £ei  Ta.lt  itfa^it  euy)  nipiqmetf.  reile 
nrlr  ruerer.  'Atoaaof.  xe)  7 1 (poster  at  t^fx; 

» Heus  tu  , ait , prima  olla  non  fervet  aequaliter  caeteris  ; pu- 
ti ta,  fegnius  aut  vehementius.  lam  tents  formam  meorum 
n imperiorum  6r  artis  totius.  "Atoaaof  eft  admirantis  & a (Ten- 
ii tamis  : pronunciatur  a muliere:  fequentia  funt coqui. « 
— ExiftimafTe  Cafaubonum , cum  muliere  inftitui  hunc 
Termonem , iam  aliquoties  vidimus : quod  vero  de  Hoe- 
fcheUanae  Epitomes  adiumento  dicit , id  nonnifi  ad  priora 
verba  ra.lt  iqngiiV  pertinere  puto  , in  quibus  illa  cum 
noftro  ms.Ep.  confenfifTe  videtur.  Vocabulum  rfcr  7 u- 
ero  f non  folicitem  equidem , quod  re&e  Cafaubonus  in- 
terpretari videtur  de  artis  aut  imperti  forma.  Sic  apud 
Longin.  de  Sublim.  fefi.  13.  rkr  7 verer  ovn  kytetie , de 
forma  atque  more  ferihendi  Platonis  commode  accepit  ToUP 
in  Notis  p.  183.  collato  hoc  loco,  itemque  alio  ex  Syne- 
. fii  Epift.  67.  pag.  at  1.  ed.  Petav.  At  Petitus  , etiam  hic 
vocabulum  e Muficorum  fcholis  quaerens , Ti»  r i er  er 
legi  voluit ; quam  effe  vocem  muftcatn  ex  Ariftoxeno 
probatum  ivit:  nTleret  enim  eft,  <1  a Starrrtfsara  tuti 
ncfatta)  nt  currat , inquit  Ariftoxenus  Muficus:  nam  qx»- 
» f*  nara  r iteret  ject+uripar  i i^urtper , iqvr  i (iaplrt  yitnat  m 
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a — Eamdem  vocem  r verer  in  mutatam  volue- 

rat Scaliger,  referente  Grotio,  fed  merito  improban- 
te. liti.  Vox  riftu  in  ms.  A.  a praecedente  <taitnat 
buerpo/ito  pundo  diftinguitur : quod  commode  faflum  mi- 
hi vifum  erat , quo  indicaretur , ad  altatis  perfonae  par- 
tes pertinere  eam  vocem. 

Vtrf.  33.  Cum  Cc  legeretur  in  editis. 

En’ outir  tini  trx  p xt  i S t pc  u t Teie  cvpitriTutt, 
notavit  hunc  verfum  Herm annus,  ( loco  iam  fupra  ad 
vf.  14.  citato)  ob  quatuor  breves  iyllabas  in  verbo  n- 
fKtTiif/jLeu  concurrentes.  Nec  vero  vel  eam  ob  caudam 
damnem  equidem  iflam  fcripturam  , ( quam  ne  ipfe  qui- 
dem Vir  doQiflimus  , quamvis  illo  concurfu  offenfus , 
damnare  aufus  eft ; ) vel  per  fe  praecife  improbem  : nam 
& in  medio  genere , atque  etiam  in  ipfo  paflivo , aQiva 
notione  ufurpatur  illud  verbum.  Sic  trapariSinxi , adpo- 
fuit  exemplum , III.  97.  e.  Et  trxpartdepixi  h.  1.  tuetur  ms. 
Ep.  non  male.  Attamen  de  cibis  vel  mtnfa  uftlrpatum  hoc 
verbum  in  medio  perure-,  de  eo  magis  dicitur  qui  Jibi  citos 
adponi  tibet,  veluti  de  Paufania,  apud  Thucyd.  I.  130. 

Uiprmiit  trxptribne:  item  de  Hasdrubale  apud 
Polyb.  XXXIX.  1,  It.  ffUTtpXS  TptCTtZcLC  XapITlilTt}  tre- 
avt ikiic.  Quare  cum  perfpicue  tr  apav  Mn  pt  1 dederint. 
mss.A.StB.  accipiendum  hoc  iudicavi.  Dein  vero,  in  eo- 
dem  verfu , unde  iftud  Toit  ruptairuit  arripuerit  pri- 
mus Editor,  quod  tenuere  pofteriores,  aut  quid  eum 
commovere  potuerit,  ut  adeo  temere  defereret  (criptam 
ledfionem , non  reperio.  Certe  pcar  linit  percommo- 
de h.  I.  dederunt  mssti  A.  & B.  Quo  recepto , metri  etiam 
ratio  poftu labat , ut  ttxpxtiinptt  pariter  acciperemus.  Epi. 
tornator  illud  verbum , ut  ad  ftntentiam  connexionemque 
orationis  minus  neceflarium,  omifit.  - 

Verf.  53  liat  irrit  «euTo?r.  ait  pro  'itrert  accepe- 
ram, hoc  (en  ta  , prout  fert  cuiufyue  ratio.  Sic  Dalecampius, 
ut  illis  convenit.  Sed  reflius  verba  ifta  Grotius  cum  Ca- 
faub.  alteri  perforuu  tribuifle  videtur ; r>  cum  audi  det,  [ut 
» ait  Casaub.  ] fieri  mixtionem  tuni  cvpuptetiai  in  pa- 
nratu  ciborum,  quaerit  vf.  33.  Uut  irr'tr  auTeic,  Quae 
st  harmonia  eft  in  diis?  aut,  quis  concentus?  Refpondet  ma- 
»» gifter : Quae  halent  ima  fe  harmoniam  /tot  tt  coapter , aut 
n <Tti  TltTt , aut  tix  tractet , ta  compono  invicem , ob  fervatis 
separibus  intervallis,  x — — Poft  verba  fia  tracte»  , fic  per- 
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git  Epitomator:  Kct)  £aa«  A»pn<r*r,  (nempe  fatuus  ille  a 
loquaxque  coquus  ) ieraytr  O urus  'E.rixcuptt  juctptv- 
«rev  t«»  ffJWr,  &c.  quae  verba  in  pleniore  opere  verfu 
61.  leguntur. 

Verf.  5?.  x<t)  r«7r  {»/q>»paiir  fvter  elutior  oAixa.  Sicut 
srapccrpipti»  revr  trlteutut  vel  Tct  fipeepuru  fonat  adponert 
citos,  in  mtnfam  inferrt  ; (III. 94.  c.  & 95.  c.  & faepe  aliis:) 
fic  ininpas  hic  coquus  videtur  dicere  citos  qui  pofl  alios 
inferuntur;  (ivequi  cum  aBis , quos  tntremers  vocamus.  Poft 
tA*x»  maiori  punSo  dif  indam  volueram  orationem.  Perti- 
net autem  hoc  verbum  ad  concinnam  lancium  in  menfa  tft- 
flributiomm , ut  apte  altera  alteri  nfpondeat:  de  quo  mox 
plura  verba  facit. 

Verf  59  fa.  nitet  ierrit ; intelligo  tcvt*  rt  Upupa,  vel 
«vr«r  e vira!'.  Unde  pendet,  unde  apta  efl  haec  lanx?  id  eft, 
Ad  quamnam  aliam  refertur?  cui  alii  rtf pandet?  Scilicet  neu- 
trali  notione  verbum  avrur  accipiendum  viderur;  quemad- 
modum compotitum  rt ttinetut  apud  phitofophos  pro  con- 
gruere , quadrare,  confentaneum  effe , ufurpatur;  de  quo  poft 
Budaeum  H.  Stephanus  monuit  Thcf.  I.  500.  b.  c.  Vale- 
re autem  fimplex  «corti  nonnunquam  idem  ac  rvumi, 
diferte  etiam  Hcfychius  adnotavit.  Cum  hoc  convenit  id 
quod  fequitur,  vi  robv^e  piyiueiv  pl\ktic;  ubi  prortv- 
7 ut,  quod  erat  editum,  re£le  reinp  dedit  ms.  A. 

Verf.  61.  tiaepam  ?A*ttf  ovy^  implHn;  emftr.  Poft  b 
ivtpfinat  nulla  difiintho  in  ed.  Ven.  & Baf.  Nudum  punflum 
minus  in  ed.  Caf.  Oalocampius  vertit : Quae  non  congruunt, 
su  coni  ungis;  modum  hunc  ne  tranfgreditor : fapiens.  Nihd  ad- 
notavit Cafaubonus.  Gallicus  interpres  fic  reddidit : Tu 
tires-U  une  picet  qui  nt  s'accordera  pas:  c'ejl  ajfc  de  cela: 
tien  ! Mihi  viiae  erant  didiones  iftae  rurfus , ut  fuperio- 
res , ex  muficorum  ratione  petitae : de  quarum  vi  tamen 
minime  mihi  liquet.  Neficio  an  ilhufit  hic  ponatur  notione 
immorandi  & in  bngum  trahendi;  (vide  Lexic.  Polyb.  in 
"Eaxiif,  mnn.  J.)  cui  oppofttum  LnrepfUirtir  valeat  trans- 
fitire  , leviter  perfringere.  Ut  apud  Poli.  IV.  14.  Bpayut.iy  nt 
vvtp&ae , breviter  percurrens.  GrOTMJS  non  modo  iroeW 
in  mutavit,  fed  etiam  tAxtir  in  ipxor:  monens  in 

Notis  »effe  proverbium  quale  uvip  rk  irnaupira  rufor.  * 
Interpretatus  eft  autem , quafi  i/np^nr»  effet  tertia  verbi 
perfora,  quod  faoe  uoo  fert  ufus  termonis:  ni  fonaffc 
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b ita  accepit,  ac  fi  effetcv  ovx  vmpl&ir a,  iat  »r  orcqisr:  tu, 
fi  fapitns  u , non  tranfertdicris. 

Vtrf.  61.  ’E*7*ovoor  tvTtt  xotTrrvxrow  rhr  ifenr.  n K«- 
muvvKtovt  tw  i/oriir,  valet,  praeceptis  txtrutrc  volupta- 
ti tem  : hoc  eft , artem  parandarum  voluptatum  componert  mul- 
tatorum <0  pertinentium  praeceptorum  obfervatione.  EA  enim 
nara  omnis,  plurium  praeceptorum  finem  eundem  habentium 
» oiirTtifia.  & rara ervKrvrie.  Sic  verf.  4.  7 tLha.tr te  LMrt- 
» TULtuaa.  rtrrxfx.  Graeci  rhetores  inter  ornamenta  ora- 
nt ion  is  ponunt  quam  vocant  x*T»jrvKiOTir  lentendarum; 
u qui  figurd  unus  omnium  Thucydides  plurimum  utitur. « 
Haec  Casaubonus;  quae  quidem  parum  conferunt  ad 
illuftrandum  hunc  locum.  Verbo  xhtktuxvov*  (e  Mufi- 
corum  ratione  defumto , ut  docuit  Meibom.  ad  Laert. 
X.  142.  T.  I.  pag.  664.  ed.  Menag.)  ipfe  Epicurus  ufus 
erat , de  voluptate  loquens  in  Kvpiatt  Jocate  num.  IX.  EI 
«jtTurvxrouTo  reatu  riiorri,  &c.  ad  quae  verba  confule 
quae  poft  Meibomium  monuit  loach.  KiiHNius,  in  Notis 
ad  Laert.  T.  11.  pag.  t54-  ed.  Menag.  Eodem  refpexit 
Alciphron,  lib.  III.  Epift.  j).  pag.  411.  cum  t»»  xaraTv- 
Kturir  tov  hfofUrev  dixit,  icit  condtnfationem , cumulatur- 
nem , pcrfcl&onem  undique  abfolutam  complttamque  voluptatis. 
Confer  apud  eumdem  Laertium  proxime  fequentem  Epi- 
curi fentemiam,  (X.  142.  num.  10.)  quam  eamdem  ia- 
tine  expreffit  Gcero  de  Finib.  II.  7. 

Vtrf.  <6.  ovxovv  0 y'  ovx  Hyeurt.  Sic  percommode  mss. 
A.  & B.  aiiKovt  Ut’  ovk  i%.  edd.  cum  nu.  Ep.  quod  tenens 
Grotius  divifrm  fcripfit  0 , t’  ovk  «x-  ut  referretur  ad 
iyrttual  rt,  quod  fequebatur  in  ed.  Caf.  ne  id  quidem  in- 
commode. At  in  ed.  Ven.  & BaC  prorfus  aberat  poft 
iytonti  particula  coruun&iva  : mssti  vero  A.  & Ep. 
iynovrt  ii  dabant,  iytoevti  rt  tacite  correxerat  Ca» 
faub.  five  fuo  ex  ingenio , five  ex  notis  fuis  Italicis : ex 
tns.B.  quidem  nihil  htc  adttotavit  Brunck,  ut  videatur  ille 
codex  in  rt  confentire  cum  ed.  Ca C 

Vtrf.  68.  'Cum  iundim  vulgo  rk  ko trrk  fn Kalii  legere- 
tur, verfum  ilium  fic  reddiderat  Dalech.  Catttra  videlicet 
mijfa  iamiam  fodamus.  Monuit  deinde  CASAUBONUS:  » Ita 
nfcribo,  ovr  rit  Koirra  f tiKa.fi  -rabat.  Om  it  ta- 

ri mus,  inquit  hic  magifter,  alia  omnia  /ludia,  &•  philofo- 

» phiae  Epicuri  nos  dcdssmus.  a Illud  ftiKa.  io  adoptans 

Grotius,  totum  vcrliun  fimui  cum  pofteriori  hemifti- 
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chio  verfus  praecedentis  alteri  perfonae  tribuit , fenfu  lon-  b 
ge  diverfo  accipiens.  Sic  enim  vertit : 

B.  Haec  tua  tjl  fententia  ? 

Mittamus  ergo  reliqua  quae  aridem  patent. 

Monuitque  in  Notis:  »Difcipulus,  pertaefus  ineptiarum, 
nait , caetera  iam  fatis  fe  inteliigere.  « — Ego,  in  eamdem 
fere  fententiam,  fuperiora  verba  ad  eiufdem  coqui  partes 
referri  polTe  putavi,  ut  is  primum  dicat,  Annen  tibi  ita 
videtur  ? deinde , non  exfpedato  refponfo , aut  poftquam 
alter  nutu  fignificavit  fe  nihil  opponere  , fic  pergat : Mit- 
tamus ergo  reliqua.  Cui  refpondet  alter:  A»  * « <f  » T«cA<ti. 
Nam  refle  fortafle  una  voce  fataSn  fcriptum  erat,  hoc 
fenfu , AiiAa<T»  oraKaa  kqiitttt  itu.  Videlicet  iam  pridem , 
quae  tu  nugaris , omitti  poterant.  Sane,  iam  pridem  fatis  crati 
— Quod  ipfum  verbum  iam  dudum  ego  vereor  ne  & 
in  me  Leflor  detorqueat , tam  diu  hifce  nugis  immorantem. 

Epitomator  iftum  fermonem  finiens  in  verbis  st ipv  Sora- 
e ai , ( vf.  67. ) fic  pergit : 'Oti  Avyitvt  fictypaQei  r rb  A«- 
fi itu  Ti)f  auhVTpifaf  t limei , Xti  Ant/xinpiet  tbi  floAiopxn- 
Ttir  utrtS'ixrT0r  **<  'bnryeiou  Si  ut)  riToAsfutiav  Tea 
t lauihieu  S limei , i^fvr  » peSrti  wapaiilnri  ut)  epia.  Quae 
pertinebant  ad  pag.  100.  e.  f.  & funt  ex  eorum  Fragmen- 
torum genere  , de  quibus  fubinde  in  duobus  prioribus  libris 
didum  ell:  fcilicet,  quae  cum  ftatim  neglexiffet  Epitoma- 
tor, deinde  tamen,  mutato  confilio,  non  prorfus  prae- 
termittenda cenfuit ; itaque  five  ad  oram  libri  fui  adfcri- 
pfit , five  proximo  cpioque  loco , qui  commodus  ipfi  vi- 
debatur , inferuit.  Eiufdem  generis  illa  funt  Fragmenta  ex 
libro  fecundo,  quae  fuis  locis  praetermiffa,  longo  deinde 
ex  intervallo  poft  Epitomen  libri  XIII.  demum  adpofira 
funt : quorum  nonnulla  fuis  locis  in  medio  libro  IL  alia 
ad  calcem  eiufdem  libri  reie&a  exhibuimus, 

AD  C A P.  L X I. 

K«tl  nUTsr  S'  ii  Svn£ctnretr£rTi.  Libro  XV.  pag. 
678.  f. in  ea  parte  libri,  quae,  cum  in  editt.  vett. deeflet , 
primum  a Cantero  edita  eii,  citatur  Karui  ii  Surt£<* 
tretTwrTi , quam  fcripturam  ibi  etiam  Natalis  Comes  in 
Latina  verfione  pag.  179.  fuis  e msstis  expreflit.  Ibidem 
cum  CANTERUS  in  ora , pro  nrapk  K artuti , nrapee  n A i— 
7»  rt  correxiffet;  Casaubonus  contra,  videns  apud  Sui- 
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b dam  (in  Bi-TTwr)  Battoni  vel  Batoni  tribui  fabulam 
nearut,  cenfuit  non  modo  ibi  apud  Athen.  rapa  B«tTon 
legendum , fed  & hoc  loco,  & libro  VII.  pag.  179.  a.  (ubi 
eofdem  eiufdem  Comici  verfus,qui  hic, leguntur,  repetik 
Athenaeus)  Barrur  pro  tlhir »r  fcriptum  oporruiffd. 
lam  nos  docere  poffumus  leQorem  . libro  XV.  pag.  678. 
f.  vetuftas  noftras  membranas  eiufdem  poetad,  quem  vdu 
luerat  Cafaubonus,  nomen  exhibere,  rapk  Barutt  ( fic 
enim  ibi  fcribitur  fimplid  t litera ) rS  Kupiphmii  i> 
Stirt^ararenT  1.  Ac  potuerat  Cafaubonus , fi  ei  fuCcUmf- 
fet  memoria , maiorem  etiam  aliquam  veri  fpeciem  fuafc 
fententiae  inde  conciliare,  quod  lib.  V.  pag.  165.  b.  etc 
eiufdem  Batonis  fabula  'Stfpoyirv  duo  adferuntur  verius 
fimillimi  eis,  qui  in  fragmento  hte  & pag.  179.  citato  le- 
guntur, num.  t4fq.  na)  to»  eppir ifiov  \mivtrn  &c.  Nec 
tamen  idcirco  equidem  temere  accedendum  dofri  viri 
fententiae  ftatuerim.  Nam  idem  Suidas  ( in  n \ir»r  'ASit- 
ta.ii!  tut/jtiMi ) Platonem  pariter  au&orem  facit  fabulae  Syt- 
• Potuit  igitur  Bato  comicus  ( quod  a multis 
veterum  poetarum  facium  vidimus  in  Animadv.  ad  Arherf. 
1. 17.  d. ) Platoni  comko  non  modo  verfus  nonnullos  fub 
ripere,  fed  & fabularum  titulos  fuos  facere;  earamqut 
argumentis  fuam  in  rem  uti.  Et  quidem libris  confentien- 
tibus  fi  fides  eft , inftgnis  plagiarius  Bato  ille  fuit ; qui  et- 
iam alterius  illius  , quam  modo  dixi , fabulae  titulum  *Af- 
fpefirir , eidem  Platoni  fubripuit;  nifi  forte  melius  Pla- 
tone eadem  argumenta  traSare  fe  polle  ille  confifus  eft. 
Certe,  ficut  confentientibus  libris  'Arfpoqjiroe  fabula  lib.  IV. 
p.  16$.  b.  Batoni  tribuirur.  fic  Platoni  VII.  179.  c.  Eamdem- 
que  fcripturam  utroblque  in  Athenaei  libris  iam  Suidae  ae- 
tate obrinuiffe  certum  eft : neque  quidquam  ullibi  reperl- 
tur , quod  in  contrarium  adferri  poffit.  Quare  «ihil  uti- 
que mutandum. 

c In  Platonis  vtrf.  t.  fic  vulgo  hfc  legebatur,  'ArokA- 
htt.it!  piiv  rh  fttip.  Quod  cum  non  ferret  metri  ratio, 
juou  -t  i 1 1 correxit  Grotius,  in  Excerpt.  pag.  485.  Seji 
refte  Ti  /xitpkuit  ftiv  dabant  libri  omnes  apud  eumdeth 
Noftrum  VII.  279.  a.  ubi  totum  hoc  fragmentum  (tlt 
paulo  ante  monui)  repetitum  legitur.  Eodem  vttj.  pro  rk- 
paha^av  perperam  h.  1.  rapatahiit  habet  ms.  Ep. 

Verf.  ■}.  ihhirptor  ttvrov  commode  dedit  ms.  A.  St  hic 
& pag.  179.  quod  (ut  iam  faepe  vidimus)  idem  ac  i*S- 

Animadv.  Vol.U,  O 
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7du  valet,  htvrtv  utrobique  ms.  Ep.  abroo  recentiorum  eft  c 
inventum.  Vctf.  4.  titirpii/n  h.  1.  bene  cenent  libri  omnes, 
■ad  p$ifetKi6v  referendum.  Altero  loco  in  e ihrpUtet  confeci* 
fiunt , quod  & ipfum  ferri  poterat;  ut  conflruBio  ad  fenfum, 

Ut  aiunt  Grammatici,  non  ad  Ituram. 

Fer/,  t.  Ecr’  ei  pceptainxe.  Minus  commode  Ei’  ti  fte- 
pi«0.  h.  i.  edd.  & mssti.  Eit’  ei  perfpefle  correxit  Gro- 
Tius : fed  quod  idem  in  Notis  ait : » Redi  e fic  Cafaubonus 
» pro  ei  ti.  u fortaffe  ScaUgerum  ( loco  Cafauboni ) nomi- 
nare voluerat.  Certe  vulgatum  tenet  ed.  Caf.  nec  cxftat 
ulla  ad  hunc  locum  Cafauboni  animadverfio.  Sed  Ect‘  ei 
communi  confenfu  dabant  libri  omnes,  VII.  179.  a. 

Vtrf.  6.  A.  Zqt  i’  err)  ri  rot evl';  B.  'fle  hiyevnt  0 i 
eeifoi.  Vulgo  omnia  ifla  verba  eidem  Paedagogo  tribuunt, 
-ei  fentenria,  quam  Grotius  in  verfione,  contextui  no- 
ftro  fubiefla,  expreflit.  Commodius  vero,  ut  mihi  vide- 
liatur.,  prius  hemillichium  pro  Patris  verbis  accipitur : 

H occini  vivere  efl i Cui  refpondeat  alter.  Sic  quidem  aiunt 
Philofophi.  Porro,  quoniam  in  roteuror  & hic  & pag. 
»79.  confentiuot  mssti  A.  & Ep. , lubens  id  accipiam;  & 
it  t particulam,  quae  percommode  omitti  poterat,  t vitex 
fcholio  adie&am  putem.  Quare  fic  legi  malim : 

A.  Zit  < F 4til  rtnicirir;  B.  Abyourtr  ei  oijci. 

Vctf.  8 - 10.  Poterat  vox  JWouSer  ccun  fuperioribus 
iungi,  & poft  eam  interpungi  oratio;  quod  & hic  & p. 
279.  cum  jn  editis  fadum,  tum  in  msstis.  (In  editt.  vett. 
hic  quidem  IbrtAee  vitiofe  feriptum : fed  akero  loco  ve- 
rum tenent  omnes. ) Mihi  vero  paulo  commodius  vifum 
erat,  ii  ad  proxime  fequentes  Patris  partes  traheretur  illa 
particula ; ut  -is  diceret : ha  fani : nempe , fcio  utique 
Epicurum  hoc  dixifle : atque  ego  ipfe  etiam  Bonum  in  Vo- 
luptate ponendum  arbitror;  fea  ed  honefld , & homine  di- 
gna.  Itaque  pergit  dicere : fed  hanc  aliunde  non  licet  adipifei, 
nifiex  honeste  vivendo,  ex  vita  honesta.  Nam  <rt  x- 
A&x,  & ri>  xa.hu  c {it , non  aliter  acceperunt  Philofo- 

Phi,  nifi  de  honesto.  Sic  certe  non  modo  alii  omnes 
hilofophi : verum  ipfe  etiam  Epicurus,  in  Kv/tiaic  Ei^xtc , 
sum.  5.  (apud  Diog  Eaerr.  X.  140.)  dixerat:  Ovx  irret 
ifeue  {it . iirev  7ov  <ffotifsuc,  xa.)  xa.hu  r,  xa)  Sixaiaic. 
Cuius  didi  admonere  hunc  hominem  vult  fenex.  In  ix  d 
/i  tov  {pt  fu  xahut  (v/.  9.)  cum  editis  commode  hic 
confentit  ms.  A.  qui  cum  eifdem  editis  altero  loco  crxyxx- 
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a«c  tenet.  Utrobique  si  /uil  U rsi Kuf.it  fcripfit  Epi- 
tomator ; omiffo  fcilicet  iequente  verfu , culus  deprava- 
tio eum  deterruerat.  — n Verfus  10.  ita  (cribitur  hic : 

11  ’fl  Siria  rratrn  rvyjt  farsu  ifj.il. 

1 depravate  quidem:  libro  tamen VII.  [pag.  179.]  adhuc 
» depravatius : 

i»Ev,  rit  u-rutrut , i)  TV/}t  finit  ip.il. 
t>  Scias  pridem  fartum  cum  infedit  vitium  huic  verfui : 

» nam  Eclogarius  illum  praetermifit ; quod  loci  iam  tum 
n corrupti  certum  indicium  eft.  Lego  autem : 
nxCl  Siria , -rui  rp  T ay^  it  farsit  ipti. 
t>  O Sofla,  omnino  futurum  tjl , ut  cito  manus  mihi  des , muta- 
nti fintcr.nJ.  Sic  loquitur  Senex  , nihil  habiturum  Sofiam 
nexiftimans  quod  hifceret  ad  verfus  argumentum  quo  il- 
»lius  fententiam  refellit.  Dixerat  fervus  ex  lententia  Epi- 
»curi,  politam  effe  felicitatem  in  voluptatis  perceptione: 

» refutat  herus  ifto  argumento:  [vf.  itfy.  3 Si  voluptas 
«effet  bonum , omnes  eam  fertarentur  philofophi:  atqui 
»hoc  falfum : nam  omnes  illam  oderunt  fapientes.  Ergo 
»&  prius  illud  falfum. « Casaubonus.  — Pro  rrutr*  tv» 
y}t,  Dalecampius  matre  uaubr  legerat,  in  hanc  fen- 
tentiam: Mali  prorfus  quidpiam  mihi  conflaturus  ts , Sofla . 
Dortiflimus  Coray  tali  quodam  modo  legendum  fufpi- 
cabatur : 

Siria  -rutro  ( vel  -rurrar)  fiunt  firttt  i as  i. 

Aut, 

rSl  Siria  t Ayf  At  fiunt  finit  i/ael. 

At,  de  Sojia,  fervuli  nomine,  non  debuifie  hoc  loco  co- 
gitari , probabile  faciebat  feriptura,  quae  VII.  179.  b.  cum 
an  editis  tum  in  msstis  obtinebat:  cuius  loci  feripturam 
aterito  ( contra  quam  exillimaverat  Cafaubonus)  propius 
abeffe  a vero  iudicans  Grotius,  fic  condituit  Itunc  ver- 
ftyn , ut  deleto  punSo , quo  poft  ua\£t  diliinguebatur  ora- 
tio , fequentia  verba  cum  iuperioribus  iunrta  intelligeret 
in  hunc  modum: 

— (x  Ttv  fh  fit  rufat 

iv  J uri  -rarrit.  it  rax'  itfirnt  ipui. 
Cuius  emendationem,  quod  ad  caput  caulTae  fpertat,  in 
verfus  principio,  adoptavi:  caeterum,  cur  tv^W,  aut 
finit  mutarem  , in  quae  utrobique  confentiunt  l bri , nul- 
lam cauflam  vidi:  fed  quod  i?  ille  cum  circumflexo  ac- 
centu fcripfit,  in  hoc  eumdem  velim  fecutus  effera,  i 
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rvyl»  furtie  i/xti;  Hoc  proftcto,  hoc  ctrtt  fortaffe  d 
mihi  dabis.  Quod  autem  in  verfione  idem  Geotius  po- 
fuit:  namque  qui  vivunt  btnt , hi  recte  vivunt:  id  mihi 
plane  invertendum  videtur , in  hunc  modum  , namque  qui 
vivunt  recte,  { proprie,  qui  vivunt  honeste,  ) hi  bene 
(i.  e.  beate)  vivunt : bene  beateque  vivere  ( tu  («»  ) nema 
potejl , ni/i  honejle  ( xor.ui  ) vivat : eu  vita  hontjla  eficitur 
vita  beata.  Quam  fententiam  ufui  loquendi  pnilotopho- 
rutn  omnium  convenientem , prorfus  invertit  Grotius ; 
fcilicet , quoniam  verba  i (ia  non,  ut  nos.  Seni  tribuit, 
fed  Paedagogo.  Ad  ipfa  verba  ut  redeam  paulifper  : quod 
iv  ?£«■'  et: ra.tr  it  fcripfi  , (nam  penacutum  aoravrtt 
ex  operarum  errore  eft)  lubens  pro  fimplici  uatr it, 
quod  pofuit  Grotius,  ex  pag.  179.  compofitam  vocis 
formam  adfeivi , cum  praefertim  & hoc  loco  etiam  in 
mendofo  Xuria  latere  prima  litera  vocis  iinume  vifa  ef- 
fet:  tum  vero  ne  opus  quidem  fuiffe  inteliigo,  ut  iq 
{urt  elideretur  extrema  vocalis;  cene  patiebatur  pari- 
ter metrum,  ut  fic  feriberetur,  Ev  l^urir  i orante. 
At,  vel  fic,  vereor  ne  multo  etiam  longius,  quam  ne- 
ceffe  erat,  ab  eo-recefferim , quod  perfpicue  & optime 
(ut  nunc  quidem  videtur  ) dederant  libri.  Nempe  eam- 
dem , quam  fupra  expofui,  fententiam  percommode  (ni 
fallor  ) exhibet  ea  ipfa  feriptura , quam  pag.  179.  libri 
omnes  tuentur,  nifi  quod  ibi  perperam  poft  tu  commate 
interferto  diftinguatur  vulgo  oratio.  Illa  igitur  feriptura 
reftkuenda  fuerit  auftori  hoc  modo: 

— — «x  <fi  rov  {io  oeaytahue  (Cve  /i  KaXts  ) 
tv  rue  'aorarrae,  i tu^»  Sdrete  i jit  i. 

• v rue , five  uni  voce  malueris,  tiirue,  valet  felices, 
beato t.  Hefychius : tiintr  irq>at,ue  ru^i/xtroi.  ( quo  lo- 
co ipfum  hunc  Platonis  comici  verfum  laudavit  Soping. } 
Rurfus  idem  : fureve’  1 Situruyir.  Inde  tu  rue  vel  «£!- 
rue  eft  accufativus  pluralis;  de  quo  diferte Thomas  Mag. 
p.8pofq.  monuit,  Atticos  fic  ufurpare.  inquit,  tu-yl 
rute'  na)  ru» , tiy)  rutr  ua)  rue,  tuy)  tu  tue.  conf. 
Maittaire  de  Dialecl.  pag.  40.  Pendent  autem  illi  accufa- 
tivi  five  a praecedente  verbo  irrh ; ut  intelligatur , (x 
/i  7 tv  uaKue,  irrii  tiirue  sinet  aor arrae:  five  a fe- 

quente  verbo  Sdttie  i/xo) , hoc  modo : S Tvybt  turtte 
ifxo  1 , 4x  rov  {ir  itaque  tiirue  tltai  'i-rarrae.  Iflud  u ruy/i, 
pro/tSo  feryffe  , videtur  effe  familiaris  fermonis  formula  , 
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d idem  valens  ac,  hoc  quidem  te  mihi  conceffurum  confido , vel 
daturum  /pero. 

Vtrf.  ii.  'Em  fu  it  at  ri/  fikiampet , rixi  peai,  i iri.  E 
fortioribus  editt.  in  noftrum  exemplum  fcriptura  ifta  ir- 
repfir,  quae  quavis  ratione  metro  refragatur.  Primum; 
pro  itipaiat,  aut  ripaeat  aut  i tp  a k a c oportebat;  de 
quo  ad  I.  tf.c.  & II.  49.  f.  difium  efi:  tum  vero,  pro» 
av,  ex  p.  179.  »ur  erat  adoptandum.  De  quarum  emen- 
dationum utrique  Brunckius  etiam  in  Notulis  msstis 
monuerat , fic  fcribi  iubens : 

"O patat  «i»  e»Aivo*sr,  eim’  IjJtt),  viri. 

Ex  mt.  A.  nullus  h.  1.  didendis  ab  i m pretiis  adnotarus  efl  : 
in  mt.  Ep.  vero  'ic  fcribitur,  iapaiat  fi  ai)  q>ikkao$oo 
atri  fxoi  &c.  Vulgatum  quo  paQo  ferre  potuerit  acutif- 
Cmus  Grotius , non  video. 

Vtrf.  12.  pi&jm' , M lainetf  V cTt  kiytit  atikei/xtnv. 
Conumflio  f poft  revTorr  perperam  hic  deerat  editis: 
agnofcunt  vero  eamdem  mssti  A.  & Ep.  hoc  loco , ficut 
pag.  279.  Urrobique  uterque  codex  |««9uo tra  plene 
feribit:  quo  magis  fufpicari  licet,  voculam  ix)  e vetere 
gtofTa  irrepfifTe,  & fic  fcriptum  oportuifle,  pnivetra, 
revreir  9’ 0 fr&c.  quemadmodum  Grotius  edidit.  Quod 
vero  idem  Grotius  ait , fe  non  aflentiri  mutanti  xitAou/uf 
rcr  in  avakavpittet ; id  ad  quem  pertineat , non  repcrio. 

Vtrf.  13.  ' Aratrat.  ai  yo  ut  &c.  Sic  h.  1.  omnes;  com- 
modius quam  quod  eft  pag.  179.  "Aratrat  ei  na)  & c. 
Grotius  , deleto  pundo , "Aratrat  ei  yovr  legit : 
qua  mutatione  nil  magnopere  opus  ede  videtur. 

Vtrf.  14.  refle  l>rourrir  ex  p.  179.  adfcivit  editor  Baf. 
tenuitque  Caf.  Corrupte  hic  garrit  mt.  A.  & ed.  Ven.  In 
Epit.  defideratur  h.  L i (Ve  verfus  cum  fq.  ltid.  it  rei e 
rtpirarait  ea)  ratt  tiarpi&ait.  rtpirarot , proprie  xy- 
flus , locus  deambulationi  dtjlinatus ; tum  & metonymice , 
fchola , & difputatio  philofophica.  Videfis  Notas  nollras  ad 
Cebetis  Tabulam  cap.  13.  pag.  307  fq.  & quae  ibi  citavi- 
mus loca  ex  Xenophont.  Memor.  I.  1 , 10.  & Ariftoph. 
Ran.  942  & 933  ed.  Br.  quibus  adde  Athen.  IV.  163.  b. 
VIII.  342.  d.  & 334.  b.  Quae  loca  in  unum  collata  haud 
parum  conferent , puto , ad  fidem  faciendam  fcripturae  n*- 
piranue),  quam  in  editione  noftra  Tabulae  Cebetis  I.  c. 
primum  auctoritate  Codicis  Meibomiani  a nobis  adopta- 
tam ,.  deinde  duorum  codicum  Parifjenfium  teftimonio 
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confirmatam  vidimus ; de  quibus  codicibus  dixi  in  Prae-  d 
fet.  ad  Epifleti  Manuale  St  Ceberis  Tabulam,  ( Lipfiae 
>798. ) pag.  cxix  fq.  & pag.  CXXli.  De  fiterptlLtit  pau- 
lo ante  didura  ad  pag.  ioa.  b.  Conf.  V.  186.  e.  & i8a.  e. 
Vtrfum  14  6*  fequenum  fuos  feciffe  Batonem  comicum  in 
feb.  'hvfpoylref,  ( apud  Noftrum,  IV.  163. b.)  fupra  ad- 
notavimus. 

Per/.  16.  Si  merito  fufpe&a  effet  vox  » lirat,  portes 
'itrae  corrigere,  quae  voces  frequenter  inter  fe  confun- 
duntur. Sed  non  erat  cur  folicitaretur  ea  particula , quae 
‘ refertur  vel  ad  illam  at  vf.  18.  vel  ad  nxrrt  vf.  19.  Et 
cum  hic , tum  p.  179.  agnofeunt  eam  nollrae  msmbr.  A . 
cum  editis : & altero  loco  habet  eamdem  cod.  Ep.  in  quo 
ea  hic  quidem  ftmul  cum  duobus  pollremis  verfibus 
praetermifla  ell.  Video  tamen,  Corayum  etiam  fufpe- 
6am  illam  habuifle  particulam , qui  oJtdi  v'  ixkv  cor- 
rigendum cenfuit.  Ibid.  i-rir  yKu.uutet.es.  Vide  ad  pag. 

K)X.  b. 

Vtrf.  18.  tui  r ir  xttpttK* r {srs Seit,  at  rtp)  rpaypia-  e 
Tor.  nSic  petunt  Caput  pifeis,  ut  in  Ira  flandis  quaejluini- 
» lus  & negotiis  folet  rei  caput  peti.  Glauci  pifeis  caput  ma- 
wxime  folitum  expeti , clarum  eft  ex  libro  VII.  [ p.  195. 
»e.  f.]  & Polluce. u [VI.  51.]  Casaubonus.  — mujot- 
n An  vel  tirpkkutet  apud  Rhetoras  eft  fumma  quaejlionis , 
ncaujfae  conitdio.  Eo  hic  alludit:  nam  wpaypu  eii  lis. o 
Grotius. 

Vtrf.  19.  aer’  ixwivA.  Vitiofe  at  itOrttrK.  fola  ed. 
Caf.  3. 


AD  C A P.  L X 1 1. 

IU)  trttp  ’A  r t t q>  u r ».  ’A  r r 1 $ i » * 1 ms.  Ep.  Neu- 
trum male.  IbuL  tt  Xrpurtartp  g Tvx»rt.  Corrupte  vul- 
go h.  1.  iv  XrpuTtar»  ruyar.  De  rellituenda  vera  1'cri- 
ptura  ex  IX.  397.  a.  & XiV.  654. a.  monuit  Casau  bo- 
nus; adnotans fimul , Pollucem  IX.  (48.)  Gmpliciter Mi- 
litem appellare  hanc  fabulam.  ' 

Vtrf.  1.  "Oene  iutpaeret  X)  pus.  Nude  “0 mt  itQpa- 
rcet,  ed.  Baf.  quod  cum  ita  repetiifiet  Casaub.  omirtis 
duabus  pollremis  vocibus , monuit  dein  in  Animadv. 
nScribe  cum  Epitoma  "flt  rtt  krSperroe  piit.u  — — At 
hoc  nec  ad  fententiam,  nec  ad  trochaicum  metrum  [quo 
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« fcripti  funt  fequentes  verfus  ) aptum  ede  videns  Gro- 
tius,  "Ottu  n-Apamsc  <pvit  pofutt , in  Excerpt.  pag. 
6x7.  Valcken arius  "0<rr«  iuipusrct  ytyits  corrige- 
bat , ad  PhoeniiT.  pag.  4}i.  quod  eodem  modo  repetiit 
Koppiers  in  Obferv.  PhtloL  p.  5 f.  Nec  fane  hoc  male  ; 
cuius  geminum  apud  eumdem  Antiphanem  occurrit  111. 
n;.d.  Sed  hi  <1  Venetam  infpexiflent  editionem , (quod 
a Cafaubono  non  ede  faflum,  numquam  Tatis  mirari 
poffis  ) perfpicue  ibi  duas  voculas  £'e  f »r,  quae  per- 
commode verfum  explebant , Tcriptas  vidi  dent;  quae  1100- 
nifi  operarum  errare  in  ed.  Baf.  praeter  mi  (Tae  funt.  Eam- 
dem  fcripturam  tenet  ms.  A.  eamdemque  Brunckius  etiam 
( puto  ex  ms.  B. ) ad  oram  fui  libri  adnotavir.  Noder  ms. 
Ep.  fola  particula  omida , caeterum  refle  "0 rru 
Mpttsns  (pus  exhibet. 

f Vtrf.  ii  x*9wy>,s  olpedslc.  Perperam  # deeft  rasstis  Si  * 
edd.  Sed  in  ms.  Ep.  eft  6'  uipihlt,  quod  inde  re- 

cepit editor  Ven.  & tenuere  poderiores.  Refle  vero  Ca- 
saub.  in  Animadv.  monuit,  ii  aip.  ede  fcriben- 

' dum  ; quod  & Grotius  adoptavit. 

V erf  6.  ipiUTut.  x p « <r  £.  Sic  refle  Grotius.  x*l  yjvtrlk 
ed.Caf.  x«)  xpuset  ed.  Ven.  & Baf.  luti  yjuais.  ms.A.  at- 
que etiam  ms.  Ep.  ( ut  videtur  ) in  quo  tamen,  quid  vo- 
luerit librarius,  haud  fatis  adparet.  Corrupta  haec  viden- 
tur ex  vetudo  fcholio , ** ikyjpvm*,  quod  pro  yjuaa.  tn 
contextum  irrepferat.  In  Epifleti  Manuali  cap.  39.  habes 
Kartypurtr  utro inp.it.  Apud  Nodrum  iua.7iu  t>  yjuai 
legendum  cenfuit  Coray.  Uid.  pkuot  tenui  ex  ed.  Caf. 
& Grot.  confendente  ms.  Ep.  jimnxas  ed.  Ven.  & BaC 
cum  ms.  A. 

Vtrf.  7.  i zptnpttpx*f  irny^nT'.  » Ex  hoc  imelligimus, 
nfolitum  aliquando  heri  Athenis,  ut  trierarchatu  funfli 
n laqueo  collum  fibi  frangerent : haud  dubie  propter  ma- 
«emtudinem  fumptuum,  qui  totum  faepe  patrimonium 
«funditus evertebant.  Erat  enim  idud  onus  in  Rep.  Athe- 
«nienflum,  onus  omnium  maximum. u Casaub.  — Ibid. 
r Amas  st  tu  Sic  mss.  A.  & Ep.  cum  edd.  Adnotavit  h.  k 
BRUNCK.  n n/.t/n  sraxt  cod.  Reg.  [ feil.  ms.  B.}  ut  fcri- 
«bendum  edixit  Dawes  Mifcell.  Critic.  pag.  251.  Sed  srw 
n non  melius  ed  quam  sr»t.  Utro  modo  adverbium  feri- 
abatur, nihil  intered. u — Et  novimus  quidem,  idem  in- 
terdum valere  rtv  & sm  i fed  magis  ita , ut  mu/  fubinde 
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pro  irot  ponatur,  quam  vice  verfa.  Quare,  cum  *«/  pro-  f 
prie  aliquo  denotet , videtur  in  verbis  nAarxd  voi  haec  vis 
incffe , captivus  aliquo  ( ntfao  quas  in  Urras  ) abduHus  efl. 
Monuit  Koppiers  in  Obferv.  Phiiol.  pag.  53.  «In  his  ex 
nAnriphanisSiratiota  mirum  errorem  commifit  Rich.  Da- 
ivwefius  in  Mifeell.  Crit.  pag.  313.«  — Quod  quale  fit, 
nunc , ubi  neuter  mihi  liber  ad  manus  eft  , non  valeo  iu- 
dicare.  In  Grotii  latina  verfione  nefcio  quo  cafu  praeter- 
miffus  eft  hic  verfus:  itaque  cum  Grotianam  verfionetn 
Graecis  fubiieere  placuiftet , hunc  verfum  meis  verbis , 
utcumque  potui , fupplere  conatus  fum. 

Virf.  8.  *«tk  te  i ttoq>0’  itor'  olxrrw»  , aut  a ftrvis  truci- 
datur. tm  axiKKtpV  legit  Grot.  quo  fpeftar  expilatur, 
quod  in  verfione  pofuit.  Sed  in  vulgata  fcnptura , quam 
tenent  libri  omnes , non  video  quid  defiderari  poffit : 
& verbum  tuLTeMKtmtn  vereor  ut  Graecorum  lermo 
agnofcat. 

Vcrf.  <).  e i (ter  ian.  Sic  commode  mss.  A.  &iEp.  &, 
ut  mihi  videbatur,  aliquanto  fortius  quam  ovi  it  ian , 
quod  eft  in  impreffis.  conf.  Theogneti  verf.  5.  capite  fe- 
quente.  Ibid.  ‘trhrn  'ia'  A».  Perperam  Sr  Ar  ms.  A.  cum 
ed.  Ven.  & Baf.  quod  in  S A t mutavit  Cafaub.  At  in 
ifto  latere  'ia'  A t perfpecle  vidit  Grotius  : plane  autem 
hoc  dedit  itis.  Ep. 

Ver/.  10.  Cum  tiatttu\iaxnt  rhytii  effet  editum , a 
monuit  Casaub.  » Erat  ufitarius  eiaa  r a hias  ut  riiyti. 
«Sed  repugnant  mssti  & Epitoma. « — Et  vulgatum  qui- 
dem  tenet  etiam  nofter  ms.  A.  & in  infinitivum  confentir 
ms.  Ep.  in  quo  kta.hian.in.  At  mihi  vel  invitis  libris  omni- 
bus ponendum  participium  vifum  eft ; in  quo  Grotuim  ha-- 
bui  praeeuntem.  Etrf.  13.  Ferri  poteft  rvyyffm  in  tertia 
perfcma,  in  qua  adhuc  procedebat  oratio.  Sed  redius  vi- 
detur r vyyattic  in  iecunda , quod  eft  in  ms.  Ep.  Com- 
modius etiam  fuerit,  fi  ver  fu  12.  poft  trptatxbxt  maiori 
pundo , pro  minori , diftinguarur  oratio.  Refpicitur  in 
poftremis  his  verfibus  proverbium  illud , Inter  es  6r  offam 
multa  intervenire  poffimt ; de  quo  vide  Paroemiographos  & 
A.  Gellium  XIII.  17.  Graece  habes  apud  Noftrum,  XL 
478.  e.  fUAAe  /stravit  vtihsi  «twm  x<tl  ytihtoc  ax/xu. 

TA  <tvri  iSpnut  ( nempe  0 'Krtfpktut ) mt)  b *Tj 'piet. 
Fabricius  in  Bibi.  Graec.  T.  I.  p.  744.  in  Fabularum  ANTI- 
phasij  recenfu  pofuit  : »"T If  vtl  ‘T Ifia  potius,  Athcn.  u — • 
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Quae  repetens  Harlefius  in  nova  Fabricii  editione,  adiecit : 
n Athen.  p.  57 a.  A. « — At  ibi  "T/p*  vulgo  legitur. 
Praeterierat  Virum  dottiffimum  hic  locus,  ubi  'T/pux ; 
quae  utique  vera  videtur  feriptura.  Eucndem  hunc  lo- 
cum adnotare  oblitus  erat  Dalecampius  in  Scriptorum  ab 
Athenaeo  citatorum  Indice  editionibus  Cafaub.  2.  & 3. 
praedio. 


AD  CAP.  LXIIL 


b ®thyttno(.  cf.  XV.  671.  b.  Perperam  Bieytie  ms.  Ep. 
Dein  omiflis  fex  prioribus  veriibus , qui  ex  hoc  Comico 
citantur , ab  illis  demum  verbis  ‘lwu.pirrtf  ipaJlte  incipit 
Epitomator.  Vtrf.  1.  ’Ex  tovtw.  lungunt  vulgo  q>na)r  «* 
TtOra ir , nullo  fenfu ; qui  commodus  foret , fi  epntrit  it 
Tovroif  ellet , ut  faepius  alibi.  Sed  poft  qma-i»  refle  inter- 
pungit ms.  A . & verba  ’Ea  tovt est  cum  fequentibus  iun- 
git.  Quare,  quum  a verbis  iitipue r'  itrotoTt  pi  manifefte 
incipiat  fenarius  iambicus , inreJligi  debet , ifta  ‘E*  r eurost 
e fuperiori  verfu  adpofita  effe : nec  vero  defiiffe  olim  il- 
lam verfum  in  eadem  verba,  fed  omifTam  effe  in  fine 
vocem  quae  iambicum  pedem  vel  pyrrhichium  efficeret , 
metri  ratio  docet. 

Verfus  4.  vulgo  fic  feri  bebatur: 

C ’Ep*7r  oAAiTptor  W 0 TXouTor  itlpiieres  erkyjrte ; 

Et  poft  -rayrtit  quidem  in  ed.  Ven.  & ms.  A.  nulla  diftia- 
dio  ; interrogandi  vero  fignum  pofuit  editor  Baf.  & te- 
nuit CasaubonUS,  qui  dein  in  Animadv.  monuit:  »Pro 
»eptiir  in  msstis  eft  ipsi.  Utrumque  refpuit  lex  metri. 
» Deinde  feribendum  trltytu , non  ‘retyrnt : ficut  ftarim 
naoepia.  <T  iJW  upuataxkee.  « — Et  in  va.yits  quidem 
( quod  & ms.  A.  tenet  ) ultimam  literam  <r  ex  fequentis 
vocis  principio  perperam  adhaefiffe  manifeftum  eft.  In 
iptTe  cum  editis  conlentit  idem  ms.  A.  Quod  verbum  cum 
Grotio  prorfus delero-non  dubitavi:  videtur  enim  boc , ut 
multa  paffim  alia,  e vetere  fcholio  interlineari  irrepfiffe. 
Scilicet  /tot  verfu  6>  duobus  fequentibus  refertur  fermo  ho- 
minis Stoicam  philofophiam  adfefiantis.  Eadem  quidem 
verba  Grotius  per  duarum  per/onarum  partes  ita  diftribuit, 
ut  earum  altera  ( ut  ait  ipfe  in  Notis  ) »di&a  philofophi 
» ut  frigida  irrideat. « Nempe  in  hunc  modum: 

B.  'AAAorptcr  M'  0 trMviet  isipetrqt.  A.  fi aytt. 
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B.  t'  ifiot.  A.  Kpi>tTaK>.ti.  B.  Ou/elr  erdnrtTt  C 

TcLVTHt  KoQar  areuKtt.  A TOKof  iyi»  &c. 

Mihi  virum  erat,  in  toto  ifto  fragmento  unam  eamdem 
loqui  perfonam,  fed  eam  in  tribus  illis  verfibus  fermo-  ' 
nem  alterius  per  fci/un nt  referre.  Vocabulum  xputTaK- 
Kt(  (ver/.  p. ) utique  glaciem  denotat,  quo  fenfu  etiam  per- 
commode refpondere  videtur  praecedenti  -xaytn.  Et  £ic 
Grotius  interpretatus  eft : 

B.  Sapientia  proprium.  A.  Glacies.  B.  Hanc  qui  acce- 
perit, &c. 

Dalecampius  quoque  glaciem  in  verflone  pofuit ; rede  ve- 
ro monuit  in  ora,  intelligendam  /olidam  & durabilem;  fci- 
licet  quatenus  opponitur  pruinae.  Quo  fimul  pertinet , 
quod  idem  vocabulum  etiam  folidum  lapidem  pellucidum 
denotat , quem  cryjlallum  vulgo  vocamus.  Eodem  v/.  5. 
pro  ovftir,  quod  erat  editum,  ovieit  fcripfi  cum  cod. 

A.  conf.  mox  vf.  11.  itemque  Antipbanis  vf.  9.  fuperiori 
capite. 

Ver/.  7.  ettp  p'  0 faipat  tpiKctrtxpai  tvttpxttn.  » Parodia 
«eft  Euripidei  verfus  ex  Andromeda,  ubi  clamabat  mifel- 
nla  ceto  alligata,  Oi 'tp  p b foipat  Supitt  rvtpnar  1.  Simi- 
» liter  Ulyffes  in  Cyclope  Philoxeni,  in  antro  illius  inhu* 
«mani  coclitis  conclufus,  07«  pie , ait,  e Saipjtt  rspoTi 
» tuyiuiTiTp^t.  Vide  Graecos  paroemiographos.  [ Zenob. 
«V.  4}.  ] Ariftophanes  quoque  videtur  allufifte  illo  ver- 
»fu,  [Pfut.  8«.l  OuTet  rrohvtfbpp  rvyxtxpetpeu  falptti. a 
Casaub.  — Velim  indicafTet  vir  dotlus  ubi  legatur  Eu- 
ripideus ille,  quem  citavit,  verfus.  Exhibuit  eumdem  Bar- 
neflus  pag.  518.  in  Fragmentis  Andromedae , quae  Arifto- 
phanis  Thefmophoriazuus  inferta  funt ; fed  eum  ibi  fru- 
Ara  quaefivi. 

Ver/.  8.  Repetitur  hic  verfus  & fequentes  lib.  XV.  pag. 
671.  b.c.  Diclionem  ’Eir apisstp'  ipaJbtt  ro  ypopp.  con- 
tulit Kiifterus  cum  Ariiloph.  Av.  1566.  erbrnpe  & hic  & 
pag.  671.  antepenacute  fcribunt  editi  omnes,  confentien- 
te  puto  ms.  A.  Refle ; nam  hoc  vult , Mifer!  non  -rorgpi, 
ut  eft  in  noftro  ms.  Ep.  quod  prave ! lonat.  Ver/.  9. 
ArTirrpecpir  trm  Tir  (an  r i (tpKio.  n Simile  eft  quod  in 
«Adis  Apoftolorum  [ c.  16,  14.  ] Feftus  ait  ad  D.  Pau- 
«lum  : (tuite , IlavAr  Tei  tqKKo  rt  ypap.pnt.Ta.  iit  potias 
nerepnpi-xu.u  GasaDB.  — Ver/.  10  /q.  Quod  in  philo- 
fophum  hic  dicitur,  yi  it  *’  evpatu  ( ko)  ovpatu  mu.  A. 
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C & Ep.  non  male.  ) ha. har , cTr  eiih  imi  & c.  idem  fere 
apud  Plautum,  in  prulogo  Mercatoris  fabulae,  in  Ama- 
toris dicitur , 

— — — qui  aut  No3i  aut  Diti 

aut  SoO , aut  Lunat , mi/erias  narrant  fuas. 

Quos  pol  tgo  credo  humanas  tjutrimenias 
non  tanti  facere , quid  velint , quid  non  velint. 

Quos  latinos  verfus  ex  iftis  Graecis  expreffos  effe  Petr. 
ViSorius  exiftimavit  Var.  Le&.  IV.  7.  In  «uti»  im 
( ver f 11.  ) confentit  cum  ediris  rus.  A.  ei lit  im  ha- 
bet ms.Ep.  quod  pag.  671.  c.  tenent  omnes. 

AD  CAP.  L X I V. 

Kapifitvt  pulfoiac  K ahhiptifeiTet.  Vide  fupra,  p.  100. 

dc.  & ibi  notata.  IUd.  i-rtehrA«.  Vitiofe  inriKKhtti»  ed.  Caf. 
3.  & 3.  Ibid.  uapifltnirniur  fcripfi  Cum  ms.A.  uupqitu- 
1 reiur  edd. 

In  Alexidis  verf.  3.  en<ra.t.  rrnriii  ms.  Ep.  Ibid.  ei 
teie  iytuan.  «Verte,  in  foro  pifcario.  Ad  Theophrafti 
«Charafteres  [ pag.  168. 1 genus  hoc  loquendi  expone- 
«bamus.u  Casaub,  — Sic  rurfus  apud  Noftrum.VlII. 
341.  d.  Parique  ratione,  ra  hk.ya.10,  forum  olitorium,  VI. 
338.  b.  & Vili.  338.  e.  & plura  id  genus  alia.  Conf.  Tay. 
lor  Le&ion.  Lydae,  pag.  330  fq.  edit.  Reisk.  Pierfon  ad 
Moerid.  pag.  331  fq.  Toup  Cur.  nov.  in  Suid.  pag.  346. 
Verf.  3.  ovnXrei  ricTiyt.  Scribe  * v rv  er  1 cum  ms. 
Ep.  quod  poftulabat  metrum. 

e ‘hfuttTotpajint  ii  veut  Berp.e<fepta{ouroit.  Nempe  f tt/rl- 
pa.  it  , quae  non  fuperfunt.  In  Aristophanis  verf.  1. 
'iX^ut  euvnrui  ti t.  'lyfut  ne  iuitrat  hic  vulgo  legeba- 
tur, invito  metro.  'lySit  iumrat  ne  correxit  Brunck 
in  Fragrn.  Arifloph.  pag.  348.  ex  lib.  VII.  pag.  334.  b.  ubi 
recurrit  hic  verius.  Indidem  ego  IvSJf  etiam  , cum  cir- 
cumflexo , adfeivi : quo  quidem  ntlopus  fu  i fle  intelligo; 
quoniam , ficut  ii  ihvt , n ‘rhtiive , fic  & a iyjvi  ( ut  iam 
faepius  vidimus)  ultima  longa  feribi  poterat,  in  quo  vo- 
cab.  anapitem  efle  ultimam  monent  Grammatici. 

Verf.  3.  it  rui  rharetui  uapiSui , i veuhvmvt.  Poft 
utharitui , . voculam  t i t,  quam  ignorant  libri,  inferuit 
Brunck  : puto  quod  primam  in  uofiSui  pro  brevi  accipe- 
ret; quae  tamen  produda  efle  poterat,  ut  in  duobus  Eu- 
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polidis  verAbus , III.  106.  b.  lbid.  nrev Kvertor  bene  t 
edd.  five  id  Mufuro  debetur,  qui  editionem  Venetam  cu- 
ravit, Ave  dodo  alicui  librario,  cuius  iibro  ille  ufus  eft. 
cresuercue  quidem  habet  ms.  A.  ( In  ms.  Ep.  de  Aderatur  to 
tum  iftud  Fragm. ) EA  autem  vwhirvmtt  forma  Atticis  uA- 
tata  , ut  videbimus  ad  lib.  VII.  pag.  516.  diferteque  do- 
cet Euftath.  ad  Od.  pag.  »31,  10.  Tbr  ■xthxjmcla.,  -vov. 
*vor  •»  ‘Attikm  qxxrir  , it  it  'PnTcpmtji  npimti  Ai£i«£  , 
ut)  r»*(mvr. 


ytrf.  3.  irri t’,  pro  iminu : affatur.  Sic  in  verAone 
fcriptum  oportebat.  ytrf  4.  Ov?i  Seerir.  Sic  etLVen. 
& ms.  A.  Temere  Ou  ua.)  fdnec,  ed.  Baf.  & Caf.  quod 
cum  non  ferret  metrum , deleti  **)  particuli  Bkunckius 
Ov  ; edidit , tenens  deinde  Ov /i  qm/u'  tyd , in  quo 
nihil  mutant,  quod  fciam,  libri.  Sic  reSe  quidem  cur- 
rebat verAts:  at  mihi  tamen  commodius  videbatur,  A 
priorem  Oifi  particulam  acciperem , poAeriorem  vero 
cum  nuda  Ov  permutarem.  Redius  vero  (3*rlr  acute 
fcripAt  idem  Brunck,  ut  apud  Noftrum  VII.  »86.  b.  & 
apud  AriAotelem.  Caeterum  in  penacutum  [sutis  confert- 
tiunt  h.  1.  edd.  8t  ms.  A. 


ytrf.  5.  Oiti  xif'or-  Quid  At  hoc , docet  Nofter  XIV.  f 
646.  e.  ubi  in  placentarum  numero  ponit  Xi pia,  (S  pdpia- 
T«e  iik  utAiTor  ttai  yixtKTH  yttifctta.  conf.  IV.  t»  1.  d. 
IX.  37».  c.  item  Xll.  316.  f.  ubi  quidem  edd.  fed 

X*Pla  ms.  A.  Aliis  ybpset  vel  dicitur  etiam  mem- 

brana foetum  ambiens,  fecundat;  de  quo  AgniAcatu  vide 
Hefych.  in  Xopoior , & FoeAi  Oecon.  Hipp.  in  Xiptor. 
Quo  vero  iure  contenderit  Villebrunius  , AgniAcarih. 

l.  intefltnum  variis  rebus  farSum,  quo  pro  cibo  uA  Ant, 
ipfe  viderit,  lbid.  ervis , coloftrum ; de  quo  nonnihil  nota- 
tum ad  II.  37.  a.  T.  1.  Animadv.  pag.  384  fq.  ubi  etvtt 
penacute  fcripA  cum  H.  Steph.  & aliis,  Acut  etiam  fcri- 
bitur  apud  Noftrum  IX.  37».  c Sed  redius  i xvir , ( ut 
h.  1.  & XII.  316.  e.  ) aut  rb  eruet , penultima  utrobique 
longa,  conf.  Ariftoph.  Vefp.710.  ibique  Brunckii  nota- 
ta , & EtymoL  in  flver. 

Verf.  6.  ov  /a  Quoniam  ov  Ii  (non  otidi, 

ut  ante , & poA  ) habent  libri ; putavi  ab  his  verbis  ini- 
tium Aeri  novae  conftruQionis,  qua  deinde  utitur  au- 
dior: itaque  e v « <T  0 r a r fcripA,  pro  vulgato  txaSb- 

m.  Si  tifi  malueris  cum  Brunckio,  teneri  poterit  ex** 
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f feres.  & a verfu  feq.  demum  initium  fieri  intelligetur 
conftruftionis  cum  accufativo.  Ibid.  rn finiat.  Huc  lpo- 
fiat  Etymologi  locus , fupra  citatus  ad  III.  96.  c. 

Vtrf  7.  eut'  'tyyihaw . Sic  tiyjtyjx  iyyjkiiov  vel  iy- 

Stklni , fupra  pag.  96.  b.  Ibid.  ovifl  uapafier  pttya t.  Ne 
audicare  putes  verfum,  notabis  vocem  xa  papcr  pri- 
mam longam  habere.  Sic  fupra  in  Alexidis  verfibus,  St 
paulo  poft  apud  Epicharmum.  Notanda  autem  ipfa  illa 
conftruflio  verbi  imixcvpiu  cum  accufativo  rei,  imucu- 
ftit  7 1 7iri , iuvart  aliquem  aliqua  re ; quam  alibi  non  me- 
mini me  reperire.  Nec  vero  diflimulare  debeo , non  fti- 
yar,  fed  (ttya  e (Te  in  me.  A.  At  in  tafa^sy  tamen  idem 
confentit.  Ferf.  8.  xomiiirairit  correxi  cum  Brun> 
ckio,  quo  fiilciretur  labans  metrum.  Vulgo  xemuiraK. 

it  fivtfjLattvu  hkvkkiot  it  nlkin.  Vide  fupra  p.  86. e, 
ubi  adpofita  funt  verba , ad  quae  hic  refpicit  Nofter. 
Mendole  h.  1.  *vkvkku>t  ed.  Ven.  Baf.  & Caf.  1.  Vera 
fcriptura , quam  tenet  ms.  A.,  reftiruta  in  ed.  Caf.  2.  j. 
a In  ArCHESTRati  vf.  •).  ^fotleee  M yaiar  ipovii.  Ver- 
tunt , piget  ( vel  Unet)  humi  ambulat : & id  dicere  voluiflie 
utique  videtur  feftivus  poeta  ; fed , quid  fit  quod  iis 
verbis  utatur,  quae  proprie  fonant  lente  in  terram  ir- 
ruit vel  prosilit,  id  quidem  minus  percipio.  Tenent 
autem  eam  fcripturam  cum  editis  mssti  A.  B.  & Ep.  Ferf, 
4.  iptrq  t».  Sic  refte  ms.  A.  cum  edd.  «prri  /i  ms.  B. 
minus  commode.  K«)  aperi  ms.  Ep.  Ferf.  5.  it  \1mapa1e, 
in  infulis  Aeoliis  vel  Fulcaniis.  Vide  Not.  ad  Polyb.  I. 
*S,  4*  ' 

b In  Epicharmi  vtrf.  1.  metri  trochaici  ratio  poftuia- 
bat,  ut  >x,“' al  ritia  corrigeretur,  Vitiofe 
<r*i  mitia,  ed.  Ven.  & Baf.  quod  in  lycurat  mitia  mu- 
tavit Caf.  Dorica  dialefio  haud  dubie  f^tnrtu  fcripferac 
Epicharmus.  Ferf  a.  refie  omnes,  napaee  fi  rUtv/sa  : 
nec  cauffa  erat , cur  xapafiii  rt  ritn/jut  fcriptum  vellet 
Cafaub.  Satis  enim  commode  fingularis  numerus  hic  po- 
nitur , licet  pluralis  praeceflerit : & 'itvfta  Dores  pro  ’o»«- 
piu.  dicunt;  & t# tvptu,  pro  T«vroft*.  Vulgo  veluti  me- 
tro foluta  fcripta  erant  Epicharmi  verba. 

AD  CAP.  LXV. 

'iJW  F irriyvtt  xapafiot  rt  xe t)  an ax. it  akke.  Coas- 
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modius  ms.  Ep.  omiffi  t*  paniculi,  comma  poft  xapafiai  b 
ponit:  yites  x«pi£<ut , net)  aeranav  *aa<j.  Mox  vero 
minus  commode  idem  , in  loci  aapifar , pro  m /i  xap. 
Placerer  iri  <T«  «tl  napi  far. 

Tir  J"  i*T*K>r  oi  ’Att«o1  fta  tou  o &c.  DorienGum 
praefertim  & Aeolum  morem  fuiffe ,«  in  o mutare , mo- 
nuit Koen  ad  Corimh.  pag.  115.  Sed  oerapifos  etiam, 
pro  krtuQiSc f,  ex  Attico  poeta  Craiino  nominarim  cita- 
vit Photius  in  Lex.  ms.  ut  docuit  Hefychii  editor  ad  voc. 
‘Oertupit.  Epicharmi  verbum  yg/tjshrvxos , de  oftocis, 
verti  debebat  incurvis  ungulis  ; non  nude  ungulati. 

KipttKtv , qui  in  Speusippi  verbis  in  crujloctonsm  nu- 
mero nominatur , nemo  novit.  Nihil  tamen  mutant  no- 
flrae  membr.  A.  In  Epii,  vero  defideratur  totus  locus,  xi- 
faj.tt  corrigebat  Dalech.  quod  pifeis  nomen  eri,  alienum 
ab  hoc  loco.  Placuit  Gesnerus,  de  Aquatil.  p.  300.  feri- 
bens  : n Vide  an  pro  coracon,  legendum  fit  carabon.  u 

' AptaTorixes  • it  at/sarsp  letat  /sopiat.  'Apirrort-  c 
Anr  t"  it  {itat  /sopioni  ms.  A.  & ed.  Ven.  'Apter,  f it 
viftxTp  {iiat  iero  pias  correxit  editor  Baf.  quia  le- 
guntur  hodie  ifla  Ariftotelis  verba  in  Hijicr.  Animal,  lib.  V% 
partim  cap.  7.  & partim  cap.  17.  Pro  eo  ( per  errorem, 
de  quo  difium  eri  ad  III.  88.  c.  ) in  ed.  Caf.  legitur  it 
ots/stt  ip  {aut  /sopiar  irrepi  a.(.  Ego  ex  fuperioribus 
editionibus  tenendam  vocem  ai/sarpt,  & ex  ed.  Ven.  & 
ms.  A.  tenendum  /sopiar,  deleti  voce  leropias , exiriimavi. 
Vide  Animadv.  ad  II.  63.  b.  & ad  III.  88.  c.  Caeterum 
poterat  & feriptura  ms.Epit.  teneri,  quae  fic  b.  i.  habet. 
It  Ttp  asp)  letat  /sofiat. 

bytiotras  fi  tov  lapos  a p vi  /sitov  apis  t?  yp. 
n Muravit  ( Athenaeus  ) de  induriria  ordinem  verborum 
t»  Ariftotelis,  qui  (Hift.  Anim.  V.7.)  fcripftt,  hrgtvnou  fi 
ti  apy  o/sitou  apis  rp  yp  'iapos.  Amat  enim  philofophus 
«verborum  traiediones,  ut  alibi  dicebamus.»  Casaub. 

Adverterat  tamen  ifta  verborum  traie&io  editorem 

Aririotelis  Sylburgium , movitque  ut  ad  illa  verba  adno- 
taret.fimpliciorem  fore  ftruduram , kpyo/sitov  tapes  apis 
ap  yp.  At  apud  Athenaeum  editio  Ven.  cum  ms.  A.  non 
k px*/“-  fed  ipx «/“«tou  habet,  quod  per  librarii  ali- 
cuius imperitiam  ex  ip^i/sita  corruptum  fufpicari  li- 
cebat : & id  ipfum  perfpicue  habet  norier  ms.  Ep.  ir^siiot- 
tkj  /4  ni  iapet  tpxo/sua  apis  rp  y»t  Quod  vide  ne 
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C & Athenaeo  reftituendum  fit , & ipfi  Ariftoteli : prope 
unam  venientia,  conf.  eumdem  Ariftot.  ibid.  cap.  »7.  fub  fi- 
nem. Mox,  oT«r  r k tvttt  reftitui  ex  ed.  Vetl. 

cum  qua  faciunt  mss.  A.  & Ep.  Nec  enim  opus  erat , ut 
ex  Ariftot.  in  a />  5 n t a 1 mutaretur  cum  ed.  Baf.  & Caf. 

riiBT.i  V «/  pit  xd.pa.Soi  &c.  Haec  funt  ex  Hift.  Anim. 
V.  17.  Thotrai  autem  hic  non  tam  debebat  Gignuntur 
verti,  quam  Sunt,  morantur , verfantur. 

AD  CAP.  LXVI. 

d vOti  xa)  <rbhi<  il»  K apific.  Hoefchelianae  Epitomae 
fe  iftam  emendationem  debere  profeffuseft  Casaub.  cum 
ereAAatl  pro  xifat  legeretur  in  ed.  Ven.  & Baf.  » non  folum 
n perperam , verum  etiam  ridicule  propter  illa  quae  fub* 
«iiciuntur  ex  Ephoro.  Caeterum  Condat  oppidum  illud 
» tantum  Stephanus  agnofcit , quod  in  Phrygia  ait  fuifie.« 
— Veram  fcripturam  tenuere  etiam  noftrae  mtmbr.  A. 

e cum  ms.  Ep.  Mox:  npttTa.  Mixafof  fcripfimus  ex  mem- 
n branis  : cum  Macore  , vel  potius  Macare  duce.  Vulgo 
n[  nempe  ed.  Ven.  & Baf.]  pera  paxapac , quod  inter- 
» pretes  fecit  ineptire. « — Rurfus  uterque  nofter  codex 
verum  tenet. 

In  ArCHESTRATT  vtrf.  I.  tk  ~]arot  KapSt  et&hir.  An- 
tepenacure  ‘lusor  fcribitur  & in  edd.  & in  mi.  Ep.  puto 
& in  A.  Aliis  'larrit  fcribitur  id  nomen,  acute,  & du- 
plici t litera , quam  fimplicem  hic  poftulabat  metrum. 
Vtrf.  ».  quod  erat  editum  , dedit  Epitome,  i. timete 

ms.  A.  Ibid.  emtriat  recepi  ex  mt.  Ep.  matta,  ms.  A. 

2uod  ferri  pofiit  dedurio  accentu  , r er  avi  a. , in  nominat. 

ng.  diftindione  paulo  maiore  poft  Aik(."  pofita , & nudo 
comnvate  poft  mpiarSat.  manat  ed.  Ven.  & Baf.  quod 
in  evtLii*.t  mutavit  Caf.  Verf.  t.  it  tb  Mxxli  tlf. 
MeLKtfetia  ms.  Ep.  quemadmodum  legitime  vulgo  fcribs- 
tur:  fed  longam  vocalem  v,  quam  defiderabat  metrum, 
tenet  ms.  A.  cum  editis.  Eamdem  fcripcuram  habes  apud 
Dionyf.  in  Defcript.  Orbis  vf.  1*4.  ubi  vide  Euftathium. 

Ararotis  verficuli  paulo  au&iores  ab  initio  leguntur 
fupra,  pag.  86.  e.  Habet  iftos,  & nonnullos  ex  his  qui 
paulo  poft  adferuntur , Euftathius  ad  11.  ei.  pag.  1 301  extr. 
& fq.  ex  Epitoma , ubi  omifium  eft  primum  Anaxandri- 
dis  teflimonium. 
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Eubuli  vcrfut,  fi  rede  fcriptus,  fuerit  iambicus  fena-  f 
rius,  cui  poftrema  defit  fyllaba.  Titulum  fabulae  ’0f  Si- 
rii fcripfi  cum  Cafaub.  & fic  hoc  loco  (ni  fallor)  etiam 
ms.  A.  ’0pB  irr;  ed.  Ven.  & Baf.  & fic  alibi  etiam  mu 
A.  veluti  mox  p.  108.  d.  Caeterum  nihil  intereft. 

Anaxamdridae  duo  vcr/us  ex  Lycurgo,  funt  anapae- 
ftici  tetrametri.  Itaque  vtrj.  i.  intelligitur , fyllabam  pi  in 
Ka.pita.pioi:  longam  ufurpari ; quia  duae  fyllabae  xopi  fpon- 
deum  debent  efficere.  Habet  enim  vox  *op)c  etiam  pri- 
mam fyllabam  longam  , ut  haud  multo  ante  monui , quod 
ex  duobus  Eubuli  verfibus  pag.  306.  b.  liquido  adparet. 
Libro  VII.  pag.  329.  citamur  eiufdem  Anaxandridae  ver- 
ba huiufmodi , x<t)  aveethnaio^uv  Kopamntioic  porra  rrtp- 
tixivv  xeti  SptTTitiur.  Ubi,  avjj.Tk»eia{itv  ex  Toperrot^tn 
(quod  hic  legitur)  effe  corruptum, 'adparet  ex  fcriptura 
codicis  A.  oui  habet : at,  pro  xap  tt  apto  tt, 

quod  hic  nabemus,  haud  dubie  ibi  xopoxintioic 
Icriptum ; quod  ferebat  quidem  pariter  metrum , fed  hic 
quidem  non  ferebat  inftitutum  Athenaei.  Pro  ip  «r  ri- 
0 i a v , quod  hoc  loco  ms.  A.  cum  edd.  tenet , refle  ibi 
SpKTTitiar  legitur,  quod  hic  quoque  reponendum  mo- 
nuit Gefner  pag.  978. 

fer/.  2.  Pro  vulgato  4 irrotioa , 4 «rrotloic  feriben- 
dum  monuit  Cafaub.  De  4»tt«  pifce , cuius  hoc  ell  di- 
minutivum , (latine  pa/fer  & rhombus  vocatur)  vide  No- 
ftrum  lib.  VII.  pag.  329  fq.  Ibid.  Cum  vulgo  legeretur 
petro  Ku^itapiur,  81  deinde  in  eodem  verftt  petra, 
xa/iitiar  feriberetur,  facile  adparebat  alterutrum  men- 
dofum  effe.  Atqui  petro  x»6i<fiW  cum  ad  fenfum,  tum 
adverfum,  bene  habet:  eftque  diminutivum  rov  xatfcibr  , 
cuius  & faepe  aliis  , & ex  profeffo  lib.  VII.  p.  309.  me- 
minit Athenaeus.  Contra , petro  xofatopioir  metro  pror- 
fus  non  conveniebat:  itaque  xetBo  pi  ut  correxi,  quod 
diminutivum  intellexi  rtu  xitot.  Et  faciunt  quidem  ( ut 
docet  ipfe  Athenaeus  VII.  309.  c.  ) xobn  nonnulli  eum- 
dem  pileem  cum  xo&t£:  fed  quum  praefertim  varia  ftnt 
gobiorum  genera , ( de  quibus  Gefnerum  vide  p.  393  feqq.) 
potuerat  facile  poeta  inter  xttbipio  & xujlitia  nelcio 
quid  diferiminis  fiatuere : ac  pro  ipfius  indituro  fatis  et- 
iam erat,  effe  nomina  nonnihil  diverfa.  Ibid.  r.a)  oxi*~ 
iopiotc.  Et  trachuridiis  in  lat.  verfione  pofuit  DaleCam- 
pius,  adnotavitque : »Ita  legit  Natalis,  & re&e,  ut  ar- 
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f » bitror.  Ridetur  hic  aliquis , diminutivis  eiufmodi  vocibus 
»uti  folitus. « — Inde  Casaubohus : » Nefcio  quid  fit 
nxa)  sxirfapien.  Interpretes  unde  fuatn  lectionem  exfcul- 
«pferint  nefcio:  nullum  enim  illius  veftigium,  neque  in 
«edita  fcriptura,  neque  in  manu  exaratis.  Noftra  corne- 
ti Qura  propius  accedebat  ad  vulgatui»,  ia)  Mtyvfplw , 
»(  de  fciphydriis  diximus  ad  pag.  85.  d.  ) vel  etiam , fi 
» forte,  luoxitifapieie.  u — At  nihil  opus  erat  tantis  am- 
bagibus. Meliora  Cafaubonum  docere  Gesnerus  potue- 
rat,  de  Aquatil.  p.  837  fub  (in.  & pag.  1031  med.  atque 
etiam  ipfe  focer  Henricus  Stephanus  in  Thef.  III.  807. 
Scilicet  umbra  pifcis,  quae  plerumque  sr.ia.it * vocatur, 

iAthen.  VII.  311.  f.  ) etiam  ruitU  dicebatur,  ut  diferte 
ocet  Galenus  de  Facult.  Aiim.  Ili.  30.  Inde  igitur  dimi- 
nutivum  tmvifipier : & per  fyncopen  ( qua  non  modo 
poetae  uti  licebat , fed  cui  eidem  etiam  in  vulgari  Termo- 
ne locum  efle  potuiffe  analogia  fuadet  ) formatupi  etuv~ 
fipitr. 

a In  eiufdem  Anaxandridae,  ex  fabula  Pandaro,  verf. 
1.  cum  Oux  iirmtpv s vitiofe  vulgo  (confentien- 
te  etiam  ms.A.  ) legeretur,  ieti  x t x.v<put  corrigendum 
monuit  Cafaub.  quod  iaro  Dalecampius  etiam  expreflerat. 
Si  te  curves.  Verf.  x.  ui/T»  <fe  xupiSei  ri  sdua.  Adduxit 
illa  verba  Euftathius  ad  II. «*'.  p.  1301 , 49.  cum  docere 
vellet,  a nomine  Kupk  formari  verbum  xapilbee.  Et  hoc 
ipfo  quidem  loco  verba  ifta  poetae  fruftra  quaeras  in 
Athenaei  Epitoma  , qua  ufus  Euftathius  eft : fed  paulo 
inferius  ea  adpofuit  Epitomator,  poft  verba  xpitfir  xa) 
t iviie  quae  leguntur  pag.  106.  c.  Verf.  1 fp.  xafxetvKu 
t’  iiyxvpa  r’  irrh.  Commode  repetitam  particulam  con- 
ittnfiivam  dedit  ms.  A.  quam  nonnifi  poft  i yxvpa  pone- 
bant edd.  poft  xmpierv a»  vero  folummodo  ms.  Ep.  & Eufl. 

'Ei  d?  K 1 pulti.  Nufquam  alibi,  quod  fciam,  titulus 
huius  fabulae  occurrit:  hic  vero  nihil  variant  libri.  Na- 
talis Comes  tamen  in  Cercidt  pofuit;  quem  fecutus  eft  Da- 
lecampius, nulla  certa  ratione,  ac  ne  probabili  quidem, 
Fabricius  Bibi.  Gr.  T.  1.  pag.  740.  reflum  cafum  Kepxtct 
ftatuit,  nefcio  an  viri  nomen  intelligens,  In  verfu,  qui  ex 
hac  fabula  adfertur  , ipvbpar  eptt  fcripfi  cum  ed. 
Ven.  Baf.  & ms.  A.  Perperam  ipvbptstpev  ed.  Cafaub.  cum 
ms.Epit.  & Euftath.  ad  Od.  a.  pag.  1301,  1.  quod  non 
ferebat  metri  ratio  , quia  fic  pv  fyllaba  longa  foret,  quae 
Animadv.  Pol.  II.  P 
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brevis  hoc  loco  efTe  debet,  lbid.  In  irri»  cum  edd.  a 
«onfentit  ms.  A.  Ubi  Casaub.  «Fortafle  o»T»r  leg.  etfi 
«ferri  poteft  o * t S t. « — Nempe  intelligendo  in  particip. 
iyi>  oTT«r  n.  At  b.ir  t«  r , quod  in  verfione  iam  expref- 
ferat  Dalecampius,  commode  dedit  ms.  Ep.  & Eufiath, 

1.  c.  lbid.  s'  axorpari , te  reddam , te  dabo  : fic  k-roftif », 

VI.  154.  d. 

EtijSovAor , T n S a T r . Infra , lib.  VII.  pag.  311.  d.  vulgo 
TirOaie  fcribitur , fed  T 1 t S a 7t  ibi  ms.  A.  & fic  omnes  fcri- 
fcunt  XV.  685.  e.  De  quorum  vocabulorum  partim  dif- 
ferentia , partim  confufionc,  multa  monuere  veteres  Gram- 
matici, & ad  eos  viri  dofli.  T b t a 1 s oportebat , aut  Tit- 
6a.it.  Vide  Ammonium  pag.  133  & 138.  In  Eubuli 
verfu  Ka.pit*.t  ti  ( fic  ) fcriptum  volueram,  non  K^P- 
tat  rt.  K apita.  t»  ed.  Ven.  & Baf.  Sed  pluralem  dedit 
ms.A.  nefcio  an  & circumflexum  accentum.  Kapifa.  r» 
penacute  edidit  Cafaub.  quod  adverfatur  inflituto  Athe- 
naei, qui  verba  ifta  in  eorum  numero  exemplorum  po- 
fuit,  quae  fyilabam  pi  in  illo  vocabulo  longam  faciunt. 
Quaenam  quidem  iniit  his  verbis  metri  ratio , haud  fatis 
me  perfpicere  fateor.  In  fine  vulgo  fcriptum 

erat;  quod  in  xuq>«r  mutavi. 

xal  'fitfiAiW  Ka.r.>.aiTyptfi.  » Sic  fcripftmus  ex  librorum 
«auQoritate,  a quibus  teftimonium  dicit  Suidas.u  Ca- 
saub. — Nempe  xal  ir  K a.KKaiiyjep  erat  in  ed.  Ven.  & 
Baf.  omiflo  poetae  nomine.  Cafauboni  fcripturam  firmat 
& nofter  ms.  A.  & Suidas  in  'n sfthlar , qui  Kdr.r.aiayjer 
in  fabularum  numero  Ophelionis  ponens,  ipfum  Athe- 
naeum teflem  invocat.  Videtur  autem  Epitomator  in  luo 
Athenaei  codice  Ophelionis  nomen  h.  1.  non  reperifle:  is 
enim  , praetermiffo  quidem  tefiimonio,  quod  ex  huius 
poetae  fabula  Callaefchro  adfertur,  alterum  illud  quod  de- 
inde ex  eiufdem  citatur  lalemo , non  Ophelioni  auflori 
tribuit,  fed  Eubulo,  quem  proxime  ante  Ophelionem 
nominavit  Athenaeus.  Sed  fortafle  idem  Epitomator,  mi- 
nime quidem  caeteroquin  indodus,  verba  illa  ipi- 
*/*>r  KaKt.ajfyjtd  non  pro  propriis  nominibus,  fed  pro 
communibus , quae  pars  e fient  teftimonii  ex  Eubuli  Nu- 
tricibus prolati,  acceperat;  quae  verba  quum  non  intel- 
lexiflet,  pro  corruptifque  habuifiet , fuo  more  praetermifit : 
itaque  teftimonium  proxime  fequens  ex  lalemo  ad  eumdem 
auGorem  Eubulum  retulit.  Quum  vero  in  ed.  Ven.  & Baf. 


p.  106.  IN  LIB.  III.  CAP.  LXVI.  117 

a pariter  defideraretur  OphcKoms  nomen ; inde  faflum  eft , 
ut  a Dalecampio,  cum  in  Latina  verfione,  tum  in  In- 
dice Scriptorum  , duae  iftae  fabulae,  Ki^Kanryjoc  &’ Ii- 
htpoc , eidem  Eutulo  au  flori  fmt  adfcriptae;  qui  error  in- 
de etiam  in  Fabricii  Bibliothecam  Graec.  T.  I.  pag.  760. 
irrepfit,  & diligentiam  etiam  dofliflimi  nuperi  Inftaurato- 
ris  & Continuatoris  eiufdem  Bibliothecae  effugit.  Ver- 
ba, ex  Ophelionis  laUmo  citata,  fic  fcripta  erant  in  ed. 
Ven.  & Baf. 

'fyxwro  J1’  m ( x api  fit  hvip&xtn  '(ori  &c. 
ubi  rofle  xapTftt  pcnultima  circumflexa  correxit  Ca- 
faub.  Nam  & verftis  longam  illam  fyllabam  defiderabat , 
& in  eorum  numero  teftimoniorum  etiam  hic  verfus  ad- 
fertur,  quae  fyllabam  iftam  produflam  habent:  ex  quo 
ipfo  inteiligi  par  eft,  ne  illam  quidem  fcripturam  polle  ab 
Athenaei  manu  effe,  quam  uterque  quidem  nofter  codex  A. 
& Ep.  praefert,  'np^ovrro  irxtf.  Nam  qui  hanc 
fcripturam  primus  invexit,  is  (fi  modo  ad  metrum  utcum- 
que advertit  animum)  xapiltc  penultima  brevi  legerat: 
quamquam  nofter  mi.  Ep.  &Euftath.  ad  iliad.  u‘.  p 1301 
extr.  xnpittt  fcribunt,  parum  haflenus  conflantes  fibi. 
Emendatio  illa , 'flp^owvr  0 1“  ait , utrum  ipfius  Veneti  edi- 
toris ingenio , an  dofli  alicuius  ante  eum  librarii  indu- 
ftriae  debeatur , non  liquet : fed  undecumque  duffa  fue- 
rit , afpernari  eam  non  debui. 

b Eupolidis  verba,  e fabula  Capris,  fic  erant  edita, 
quafi  ifta  omnia,  n>.iir  --  xapifttt  unum  verfum 

efficerent.  Haud  dubie  vero  vocula  Uxilr  extra  verfum 
fuit  ponenda.  Ibid.  xai  it  Aiip<oir  "E^a»  ri  orpoexuorov 
&c.  Perperam  'Ex,»r  ed.  Caf.  Rcfle  %xav  editt.  ven.  cum 
ms.  A.  Sic  & Etymologus  in  Kap/r:  ubi  citat  hunc  ver- 
fum, & eum  quidem  Cratino  auftori  tribuit:  at  Cratini 
fabulam  Ait/am  nemo  novit,  Eupolidis  A i/aci  vero  cum 
ab  aliis  Grammaticis  citantur,  tum  faepius  a Noftro.  Apud 
eumdem  Etymolog.  abeft  artic.  t?>  ad  voc.  orpia-uTor. 
Ibid.  xapilet  puteSAnTirar.  n Auflor  Etymologici  interpre- 
utatur  ftfptinkn! : coriactat.  Sed  aflentior  Dalecampio, 
j>  ad  colorem  referenti : nam  fxiairrv  aiunt  veteres  etiam 
n calcei  phoenicii  genus.  Sic  autem  paulo  poft  Epicharmus, 
nxwplfit  «poirixitti,  vel,  ut  in  Epitome , qoirlxtui. « Ca- 
saub.  — Vide  Hefych.  in  & in  XxvtixtU. 
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K * p i f t f fi  fipayias.  Commodius  videri  poflit  K «t-  b 
pifas,  quod  habet  ms.Ef.  fcil.  Kiyntn.  Sed  & iftud 
probum : nam  St  fic  loquuntur  Grammatici.  Vitiofum 
ipay  us , pro  fi/m-xtut,  ex  ed.  fiaf.  in  ed.  Caf.  propaga- 
tum eft.  ibid.  avak eyttr  rrapa  yap  ri  na  p n ytyon,  &C. 

» Caridis  nomen  dicuntur  invenifle  atri  tcv  napa , a ca- 
ri pire.  In  Etymologico  fic:  rrapd  ri  tnaipa,  napis'  8 
nsrapk  napa,  napis.  Sed  longe  diverfi  generis  funt  fca- 
71  ridet  five  fsari , a caridibus .a  [ At  f carus  pifcis  nufquam 
VKetpis  vocatur.  Etymologus  ait , -rapa,  rfc  rnaipai , nupte 
nai  napis.  Id  eft,  napis  harienus a rnalpes  derivari  poteft, 
ut  napis  dici  intelligatur  pro  napis.  Quod  ipfum  alibi 
nofter  etiam  Athenaeus  adnotavit , VII.  324.  d.  ubi  in  edd. 
quidem  (ic  legitur:  t napos  fi  arrh  tov  onaiput , nai  w na- 
pis: in  msstis  vero  nai  napis,  quod  eadem  ratione  in- 
telligendum , qua  feriptum  oportuifle  Cafaubonus  ibi 
cenluit,  fcilicet,  perinde  ac  (i  dilidet,  na  i napis,  oTor 
napis,  j » Deinceps  aurior  caudam  explicat , cur  Attici 
«feriptores  in  voce  napifts  mediam  corripuerint.  Eft  au- 
»tem  ratio  quam  aftert,  quam  alTecuti  non  funt  inter- 
npretes,  haec:  Apud  Atticos,  quanta  eft  didyllaborum 
»m  tr  definemium  prior,  tanta  eft  in  illorum  obliquis 
» media  fyllaba : ut  jS okis , | iokifor  ypaspie , ypapifos ; c 
«contra,  npnris,  npirrifos.  In  napis 

«priorem  corripiebant  Attici:  unde  quid  fequatur  eia* 
»rum  eft.  At  illi  poetae  qui  priorem  in  ea  voce  produ. 
«icebant,  mediam  quoque  in  obliquis  necelTario  longam 
» ftatuebant.  « Casaubonus. Imperite  utique  ob- 

servationem Athenaei  interpretatus  erat  Dalecampius  , 
cum  ait:  «Verba  fic  auri  oris  intellige:  Extenfa  vero 
» penultimi  fyllaba  ( napi t es,  nempe,  pi ) produria  eft 
»&  ultima,  (in  nominandi  cafu,  pts,  in  napis.)  a — 

At  nec  difficultate  caret  Cafauboni  interpretatio : nec  id 
vero  tam  ipfius,  quam  Athenaei,  culpa.  Primum  enim, 
quod  ait,  Atticos  brevem  facere  pt  fyUabam  in  napis,  na- 
pitos : cum  plura  adtuliflet  exempla  , quibus  produria 
erat  ea  fyllaba,  duo  tantum  adtulit  (eaque  ex  uno  Eu- 
polide) quibus  brevis  eft.  Deinde  vero,  fi  valeret  ea, 
quam  dicit,  analogia;  oportebat  ut  in  eifdem  Eupolidis 
verbis  fyllaba  «ut  brevis  eftet:  atqui  in  illis  non  minus, 
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c quam  in  fuperioribus  exemplis,  longa  eft  illa  fyllaba,  at- 
que etiam  manifeftiore  ratione;  nec  enim  patitur  ibi  me- 
tri ratio , ut  aliter  accipiatur.  Denique  vero  omnino , fi 
a xip et  vel  xip»,  quae  conftanter  xa  ly  liabam  brevem  ha- 
bent, derivatur  x<tplr;  haud  adparet  cur  longam  penultt- 
mam  hoc  nomen  habeat:  qui  tamen  conflans  omnium  poe- 
tarum ufus  eft  quemadmodum  etiam  Gesnerus  obferva- 
vit  pag.  913  med.  Quare,  primo,  ipfa  illa  derivatio  vi- 
detur merum  effe  Grammaticorum  inventum:  nam  pri- 
mam in  x«p)<  longam  facientes  Graeci,  fi  quam  originem 
fpeftarunt,  de  Caria  regione  potius  cogitaverint,  in  cuius 
nomine  x*  fyllaba  longa  eft : quo  'etiam  Archeftratus  in 
verfibtts  fupra  adlatis  pag.  105.  e.  fpeftafle  videtur,  ut 
monuit  H.  Steph.  in  Indice  Thefauri , voce  KxpiV.  Dei» 
de  regula  illa,  quam  de  quantitate  ultimae  fyllabae  no- 
minum in  ir  detinentium , ex  Grammaticorum  praefcri- 
pto  tradit  Athenaeus , quod  vocalem  1 pro  diverfa  quantitate 
fyllabae  ptnultimae  vtl  producant  vel  corripiant ; ea  igitur  re- 
gula in  hoc  ipfo  nomine  xapir,  quando  genitivus  cafus 
Kapi/or  fyllaba  pi  brevi  pronunciatur,  exceptionem  pati- 
tur. Pro  era  par  t\t  v t a iat , quod  habent  editi  libri, 
eft  erapart xtvTitf  in  noftro  ms.  Ep.  81  refiius  « p « r «- 
a tl/Tov  apud  Euftath.  ad  II.  at.  pag.  1301  extr.  In  eo- 
dem vero  ms.  Ep.  rubro  fuperfcripta  vox  erapaxxymiatt , 
qua  voce  aliis  & Athenaeus  utitur , & alii  Grammatici : 
tufpicatufque  eram,  eadem  hoc  loco  pariter  ulum  e (Te 
eumdem  Noftrum  ; fed  ex  ms.  A.  nullus  ab  edita  fcriptu- 
ra  diflenfus  adnotatus  eft.  Vocem  erapaiiKiviaiet  Stepha- 
niis in  Thef.  non  adnotavit:  eeapa.itr.tvin  ufurpat  Scho- 
liaftes  Ariftophanis,  ptnultimum  colon  dicens  fyftematis  me- 
trici, ad  Plut.  398.  & ad  Eq.  439. 

ritpl  <fl  7 St  <aipa.Kiftpis.m  ivntte  &c.  Subtilius  fi  fpe- 
fte s,  0JTpaxi<fipput  fieillatim  dicuntur  ttftacea  : cruftacea  ve- 
ro , pteAaxirrpaxa.  Sic  quidem  diftinguit  Ariftoteles,  cum 
alibi,  tum  Hift.  Nat.  I.  6.  Sic  item  Nofter,  III.  85.  c.  «- 
J lacta  graece  bripaKbftp/sa  dicit;  crufiacta  vero  ptaxaxo- 
rrpxxa , III.  105.  c.  Potuit  vero  Diphilus,  cuius  verbis 
nunc  utitur  Athenaeus,  Graecum  nomen  irrptixWfpjua  ge- 
neraliori fenfu  ufurpare,  quo  & cruftacea  compledcretur. 

In  verbis  Diphili,  x.  a patra  e bis  cum  circumflexo  ac- 
centu fcribitur  in  editis  omnibus,  puto  tk  in  ms.  A.  In 
ms.  Ep.  vero  napx.tr ot  penacute,  quemadmodum  paulo 
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poft  omnes  fcribunt  in  Mnefithei  verbis.  Utrumque  in  ufu 
erat.  lbia.  «1  Si  rM.fa.fm  xeci  ypa  1 >.iyorra.i.  » Ni—  d 

» mirum  ab  aculeis,  erp^e  ts  ypaiptir  na.)  yapamti  ido- 
» neis.  « Gesner  de  Aquatil.  pag.  490. 

In  Sophronis  verbis:  “\Se  ko.kS.1  xoupiSeer,  i St  x«tcc- 
fjtapa».  Sic  retie  edd.  quibus  adfentitur  ms.  A.  nili  quod  is 
perperam  Ka.xkr  pro  *<tAar  habet.  Epitomator  ilia  verba 
omifit.  — n Malim  ita  fcribi  ,’Lfa  Keihkf  rcvpiSa.! , iSi  xeept- 
n /capter,  iSt  ttka.  Dorica  forma  in  voce  naju/xapait  cauf- 
»fa  extit.t  depravationis.  Ko vpiSae  interpretatur  Athe- 
»naeu$  candes.  Hefychius  [eodem  modo;  fedj  addit,  n 
v riu  fjLiKfkt  iyyAtipoeK , rke  Si  epvipkt  na/w-apcue.  u CA- 
SAUBONUS. — Offenderant  virum  dotium  genitivi  Lr 
xoupiSan  & ca/e/i-apen.  At,  quemadmodum  cum  &,  ex- 
clamandi particula,  poni  folet  genitivus  rei  quam  admi- 
ramur; quid  impedit  quo  minus  idem  fiar  cum  verbo  iSe  , 
quod  habet  eamtlem  vim  exclamandi  cum  admiratione.  Sa- 
ne , licet  proprie  imperativus  verbi  fit  iSt , nil  tamen 
opus  e II  ut  accufativum  regat : nam  etiam  cum  nomina- 
tivo conft  ruitur,  ut  apud  Epitictum,  i St  xum«t)  yuv*.), 

& id  genus  alia.  Vide  Epitieti  DilTert.  III.  ia,  11.  & 
II.  11 , 13.  ibique  notata.  Apud  Hefychium,  in  verbis  a 
Cafaubono  citatis,  pro  it  videtur  iyovr  legendum , fcili- 
cet,  nempe.  Ibid.  'iasa.1  /xkr.  Saaai,  dorice  pro  Clatra  e , e 
ut  III.  86.  a.  Conf.  Koen  ad  Corinthum,  pag.  101.  Ibid. 
A« oTpiyjifaj.  Id  eft,  Ktius  apixmaai : quod  GESNERUS 
pag.  913.  interpretatur  n leviter  kirfutae;  nimirum  propter 
«multitudinem  pedum,  qui  tamen  ut  in  aliis  quibufdam 
» teflaceis  afpert  non  funt.  u Quae  interpretatio  an  faciat 
fatis,  videant  doti  i.  Gallicus  interpres,  6-  ont  un  vtloute 
liffe : &t  fonare  quidem  hoc  Graeca  verba  videntur ; retn 
vero  nec  obfervare  me  memini  in  fquillis  quas  vidi,  nec 
ab  alio  autiore  commemoratam  legere. 

’Er  /I  Myep  neu  Ao yirf.  Cum  xal  Atytra)  vulgo 
hic  legeretur,  haec  flatim  adnotaverat  Casaubonus  : 

» In  titulo  fabulae  Epicharmi,  Aiyof  x«)  Atyiree),  polire- 
»>  ma  vox  mendofa  eft.  Fortaffe  (cripferat , Abyce  na)  At- 
» yir.a)  vel  Atynch : vel  fortaffe  Atytai  ex  Hefychio.  a — 
Quo  refpicit  Sopingii  adnotatio  ad  Hefych.  voce  Atyiai , 
in  Albertina  editione.  At  idem  deinde  Casaubonus,  in 
Addendis,  iftam  Notam  fic  refingi  iuffit:  ><  In  titulo  fa- 
ri bulae  Epicharmi , Abytt  xtci  htyivat , etfi  poftremam 
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en  vocem  non  intelligo,  fufpicor  tamen  non  multo  aliter 
n poetam  fcripftfe.  Nimis  enim  manifefla  eius  icripturae 
n veftigia  exftant  omnibus  aliis  in  locis , ubi  fit  eius  fa- 
n bulae  mentio:  ut,  cum  fcribit  Nofter  libro  VIII.  [pag. 
* 338.d.  ] ruitura  /i  x«  1 'Etriyetp/toe  rral^ti , Xra-rtp  tt 
nhir)tp  xctl  \bytt  tlvai.  Hephaenion  in  Enchiridio,  [pag. 
»15.  ed.  Pauw.  ] 'Apirre^itev  na)  ttxnbt  'E-riy^apfter  /ttn- 
n ftertirii  it  ktya  , «a)  AeyyTtet:  in  quem  locum  extat  hoc 
»(choliolum  nelcio  cuius,  parum  (ut  videtur)  integre 
nfcriptum,  [ibid.  pag.  93.}  0 'Erriyetpftoe  rb  ointior  Spi~ 
n fta  olirur  muttiri,  ktyet  koi  keyiat.  u — Pauw  ad  He- 
phaeft.  pag.  118.  it  Abyo  xal  Ao yiu  legendum  cenfuit ; 
ktyicv  diftrtum  intelligens.  Scholialtae  Hephaeitionis  fcri- 
pturam  probavit  Meurfius,  ad  Helladii  Chreftomath.  pag. 
62.  Aoytf  ii  Atyit.ii,  titulum  fabulae  (latuit  Fabric.  Bibi. 
Gr.  T.  I.  pag.  677.  Abyot  x*l  Aeyma) , Hermann.  de  Me- 
tris pag.  198.  Equidem,  donec  certius  aliquid  proferatur, 
veftigiis  librorum,  quoad  fieri  potuit,  infilienaum  putavi. 
In  noftro  ms.  A.  h.  I.  koyira  1 abfque  accentu  fcribitur; 
deinde  Vili.  338. d.  kbyer  titxi , cum  eifdem  accentibus, 
ut  in  edd.  Utrobique  iota  in  fine  adieihim  , pro  more  illius 
codicis,  valet  fubfcriptum.  Caeterum  cum  tt  & 1 fufque 
dequc  habeat  eiufdem  codicis  fcriba ; utrum  Atytira , an 
koytra.  debuerit,  quove  accentu  notanda  fuerit  ea  vox, 
definire  non  aufun.  Scriptura  apud  Hephaeftionem , col- 
latacum  codicis  noftri  fcripturd,  Atylto.  fuadere  vifa  erat. 

<fiit  t«  v v tipnntr.  Quod  vulgo  hic  legebatur  <f ; it  r »6- 
Tttr,  haud  raro  quidem  ea  formula  utitur  Athenaeus, 
ubi  in  eo  eft  ut  tefiimonium  aufloris  alicuius,  quod  prae- 
fertim  pluribus  quibufdam  verbis  continetur,  adponar. 
At  nunc  non  erat  ei  formulae  locus ; & haud  dubie  <f  1 at 
tou  a fuit  corrigendum,  de  quo  monuit  Koen  ad  Co- 
rinth.  p.  307.  Pariter  II.  39.  d.  ait,  <T»et  tou  0 ytypaft- 
ftttor.  Rurfus  III.  94.  e.  ai  /i  /iit  tou  u «toiyoiov  i«$t- 
povret.  Et  VII.  318.  f.  Aaputf  i'  aurbt  S t it  tou  et  Jtttktv- 

ffi  ‘ruttiTtur. 

AD  CAP.  LXVIII. 

Tttyimrret  n-rara.  n Variis  modis  olim  itcinora  para- 
ri bantur.  Frixorum  in  farragine  facit  hic  Athenaeus  mentio- 
» nem  : toftorum  in  cinere  meminit  aliquoties  Hippocra- 
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»tes,  ut  in  lib.  II.  De  Morbis  Muliebribus,  nvcp  t’  it 
n cwoi  1»  'om'ir  at  ryht  n 0cit.  Et  de  Natura  Muliebri:  ii» 
w T/xToutf-tf-  i^attfsabi  , nvttp  iiee  S aiyit  it  rttpp»»  cjxpv- 
»4*r.  « Casaubonus.  Ibid.  -t  »pi » 1 A nptft  ir  at  T»  xx- 
Xtvfsttet  STITA41.  Poteras  sr<pifiAwpu»«  fulpicari : fed  non 
folicuandum  videtur  vulgatum. 

to»  «.  p t « » «vitxAv^at  Cum  iTix«ft4ar f 

yulgo  legeretur , fic  in  hunc  locum  commentatus  eft  Ca-' 
saubonus:  »Nove  dixit  Epicharmus,  tW  apro»  i-ri- 
ftiTf.i»:  panem  omento  involvens.  avu«/^4Jtf 
npofuit  pro  irruAigar:  ficut  mox  dicitur,  im-rxiep  i r ru- 
it xiyfiit.  Hunc  infolentem  vocis  illius  ufum  obiter  illu- 
>1  Orare  voluit  Athenaeus,  cum  fubiungit,  x«i  0 Xiot  /i 
»’W  it  7aAt'imfn /siuit  i<pti  rfe  i irtx  ctpi  4 ttf : quorum 
» verborum  (ementia  eft,  Cotem  inttafsi.u.t  JimUieer  ut 
» Epicharmus  ufurpavit  lon  Chius  in  fabula  Epidemiis.  « —— 
At  non  modo  nove,  verum  inepte  prorfus  diffum  foret 
4»i*«cpi4«<  pro  jpTUAijjar.  Quo  magis  mireris  in  mentem 
no  n venifle  dodifiimo  Viro,  imnctxv  4*t  corrigere; 
cum  non  folum  apud  Homerum  nihil  frequentius  fit  illa 
diilione  Tion  infii  vel  Ktitrar  naxirntit  aut  xaTatxetAv- 
mir,  ut  11.  460.  0.  413.  Od.  y.  457.  p.  141.  &c. 

verum  etiam  in  hac  eadem  difputatione  apud  Noftrum 
pag.  107.  c.  confentiem ibus  libris  legeretur  hrruTiet  iyn  1- 
uaxv/s[siter,  81  Iit.  e.  it»  sfior  rp  iri-rxes  oripinaxi/T rsodat 
t it  'rrxcnict.  Quo  accedit,  quod  in  vetuftis  codicibus  haud 
raro  Jiterae  xv  eo  nexu  feriptae  confpiciuntur,  quem  a li- 
tera  / s.  vix  ac  ne  vix  quidem  difeernas:  e quo  genere 
feripturae  fadum  etiam  erat,  ut  vocem  KaAv4*f,  quae 
baud  multo  ante  hunc  locum  (pag.  93.  b.)  occurrebat, 
pro  K<tpt4°^  acceperint  editores  aut  fequlores  librarii; 
quod  ibi  quidem  non  effugerat  Cafauboni  obiervationem. 
Dixi  ad  illum  locum  , eodem  de  genere  efte  fcripturam 
noftrarum  membranarum  A.  Quod  fi  quis,  quale  ut,  mi- 
nus perceperit ; adeat  is  illud  feripturae  exemplum  ex  de- 
cimo feculo  apud  Montfiauc.  in  Palaeogr.  Graec.  pae.  18*. 
num.  VI.  cui  exemplo  iam  faepius  dixi  maxime  nmilem 
efTe  fcripturam  noftri  codicis : videat  ibi  figuram  literae  a 
in  vocibus  n«vAor , xahtW,  aTotfroAor,  neiyyixitr:  co- 
gitetque  illi  literae  connexam  literam  u : iam  le  ipfe  do- 
cebit, prodire  figuram  aegre  dignofccndam  a figura  lite- 
rae /u  in  voce  ivrafs.ii  ibid.  lin.  4.  a fine,  aut  in  voce  xa,- 
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fU/xit  Iin.  ult.  Itaque  cum  in  Notulis  ex  noftro  codice  ex- 
cerptis  nullam  difcrepantiam  a vulgata  fcriptura  adnota- 
tam  vidiflem,  quaefiffemque  per  literas  ex  adolefcente 
qui  illum  excufferat  librum,  annon  «trixaM/J.*»  in 
eo  fcriptum  extaret,  refpondit  ille  mihi,  videri  tjfe  i-rt- 
k<l  fj.  4«  r,  Jrd  poffe  perinde  proirrt  tut  his  4 * < accipi ; eam - 
demque  rationem  effe  eiufdem  vocis  paulo  pofl  iterum  occur- 
rentis. Pariter  vero  a Corayo  noftro  ex  conieflura  ad 
hunc  locum  adnotatum  dein  vidi : » fortaffe  tTtiutAu4*r 
n6r  hic  & paulo  pofl  legendum,  u — Scilicet , quod  Calau- 
bonum  morabatur,  erat  error  errori  altero  ifto  loco  (p. 
a 107,4.)  cumulatus,  quum  ibi  nuder  i i-riciulm  lege- 
retur ; quo  indicari  utique  videbatur,  monere  ibi  velle 
Athenaeum  de  Angulari  quodam  & rariori  ufu  verbi  im- 
KaLp 4“f-  Itaque  utrobique  etiam  verbum  illud  ert<i^4«r 
conlulto  tenendum  Abi  putavit  Gallicus  interpres , & in 
media  etiam  Gallica  ventone  adnorandum;  licet  in  codice 
B. , quo  ille  ufus  eft , pofteriori  loco  non  , 

fed  (ut  Brunckius  adnotavit)  legatur;  qua  qui- 

dem feripturi  nihil  utique  promovebatur.  At  eodem  loco 
non  t&  terin.  fed  to  ierlerkp  inrix.  (quemadmodum 
edidimus ) perfpicue  dedere  noftrae  rnemtr.  A. , adeoque 
omnem  praeciderunt  dubitationem.  Epitoma,  nimis  hic  con- 
cifa , nil  adferre  adiumenti  poterat.  Caeterum  moverat 
etiam  Cafaubonum , quod  libro  IV.  pag.  140.  d.  & 141. 
a.  verbum  nk-ntir , vel  cip-mir  ( ut  legendum  ille  con- 
iefia verat)  Agnificationem  70S  itTvfJmiv  ipA  vifum  ef- 
fet  habere : quod  quale  At,  ubi  eo  pervenerimus,  difqui- 
remus.  Porro  vero  hoc  loco  iftud  quoque  imprudenti 
exciderat  magno  Cafaubono , quod  Ionis  Chii  'EnfnixUe 
pro  fcenica  fabula  acceperit.  Nec  enim  quamvis  alioquin 
dramaticus  poeta  fuerit  lon , fuit  illud  fcriptum  dramati- 
ca  poefts,  fed  foluta  oratione  feriptus  liber  de  Adventibus 
clarorum  Pirorum  in  Chium  infulam , Ave  de  Claris  viris  qui 
in  infula  Chio  morati  funt , ut  docuit  Bentlei  in  Epift.  ad 
Millium  (Chronico  Ioannis  Malalae  fubiefla)  pag.  66. 

3uod  & in  Latina  noftra  verAone  fupra  ad  III.  93.  a.  in- 
icavimus.  Ex  eo  libro  fragmentum  fatis  latum  ipfe  Athe- 
naeus nofler  exhibet  lib.  XIII.  pag.  603  & feq. 

Redeo  paulifper  ad  fuperiora  verba  ex  Epicharmi 
Bacchis  (pag.  106.  f.  ) velimque  doceri,  vera- ne  At  ea 
fcriptura,  quae  nefeio  cuius  Ave  ex  ingenio  Ave  errore 
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edita  legitur,  rir  i pro»  it/taIt,  panem  a 

omento  operuit;  an  aliud  quid  lateat  in  ipx 0"’  Hu°d  fic 
abfque  accentu  fcriptum  veiuAae  noftrae  membranae  exhi- 
bent. Nam  ipfum  quidem  r»  quod intejlinum  reftum  vel 
anum  fonat,  ( Ariftot.  Hift.  Anim.  II.  17.  & faepe  apud 
Hippocr.  & Galen. ) vix  tenfri  potuiffe  videtur.  Note- 
mus inrerim  irtam  permutationem  literarum  r & x:  pari 
quippe  ratione  fupra  in  mendofa  feriptura  irr*  Ttrnra , 
III.  80.  d.  lireram  t ex  y ortam  fufpicati  eramus.  Sequitur 
alterius  fabulae  Epicharmi  titulus , it  Smpoic.  Nempe 
fic  fcripli , ultima  fyllaba  circumflexa , & analogiam  fe- 
cutus,  & Koenii  auQoritatem , qui  ad  Corinthum  de 
Diai.  pag.  86.  monuit,  commune  vocabulum  3t«pir,  a 
Dorienftbus  in  3»<tpbr  mutari.  Nec  vero  difTimulare  de- 
beo, non  Orapoir , fed  0 « i p 0 < r non  hic  modo  vulgo 
fcriptum  efTe,  confentiente  (quod  Iciam)  noftro  ms.  A. 
verum  etiam  IX.  36».  b.  & X.  408.  d.  Quam  feripturae 
formam,  retraflo  accentu,  trium  locorum  confenfu  fir- 
matam, tenere  adeo  fortaffe  debueram. 

Quod  paulo  poft  legitur,  IV  SX»  mori  tvrvxiyb.  fic 
ex  Epit.  corrigendum  iam  olim  monuerat  Hoefchei.  cui 
paruit  Cafaub.  confentientibus  noftris  ms.  A.  & Ep.  Men- 
dofe  iir  X»i  toti  ed.  Ven.  & Baf.  Mox,  in  rb  ri  ptap- 
T-jpto»  confentit  ms.  A.  ( In  Epit.  ea  verba  praetermifTa. ) 
Ferendaque  ea  particula.  Dixerat  Myrtilus : rbr 

friTAit/r,  i.  e.  Habes  igitur  ( edidimus  tibi,  perfolvimus  tibi , 
cf.  XIV.  649. a.)  illum  «titAou»,  quem  pojlulaveras  : nunc 
addit,  tS  ti  putprt/pior  - • fieaice  ii  tu  «Tcptrn/uiMurati  , 
iam  et  tu  aequum  efi  ut  commemores  teflimonium  &c.  Iftam  vo- 
culam oii,  quae  deerat  editis,  commode  adieQam  dedit 
ms.  A. 

Ibid.  Tpof/psptoou  ffet  TaKai.  cum  iam  pridem  prae- 
dixeris. vide  fupra  pag.  95.  a.  Potuerat  utcumque  ferri 
Tponpit|U(»or : non , ut  ad  praecedens  nomen  pucpTiipio»  refer- 
retur illud  participium ; fed  , ut  etTet  nominativus  abfo- 
iute  pofttus.  Verum  eam  ipfam  ob  caudam,  quia  ambiguus 
foret  hoc  loco  nominativus,  qui  ad  putpTvptor  referendas 
videri  poder , commodior  erat  genitivus  abfolute  pofttus  , 
quem  dabat  ms.  A.  cum  ed.  Ven.  Nam  id,  quod  iam  pri- 
dem praediflum  ab  Ulpiano  ait,  non  eft  ipfum  teflimonium  , 
fed  verba  illa  (pag.  93.  a.)  mofir  fi  neti  ariatr,  Uti  fk 
piiyxevt  vAA*§tf  it  Kp*m'f  ii  ♦<tpput*otr»A»  &c.  nempe 
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a piunTtu : quorum  verborum  partem  nunc  repetit  Myrti- 
lus, ita  quidem  ut  pro  fsifstmua,  quod  ibi  e fuperioribus 
intelligebatur,  iifUKi  dicat;  & pro  eo,  quod  ibi  Ulpianus 
dixerat  to aa£  s^er  rut  {uTcvpsitat  itoflaTott , nunc  ille 
dicat , Tctra  <T  n «*A»y»  ypnaiun  oi/aa  sit  crcAAct.  Nam 
haec  poftrema  verba  ita  accipienda  videntur , ut  fimul 
refpiciat  Myrtilus  ad  illa  fuperiora  verba  Ulpiani,  fimul 
ut  luo  nomine  eadem  dicat.  Miro  autem  modo  haec  ipla 
poftrema  verba  Dalecampius  interpretatus  erat:  Quivis 
f.int  deledus  ad  multa  prodtfl.  Quo  fpeQat  Casauboni 
animadverfio : nOblervemus  miiuf» it , quod  interpre- 
»tibus  fraudi  fuit,  otlau  <f'  n sxAo^e  yjnrluu  ouatt  tit 
n oroXKd. , ites)  t*  fit  fik  fstnfs nr  ou  xpa.Ti7c,  ttvrir  iySt 
» £ttl'thsuooua.t.  Integrum  Alexidis  locum  utilem  ad  multa, 
» quando  tu  illum  nunc  memoria  non  tenes , ipfe  recitabo.  Erat 
» planius,  rraao-t  <fl  t iit  iuKtybt  yfncifj.ni/  ovant  ii(  toA- 
» a«,  &c.  fed  ita  multis  locis  & Athenaeum  & Aelianum 
» loqui  poteft  facile  animadverti,  u — Nominativum  par- 
ticipii ( vel  fubftantivi  nominis  cum  participio  ) abfolute 
politum,  ubi  vel  genitivum  vel  alium  cafum  exfpeflaf- 
ies,  paftim  etiam  apud  optimos  auffores  oblervare  licet; 
velut  apud  Thucyd.  II.  33.  ubi  vide  quae  Hudfonusad- 
notavit:  quo  in  genere  vulgatiftimus  quidem  eft  ufus  par- 
ticipiorum imperfonalium ; fed  & fimilem  orationis  ««- 
Kohov&ictv  in  aliis  participiis,  & multa  talia  , quae  mira  vi- 
deri poliint,  fubinde  fibi  indulgent  Graeci  feriptores. 
Quod  ni  ita  effet,  polles  laboranti  orationi  fuccurrere 
legendo.  St  iort)  &c.  coli.  pag.  127. d.  aut  n t ixt)  Ut c. 
Titulum  fabulae  Alexidis,  qui  pag.  95.3.  corruptus  erat, 
refie  feriptum  b.  1.  exhibent  libri. 

AD  CAP.  LXIX. 

b . In  Alexidis  verf.  1.  orafk  N «fi?  uti.  Iocofe  poeta  fe- 
nem  quemdam  piicatorem  Nereum  vocat.  Verf.  2.  refle 
epvxioicit  edd.  fvxioi e ms.  A.  Quatuor  priores  verfus  cum 
dimidio  quinto  defunt  ms.  Ep.  Ibid.  n p.<p  n c fs.it  tf.  n Le- 
»ge  n u.  9 1 < <r  fs  i t a,  nempe  'iaTftte:  oflrea  algis  cooperta; 
» quemadmodum  & hodienum  venum  eunt  ubique,  u 
Cora y.  Verf.  5.  iybvSitst.  Rurfus,  ut  iam  alibi  vidimus, 
praeter  rationem,  feriptum  voluit  Dawefius 

Mifc.  Crit.  p.  214.  Verf.  7.  Vulgo,  Sttpfiit  xixtvaxt  onx' 
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i/u ov,  Tsturoy  /i  iv.  Ubi  Casaubonus  fic  fcribendum  b 
cenluit, 

rh  Ktxtvff&t  bta'  iutZ  y’ , Str’  «u/i  h 

spirae  ilmirtir , &c. 

At  commodius  haud  dubie,  nulli  literi  mutati,  a nobis 
reftiturus  verfus  eft, 

SappeTr  tekivrae  invium  ravr’,  ov<fi  ar  &C. 

Et  ra.<j  t’  nunc  video  fic  fcriptum  in  ms.  Ep.  re&e  ; nem- 
pe raora  r it  iylvha : eamdemque  rationem  Cora yo 
placuifle  reperio.  Poffis  porro,  non  invito  metro,  Iruii 
ipuv  legere  cum  eodem  ms.  Ep. 

Ver].  10.  ori  l ii ut’  atarSne  pali  'it  reirtat  era,-  c 

S*ir.  «Scribe  Sti  tiT.  u Casaubonus  ; cui  me  parere  de- 
buifle  iudicabunt  fortaffe  doCti , cum  praefercim  perpetuo 
< 1 & » nofter  ms.  A.  confundat,  ms.Ep.  vero  ipfum  fn 
commode  obtulerit.  Et  facile  patiar,  fi  quis  hoc  praetu- 
lerit : fed  & ferendum  vulgatum  putavi , vel  hoc  ipfo , 
quod  , quamquam  rarior  eft  illa  conftru&io  coniunftionis 
*ti  cum  infinitivo,  tamen  minime  caret  exemplis,  prae- 
fertim  ubi  plura  quaedam  verba  inter  ipfam  illam  parti- 
culam & infinitivum  inieriefla  funt.  Viae  loca  in  Lexico 
noftro  Polybiano  fub  voce  'On  citata,  & praefertim  No- 
tata noftra  ad  Polyb.  I.  4,  1.  Tom.  V.  p3g.  138  fqq.  Ad 
rem  quod  fpeQat , quae  hic  agitur  : meminerit  leiftor , 
glaucum  pifcem  (pinis  in  dorfo  elfe  horridum , non  item 
torpedinem.  rtinar , fcil.  rar  raptat : nihil  enim  impedie- 
bat , quo  minus  plurali  nunc  uteretur  poeta,  licet  taptmr 
in  ftng.  dixerit. 

Vtrjf.  1 2.  ’Et)  7t>  raynrtr.  Nil  opus  erat  maiufcula  I ite- 
ra: pendent  enim  accufativi,  qui  fequunrur,  etiamnum  a 
verbo  halicr  vf.  9.  Placet  autem  quod  in  ms.  Ep.  reperio 
st!  to  t»  raynrer : nam  apta  ad  fententiam  eft  panicula 
coniunAiva , quam  nec  relpu  t metrum,  quia  admittit  in 
fede  fecunda  anapaeftum  verius  iambicus  apud  Comicos. 
Ibid.  Pro4«TT*r,  perperam  rimae  eft  in  ms.  Ep.  notanda 
permutatione  literarum  7 & 4-  Sic  mox  rurfus  in  eod.  ms. 

8 rrerai  pro  'intras.  Verf.  13.  In  na.  pii  a.  confentiunt 
libri.  Sed  napila  erat  fcribendum,  penultima  circum- 
flexa; quia  longam  fy liabam  h.  1.  necefiario  poftulabat 
metrum.  De  vana  eiufdem  fyllabae  quantitate,  haud  mul- 
to ante  copiofe  diftum  eft.  Verf.  14.  «701117*  r'  auri 
•nuutMTspw  reti.  Perperam  aurit  edd.  cum  ms.  A.  Recte 
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«t/rfc  ms.  Ep.  fciL  t6  riytirer.  Dicitur  aurem  riyrrot  non 
modo  fartago  in  qua  friguntur  pifces , fed  & ipfi  pifces  in 
fartagini  frixi,  aut  frixa  quotcumque,  ut  monuit  Eullatll. 
ad  Od.T'.  p.  691  extr.  Cf.  Animadv.  ad  l.  5.  c.  T.  I.  p.67. 

Vtrf.  16.  Non  ferebat  metrum  iyKsxtLb.viJLp.tn> , quod 
confentiente  quidem  utroque  noftro  cod.  A.  & Ep.  bic 
vulgo  legebatur.  Aut  trtptxtxtiKvpp.  oportebat , quo  ver- 
bo paulo  poft  utitur  Noiter  , aut  tvixixitAv/bt/u.  quod 
fupra  pag.  106.  f.  & p.  107.  a.  occurrebat, 
d Vtrf.  17.  uir/ytrr<u  ykp,  mtbiftU  or  7u  '/wuxTt. 
Cum  abelTet  vulgo  participium  or,  fic  fuccurrendum  me- 
tro cenfuerat  Casaub.  tLiryiirsTtu  ■xtriSrl»  sinti  yjv/xurt. 
At,  fervara  ykp  particula,  repetito  tr  ex  ultima  fyllaba 
t tu  trtb.it>)»  reftituendum  verfum  effe  perfpeQe  vidit  Pier- 
fon  adMoerin,  pag.  31  f.  fuffragante  Koen.  ad  Corinth. 
pag.  133.  Utrique  praeiverat  Bergler  ad  Alciphr.  p.  76. 
lplam  autem  illam  voculam  Sr  adieflam  dedit  ms.  Ep. 

Vtrf.  t8.  putytipos  ti  srpirsir'.  In  ed.  Ven.  & Baf. 
corruptiflime,  ov  srpotu , r'  ovx  obitui.  Itaque  Cafauh. 
ad  oram  libri,  quo  ufus  ipfe  olim  erat,  adnotaverat 
ev  trpork^nai : fed  reffe  dein  ei  trpirttr'  edidit,  nempe 
praeiens  trpirtin  pro  futuro  ttpertbtvrtra.1 : de  qua  fcri- 
ptura  monuerat  Hoefchelius;  eamdemque  & noftri  muti 
A.  & Ep.  agnofcunt. 

Vtrf.  19.  ril  Af,  kkh'  iyi>  rc<pue.  Perperam  <f U At- 

yoi  cettfat  editt.  vett.  cum  ms.  A.  v»  <fi’,  <aa’  tya  rutpat 
ex  fuo  cod.  Epit.  corrigi  iuffit  Hoefch.  & ftc  edidit  Ca- 
faub. Pr oftupox,  perfpefie  Brunck  ex  conieft.  in  ora  fui 
libri  rtq,£  s fcribendum  monuit:  pariter  Coray  in  No- 
tis msstis.  Simillima  ratione  II.  68.  a.  dixerat  coquus  ali- 
quis, iy*i  pcayttpot  kprvvu  rofoii.  Hoc  loco  mendofa  feri- 
ptura  ai yss  alteri  errori  rufas  originem  dederat.  Ipfum 
vero  re<fMC  perfpicue  habet  noder  ms.  Ep. 

Vtrf.  11.  Editi  cum  ms.  A.  fic  habebant : tsimoinus  sit 
nk  boitr k Jti/x/3*  aai  1»  mo£.  Quod  cum  tenuiflet 
Casaubonus,  monuit  dein :» Legendum , < it  rk  At»i- 
»JY  iptfikKKiit  iroi.  Confirmatur  haec  emendatio  poe- 
»tae  eiufdem  tedimonio,  qui  in  alia  fabula  hunc  verfum 
» & fequentem  totidem  paene  literis  ufurpavit  more  Ho- 
nmerico.  Sic  enim  in  Afclepioclida : [ apud  Nodrurn, 
» IV.  169.  d.] 


— . — am  reus 


»38  AN1MADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  107. 

nfiuntur rtt  cie  Qtittttt  y'  1/xlli.Kkiit  mu  d 

nititn  otiis  ifirrts  iirl  Tnr 

«Quod  igitur  ibi  dixit  tis  fartrii* , hic  eft  *ir  xotA/k. * 

— Epitome  hic  nihil  adiuvit,  quae  in  verfu  10  finem  fa- 
cit huius  eclogae.  Sed  nil  c undari  debui,  quin  Cafauboni 
adoptarem  emendationem. 

Verf.  14.  Tir  TK.iVt.tnaL!  tranat  <fi,  x*l  Totf  TKtvtTetc. 
i»Vel  bis  idem  dicit:  vel  tkivutUs  interpretandum  rtr  nc- 
» ccjfirids  ad  cibos  parandos ; TKtvtotit,  ipfam  parandi  odio- 
nnem.t  CasAUB. 

AD  CAP.  L X X. 

'Cis  if  otis  KiKtthVfjiuiriHt  hotrieis  avr i orev/slntr  t 
iktfisr.  nmivuomr  cum  ait,  non  pulmonem  integrum 
nfignificat,  fed  fruflum  pulmonis;  ut  KpU  op fit,  tria  fru- 
» fla  carnium.  Sic  explicandum  & ri  CasauB. 

— tv  t ii,  ipfa,  ipfa  prae  caeleris.  Perperam  tirtri  edd.  Vo- 
cem hanc  praetermifit  Epitomator.  Ibid.  kt  i Kp  ty  1 1. 
Poteft  hoc  ferri , quod  cum  editis  tenet  ms.  A.  Attamen 
praecedens  accufetivus  , Mnimpti  ra  STtlpar  , utique 
infinitivum  itiaptyitai  defiderare  videtur;  quem  adeo 
in  contextu  pofitum,  & pro  minori  punflo  pofl  iktfitt 
comma  po/itum  malim.  Poliis  & i r«  x pty  1 ir  corrigere; 
fed  qui  ktt tptyitti  in  btirptytr  decurtavit  libra- 
rius, is  videlicet  non  meminerat,  in  praeterito  medio  Arf- 
xptyx  pro  kttxtxptyt  bene  graece  dici ; quare , cum  ad 
conilrufHonem  orationis , quae  infinitivum  defiderabat , 
non  adverteret  animum,  i tixpxytt  oportuiffe  ( aoriilum 
fecundum)  fibi  perfuaferat.  Epitomator,  cum  initio  pe- 
riodi alii  ufus  effet  orationis  (truduri , refte  irtKpxytr 
fcribere  potuit.  Quod  vero  ittxpxytr  tortius  idem 
fcripfit,  pofteriorem  vocem,  quam  cum  msio  A.  ignoram 
veteres  editiones  , de  fuo  ( ut  mihi  videtur)  adiecit : quam, 
a Cafaubono  tacite  in  contextum  receptam , fetis  ego  pu- 
tavi fi  in  ora  adnotarem. 

Ibid.  'Kmkakx,  tritrhut  ps'  riktttr  mpisrrvyxi.  >1  Ver- 
»fus  a Metanira  ufurpatus  ingeniofiflime,  pronuntiaba- 
ntur apud  poetam,  unde  fumtus  eft,  ab  Agamemnone, 
«noto  uxoris  fcelere  moriente.  Non  multo  aliter  apud 
«Aefchylum  [Agamemn.  1354.]  exclamat  idem,  Ojjuw, 
v TtTrknypju  xtipitt  srknynv  isu, « CasauB. 
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e Mht «rt  <T1  xa)  KfoJiBuAor  &c.  Ifto  loco,  licet  meliora 

iam  in  fchedis  meis  notata  habuiflem,  imprudenti  mihi  ex- 
cidit, ut  & in  interpungenda  oratione  graeca  vulgatam 
rationem  tenerem,  & in  latina  verfione  parum  adcura- 
tam  Dalecampii  fequerer  interpretationem.  Pofi  »t ap  non 
punitum , fed  comma  erat  ponendum : in  verfione  vero  fic 
fcribendum  : Fortajfe  vero  etiam  Crobylus , quemadmodum 
Alexis , verecundum  iecur  dixit , quod  tjjet  tale,  cum  in 
Pfieudypobolimaeo  fic  ait.  Qua  de  re  iam  per  (pe  fle  ipfe 
Casaubonus  monuerat:  » Hiftoriolam de Metanira exci- 
wpiunt  haec  verba:  Mmtots  <Tt  xa)  K^«#ttAor  0 xap eeSto- 
»ire»b c teiryiitifiinr  ilrni  rb  raieure  nvttp,  [rb  toioCto» 
nuTrup  malim]  'tijerep  x«)  “AAiijir , h tvfveroHehtpetia , 
nxeyax  aurae.  Videndum  t fi  num  & Crobylui  comicus  eius- 
n modi  iecur  uiryyebpertt,  ( pudibundum ,)  imitatus  Alexidtm  , 
n dixerit  in  Pjeudypobolimaeo  , cum  ait.  Verfus  Alexidis, 
*»  quem  refpicit,  decimus  feptimus  eil  in  praecedente  edo- 
»ga:  aitryiiterui  TtAi^rbr  tirai  yjautiTt.  Pfeudypoboli- 
n matus , Crobyli , non  Alexidis,  fuit  drama,  vide  lib.  VIII. 
»fuh  fin.  [p.  364. f.]  fic  lib.  IX.  [p.  384.0.]«—  Ale- 
xis 'Ttra^axi/suitv  docuerat;  Crobylus  'ievfwroSeM/xuior. 

{ In  fequenti  verfu,  xhexratu,  colleflive,  cyrrhi  funt  vel  bra- 
chia polyporum,  conf.  II.  65.  d.  VII.  3 17. d.  VIII.  370.  d. 

'hKxmat  it  n* AtttVrpct.  » Alcaeus,  cuius  laudatur  hic 
» fabula  Palacflra,  non  ille  nobilis  fuit  Lyricus;  fed  alius, 
n Comicus.  Utrumque  faepe  laudat  Nofter:  fed  Lyricum 
» quidem  fine  ulla  carminis  infcriptione ; aut  fimpliciter, 
n Alcaeus  in  Odis:  Comicum  femper  cum  indice  fabulae , 
» unde  quidque  ab  eo  fumitur.  - - Tertium  Alcaeum  no- 
» minat  Suidas,  antiquiflimum  Tragicum  : huius  non  me» 
nminit,  opinor,  Athenaeus.  « Casaubonus. 

AatrwTtor  «T c xiyorrtte , idem  valet  ac  tnaunir  i §7  a/. 
yorrete.  Si  cui  mira  videtur  ifta  conftruflio,  adeat  quae 
notavimus  ad  Polyb.  IV.  47,  8.  ubi  plura  eiufdem  generis 
exempla  reperiet. 

a i’x^vr  T*f  itVtcror  xtexeipetot.  i -yiu  e ne  circumflexo 
accentu  vulgo  fcribebatur , quod  teneri  poterat : nihil  enim 
intereih  Hepati  pifcis  Aelianus  meminit,  de  Nat.  Anim. 
IX.  38.  & ex  eo  Suidas,  apud  quem  vitiofe  uxarae  fcribi- 
tur,  fub  ipfo  vocab.  'Teraroi.  De  quo  monuit  Toup, 
Emend.  in  Suid.  pag.  513.  ed.  Lipf.  Confer  Noiirum , V1L 
301.  c.  d. 
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«tvT Ev/JovAor  it  Aineerit  S A « <T  <t.  ttirbc  valet  o «v- 1 
tV,  idem , nempe  modo  nominatus ; nili  hoc  ipfum  o ceirU 
debuit  librarius.  Sic  tamen  & alibi  fubinde;  veluti  mox 
pag.  109.  a.  cL-jrlt  l\eKip.est  pro  0 eeurlp  tloA.  Sed  XIII. 
^77.  c.  ubi  esc  stirU  KatfUtrr.  habent  editi , in  ms.  A.  eft 
at  i ttvsU  Kap.  Verba  ii  Aii/i  ignorant  editi  omnes.  Sed 
cum  in  vetuftis  noftris  membr.  A.  lic  feribatur,  it  hiemant 
» «fit  S'  eia.  ix ut , latere  in  illis  HAHA  verba  haec  a AnSq 
nemo  dubitabit,  qui  alia  Athenaei  loca  cum  hoc  contule- 
rit, fciiicet  VII.  j jo.  c.  IX.  380.  f.  XI.  460.  e.  — n Verius 
nex  Eubuli  Laconibus,  'E>«  St  y'  sifii  tat  peet.eLis.ervy  ut 
niin,  non  refle  vulgo  accipitur:  falluntur  enim  qui  ht~ 
n patos  pifces  dici  putant  p.thaftTiiyove.  Senfus  ell : Ego 
nvero  non  folum  bilem  habeo , quod  commune  eft  omnibus  ho- 
n minibus : fed  hoc  amplius , ex  vahdifiimis  fum , & robufiijji- 
» mis.  Translatitium  eft,  molles  homines  Graecis  futile  di- 
» Ctos  eruyet/iyevc  five  Muaeervyevc;  firtnuos  ac  vere  viros, 

•n  p.tKap.ervyevc : de  quibus  circumferebatur  proverbium, 
n fih  7$  ptKapLervyy  TipiTvxoif.u  Casaub.  — Vide  Sui. 
dam  hac  voce , & praetertim  Zenob.  Proverb.  Cent.  V.  10. 

Sue  hlbevt  ixt,v  s P-**  x*l  rr}  Xf^h1  XTI  ereipa- 

erKntiwc  re7r  i r t p » 1'  0 1 r , t«  <T1  rfjqtAtt  p°[tHotibtic. 
isTpitte  edd.  errptletc  dedit  ms.  A.  Codicis  Epii . 
fcriba  nonnift  quatuor  primores  literas  oe-n»  expreffit;  ut, 
quid  debuerit  voluerit  ve,  nefeias.  Vertit  Dalech.  Lapillos 
duos , fplendon  ac  colore  conchyliis  perquam  fi miles , rhom- 
bi figura.  Eodem  fere  modo  ante  hunc  Natalis.  Gallicus 
interpres:  nque  1' hepate  a dans  la  tete  dtux  p terres  qui,  par 
yi  leur  celat  & leurcoulcur,  rtjfemblent  beaucoup  aux  pourpres, 
n fr  que  la  forne  en  eft  rhomboedt « — Quae  quibus  placent, 
his  equidem  non  invideo.  De  oftrea  margaritifera  hic  agi, 
perfpicue  Camus  vidit , in  Notis  ad  Ariftot.  Hift.  Anim. 
pag.  41*.  ubi  ait:  nAthenee  remarque , quii  a dans  la  rete 
tsdeux  pierres  femblabUs  a dc  la  nacrc.u  — At  lapilli  quo 
paflo  cum  ofirtis  poliunt  conferri  ? Dices , nfpcffu  coloris 
6 ■ fplendoris.  At , refpe&u  figurae  etiam  confert  hic  auftor 
cum  Teir  errptitu:  a quibus  eo  differre  ait  hos  lapides, 
quod  habeant  rhombi  figuram.  Quid  multa  i Haud  dubie 
teic  brTfiotc  vel  brrptieit  adieUive  accipi  debuit,  & Tei  e 
borptioic  AiJoir  intelligi;  ut  lapillos  dicat  qui  in  ofirtis  rcpt~ 
riuntur , id  eft,  margaritas.  Lapides,  ait,  in  capite  hepati  pi- 
fcis  reperiundi  , Jitniles  funt  margaritis  colon  & Jplendarc  ; fed 
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a figura  differunt , quam  illae  rotundam , hi  rhomboideam  habent . 
Margaritiferas  conchas  ad  t»»  i aretur  genus  relatas  fu- 
pra  vidimus  pag.  93.  a.  b.  & faepius  ibi  tota  pagina:  ibi- 
demque  margaritas , lapides  a Graecis  vocari , non  femel , 
fed  iterum  iterumque  vidimus.  Nihil  huc  fpedtare  videtur 
ille  lapis,  quem  audior  poematis  de  Lapidibus,  quod  fub 
Orphei  nomine  circumfertur,  enphm  tihir  dixit;  (pag. 
I**-  ed.  Gefn.  ) quem  eumdem  e(Te  cum  eo,  qui  oflraci- 
ees  Plinio  dicitur,  probabiliter  conieQavit  H.  Stephanus 
in  Indice  Thefauri. 


AD  CAP.  LXXL 

Mtnpeertim  *Ax*gif.  fempumtict  «<)  “Atu-ir  edd.  non 
male:  fed  x«)  delevi  audloritate  noftrarum  membranarum. 
Omifit  ifta  Epitomator : & Eubuli  verfus , qui  lequuntur,  a 
quarto  demum  incipit.  lbid.xb.tr  tu  nrpoKfiuira  fpap.a,Ti : 
nempe  Crateva  vel  Pharmacopola.  Mox,  K<t)  particulam  ex- 
fpedtaveram  ante  Ev.SevAor : fed  non  addixere  libri, 
b n Corruptiffimus  eft  fecundus  verfuum  Eubuli  ex  Ortha- 
rt  na:  ’ Effio r dxiiS'si , Tiryavxe  at  evrrpifct.  Libro  texto 
”[pag.  f-  ] ita  feriptum,  ipSaa.  qwrj,  Tityi»  a 7$ 
» rvrrpvepa.  Totum  locum  ita  cenfcmus  feribendum  : 
n — — n ira.  S'  ftluopqxr  yvrh 
vipotcL  epeni,  rnyctra  t t ai/rTpeipx 
MTp/iSaAAoToTctrififfTToe  pttipetKUKKix. 

n Videtur  defcripfifle  folennitatem  aliquam,  cui  interfue- 
» rint  J brmo/ijfimae  quaeque  totius  urbis  foeminae , & quan- 
»tum  erat  adolefccntulomm  mollium  6’  effoeminatorum.  Pro 
» 4017« , potell  legi  etiam  -rufi , exultat  61  /alit,  ut  in  fexto 
■n  verfu.  Luxuriofi  adolefcentes  dicunrur  Tnykta  aim Tfojot , 
n qui  inter  farragines  & alia  culinae  inftrumenta  vitam  de- 
» gere  ament.  Priorem  vocem  tertii  verfus  fyllaba  una  au- 
» dliorem  fecimus : nara  feriptum  ubique  7pt3xt.Kexa.rb~ 
n 3pf ttoc  , quod  interpretari  non  poflumus.  Noftra  ledlio 
n idem  eft  ferme  ac  3erp.at.i.yet.  Duo  exprobrantur  hac  vo- 
»ce,  ftudium  ganeae , & illiberalis  ac  fordidus  vidtus : nam 
» Triballos  ac  Illyrios  vocabant  illiberaliter  educatos,  & 
n fordide  viventes,  u Casaubonus.  — Nihil  ab  editis , vel 
hic , vel  libro  fexto  difcedunt  noftrae  membranae.  Equi- 
dem, cum  in  tota  hac  ecloga  multa  fint,  de  quorum  ve- 
rilfima  fententia  nihil  certi  conftituere  mecum  potui,  nihil 
Animadv,  Vol.  11.  Q 
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in  contextu  mutare  aufus  fum.  At  videntur  tamen  Ca-  b 
fauboni  emendationes , cum  praefertim  ex  coliara  utriuf. 
que  loci  fcriptura  duflae  fmt,  eiufmodi  effe,  ut  citra  ma- 
gnum erroris  periculum  adoptari  fere  potuiflent.  Verf.  1. 
quidem,  m yitut  7«,  an  rnyartp  7«  tvvTpova  legas, 
parum  i mere  fle  videtur:  nam  perinde  & cum  genitivo  & 
cum  dativo  cafu  conflrui  vocabulum  svtTprxptt  potefl. 
Sed  quemadmodum  reliqua  ex  VI.  228.  f.  huc  transferen- 
da cenfuit  Cafaubonus,  fic  fortafle  ex  eodem  loco  etiam 
verbum  rvtTpvfa  hic  teneri  debebat:  quamquam  a 
nullo  Grammaticorum  adnotatum  id  verbum  videam.  Verf. 
3.  Ut  una  fyllaba  augeatur  prior  vox,  non  modo  femen- 
tia  defiderare  videtur , fed  manifefle  etiam  metrum  po- 
fiulat.  Lubens  igitur  & iftud,  quod  ibi  dedit  Cafaubo- 
nus, accipiam.  Ad  illuflrandum  vero  vocabuli  T/u&iaaoI 
lifum  maxime  conferet,  cum  id,  quod  apud  Hefychium 
legitur:  Tpi$aK\or  [redius  Tpi/SaxAot'  ] auxcfarrai.  ei 
«fl,  7our  iann/ritut  it  Ttiv  (laxarsinc  Siarpifatrae , xol 
*i ri  Tct  ttT-rva.  iavrout  KaKrvtras  : tum  quae  leguntur 
apud  Demoflhenem  in  Cononem  , T.  IL  ed.  Reisk.  pag. 
1169.  ubi  commemorantur  /xtipaxia  riva , t pillaAASt  ira- 
rvpttar  'tyjtvT*.:  quos  ait  7«  7f  'Ex*.Ta.ia.  xanaSitit , xai 
• Teiis  »px,,(  70v<  **  7wr  yjifat , tTt  KaHaipaunv  'ir at  sir li- 

rat ixiKxati , rvKheymat  txar reri  rutitt-mu  ahKnKeir 
tuti  ptjior  lutitat  xal  intepuit,  it  oTteur. 

Verf.  4.  xai  <p  a a t p 'i  f n xlpti.  Silet  Cafaubonus.  <pa- 
A it  p 1 x ii  xlpH,  probabiliter  utique,  legerat  Dalech.  vertens, 
& virgo  Phalerica , intelligensque  apuam  vel  apuas  Phale- 
ricas, quarum  laepius  meminit  Nofter,  ut  IV.  133.  a.  VI. 

> 244.  c.  VII.  28;.  f.  quas  prae  caeteris  celebratas  fuiffe 

Pollux  etiam  docet,  VI.  63.  quippe  aliis  maiores,  ut  mo- 
nuit Scholiafles  Ariftoph.  ad  Eq.  641.  Perinde  & in  plu- 
rali numero  apuas,  & in  Angulari  (colleftive  accepto) 
apuam  dici , iam  fupra  ad  I.  7.  d.  monuimus.  Hanc  igitur 
apuam , xcptt , id  eft  , virginem,  hic  dici  ait  DaLICampius 
«quod  numquam  ovis  praegnans  fit. « Nempe  fuit  haec 
veterum  opinio , apuas  non  ex  fui  generis  femine  pro- 
creari, fed  alias  ex  maris  fpuma , alias  ex  aliorum  pifcium 
femine;  ut  docet  Nofler  VII.  284.  f.  & 283.  a.  adeoque 
numquam  praegnantes  effe  exiflimabantur.  Sed  & anguil- 
lae ex  lacu  Copaide , xlpat  Kandtfis  vocantur  apud  Ari- 
flopb.  Acharn.  883.  & napittos  Unaria  nandis  quam  di- 
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cit  apud  Noftrum  VII.  500.  c.  idem  Eubulus,  cuius  eft 
haec  ecloga , pariter  anguilla  eft , nempe  viipupx  irr stpbyet.- 
[tot , ut  ait  idem  apud  eumdem  pag.  300.  b. 

Verf.  6.  tnri  Ji ryei.  Nil  ex  ms.  A.  adnotatum.  In  ms. 
Ep.  vero  perinde  veri  {uyov  & i-rl  ft/y?  legere  poliis, 
nam  ultima  vocalis  non  exprefla.  veri  {vya,  ut  mihi  vi- 
fum  erat , fic  legendum  monuit  etiam  Coray.  Verf.  7. 
tpvKeiKcu  'HtpctiVrov  iim( : cuflodes  Vulcani  canet : fcil.  n ad 
» ignem  dormitantes ; « ut  adnotavit  Dalech.  — Infra,  p, 
»18.  f.  ubi  hic  verfus  cum  fequemi  iterum  legitur,  per- 
peram qtkiy* t pro  tuAotxttr  habet  ms.  Ep. 

C Vcrf.  10.  » Re£le  interpretes,  Aii/KHTfor  xipn.  Scribe  et- 
»iam  cum  litera  fubfcripta , aucti.  Eft  enim  pro  iit  au, 
»non  pro  arret.  a Casaub.  — Scilicet  mendofe  <Td  (cvt fit 
erat  eaitum.  ReQe  vero  MpwTpot  mst.  A.  & Ep.  harti 
( fic  ) abfque  accentu , ms.  A.  Perfpicue  vero  'irati  ms.  Ep. 

Vcrf.  1 1 fq.  nPenultimum  verfum  non  fatis  alTequor:« 
•it  Casaub,—  Ego  nec  iftum,  nec  praecedentem  quo 
paSo  expedirem  habui.  In  feriptura  nil  mutant  libri,  nifi 
quod  verbum  tiift.mpi.inii  in  ms.  Ep.  cum  ftiptrioribus  iungi- 
sur,  & poft  illud  interpungitur  oratio  : quod  haud  dubie 
redum  verumque  erat , & adoptari  a nobis  debuerat.  Sic 
DaUcampius  in  verfione : triremiumqut  rojba  imitatur : ubi 
adnotavit : » A quibus  mare  futcatum  & diffidunt  non 
« aliter  ftridet , quam  mare«  [ma^a,  puto,  voluerat ; fic 
enim  paulo  ante,  Cereris  puellam,  interpretatus  erat,  fa- 
rinam, ma^as : ] udum  frigitur. « — iu^oAir  h.  I.  non  tam 
roflra  triremium  dicere  mihi  vifus  erat  poeta,  quam  im- 
prejfiohem,  aut  impetum  quo  per  mare  fertur  triremis,  aipsi, 
f ridet  vertit  idem  interpres.  In  eamdemque  fere  fententiam 
video  ab  H.  Stephano  adnotatum  in  Thef.  T.  HI.  coi. 
1 1 39.  d.  » Apud  Hefychium  rvptiv  dicitur  effe  etiam  au. 
nphrtir  five  uvpfytr  ,/ibiIart , fiftulare,  feu  fiflula  canere. « 
At  mihi  non  contigit  talem  gloflam  apud  Hefychium  re- 
perire.  Quid  de  vocibus  xoia»  tkpetyyet  facerem , plane 
nil  fuccurrebat.  De  maSra  cogitabam  , in  qua  fubigitur 
farina ; aut  de  cavitatibus , quae  in  mada , dum  magna  vi 
fubigitur,  exiftere  folent ; quae  cum  fulcis,  quos  in  mari 
arant  naves,  conferri  utcumque  poterant.  Pofteriori  mo* 
do  accepiffe  Dalecampius  videtur , cum  fic  vertit : Saba- 
tia Cereris  puella,  apprejfu  digitorum  in  fpecum  cavata  [Irides. 
Gallicus  interpres  (quam  re&e,  ipfe  viderit)  de  fumosa- 
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cepit:  »Lt  farint,  petrit  par  la  prtjjion  dts  doigts , fiffloit , c 
it  dani  It  vtntrt  du  four , commt  la  prout  tTunc  trinmt  qui 
» foret  dt  ramts.  “ . _ . , 

vH<r8ior  <T>.  Sic  refle  feriptum  in  mi.  Ep.  Saepe  in  hoc 
verbo  peccarunt  librarii  & editores.  Ibid.  4>«Afraip<r  ii 
Nixierpotror.  lnverfo  ordine  feribe  cum  ms.  A.  Ni*4- 
arpnrtf  ii  *iA«T<tipef,  ut  infra,  pag.  it8.e.  & 11. 
6t.d.  In  verbis  ex  hoc  poeta  adlatis  luxatum  metrum: 
quod  fi  reftitutum  velis,  hariolando  tali  quodam  modo 

fuerit  feribendum  : ( 

oj  oraoroT  avtif  moriar  aorb  myarou 
plvo(  iyh  Tof.iinra.ifii  qayiir.  — — 

Sive  in  trochaici  modulum  fic  malueris: 

Oti  tot’  avtif  moriar  atri  rnyanv  Toffinr'  iySr 
KaTatpaytTv  fibros.  — — 

Hegemonis  vir  fui  omifit  Epitomator.  In  vtrf.  i.  quo 
referatur  ainir , haud  adparet.  Ibid.  orpia,  quod  habet 
ms.  A.  eft  prima  perf.  fut.  attice  formata  , pro  nrpiaru , a 
verbo  orpio.ro.  At  quoniam  vtrf.  2.  fequitur  imperativus 
f reftius  iudicavi  or  pia,  quod  dabant  editi : qui  e.l 
imperativus  atticus , pro  orpiam.  Sic  Hefych.  & Suidas: 
rioia,  ay&paror.  Caeterum  in  utroque  verfu  mamfefte 
claudicat  metrum.  Ibid.  ylror  imellige  fotturam  pifeium, 
minutos  pifciculcs.  cf.  VII.  285.  a.  b. 

ad  CAP.  LXXII. 

'OeSarov.  Perperam  'Optarrns  cd.  Vcn.  & Baf.  'Opta-  i 
rov  correxit  Caf.  Teneri  poterat  '0  p i a , r 0 u cum  dupl.  r , 
quod  cft  in  ms.  A.  Sed  id  quidem  perinde  eft.  Apud  He- 
fychium  habes:  'Optarnr  (perperam  olirn  'Opntarr, r) 
nir  voro  ( ftve  «repi,  cum  Heringa  Obferv.  c.  24.  p.  106.)  rir 
Upiarror  irn  3w»,  la)  avTot  innafitrnr  'ryar  Th  aiSoior. 

'ilr  iv  rtravaynmr  &c.  «Ulpianus  cum  au  de  Myrti- 
rrlot  convivarum  uno , qui  modo  de  fartagine  &.  frixis  in 
«farragine  veterum  loca  recitavit, 

, ,'£!<■  ov  ttiavaynnr  ior)  tov  Tiryarou 
» 0 3ioioi»  iytpbf  HvfTiAor : — 

«alludit  elegantiOime  ad  fabulam  de  Myndo,  Oenomai 
n auriga,  qui  Myrtoo  mari  nomen  dedit.  Eidem  fordes 
«exprobrat,  & vi£lum  domi  illiberalem,  cum  negat  il- 
ii lum  quicquam  eorum  comediffe  a fe  emtum,  de  quibus 
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d » tam  multa  difputaverat.  Edijfe  quidem  Myrtilum  tales 
x cibos  non  negat  Ulpianus,  fed  in  eam  rem  fumtus  un- 
ii quam  fcciffc.  Non  debebant  illa  fecus  accipi.  •>  Casaub. 

In  verbis  aucloris  diliderabatur  verbum  linitum  , 

quod  ad  illa  participia,  arfoic,  iiiaStir,  hrofat^or , Sc 
titrwr,  referretur.  Quare  vel  invitis  libris  inferendum 
verbum  <q 1»  putavi.  Pro  ia.fj.Sila.  bis  in  hac  regione 
iauhiu.  habet  ms.A.  fuo  more.  Vocem  7 nyi.no  in  Eubuli 
verbis  fubllitutam  ab  Athenaeo  elTe  alii  vocabulo,  quo 
ibi  ufus  erat  poeta,  facile  intelligitur.  Illud  quodnam 
fuerit,  haud  aegre  fortaflfe  repfcrerit  cui  & doflrma  fup- 
petit  & favet  Mufa. 

ix.  noprs(3i«-*»u  tiiUoi/yv  ia/jSiTa.  Ex  ed.  Caf.  1. 
feriptura  penacuta  vocis  riopio/sicitav  exempto  nollro  ad- 
haefit : fic  & in  ed.  Caf.  a.  feriptum.  AtnoprojSocxoiJ 
oportebat,  ut  eft  in  ed.  Ven.  Baf.  & Caf.].  Quamquam 
enim  Grammaticorum  praeceptum  de  accentu  compofito- 
ruin  defiderare  videbatur , ut  TifwSioKK  in  reflo  cafu 
penacute  efferretur,  tamen  conllanter  T-oprs/Wxlr  acute 
feriptum  reperies,  cum  in  Lexicis,  tum  in  Graecis  libris: 
fic  quidem  & apud  Noilrum  IX.  371.  f.  &.  IV.  154.  f. 

Eubuli  verbo,  rutu  fis  0*TT<tAcc  tis  &c.  quam  fe- 
liive  huc  retulerit  Deipnofophilla,  intelliget  qui  memine- 
rit, quae  in  Animadv.  ad  Prooem.  T.  I.  pag.  n.  monui- 
mus, natione  Thcjfulum  finxiffe  Athenaeum  Myrtilum  fuum. 
Et  non  dubito  , hoc  ipfum  ab  Athenaeo  iam  initio  ilatim 
declaratum  fuiffe  in  eodem  Prooemio,  I.  i.c.  feriptum- 
que  ibi  olim  fuiffe  MvpTiAor  0»77aAtif  &c.  quae 
verba  five  Epitomatoris  culpa , ftve  (ut  mihi  vifum  erat) 
librarii,  interciderunt. 

e Quod  in  ed.  Baf.  Tipl  7«  MqprfXfi  feribitur , & rrifl 
, ortum  erat  ex  perperam  accepto  feripturae  com- 
pendio , in  ed.  Ven.  adhibito.  Refle  -rapi  rellituit  Cafaub. 
Sic  enim  dicunt  Graeci , TSTaifeotiat  Ta.fi.  rivi.  Ibld. 
tus  tis  Tbr  MvpTiAcr  r lo  r tTttsv.  Dalech.  quomodo  i uve- 
ri is  in  MyrtiS  poteflatem  perveniffet.  Inde  Casaub.  11  Scribe 
»cum  interpretibus,  sic  rir  MvpTiAor  rcor  tVwi , non 
uveor. u — Interpretis  plurali  numero  nominans  Cafaubo- 
nus,  plerumque,  ac  tantum  non  femper,  unum  Dale- 
campium  inteliigit.  Superior  quidem  interpres,  Natalis  Co- 
mes , non  iuverus  hoc  loco , fed  in  Myrtilum  iuventm  feri- 
pferat.  At,  ficut  nor  utique  perincommode  h.  1.  politum 
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videri  debuit , fic  ne  nor  quidem  fatis  aptum  erat.  Nili  e 
modo  praecetfiflet  avroS,  ferri  o riot  cum  articulo  po- 
tuilfet,  hoc  fenfu,  iuvtnis  ille.  Praeterea  vero  non  tam 
dicunt  Graeci  tittii»  iit  Tira  , quam  iftTirr  e t r: 

3uare , quamquam  nor  tenent  noftrae  membranae  , vix 
ubitandum  puto , iit  r>r  Mvpr.  itiirtrtv  fcripfiiTe 
Athenaeum.  Epitomator  quidem,  pro  fuo  inftituto,  haec 
talia  omifit:  de  cuius  ratione,  qua  Athenaei  opus  de- 
truncavit, quo  planius  iudicare  poflit  leftor,  utque  in- 
telligat , non  line  cauffa  faepe  nos  in  Animadverfionibus 
ad  duos  primores  Libros  dixifle,  multo  clariora  omnia 
fore , fi  ipfum  Athenaei  opus  ea  parte  integrum  in  ma- 
nibus haberemus ; adponamus  eiufdem  Epitomatoris  ver- 
ba. quibus  has  res  tra  flavit , quae  inde  a pag.  410.  no- 
thae edit.  propofuit  audior.  Sic  igitur  ille:  »"0 rt  Mtot 
t>  koj  raytrtarke  «•tiviocr.  ♦iast* tpor  ovTor'  avbts  suriat 
» 1 ivi  rryktav  roftfsmaiui  yaytir  (soror.  ai(  >v  nrava- 
■nytimt  Ix)  roti  rryctrov  i SooiV  MvpTiAor • cpnrl-rta 

nEojSovAor.  0 «evTof  rpitpst  tst  SiTTotAor  rtf  arbfurot  &c. 
rt-  - fity.fi  7fitt(iiKtv.  'km^attr  o&aKorrkrm  arBpvret 
ttarvrtp!ihmo<  tie  rortf.  Btc.u  praetermiflis  fere  quatuor 
prioribus  verfibusex  his,  qui  ex  Antiphanis  Ntottidt  mox 
adferuntur. 

Antiphanis  illi  verfus,  in  editis,  ab  his  verbis  inci- 
piebant: n «r  wr  fin'  ifiKfiic.  Ubi  fic  fcribendum  ad- 
notaverat  Brunck  , ’Arr«pirour  rktt  tu  e 

M«t'  «/oAqittr  • it  'AMr#r  &c. 

Aitque,  nSic  diftindlum  efl  in  cod.  Reg.  [ms.  Jf.J  Parti- 
ti cipium  autem  «*  male  e fequentibus  irrepfit.  u — Per- 
fpefte  vero  Coray:  »Lege  DotTr  Ar.u  — Et  hoc  ipfum 
plane  dedit  nofier  ms.  A.  Verf.  4.  Redle  structo  edd. 
Perperam  iTftS.ro  ms.  A.  Ibid.  Perperam  toipuTroutror  ed. 
Ven.  & Baf.  redle  tttfvnofsitoit  ed.  Caf.  cum  ms.  A. 
Verf.  3.  iyvTiffistirof  »ir  romputr.  Vocabulum  trompui 
notione  avaritiae  ufurpatum.  Vide  Corayi  Adnotationes 
ad  Theophrafti  Charadl.  pag.  330.  Verf.  7.  Pro  iiehtt,  £ 
quod  cum  editis  redle  tenet  ms.  F.p.  rurfus  mendofe  tisSut 
habet  ms.  A.  ut  paulo  ante.  Verf.  8.  » Placet  edita  ledlio, 

»0  rfttrfsa.Ka.finn-,  non  rptaisarafiTrof,  vel  rptsuusaptrer, 
rt  ut  in  msstis.  locus  eft  in  voce  fiasapnus , quae  horni» 
»ni  vivo  non  magis  convenit,  quam  Latinorum  divus. 
»Sic  aliquanto  poft,  [Ili.  113.  e.  3 psaxapieve  tvr  avrsvt. 


I».io3.  IN  LIB.  III.  CAP.  LXXIII.  247 

f»/u«AAor  <T1  fjL&xap iTctf  tbai  ftfil.  u CASAUB.  — Nofter 
quidem  codex  urerque , A.  & Ep.  i T/utpnxxitpmr  tenet. 

AD  CAP.  LXXI1L 


xct)  ov  7 ou  Mircrrtair  0xnAi*e  htytt.  Sic  ad  fuperio- 
ra  referendum  verbum  Afy»>  putavi , quod  vulgo  ad  fe- 
quentia  referebatur,  commate  vel  punfio  poli  (bartMeee 
interferto.  Mox  deinde,  mendofum  iudicavi  r eo  it  'Ix- 
mvyix , quod  quidem  cum  editis  tenet  ms.  A.  Perfuafique 
mihi , r ut  it  latiryia  ( nempe  Mtrxviait ) fcripfifie  A- 
thenaeum;  quo  Mefapii  Apuliae  diftinguerentur  ab  aliis 
Mefapiis,  quorum  mentio  fit  apud  Thucyd.  III.  tot. 
quorum  fedes  circa  Meiapium  montem  Boeotiae  fuilfe 
videntur : quin  & ipfam  Boeotiam  aliquando  Mecamtx? 
nominatam  fuiffe  tradit  Stephanns  Byz.  in  B*i»t la.  Epi- 
tomator alii  forma  loquendi  ufus  eft , ex  iftis  omnibus 
nonnift  haec  verba  adponens  , “Oti  'Apr«r  fbxg&ivc  St 
MtraTieot  it  'Iwrvyix.  Euftathius  ad  lliad.  pag.  101  , 
18.  it  Ty  tutix  Miffa-riour  'latvyta.  Mefapiorum  nomen 
promifcue,  modo  per  fimplex  r fcribitur , ut  hoc  loco; 
modo  cum  duplici , ut  paulo  poft  in  Demetrii  verfibus. 
Jbid.  &tvnuiii»(  it  ififofxif.  nThucy didis  de  Ario  rege  locus 
»extat  hiftoria  tertii:  [immo  vero  lib.  VII.  cap.  33.]  fed 
» Artam,  non  Artum , nominant  eius  codices:  ea)  t t}  'Aptoi 
n irctnatiputtl  -ntx-wxfjuxt  fixixt.  Athenaeus  legit  "Apr tp. 
» Apud  Suidam,  in  voce  Herrxmiett , mendas  multas  emen- 
ti dabit,  qui  non  gravabitur  cum  Athenaeo  conferre,  u 
Casaubonus.  — 'Apter  cum  Athenaeo  etiam  legerat 
Suidas,  quem  vide  fub  hac  ipfa  voce;  quo  ex  loco  cor- 
rigendum effe  alterum  in  Muroxmat  redfe  monuit  Kiifto- 
rus.  Quod  fi  Suidae  verba  cum  Thucydide  & cum  Athe- 
naeo contuleris,  intelliges  Grammaticum  illum  aut  ipfo 
Polemonis  libello,  quem  hic  dicit  Athenaeus,  ufum  effe, 
aut  certe  eclogis  quibufdam  ex  eo  excerptis.  Caeterum 
non  confundendus  ille  Polemon  hiftoricus  ac  philologus 
cum  cognomine  philofopbo  Academico. 

ArfiHTfuof  i Ktt/xtti  1 oto  1 J r.  Sic  m:. A.  qua  forma 
nominis  confianter  ille  utitur.  xapuptoeroiU  edd.  ut  ple- 
rumque alids.  Epitomator , tau  uti  ufurpare  folet : fed 
h.  1.  & nomen  & verfus  huius  poetae  praetermifit.  Verf 
ii.  KaattStt  edd.  Sed  mSi»  ms.  A,  unde  fortaffe  fatis 

Q 4 


»48  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  109. 

fuerat  'Ext  16  er  corrigere.  Virf.  j.  'Apror.  Perperam  a 
«toT-.r  ms.  A.  Et  mox  i £<ri£fr  idem,  pro  »£«'«£’.  Vtr- 
fus  4.  fic,  uti  hodie  legitur,  correflus  a primo  editore 
eft;  vereor,  ut  fatis  rerie.  Itaque  videndum , in  codicis  A. 
fcrtptura  quid  lateat,  quae  fic  habet:  zjeret  y s yjtpmt 
i r ex  et  niya.<  ««i  Aaptirpiif  iT».  Forfan : 

5«>or  yf  yapieie  »r , /seytte  re,  x»)  A«pt«rpor. 

Quod  ait , rue  eiipx/sirue  t,-rb  rif  Si7otif  xa.hovp.et»(  Atr- 
flxrpee  K«.I  £tpt«Ai  Sof  evrtet  ykp  n 5eEe  rrapk  Svp«- 
xot/crioir  Ti/uSrai : breviter  Epitomator , "Ori  «rapa  £up«- 
xourieit  ri/s anu  Aitptiritp  Siri  tuti  Stpi«Ai«.  Inde  Eu- 
flathius  ad  II.  0.  pag.  101 , 20.  omiffo  pofteriore  nomine, 
ait:  wr  rr«p«  Svpaxovoiu t inua.ro  An/sirup  Situ,  <ft* 
Ttir  «r  ti*i>r  imuexsuLt  na.)  rJtpcpiar  sttit  tcu  rirov,  rvtt- 
cropei  kcl)  'Mruioe.  Cum  nec  SpaaAtf  nec  StuaAi*  alibi 
ufquam,  quod  fciam,  commemoretur;  fufpicatus  eram, 
«At  tot  oportuiffe.  Et  fic  a Dalecampio  quo- 
que adnotatum  video:  «Quidam  [ intellige  , fufpican- 
))  tur  3 Semidalida. « — Sic  certe  SipifcMer , quae  proprie 
/imila  , jimilago  eft , a poetis  in  De.im  videas  haflenus  trans- 
formatam , ut  panem  JimUapntum  adpellcnt  Z»ju tfkxeoe  t/isr, 
III.  1 1 a.  b.  conf.  pag.  1 27.  d.  At , nihil  temere ! Si  quid 
mutandum,  'Ipt  « Ai<f  0 1 potius  oportuiffe  colligetur  ex 
X.  416.  c.  ( ubi  quidem  EtputAtXor  habet  ms.  A.  ) coli, 
cum  XIV.  618. d.  6t  cum  Euftath.  ad  Odyff.  u\  pag.  724, 
48  Iqq.  aut  etiam  cum  Helych.  in  V*Air  & 'IpuiAji.  Sed 
ne  fic  quidem  properanda  mutatio  vulgatae  h.  1.  fcriptu- 
rae.  Potuere  Siculi,  quam  alii  Dores  cum  afpiratione  abf- 
que  litera  fibilante'l/a«Af<T«  vocabant,  eamdem  Sipta- 
At<f«  dicere.  Sic  Lacones,  Argivi  aliique  nonnulli  popu- 
li Dorica  lingua  utentes , t««  uda.  dicebant , cum  alii  iti- 
dem Dores,  & Siculi  praelertim,  fervati  s litera , 
pLuaa.  dicerent.  Conf.  Maittaire  deDial.  pag.  148.  Pariter 
initio  vocis  pro  fpiritu  afpero  alios  fibilante  litera  uti  fo- 
litos  fatis  conflat;  unde  ex  it  facium  vocabulum  fus;  ex 
vrrip  , /uj>er ; & td  genus  alia. 

air  «ut of  ricA ifeoit  irreptT.  «vrtr , pro  0 «utW , idem 
qui  modo  nominatus  ejl.  Vide  Animadv.  ad  p.  108.  a.  Itid. 
it  t£  erepi  rov  Mtapv^rv.  « Morye/ius  , proverbio  Siculo, 

» ridiculus  & fatuus,  qui  fuorum  negotiorum  negligens 
» aliena  curat.  Erafmus  adag.  Aturymo  pullior. u Dale- 
campius.  — Metpvyou  habent  imprefli  omnes : nec  ex  ms . 
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a A.  difcrepantia  adfertur;  & filet  Epitomator.  Sed  haud 
dubie  Mopd^ov  oportebat.  Vide  Zenobium  Proverb. 
V.  13.  &,  qui  ex  hoc  fua  (umfit , Suidam  in  Maipirt por 
: ubi  ex  eodem  Polemone,  quem  citat  Athenaeus, 
proverbium  illud  illullratur.  Conf.  eumdem  Suid.  in  Mo. 
prx.ec.  Nec  aliter  fcribitur  id  nomen  apud  Arillophanem, 
ubi  faepius  occurrit. 

iy  <fi  t£  t p « t 91  iSr  Tpbr  T /piator.  Eadem  res  ex 
nono  libro  r»r  -rphr  Tiuatt»  refertur  infra,  X.  416.  c. 
Ibid.  er  £x£a&>,  Sic  re  fle  ed.  Caf.  cum  mss.  A.  & Ep.  Men- 
dofe  SjcoAw  ed.  Ven.  & Baf.  Mox,  pro  BoiotTictx» 
eft  B 0 1 m t 1 k rZ  in  ms.  Ep.  quod  habent  etiam  editi  X. 
416.  c.  Sed  cum  hic,  tum  ibi,  tenet  ms.  A. 

Utraque  forma  legitima  videtur;  quamquam  neutram  ad- 
notavit  Stephani  Byzantini  abbreviator.  Euliathius  ad 
lliad.  jS".  pag.  201, 26.  feribit  n Ka.sk  BoimUt  2x»a or  : 
& , in  focminino  genere  ufurpari  folitum  huius  oppidi  no- 
men adnotafle  olim  etiam  Stcphanus  videtur,  cuius  ver- 
ba per  abbreviatoris  culpam  obfcurata  funt.  At  in  mafeu - 
linum  genus  apud  Noftrum , & hic , & altero  loco , libri 
omnes  confentiunt.  Quae  de  ilio  oppido  hic  ab  Athenaeo 
referuntur  repetens  Euftathius  L c.  adnotavit , videri  il- 
lius cives  coquendis  panibus  lingularem  curam  adhibuiffe. 
b Alexidis  verba  continuo  tenore  omnia  feripta  legeban- 
tur , veluti  unum  verfum  efficientia.  Ea  cum  ita  digerere 
vellem,  ut  poltularet  metri  ratio,  imprudenti  mihi  exci- 
dit ut  perinepte  id  facerem.  Diftinguenda  verba,  quem- 
admodum ipfe  etiam  Casaubonus  in  Animadv.  monuit, 
in  hunc  modum  erant : 

— — — Toir  «tpro/f  eoae 
ivsaoi  rruyiiac  oi  T«tAAiV»pci  Sporcr. 

Sic  refle  etiam  diftinxit  Grotius  in  Excerpt.  pag.  {91.  71- 
tulum  fabulae  Alexidis  fic  fcripferat  Cafaubonus  , tr  rn 
E ic  rb  <pp:'«p , voculam  Eic  maiufcula  literi  diilinguens. 
Mihi  index  fabulae  fuilfe  vifus  erat  'H  sic  rb  eplap , prae- 
polito  articulo:  quare  voculam  T?,  utpote  initium  titu- 
li , maiufcula  litera  fcripfi ; latine  cum  Grotio  reddens , 
Mijfa  ad  puteum. 

AD  CAP.  LXXIV. 
c 7bt  «x  7i<f,Sr.  Pro  t ypha,  in  verlione,  tipha  vel  tipht 
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oportebat,  conf.  pag.  1 1 5.  f.  Graecum  nomen  retinuit  c 
Plinius  lib.  XVIII.  8 , 19.  & cap.  to,  feff.  io.  art.  4.  De 
variis  frumenti  generibus,  & panum  qui  ex  eis  conficiun- 
tur , praeter  Plin.  & Diolcorid.  lib.  11.  confule  Hermo- 
laum Barbarum  ad  Diolcorid.  Coroll.  309  fqq.  rrrrrai 
ftt,,  sfnoir.  Reftius  yitiTai  f f ms.Ep.  Ibid.  ierti- 

1 er.  Sic  h.  I.  edd.  fed  I <*■ » i t h v fcribendum  cum  ms.  Ep. 
quemadmodum  mox  omnes  imcrZr  habent , & brthnt 
pag.  11?.  e. 

Timoclis  teftimonium  fic  Icriptum  erat, 

Ka.T*/jL*ba>  /<  miutrur  S* pfcnr  rxceqxir 
mnSt  tirSior. 

Ubi  delendam  vocem  fStpphr , quam  quidem  & codex  A. 
tenet,  re£!e  viderat  Toup,  Emend.  in  Suid.  Part.  II.  p. 
180.  ed.  Lipf.  Etiam  mendofum  lieiier  tenet  idem  ms.  A. 
fed  re£te  nerSio»  ms.  Ep.  ( in  quo  tria  tantum  poftrema 
verba  adponuntur  ) iiemque  codex  B.  ab  Herm.  Barbaro 
fcriptus  paffimque  corredlus. 

'Ef^apiriir.  Vulgo  quidem  nr  confen- 

tiente  ms.  A.  ( In  ms.  Ep.  terminatio  vocis  non  exprefia. ) 
Sed,  ficut  paullo  ante  in  accufativo  ponebatur  rrvner , 
fic  & hic  eodem  cafu  ufum  efle  autftorem , e fequentibus 
adparebar,  ubi  rurfus  Txfcvphnv , Kpifturirnv  &c.  in  accu- 
fativo cafu  dabat  nofter  cod.  A.  Ibid.  'Arrif eres  ir  ripa»— 
royjspee.  Perperam  h.  I.  Ufartyjep  edd.  fed  vide  VI.  pag. 
340.  b.  Eflque  etiam  Alexidis  tabula  eodem  titulo,  citata 
Noftro  VII.  387.  f.  Ibid.  Tti/Ttvc  inn/TTirT»,  Vi-  d 
de  paullo  inferius  adnotata,  poft  proximam  Animadver- 
fionem  Cafauboni. 

mLvnCEI  Samii  locus,  quo  panes  Efcharitae  Rhodiorum 
«contenduntur  cum  agoraeis  Athtnienfium , & corrupte  fcri- 
jiptus : & partim  inconcinne,  partim  contra aufioris  mcn- 
»tem  verfus  eft.  Totum  igitur  fubiicere  vifum  ex  emen- 
* datione  noftra  & Lyncei  mente,  lam  cum  apud  Athenien- 
si fes  in  pretio  fint  panes  qui  vocantur  kyopeum , his  nihilo 
n deteriores  prima  mediaque  coena  Rhodii  menfts  apponunt : e 
v ftjfie  vero  & J aliatis  convivis , fuavijjimam  obleflationem  no- 
» vam  inferunt , panem  illum  optimum  , di  dum  iryaphur  : 
n qui  dulcibus  & mollitie  fic  temperatus  eft  , eamque  habet  dum 
» infringitur  ac  veluti  friatur,  cum  paffo  convenientiam  exci- 
it tandi  orexin,  ut  plane  mira  res  fit : atque  ut  faepe  iam  ebrium 
» cernas  tamquam  fobrium  6*  recentem  pocula  repetere ; fic  prae 
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e n voluptate  ,jui  efckarlttn  panem  comedit , famem  renovat.  Pa- 
» nis  iyapuiet  eft , qui  vaenum  in  foro  exponitur.  Hunc  fuif 
nfe  Athenis  eximium,  Archeftratus  indicat  his  verbis:  [p. 
111.  b. } 

» rir  /'  ic  hyepkr  -rotib/si yor  ieproo 

nui  xitivce)  mupiyovot  Bporeit  k&i.i.iotov  'htriut. 
n At  iryupirne  Rhodius  , ( alius  enim  eft  vulgaris  iryupi- 
n Tnf , de  quo  loquitur  Philiftion  intra  ) [ pag.  1 1 5.  e,  ] non 
n fimplex  panis  fuit , {eAftMptoc  uprov  ux)  orhuxovnot,  ut 
«eleganter  Pollux  fcribit:  [VI.  78.  diferte  rir  itryjtpnnt 
«'Poiiaxlr  dicens.  ] erat  enim  conditus  p.n\iypsuoit , hoc 
» eft  meile  aliifque  rebus  dulcibus.  Nomen  invenit  ex  eo,  quod 
nin  foco  nudo  torreretur,  non  , ut  eyxpucpiut , cineribus 
«tetius:  vel,  ut  dotiis quibufdam  vifum,  quod  craticulae 
«coquendus  imponeretur.  Hunc  Lynceus  vocat  fiuyyti- 
n oror , infolenti  voce , [ pro  nrkyyjnercv  ] id  eft , omnino 
n bonum.  Solebat  autem  hic  panis  ita  comedi,  ut  hodie 
«eftur  qui  in  Gallis  vocatur  obCes,  [ hodie  oubEes  1 a Grae- 
»ca  voce  iHthixc.  [ At  de  b&txiu  tamen  feorfim  infra  agit 
«Nofterpag.  m.b.]  Sub  finem  coenae  panem  hunc  men- 
» fis  calentem  adhuc  inferebant , & ex  paffo  edebant , ut 
n apparet  ex  verfibus  Antidoti , quos  iuvat  hic  apponere , 
«ut  intelligatur  convenientia  panis  huius  cum  noftro 
«quem  diximus.  Sic  ille: 

» Xu&itTu  iippuvt  ityaphur'  *5<  ykp  ai/ ; 

«Tourour  itsiKhTOfTa.  ildTTttr  i<  yKvxvr. 

«Quod  ait,  efcharitcn  calidum  apponi  folitum,  6>  in  vinum 
» dulce  intingi , & quidem  evolutum  expanfumque  : omnia 

«obeliis  noftris  fic  conveniunt  , nihil  ut  queat  magis; 
« maxime  quidem  de  evolutione  quod  fcribit.  Nam  quia  eft 
» tenuis  hic  panis , vi  caloris  gyrat  fefe  atque  in  orbem 
» volvit;  graecus  quidem,  dum  in  foco  rorreretur;  at  no* 
«fter,  qui  alio  modo  fit,  dum  igni  admovetur  menfae 
«imponendus.  Etiam  vox  iibpuTTipittoc , qua  ufus  Lyn- 
«ceus  hoc  loco,  ab  obeliis  aliena  non  eft:  comminuuntur 
«enim  facile,  ac  quafi  friantur,  dum  poculo  induntur; 
«magis,  fi  priufquam  intingantur,  ori  admoveas.  Men- 
«das  autem,  quibus  obfidetur  ifte  locus,  ita  tollendas 
» cenfemus : xu)  toiuirrnv  Mpu-nautus  ilyet  mphs  rhr  yw- 
» xvr  9 v t ct  v K I u » , b petii  xpoe&iu^ififtoc , At  ISaviearTir 
»t t ouvtimT.  k a)  xuburep  avxt »9.  Abfurde  fcriptum  eft 
vin  vulgatis  rutmt/Kt  urp.br : unde  fecimus  ouretv- 
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5 /jlou.  Praecedens  vox  Tciavriir  fatis  probat  feri-  e 
r bendum  efle  cvraunia tr.  Id  verbum  proprie  tibicinum  fi- 
n mul  tibias  infianthtm  cunctatum  fignificat : deinde  ad  alia 
«venufle  transfertur,  ut  hoc  loco,  & faepe  apud  feri- 
«ptores.  Poft  vocem  vepos^ta{hjj.iroe , inierimus  is,  & 
via  i anre  xaAknrsp : quarum  mendarum  eadem  origo  eft , 
»[fyl!abarum  proxime  fequentium  cum  prioribus  fimili- 
wtudinem  dicit]  de  qua  faope  diximus.  ireu/h^etr  & int- 
utiuw  pluribus  exprimere  coaSi  fumus,  tum  propter 
» penuriam  Latinae  linguae,  tum  ut  lucem  afferremus  huic 
nioco,  interpretibus  nimis  tenebricofo.  Libro  IV.  [ pag. 
n 1 30.  b.  3 icvniii»  eodem  fere  fenlu  ufurpatur  : neo. pti/xi- 
» rei  nat  Ka/m/iapovTTte  utro  itis  utin , h-rort  ti  tw  iya- 
Kftirur  ‘isa.xatu. c6ct,  trime  i^evnfe/s-r  , omnes  vxpergifcc- 
» barr.ur , & fobriis  hominibus  fimilcs  fiebamus  : ubi  iterum 
«errant  interpretes.  Epitome,  quam  his  feriptis  infpexi- 
»mus  , non  minus  quam  vulgati  codices  corrupta  , vo- 
«cem  tamen  rura.vt.iav  integram  retinuit.  In  eadem 
vtrsp  y ap.u  Casaubonus.  — In  edd.  ftc  feribebatur, 
atiattiiitptii1  Tpor/3i<t£ou«ref , Solu/scictov  ti  rum- 
A</1  Sed  ffvvavhiuv  hfj.au,  quod  veluti  fua  ex  con- 
ieftura  commendavit  vit  do&us,  perfpicue  exhibuit  no- 
iler  ms.  A.  Puto,  eamdcin  emendationem  Cafaubonum 
in  codicum  Italicorum  excerptis  olim  reperiffe  : deinde 
vero,  unde  eam  duxiffet,  non  effe  recordatum.  Particu- 
lam a><  vero , vel  'anrrs , cum  editis  ignorat  idem  ms.  A. 
Codex  Epit.  vero,  omiffa  vocula  hftou,  fic  habet,  tyju 
trp\t  7t»  ^At/xttv  r u v au  Kt  a.r , «rri  mpoa!sia$h/j.evoe. 
Quas  voces,  ari  t optou,  cum  certius  nihil  in  promru 
effet,  coniunxi  : 1/jlcjv  inteliigens  , 0 if^tephns  apros, 
iftou  i.  e.  ruv  vel  a/ia.  tu  y nux.fi,  cfcharitcs  panis  fi  nui 
cum  vino  dulci.  Quid  fit  vero  , quod  verba  curcumas optati 
<xpoa$ia{bu.tvos , convenientiam  excitandi  orexin  inter- 

eretatus  fit  Cafaubonus,  haud  facile  dixeris;  nifi  ffatuas, 
abuiffe  eum  in  animo  Dalecampii  verfionem  , quae  fic 
habebat , tanto  dum  manditur  confenfu  cum  pajfo , ut  admi- 
rabili quadam  vi  ad  appetentiam  fui  cogat.  Quo- 
rum ego  nihil  in  Graeco  verbo  trpcc&i»{hfs.ivoe  reperio. 
Ncc  vero,  quod  a me  in  verfione  pofirum  eft,  fi  mul  cum 
hoc  vim  Juam  exferens , id  in  graeca  diflione  ineffe  confir- 
maverim. Quin  potius,  fi  verum  eft  illud  verbum,  fen- 
fus  fuerit  huiufmodi ; fi  ( panis  ille  dulci  vino  intin&us  ) 
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e quafi  vi  illata  infertur  vel  ingeritur  'Ms , nempe  roic  itrrti- 
pwthai  Kct)  trlsrMipvptiroff , i.  e.  his  qui  fatictate  &•  ebrietate 
ita  dtftjfi  & confelli  funt , ut  fe  amplius  bibere  aut  comedere 
poffe  negent ; quos  -raptiuittue  -ut)  Ketpn^apovvrae  dixit  idem 
Lynceus  lib.  IV.  pag.  130.  b.  Sed  fortaflc,  in  eamdem 
quam  dixi  fententiam  reftius  hoc  loco  legetur,  erpoa- 
ot  c ( fcil.  xordic  ) iavpxarir  ti  aurrtAsT, 
his,  fi  vim  faciunt  fili,  ( fi , quamvis  fere  non  amplius 
poffint,  tamen  fe  ipfos  ad  hunc  etiamnum  panem  come- 
dendum paflo  iminaiim  cogunt ) admirabile  aliquid  efficit. 
Fuit  etiam,  cum  rr  poa  $ 1 & x.{b  p t r a t legendum  fufpi- 
carer,  quod  idem  valeret  ac  nepoaffpiptns ; quemadmo- 
dum & | Zpv/tet  & eripu  nrpoatpspsoHxi  Graeci  dicunt  cilum 
vel  potum  / umere  vel  capere;  edere,  libere.  Ac  fuerit  illud 
quidem  verbum  nove  ufurpatum  hac  notione:  fed,  a di- 
cendi formulis  minus  ufttatis  non  abhorruilfe  catillonis 
illius  llylum , cum  paullo  ante  in  voce  Sikyyamt  vidi- 
mus, tum  alia  quae  paflim  ex  eiufdem  Lyncei  feriptis 
fragmenta  adfert  Nofter,  ( quorum  unum  etiam  lib.  II. 
pag.  71.  e.  habuimus)  arguere  videntur.  Verbum  erpiafiix- 
\optrec  in  eam  fententiam , quam  primo  loco  propofui- 
mus  , ( cibus  veluti  per  vim  ingefius  his  qui  iam  prorfus  dt- 
fejji  funt  edendo  ) accepiffe  Epitomator  videtur : qui , cum 
initio  valde  contraxiffet  Lyncei  verba  in  hunc  modum  , 
Koyxtoc  5'  0 quai  nrtp)  rov  'Mhrrair  ii  ir  'ViSp 

tr^aptrev , Uti  cuti * nUparai  roic  pcik.  x.a)  ri  uxacuc. 
Itet)  roixinnv  Mpv tt.  erp.  T.  y\.  tyti  aurxvsixr , lic  deitt 
( repetitis  nonnullis  e fuperioribus  ) pergit : clare  1 r,w 
fitxtypirot  iaarvpoair  outis  Kinropsrotc , xniptiKiai  <Tl  xx) 
oriTAHpauieaie , riflarnr  e-rtiaiyci  fiarpifirir.  KxAxrtp  ykp 

eiyxtvqstv  &c.  libi  & alia  fatis  bene,  & commode  adie- 
<51  a ykp  particula,  quae  tamen  etiam  abefle  nullo  magno 
incommodo  poterat : fed  illud  haud  dubie  imperite,  quod 
oufir  M ter  opbr  0 1 e (pro  Mtx»ftH»t/t)  fcripfit,  & 
ad  convivas  hoc  retulit,  quod  manifefte  ad  panes  fpefla- 
bat,  & re£le  cum  a Cafaub.  tum  a Dalecampio  expofi- 
tum  eft  nihilo  inferiores.  Totum  hunc  locum  fic  refingen- 
dum conieQaverat  Corat  : orphe  Tir  yxunur  avv  avKi  xr, 
bap.hr  ‘trpoa^xKt.bptyoc,  ere  5x.opa.Trir  n auy- 
TfAtTr.  nxtirrep  ykp  kretrltut  u.r.h.  collaris  Nico- 
ftrati  verbis  de  pane  vxaru  di£lo , iauh  i i , rovri0Anp' 
stril&c.  pag.  iti.d.  Caeterum  quod  de  laude  panum,  qui 
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Athenis  infero  venibant,  Lynceus  quidem  in  tranfcurfue 
dixit , fed  ex  profeffo  Archeftratus  loco  a Cafaubono  ci- 
tato; ad  pofteriora  tempora  ea  laus  non  duravit:  certe 
apud  Plutarch.  de  Cohibenda  Ira,  pag.  461.  b,  & apud 
Alciphr.  lib.  I.  Epift.  11.  panis  forenfts  apud  Athenientes , 

• iycfS.(  ZfTot , fignate  is  dicitur,  qui  vilior  effe  & 
parum  delicatus  intelligebatur : quam  pugnantiam  recentio- 
rum  iliorum  cum  his  auQoribus,  quibus  ufus  Athenaeus 
eft,  notavit  Berglerus  ad  Alciphr.  1.  c.  Quod  ad  irpa-~ 
firar,  quos  dicunt,  panes  fpe&at,  adnotavit  Dalecam- 
pius:  n Monfpeffulanis  Efcalete  ; reliquis  Gallis,  Gaufre. « 
quod  fere  convenit  cum  Cafauboni  interpretatione.  De- 
nique ut  ad  Antidoti  verficulos  tx  Protochoro  redeam : c 
cum  Graecum  verbum  ittixirntTu,  quod  evolvere 
vulgo  exponitur,  me  turbavit,  tum  magis  etiam  Cafau- 
boni adnotatio,  cui  hoc  ipfum  maxime  placuerat,  quod 
de  evolutione  atque  expanftor.e  poeta  dixit.  Mihi  quidem 
videbatur , panem  eius  generis , qualem  hic  intelligi  vo- 
lunt , commodius  convolutum , quam  e volutum , intingi  vi. 
no  poffe.  Porro  cum  recens  coQi  vel  tolli  funt  huiuf- 
modi  panes,  & adhuc  calent,  molles  funt,  & facile  con- 
volvuntur. Quare  mihi  vifum  erat,  nitmitTcrTc 
vel  (MiAittirTi  feriptum  oportuifle : nifi  forte  ixe 
AiVratr  perinde  & convolvere  & evolvere  fignifteare  poteft; 
quemadmodum,  ut  hoc  utar,  Germanorum  verbum  auf- 
rollcn  utrumque  fignifi  catum  admittit,  & alias  Gallorum 
roulcr  refpondet , aliis  verbo  derouler.  Quidquid  fit,  refle 
mihi  poetae  fenfum  Gallicus  interpres  expretMie  videtur, 
cum  ait : il  les  roula , (f  les  trempa  dans  du  vin  doux.  Eo- 
dem vero  modo  Hermol.  Barbarus,  ad  Diofcor.  Co- 
roll.  309.  ait : Efcharites  --  involvebatur , atque  ita  ut  cale- 
bat intortus  , Athenis  maxime  placebat. 

T a.QvpiT  nr.  Tee^afhnr  ed.  Ven .&  Baf.  iidemque  pau-  e 
lo  poli,  TajSxfiTBt.  Utrobique  TaPaeitut  edidit  Casau- 
bonus  , & haec  adnotavit : n Tabarites  panis  in  Ecloge 
» dicitur  Tit^vpiTHr.  Errant  qui  [ut  fecerat  Dalecampius) 
i> a Tabis,  oppido  Ciliciae,  vel  Lydiae,  ut  placet  Ste- 
n phano , pani  huic  nomen  volunt  inditum  : nam  To^irnr 
» vel  Tufitenn  fuilTet  dicendum.  Parvum  fuiffe , & qui  ore 
,1  capi  pollet,  declarat  verfus  Sopatri,  T«£=tpftnf  S'  itfTec 
n err.riciyra.Set.  Eclogarius  tamen , quafi  interpretans  vocem 
defuo  adiecerat,  irri  ps>  «r  : fed 
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e » fallitur.  « — Scripturam  Ta&vp.  per  0 agnofeit  uterque 
nofter  codex  A.  & Ep.  kemque  Hermo!.  Barbarus  tam  ad 
Diofcor.  I.  c.  quam  in  cod.  Par.  B.  ipfius  Hermolai  manu 
feripto.  Et  priori  quidem  loco  Ta/Sopirnr  in  accufativo  te- 
net ms.  A.  Refle.  Sic  quidem  & deinde  'hyaiirat  in  ac- 
cuf.  accipiendum ; & fic  paulo  inferius  'cyepopiat  & Ai- 
oropor  habet  idem  ms.  A.  cum  eisdem  editt.  vett.  Pendent 
quippe  hi  accufativi  ab  eo,  quod  fupra  (Iit.  c.)  didum 
eft:  napi  >fi  Totr  i-mia-iir  (nempe  f»r)  Tpu^ar  i 'Are £*r- 
tpe bt  ) ire/ua^eabai , 'Itrriree.  Quibus  ex  verbis  fimul  coi* 
ligere  licuerat,  non  a loci  cuiufdam  nomine  derivandum 
hoc  panis  nomen;  niti  rurfus  turbare  nonnihil  potuifTet 
nomen  vel  'Xycutvn , quod  fequitur.  Sed  reliqua 

quidem,  quae  in  hac  ferie  commemorantur,  panum  ge- 
nera, ttrrirut,  ir^aphtit,  & deinde,  kyaputplat  & fbv- 
pet , a diverfa  coquendi  ratione  nomen  invenere.  Caeterum , 
hoc  ipfum  nomen  Ta/Suptrur  unde  dudlum  fit , non  dixe- 
rim equidem.  Villebrunius  nos  docet,  0 traraepeetatet , 
e (Te  a nomine  phoenicio  , lahur , umb  ili  cum  denotante ; i melli - 
gique  panem  vel  ma^am  , alias  troKvbfxtpctror  diclam.  Non  re- 
cordabatur Vir  longe  omnium  doQiflimus,  hthraicum  no- 
men ( hoc  eft  enim , quod  ille  phoenicium  dicit)  thabbur, 
quod  umbilicum  fignificat,  non  modo  geminata  in  medio 
litera  b feribi , fed  & ab  initio  ea  Uteri  th , quae  Grae- 
corum literae  8,  non  T,  refpondeat;  eamdemque  lireram 
in  eo  nomine  alias  quoque  renere  linguarum  Orientalium 
diale&os.  Quod  Epitomator  ait  nisr)  /i  fiiymt  aptet  a 
id  non  tam  ad  interpretandam  vocem  rKnriyrab et  fpefia- 
bat , quam  ad  illud  panum  genus,  de  quo  mox  ipfe  etiam 
auSor  dicit , lir)  /i  iiprei  peyarei : nam  quod  ibi  adiici- 
tur,  ea)  iopT«  xmktnxi  bUyakaptia , continuo  Epitomator 
etiam  iubiecit  »m1  iepti  ttt  xaKtttcu  tk  Miyukapna : « 
fed  nomen  'Ay  atm , quod  eodem  pertinebat , five  per  in- 
cogitantiam hve  nimio  brevitatis  ftudio  omifit.  Eadem 
Epitomatoris  verba  fic  acceperat  Euftathius , quafi  dixif- 
fet  , 'E<m  ifi  x«)  fsiymt  ttt  ktrir.iyifj.net  aptet:  quo  fpe- 
£Iat  quod  feribit  ad  Iliad.  /B'.  p.  101,  18.  ea)  itptev  ti 
ntor  fj.eya.Keo  ist thty epiieo , iepti \ itr’ airqi  ittKeite  tk 
WlryaKaptia. 

’ A v <t  itrat.  Sic  ms.  A.  cum  ed.  Ven.  & Baf.  'Kymlrat  ed. 
Caf.  Eft  autem  accufat.  plur.  a fing.  ayaiiro : cui  non 
repugnat , quod  mox  in  fang.  ttbitv  t eo  mpteo  ait  audior; 
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nam  continuo  deinde  ad  pluralem  redit,  tir)  f:  itpTti  ut-  e 
yaxa.  Casaubonus,  vocem  iftam  pro  nominativo  fin- 
gulari  accipiens , haec  adnotavit : » Acharnas  nanis  a lo- 
»co  nomen  habuit:  oppido  nempe  illo,  nili  fallor,  unde 
» Ackamos  cervos  poetae  appellarunt. « — Vide  Apollon. 
Rhod.  IV.  175.  & ibi  Schoi.  At  falli  illum  Scholiaftep,  cum 
cervorum  nomen  illud  ab  oppidi  Cretenfis  nomine  deri- 
vat , arguit  gloffa  apud  Hefychium , ’A^«)  ixi^ar 

tikixicu : (coli.  Euftath.  ad  lliad.  i . pag.  ^97,  19  fq.  ) item- 
que  alia  gloffa  apud  eumdem,  in  voce’A^»/tt  vel  ’Ax,*ti* 
ipi*  fj.a.xa.ica. f conf.  lnterpp.  Hefych.  ad  vocem  'X-/aL 
Fanum  vero  nomina  hic  commemorata  , non  tam  a locis, 
quam  a coquendi  ratione,  derivanda  effe,  paulo  ante  mo- 
nitum ell.  Quare  videndum,  fatis. ne  commoda  fit  Pal- 
mer» fententia  , Exercitat,  in  Au£t.  Graec.  pag.  49;.  lia- 
tuentis,  ’A y altae  diflos  hos  panes  eo  ipfo,  quod  magni 
fuerint,  qui  non  fine  magno  oris  hiatu  morderi  pollent, 
ab  «e  intenfivo,  & X‘L',a  > hio.  Nec  tamen  aliud  certius 
occurrit : nam  ( quod  in  mentem  venire  alicui  poterat ) 
quod  'Ay  aik  etiam  difta  ell  Ceres  , cuius  in  honorem  Thel. 
mophoria  & Megalartia  celebrabantur , id  quidem  minus 
etiam  ad  hoc,  quod  quaerimus,  conficiendum  valebit. 

Itid.  ’A  j^stifrnr  rriarot  tfj.orXtut  Tf-tytt.  'hyaarnr  f 
vulgo  i nec  ex  ms.  A.  aliud  hic  adnotatum  . fed  ficut  fu- 
pra  'AyctnWr  fcripferat  ille,  fic  & hic  'A^aioaroportuilTe 
putavi  , cum  praefertim  fatis  manifelle  fenarii  iambici 
fpeciem  habeant  illa  verba , ubi  metri  etiam  ratio  illam 
defiderare  videbatur  feripturam.  t /ut  k t u r,  pro  eo  quod 
editum  erat  t fim  xt  ot , dedit  idem  ms.  A.  quod  & ex  ms. 
B.  adnotavit  Brunck.  Alia  parte  corrupta  illa  verba  vifa 
erant  CasaUBONO.  » Acclamationem , inquit,  ufitatam  in 
n Megalariiomm  fe(lo,  'A^eivw  OTtenot  tuTXtor  Tpkyor  , 

» haud  dubie  corruptam , doffis  fanandam  relinquimus  : 

» nam  medicina , quam  facit  huic  loco  Dalecampius  , rpw- 
nyovoa.  folum  emendans  pro  Tf&yov  , prillinam  illi , (i 
«quid  iudico,  fanitatem  non  affert.  Fortaffe  reefum  fit, 
artaret  tfL-rxit»  i pr  0 1 : favente  nonnihil  quod 
«feribit  ex  hoc  loco  Euflathius,  folitum  <tpmr  ivixty  *. 
nebaa.  «—  Sic  ille.  DaLECAMPIUS  verterat:  Achaeinen 
plenum  adipe  Dea  comedebat.  Euflathius,  cuius  audoritatem 
invocavit  Cafaubonus , nihil  ex  hoc  loco  defumfit : ncc 
enim  potuerat , qui  ne  cognita  quidem  haec  verba  habe- 
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f bat,  quippe  praetermifTa  in  Epitoma,  e qua  una  illi  Athe- 
naeus cognitus  erat.  Verba  EuftathiiexComment.  ad  lliad. 
/6'.  paulo  ante  protulimus,  quae  nihil  huc  facere  intelliget 
quifquis  reffe  inlpexerit.  Vocem  rfiyer  equidem  pro 
aorilto  fecundo  imperativi  accepi , ex  veteri  dialeflo  pro 
communi  rpkyt,  comede.  Syracufiorum  morem  tuiffe, 
ifta  forma  efferendi  aoriftum  fecundum  imperativi , adno- 
tavit  Etymologici  M.  auQor  pag.  301.  fub  voce  FiVov:  ni- 
hil autem  vetat , quo  minus  credamus  etiam  apud  Delios 
in  vetufta  ifta  formula  eumdem  ufum  obtinuiffe.  Fuerint 
fortaffe,  qui  de  trago,  frumenti  cerealis  five  alicae  genere, 
Diofcoridi  & Galeno,  Plinio  atque  Celfo  memorato  co- 
gitaverint: (videPlin.  XVIII.  7,  16.  ibique  Harduin.  rur- 
lufque  Plin.  XV 111.  10.  feci.  ao.  arr.  4.  & Diofcorid.  II. 
83.  ibique  interpretis  adnotationem  : ) quibus  litem  equi- 
dem non  movebo,  quamvis  parum  probabilis  eorum  ra- 
tio mihi  videatur.  Quod  de  fenarii  fpecie  dixi , quam  prae- 
ferant ifta  verba,  ei  repugnat  quidem  in  voce  «rictTor 
penultima  brevis : fed , ficut  Ik/xap  genitivum  Ikixaproe 
facit,  fic  fortaffe  per  diaie&um  rriaprte  etiam  oiim  dici 
potuit;  aut  alia  quacumque  ratione  fuccurrendutn  metro 
fuerit. 


K piSetttrnv.  Sic  refle  mt.  A.  & editt.  vett.  Temere 
Kfi&triTnf  edidit  Cafaub.  Apud  Pollue.  VI.  33.  & 7a. 
mssti  nonnulli  per  a literam  feribunt , quod  per- 

inde eft.  Apud  Noftrum  pag.  feq.  bis  repetitam  videmus 
feripturam  *.pi&.  fed  & femel  ibidem  aai.S.  feribitur , con- 
fentientibus  libris.  Sed  vide  ipfum  pag.  feq.  c.  & quae  ibi 
notamus. 

’ \pimx$krn<  it  Tipa.  «ARISTOPHANIS  fabula  V ripae , 
« Sentum , diverfa  eft  ab  alia  eiufdem,  paffim  nominata  in 
a his  libris,  Tnpvrki'«s-,  quo  nomine  etiam  Antiphanes  fa- 
» bulam  docuerat , nifi  fallunt  nos  Athenaei  codices.  Senii 
n argumentum  declarant  quae  fuperfunt  fragmenta.  De 
aSenefiutis  incommodis^ egiffe  Comicum  , conftat  ex  pe- 
» titis  inde  verfibtis,  qui  apud  Pollucem  lib.  IV.  cap.  13. 
» [ fefl.  180.  ] Poftea  inducebamur  / enes  quidam  recobli , ac 
n priori  aetati  reJHtud;  qui,  fortuna  fua  abutentes,  ferebant 
n cunfla  paffim  atque  agebant.  Indicio  funt  verba  Athe- 
nnaei  hoc  loco:  ii  >dyn>tttt  «pTairaAir,  tmpTaa- 

v (itrai  «cvT»f  rar  kpre et  vtr>t  Tui  rl  yfpac 
nPoftrema  vox  mirifice  expolita  ab  interpretibus:  [qui 
Auimadv.  VoL  11,  R 
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neius  fentfluttm  ludibrio  habuerant , Dalech.  ] Sed  y ripas  a-rc-  f 
»fliAA»/r,  eft  feneflutem  txucrc.  Huius  dramatis  faepe  memi- 
«nit  Iulius  Pollux.  At  libro  X.  cap.  20.  [feti.  74.]  ita  fcribe 
i)  hunc  ex  eo  verlum  : T*’  uSputt  Partimur  vrtvriycur  n ptii- 
»^ct'tc.  Idem  alibi:  'hptcTvpirns  ripa.' -ei)  f'  cvx  n-yn  f*  cur 
» «f  1’ oA/^ar  »/ue/>*r.  Corrige,  ru  «Tovx  »>?  fJ-cu  eif’ 0 \iya.t 
» H/sipas ; u Casaub.  — Poftremum  fragmentum  a Cafaub. 
citatum,  non  apud  Pollucem  legitur,  fed  apud  Prifcianum. 
Felicius  corretfum  illud  exhibet  Brunck  in  Ariftophanis 
Fragm.  pag.  129.  num.  14.  Tb  ynpar  iTcjSaAiiit  fenes  illi 
apud  Comicum  dicuntur,  ad  imitationem  di&ionis  de  ferpen- 
tibus  & cancris  ufitatae,  tb  ynpxr  infitir  vel  cx/fccSai, 
qua  Theophraflus  ufus  eft  apud  Noftrum,  III.  105.  d.  & 
Ariftoph.  Pac.  335.  & faepius  Ariftoteles.  In  eamdem  fere 
fententiam , r«»ir  pstipeenievipirror  vrpsetUrrnv  dixit  Alciphr. 
lib.  II.  Epift.  2.  Apud  Noftrum  bic  ivrofleiKitT  nv  te- 
nui, quod  erat  in  impreflis.  Sed  ivre  ^ap.t.ipT  eer  dabat 
mi.  A.  quod  recipi  torta  fle  debuerat. 

Aristophanis  verfus poflcrior  fic  olim  editus  legebatur : 
’Aaa’  « sapaV/persis  KpiUariras  -raro  Atvxcuc  « ;tmt. 
De  quo  nihil  adnotavit  Calaub.  Brunckius  vero  in 
Fragm.  Ariftoph.  pag.  228.  utrumque  verfum  ftatim  in 
bunc  modum  ediderat : 

Tcvt)  ri  Sr  Tb  vrpaypeu;  - - Sippeovs,  S Tlxrrr.  - * 
ciAA’  i vrap  xqpcviif.  - - Kpijseemas  t i vri.ni 
AfVXCVf. 

Tum  vero  idem  in  Notis  pag.  164.  ait:  » Fragmentum 
«male  conftitutum  effe,  tam  metrum,  quam  fententia ar- 
n guit.  Interloquuntur  mulier  panes  vendens , & rtco&us  fcnex. 
«Ilia,  cuius  mercimonium  diripiebatur,  quum  iniuriatn 
«expoftularet,  diceretque  panes  fibi  periiffe  illius  generis, 
«quos  Ssppsev r appellabant , qui  in  fecundis  menfis  appo- 
ti nebantur , fenex  refpondebat : Num  vero  deliras  ? in  fumo 
» collos  dic , eofjuc  non  admodum  candidos.  Secundus  vcrfus 
«totus  eft  fenis:  male  eum  duabus  perfonis  diviferam. 

» Sic  legendum  eft  £ 

» T.  Tovt)  t l ir  rb  rrpaypea ; A.  Bepfseus  , S rfxrcr. 

» r.  ’Aaa'  b vretpaf  persis ; Kps^etrheU  y\  ei  vri.ro 

11  hiVKCVS.it  — 

Particulam  Ji  poft  tepifUrhat  inferendam,  ad  oram  etiam 
Athenaei  fui  adnotaverat  idem  Vir  dodus,  ex  conieflura- 
ne , nelcio , an  ex  ms.  S.  Mihi  perfonarum  partes  ita,  ut 


f 
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f a nobis  faSum  , diftribuendae  vifae  erant;  in  eam  femen- 
tiam  , quam  in  verftone  exprerti : nempe  ut  eofdem  pa- 
nes eadem  mulier  Hippuiif  Hi  xpiUavirae  dixerit,  & conti- 
nuo tenore  ifta  verba  pronunciatura  fuerit , nifi  interpel- 
lata fuiffet  a fene  recoQo.  Initio  ver/.  ».  'Akk'  n ex  ed. 
Caf.  in  noftrum  exemplum  irrepfit.  Peius  etiam  ha- 
bet cod.  a.  ’Aaa’  n volueram  , ut  refte  Brunck  in  Notis 
edidit:  & fic  correSum  velim.  Quum  verba  ntkvu  aiu- 
xeur , quae  leguntur  in  editis , prorfus  ignoret  noder  ms. 
j4.,  exiftebat  legitimus  fenarius , quem  talem  repraeienta- 
vi,  qualem  exhibebat  idem  codex.  Epitomator  nil  aliud, 
nifi  haec , habet : KprjSxriTecr  <T«  asvkov t kprovs  'Apiata- 
qxtrnr  vov  «ri,  Ex  quo  fufpicari  licebat,  legifTe  eum  in 
Aio  Athenaei  exemplari  Miinin  pro  eo  quod  Sr  ppxour 
habent  noftri  libri.  Sed  Venetus  editor.  Ave  aliquis  ante 
eum  librarius,  Epitomen  cum  pleniore  Athenaei  opere 
conferens,  utrumque  tenere  voluerat  vocabulum;  ideo- 
cue  vocem  -ritu  ex  ingenio  (ut  videtur)  adiecit,  quo 
scilicet  prodiret  fenarius  huiufmodi, 

ihK'  » TafcuppoHif  xpi^arirar  •*  ktv  Xavxaur: 
quibus  verbis  deinde  illa,  » quae  repetita  da* 

bant  Athenaei  libri , adiecit  veluti  extra  metrum,  aut  tam- 
quam verfus  fequentis  initium.  Ego  reitius  tortade  eram 
faffurus,  fi  adfeititia  verba  prorfus  abieciflem:  fed  cum 
haud  fatis  tamen  certus  effem , unde  ea  arripuiflet  primus 
editor,  veritus  fum  delere.  Itaque  tamquam  initium  fe« 
quentis  verfus  adieci , fed  invtrjo  ordine , prout  defidera- 
bat  iambici  metri  ratio. 

a ’Eyxpu<pi*r.  Rurfus  refle  accufativum  dedit  ms.  A. 
cum  ed.  Ven.  & Baf.  quod  temere  rurfus  & tacite  in  'Ey* 
xpvyiut  mutavit  Cafaubonus.  Hefychius : 'Eyxpvjiaf'  kp- 

Tau  «Lfor,  o s»  areirp  ytri/xtsoe , T«  pie  eivsti  KKifb&vov.  ubi 

caufla  nulla  erat , cur  illud  ta>  juti  atai  folicitarent  inter- 
pretes; nam  idem  valet  ac  «fia  rb  ptii  ilrar.  De  re  vide 
quos  laudant  Interpretes  Hefychii , praelertim  Hieron, 
Mercurial.  Var.  Lea.  II.  5.  tum  Bielii  Novum  Thef.  Phi- 
lolog.  in  'Ey  xpuqdar , & Du  Cange  Gloffar.  in  tsupT*.  — » 
>1  Panis  fubcvuruii , Ave  tncryphijc , etiam  Hipnocrates  fa- 
ri cit  mentionem.  Popularium  Morbor.  lib.  VII.  apter  ait 
» HKiyoiruor  iyxpvyim.  a Casxub.  Uid.  ' ApyjrrpxTot , 
ei  xara  xaipbp  t«  puspnipior  TapaSite-spiai.  Vide  paulo  poli, 
pag.  ita.  b. 
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Airvpov.  Rurfus  temere  Ai-rvpet  in  reflo  cafued.  Caf.  a 
— n Panis  dipyros ; recoQus , vulgo  iifcuit.  « DALECH. 
lbid.  EtijSsvAtr  it  r* vvpnfer 

Atrrvpovt  Tt  SrpjUivr.  — — 

Poterant  his  poetae  verbis  iungenda  videri  fequentia , Oi 
fbrvpoi  S’  titriv  lirat ; quae  cum  iftis  unum  legitimum 
fenarium  efficiunt : nifi  & verba  proxime  apud  Noftrum 
fequentia,  'AAeaTot  Tewvpifti,  & quae  apud  Pollucem 
VII.  13.  leguntur,  aliud  fuaderenr.  Quare  re  die  ad  hunc 
locum  Casaubonus  monuit:  »De  dipyro,  ftve  nautico 
npane,  afferuntur  teflimonia  Eubuli  e Ganymede , & Al- 
ii caf:!  item  e Ganymede.  Sed  aut  intercidit  penitus  Eu- 
n tuli  locus:  aut  illius  funt  ifla  folum  , Acrupoot  rt  Ssep- 
npovt.  Sequentia,  Oi  fiervpct  f'  tir)t  rlrtt ; "Ap-ro/  rpv$£t- 
» T*f  , velint  nolint  dodli  viri,  Alcaeo  afferimus  nos.  Dol- 
ii lux  lib.  VII.  cap.  10.  'ftf.Ka.iof  it  r<trvptii<f«/  ftervpovt 
vaprt-jf  ii-rev  oi  fi  fi-Tvpci  heroi  urit  tin  rpvqMMt. 
ii  De  Alcaei  Comici  fabulis  fuperiore  capite  diximus,  « 

[ Animadv.  ad  pag.  107.  f.  Eiufdem  fabulam  Ganymedem 
iterum  laudat  Athenaeus  lib.  X.  pag.  445.  e.]  hEubulum 
» quoque  Ganymedem  docuiffe  tertis  Athenaeus  lib.  VI.  a 
{ pag.  348.  c.  ] — Alcaei  nomen  fua  auiloritate  prorfus 
omiferat  Dalecampius.  Contra  , omnia  ifta  verba , 

Aioriipov t ti  %fpp.ove.  Oi  fiorvpot  f'  tiair  rirtt; 

’ ApToi  TpvepurTte.  — — 

uni  Alcaeo  tribuit  Toup,  in  Curis  Noviff.  in  Suid.  pag. 
160.  Et  portum  quidem  illius erte  irta  omnia:  fed  videtur 
utique  Athenaeus  priora  verba,  JWtipsvr  t«  Scppisvr, 
ex  Eubulo  voluirte  proferre;  quae  ne  quidem  eodem 
modo  feripta  fortarte  apud  Alcaeum  exrtabant.  Quae  au- 
tem fequuntur  verba,  haud  dubie  Alcaeum  habent  audorem. 

hayator  StC.  n Laganum  & apanthracis , inter  placentas 
» vulgo  cenfentur:  neque  video  cauflam  cur  hic  inter  pa- 
nnum fpecies  eorum  fiat  mentio.  'Atipcuifae  Graeci  voca- 
»runt,ait  enarrator  Arirtophanis,  [adAcharn.  670. & ad 
n Av.  1345.3  omnes  cibos  fuper  pruna  tojlos.i «CasaUB.  — 
De  Lagano  vide  Hefych.  in  Aiyetror,  & quos  ibi  ausio- 
res laudant  Iriterpretes : itemque  Latina  lexica.  Sed  ipfum 
flatim  confule  Nollrum,  pag.  113.  d.  ubi  kp-toxa.yator 
vocatur.  In  transcurfu  memoratur  etiam  lib.  XIV.  pag. 
656.  e.  Caeterum  varia  placentarum  genera  perinde  etiam 
panes , Graecis  certe  aptet , dici  folebant.  In  Aristopha- 
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NJS  Condonatricibus  verf.  843.  ed.  Br.  (al.  838.  ) hodie  non 
xiyava  tritinat  legitur,  ut  ait  Nofter,  (ed  TtTit» 
sriTTrmu : ubi  mireris , nec  a Kuftero , nec  a Brunckio 
adnotatam  e (Te  hanc  Athenaei  ledlionem.  Porro,  iatar- 
5p**)r  legas,  an  in  oflpttxlr,  perinde  eft.  Vide  He- 
fych.  in  utroque  vocabulo  , & Lennep  ad  Coluthum  , 
pag.  18  fq.  Hoc  quidem  loco,  utfub  contextu  monui,  & 
ms.  A.  & Ep.  it/  n iravipaxis  xar.cvpt.  habent , eam- 
demque  formam  deinde  etiam  tenet  Ep.  fed  ms.  A.  mox 
b in  t it  S'  atr  *v  6 pu.  xi  E 0 1 , &i  dein  rurfus  in  i <T'  i ir  «t  >•- 
3p«.  x! r , cum  editis  confentit.  Quare  & hoc  loco  eam. 
dem  fcripturam  tenui,  quam  hic  pariter  exhibebant  editi, 
Corayus  quidem  ubique  commodius  icraripax.  feri* 
ptum  fore  cenfuit,  ob  id  quod  mox  fequitur,  io  1*1  Si 
Ktt/  »!tos  i it'  cty6pix.nr  yiuritu : fed  id  quidem  non 
tanti  videtur;  nam  parantur  quidem  tales  panes  tx'  ivipa- 
xuv  , fed  comeduntur  ktr’  aripixetr:  quin  & de  ipfa  para- 
tione ciborum , qui  fuper  prunis  torrentur,  verbum  atrar- 
SpcutZttt  ufurpatur,  VII.  ^19.  b.  Sierit  Tctymirrk,  quae 
ir  raynrtp  vel  it)  ruyiirov  (aut  Tiryttoeu)  frixa  funt, 
dein  ubi  ad  comedendum  adponuntur,  tk  atri  Taybrou 
( vel  Ttryirtv  ) aut  t x raynrcu  dicuntur.  Denique  fulpicari 
licet,  fortalfe  fic  h.  1.  fcripfiffe  Athenaeum  , 11  i-rurSpa- 
xit  xct)  itrarSpaxU  xetMvptirti.  Mox , ubi  T»  f <f’  «retrfipo 1- 
xiEot  re&e  editur,  ibi  tou  E'  itratipxx.  habet  ms.  A.  qui 
tamen  continuo  deinde  in  i E'  itrxt fip.  confentit.  Utrobi- 
que  verum  tenet  ms.  Ep.  Mox  vero  rurfus  omnes,  iotx* 
Et  xtt,'i  o»Tor  ,in  mafculino:  ubi  iritellige  oijot  0 ipTor. 

trp  er  1 6 txo  ir  Mitit  refle  dedere  mss.  A.  & Ep.  vpetr- 
TtSixmr  edd.  de  quo  corrigendo  monuerat  Valckenar, 
ad  Herodot.  VIII.  41.  Conf.  Noflrum  IV.  137.  e. 

AD  CAP.  L X X V. 

'Yttiya.pfs.ee  Ei  ir'H$H(yifs^ , xir  Vtoufcuc  tcvto  EI  ri 
Epxfsjt  Etxcxtutt  «ari  tou  vpoxiipttvcv.  Ad  haec  verba , 
tam  longa  eft  quam  doda  Casauboni  Animadverfio , ad 
quam  faepe  leftores  fuos  ablegant  alii  viri  dofli , ubi  de 
fcenicarum  Fabularum  E ia  tr  xtv  xl  t agitur.  Sic  igitur  ille: 
»Qutd  hic  fit  Eiarxtv'11 , intererat  fidei  interpretum  quae. 
'»  rere  diligentius : vel  eo  faltem  nomine  , quod  non  pauci 
»in  hoc  au  flore  fimiles  funt  loci,  quos  eadem  operi 
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«omnes  expofueris.  Putarunt  dofti  viri,  f iar*tv  i ir  ap-  h 
«pellari  fabulam  quae  alteri  velut  praeluderet,  efferque 
« pofierioris  apparatus  6-  difvofitio , ut  illi  vertunt.  [Sic  h. 
«I.  Dalecampius.]  Nos  contra,  libri  primi  cap.  xxiu.  [ad 
»1.29. a.]  fiarxt  vk  t 6t  fitffuvariJ.net  vel  ttrif  nrKtvar- 
rutra  fpapara  folita  appellari  dicebamus,  fabulas  Jemel 
» iam  feriptas  editafque , ftd , quia  non  fleterant , nova  lima 
» fi-  imptnjiort  dilipentia  correffas.  Morem  hunc  fuiffe  veteri- 
«bus  Comicis,  ut  idem  argumentum  faepius  traflarent, 

» Si  emendatas  fabulas  pro  novis  in  fcenam  deferrent , tertis 
» Comici  Scholiartes , ad  Nebulas  [ vf.  546.  ] feribens,  Ae- 
n xevat  ra)  ttkkot  reouiKo)  atro  7 at  airrut  knppaTat  r a au- 
»t k tiaayiit  fpapara.  Has  fabulas  proprie  appellarunt 
nfitansv  atp.it  a fpapara , ut  loquitur  Athenaeus  lib.  XV. 
«[immo  lib.  XIV.  pag.  663.  c.  ] vel  imfiirKtvaopira. 
r>  Galenus  docet  clare , in  Hippocratem  r>e  Salubri  diaeta  t 
»'?.rifitrKsv-j.rbat , ait,  kiysTai  /illicior , M erpcrip» 

>1  yeypappitu  t4  froTtpet  ypayi t,  ojar  rir  vtreSiatt  Hyar  Ttit 
»«vTit»,  xa)  rkt  trkeierat  rut  priaeeit  ra  t avrkt , rirk  fatu- 
ri «q* pnpita  »x  r*v  -rparipeu  ypapparet  t/«/ , Tirit  <ft  rpor- 
vxsiptta,  Titk  fi  vrnkkayp ira.  trapafuypa  f'  fi  Be-jt.it 
»tovt3U  aaepmetat  Utera,  t 4r  fsvrepcr  HvTekvnet  EvtsAi» 
vftt  • **  T0^  nrpereptu  fitarsvaauiret.  Critici  vete- 
«res  in  Argumento  Nebularum  Arirtophanis:  ’Api*req>i- 
« rtir  atrepptq,i)t  nra.pat.ey as , tpbin  flit  atafifafat  7 et* 

« Asvripat  xaTapipyttiat  74  Siarpor.  ir vyjxt  /i  toau 
vpat.k et  na)  it  Teie  srtna , tixtii  rbt  fiaansvir  eitnya,- 
vyit.  Ai  /i  feoTipai  Nsfikai  tnrt  ’ Apttrhv  apyerme  (sfi- 
>’  Saylnaaf  ) 7o5to  fi  raiii  irri  7»  nrperipa.  fittr niva- 
ti (st at  fi  i-T  1 ptpeve.  Paullo  poft:  KadoAtv  frit  our  ryt- 
nfet  nrap’  attat  pipet  ytytrnperu  ftbpietais-  ra  pit  ykp 
v triprnpiTai , rk  fi  nrirrttmar  xa)  st  rp  ra%si  x*l  it  Tp 
v Tat  nrpeaairur  ftakkayp  psrsry  tpaTttTai  u [ Vide  Kit- 
fleri  Arirtoph.  pag.  31.]  «Perfpicuum  ex  his  eft,  quid 
» Athenaeus  intelligat  quoties  aliquam  fabulam  alterius 
«appellat  ftaaxevnt.  Quod  verbum  diverfo  fenfu  ufur— 

« pant  interdum  Critici : ut,  cum  feribum  diferimen  fuifle 
«inter  veterem  & novam  comoediam  & ratione  utut, 

11  materiae  , & ratione  f lamviit , formae  6-  texturae,  h pit 
nykp  r?  xitr  ttat  fiaauvp,  inquiunt,  x°f°v  ***  tfer  st 
n :r.iirt  fi  fti.u  [Vide  Anonymi  brevem  commentatio- 
nem trsp ) K<vp«cf«r,  Arirtophanis  Comoediis  praemitti 


Qigilirari  hy  Google 


p.  110. 


IN  LIB.  III.  CAP.  L XX  V. 


»6j 


b folitam , cum  in  aliis  editionibus,  tura  in  edit.  Kiifteri 
pag.  xu  feq.  ] »Sed  aliud  eft,  fistrusvitr  attribuere  fabu* 
» lae  : aliud , ipfam  fabulam  appellare  ttemrahr  alterius. 
«Athenaeus  lib.  IX.  [pag.  374.  a.  b.  ] (stta.tr*tvk{iir  ver- 
»bo  appofitiffimo  ufus  eft,  de  iftiufmodi  fabularum  emere- 
» datione  loquens.  Anaxandridcs , inquit,  ore  /u»  ttxuti, 
» efatite  tic  tbt  Ai&arutbv  xa.TxTtpssTr  , x<t'i  oi 
npsetfrKftut^er  toamp  oi  TcAAot : quoties  vifloriam  non  re - 
n ferebat , fabulum  in  manus  fumtam  tradebat  difccrpendam  ad 
» thuris  cucullos:  neque , ut  pleri  que  J ‘olent , eam  corrigebat:  a 
» Porro  ifta  recentata  dramata  interdum  nomen  diverfum 
«habuerunt  a priore:  cuius  rei  exemplum  eft  ifto  [hoc] 
» loco.  Nam  prior  Epicharmi  fabula  nomen  habuit  Hebes 
» Nuptiae : polierior , Mufac.  Sic  lib.  VIII.  [ pag.  338.  d.  ] 
» Butalion  Antiphanis  dicitur  fuifle  c ficurxivb  tur  '\yptUoe* 
nitoi:  quae  verba  ibi  expendimus.  Libro  XI.  [p.  496.  f.  ] 
«Diphili  Miles,  appellatur  hetretvii  tou  Mpotnttyovf , 
ji fabulae  prius  ab  eo  editae.  Interdum  commune  fuit  utri- 
«que  fabulae  id  nomen:  fed  prioris  & pofterioris  cognomt- 
«ne  invicem  diftinguebantur.  Sic  orporipect  & ftvTtpa-c 
»Qtvu.o<pop:u{oiira,<  interpretamur  libro  I.  [p.  19.  a.]  Sic 
«eiufdem  Comici  irpwTot»  61  fiuriptu  Ntq,£>.ar,  &i  priorem 
» ac  poftciiorem  Facem , nec  non  Plutum  priorem  & alterum  K 
«laudatum  invenias.  Eupolidis  Autolycum  -rprZtor  xtt/Jiv- 
eotepot  Galenus,  Pollux,  aliique  citant : Archippi  priorem 
»&  pofleriorem  Amphitryonem.  Neque  folum  Comici  hac 
«diligentia  ufi : verum  & Tragici  quoque  nonnumquam. 
» Exemplum  efto  in  Euripidis  Hippolyto , de  qua  rragoe- 
«dia  fcribunt  veteres  : 'Eirri  /i  oi/Tst  0 \vrrUvtof,  <T«ut«- 
npoc  Ktt)  rtetgmriaf  rpooaytiptvifjitrcc.  ippaiittai  oi  vote* 
mpot  yiypuisutiof  to  ykp  krrpinric  itcta  tucmyopUc  k^tor 
fit  tovtep  flupiurm  tu  Spiputti.  Phryxum  etiam  poetae 
«eiufdem  priorem  & pofleriorem  laudat  Ariftophanis  Scho- 
«liaftes.  Non  femper  autem  utraque  fabula  produtla  eft. 
«fed  tamum  altera:  qua  de  re  plura  erunt  dicenda  libra 
«VI.  cap.  vi. « [ Dixit  de  ea  re  lib.  VI.  cap.  vii.  fub  fi- 
nem. conf.  Athen.  VI.  170.  a.  ] 

«Ab  hac  notione  verbi  fitemvitytr  manavit  allinis 
«alia,  cum  pro  librum  corrumpere  accipitur.  Galenus  De 
«Dogmatis  Hippocratis  & Platonis  libro  fexto  : Tot  J* 
ttimb  tic  xtfaxne  xteTotcpipeaBai  Myi/airti  tittttpu  fevy» 
mfMiZuy,  ifXjS»f3AwD«t  t!  ptai  tonfi  tote  i*iy  peufopttme 
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n'lererexparevs  cvyypaupatri  , xai  Xteoreuariai  yatepus.  b 
» Videntur  mihi  inferia  tfje  libris  iis  qui  fub  Hippocratis  no- 
ti mine  txtant , 6-  maniftjlo  adiefla  cjje  verbis  au  floris.  Libro 
«oflavo:  Tey  pappet  eu  X « 'Irerorpare  /J((3a1«v  erepi  4>’j* 

tiotus  atlpuereu,  erpooreietres  X'  aurqi  xai  tov  erepi  Atai- 
ti  rus  pixpeu  £//3aiou  , tai  ntos  erapemBeitns  araropie 
u sfit.sQar , iit  o Xtatseeoaaas  X tixet  poi  erp eaisTtai  tu  erepi 
v Qitreas  avipurreu  xa)  t u erepi  Aiairns.  Diogenes  Laertius 
»in  Democrito : [IX.  49.3  Tot  X’  art.a  'ita  rues  itat fe- 
ti pevtir  eis  avrct  , Tot  pii  ix  rar  avreu  Xtetxeuatrai , ra 
n X'  opexoyevpevue  ierit  aKKtnpuL.  Galenus  paulo  aliter, 
n libro  II.  De  Hippocratis  Scitis  & Platonis : Tovrove  raits 
nuperas  irexpxtsdt  retes  eiix  eirai  Ktyeir,  oaa’  iter'  'Eert- 
nsrrpareteu  [ iter’  'Ipaatsrpareu  ] /uruuiiriu  Xbyparos 
11  ietr.it  taratxevis.  Aufi  Junt  quidam  aliter  dicere , nullae 
nefc  huiufmodi  membranas  ; ftd  ab  Era/iflrato  effe  falfo  ad* 
nicflas  , fludio  defendendi  fui  dogmatis.  Apud  euitidem  ma- 
ngnutii  feriptorem  faepe  legas,  veler  uai  Xietxeuatpiror, 
«tamquam  ex  eraparhnK-.u  polita  vocabula  , in  Hippo- 
«craiicis  Commentariis. « 

n Porro  autem , quas  vocabant  dramatici  poetae  X 1 li- 
na-*»v«  s,  alii  auflores  tias  vel  Xeuripas  ixXbreis.  Sae- 
11  pe  enim  accidit,  ut  fcriptores  accurati  editos  a fe  libros 
«fub  incudem  revocarem  , ferio  cafligatos  denuo  ede- 
ntent, & , ut  de  fe  ait  Tertullianus,  properatum  opus 
«pleniore  feriptione  refeinderent.  Unde  eveniebat  ali* 
«quanto,  ut  in  dodorum  manibus  feripti  eiufdem  duae 
«diverfiflimae  editiones  verfarentur.  Quo  ex  fonte  erro- 
«res  multos  manlfle  non  dubitamus,  obfervatos  faepe 
«nobis  etiam  in  antiquidimis  veterum  auQorum  manu- 
«feriptis.  Eiufmodi  eft,  quod  de  Eunapio  feribit  Photius; 
«[fiiblioth.  pag.  100.  edit.  Hoefchel.  ] cuius  verba  non 
«gravabimur  adferibere:  Aue  mpaypareias  ritt  aurtir  eri- 
v pieyeCtae  it  reptat  tsuttypa  fare,  erpurnt  xai  Xeurtpar. 
nxai  et  pit  ri  erpurip  TOAAnr  rara  r iis  xalapis  bpu»  rrip 
» Xpirriatdt  er  irneas  xararreipei  (iraapnpiat , xai  r»t  'E>.- 
«Aorixnr  kn  eaeptittei  XeinXaipetiav , toAA k rui  evoe^up 
n Haatriat  xajiaerr  operes.  it  Xi  rf  Xeuripq  , iit  xai  ttar 
nixXorst  ieriypaqtsi,  rit  pit  trcAAii»  ufeptv  xai  kait.yeiat, 

» Ut  rara  ris  aoeteeias  erxeXaler , iterer ipster at.  Lege  quae 
«fequuntur.  Similiter  & Zofimus,  alter  Chriftiam  nomi- 
«nishoftis,  hiftoriae  prius  publicatae  riav  1 xSor»  poflea 
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b»  edidit,  au&ore  eodem  Photio.«  Haec  Casaubonus. 
epupev.  nQuid  appeKat  pantm  apepei  i AuQore  He- 
wfychio,  iuevpa  vel  'ipepa  dixerunt  fumlegutem  cum  mille 
»6*  fcfamo  codam.  Inde  & panes  qiiotcUm  epophaf  appel- 
» larum  , quorum  meminit  idem  Hefychius.  Non  duoi- 
» to , de  his  fentire  Epicharmum , & mox  quoque  Sophrv 
nnem.ii  Idem.  — ln  fcripturam  epeper  cum  editis 
confentit  mt.  Ep.  Codex  A.  vero  Si  hk  epu  per  habet : 
& paullo  poft  in  Sophronis  verbis  ( quae  omifit  Epito- 
mator ) o/xapovi.  Quae  fcriptura  non  modo  congruit 
cum  eo , quod  Hefychius  habet , epoupa , dor  ico  more 
vocali  w pro  diphthongo  ev  pofita  : fed  eft  etiam  apud 
eum  dem  Hefychium  vicinum  vocab.  apmpec , quod  ille 
quidem  nude  trhateorTot  *T Sot  interpretatur.  Eodem  au. 
tem  pertinere  utrumque  hoc  vocabulum,  cum  ex  analo* 
gia  grammatica  colligere  licebat , ( quoniam  a coniun&i- 
vum  initio  vocis  idem  valet  ac  opto  ) tum  ex  collatione 
duarum  glofTarura  apud  eumdem  Hefychium : 'Opoopa' 
uip.lSa.Ki!  hin , peKi  e'x<>vea.  neci  ei teupey : & 'A pipa.'  tt- 
pLiSaMf  ctpSit  eur  phni.  Caeterum  hoc  pofterius  voca- 
bulum habemus  apud  Noftrum  XIV.  646.  d.  ubi  quidem 
e breve  tenent  libri  omnes. 

rTeiTlTHt.  » eranhnt  in  Excerptis  & quibufdam 
n msstis  ner  i r e c dicitur : & Hefychius,  niu  eft  men. 
»dum,  Xiariac  eifTov  el/ec.  Euftathius  [ lliad.  p.963 , 
»31.]  legit,  ut  nos,  rruTmr.  In  Gloms  Hefychii  orta- 
» riTitr  placentae  cognomen,  u Casaub.  — In  noftro  ms. 
Ep.  eft  quidem  h.  1.  erathur , mendofe  haud  dubie : fed 
paulo  poft  m an  hei  refle.  Utrobique  verum  tenet  mt. 
A.  conf.  XIV.  646.  b.  ubi  re&e  codices  noftri  it  rranU, 
non  ia  enaro! , ut  vulgo  editur.  Gloftam  deaihet  apud 
Hefych.  fruftra  quaeras:  fed  eearlat , quod  apud  eum 
legitur,  haud  dubie  ex  nanhai  corruptum  eft,  (quod 
& literarum  feries  arguebat ) dorice  pro  rranhot.  Ibid. 
tynpiSa.  'tyepic  yi.oKaepa  i£  halet)  uSaph  , interpre- 
tantur Hefych.  & Suidas.  Vide  Hefychii  Interpp.  Bt  Bie. 
lii  Tbef.  Philolog.  h.  v.  fed  praefertim  ipfum  Noftrum , 
XIV.  645.  d.  e. 

a k c 1 9 a t / t n ».  Sic  ms.  Ep.  cum  edd.  Er  ex  Epit. 
habet  Euftath.  Iliad.  pag.  963 , 30.  diferte  monens,  ab 
aKiipap , aKiitpaTef , ( unguentum , oleum  ) formatum  efte 
nomen.  Videndum  vero,  ne  verum  bt  quod  habet  ms.  A. 
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i x iep  ar  I t n r , cui  fpeciem  conciliare  poteft  glofla  He- 
fychiana,  ‘AxiqiaTa*  a\<pi ra,  ii  axsvpa.  Sic  enim  & aAev- 
prr»f  aliquis  panis  nominatur  pag.  1 1 5.  d.  tbid.  ti/uaprier. 
«'Rpuaprcor  pa:'is  a figura  dimidiati  circuli  nomen  inve-  , 
unit.  Hefych.  'H/xiipnor  ekfor  apTot/  nfiiKvnXaSit.  « Ca- 
saub.  — ‘H/uiapT»»  fcribitur  apud  Hefych. 

Poftrema  Sophronis  verba  in  hunc  modum  edita  c 
erant , xal  »« lipritt  in. ... . arcti.  Quofpeflat  Animad- 
verfto  Casauboni  : » Lacunam  explebam  & fcribebam  , 
»xal  Au/aprior  xat  rritririct  : nam  eorumdem  fe* 

» cifTe  illum  mentionem,  ait  Athenaeus,  quorum  modo 
» Epicharmus  meminit.  Sed  reperi  poftea  in  Huraldino  co~ 
•ndia  eam  vocem,  cuius  in  libris  aliis  tenues  folum  ex- 
»*rant  reliquiae.  Ita  igitur  fcribe,  na)  «ptiapTMr  f»ri!t- 
«rai.ti  — Totum  Sophronis  teftimonium  praetermifit 
Epitomator.  In  vetuftis  vero  noflris  mtmhr.  A.  nulla  hic 
lacuna  , fed  perfpicue  exarat  fcribitur ; quod  pro  con- 
flante illius  codicis  ufu  ‘Exara  valet, dorica  forma  pro 
‘Exara.  Neque  aliud  quidquam  quaerendum  videtur. 

Quod  mox  de  Atticorum  ufu  monet  Nofter,  xpi(larct 
dicentium  , non  xxi&eevet , id  non  praeteriere  reliqui  Gram- 
matici , Suidas , Etymologus , Phrynichus , Thomas  Mag. 
docentes  etiam , reftius  ftc  dici , quia  xpt/So nos  valeat  xpi- 
Snr  fceLuvov.  Herodoti  verba , xxifiaya  «fta^anr,  legun- 
tur lib.  II.  cap.  91.  ubi  interpres  in  fumo  luculento , paulo 
commodius  quam  quod  ex  Datecampii  verfione  adhaeftt 
noftrae , perlucido,  lntelligendum  furnum  bene  candentem  6r 
ignitum , docuit  ibi  Weffeling.  Sic  Erotianusin  Lexic.  Hip. 
pocr.  fioKfntnr  1 interpretatur  tta-ri/pe*. 

In  illis  Sophronis  verbis , T ie  oTanhat  &c.  ante 
apciapTia  deerat  editis  & msto  A.  particula  it , quam  com- 
mode obtulit  ms.  Ep.  Quae  mox  dein  fequuntur  eiufdem 
Sophronis  verba,  Eir  *bx ra  & c.  omifit  Epitomator.  In  his 
quum  (si  a ir  ii  legeretur  in  edd.  & ms.  A.  ( quod  in 
p'  ahii  mutatum  in  ed.  Caf.  1.  & 3.  ) corrigendum  (l 
iot  ii  perfpefle  monuit  Casaub. 

Tvpi net  S'  aprou.  Dorica  forma  eft  rvpwrrof , pro  tu. 
foveres , ex  Tvpbtrtos , a reflo  cafu  Tvpostr.  cont.  Theo- 
crit.  Id.  I.  58.  ibique  Interpp.  & Euftath.  lliad.  p.  963, 
30.  Eft  panis  fi  ve  placenta  , cui  mixtus  cafeus.  Amabant  hoc 
genus  Syracufii : ( Syracufms  autem  Sophron  fuit,  fie- 
nt Theocritus  ) a quibus  cibos  omnes  corrumpi  ai*  Ar- 
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cheft  ratus,  cafeo  mifcentibus : vide  VII.  311. b.c.  It» 
d Sophronis  verbis  , quae  ibi  fequuntur,  pro  y'  apri , quod 
erat  editum , perfpicue  ykp  t i r dabat  ms.  A.  quod  ipfun» 
etiam  ex  ms.  B.  adnotavit  Bruoclc.  Eadem  verba  (quae 
prorfus  omifit  Epitomator  ) editiones  veteres  finiunt  in 
voce  waiSieiott.  & fine  lacuna  continuo  fic  pergunt , N<« 
uatSpef  S'  b Kox«<p.  Casaubonus,  quum  ex  codicibus 
puto  Italicis  fic  edidifTet,  entiSietoiv  ....  «A*,  in  Anim- 
adverti*. deinde  ait:  n Scribe  t <iit  ertuSieiot  mtA» , rtcuu 
ntem  : ut  tollatur  lacuna,  u — . Mihi  in  fcriptura  codicis  A. 
quae  fic  habet , ortuS  ioioixhe , ( pro  quo  eft  raiSieo ir  <tA». 
i nms.B.)  latere  id  videbatur  quod  edidi,  eraiSiete 
r «c  A a 1.  intellexi  autem  i«AA«,  imperfeQum  verbi  iiAA»» 
mitto  : quod  verbum  non  modo  Homero  & Hefychio » 
fed  & aliis  poetis  ufurpatum  fuifle , plures  apud  Hefy- 
chium  gloffae  evincunt.  Toupius,  in  Addendis  ad  Theocr. 
pag.  389.  fuo  more  declarans , nihil  in  illis  verbis  vidilTe 
viros  do&iflimos  qui  has  Mufas  tra&arunt,  acu  rem  fe 
tetigifle  perfuafum  habebat 2 cum  ait,  ita  corrigendum 
effe  : Sv/x/bevhrjct  t’  ipLtpay ut  Op/rou  y'  eiprt  T vpetyrx  Teie 
araiSieioi  ovt  «A  /.  n Recens  cafeus  , inquit,  cum  /ole  come, 
n dendus  e fi.  Quod  pueris  re&e  praecepit  Sophro. « 

HituirSpet  — Sb.pa.Tet.  conf.  p.  114.  b. 

II  harat  S’  b KesfxtsSieToibf  it  Kvxt)  fictxpz , Teie 
fj.tya.hev;  kprcvr  xai  puarapevs , KiAixmuc  btef/M^ti.  Rurfus, 

Sro  more,  xeiuaSeTeiee  habent  edd.  xetfiixbf  vero  Epit. 

los  noftras  vetuftas  membranas  fecuti  fumus.  Pro  Kiai- 
jtfovr,  in  noftro  ms.Ep.  eft  xai  KiAix/evr.  — «Platonis 
» Comici  fabula,  cuius  index  erat  Nox  longa,  laudatur  & 
«Polluci  lib.  VI.  cap.  33.  [ feS.  142.  ] Videtur  non  difli* 
« milis  fuifle  argumento  Amphitruoni  Plauti.  Nox  enim 
n longa  fuit  illa,  qua  fatus  Hercules.  In  ea  fabula,  Plato 

mreut  fj.tya.hev;  iipTotst  juti  pverxpebe  Kthixieve  bvopja^tt  , 

» inquit  Athenaeus.  Operae  pretium  ^it  Euftathii  verba 
nafcribere,  de  collabis  & Ciliciis  panibus  difputantis : [ ad 
» Odyff.  f . pag.  617  extr.  ] ’Er  Teie  t»u  AttarteoegnoTeu 
» eptprrat , ori  Sexnvott  ei  KiAixer  , io  ut  fj.it  ei  'Of/.nptxe) , 

« tau;  St  ihtfot,  evK  iyetboif  iipTote  yyiioieli.  Slb  Xeu  ei  K l. 
n aixioi  aerei  e v*  'iaranet  tiy^et , 01  «uToi  rciV  xoAAijSsir 
notTtt.  Et  inox  , fuperiora  Athenaei  verba  refpiciens : 

» epa  t b fjryahevt , inquit , S uetKvtt  4 eepUrxevt  rei it  xeh-  ‘ 
» hxfsevt  te iiv.  Sed  errat  Euftathius , cum  panes  Glicios  & 
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» collabos  eofdem  putat.  Impofuit  illi  fuus  codex  Athenaei,  d 
» in  quo  fequentia  aliquanto  poft  [ pae.  nx.  fc  ] Athenaei 
»>  verba , i«r  xckkitteii  t'  upraif  ci  uotoi  <T’  eicit  Ttie  **A- 
ttkuStie-  ita  invenit  fcripfa,  rat  KiM«i«i  t'  iiprat  , magno 
» errore. « Casaubonus.  — Euilathium  foti  Epitome 
Athenaei  ufumeffe,  iaepius  monuimus.  Paffim  vero  etiam 
obfervare  nobis  licuit , melioris  notae  efie  hunc  Epitomet 
codicem,  quo  nobis  uti  contigit,  quam  fuerat  illud  exem- 
plum, quo  ufus  Euftathius  eft.  Nofter  quidem  mt.  Ep.  Sc 
noc  loco  omnia  refte  habet , & pag.  i ia.  f.  veram  fcri- 
peuram  xsaai rdmt  tenet.  In  Platonis  verbis,  k u.ba pv kk  u w 
cum  accentu  in  ultima  editum  erat:  reflius  putavi  « «— 
6upv  kk  ei  r , quod  habet  ms.  Ep.  & ex  eo  Euftathius  1.  c. 
ubi  etiam  monuit,  effe  diminutivum  rtv  lutfiapcr. 

Auro eevpev  f'  apnu  &c.  AvTorvpor  panem  cibarium  intel-  e 
hgunt , cui  nihil  furfuris  ademtum.  Vide  H.  Steph.  Thef. 
III.  6jo.  Salmaf.  in  Hyle  Iatric.  pag.  69.  & Harduin,  ad 
Plin.  T.  II.  pag.  x88. 

*pv„x>e  <T'  it  n 0 a.  c T p i te  1 r.  Ueucrptiutt  ms.  A.  fuo 
more  vocales  1 & f 1 confundens,  -r  » Hanc  ipfam  fabu- 
»lam  St  libro  X.  [ pag.  4x4.  c.  ] puto  imelligi,  feriboque 
» etiam  ibi  UeatsTpia.it , non  nuiarpitut.  [ Veram  teriptu- 
»ram  tenet  ibi  noder  ms.  A.]  Nam  Phrynichi  Poaflrias  no- 
» minant  Pollux  VII.  10.  [ 159.]  & X.  36.  [ 139.]  & Har- 
«pocration  in  'EgouAar.  Reperio  & Ariftophanem  eodem 
» titulo  fabulam  docuiffe:  nam  audior  commentariorum 
n in  Aves  [ad  vf.  1297.3  nteearpitu  Atiftophaneas  laudat. 
nriMfTpiai  funt  mulieret  farritricts , quae  herbas  nocivas 
»de  hortis  tollunt  vel  tegetibus.  Archippus  comicus  : 
[apud  Pollucem,  VII.  148.] 

n £««<frvri , xnorupoiai , Teit  r’  itokenaif , 
nxu}  r tue  yvnufy  orpeatn  Tu.it  ToatTpia.it. 

» Hefychius  feribit , omnes  in  univerfum  mulieres  /juat  opus 
n ruri  faciunt  mercede  condudae , fic  fuiffe  vocitatas:  & Pol- 
ii lux  docet,  rrourrptot  veteres  appellaffe  ferculum , aut 
b aliud  farririonis  inftrumentnm,  quod  eius  aetate  voca- 
b batur  ■yopToabritr.  u CASAUBONUS.  — UoatTpiat  apud 
Scholialten  Comici  1.  c.  per  errorem  librarii  Anftophani 
tribui,  cum  ad  Phrynichum  auftorem  referenda  ea  fabu- 
la effer , fufpicatus  erat  Brunck,  in  Fragm.  Ariftoph.  p. 
aia.  Cuius  fufpicionis  nullam  fuiffe  idoneam  cauffam  re- 
Qe  iudicavit  CHARDQN-la-  Rochette  in  A 'otice des  Sco- 
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e lies  Grtcques  fur  Platon  ( Parif.  1801. ) pag.  46.  cum  & mul- 
tis aliis  non  modo  argumentis , verum  etiam  titulis  fabula- 
rum , plures  Poetae  eisdem  uft  fmt ; & hoc  ipfo  titulo , 
VoittrTpitt , vel  UoirTpiat , commemoretur  etiam  fabula 
Magnetem  auftorem  habens , in  Scholiis  in  Piat.  pag.  10. 
edit.  Siebenkees  in  Anecdotis  Graecis;  & pag.  33.  nuper- 
rimae  editionis  Scholior.  in  Platonem  a Ruhnkenio  col- 
ledorum. 

’0  p i r <f  0 v HpTov  (liutmai  uMt  it  TptTTokifjna. 
Cum  'Optifou  elfet  editum  confentientibus  msstis  A.  & 
Ep.  adnotavit  Casaubonus:  n Scribendum  ’0 pltfou,  au- 
uQoribus  Hefychio  & Polluce. « — Et  quifquis  Hefychium 
in  'OpItSut  & Pollucem  VI.  73.  confuluerit,  vi*  dubita- 
verit de  veritate  huius  emendationis ; quam  recepit  etiam 
Brunck  in  Fragm.  V.  ex  Sophoclis  Triptolemo. 

f A«^|3ir»T«  KoK\a.fier.  Sic  ms.  A.  atque  etiam  Brunck 
in  Fragm.  Ariftoph.  pag.  167.  e*  ms.  B.  (In  Epit.  defunt 
ifta.)  Mendofe  huuPAn-tan  n xoaa.  ed.  Ven.  & Baf.  In- 
de Asq/girtT»  ts  ed.  Caf.  Alibi,  ubi  xoAAa/twr  mentionem 
facit  Ariftophanes , ( in  Pace , vf.  1 195.  ) monuit  Scho- 
liaftes  : iit)  puiepo)  kprlant , in  reir  fxtykhut  *»*oa k*0ia- 
(sint.  Conf.  Schol.  ad  Ran.  310.  & qui  inde  fua  haufit 
Suid.  in  KoAA*£oi/f.  Mox,  fixqttsif  irreepitit  in  p letlat 
rede  ms.  A.  Corruptiifime  ii  Tpiaitm  edd.  Ibid.  ptt rk  xoA- 
hi&m  v kitpSt.  Vox  ursit  operarum  errore  ornifla  in 
ed.  Caf.  i.  & 3.  yKtupit  edd.  omnes  : fed  yktipZt  mssti 
A.  B.  &i  Ep.  De  mo  Aristophanis  frjgmento  (cuius  duo 
poftrema  modo  verba  hic  adpofuit  Epitomator  ) vide  fu- 
pra  p.  96.  d.  ibique  Notata. 

QtkvKKttt  it  \vy».  Operarum  errore  *i/aiaai« 
feriptum  in  ed.  Caf.  1.  & 1.  Eum  errorem , qui  tu  in  no- 
flrum  manavit  exemplum , corrigat  aequus  Leflor.  Dein 
vitiofe  it  >vrf  legebatur  in  ed.  Ven.  & Baf.  ir  Auy  f 
vero  edidit  Casaubonus  , haec  adnotans:  «Philyluum 
»in  KM  laudat  iterum  libro  IX.  [pag.  408.  e.  ] & ter- 
»tium  nb.  XI.  [pag.  483.  b.  ] magno  librorum  confenfu. 
wln  Suidae  Colledaneis  legas:  'Ktkkepntt,  «Piauaauj  Ai- 
nyti.  feribo  A iyi.u  — At  hvyp,  non  kuyi , rede  feri- 
bitur  utroque  loco  apud  Noflrum ; rurfusque  apud  eum- 
dem  XIV.  61*.  e.  t!i  i%  Avyn < iVit  Eu#oi/aoi/  : nam  & Eu- 
bulus  eodem  titulo  fabulam  docuit.  Et  i>  A Sy»  h.  1.  cor- 
rigendum iam  olim  monuerat  Paul.  Leopardus,  Emend. 
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lib.  III.  c.  »4.  T.  III.  Thefauri  Crit.  pag.  64.  De  Auge , f 
Telephi  matre  ex  Herculis  complexu , vide  Apollodori 
Eiblioth.  111-9,  1.  & IL  7,  4.  quofve  ibi  audi  ores  Hey- 
nius  laudavit,  in  Noris  ad  Apollod.  pag.  460. 

hirte  q i pu  r oeapttpt.  Avioe  i/ar  trapeepi  ms.  Ep. 
quod  vide  ne  verum  fit : fane  ex  interpretatione  orta 
videri  poteft  fcriptura  tpepat , quoniam  ex  Graecorum 
ufu  »*«  e/at  aut  erapupi  i/a  t idem  valet  ac  tpepa , ad* 
fero,  Ibid.  Ad  verba,  erupit  ityotove  rptpbtut , obferva- 
vit  Casaubonus  : » Probatur , fieri  collubos  e rcccntt  triti, 
neo,  quia  dixit  Philyllius,  Atiror  epepat  &c.  Cave  con- 
ii fundas  erupoue  rpiputovc , triticum  ante  menfes  tres  colledum , 
»cum  trimtjlri  tritico,  de  quo  Plinius  lib. XVIII.  c.  vii. a 
— Scilicet  fic  nominaverat  Plinius  l.  c.  fc&.  11,  art.  j, 
triticum  quod  intra  tres  menfes  maturefcit. 

MaxatiSat  <f’  apra >1.  blatiat  iS  ut  doricd  lingua , qua 
ufus  Akman , pro  puxatiSat.  — » MauvriJ'**  panes,  pa, 

11  pavere  fparfos  fu  ille  ipfum  nomen  arguit.  Inter  condi* 

» mentarias  herbas  papaver  & fefamum  non  poftremum 
» locum  tenebant.  Multa  de  vario  tfu  papaveris  Galenus 
» lib.  VII.  De  Facult.  Simpl.  Medicam.  Ideo  cum  aliquid 
» fiudiofe  politum  fignificare  vellent , re  rapmtSie  & pa  pa- 
ti vere  & fefamo  fparfum  dicebant.  Petronius : Audiunt  mei- 
t>  litos  verborum  globulos , 6e  omnia  dtfla  faAatfut  papavere  & 
nfefamo  fparfa.  Maconidibus  Alcmanis  non  erant  diffimi- 
ules  quae  alii  Graeci  itba.hap.ta.  vocabant,  & ipfa  papa* 
n vere  & fefamo  condita.  Hefychius ; 'itbahapta'  er*. at- 
n petra,  ix  pnuutot  xa)  trnrupni.u  Casauuonus. 

Sequuntur  Alcmanis  verba  difficultate  non  carentia,  a 
T paertaSat  paxutiiat  api  ut  ierirri<peirat  At  r p>  r t, 
carapu  T»,  x n v erthtytatt  eriStm.  ( immo  -raiS  er- 
at. ) Xpvroxohha  tai)  (Ipuparior  Sta  pihtiee  tuti  hitou.  Ea, 
ut  a nobis  edita  funt,  fic  legebantur  in  ed.  Ven, . & Baf. 
nifi  quod  pro  xnr  erat  xit»  cum  accentu , & oriSatr  1 pro 
rriSerrt.  Casaubonus,  caetera  tenens,  iTint  4 «it 
re  hir  et  re  edidit:  quo  fpedat  eiufdem  AnimadverCo  : 
n In  teftimonio  Alcmanis  fcripfimus,  i ti  «-t»  <p  « i>  rt- 
»a  itu  re , rntaptt  r»,  [tenuerat  tamen  in  contextu  do- 
» ricum  rarapet , quod  in  una  ed.  Caf.  a.  cum  rnekp» 

» permutatum  eft  :1  ex  mss.  & Epitoma.  Vulgo  ierintefot- 
tara  1 hira,  utendole : etfi  linum  poteft  locum  hic  habere, 
a ut  ftatim:  /jvrexihha  irr)  fyupar tet  Sia  pihiret  ««i 
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a » Airav.  Hefychius  chryfocollam  ait  parari  ex  Mrocrfyptov 
nx<t!  fiihiTat.  Sic  femper  Airor  de  lini  femine  interpretan- 
«dum,  quando  inter  illa  cenfettir  quibus  velamur.  In* 
«debant  cibis  femen  Uni,  ut  acrimoniam  illis  conciliarent. 
» Ideo  Artemidorus  lib.  I.  cap.  70.  inter  acria  nominat 
«iundim  ceu  cognata  ,fefamum,  lini  femen,  & finapi.  Ga- 
»>lcnus  lib.  V.  De  Facult.  fimpl.  Pharmac.  lini  femen  inter 
» illa  habet , quae  & alimenti  & pharmaci  ufum  praedent. 
«Libro  autem  VII.  docet  idem,  (blitum  femen  lini  & fri- 
wftum  & non  fridum  menfis  praeparari,  idem  erat  & 
n cannabini  feminis  ufus  inter  tragemata  , ut  feribit  Gale- 
« nus  lib.  II.  De  Facult.  Aiiment.u  — Sic  vero  ipfum  fua 
caedentem  vineta  videas  Virum  dodifiimum.  Nam,  fi  & 
de  vocis  Aiiw  fignificatu,  & de  ufu  feminis  lini  apud  Grae- 
cos , tam  plane  iiquideque  confiat  r quid  opus  erat  vul- 
gatum mutare,  in  quo  & probum  vocabulum  Mny,  & le- 
gitima dorica  forma  participii  ierteni^ncui  continebatur  i 
Nempe  msstorum  (uorum  & Epitomae  audoritatem  fe- 
cutus  eft  vir  dodus.  Ac  fane , ficut  Hoelchelianus  co- 
dex , fic  & nofter  ms.  Ep.  ierifTeqytTc  cshittf  T£  habet  : 
nefeio  an  & ms.  E.  Sed  alteram  feripturam  imsri^etsut 
t.itu  t«  tuentur  vetuftae  noftrae  mtmbr.  A.  quod  refti- 
tuendum  audori  iudicavi.  Turbare  quidem  poterat  info- 
lens  ufus  verbi  iericTife»,  notione  pafliva  feu  neutrali : 
fed  ipfa  illa  infolentia  & Epitomatorem  & recentiores 
nonnullos  librarios  commovere  potuerat,  ut  illam  tenta- 
rent  corredionem , quam  hodie  libri  illi , quos  dixi,  prae- 
ferunt. Caeterum  magnus  eft  verborum  numerus , quae, 
cum  proprie  adivum  habeant  fignificatum , paflivunt  aut 
neutralem  nonnumquam  recipiunt : quod  cur  in  hoc  ver- 
bo contendamus  locum  non  potuifte  habere,  nulla  idonea 
cauda  adede  videtur.  Porro , fi  rede  accepi  notulam  ex 
noftro  ms.  A.  excerptam , fine  accentu  ibi  feribitur  iti- 
entepeicm ; ut  nefeias  utrum  incriipoiccti , an  i-ricrif  »?• 
cui  debuerit:  quorum  fi  pofierius  fiatuas,  potuerat  poe- 
ta ex  Homerico  nomine  ewrearif  verbum  tmcTxpioe 
( idem  fonans  ac  ierim ttync  cipu  ) formare. 

Poft  cscauo  r*  in  ms.Ep.  fic  pergitur,  "Oti  vp veo- 
xoAA a imi  ^feepdniev  «Tti.  /ufAirof  x«l  AiVov , omilus  me- 
diis, quae  fic  feripta  in  editis  leguntur,  xiir  <r  «A/^rair 
er tS a.  1 c 1.  Haec  Dalecampius,  primum  fic  latine  con- 
verterat, Uvidis  pedibus,  hac  adieda  adnotatione  : »Liyi- 
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» do  colore  tindis  ornatus  cauda.  «Tum  vero  in  Adden-  a 
«lis  & Emendandis  monuit , deberi  in  verfione  poni , livi- 
di compeditus  ; & in  Adnotatione  ait:  n Flavo  meile  addito 
«femini  lini,  quod  nigricat,  color  fublivefcens. « Quo- 
rum ego  nihil  percipio : hoc  unum  video , pro  nrt\i-yta.n 
hariolatum  ede  Dalecampium  nttktStdui  oportuide,  quod 
vocabulum  apud  Nollrum  fupra  pag.  107.  d.  occurrebat. 
Quae  emendatio  fi  caeteroquin  vel  necedaria  vel  com- 
moda foret,  potuerat  praefidium  aliquod  in  eo  invenire, 
quod  ad  vocem  «efrw  IIL  106.  f.  adnotavimus,  literas  r 
& x a librariis  noftris  nonnumquam  ede  permixtas : nam 
cum  perinde  IU  TiAirrbt  & -rtsatrU  graece  dicatur  , fuf- 
picari  licuerat , fimili  errore  hoc  loco  ex  nrtKtrndit  in  -»1- 
aberrade  librarium.  At  quamvis  corruptidima 
haud  dubie  fit  vulgata  huius  loci  fcriptura,  in  ipfo  tamen 
illo  vocabulo  non  erat  quaerenda  corruptela : qua  (i  illud 
fuidet  adfe&um , verendum  eft,  ne  ipfo  malo  peior  fue- 
rit medicina,  quae  a Dalecampio  adhibita  eft.  Quo  ma- 
gis miror , lubricum  hunc  locum  abfque  animad verfione 
tranfmidum  a Cafaubono  ede.  Voculae  iit,  quae  valet 
jut)  tkr , non  erat  hic  locus.  Haud  dubie  x » r abfque  ac- 
centu oportebat,  quod  in  dorico  idiomate  valet  x«)  «r, 
ut  apud  Theocrit.  Idyll.  XV.  86.  Et  fic , vir , feriptum 
ede  in  ms.  B.  adnotavit  Brunclt : puto  nec  aliud  ede  ia 
ms.  A.  In  nttkiytast  nil  mutant  libri.  Eft  autem 
vel  ertKlx r*,  (aliis  tiajx»  & nrtkituc,  itemque  T«Air  & 
sr«AA i(,  unde  la tinorum  pelvis)  non  modo  calyx  ligneus, 
fed  & catinus , patina,  patella  lignea;  quod  ex  ipfo  Noftro 
XI.  495.  b.c.  tl.  collato  cum  Hefych.  in  fltAixar,  & Pol- 
luce X.  67.  73.  & 78.  liquido  adparet.  Conf.  Schneiderum 
ad  Nicandri  Alexipharm.  pag.  103.  Pro  ntiS <tin,  quod 
eft  in  editis,  dant  nrit  tet  1 muti  A.  & B.  in  quo  quin 
nra.lt ttn  lateat  vix  dubitandum  videtur:  quam  vocem 
fidenter  in  contextu  ponere  licuerat.  At  fic  defe&a  fue- 
rit in  fine  oratio , nifi  aliquid  accederit.  Atqui  adeft  quod 
defiderabatur , fi  modo  commodiore  ratione,  quam  vul- 
go faffum , diftinguatur  oratio , eo  modo  quem  & in  No- 
tula  fub  contextu  indicavi , & in  latina  verfione  exprelli. 
Sic  etiam  adparet , cur  in  fequentibus  dein  verbis , TnV 
ti  xeAAi/petr  xecAou/Aiccv  apicu  'kpioTotpavne  omitti  verbum 
potuerit,  ex  luperiore  1s.rvp.mvt1  facile  ibi  fubimeliigen- 
dum : quod  non  fine  incommodo  fieri  potuidet , fi  inter 
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2 id  quod  fuperius  de  maconidibus  punitus  dixerat , & quod 
deinde  de  collyra  fubikit,  novum  argumentum  interie- 
dum  fuiffet , dtverfJ  orationis  ftru&ura  expolitum,  Xcv- 
•vxixA astri  &c.  Epitomator  quidem,  quoniam  id,  quod 
de  chryfoeoUa  hic  monetur,  a fuperiorhus  verbis  (cum 
omififfet  ifta,  *«i»  'rtxiytn.it  rraif trmt ) feparavit,  ne- 
ceffe  deinde  habuit  ad  ea , quae  de  *.ox.x,vp<(.  fequunt  ur , 
verbnm  adikere;  (cum  ait,  Tif»  Ktxxuptec  ii  tutx.oofj.inu 
etprov  'Aftorofitft  ftifj  rura  i it  Etfiirn  : ) quod  verbum 
omittere  potuit  Athenaeus , ei  quam  dixi  utens  ftrtt&ura 
orationis. 

Haec  noftra  cui  minus  placuerint  commenta , videat  is, 
quoniam  nos  Cafauboni  hoc  loco  deftituit  opera,  magis* 
ne  adrideat  Villebrunh  ratio.  Totum  Alcmanis  fra- 
gmentum ingeniofus  ille  Interpres  luo  fermonc  fic  reddi- 
dit : It  y avoit  fept  lits , 6x  asttant  de  labiti , toul  autour  des 
tpielles  on  avoit  fervi  des  pains  meconi  des,  avec  du  perfil,  du 
fefame  ,&•  apris  svo i rbien  b u , on  Jirvie  de  lu  chryfocolle. 
Tum  in  fubieffa  Adnotatione  ait,  legere  fe  *»r  ,rtkiyreu 
trsfa,  youaoKohxa.  "tari  fyu/jarior  &c.  Reliqua  ipfis  do- 
d i Ili  mi  Viri  verbis  adpotuilTe  iuvabit:  nKoen  eft  pour 
n koi  an  : enfuite  pelichna  fignifie  un  verre  a boire , calice : 
u peda  eft  dorique  pour  meta,  pojl , apres;  pofl  calices, 
» apros  avoir  bu.  On  retrouvera  ce  peda,  liv.  5.  p.  495. 
«(voluerat  puto  Kb.  X.  pag.  416. c. ] & dans  les  Notes 
» qui  accompagnent  le  Clement  d’Alexandrie , edit.  Paris.* 
— De  Dorico  five  Aeolico  rrsfa  pro  jusvi t,  fi  quis  ei 
voci  hic  locum  effe  pofie  fibi  pertuaferir , plura  dabunt 
Hefychu  Interpp.  ad  voc.  tufa , & Maittairc  de  DialeSt, 
pag-.*?1  ftb 

Tnr  fi  kox xiptc  xax,oo( uftev  iiprm  'kpitroqivrx.  E fu- 
perioribus  fubintelligendum  efTe  verbum  fenpovsvsi,  pau- 
lo ante  monuimus;  diximufque,  ab  Epitomatore  adie- 
dum  verbum  ftifernmi.  Aristophanis  hexameter  legi- 
tur in  Pace  vf.  111.  K txx.vpar  (jsyix.nr  fcripfi,  ut  apud 
Comicum  rede  editur.  K<t)  nexvpar  /eiy.  ed.  Ven.  & 
Baf.  quod  ferendum  videri  poterat,  nifi  penulrima  in  xo- 
*vpetr  longa  effet.  Sed  cum  duplici  x confianter  apud  Ari- 
ftoph.  eiufque  fcholiaften , tum  apud  Hefych.  & Suid. 
fcribitur  illud  nomen:  dt  fic  etiam  in  ms.  A.  tk  B.  in  quibus 
tamen  pariter  K<ti  noxkvpar , perperam  pracpofitd  particu- 
la : nempe  ad  fequens  fragmentum  aberraverat  oculus  ii- 
Animadv.  Fol.  II,  S 
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brarii.  Koa psiy.  ed.  Caf.  Parvi  ponit  genus  hoc  effe.a 
putris  dari  foUtum , monet  Scholiaftes  Comici  & Suidas,  ex 
ipfo  Ariftophanis  loco  Tumentes  interpretationem,  lbid. 
icet)  nlrfvKn  «4*r  «V  «5t?.  «iy<Tt)Aor  legerat  ( i.  e.  corri- 
gendum putaverat ) Dalecampius  ; adnotans , cibum  ef- 
te  ex  ladie  & meile  paratum.  Quem  foede  errare  monuit 
Casaipb.  n Omnes  (inquit)  manu  exarati  Athenaei  co- 
n dices  Karfvtor  habent:  ita  etiam  legit  Euftathius:  ita  ui 
nAriftaphane  fcribitur  hodieque.  Poftremo  antiquus  Co- 
»mici  enarrator  de  ea  leflione  Re  dubitare  quidem  nos  6- 
n nit. « — Conlentit  noder  ms.  A.  Comici  verba  non  ad- 
pofuit  Epitomator.  Ait  quidem  Flor.  Chriftianus  ad  Ari- 
ftoph.  1.  c.  j i legi  etiam  apud  Athenaetim  *A*fuA»r : u — 
at  nemo  ibi  ita  legit,  nili  quem  dixi  Dalecamp.  fua  ex 
coniett. 

In  altero  Comici  verfu,  ex  Olcadibus , rurfus  Kal  t c- 
Av par  fimplici  lirera  a erat  editum,  ubi  reQe  K«)  xoa- 
Avpar  ms.A.&i  B.  lbid.  Pro  vulgato  T$?t  mtfuti, 
cum  Brcnckkj  (in  Fragm.  Ariftoph.  pag.  »59.)  T»iVi 
wipSrs  r fcripfi , quod  poftulabat  anapaetiici  meti  i ratio. 

AD  C A P.  LXXVI. 

'0  iStAtctf  cLproc  - - b/itKcv  mim-pimumu.  Ufusefthocb 
Athenaei  loco  Euftathius  ad  Iliad.  t'.  p.  950,  3.  & OdytE 
a',  pag.  39,  38.  quo  doceret,  idem  interdum  valere  vo- 
cabula o^cKbc  & ojSaAof.  lbid.  ii  cn  it  ifiihioMic  Jtt  ci- 
m mttSt  0 mss.  A.  & Eo.  quod  recipi  debebat,  it 
MtManoH  ott apuvos  Euftath.  11.  pag.  930.  it)  toh  o^tAciV 
om rapsent  idem  ad  Od.  pag.  39.  imi  i|8«AiVjcoii  bmTapscnc 
Hefych.  imi  ofic a«»  Phot.  in  Lex.  citatus  ab  Hefychii  edi- 
tore : rurfufque  idem  Photius  ibid.  'Ofasdas'  iprtt  mt/u- 

mims. aapsivot  putupip  £0*.?,  atri  aisrac  bmrd/xtrot.  yittTut 

ii  mafMpiKKt  um)  yaarpuint.  Adde  Moerid.  pag.  187.  & 

2uem  ibi  Pierfonus  laudat  Pollucem  VI.  7 5.  Indedu&um 
iallofrancorum  vocabulum  oblits  vel  oublits , fupra  mo- 
nuit Cafaub.  ad  pag.  109.  e.  ubi  de  c/charitc  pane  ageba- 
tur: & h.  L adnotavit  Dalcch.  effe  Gallorum  goufres  vel 
oublics. 

In  Aristophanis  verfu,  ex  Agricolis,  perperam  iprat 
& o/StAi it  vel  b&iKiSir  edd.  quibus  in  kprav  adfentitur  ms. 
Ep.  Redte  vero  kpitt  ms.  A.  & i$thia.t  mss.  A.  & Ep, 
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b Utramque  emendationem  recepit  Brunck  in  Fragm.  Ari- 
ftoph.  pag.  ia6.  num.  5.  ex  ms.  B.  Et  Cc  iam  ante  ex  con. 
iedura  correxerat  Pierfon  ad  Moer.  pag.  187. 

Air  o/3c  A/«r  «•»  e <f  1 » , dtpTou  <fi  ».  Cor- 

rupture iftum  Pherecratis  verfum  prudens  omifit  Epi- 
tomator. rWx»  habent  ed.  Ven.  & Baf.  rrefii  ed.  CaC 
Tum  pi  st  par  ed.  Ven.  & Baf.  /u»  tjio t j p wr  ed.  Ca- 
faub.  cafu-ne,  an  confulto,  nefcio.  Dein  vero  adnotavit 
idem  Casaubonus  : nln  Ecloga  ex  EpiUfmone  Pherecra- 
n tis  , fcriberem,  Oa«»  biitJar  nrafif  aprou  fi  fj.fr  r p 0- 
mtpat.  Olui,  proprium  viri  nomen.  Hunc  monet,  ut 
nobelias  quidem  torreat  &•  paret,  /ed  ne  pani  anteponat:  hoc 
»eft,  ut  obeliis  utatur  non  ut  ifirpta.fi,  fed  ut  frfirputrt. « 
— Inde  -rpvTip.il  adoptatum  in  ed.  Caf.  a.  & 3.  At  vel 
fic  mifere  adhuc  laceratum  locum  iudicavit  Pierson  ad 
Moer.  1.  c.  quem  peritioribus  Medicis  perfanandum  fe  ait 
relinquere.  In  rper  tpqr,  ni  fallor,  confentiunt  mss.  A . 
& B.  quod  tamen  metro  non  convenire  videtur.  Pro  <tto- 
fip  ex  ms.  A.  adfertur  rroftr,  (fic , abique  accentu  : ) 
ex  ms.B.  vero  rritfir.  Quibus  fub  monftns  quid  lateat, 
lubensa  dodlioribus  difcam.  Notus  eft  'Hls.nr,  Olen,  vetus 
po£ra  epicus,  de  quo  Fabric.  Bibi.  Graec.  T.  I.  pag.  10S 
lq.  Sedis  quidem  nihil  cum  hoc  loco,  nifi  ipfum  nomen, 
(fi  modo  fatis  re£te  id  fcriptum  in  noftrrs  libris ) com- 
mune habet.  Ibid.  iv  ra.it  rop-rait  rapaqipenec, 
eripi^ipomt  legendum  cenfuk  Pierson  ad  Moer.  1. 

с.  Pariter  Brunck  ad  oram  fui  libri  notavit:  » -reptepipor- 
n tk  cod.  reg.  [ ms.  B.  ] a prima  manu  : & fupra  ru.pa.itp, 
n Sed  prius  placet. « — Mihi  ferendum  vifum  erat  vul- 
gatum , a quo  flant  misti  A.  6t  Ep.  Poflit  jproprie  deno- 
tare rapatpipur  , pubice  circumferre,  ita  Jerrt  aliquid  ut 
omnium  oculis  fu  expofuum.  Inde  transfertur  ad  hominum  fer- 
montm : proferre  in  medium , commemorare , ut  apud  Demo  (lis. 
T.  II.  ed.  Reisk.  pac.  1479.  & aPu<*  EpiQet.  Differt.  II. 
17 , 14.  item  circumferre , cum  oflentatione  ubique  commemo- 
rare, iaBare,  ut  in  Epi&eti  Enchirid.  cap.  xxxm.  8. 

Zuetuparm  er  'Juqt  'Evi  *Ati  rteer.  SOCRATEM  Coum , 
intellige;  cuius  libri  '‘i.ruet.frrste  be»r  infcripti,  id  efl,  de 
Deorum  cognominibus,  commemorantur  a Diogene  Laert. 
II.  47.  & Scholiafte  Apollonii  Rhod.  ad  1 , 966.  De  quo 
vide  Reinef.  Var.  LeQ.  lib.  III.  pag.  437.  & Menagium 
ad  Laert.  L c.  qui  de  corrigenda  apud  Athenaeum  vulgata 
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fcripttira  monuit.  Pluralem  oportuifle  refte  etiam  vicerat  b 
Datecampius.  Feftiva  & perdotta  eft  ad  bunc  locum  Vil- 
lebrumi  Adnotatio : » On  pretend  que  Socrate  n'a  rien  ecrit. 
jj  Ce  paffage  & autret  prouvent  It  contraire : a moins  quon  ne 
nlift  Sojterate.  u Ibid.  it  Tet.it  TTftLTta.it.  Ab  editis 
fiant  mss.  A.  & Ep.  Satis  notum  eft , TTftntkt  proprie 
exercitum  denotare  ; TTpai lia»  vero  , expeditionem.  Sed  haud 
raro  inter  fe  permutari  eadem  vocabula , veteres  etiam 
Grammatici  adnotarunt.  vide  Amrnon.  de  Diff.  Vocab. 
pag.  130.  At  id  quidem  femper  per  librariorum  errorem 
fa&um  putem. 

XfToe.o  trpoTayepevbpcrce  fixithae.  E v » 1- 
Tac  h.  L mst.A.  & Ep.  cum  edd.  Sed  pag.  114.  ivirav 
edd.  & ms.  A.  ( Ibi  vocem  omiftt  Epitomator. ) Adfenfus 
fum  Casaubo.no,  monenti:  «Vera  lefiio  eft  i r v l r a e . 
u Hefychius : 'Z-nhac , ap tcc  eiiee  i fnuiirae:  conve- 
nnienter  Athenaeo.**—  ReQius  apud  Hefych.  editur: 
'Erriiat  a pTtf  ei/Toit  i Mxibirat.  Pergit  Casaub.  n LccL- 
n thitae  mentio  fit  in  yertf  enutriar  Cantico : [VUI.  360.  c.} 
nytKtia»  x«t)  AixiSiTar  eux  kiubehtu.  Sed  panem  hunc  in 
» placentarum  cenfum  alii  referunt.  Euftathius  [ad  OdyiT. 
»q>'.  pag.  767,  30.]  fixtHra»  interpretatur  trkaxtvna  a 
» trupapiptxiai  xa)  »«3  fitiboc : placentam  cui  admixtum 
novi  luteum.  Quo  illis  mens,  qui  [ut  Datecampius  j /«- 
n cubitam  diftum  tradunt  ob  aftufum  oleum,  quia  A <x«- 
»3»r  fit  trulla  olearia  ? Quot  verba  in  his,  tot  portenta.**  — 
n*»ir,  ipr qc,  Mittuit/oi.  » Non  capio  fatis  quod  fe- c 
nquitur,  travle  aprte.  MiTTatriti  xa)  th»  trfurpon»  ara. 
ntiav , xa)  trana  iit  trf.iiTp.aTa.  Vellem  planius  animi  fui 
«mentem  expofuiflet:  nam  haec  aenigmatis  fimilia.  An 
n hoc  vult , irate»  apud  quosdam  Graecorum  panem  di- 
» Sum  fuiffe  ? Eclogarius  ita  excerpfit : ria>br  fi  ne  ap- 
ri t te  auTtte  xafeiiai , 'in  [ immo  fic  diftindtum  in  noftro 
» ms.  Ep.  xaf  enat.  * Ort  ] M irrairiei  tii  -rfnrpeth»  tra. 
n riar , x*t)  trana  ia  tefirpta  yaoi.  Etiam  mssti  meliores 
«Athenaei  trfirpta  feribunt,  non  trKnTpaia.u  Casau- 
BONUS.  — Mihi,  adhibiti  ea  verborum  diftin&ione, 
qua  in  contextu  ufus  fum,  fatis  perfpicua  fententia,  fa- 
tifque  cohaerens  vifa  erat  oratio,  n Meffapii , inquit,  (in- 
» ferioris  Italiae  populus  ) rbr  apTt»  fuo  tdiomate  ( quod  a 
n Doribus  acceperant  ) panum  vocant ; pariterque  Ro- 
ri mani,  panem.  Quae  voces  Graecae  funt  originis,  U 
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cnfuoJ  tene  implet,  pafeit,  nutrii,  fignificantes.  Similiter 
» tnun  BLaefus , Dinolochus , Rhinton , poetae  dorica  lingua 
» utentes,  rtplttiontm  vel  fatietattm,  erasiar  nominant ; 

» cibos  btnt  nutrientes  , trana.,  n — Vox  perpe- 

ram ex  ed.  Ven.  in  alia*  omnes  erat  propagata:  refle 
rrKM-fnu  mssti  A.  B.  & Ep.  frequens  apud  Noftrum  voca- 
Luium  , idem  valens  ac  ‘rokinpoytt.  vide  modo  III.  91.3. 
& ii(.e,  Ifta , quae  hic  commemorat  Athenaeus , dorica 
vocabula , & iplum  nomen  <rkiot,  quo  Mellapios  uti  pro 
fi  kfi?  ait,  & latinorum  panem,  intelligi  par  eft  ( ut  iam 
olim  Vossius  in  Etymologico  docuit,  Opp.  Tom.  I.  p. 
416. ) derivari  a graeco  verbo  erkti , ( pro  quo  fortaue 
etiam  oraret  dixere  Dores  & Aeoles  ) cuius  primariam  no- 
tionem probabiliter  LennepR  Evtrard.  Scheidius  in  Ety- 
mologico linguae  Graecae  T.U.  p.  74}.  in  premendo , ftipan- 
do , denfando  pofuerunt ; unde  deinde  orta  fignificatio  alendi, 
quali  cibis  replendi  6>  effarciendi:  a quo  verbo  manifefte 
lunt  etiam  latina  pafeo,  pavi,  pabulum,  & fimilia.  conf. 
ScheiBi  Indicem  Etymol.  vocum  Latinarum,  L c.  p.  1146 

S'  . in  P abulum  , & in  Panis.  Ad  eamdem  obfervationem 
rammaticam,  quam  hic  in  transcurfu  tradidit  Athenaeus, 
ipedabat  etiam  Hetychiana  glofla  t [Utuur  xi^opr ma/ud- 
n : quae  tamen  nou  fatis  emendata  videtur. 

BAaiVer  tr  Mrvo rp»/3f.  «Blaesus,  qui  hic  lauda- 
ntur, illaudatus  efl  auflor:  nedum  ut  eius  fabula  Mefo- 
u trita  nobis  aliunde  fit  cognita.  Libro  XI.  Cpag.  487.  b. 
«c.]  nominatur  mus  drama  Xarooproi,  Saturnus ; ex  quo 
ufufpicamur  fub  imperio  Romano  vixifle  illum  & fcri- 
» pfiffe.  Hefychius  unus  praeterea , quod  fciam , e vete- 
nribus,  Blatfum  nominat,  duobus  locis:  quorum  alter 
» eft  in  litera  M.  alter  in  *.  uterque  medicinae  egens,  a 
Casaubonus.  Tum  idem  Casaub.  ad  XI.  487.  b.  s. 
n Blaesus  Comicus,  inquit,  in  Sicilia  aut  Magna  Grae- 
»cia  vixit,  & fcriplit  Dorice,  quod  paucula  verba  (quae 
» ibi  adferuntur)  declarant. « — BAirer  h.  1.  ed.  Ven.  & 
Baf.  cum  mi.  A.  ( Tria  poetarum  nomina  omifit  Epitoma- 
tor. ) BAcuror  correxit  Cafaub.  ex  p.  487.  ubi  verum  te- 
nebant omnes.  De  Blaeso  hoc , quem  ftlentio  praeteriit 
in  Bibliotheca  Graeca  Fabricius,  paucula  habet  Vossius, 
De  Poetis  Graecis,  Tom.  Ili.  Opp.  pag.  np  (ubi  tamen 
operarum  errore  Blatfius  fcribitur  ) ponens  in  Poetis  in- 
certae aetatis,  monensque  au&ore  Stephano  Byz.  fuiffie 
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erovfoytkolaT  *oimin,  cx  Caprea  infula  oriundum.  Non  c 
recentioris  aetatis  , quod  videtur  figmficare  Cafaubonus , 
fed  vetuftiorem  fuifle  poetam , cum  ex  hoc  ipfo  loco  fu- 
fpicari  licebat,  tum  ex  hb.  XI.  pag.  487.  probavit  Vat- 
ck.enar.  ad  Theocr.  pag.  194.  ubi  docuit  Athenaeum  haec 
& huiufmodt  alia  defumfiffe  ex  Pamphili  Alexandrini 
t/airoatt,  quem  Aridarchi  difciputum  turde  condat;  qui 
ipfe  Pamphilus  haec  talia  ex  Diodori,  Ariftophanis  Alex- 
andrini difcipuli,  Tkaaaatt  'Wa.HKa.Tt  hauferat,  ut  difci- 
mus  ex  eodem  Noftro,  XI.  479.  a.  Hefychii  loca,  in  qui- 
bus Blaefuj  auftor  citatur , quae  loca  nobis  apertius  indi- 
care non  dignatus  erat  Cafaubonus,  funt  in  vocab.  Mok- 
xwrwjrir,  ( pro  quo  fortafle  oportuerat,)  tum 

in  MvAyp,  & in  <t>vA*Tof. 

xa)  'Ap^rAo^er  ir  Txxttpp.  'Kpyjinrtt  corrigendum 
cenfuit  Sevin,  in  commentatione  de  Vita  & Scriptis  Ai> 
chilochi,  in  Mandra  it  CAcad.  dts  Infcrtpt.  T.  X.  pag.  5*. 
Probabiliore  atque  etiam  certa , ut  videtur,  ratione  RuHtf- 
Kenius,  ad  Vellei.  Patere,  pag.  10.  n Nec  TtUphum,  in- 
»quir , fcripfit  Archilochus,  nec  vocem  panh  node 
«poterat.  Legendum  Atttoxe-^et  irTtixit?.  Gramma- 
«ticus  mstus  tn  Biblioth.  San-Germanenfi : Flrrrixter  iim 
rr  Atnlha/o < e»  TnAiqj».  Dinolocho,  Siculo  poetae,  per- 
» inde  atque  Epicharmo  , licebat  <nmKi{ttr,  i.  e.  vocibus 
«uri  fi  ve  Siculis  fi  ve  Latinis;  partit,  pinacicium,  &c. « — 
Dinolochum,  Epicharmi  filium,  XIV  dramata  dorico 
fermone  feripta  reliquide  Suidas  refert.  Rhinton  , Ta- 
rentinus , Comicus  & Pblyacographus  frve  Hilarotragoe- 
dus , fatis  notus : de  quo  nonnihil  diftum  in  Cafauboni 
Artimadv.  ad  III.  86.  a. 

Narrir,  lapiet  {v/thnt  xaKtTiai  uiyttt.  v D ermflo  pane-, 
*&  de  voce  rarr^t , cuius  gratia  tam  acerbe  Galenus 
«eragitat  Afclcpiadem  , dicemus  aHbi  i*pi&St.  Ad  manum 
»>  funt  quae  de  eo  pane  five  placenta  fcripfere  PoHux  , 
»[Vl.  7».  & 78.)  Hefychius,  atque  Etymologici  magni 
«auftor.  Pro  eo  quod  hic  {vpt/nt»  appellatur  ifte  panis , in 
«Hefychio  reperies  «{v/u/rnr. « Casaubonvs. — Corre- 
<Ia  hodie  apud  Hefychium  ea  menda  ed : vide  ibi  Interpp. 
Pauca  funt,  quae  de  hoc  pane  inferius  adnotavit  Cafaub. 
ad  XIV.  646.  c.  Apud  Noftrum,  haud  multo  poft,  pag. 
»14.  a.  perperam  vulgo  varilv  vel  ricrrtr  pro  iritia- 
T»r  legebatur.  Contra  latebat  id  nomen  in  verbis  corru- 
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ptis  jbv  <T  Hin  atrae , X.  411.  e.  pro  quibus  ro»<T)  fh 
vatrir  oportebat. 

d In  Nicostrati  v/. 4. profimpfici  peipetypitt»,  quod 
tenent  quidem  mssti  cum  editis,  tvpepetpuypiitn  fcri- 
bendum  monuit  Brunck,  quem  fecutus  fum.  Ac  fane 
aut  hoc  ipfo  aut  alio  fulcro  indigebat  labans  metrum. 

pKrarrfcr,  aprae  ruit  rapaleitue , inquit  audor  «c 
» Artemidoro  Ephefio.  Non  explicant  haec , <jualt  genus  pa- 
» nis  ita  fuerit  Ionibus  appellatum : minus  multo  id  fcias 
»ex  Hefychio,  cuius  haec ; KmrrW  apr at,  'Aprtuifupee. 
» Ca ullam  nominis  fufpicatur  fuiffe  Euftathius,  [ad  lliad. 
nf.  pag.  Siyfq.  3 <Tii  Ti  xrcit&eu,  a>*  linit,  naueilrai  tim- 
nfifatiai:  quod  rafus  diftribueretur.  Hodie  panis  impo- 
» nendi  tnenfis  procerum  crufta  inciditur,  ac  fere  tota  adi» 
» mitur.  An  hic  eft  unarie , id  eft , rafilis  panis  1 An  xra» 

- » crir  eum  potius  appellarunt , quem  idiotifmus  noder , 
npain  gratte?  id  eft  enim  urepr,  Homerus  [lliad.  a'.  639 
» fq.  3 xtysiov  unii  ruper  rrnan  xaputip.  Inde  cafeus  *»»• 
ntrie.  similiter  igitur  didus  panis  unarie.  Libro  XII. 
”[  pag-  V'6.  d.}  in  defcriptionecandauli,  qui  fuit  Lydo» 
»rum  cibus  : ylurai  «$  *p)co  npiett  xai  nnareuaprou  na) 
»*pt ryiau  rupei}.  a Cas  AU  BONUS.  — Hodie  pain  chapele 
dicunt.  Pro  nudo  -reti  e,  in  ms.  Ep.  eft  erttie  r»r,  quod 
magis  placet.  Eamdem  feripturam  ex  Epit.  repetiit  Eu» 
Aath.  1.  c. 

Spirae , iiprtu  of aptet’  &c.  n Ut  probetur , Spira r panem 
n quemdam  effie  diftum,  proferuntur  NeanthiS  verba:  'O 
nSe  KeSpee  rlpetr  aprrav  rir  KetP.au/etrar  Spirer  Att/x» 
r>  Sani.  Probatio  erit  clarior  longe,  fi  feribas,  rau  nu- 
nAauptirav  Spirati:  planior  item  oratio,  fi  ripeti 
» feribas  in  fine , pro  tipuut  1.  u Casaub.  — Nihil  ab  edi» 
cis  difientiunt  vetuftae  membranae.  Ufum  nominis , quem 
tacent  (quod  fciam)  alii  Grammatici,  adnotavit  Athe- 
naei Epitomator;  (&  exeo  Euftath.  ad  11.  pag.  1504, 
4.)  fed  Neanthis  verba  omifit.  Quaenam  fit  vis  vocabuli 
Spirae , bis  verbis  nos  docuit  Vlllebrune  : Ce  termt  eft 
uencore  phenicien.  Je  Centends  Jun  pain  amylon,  ou  fait  dt 
ngrain  macere  & trituri  dant  Ctau , felon  le  premite  ufagt 
ude  fairt  du  pain.  Ceft  U mot  thron,  de  tiara , macerer  , 
nen  Arabe.  Lt  mot  grte  at  hara,  puls , en  latui,  vient 
naujji  dt  ctttt  racine  phenicitnne.ee  Ibid.  Ntatint  it  ftvripqa 
'Eaasfi xir.  Hoc  fatis  fuit,  quod  dabant  edd,  vett.  cum 
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mt.A.  nec  opus  erat  adie&o  articulo  rSt  'ZKt.nrmar , d 
qui  eft  in  ed.  Caf. 

R«.*yvKot  Sic.  n De  pane  baeehyla  hoc  tantum  Aihe- 
»>  naeus , eum  efle  qui  dicatur  Eleis  emltwt. » [Immo 
vero,  fctucyyKer , ait,  F.Uis  dici  eum,  qui  alLu  rerethnt. 
Sic  & Hcfychius , cuius  verba  mox  ipie  adfert  Cafaub.  } 
nExfpeftabam  poft  iUa  teftimonium  aliquod  veterum  {cri- 
» ptorum , qui  bacchylum  nominaffent.  u [ At  te  flem  citat 
Nicandrum.]  » Nullum  affertur;  fed  Diphili , qui  Jpo-  e 
■» ditat  meminit.  Hefych.  Wt.*.yyh»e,  ceeaSieee  'dupem 
» Vulgo tererShnr.  In  verfu  Diphili,  'hpreut  reretruu 
erepi qtepti,  tertiam  didionem  non 
» dubito  vitium  continere.»  Casaubonvs.  — Corrupta 
utique  illa  vox  xpvaetfmTa.t.  Quo  magis  mireris  ex  con- 
ieQura  eam  fic  fcriptam  edidiue  Cafaubonum , ne  com- 
memorari quidem  fuperiorum  editionum  fcripturi , quam- 
vis & iofa  manifefte  comiptiflima , yytrilpnra.t.  Satis  fpe- 
ciofe  Villebrunius  -/(jlptfueTae  aut  cor- 

rigit : n Lc  mot  [inquit]  vient  de  yjSpa  crain  no  uve  au , 
nfr  iptiuer,  triturer,  hroytr,  mander.  Cafaubon  pou- 
nvoit  voir  yifp*  ipeimk  dans  le  Levitique,  ch.  a.  v.  14. 
n Vautiur  t appelle  cneore  pain  eri kite.u — At,  cum  iptxj- 
T«r  qui  vocatur  panis,  (pag.  114-c. ) paratus  effet  < tri- 
tico /rado,  prumofo,  non  cribrato ; hic  e contrario  de 
pane  agi  ex  bene  cribrata  farina  parato,  perfpicue  nos 
docere  vifus eft  oofter  coi.  A.  in  quo  eft  1 puotipirat : 
pro  quo  * p »0  * p i r oportuiffe,  & manifefta  vocis  ori- 
go 8t  metri  ratio  arguebat.  Eli  enim  a vocabulo  a tpn- 
fipa , cribrum , excujjorium  pollinarium ; de  quo  vide  Pol- 
lue X.  114.  & quae  collegerunt  H.  Steph.  in  Indice  Thef. 
& Foefi us in  Oeconomia  Hippocr.  hac  voce.  Inmt.Ep.de- 
eft  Diphili  teliimoniu m : cuius  in-  fine , pro  eee  ptyepet, 
quod  erat  editum , ere  pi  tp  ipete  feripii  praeeunte  cod.  A. 

'A  peeo  f etSit  itrri  x&i  0 ienervpiut  uetKevfji. iter  i 

T imr  {vpnnt.  n De  eo  pane  qui  eteneruptat  dicebatur, 

» & {optent , confule , fi  libet , in  illis  vocabulis  Hefy- 
» cbium. « Casaub.  — Zvuient  fupra  commemoratus  eft , 
pag.  109.  b.  c.  ubi  alius  panis  {optent,  alius  i{opet.  Pau- 
lo ante , hac  pag.  Iit.  c.  erat  taaebt  etpret  {optent.  In 
edd.  h.  1.  perperam  erat  ueei  met : re&c  veri  rtrerr  mu. 
A Si  Ep. 

HpeLTiret , KlajJbttxur  HpTer  ierervpieu  «x“ 

■T». 
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t/iiaS1  au  Tkiove  xviepakov.  «Cratini  vtrba  inquina - 
atifiima  fom.  Lego,  i.nrampia.t  Hy^ct  {vpirat , /xk  Ai  au 
» Tkiuv  KinpixfKtkar.  Habeo  panis  ciniritii  fermentati  non  ple- 
n nam  reticulum.  uixpiept t/»r  appellat  quem  yvpyaiar  alii 
» Graeci:  Latini  reticulum  panis , ut  dicebamus  ad  Theo- 
n phraftum.  [ ad  Theophr.  CharaQ.  p.  197.  cf.  Animadv. 
» in  Athen.  I.  4.  d.  ] Poteft  etiam  ita , ‘ipnrkttev  ytatpakar : 
» ut  de  acerofo  pane  intelligamus.  ytiquefor , tomentum , pro 
nocere  tritici  non  invenufte  ufurpaverit. « Cas  au  bonus. 
— Si  ytaepakot  illo  fenfu  proban  pdffet,  poterat  & ipfum 
x.rt<p*ktr  ferri,  quod  idem  fonat,  ut  communi  confenfu 
docent  veteres  Grammatici.  Conie&avit  Coray,  legen- 
dum fortafle  ? vpt  i r et,  r , aecotaZ  rrkiav,  hnrak  it: 
adnotavitque  de  aptote  hvttkoie  figillatim  infra  agi  p.  113. 
b.  Nihil  hic  nos  adiuvat  ms.A.  in  quo  fic,  lufxtmtptaSav 
( abfque  accentu)  wkitve  xritpakkar.  Totus  locus  omifius 
in  Epit.  Dalecampius  fuo  ex  ingenio  fic  verterat : Zymi- 
tcn  , ingentem  , plenum  ac  farClum  , fufcum.  Villebrunius  : 
n D’aborJ  jai  du  pain  apopyrias , fermenti,  6r  qui , certes, 
nneft  pas  rempli  de  b a Ile  :«  tum,  quafi  re  optime  gefta 
confeftaque , fubiecit  hanc  notam : «Je  ne  /ais  pourquoi 
n Cafaubon  changt  xti q»ttA«r  en  xexputpakut : ceft  fe  joucr 
» des  textis.  « 

AD  CAP.  LXXVII. 

f In  ArcHESTRATI  vf  3.  wEm  yap  evr  rk  upetr.  Clau- 
dicabat metrum , cum  oiir  particula  deeflet  editis , quam 
opportune  obtulit  ms.  A.  Verf.  q.  it  AsV/Sm  , xxittic  'Eei- 
rou  TfptKvputt  patrii.  » Strabo  auQor  eft , [ lib.  XIIL  p. 
»6lS.  b.  ] Erefum  , Lesbt  oppidum,  fuam  fuijfe  in  colle  , ptr- 
ntinuijfeque  ad  mare.  Scribi  malim,  it  Alff&u  xkttti,  x' 
n'Eptt.  Vocem  nrtpttipav  improprie  loco  tribuit,  quem 
» non  ex  omni  parte  pulfat  fiu&us.  Melius  idem  alibi , 
» eritur  «*  Aitflev  viptnipcroe  inyeyauha.  u Casaub.  — 
Vulgatum  tenent  libri  omnes. 

a Verf.  6 fq.  Slot  (i nrsp  ‘iiovnt  ikqn'  ixtTltv  , ii»  'Epfii it 
aurale  a.yapk{  11.  rteetp  pro  itaetp  legebat  Dalech.  qua 
vertens , fcil.  polenta : quod  merito  improbavit  Cafaub. 
Cum  in  editt.  vett.  & in  Caf.  1.  nullum  effet  diftjnQio- 
nis  fignum  verbis  fupra  fcriptis  interie&um ; particulam 
rifttp  ufitata  maxime  notione  accipiens,  quippe,  quando- 
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quidem,  imlQit  ad  praecedentia  verba  retuli,  eo  fenfu  a 

Suem  in  verfione  exprefli.  Commodior  fortaffe  aliis  vi- 
ebitur  ratio,  quam  Casaubonus  in  Animadv.  commen- 
davit: nite)  eiTfp  ifourit  ahtprr' , i mihi ' ien  'Efflit  [ av- 
«Toiir  3 aye pi\tt.  Si  Di  vtfcuntur  panibus  hordaceis , illuc 
» itat  Mercurius  ut  inde  pantm  ipfis  comparet.  Simile  eft  illi 
>» Varronis  de  Plauto,  Mu/as  Plautino  ftrmone  locuturas 
nfuiffe , fi  Latine  loqui  vellent,  u — Illa  dein  verborum  di- 
ftinttio  recepta  eft  in  ed.  Caf.  *.  & j.  eamdemque  nunc 
video  etiam  in  ms.  £p.  adhibitam.  In  ms.  A.  nulquam  in 
hac  regione  videtur  diftinQa  effe  oratio.  Pro  ahtpn',  eft 
ahtira  in  utroque  codice.  Porro  niitW  ayepi^ti  lege- 
batur in  ed.  Ven.  & Baf.  aureic  tacite  corredum  in 
ed.  Caf.  e msstis  puto  codicibus ; confentium  certe  noftri 
mss.  A.  & Ep. 

Verf.  io.  pait  errat  bene  edd.  cum  ms.  Ep.  Perperam 
tpaitena  ms.  A.  Ibid.  t>\{  extia  a..  erpU  imitat  ms.  Ep. 
male ; tum  ibi  reliqua  huius  verius  verba  omiffa.  Unde 
vero  orta  Jit  illa  menda , oftendit  ms.  A.  in  quo  eft  crpit 
ini Tretc  itptW:  quod  & temtere  editiones  Ven.  & Baf. 
fed  perfpefte  correxit  Cafaub.  tacite  quidem , & mendo- 
fae  librorum  fcripturae  nullam  in  Animadv.  mentionem 
faciens.  In  eodem  ms.  A.  cumulato  errore , in  fine  verius 
<fo£itr  fcribitur;  pro  quo  «Tojrt  pofuit  editor  Ven.  ve-, 
ro  Cafaubonus,  ut  defiderabat  ratio. 

Verf.  ii.  xiAAig.  Vide  Hefychium  , Suidam  , 6t  Foe- 
fium  in  Oecom.  Hippocr.  denique  Corinthum  de  Dialed. 
pag.  159.  Inde  eft  diminutivum  uoh.Ktu.Ht , de  quo  fub  fi- 
nem huius  paginae.  Verf.  1 3.  ufi/ifienittr  tenent  mssti  A.  b 
& Ep.  cum  edd.  Videtur  tamen  haud  obfcure  five  a ri 
xpj/itet,  pollen,  five  ab  i uptfiibt , hordeum,  duffum  vo- 
cabulum. Infra,  XIV.  646.  a.  eft  upifitirnt , srhaxo vt  ereihe 
Sii  Kfifittn  yiti/itret : pro  quo  upifirnane  fcribitur  apud 
Hefychium.  Ibid.  y_et  1 p 1 1 e r apter  refte  dedere  mss.  A, 
& Ep.  Perperam  yhtfpifar-  edd.  quod  inde  etiam  in  Le- 
xica  manavit. 

Verf.  14.  «Panem  Tegeaticum,  ttfufaxtet  vilr  vocat 
v Archeftratus , ficut  paulo  ante  [ pag.  1 10.  f.  ] Philyllius 
ncollabos,  erepit  ixyirovc.u  CxSAUB.  Verf.  1 3 fq.  T4r 
S'  tic  iyepit  erettbfisret  aptet  &c.  Vide  notata  ad  verba 
ayepalar  aprtet  pag.  109.  d.  Verf.  17.  'Epvbpajc.  Perpe- 
ram 'Efvtpeit  tns.  A. 
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rtr  t Se  Spr  ut  Tmmh  refle  mu.  A.  & Ep.  Vitiofe 
tut  liprov  ed.  Ven.  Baf.  & Caf.  i.  tum  tov  aprev  ed.  Caf. 
C i.  8t  3.  tttd.  irytiii.  ykp  Tot/f  kirh  ritr  Kx-ttoJ okJuc  &c. 
Significat  Athenaeus,  ipfius  aetate  in  opere  piftorio  prae 
caeteris  exceliuifle  Cappadoces.  conf.  p.  1 13.  b.  Pro  iyrht, 
corruptiffime  ijnrtt  eft  in  ms.  Ep.  Qui  dein  fequuntur 
Archeftrati  verius,  eos  omifit  Epitomator.  Ibi  in  verf.  2. 
vocem  riov,  cum  ad  fenfum,.  tum  ad  verfum  neceffa- 
riam  , ignorat  ms.  A.  Eam  reflte  mferuit  editor  Ven. 

AD  CAP.  LXXVtII. 

Antiphanis  vtrfus  praetermifit  Epitomator.  Verf.  r. 
ReSe  yeyist  edd.  ytyoritt  ms.  A.  Verf.  2.  toto 
<*  Tnr  trnyrc.  Repraefentavi  leffionem  editionis  Ven.  & 
Baf.  quae  corrupta  erat  in  ed.  Caf.  omiffo  rite  articulo, 
proxime  ante  rriytit.  Perperam  ms.  A.  tot t i’  U 1 it 
irrrynt.  Verf.  4.  iTrlt.  Corrige  i rr  t 'a  r:  afper  fpiritus 
ex  ed.  Caf.  1.  in  noftram  irrepfit.  Vulgo  fic  fari  bebatur 
ille  verfus: 

i Troo  xttTttjuW^orTetr  ir  ervxrxTt  Xitljifoic. 
ubi  nil  mutat  ms.  A.  nift  quod  magis  etiam  corrupte  xttrspt- 
viyerrxe  habet.  Cum  duabus  fyllabis  abundaret  verfus  , 
nec  tamen  prima  vox  ad  fuperiorem  verfum  reiici  poflet , 
variis  modis  tentatus  eft  a viris  doftis.  Burgess  in  Ap- 
pendice  ad  Dawefii  Mifcetlan.  Crit.  pag.  346.  cum  alias 
emendationes  tentavit,  longius  a librorum  lcripiura  rece- 
dentes , tum  hanc : 

ierelv  ntntipLviytrra.  nrvxtkt  Stttyiwt. 

Quae  verba  fic  interpretatus  eft : fumum  ( amiffum  quafi, 
& ) circumdatum  frequentia  hominum  qui  ingrediuntur  6>  ex- 
eunt. Adoptavi  equidem  rationem  a Koppiers  in  Obfer- 
vatis  Philoloe.  pag.  <1.  propofitam  , quae  librorum  vefti- 
gtis  preflius  infiftit: 

inrfev  tunxptnriytna.  ervMM  fufySctt : 
quamquam  non  modo  fcripturae  huius  veritatem  prae- 
flare  non  aufim , fed  ne  de  fentenria  quidem  fatis  fim  cer- 
tus. Metro  quidem  cum  in  hac,  tum  in  BurgeJJi  emenda- 
tione fatis  confultum  eft ; quoniam  tres  fyllabae  r<t  tv- 
samt  anapaeftum  efficiunt,  quem  pedem  fert  in  ifta  fe- 
de  apud  Comicos  iambicus  fenarius.  Sed  quod  ad  fen- 
tentiam  fpeilat  , turbavit  me  vox  «TtofcWW , quae  qua 
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notione  accipienda  effet , haud  fatis  liquebat.  Intelligebat  d 
Koppiersius,  ( fi  refie  adnotavi  fententiam  viri,  cuius 
libellus  mihi  nunc  ad  manus  non  eft  ) furnum  qui  ambit 
panes  denfis  ordinibus  locatos  fcu  circumpofiuss.  Sic  vero  iam 
Dalecampius  quoque  interpretatus  erat,  dcnfis  tamquam 
agminis  ordinibus : fententia  minime  fane  incommoda , fi 
modo  Graeci  Termonis  ufus  illam  vocabuli  notionem  ad- 
mittit. Quo  de  ufu  nihil  mihi  compertum  efie  fateor  : 
nam  quae  ex  Platone  apud  H.  Stephanum  in  Thef.  T.  U. 
pag.  170.  c.  adferuntur  duae  diciones  , Siifyf 01  nrtKirt- 
mi,  acierum  ordinationes  , aciei  lufl rationes  & rtcenfionts ; 
tum,  i tepida  v 'kxusbas , cajlra  movere;  nihil  quidquam 
ad  id,  de  quo  quaerimus,  conficiendum  valere  mihi  vi- 
fae  erant.  Itaque  in  eamdem  fere  cum  Burgesso  fen- 
tentiam accipi  pofle  illud  vocabulum  exiftimavi , ut  idem 
fere  valeant  «Tiil-o/o/  atque  Stadty^a),  fuccejftones  exeun- 
tium 6>  intrantium;  hoc  difcriininc,  quod,  cum  ille  ad  ho- 
mines retulerit  hanc  didtionem,  ego  ad  panes  referendam 
putarem,  frequenter  fibi  fuccedentes  in  furno , ut  alii  eximan- 
tur, atii  rurfus  inferantur.  Nifi  fortafle , ficut  ftif; «<f«  etiam 
dicuntur  curfus  ajlrorum,  & orbitae,  atmu  circuli , quos  illa 
fuo  curfu  veluti  in  fe  redeuntes  conficiunt , fufpicari  li- 
cuerit, pertinere  illam  didionem  ad  defignandam  figuram 
fpiralem,  aut  concentricis  quibufdam  circulis  conflantem , eorum 
panum  de  quibus  agitur. 

Verf.  6 fq.  eiitt  <T«  •ytya.it  6 rapiar  il  fliget.  n Ttta.it  in- 
»terpretantur  docJi , pofleris  , id  eft,  tiytttu  : quaerant 
» cui  probent.  Nos  fic : quos  panes  Thearion  Panathenaeis 
» edidit , ceu  artis  fuae  fpecimen.  Mos  veterum,  omne  fe- 
linus artificum  folennibus  feftorum  diebus  de  palma  in- 
it vicem  contendere.  Non  enim  foli  poetae  fuas  fabulas 
* committebant ; verum  etiam  alii,  quicunque  artis  ali- 
ti cuius  fiduciam  habebant.  Hae  funt  quas  Graeci  JVigrir, 
n Latini  commijfionts  paffim  vocant.  De  quibus  non  repe- 
n tam  quae  nota  funt  omnibus:  dicam  tantum,  verbum 
nlfuttr  hic  aliter  accipiendum  non  fuiffe.  ror«tr  inter- 
it pretor  Minervae  feflum  natalicium.  Panathenaeorum  & 
n Quinquatnorum  id  fuit  argumentum. « Casaubonus. 
— Equidem  , quid  hoc  loco  facerem , dubius  haeferara. 
■yer»  , fobolem , progeniem , liberos,  haud  dubie , & fatis  qui- 
dem frequenter,  fignificat.  Et  plerumque  quidem  in  lin- 
gulari numero  ifta  notione  ufurpatum  reperias ; fed  & in 
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d plurali,  ut  in  Sophoclis  Antig.  vf.  641.  ed.  Br.  At  de 
pofltris  diflum  an  alibi  occurrat,  dubito  utique.  Pana- 
thcnacorum  fertum  in  commemorationem  nativitati}  Miner- 
vae fuiffe  celebratum , fupra  vidimus  III.  98.  b.  ubi  con- 
fer Animadv.  pag.  1 66.  Sed,  Terit  diflum  erte  illud  fe- 
rtum, a nullo  quod  Teiam  aufiore  commemoratur.  Sam. 
Petitus,  MifcelL  V.  5.  p.  5.  tvt  t»  ytrtJt  legebat;  in- 
telligens,  quos  (panes )pinfere  maiores  nojlros  docuit  Thea- 
rion:  quali  vero  Graece  diceretur  teixriieir  ri  Tire,  do- 
cere aliquem  aliquid.  Toup  Eraend.  in  Suid.  Pan.  I.  p.  12. 
nulli  adiefli  ratione,  eoe  fh  (cire e feribendum  conten- 
dit , cui  fuftragatus  eft  Koppiers  1.  c.  Nortrae  membra» 
nae  vulgatum  ytra.tr  tenent. 

Ti^enar  ir  Tetyla  - - - Staptetr  i «pfoxisror,  xel 
Miia.ix.oc , 8ic.  » Hodie  apud  Platonem  [ T.  1.  ed.  H.  Steph. 
»p.  $18.  T.  III.  ed.  Bipont.  p.  134.  ] fcnbitur  ipreoreiit, 
» non  apTtxiortt,  ex  nupera  viri  aofti  emendatione;  imo 
»ut  vides  corruptione.  Etiam  Xenophon  ufus  eo  voca- 
»bulo  [ ipToxioror  ] utobfervat  Pollux.  [VII.  21.  ubi  vi- 
ri de  Interpp.  ] Tktarion  , Mithaecut  & Saramius , a Platone 
» nobilitati , etiam  in  aliorum  feriptis  leguntur.  Themi- 
urtius  Orat.  I,  Milaixie  rtt  ir  iV/o4»r  n OtapUtr.  Scribe 
napud  eumdemOrar.  IV.  xiimAor  curte  9airvxi\nc,  tuy.- 
n-liriptt  fxixpi  Zapiufiev  ta)  Seapittrtc. « CASAUBONUS. 
— Vir  doiftus,  quem  apud  Platonem  perperam  aprnreiie 
pro  iprexlme  pofuiffe  Cafaubonus  dicit , Henr.  Stcphanus 
eft,  qui  illam  invexit  fetipturam.  Ante  eum  re&e  e i p- 
tox  0 t o r legebatur,  ( lic  in  Platonis  ed.  Baf.  1534.  p. 
330.  ) quod  ipfum  etiam  apud  Athenaeum  cum  editis 
tenent  mss.  A.  & Ep.  Quo  de  vocabulo , praeter  Pollucis 
Interpretes,  vide  Viros  dortos  ad  Phrynicb.  pag.  93.  Sc 
ad  Tbomam  Mag.  pag.  113  fq. 

0 rir  'O^or  otiar  truyyeypaepit  rir  XixtAtxnr.  Sa- 
tis ubique  celebratae  Siculae  menfae ; quarum  etiam  men- 
tionem Nofter  fecit  I.  23.  e.  Laudanturque  Siculi  coqui, 
XIV.  633.  f.  & 661.  f.  ReSe  vero  hoc  loco  cuyytypa- 
<f,ie  dedit  uterque  nofter  ms.  ut  eft  apud  Platonem.  Te- 
mere rvyuaTayinpaepitt  edd. 

e xau  XupafxHoe  0 tuuwitf.ir.  In  omnibus  Athenaei  editio- 
nibus fic  legebatur,  x<tl  'Sipafxfier  i Kapafiot , i tarra- 
A»r.  Ubi  monuit  Casaubonus:  nllla  , i Kd.pafite , non 
» funt  apud  Platonem : imo  vero , uti  cenfeo , non  fiuu 
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«Platonis,  fed  Athenaei,  variam  fcripturam  codicum  Pia- e 
n tonis  obiter  indicantis.  Lego  audenter  ii  2i c r , • 
«*<ti r.  Sic  quidam  illum  nominant,  non Sarambum:  vide 
«apud  Tzetzem  in  decima  chiliade.  Pollux  neque  hoc » 

» neque  illud  ; fed  Sueabonem  ; fi  modo  ita  fcripfir , lib. 
«VII.  [fe£L  19^.]  2apb(h*ta  0 riKcLTav  xamktr  avbput- 
n ttt , ieratta»  «uxor  ix'  tiroupyU.  Plerique  tamen  Soram - 
ntum  indigetant : in  his  etiam  Dicaearchus  in  geographi- 
»cis  fragmentis.  Apud  Plautum  celebris  vinarii  nomen  eft 
» £ xjtrjmius,  in  Afinaria:  [ II.  4,  jo.]  Sed  vieta  heri  quat 
» vendidi  vinario  Exaerambo.  Ego  non  memini  eam  viri  ap- 
«pellationem  ufquam  apud  Graecos  legere:  ac  fortaffc 
» Sarambo  fcripferant  & Plautus  & Graecus  ille  comicus» 

«quem  poeta  latinus  fequitur  aufiorem. « Sarambus 

etiam  unice  vocatur  cum  apud  Suidam  h.  v.  tum  apud 
alios  mukos  au £1  ores ; in  his , apud  Ariftidem , cuius  ver* 
ba  protulit  lungermannus  ad  Pollue.  L c.  porro  apud  Ma- 
ximum Tyrium,  Differt,  xxxiv.  (pag.  340.  ed.  Heinf.) 
quae  Differt,  quarta  numeratur  in  ed.  Davif.  Lond.  1740. 
ubi  monuit  Davisius,  cum  apud  Pollucem  1.  c.  tum 
apud  Tzetzen  Chii.  X.  818.  itemque  apud  Dionem  Chry- 
foffomum  Orat.  IV-  pag.  75.  ed.  Moreli.  ubique  Sapa/x. 
Qov  feriptum  oportuiffe;  & apud  Athenaeum  1.  c.  haud 
dubie  fpongiae  incumbere  debere  illas  voces  0 K apa/iot, 
ex  librariorum  officina  profeQas.  Rurfus  veroToupiUM, 
in  Emend.  in  Suid.  Part.  III.  p.  409  fq.  fic  apud  Noftrum 
videas  corrigentem , fere  ut  praeiverat  Cafaubonus , 2*- 
pandor,  0 ko.)  2*p«tj8or.  Litem  omnem  praeciderunt 
noftri  miui,  A.  Si  Ep.  quorum  uterque  & xapa&or  & era,- 
pa&er  pariter  ignorans,  nihil  aliud  habet,  nifi  Xapape^os  • 
xkxnket , prorfus  ut  apud  Platonem  legitur. 

x«>  ' Kpten  o%avt<.  ko.)  paniculam,  quae  deerat  editis, 
commode  dedit  mi.  A.  Dixerat  Athenaeus  Cupra  , ev  pera- 
(itrtvii  n*iTw,  quo  refenur  nunc  ** 1 (nempe  0«  utn- 
furtvn ) 'Aptar<i<pa.tn(.  Haec  ex  Aristophane  omifit  Epit. 
Duo  verfus  Comici  in  ms.  A.  & ed.  Ven.  fic  erant  fcriptic 
*Hx»  Sl  aptat,  it  ae-Toir akiot  Krrat 
'it'  itt)  xpi^atat  i t a S ia. 

Dein,  cum  in  ed.  Baf.  cafu  nefeio,  an  confiFio,  Se  po- 
litum effet  pro  St , repetitus  is  error  eft  in  ed.  Caf.  At 
in  Animadv.  idem  Casaubonus  priorem  verCum , omif- 
fa  illa  voculi,  fic  fcripfit ; 
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e “Hxai  ©««p/ao , aprataKicr  A irruv. 

Quod  ferri  non  pofle,  monutrToup , Emend.  in  Suid.  Parr. 
L p.  1*.  quia  Biifiut  fecundam  producit,  adeoque  uni 
fyllaba  longior  foret  verfus : obfervanlque  idem  vir  do- 
fius,  refpeniffe  Ariftophanem  Euripideae  Hecubae  ini- 
tium , perfpefle  docuit,  ( ibid.  pag.  fq. ) fic  conftituenduta 
priorem  verftim,  "H*«  6i«pi«r°r  «pr araKtot,  verbo 
Anrir  ad  fequentem  verfum  reie&o , quo  & ipfe  integer 
legitimufque  fieret  fenarius.  Quam  emendationem  cum 
Brunckio  (m  Fragm.  Ariftoph.  p.  130.)  amplexus  fum. 
Fuerint  foriafie,  quibus  magis  probetur  Valcktnarii  con- 
iefiura,  ad  Euri  p id.  Phoeniff.  p.  73.  “H*u  Btupiar  i rip 
tvtraKtoi  &c. 

yttf.i.  IV  ifri  xpigirwr  «/«i  aib.  Vuigatum  i futi* 
tenet  ms.  A.  »Quod  verbum,  quia  Graecum  non  arbi- 
ti tror,  [ait  Casaubonus:]  muto,  ac  fcribo  t SaKta. 
» Sic  appellat  bafts  quibus  inftfhint  cribani ; illas  dico  ae- 
«neas  menfas  fub  terta  poni  folitas,  quarum  meminit 
«Athenaeus  lib.  VIII.  JtpijSaev«  , vrrobi)<  rptefar 

» ya.Kx.ni , «rrifltvei  rt  t£  ervpl.  In  fornace  calcaria  fo- 
» lum  lapide  rternebant : qui  dicitur  Catoni  fortax , cap. 
»38.  ut  coniiciebat  magnus  Turnebus.  Ergo  ita  expone- 
» bamus : Adfum  Thiarion  , relido  meo  artopolio , ubi  funt 
n clibani,  xpt^arat  itaKia,  periphrafis,  pro  clibani.  Furnis 
«lateres  erant  fubieQi , ut  paulo  port  dicitur,  u — Tou- 
pius,  portquam  in  Emend.  in  Suid.  Part.J.  p.  12.  xpi/3A- 
tat  i S'  u S I a fcripferat , pifloriam  tabernam  cum  Dalecam- 
pio  vertens*  revocati  dem  illi  fcripturi,  if  aKex  pro- 
bavit in  Epift.  Crit.  pag.  108.  ubi  tradavit  ea,  quae  de 
hac  voce  apud  Suidam  leguntur.  Quam  correfiionera 
cum  Valckenario  & Brunckio  adoptans,  fimplkiter fidet 
intellexi , nec  eis  opus  efle  ad  explicandum  illud  vocabu- 
lum ambagibus  exiftimavi , quibus  ufus  Cafaubonus  ert. 
Nec  tamen  rhffimulo  , paene  magis  mihi  probari  id , quod 
fe  maluifle  Corayus  nofter  in  Notulis  msstis  ait , < v a- 
S ia,  id  ert,  bonus  odor,  qui  & paulo  ante  in  pane  najlo 
laudatus  ert  pag.  m.d. 

Ei'j3«tfAcc  - - <r  ’0  p8  A»  *.  Nullus  h.  1.  ex  ms.A.  dif- 
fenfus  adnotatur , qui  alibi  ’0  p 8 A i v r gemina  litera  r ha- 
bet p.  108.  a.  & d.  conf.  pag.  103.  f.  ’0p -ratn  hic  fcriptura 

fin  ed.  Caf.  a.  & 3.  operarum  errore.  Duo  verfus  Eu- 
suu , fi  re£fe  percepi , trimetri  funt  anapaertid. 
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Tat  th  m/  aikiu»  Hfiat.  xokkUttt  eft  diminutivum  vo-  ( 
cis  itWi£ , haud  multo  ante  commemoratae  lub  initium 
huius  paginae.  Corinthus  de  Dialefh  pag.  259.  Koa/jJ;  i'* 
imr  «7<f«r  tipro v ir«fi<pfpoCr,  «£  ou  ri  erap'  «f ur  ntkktKia.. 
Confer  quae  ibi  Koenius  adnotavit , & quae  Interpre- 
tes Hefychii  in  KiAAuc^r.  Adde  Foefii  Oecon.  Hippocr. 
in  K4aaj£.  Ibid.  0 1 «turol  J"  titr)  rdic  «aa De  coi- 
Ubis  vide  pag.  110.  f.  ibique  notata.  Verba  i (ia  per  er- 
rorem ad  Cilicios  panes  relata  e(Te  ab  Euiiathio,  Cupra 
monitum  eft  ad  pag.  1 10.  d.  In  Ephippi  verficulo  po- 
fteriori,  pro  vulgato  x4a aiks,  quatuor  fyllabis  kok- 
k i ma.  feriptum  oportuiffe , cum  ipfa  Athenaei  verba 
proxime  praecedentia  fuadent , ubi  rur  Ktkktxiett  memi- 
nijji  Ephippum  ait,  tum  metri  ratio:  licet  enim  veluti 
metro  foluta  vulgo  feripta  legerentur  huius  poetae  ver- 
ba , manifefte  tamen  duo  anapaeftici  dimetri  funt , aut , 
fi  malueris  , unus  tetrameter.  Ad  illa  verba  adnotavit 
Casaubonus  : » Prima  verba  , **p'  ’Aa «gArJyn»  <T’  i< 

» 6tTr*Aiar  k4aaix«  <payi>r , ita  verre : cum  edijfet  col- 
et licem  ab  Alexandro c Thcffaha  mijfum.  Alexander,  opinor, 
v eft  Pheraeornm  tyrannus.  Pherae  enim,  TheJJ aliae  oppi- 
ndum:  coltices  Thejfalici,  omnium  optimi.  Archeftratus: 
n £ hac  pag.  Iit.  a.]  rikkiB  BtoraMitbc  rtn  isrupyira.  Ex- 
ii trema  ( xpifSaror  i+rett ) funt  corrupta.  Fortaffe,  Kpigi- 
i>nor  itpror : vel  4*  npiflirou  iiprey.u  — Ad  metri  ratio- 
nem , «piiSotrov  i p t 0 v t vel  «pr«r  fuerit  conve- 
nientius. 

Aristophanis  verfu*  ex  Acharnenf.  eft  num.  871.  in 
ed.  Br. 


AD  CAP.  L X X I X. 

I 

Tavt*  nrU  xportx*  irrt.  xporink  , vttujlatt  obfoltta , a 
antiquata.  Vide  Spadhem.  ad  Ariftoph.  Plut.  581.  Illi, 
h/ttif  ydp  mr'  *Aq>.  » Agnofce  reliquias  veteris  poetae  , 
n cum  ait , ijueiir  yip  tiire  iAtpfToici  * koptit  ykp 

t>  iipren  n croAir.  Si  unam  adiicias  dipodiam  , integri  fue- 
nrint  fenarii  duo. « Casaub.  — Priori  verfu  fulciendum 
fuerit  metrum  interferta  yt  particula , 'tifttii  ykp  «in  y' 
iktphoin  yjtift/xer. 

iere)  <fi  «« 1 «t  A A e»  XpunV-rov  rtv  Tuureac  rvyypip.- 
ftuTi  ithtyjv,  ixtyoayeutt*  ’A  p t « t • 11  x i.  » Incidi  in 
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a n alium  Chryfippi  Tyana  Librum.  Cur  ait  alium ? Nihil  enim 
«praecedit  quo  iftud  referas.  Scribe  ixil  <T«  xk  ya  Xp.u 
Casaub.  — Eiufdem  Chryflppi  librum,  'Apraxotrixir 
infcriptum , citat  Noder  lib.  XIV.  pag.  647.  c.  quem  la- 
brum non  fuiffe  diverfum  ab  eo  qui  'ApTaxg/ixfcr  hic  no- 
minatur, facile  fibi  perfuaferit,  qui  confuiet  auftores  fu- 
pra  a nobis  citatos , ( ad  pag.  1 1 2,  d.  ) ubi  de  permuta- 
tione vocabulorum  ApTgxoxor  & xproxaiir  egimus.  Vixif- 
/e  autem  illum  Chrysippum  haud  multo  ante  Athenaei  ae- 
tatem , perquam  probabiliter  a Cafaubono  paulo  poft  ob- 
fervatum  videbimus  , rurfufqtie  infra  ad  XIV.  647.  c. 
Quare  pro  x«t)  iit.  ha  fufpicatus  fuin  xcci  v catti  for- 
taffe  legendum  ; ut  hoc  dicat , quoniam  etiam  in  recentem, 
in  nuperam  aliquam  fcripnonem  incidi:  cui  voci  eo  et- 
iam aptior  hic  fuerit  locus,  quod  ea  ratione  rb  vixt.it  op- 
ponetur Tcir  xfarixotc.  Ibid.  ipyjuat  xai  avTbc  A i g » r. 
Cum  hiy  u v eflet  editum , Casaubonus  tamquam  de 
fua  conieffura  monuit : ■."ipyeuju  tiyott  non  reQe  pofi- 
■n  tum , pro  ilpyofiM  a <|ar.  Herodotus , ipyjiuat  ipiar  vel 
wppixar.  Athenaeus  non  multo  poft,  [pag.  ti6.  e.  ] eo- 
i) yopcLt  xkyit  a itcyn  n x»pl  avrur.u  — Atqui  ipfum  A t- 
%uv,  in  futuro  tempore,  bic  quoque  dedere  noftrae  membr . 
A.  Totum  iftum  introitum  huius  capitis  omifit  Epitomator. 

'0  ipr  octt i xt  r 0 c iifToc.  Sic  ms.  A.  apromirixot  ms. 
Ep.  ifTomtxkoe  penacute  edd.  Si  accentum  in  penulti- 
ma  pofitum  velles,  circumflexus  erat  adhibendus.  Anopti- 
cius  panis  Plinio,  XV1IL  9,  *t.  num.  t.  & cap.  it,  17. 
ubi  monuit  Harduin.  nomen  habere  a vafe  vel  tefto,  in 
quo  excoquebatur,  quod  ipTo-TTsii»  vocabatur,  vide  Pol- 
lue. X.  11  a.  Ad  latini  nominis  formam,  & ad  formam  fe- 
quentium  nominum  xAi/Snrlxigr  & tpovpvixto c,  malles  for- 
tafle  ifToiriliuf  cum  Harduin.  & aliis:  fed  ferenda 

b eft  membranarum  feriptura.  Ibid.  xAifrcrixij»  nui  e cup- 
ri x i g u.  Cum  paulo  poft  in  qicyprlx/or  confentiant  cura 
«ditis  mssti  A.  & Ep.  & hoc  loco  «ovpwxiw  etiam  habeat 
ms.  Ep.  recipiendum  hoc  putavi.  Pro  q>gvpr«x<oti,  quod 
hic  erat  in  ms.  A.  & in  editt.  vett.  temere  vcupiraxicu  eft 
in  ed.  Baf.  De  iftis  panum  nominibus  vide  Plin.  I.  c.  Ibid. 
ikr  Ei  Xtti  rxKnpic  {vtette  ipyk^it.  Sicut  mox  kvit- 
/xirne  ait,  ftc  haud  dubie  hic  ikr  Si  Ii  crxx.  aut  ikr  Si 
xai  i x fKhnpic  fcripferat.  Jx  axhtipic  & i pyatrx  cor- 
rigebat Coray.  Mox,  pro  xm,S aitituc  eft  xa)  flariiuoc 
Animadv.  VoL  II.  T 
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in  ms.  A.  quod  notandum  ob  alios  fimiles  earumdem  mem-  b 
bra  narum  errores. 

H a.7  tfiov.  n CHRYSIPPUM  Tyaneum , ex  quo  tam  mul- 
» ta  recitat  hic  Arrianus , recentem  Athenaei  temporibus  feri- 
ri ptorem  fuijfe,  indicio  funt  Romana  vocabula  quibus  uti- 
«tur:  Ut,  tei  $1  titr  piate  pior  ireifxernr  oroitTr.  Mate • 
nria  Latinis  eft , quam  vernaculus  termo  noder  p a fiam 
n appellat.  Plinius:  [XVIII.  n,  17.]  Durat  fu*  Piceno 
ti  in  panis  inventione  gratia , ex  alicae  materia,  u Casaub.  — 
puniptar  antepenacute  fcribebatur  in  edd.  contra  Graeco- 
rum in  talibus  nominibus  ufum.  Sex  ida  verba  omifit  Epi- 
tomator. Paulo  pod  vero  ptotepto  cum  editt.  vett.  habet 
ms.  Ep.  ubi  melius  putrefio,  ed.  Caf.  lbid.  aptae  Kiyerae 
Xarrerafbtuoe.  n Panis  Cappadocii  etiam  libro  IV.  [ p.  119. 

» e. J fit  mentio,  in  Carani  nuptiis:  erpeaeiebn  na.)  apyv- 
»pci it  aptaykpat  aptor  Hasrerafatuar.  a Casaub.  — • ConL 
pag.  1 1 1,  c. 

Tir  <fl  retovT ov  aprar  oi  Xupat  Kayptar  erpecaycptuavtt.  c 
» Syris  [ inquit  ] dicitur  lachman  ifle  panis.  Hebraeis  di- 
•icitur  panis,  lechem:  Syris  & Chaldaeis,  lachma.  Pro- 
si pius  ad  vocem  ooyptor  accedit  Chaldaica  di&io  in  Glof. 
siiis  Aruit , lachmanijoth : quam  interpretantur  de  ultimis 
•nmenfae  ferculis.  Sed  monuit  me  ex  aliorum  Rabbinorum 
» commentariis  Petrus  Chevalerius , vir  linguae  fandae  dum 
m viveret  peritiffimus , mihique  ob  lingularem  pietatem  & 
n morum  probitatem  chariffimus , lachmanijoth  Syris  fuifie 
«appellatas,  quas  nos  Francoceltae  vocamus  obii  as de 
iiquo  fatis  diximus  in  praecedentibus. u [ad  pag.  100.  d.J 
Cas  au  bonus.  — Vide  Buxtorfii  Lexicon  Chald.  Talmud. 

& Rabbinicum , coi.  113;.  & Bocharti  Cbanaan  lib.  II. 
cap.  7.  pag.  806.  ed.  Cadom. 

xoi  imr  artet  er apaerhririat.  «Hic  orbae  fignificat 
- tryaona , & per  excellentiam  colorem  rubrum.  Sic  infra  lib. 

» XIII.  pag.  564.  b.  11  ykf  aiSue  orbae  eerttereipet.  ha 
»&  Hippocrates  aibupa  ufurpat  in  fenfu  tau  Ipvbpit.  cf. 
«Foes  Oecon.  Hipp.  in  'Mae.  u Coray.  — orbae  de  co- 
lore didum,  praelertim  purpurarum,  fupra  vidimus,  III. 

£9.  a.  Cui  notioni  etiam  hic  unice  locum  dare  in  verfione 
latina  debueram ; fed  ita , ni  fallor , ut  pro  illis , eftque  ad 
rubrum  colorem  accedens , ponerem , eflque  colore  fimilis : nem- 
pe Syrorum  panis  ille  colore  fimilis  eft  ei  quem  Graeci 
mollem  vel  Cappadocium  adpellant.  Coloris  haud  poftremam 
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c rationem  habuiffe  hunc  fcriptorem , mox  fatis  perfpicue 
ipfe  oftendit,  cum  ait , i\mi  yjuuce  xkkhtonev : eodemque 
pertinere  videtur  vocabulum  A<y«rp'w,  quo  paulo  ante 
bis  ufus  eft.  Dalecampius  verterat,  farinae  JiorifimiUs. 

i <f>  flakmint  - - TkinsTtti  p'et  as  (hokiinns.  In 
(laXMnitos  libri  confentium  omnes.  Deinde  vero,  manife- 
fto  vitio,  favxhits  eft  in  ed.  Ven.  & Baf.  pro  quo  fiukl- 
rus  ed.  Caf.  Sed  jS  a»  x n t n < communi  confenfu  dedere 
mss.  A.  & Ep.  quod  quin  reciperem  eo  minus  dubitavi, 
quoniam  & Romani  in  ea  voce  ( boletus ) vocalem  e te- 
nuerunt. Scripturam  per  iota,  fietxintes , ex  Galen.  lib.  II. 
de  Alim.  Facult.  cap.  penult.  citavit  Bodaeus  ad  Theophr. 
p.  x8.  ubi  videndum  an  meliores  quoque  codices  vulgatam 
tueantur  fcripruram.  Citat  ibidem  idem  Bodaeus  (laxinti  ex 
Paulo  Aegineta  lib.  I.  cap.  77.  ubi  Ibaxinai  (altem , pen- 
ultima  longi  , oportebat ; (ed  in  verere  quidem  Codice  ma- 
nu exarato  , quem  Bruncku  nortri  liberalitati  debeo, 
perfpicue  /Swamtm  fcriptum  reperio.  E(t  in  eo  codice  Ca- 
put nrsp)  Tttetr  xtt)  Mvxnnar , numero  « id  eft,  quintum  6> 
feptuagcfimum.  Ad  hunc  Athenaei  locum  haec  adnotavit 
Casavbowus:  •>  Boletinus  & tolites  videmur  efle  quem 
» alii  (iahirit : Hefychius  tamen  ma^am,  non  panem  nomi- 
»nat.  Bua/b,  inquit,  fiokir  s sidis  n is  necis  esu- 
nfietts." 

’£»’  S inrniitTxi.  Minime  improbo  lq>’  iis , quod  habent 
editi : fed  tp’  » ed  utriufque  codicis  fcriptura , quam  de- 
bui tenere.  lbid.  v»«i#rrtrei  t a usfipca  yivSpes 
"tts.  tturarfftei  malles:  fed  ferendum  vulgatum  iu» 
dicavi,  quod  tuetur  codex  uterque  mstus.  v-ronkotnnat 
diflum  intellige  refpeflu  tu  ifTu:  nempe  imnrktrcsnM 
quidem  na  xspapttj/ , fed  ita  ut  fit  utri  neu  ipneu.  Simillima 
ratione,  paulo  ante,  vircneofe/xsins  /sitxuns  dixerat,  ni 
usfeLpiu  tacite  correxit  Cafaub.  ill  quo  iam  ante  monue- 
rat Hoefch.  Nempe  fic  reffe  dabat  Epitome  Hoefchelia- 
na , cui  adfentiuntur  noftri  mss.  A.  & Ep.  Corrupte  na 
fr.pca  ed.  Ven.  & Baf.  lbid.  x*i  'txxtt  yjapta.  xetkki  met, 
'ifjioiet  ni  qavpcacu  nufa.  Percommode  «tAAwrcr  mss.  A. 
& Ep.  pro  quo  eip  innet  edd.  In  Epitome  dein  defnnt 
quatuor  verba,  quae  in  editis  fic  legebantur,  alet  ni 
spe upt.  nvp.  corrupre  haud  dubie:  ubi  refte  efeeiot  pro 
c fcy  dedit  ms.  A.  In  voce  yeuptaou , quae  pure  pute  lati- 
na eft,  nil  mutat  idem  codex.  Cactorum  -an  apud  alium 

T a 
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quempiam  fcriptorem  mentio  occurrat  cafti  fumo  durati, 
non  habeo  explorarum. 

"rt  xahoiiptvov  hf.Tohky<tvt>r.  Videtur  idem  efle  atque  ri  d 
hk.ja.vov  p.  ito.  a.  itid.  rie  fi  rk  x arr  u p i fi  a xaho  v* 
/seva  TpaKT*  ftiljeif  arortp  na)  tit  apror.  Perperam  oi 
fi  pro  «i’r  <f«  ms.  Ep.  k avr  v p I f i a vero  ambo  dedere 
todd.A.  & Ep.  pro  r.arvpia  quod  erat  editum.  Dein 
poft  xaorvpifia  articulum  rk,  quem  ibi  ignorat  ms.  A.  cum 
editis  , repetit  ms.  Ep.  fic , t k xa-rupifia  r k xahovp. 
TpanTa : & eodem  modo  ex  Epitoma  Euftath.  ad  Uiad.  rr. 
pag.  1116,  16.  addens  etiam  xal  paniculam.  Tot  xahovp. 
x a 1 rpaKTa.  Sic  vox  xa orvpifia , quae  ex  leSione  codicis 
A.  adieflivum  nomen  eft  cum  fubftantivo  rpaxra  i ungen- 
dum , fic  fubftantivum  nomen.  Quae  probabilior  videtur 
ratio,  cum  ipfa  forma  diminutiva,  aaorvpifio r,  fubjlonti- 
vum  nomen  arguat.  Quare  non  miror , earndem  rationem 
etiam  H.  Stephano  in  Indice  Thef.  coi.  1135.  b.  fuiffe  pro. 
batam,  ubi  Athenaei  verba  ex  hoc  loco  ita  citat,  uti  ab 
Euftathio  adlata  funt.  Caeteroquin  vox  xa-trupior  nufquam 
alibi,  quod  fciam,  nifi  apud  Suidam  legitur,  in  illa  glof* 
fa  : Katkpta  tlft t vhaxouvTot , Ta  rrap'  ttfnr  xarrvpta.  In 
fine,  ubi  vulgo  legitur  atrorcp  na)  tic  aprov,  quo  paflo 
ferri  vox  apror  poflit,  (quam  tenet  quidem  cum  editis 
uterque  codex  ms.)  non  video:  ommnoque  aut  kprr- 
Kayartt  cum  Dalecampio,  aut  hayavor , hic  fcriptum 
oportuiffe  arbitror.  Philoxeni  Gloflae  Myara  , ira&a  in. 
terpretamur.  Conf.  Hefych.  in  Kayata,  & ibi  Interpp.  — 
«Vox  Romana  eft  TphxTu.  Quid  effent  trada  vel  tradat  in 
«panificio , expofuit  pridem  Iofephus  Scaliger  ad  Tibullum : 
»(!•  6,  86.3  inde  reperitet  ftudiofus  leflor.  Frequens  vox 
«Catoni  in  placentarum  confeQione. « Casaub.  — Vide 
Caton.de Re  Ruft.cap.  77.  Conf.  Harduin.  ad  Plin.XVIII. 
11,  »7.  Ab  eo  vocabiilo , traiefia  litera , duftam  Fran* 
cogallicam  vocem  Tartam,  Turnebus  ftatuit  Adverlar.  lib. 
XXIII.  cap.  10.  cui  quidem  minime  fe  adfentiri  Harduinus 
ait  loco  cit. 


AD  CAP.  LXXX. 

T*ut’  ixiipir ov  - - roZ  'Vapaitsv  ptyahott^ttnoZ  &c. 
De  hac  ironica  laude  quae  tribuitur  ei  homini , quem  fub 
Arriani  nomine  induxit  Athenaeus,  vide  fis  quae  dixi 
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T.  I.  Animadv.  pag.  ±4.  quibus  quod  nunc  adiiciam  ni» 
bil  habeo  in  promtu.  Ibii.  Akfj.aTtp , rvepitte ! Intellige  , 
& THf  seciat ! Sic  'tifxxKtit,  lue  £tfj.(spi.Saiv ! VII.  187.  d. 
e varrff  aret  iyeuotv  «ffletA/tir , »r  fxiAif  <f/it  fi  vAit- 
3»r  ofir.  «Frigide  diflum  : ut  viat  cernere  poffint , ob  multita - 
» dinem , i.  e.  quia  multi  funi  uno  eodemque  oculo  utentes,  et 
Cora y.  — Mihi  haud  latis  liquere  fateor.  Intellexeram  v 
eam  multos  Coclites  fimul  vix  tantum  cernere , quantum  unus 
qui  utroque  oculo  uteretur  bene  valente.  IbiJ.  puutetpicve  - — 
juttAAar  <fa  (leutaphtef.  Vide  Animadv.  ad  pag.  108.  f. 
f Oviet , kn-nb-roft!  6>c.  Intellige  i oiroi , d vos!  nam 
pergit  dein  in  fecunda  perfona  loqui , 0 trpvxkieap  upeSy. 
At  ipfam  illam  vocem  non  debueram  a fequentibus  fepa- 
rare,  quae  etiam  fimul  cuqi  bis  legitimum  efficit  hexa- 
metrum : 

Okioi  keirrii-reftc , yufJMttvyi^K , ktpioiuti. 

Quae  dein  fequuntur , disiefta  membra  poetae  funt.  St 
tamen  ex  eadem  confecutioue  verfuum  Eubuu  defum- 
ta;  fuerint  illa  initium  hexametri, 

i\KoTpitor  KTfeLvcty  nrctpxiei-rttfer  — — • 

Si  ex  diverfa  fabula,  aut  ex  alia  eiufdem  fabulae  parte; 
poliis  in  illis , 

kkpvyytc  , iAAoTfl'»»  KTiitctt  srtepcti  timif  te  , 
fenarium  agnofcere  iambicum : cui  tamen  an  veniam  da- 
turi fint  artis  magiftri  ob  tres  continuos  pedes  aflapaefti- 
cos,  addubitare  lubit.  Quidquid  fit,  notabis  vocabulum 
rea.pa.£i<wtitt< , idem  valens  ac  orup tesiioue , ‘rupu/tstrii- 
tas , fed  in  foeminino  genere  enuntiatum ; quod  quo  re- 
feratur , docebit  nos  is  cui  fuccurret  fabulae  argumentum  , 
e qua  du61a  illa  verba  funt. 

Ateyttnc iktytv , kpiet  Mine  Kaekue  errreinpLinv. 

• Vetus  diQum  ell,  non  oportere  roic  SiSCiopcuoiy  uti  ceu 
» ititr/jueri.  Haec  funt  alimenta,  quibus  neceffario  vefci- 
»mur,  ut  exhaullas  corporis  vires  reficiamus:  illa  funt 
» fcitamenta , quibus  appetitum  irritamus.  Perditiflimi  catil- 
» Ionis  fit,  non  alimentis  velle  ali,  fed  gulae  irritamentis. 
n Hoc  difcrimen  fublatum  ivit  Diogenes  Cynicus  , cum 
» aviditate  magna  placentam  vorans  , ( Gregorius  Nazianz. 
n antretucutra.  ait  fuiffe ; fcribens  in  priore  lulianca , no/j 
» fine  allufione  ad  hanc  hifioriam , Diogenem  prae  cupe- 
«diarum  amore  poftpofuiffe  Toi/r  tiitKtie  ipieut  roiir  en~ 
urafiovei:)  interrogatus  quid  ederet , panem,  inquit , pro. 
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» bt  ccmfeflum.  Cuius  refponftonis , obfcurae  multis,  visf 
» patet  ex  iis  quae  ante  diximus.  Significavit  enim  canis 
» impurus , fibi  elFe  sSitntana. , quae  fint  aliis  hivoptaTa : 

» neque  ullum  fe  inter  illa  diScrimen  facere. &c.  Casau- 
Bosus.  — Ad  camdem  narratiunculam,  fuper  qua  tra- 
goedias illas  civit  vir  optimus,  pertinere  videtur  id  quod 
de  eodem  Diogene  apud  cognominem  Laertium  his  ver- 
bis traditum  legimus:  VI.  56.  ’Ep«7 ulsit  , ti  toq.ol  ortae.- 
KiltTA  ifitouei  \ riarr'  limr , ert  xai  ai  Ao/fo»  aripuoret. 
Interrogatus , an  fapientes  placcntuits  vefcerentur  ? Omnibus,  in- 
quit, vtfcuntur , jicut  caettri  homines.  Ac  poterat,  puto,  idem 
quaerenti,  cur,  cum  fapiens  haberi  vellit,  Itboittr  ( fi  ita  res 
ferret ) placcntuUs  vcfceretur?  haud  abfurde  refpondere  quod 
ad  eamdem  quaeftionem  Lucianeus  Demonax  responde- 
bat: Putas- ne  igitur,  fluitis  favos  conflruere  apes?  (Luciat), 
in  Demonacl.  cap.  55.) 

3 A eotai  ayy^rat.  Si  fana  vox,  quam  eodem  modo 
(criptam  tenet  codex  A.  omiftt  autem  Epitomator  i valebit 
id  quod  cum  Dalccampio  in  verfione  pofui,  patinarum 
firangulatores , Sed  eo  fenfu  t.vruta.yya.1  fortalfe  oportue- 
rat, quemadmodum  legiffe  Dalecampium  exiftimavit  Ca- 
saubonus,  cum  ait:  nProbo  aot* <f  «t 1 feribi, 
»ut  emendant  dodti,  non  toraScty^m.1.  Similes  funt  vo- 
»ces  in  hoc  Scriptore,  [IV.  161.  a.]  AotraJoq.vffaia)  & 
v KoTts.fu.fcta.yiiai.n  — Mihi  vero  paene  perfuafum  eft, 
AoTaf  oAt^toj  aut  At  tr  a.  XaAat^a  i legendum,  i.  e. 
patinas  lingentes.  Referendum  autem  hoc  vocabulum  ad 
duo  illa,  quae  paulo  poft  leguntur,  Acuxor  iierayaoTg.  ut 
tooretSetior/o)  touxii»  uwoyasTptitm , idem  fonet  ac  Ari- 
•/etntc  Kvra.ia.1  teouur  uxoyaffrp.  O vos  lingentes  patinas, 
candidorum  juminum.  Valet  enim  idem  7i  vtreyctcTpiat  vel 
iToyaoTptSii»  atque  7b  ii7pio»  vel  Arpntic»  aut  it  inp taixr 
ut  ex  Pollue.  1L  »70.  & VI.  71.  intelligitur.  cf.  Noilr. 
VII.  301.  e.  £ 

erepat  ov  TttpayapsuvTet  epiiyyeo  6 1 , * « 1 rkt  iitv- 
yittt  ovk  hytit.  qiliyyisSe , Tat  ntr.  cute  ayern  ed.  Caf. 
omilfa  tue)  particula  : quae  fi  abeft  , redii  us  fuerit  <p6ty- 
yteritti,  ad  ^apayapeuntc  relatum,  quod  habent  edd. 
vett.  quae  & ipfac  x«i  ignorant.  Et  ms.  A.  quidem  pari- 
ter qtieyytobai  habet,  fed  fimul  x «t  i - - ayert:  ex 
quo  colligitur,  $ 61  yy  trbt  eum  debuilfe,  fuo  vero  mo- 
te «1  cuui  e permutaile.  Sic  vero  iiinul  »1  verbum  jj- 
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payupmjtite  cogitatione  fupplendus  fuerit  infinitivus  <p$ly- 
yscSai,  hoc  modo : vytiic  ai(ti<  cv  crapa-gvpwt tk  (ydiy- 
ytfficLi,  ) qSiyyteQi  (yiiot,)  na)  tuc  fur.  evn  ayert.  Mox,. 
a ttfTcn  i iffTiay , genitivos  partitivos,  cum  editis  tuentur 
membranae.  Ibid.  mbhv  1 iuuy  , tifivai  &c.  Formula  fre- 
quentis ufus  in  familiari  fermone,  to6iv  coi ; fcil.fi»,  vel 
yittne.  Vide  Indicem  Graec.  Epiftet.  in  Ilo8«r. 

■rt»  Hapyrtot , ii»  tivsc  x«ao vci  3a  Aveto».  «De  pane 
nihargclo  habes  apud  Grammaticos  : de  thalysio  etiam  apud 
«Theocriti  interpretes  in  eius  poetae Thalyiia.u  Casaub. 
— De  3 apynxep  pane  apud  veteres  Grammaticos  nihil  mi- 
hi contigit  reperire.  Hefychio  & Suidae , 0 Hpynhet , olla 
eft  , in  qua  primitiae  frugum  coquebantur , Dianae  &•  Apollini 
offerendarum  in  Thargcliomm  jolenni.  Etymologus  vero  do- 
cet, rl  Stflui»  di&um  effe  Sctpynf.or.  De  Cereris  facro  , 
cui  ©etAtViet  nomen,  agitur  apud  Theocr.  Idyll.  VII. 
Apud  Hefychium  glolTa  eft : 0a\vcioe  ipT of  aorbene  cO.t»- 
mrnbpnnt  mpSroc : ineamdem  fetitentiam  cum  Cratete. 
apud  Noftrum,  ubi  ait,  SipytiAs»  UatoTciat  -ri»  in  tm t 
coyr.efj.iirc  erparov  yitb/j-tren  : quae  verba  repetens  Eufta- 
thius  ad  Iliad.  1'.  pag.  680,  19.  pro  3ipynAoj , $ct\ticior 
kprot  nominavit  j quod  vocabulum  ifii  fynonymuro  effe 
docuerat  eum  Athenaeus. 

ru)  vi*  a ncay.iT  n r.  Ad  vulgatam  olim  feripturam, 
■ri»  capti  r»»,  adnotavit  CASAUBONUS  : «'S.ay.lrnv  pa- 
ri nem  invenio  nufquam:  itaque  lego  nat  Ter  c n c ay-irnt. 
«Sed  placet  omnino  leflioquam  fubiecit  nobis  Epitoma 
»Hoefcheliana,in  qua  verba  Iiaec  **)  to»  ancaphne  ifto 
« loco  non  habentur , fed  paulo  mox  , hoc  modo , ” E«ti  $ & 
»na)  i cncafclrne  rati  ervpaptcve  i ia  cncay-ett  •xtrjhfjivec  , 
» ua)  r aya  0 uvjbf  Trji  cncaptiry  «r.  In  Excerptis  quidem 
» cauhne  feriptum  eft : fed  quis  non  videt,  cncdyiTnc  ef- 
»fe  feribendum  neceffario,  hac  admida  verborum  tex- 
«turaJ  u — Vetus  eft  menda  captirtti,  pro  encaphur, 
quam  & ms.  A.  tenet , & fuo  in  exemplo  invenerat  Epi- 
tomator. Caeterum  fuo  arbitratu,  ut  iaepe  alias,  fic  hoc 
loco  idem  Abbreviator  ftrufturam  mutavit  verborum , 
& partim  etiam  ipfa  Athenaei  verba.  Similiter  vero_in 
noftro  coi.  Ep.  fic  feribitur ; ruit  cay-irnt,  nai  Tupapuuc  , 
iia  cncccy.it  rrmbpttvoc.  0 «vTir  Tdya  Ty  cncayira. 
cncuuiSic , dorice  cacayiin,  commemorantur  in  placen- 
tarum numero  lib.  XIV.  pag.  646.  E & IV.  17%.  e.  Con- 
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fer  Hefyeh.  in  Smra/xfrii t , & Saro/ular'  kproi.  Pro  ul  a 
rkya  0 aures , eft  neti  rstytt  0 «ut.  in  cd.  Caf.  2.  & 3. 
operarum  errore. 

ev.fl  to»  iri  rT»7o>  naAot^rror.  Defunt  haec  Epito- 
mae.  rir  rasr  rov  ed.  Baf.  & Caf.  nefcio  an  & ms.  A. 
ex  quo  nihil  difcrepantiae  adnotatum : p«  <r  t fc  r ed.  Ven. 
At  vatios  panem  nemo  novit ; de  satia  veropag.  ni.c, 
d.  didum  eft : hic  autem  exfpe£tabas  nomen  in  fuperiori- 
bus  praetermiffum.  Illud  effe  ivariaiov , idque  hoc  loco 
reponendum,  dubitare  nos  non  finit  Suidas,  in  iufta  lice— 
rarum  ferie  haec  fcribens:  'Avatraior  orAantuviost  »7- 
«Ter.  oSret  fi  aurate  rais  ip^Bjopoir  tyirwTo.  Falli  enim 
Kusterum  , cum  ex  vulgata  hoc  loco  apud  Athenaeum 
leflione  corrigendum  Suidam  contendit , declarat  & He- 
fychiana  glofla  , 'Aratrarer  rrhaMunct  yiset : & Eufta- 
thius  qui  ad  Iliad.  c‘,  pag.  1224,  31.  idem  nomen  ex  Pau- 
faniao  Lexico  adnotavit : quem  Euftathii  locum  fi  infpe- 
xeris,  intelliges,  quae  Suidas  1.  c.  habet,  ea  non  (ut 
Kiifterus  exiftimavit)  ex  Athenaeo,  fed  ex  eodem  Pau- 
fania  du£la  effe.  Reftituendam  Noftro  illam  vocem  mo- 
nuere Pierson  ad  Moer.  pag.  142.  & Valckenar.  ad 
Theocr.  pag.  398.  Ibid.  raic  apptispbp  ott.  Cum  rate 
apvivfipoif  vitiofe  effet  editum,  monuit  Casaub.  »Scri- 
«bendum  8r  ruTe  appospipois  yissrut.  De  Arrcpkonis  terto 
nfin  Minervae  honorem  celebrato)  & virginibus  am~ 
nphoris,  Harpocration , Suidas,  abi.u  — Er  Suidas  qui- 
dem, cum  in  hac  voce,  tum  in  'Asatiaict.  Veram  h.  1. 
frripturam  dedit  nofler  ms.  A.  Vide  Meurfium  in  Grae- 
cia Feriata , voc.  'Appntpopi*. 

vvpap.ove.  Rurfus  memoratur,  XIV.  647.  b.  Conf.  paulo  b 
ante,  ubi  de  tvrapthf.  Hefychius:  riupapsuur  eifot  «*. 
xovrior,  sk  t up<u»  -rttpvyu.tsat  xai  patisri  araftftvfjttrttr. 
Mox , pro  trtd.jj.uv , corrupte  mta/sivut  ed.  Ven.  & Baf. 

r«v  Siayivvt.  explicat  Hefychius , #7 

mibtno  itis  Seeiir.u  Casaub. — Inde,  pro  rrnr bptt- 
roi,  quod  mox  fequitur  apud  Noftrum,  lapai&ijuvet 
malles  cum  Sopincio.  Sed  ferendum  vulgatum;  pro  quo 
paulo  poft  (lit.  c.  ) ubi  eadem  gloffa  ex  Nicandro  repe- 
titur, ynrutnus  habemus.  37«  (five  Suor)  pro  3»'or di- 
cebant Cretenfes,  tefte  Hefychio:  fic  & Boeoti,  tu  do- 
ecr  Grammaticus  ined.  citatus  a do&o  Hefychii  editore. 
ibid.  «pa-ir.  Forf.  ifa^ets.  Nominatus  autem  videri  po- 
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b terit  hic  panis  a legumine  illo , cui  apamet  vel  apa.%  no- 
men; de  quo  vide  H.  Steph.  in  Ind.  Thef.  Cui  non  re- 
pugnat , quod  legumina  in  univerfum  fic  definit  Galenus , 
Ut  eos  effe  dixerit  frufius  Cereolis , e quibus  panis  non  con- 
ficiatur. Ibid.  mafi  'fcia.fia.vu.  Perperam  era.fi  'Aiapiastr 
edd.  Et  magis  corrupte  erafia  Zauamr  (fic  ) ms.  A.  Mox, 
in  vulgato  t«l  <fw kevrrat  nil  mutat  idem  ms.  A.  In 
Epit.  ttefunt  huius  Capitis  poftrema. 

AD  CAP.  LXXXI. 

A i p aro  v <T’  veri  Btrva.kSr.  »Sufpe61a  funt  tutkovfio. 
»»«»  <f’  apTor  veri  Bsvvakar.  Panis  dapitrro  fupra  fa- 
ti &a  mentio  ex  Nicandri  Gloflis.  u Casaub.  — Vulga- 
tum olim  <f’  iteror  tenet  ms.  A.  omifit  autem  Epie.  Ego 
vero  Cafauboni  nutum  (equi  non  dubitavi,  vide  p.  i io.  <L 
Ibid.  'trvirav  - - AtxwiTitr  ipiKirut  rt  eaktis&ai. 
» Scribe  irrfaa.r , [ pro  vulgato  «riTccr , ] & ipiiKirar. 
» Non  eft  diverfa  ratio  nominis  : nam  etiam  irret  eft 
niptyptlf , fi  ve  ervfii!  iptrpuy  juiW. « Casaub.  — Non  im- 
probo iptieirar , quod  etiam  tuetur  aliquatenus  ms. 
Ep.  in  quo  eft  ippiithnf.  Sed  & i p i x.  i r u v probum  erat, 

2uod  tenet  ms.  A.  cum  edd.  Nam  perinde  & ipUee  Se  iptie.ee 
icitur  .fiango , contundo.  Vide  H.  Steph.  Ind.  & Hefych. 
in  ’E piieii , ibique  notata  ab  editore.  Quare  dein  etiam 
c ip* piyfiitov  teneri  potuit,  quod  dabat  idem  ms.  A.  pro 
tpnpeiyuitev,  quod  erat  editum.  Conf.  Foefii  Oecon. 
Hippocr.  in  'Bpcixai.  ippny/xitev  habet  ms.  Ep.  quod  ex 
interpretatione  Epitomatoris  eft,  a verbo  pvynee:  quem- 
admodum etiam  apud  Hefychium  iptieti  per  fnyriu  ex- 
ponitur. 

fypoervphav,  t4»  airiervper  etprtr.  airiervpet  panis  com- 
memoratus eft  pag.  i io.  e.  — » Jf eropyritam  alibi  non  memini 
■ legere:  memini  pfieropyritam  adnotare  apud  Hefychium, 
■ ubi  fufpicio  mendae  non  habet  locum.  Eius  verba  fic 
■ eduntur:  'Enpeervpirae , aeriervptt  iprrrf  ei  di,  ervpittpinf 
■ ei  di,  uaeif.  Dubitare  non  poflumus,  de  eodem  pane 
■ utrumque  loqui,  imo  eiusdem  gloffographi  verba  utrum- 
» que  deferibere.  Hefychium , fi  quid  iudico , fui  codices 
■ in  errorem  induxerunt:  longe  enim  Athenaei  le&ionem 
■ antepono,  u Casaub.  — Fortafle  dialedo  nefeio  qua 
4<,p^r  olim  dicebatur  pro  j-npir.  Sic  certe  apud  eumdem 
Hefychium  eft  etiam  gloffa  , Miro4npor  i/ii^nper.  Mox , 
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quam  ex  Nicandro  adfert  gloflam,  iiayitat  «ipTovr , c 
eamdem  paulo  ante  ex  Tryphone  prolatam  vidimus. 

Aiyvorrioi  «fi  rbr  inro^erra  apror  KvAAicnr  tah ovat. 

» Dalecampius  interpretatur  fubacidum  pantm.  Sic  acidas 
r vel  acidulas  aquas  vocant  Latini,  quae  Graeci  oberra 
viietra..  Alio  tamen  nos  rapit  au&oritas  lulii  Pollucis,, 
«qui  [VI.  7y  ubi  mendofe  JutAAnrrrir  vulgo  editur  pa- 
ti num  illorum  nomen  3 pro  inrofy^ovrat  dixit , rrai  tic  o;u» 
n arittryptrevc,  fafligiaios  vel  turbinatos  , ad  inftar  forbo- 
>i  rum.  Heiychti  locum  , foede  corruptum , non  praeter 
»rem  hic  correxero : Kt/AA*»-Tir  apioc  iis  it  Myvcrttp  vi rt 
v>ii{uv  if,  &a< ipecc.  Cedo  illas  radices,  ex  quibus  confit  cyl- 
» lallis.  At  enim  , fi  fit  ex  radicibus,  quomodo  ex  olyris? 

» De  radicibus  olyrae  lentit  fortafle  gloffographus  l Mi- 
ti nime  : nam  & repugnant  verba  huic  interpretationi, 
»&  Herodotus,  a quo  & Hecataeo  £u  inierunt  omnes, 
n 'hftiq,aytau3t  It,  inquit,  [ Herodot.  II.  77.]  ex  t<vf 
« iMptear  ireititTit  etpjevt , Totis  initu  xoAAmst  if  [hodie 
» xvaahstis  edunt  ] Quid  plura  ! Scribendum 

»aio  ex  Athenaeo,  apros  tis  it  /uyvxrea , «P 

noAt/fMts.  De  cyllajh  infra  iterum  libro  X.  [pag.  418.  e.] 
n Quam  vatie  autem  nomen  hoc  (icriptum  reperiatur , ante 
unos  aliis  obfervatum  eft.  u Casaubonus.  — Vide  He- 
fychii , Pollucis , & Herodoti  Interpretes  ad  loca  citata. 

In  vtrfu  hexametro  ex  Aristophanis  Danaidibus  pro- 
lato , poftremum  vocabulum  ntaiufcula  litera  ab  initio 
feribi  debebat , iltroaipir.  Eft  enim  Petofiris  pbilofophi  no- 
men & aftrologi  Aegyptii  ; de  quo  vide  Suidam  & quos 
ibi  laudavit  Kiifter. 

Quod  deinde  ait , 0 ii  PivaTiipitils  Kiitarfpoc , indicat,  Co- 
lophonium Nicandrum  fuifie  quem  paulo  ante  nominaverat; 
qui  & alias  femper  intelligendus,  ubi  patriae  nomen  non> 
adiectum.  Videquae  paulo  poft  notamus,  ubi  de  Philemo- 
nis libris  orecv7oia.it eat  XoitTTupi»»  agimus.  Mox  , At-EXl-d 
Dis  verjus  penult.  dimidiatus,  ut  a nobis  editus  eft,  ficin 
fuperioribus  etiam  editionibus  feriptus  erat:  monuitque 
Casaubonus  , partem  illius  omiflam  ab  Atitenaeo  elie  , 
quae  ad  inftitutum  nihil  faciebat.  In  primo  verfu,  refie 
poft  /x4ak  particulam  y'  fulciendo  metro  inferuere  edito- 
res, quae  defideratur  in  msto  A. 

Bsiixei.  «Scribo  cum  Hefychio  j?A »9«,  non  tsxipcec.u 
Casaub,  — Nempe  fic  Hefydu  Ba»6*,  • iprtot  irre ipvpt- 
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i ptrec.  vero  apud  Noftrum  tuetur  uterque  nofter 

codex  : & tenet  H.  Stephanus,  Thef.  I.  666.  conferens 
cum  vocab.  jS*t juW , quod  ab  eodem  verbo  fiahku  deri- 
vat Euftath.  ad  Odyff. pag.  39,  15.  a quo  & vox  jikn- 
fu t dufta  efl.  conf.  Etymol.  M.  in  Bka/u&e. 

♦<A tt/xm»  «T1  ir  mpdrtp  ilarrofamar  ypHfTttpiur.  De 
omnigenis  Oraculis  interpretatur  Dalech.  quem  & alii 
fecuti  funt  & Fabricius  in  Biblioth.  Gr.  T.  L pag.  1 10. 
Mihi  vero  longe  diverfa  notione  accipiendus  ille  titulus 
operis,  ad  explicandas  g/e/fri  fpe&antis,  vifus  eft.  yjttinh- 
fi*  dicuntur  omnis  generis  commoditates  ad  vitae  ujum.  per- 
tinentes , apud  ipfum  Noftrum  IV.  104.  £ & figillatim  va- 
fa  ad  vitae  ufum  idonea , utenfilia , & fupeUcflUia  , ut  docep 
Pollux  lib.  X.  fe£i.  1 1.  Scripferit  igitur  ille  Gloffographus- 
Philemon , praeter  '\rtiukt  Aeetie  ii  Tkutroas , etiam  fe- 
paratim  libros , quibus  vocabula  & nomina  Perum  omnium 
ad  vitae  ufum  pertinentium , & figillatim  Vaforum , Utenfi- 
lium  &t  SupetUSllium  expofuerit.  Neque  aliud  fuiffe  argu- 
mentum arbitror  trium  illorum  librorum  mtpi  Xpurrnpiat» 
marras , (fortaffe  & ibi  matre  fama»  feriptum  oportue- 
rat) quos  Nicandro  Colophonio,  qui  non  modo  poetae 
fed  & Grammaticus  fuit  & Gloffographus , Suidas  tribuit 
in  N/xar/fer.  Vox  muprlc,  de  qua  hic  agitur,  cum  pa- 
nis quoddam  genus  denotet , potuit  a Philemone  in  eis  li- 
bris exponi , qui  de  Variis  vitae  Commoditatibus  agebant : 
quoniam  vero , ut  Hefychius  docet , etiam  madram  rup- 
ti» dixerunt  nonnulli  , fuus  rurfus  huic  vocabulo  locus 
erat  in  eifdem  Philemonis  libris,  fi  yjnrtnpia.  figillatim 
de  V a fis  & Vtenfilihus  accipias  j ftc  nempe  cum  muptbr  tam- 
quam vas  domejlicum  in  illo  opere  commemorailet  Gram- 
maticus, ftmul  alias  eiufdem  vocabuli  acceptiones  adno. 
taverit  ; in  his  eam , qua  de  panis  genere  quodam  ufurpa- 
tur.  Sed  quoniam  ibidem , ut  mox  docet  Athenaeus , et- 
iam de  aliis  panum  generibus  egit , vocabulum 
notione  magis  generali  de  Rebus  quibujquc  ad  vitae  ufum 
commoditatemque  pertinentibus  accipere  malui.  Caeterum 
Wf ros , de  pane  ufurpatum  , ex  mvptree  abbreviatum  no- 
men, idem  valet  ac  tturemvpot , de  quo  fupra  pag.  110.  e. 
ubi  vide  notata. 

e $\a/aikiou  ( rt  iipreuc  bvoptalecDai  ktyet  Toiif  e^o»- 
rae  itro/aac , duc 'Veeptaiot  uo  f par  ou  t kiyouet.  v Bka- 
»fi'os  elt  buccea  tenuis  fi  ve  parra.  Hefych.  Bkapiat , ityr*1 
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» 4«/nof . Inde  oip tu  , qui  inctfionts  habent , & di-  e 

sevi/i  /uni  in  parvas  bucceas  : imo  vero  in  quadras.  Nam 
» ideo  fubdit , Latinis  quadratos  dici  hos  panes.  H^upilc  igi- 
n tur  quadra  eft , non  buccea : quod  Hefiodi  declarat  ver. 
»fus,  de  alimento  operarum  rufticarum , ['Epy.  440.  J 
r>'h(TW  fnmvMctt  TtTpiywyot  oxT£j3A<»ftor.  Ineptum  eft, 

» arbitrari  ruftici  hominis  famem  odo  buccellis  pofle  ex- 
» pleri.  At  quadrae,  maiores  erant  partes  in  formando  pa- 
nne folitae  notari.  Virgilius  in  Moreto:  . 

» *—  lamque  fubaflum 

n format  opus  , palmisque  fuis  dilatat  in  orbem  , 
n & notat  imprejjis  aequo  discrimine  quadris,  u 

Casaubonus.  — Vide  Hefychii  Interpp.  ad  voc. 
is.bc  ubi  Salmasii  adfertur  conie&ura  , /3 koi/jli  a i a ve 
pro  gAai/uiAtat/r  corrigentis,  ad  Vopifci  Tacitum  pag. 614. 
Tenet  vero  ^KupusJout  ms.  A.  Mendofe  iiuu.it.iu  ipru  ha- 
bet ms.  Ep. 

/3  p a.  r t i/s  n v - - vir  emuphnt  ocpro».  Cum  Apaiv/- 
fsnt  eflet  editum  , adnotavit  Casaubonus  : „ Quod  fe- 
rt quitur,  fifurifmr  ti  &c.  fufpeSum  eft  de  mendo.  Fal- 
» luntur  qui  ex  hoc  loco  vocem  j Spaript»  referunt  in  cen- 
»fum  panum:  nam  omnium  panum  nomina  vel  cognomi- 
»na  eiufdem  funt  generis  cum  iprof.  Igitur  reftum  eflet, 
n Upun i fsnc.  Ne  id  quidem  placet : eft  enim  contra  ana- 
«logiam.  Scribe  /Spw/AiTar.  Videntur  fipupior  non folum 
»pro  graveolentia  ufurpafte,  verum  etiam  pro  infuavitatt 
» & ivr ) initas  : ex  eo  panis  furfuraceus  appellatus  tipu- 
n (ihne.  a — Coniefhiras  praecidit  optimus  nofter  cod.A. 
in  quo  ^parrlpem.  Epitomator  haec  omifit.  Sed  codici 
itoftro  fuffragatur  Hermolaus  Barbarus,  Coroll.  109. 
ad  Diofcor.  fol.  31.  coi.  4.  (edit.  Colon.  1330.  ) ubi  fic: 

» Brar rimes  & Pityrites  idem  eft  qui  furfuraceus,  a quibus- 
»dam  euconos  & teuconos  appellatus.»  Duftum  ell  autem 
illud  vocabulum  a verbo  iSpirra» , quod  in  verbis  ad 
traflatumem  panis  pertinentibus  refertur  apud  Pollucem 
VII.  14.  ubi  ebullio  interpretantur,  parum  reffe.  lneft 
quidem  ei  verbo  aejluandi , ejfervefcendi,  notio  : fed  maxi- 
me denotat  aefluando  expellere,  elicere ; qua  ratione  s^partt 
apud  Suidam  exponitur  ix  rne  $a\brriis  sis  rnv  yir  ippi^.tr, 
61  apud  Hefychium,  ivirrvaer,  Sic  & apud  utrum- 

que Grammaticum,  B pitrtsr  Jtn,  iut^iKXti.  Denique 
vero  propriam  poteftatem  huic  verbo  inefle  iaClandi  , qua - 
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e tiendi  , atque  adeo  vanr.o  vel  cribro  excutiendi  , docuit 
Ruhnxenius  ad  illam  Timaei  gloffam  Platonicam  : Bear. 
T»i r,  krxKinrr,  'rironp  ei  rlr  rho  1 Kaiaipoirsr.  Hinc  'Aero- 
flpara  1 apud  Hefych.  & Etymol.  rb  £ turrim  five  fu t- 
orriacu  oevpovt  ii  akovpa:  ■&  r St  “Afo/fyiv/iaT» , apud  eof- 
dem,  Tet  axiiflaka  irvpar,  purgamenta  tritici,  five,  ut  Sui- 
das  habet,  quod  inprimis  huic  loco  aptum  eft,  rk  ori- 
rvpa , id  eft,  furfureo.  Inde  igitur  flparriptut  itprot  , 
(nifi  forte  fipar  r 1 ptor , pro  flpetrriftxi , debuerat  li- 
brarius ) idem  qui  ornuphne.  Mox  deinde , ubi  ti/uotot  it 
rivtteycv  editur,  particulam  ii  ignorat  nofter  ms.  A.  cae- 
terum  nil  mutat.  Nufquam  alibi  , quod  Teiam , voca- 
bula ifta  occurrunt.  Si  quis  coniefturae  eflet  locus , ha- 
riolabar equidem , pro  tuticior  fortaffe  tytesytr  feriptum 
oportuiffe,  id  eft,  imvrptiyoi , deproperarum . 

♦ 1 A ii  t <t  r <r  T«hr  'Aratrent.  Reflius  * 1 k it  r 5,  t feri- 
bkur  apud  Suidam  , & alibi.  "Aratra  , inordinata  , indige- 
fla , i.  e.  Mifcclianea : quem  titulum  ptures  auflores  libris 
fuis  infcripferunt.  Intelliguntur  autem  plerumque  mifcel- 
lae  Hifloriat,  quemadmodum  diferte  Suidas  interpretatur 
in  voc.  Evq>op/<ur ; hoc  loco  vero  Glojfae  mifcellat  : nam 
adie&o illo  fubftantivo nomine,  *iknrit  ir  arbitrent  Vkeia- 
aatt , citatur  a Scholiafte  Apollonii  Rhod.  ad  IV.  989. 
Conf.  Valef.  ad  Harpocr.  voc.  n*i«nir  , & Menag.  ad 
Laert.  V.  16.  In  rrokia,  quod  Tequitur,  nil  mutant 
membranae,  rreykia  operarum  vitio  feriptum  in  ed.  Caf. 
j.  ne  putes  roroyfia  debuifle.  Poteras  aorofia  fufpicari , 

Suod  idem  Tonaret  ac  rorofirnt  panis,  de  quo  p.  tii.e. 

ed  mera  fufpicio  foret  i eoque  magis  lubrica,  quod  vi- 
detur in  Perfica  lingua  quaerenda  illius  nominis  origo. 
Certe,  quod  adiicitur,  ori  ruo  ruyystSv  ptitor  tara- 
yakirtsrSae , ( fi  vera  illa  feriptura  ) non  in  univerfum 
de  cognatis  intelligi  par  eft , fed  de  illis  Regis  Ptrfarum  co- 
gnatis , de  quibus  agitur  lib.  II.  pag.  48.  e.  ubi  etiam  ti 
rvyytntbi  aptaro 1 ( convivium  cognatorum  ) commemora- 
tur. Sufpefiam  vocem  rvyytiay  habet  Coxiav,  corrigit- 
que  tvytfSr,  recordatus  verborum  Antiphanis  p.  itt. 
c.  orZt  ykp  ai  nt  ovyovitt  ytyotc  Si  quae  ibi  fequun- 
tur.  n Iftud  igitur  panis  genus  ( inquit  ) adponebarur- tan- 
ti tum  «»  T«if  yoittM.au  ruoiytatt , ( infra  pag.  347.  d.  ) ia 
» nobiliorum  epulis,  u 
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Xai  te.  De  mafu  confer  infra,  XIV.  663.  a.  b» 
>!2c{«r  Hefychius  interpretatur  aKyiru  'Xtivpu.iva.  viari 
xa)  «Aaciiy  : Suidas,  T»r  Tpoq.n»  Tnr  ya^an ror  xai 

tou.  Plura  in  compendio  dabit  H.  Sreph.  Thef.  T.  II.  cok 
806.  lbid.  n Auflore  Athenaeo , pvrnie  vocarunt  Athe-  f 
» nienfes  ma^am  Ttu»  kyav  rirpiptpesvHe , non  multum  fub- 
m atUm.  Hefychius  ait , ritr  drpi-rrttr  : & Hippocrates  arpi- 
« ttou  feepius  meminit,  opponens  ei  rnv  Tprnhv. 

» Reperio  etiam  panes  irpirrovc  apud  Ariliotelem  , Pro* 
«blcm.  ledi.  xxi. « Casaub.  — conf.  IV.  149.  a.  ibi- 
que  not. 

xapiaptaKite.  n Mazae  hoc  nomen  eft  in  editis  li- 
» bris , itemque  in  Hefychianis.  Literula  tamen  mutati 
nxapi  ap.ii  t,nr  fcribendum  arguunt  Eclogae  audior  & 
v Euuathius.  n Casaub.  — Habet  utique  Kapixuvtoir  Eu* 
flath.  ad  lliad.7.  pag.  639  extr.  & Od.  «t . pag.  5»,  13  fq, 
nempe  ex  ipfa  Athenaei  Epitoma  : quare  nullum  per  le 
momentum  ad  Armandam  hanc  fcripturam  adfert  Eufta- 
thii  adfenfus ; nifi  quatenus  tellificarur , in  fuo  Epitomes 
codice  eum  fic  fcriptam  vocem  reperifle.  & confemit  et» 
iam  nofter  ms.  Ep.  Nec  vero  idcirco  ifta  fcriptura  prae» 
ferenda  vulgatae , quam  & vetuli ae  noiirae  membranae 
cum  Hcfychio  tuentur,  eamdemque  & Phothis  agnofcit 
in  Lex.  ms.  citato  ab  Hcfychii  editore.  Et  Photius  qui* 
dem , non  Atticum , fed  Perficum  facit  edulium  : K aptxpea- 
Aif  p*{a.  e*  uapiapnc  ptpaypStn,  lipuua  yttiptvev  IUp. 
rixor,  oi  is,  napieipuLM  xfy ovnr.  Itaque  verba  »«p’  ’A8n- 
tctiotc , quae  praecedunt , non  ita  accipienda,  ut  dicat, 
apud  Athemenfes  in  ufu  cffc  ifta  magarum  genera:  fed  apud 
Atticos  feriptores  mentionem  eorum  fieri.  Iifdem  verbis,  xctp’ 
'Atnsaioic,  refpondent  deinde  ifta,  ai  Je  vas'  'Aaxuuh  8tc. 
Quod  autem  tutftetfivKn  pro  Kapiapahn  fcripftt  Epito- 
mator , dofii  viri  error  eft,  cui  (cilicet  nomen  illud  ex 
Iliade  (<'.  130,  St  291.)  notum  erat,  ubi  oppidum  Mef- 
feniae  fic  nominatur. 

/8 « p *i  x *.  i > /5 « p <t  § , magnae  ma^ae  nomen  : fed  de  no- 
«mine  &dpa^  fivejS» p«j-  diximus  lib.IV.  cap.  vu. « [nem- 
pe ad  IV.  140.  a.  J Casaub. — firi p axa,  quod  erat  edi- 
tum, in  Hcfychio  praefidium  invenit , ubi  Bnp*j*-  pd{a 
E-sy  «hn.  Sed  & idem  Hefych.  Bnpnw  - - pdfar  «.tuite 
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f xtpara  : ex  eademque  fcriptura  apud  eumdem , in 

Tekvrrn  , natum  eft  corruptum  jSnpixtr.  Et  &iip itxtr  unice 
Pollux  agnofcit  VI.  77.  Eademque  forma  0ip xxa  h.  I.  dedit 
ms.  A.  confentiente  ms.  Ep.  qui  mutata  quidem  orationis 
dlrudura  habet.  Quod  IV.  140.  a.  legitur  (3i paxir, 
Doricum  eft.  Ibid.  xa)  lakjrrae.  » Tolypae  mazae  a figu- 
»ra  fic  diffae.  Lanam  purgatam  & carminatam  in  globos 
«componebant,  qui  poftea  colo  aptabamur  : id  vocatur 
n Tokism.  Inde  igitur  tolypae  placentae,  vel  liba  potius,  a 
nfimilitudine  formae  nominantur  & libro  XIII.  Clementi 
■n  Alexandrino  [ Admonit.  ad  Gentes  p.  1 1.  a.  edit.  Heinf.] 
v inter  orgiornm  rit  ityia  numerantur  o»  rapae  mpapiSst 
mokvrrai  juc)  rrbra ra  rrokytifj.ifa.kt.  « Casaub.  — Vide 
H.  Steph.  Tlief.  IH.  1386.  Apud  Noftrum  lib.  XIII.  pag. 
571.  f.  ti  TokvTti  denotat  pilum  five  globum  Lanarum  carpta- 
rum , & generatim  pilam , globum , glomerem. 

«5  ’ Kyikktieev  xpiiSr.  »De  hordeo  Achilleo  confule  Theo. 
«phraftum  , [ Hift.  Piant.  VIII.  4.  & ibi  Bodaeum  a Sta* 
npel  p.934.  ] Galenum  in  Lexico  Hipp.  & cum  de  hoc, 

n tum  de  Achillea  ma^a,  Euftathium. « Casaub.  Sui- 

das : 'hy  ikkiutr  (ex  Ariftoph.  Equit.  8 16. ) rmttrri  xpt- 
bup  xabxpup  xa)  ivyipap  : nempe,  irroiae b.e  Udior  ol  ’A~/ik- 
kfote  'ivrrrot,  ut  ait  Euftath.  ad  lliad.  p.  259,  30.  Ibid, 
ipiSaxirae  t*.  Vide  Meurlium  ad  Hellad.  pag.  5 1 fq.  & 
Nunnef.  & Pauw  ad  Phrynichum,  pag.  52.  lbid.fetkt- 
r auTrctr.  Sic  fcripfit  Ep:  tmator , & cum  eoEuftathius 
ad  lliad.  pag.  1022,  13.  reQe : eft  enim  a plkt,  pikt- 
1 ot , (Ukirolic,  puknetrra.  Ibid.  na)  xpivop , «rtojutra  xa) 
ryapoa  n &c.  Perperam  olim  diftinfia  verba  erant  hoc 
enodo , x«i  xpiW  xakoiiuipop , xa)  rySpa  ti.  Ubi  fic  opor- 
tuiffe , ut  a nobis  editura , ratio  docebat : & fic  accepe- 
rat Epitomator,  qui  paulo  planius  expreflit  fententiam, 
haferibens:  x»)  xpirw  xakihai  Si  xptrop  xa 1 rx^pta  rt 
6-c.  Conf.  Euftath.  I.  c. 

T ap' ' Amkkofavct  iv  AaklSi.  AakpiSi  edd.  & Aak- 
viSti  ms.  A.  » Dalnidem  Apollophanis  fabulam  nufquam, 
nft  fatis  memini,  invenies.  Legebam  AavriSt , ut  alibi  in 
» His  libris : vel  certe  Aoi**);,  [ AaukiSt  voluerat:  ] nam 
»Suidae  nominatur  inter  huius  poetae  dramata  Aukle.a 
Casaub.  — AauriSi  nufquam  , quod  fciam,  feriptum  re- 
peritur : AavkiSt  legitur  lib.  XI.  pag.  467.  f.  in  ed.  Baf. 
& CaC  fed  ibi  AtekiSt  habet  ed.  Ven.  confentiente  ms.  A. 
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quod  convenit  cum  Suida  in  'A«oAAcq,i me  , nifi  quod  f 
apud  hunc  AiAir  penacute  fcribatur.  Eft  autem  Jasie 
( five  /«Air  ) appellativum  nomen , defponfaum  fign.fi- 
<ans.  Hefychius : AuKit a<-  tuc  pLip.mmvij.irue.  Scribi- 
tur etiam  per  t literam  idem  nomen.  Sic  apud  eumdem 
Hefychium : TxAir  fi  piKhiyup-oe  rrup&troc  tu)  tururo- 
puspiv»  Titi.  Ubi,  quod  a do&o  Editore  e Photii  Lex. 
ms.  citatur , Tiikiloc  , rir  psKKoyupov  outoic  'Apimepu- 
rxc.  fortafle  'ArroKh.oqiu.tnc  debuerat  librarius.  Con£  Stri- 
dam in  TiAtr.  • 

In  Alcmanis  verbis,  perperam  hptlutitrruc  ti  erat 
«ditum.  ReSe  ip ifa.Kifx.it  ti  dedere  mss.  A.  & Ep.  quod 
etiam  ex  Epitome  Hoefchel.  commendavit  Cafaub. 

"T  yti  a <Ti  tuKchut  &c.  » Moris  fuit  apud  veteres , ut,  a 
»qui  Deorum  templa  adirent  , domum  inde  aliquid  re- 
ti ferrem  bonae  fcaevae  gratiae  puta,  vel  libi  fruflulum, 
«vel  unguenti  aliquid,  vel  denique  frondem  virentem. 

» Valetudini  conducere  illud  quidquid  edet  , quod  e loco 
nfacro  abftuliffent,  publicus  fuit  populorum  Graeciae  er- 
it ror  : propterea  decermini  illi  fecerunt  nomen  iryitiu  , 
ti fanitas.  Hefychius:  'Tyinw  itipiTu  dtvtp  tu)  ihttiu  rrc- 
» pvpetul iret’  tui  rrur  Ti  it  $eou  epleiptm  , lin  pulpor  , ei- 
mi  S«AA*r.  De  hac  hypea  Athenaeus  hic  loquitur : Soni- 
ti t as  appellitur  mura,  auae  in  facrificiis  datur,  ut  depijUtur . 
j) Non  dicit,  morem  nunc  fuide,  ut  libum  illud  domum 
«referrent  qui  Deos  venerati  eram.  Videtur  fuide  libe- 
nrum,  vel  ibi  flarim  abfumere,  vel  diutius  lervare  apud 
» fe.  Etiam  in  facris  populi  Romani  fanitas  aliquando  da* 

» batur  praemii  loco : fed  is  ritus  diverfus  eft.  Adi  ad  Pii- 
»nium  libro  XXVII.  cap.  vn. « Casaubonus.  — 'Tyiitu 
mazae  meminit  etiam  Pollux  VI.  76. 

Hesiodi  verfus  eft  «x  'f-py.  vf.  508.  Mox,  t it  m /pe- 
ritur a iyai  tu)  utuaiwt  bene  edd.  ubi  caret  tui  ms.  A. 
fed  agnolcit  ms.  Ep. 

tui  S puisu  ( fic  corrige,  pro  Spup.u  ) (mypu<pir6ui  ♦pu*  b 
rly  ov  'Arrtttviipout , Mfrxrilpor  i1  it  'P  u rr  1 $0  p i r« 
tui  urrO.tvScpur  tipntirui.  Novem  verba,  Qputiyju  — ei- 
fnttvut , cum  in  editionibus  Ven.  & Baf.  deedent,  e codi- 
cibus Italicis  adiecitCafaubonus.  Eadem  verba  video  ipfius 
Cafauboni  manu  ex  Aegii  collatione  margini  libri  adferi- 
pta,  qui  olim  Cafauboni  fuerat:  ibique  reffe  feriptum 
♦pvrt'x«v  'Axthtvitpouc,  quod  eft  edam  ia  ms.  A.  Pro 
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b quo  quum  per  operarum  errorem  in  ed.  Caf.  1.  ’Ats Kcu- 
tipot  effet  expreffum  ; inde,  qui  ed.  Caf.  2. & 3.  curarunt, 
'A-riMvfoper  fecerunt.  Titulus  illius  fabulae,  'AirtAiCSipi , 
adiiciendus  eft  albo  fabularum  Phrynichi , quem  in  Bi- 
bliotb.  Graec.  exhibuere  Fabricius  & Harlefius : quo  in 
albo  praetermiffa  eius  fabulae  mentio  eft,  quoniam  in  Da- 
lecampii  Indice  Scriptorum  ab  Athenaeo  citatorum , edi- 
tionibus Cafaubonianis  fecundae  & tertiae  praefixo,  com- 
memorata illa  fabula  non  erat.  Menandreae  tabulae  titulum 
tr  ‘PrtTiJo/uira,  qualem  ediderat  Cafaubonus,  agno- 
fcunt  etiam  ( ni  fallor  ) noftrae  membranae.  Sed  in  foe- 
minino  genere  'Pttsr efferunt  alii  omnes  aufto- 
res  , qui  magno  numero  fabulae  huius  faciunt  mentionem. 
Vide  Menandri  Fragmenta  a Clerico  colletta  pag.  160  fq. 
& Fabricii  Harlefiique  Bibliothecam  graecam. 

xtti  f TirvtiiTotTi  t.  Si  vera  & integra  eft  haec 
fct.ptura , quam  cum  editis  tenent  noftrae  membranae , 
intelligendum  luti  te rirvvi-rrovrof  ctAAtt  rivi , aut  aliquid 
in  eamdem  fententiam,  fcilicet,  quumquc  idem  .» lia  nonnul- 
la aJuctrct,  vel , quum  in  io  ejjec  ut  alia  nonnulla  adiiceret. 
Similiter  , fed  magis  perfpicua  ratione,  pag.  123.6.  ait, 
pcfAAorrof  murtus  eeriTtopfvn»  rivi..  Placet  vero  Corayi 
noftri  conieSura , pro  fipnniYAi  xtti  rurimirot , 
fic  legentis,  tiprutireti,  xvraerru  » curet  ( fcil.  0 Ova- 

, erutvU  ) orxAtv  ifn.  Omnia  ifta , inde  a verbis  flapitiT»- 
rtti  Si  KxrxAiyti» , praetermifit  Epitomator. 

AD  CAP.  L X XXIII. 

C ‘Aprot , $ne)v , ai  ix  erupti»,  xpiOivair  firi  erahurp.  Vide 
de  h.  I.  Salmasium  oe  Homonymis  Hyles  latr.  ad  cal- 
cem Exercitationum  Plinianar.  pag.  70.  Nil  vero  mutant 
libri : 8t  in  tam  brevi  fragmento  nil  temere  mutandum. 
Denique  plures  taceo  dubitationes,  quae  & mihi  & aliis, 
toto  hoc  capite  paflim  obortae  funt : & univerfum  hunc 
locum  viris  in  hoc  genere  dodioribus  difcutiendum  relin- 
quo. Itid.  oi  fvyKe/MTTo)  »;  ia.  «A,  yivoutrat.  Sic 
mts.  A.  & Ep.  yivputtci  edd.  De  pane  gvyKt/ttifrS  cf.  quae 
collegit  Foes  in  Oecon.  Hippocr.  voc.  'Aprat  riryxapuaris. 
d ♦lAieTiur  S'  0 Aauper.  Huius  'O^xprurixi  laudantur 
XII.  516.  d.  Mox,  novem  verba  , -rivrst  Si  oi  Siouo) 
k p t 1 1 - - xo\urpi<feiTipoi  ts  , omiffa  in  editionibus  pri- 
Anitnadv.  Vol.  II,  V 
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moribus,  ex  Epir.  Hoefch.  & ex  codd.  Italicis  adiecit  Ca-  d 
Jaubonus , vocem  ipTM  tamen  temere  omittens , quam 
cum  caeteris  verbis  agnofcunt  mssii  A.  & Ep.  eamdemque 
etiam  ex  Aegii  collatione  Romana  ad  oram  Aii  libri  pro- 
pria manu  adfcripCerat  idem  Cafaub.  In  ms.  Ep.  vero 
omifla  funt  undecim  verba  praecedentia,  «i  /i  « yvpton 
- - hhiytTfoQuTtpot.  Ibi  perperam  oAiyorpKpwTfpef  ts  feri, 
fcitur  in  ed.  Caf.  ubi  rt  retle  ignorat  ms.  A.  Nempe  in 
ed.  Ven.  & Baf.  adhaeferat  illi  vocabulo  particula  ifta  t», 
cuius  proprius  locus  paulo  inferius  poft  troM/TpoqwTspot 
erat , proxime  ante  ifta  mti  iv xuMrqpM.  Ibid,  tuyu- 
Aovtpoi , & paulo  ante  x<t*«j(UAo t.  per  o breve , recte , 
ut  alibi , dedit  ms.  A.  Ibid.  oi  <fi  nxtat.  Sic  ed.  Caf. 
Commode  vero  t * a « f « t ed.  Ven.  & Baf.  cum  mss.  A. 
& Ep.  quod  teneri  poterat. 

• ifi  irrhtit  na.)  xapuplnt.  « Ji  itrr/rttr  xaKcvpL  t tot  e 
xa)  xafj.it.  edd.  Sed  vocem  Kttxoupiict  ignorat  uterque 
codex  noder,  quorum  auQoritate  eam  delevi.  Mox,  Suo- 
Trimoi  xot)  f u o-  o i KetipinT  ot  fcrlpft  cum  ms.  A. 
Sic  erat  etiam  in  aliis  codicibus  Italicis,  ut  ex  notuia  msta 
Cafauboni  in  ora  libri,  qui  illius  olim  fuerat,  cognovi. 
SutrorvrTcc  xa)  SuroiKopofttnos  ed.  Caf.  cum  Epit.  HoeicheL 
& noftro  ms.  Ep.  Svrrrimo ( ed.  Ven.  & Baf.  ornidis  dua- 
bus vocibus  ««)  tvcoiKorop..  Ibid.  Sta.  top  tcv  ihajov  t rt  i- 
(t  i \ i r.  itript^iar  ms.  Ep.  Continuo  ibid.  cufxxpi-rw- 
itfci  in  plur.  fcripfi , quia  iequebatur  x*.Komputyt»Ttpoi 
'in  plurali,  quod  cum  editis  tenet  ms.  A.  Sed  & ibi  quo- 
que Angularem  Kaxcncpaydnifcf  habet  ms.  Ep.  In  Hac 
voce  autem  Anem  huius  fbrtut  facit  idem  ms.  Ep.  & igno- 
rat particulam  y k p , quam  in  ipfo  fine  adiiciunt  edd.  cum 
ms.  A.  Eam  particulam  ex  verbo  y i tn  a.  i vel  y i r • p- 
t at , compendiofc  feripto , ortam  efle , acute  fufpicatus 
erat  Coray,  monueratque  iam  in  Notis  ad  Xenocrat.  de 
Alimentis  ex  Aquarilib.  pag.  168.  Quod  ibidtm,  proxi- 
me ante , xnetcp  pro  xitolv  habet  ms.  Ep.  id  quidem 
perinde  eft.  Ibid.  cuti  yhf  ioTa.ui  xnawx,  ovti  tr  <t  p ct- 
T iit  n.  «Apud  Medicos  tS  , rh  KtiKictr  irrbam  oppo- 
«nitur  TttfkTTu.u.  Coray.  — Nec  tamen  aufus  fum 
mutare  vulgatum  , quod  uterque  cod.  A.  & Ep.  tuetur. 
Poterit  srctpetTffrii  id  ipfum  Agnificare,  quod  in  verfione 
pofui , alvum  moratur : quo  denotatur  ibnafte  mitior  gra- 
dus conftipationis. 
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f 7 p iye  p f u tiy.  ednidrat  Cafaub.  ubi  ac- 

centus fuit  in  ultimam  deducendus.  Poterat  & rptyoppesir 
corrigi.  rptyopivue  quidem,  quod  tenet  tamen 
uterque  nofter  codex,  Graecum  non  eft:  nifi  fiatuas , 
Akdream  medicum  , Syrum  natione,  foloece  fic  fcripfiffe. 
Ac  poterat  fortaiTe  utcumque  ferri  rpryappiiw  , a psi/a , 
pro  piet,  cuius  futurum  ptvrot  formatur. 

MrneiSeor  quin.  Commode  MnViint  Si  tp»tt  ms  Ep, 
IbiJ.  tK  nic  tIquc.  Corrige  in  verfione,  ex  tipha.  Plinius 
XVin.  8,  19.  Zea , olyr.i , tiphc : ubi  vide  quae  notavit 
Hardum.  & confule  Bodaeum  ad  Theophr.  cum  alibi , 
tum  praefertim  pag.  95;  fq.  ad  lib.  VIII.  cap.  9.  Mox, 
arirTirlai  fcribe  cum  msstis,  pro  -riTTsrisu  , quod 
exedd.  irrepfit.  lidcm  quidem  deinde  cum  editis  in  <p»a)  t 
confentiunt : fed  tam  frequenter  confunduntur  quwir  & 
tiirlf,  ut  citra  temeritatem,  ubicumque  res  poiiulare 
Videtur , licitum  eire  debeat  editori , in  locum  alterius 
'fubftkuere  alterum,  tbid.  tiSivai  Si  oftie  SiT.  Commo- 
dum erat  ituie  , quod  ex  ed.Baf.  in  ed.  Caf.  propagatum. 
Sed  mi  opus  erat,  fcrir-am  mutare  leftionemt  in  v/aie 
autem  confentit  ms.  A.  cum  ed.  Ven.  Denique,  quod  ait 

arfHfSi  <r/ria , res  ipfa  declarat,  emi»  hiC  non  ci- 
bos in  univerfum  dici,  fed  figillatim  cibos  in  tou  vireo  para- 
tos , afimcnia  frumentacea , cibaria  ex  frugibus  cerealibus  : de 
quo  fignibcaru  illius  vocabuli  vide  Foeiii  Oeconom.  Hipp. 
in  Stror.  Tum  vero  verbum  tpi^Hyret  non  de  exte- 
rendis frugibus  cum  Dalecampio  erat  accipiendum,  fed  de 
fubigenda  majfa  farinaceis  : quemadmodum  fupra  p.  1 14, 
f.  ubi  t»?  peri  iyar  TtTpiuuiyyy  pj»{»t  dixit , ad  quae  vCr- 
ba  confule  quae  a Cafaub.  adnotata  funt.  Eiufdem  Dfus 
verbi  huius  plura  exempla  H.  Stephanus  in  Thef.  T.  llf. 
coi.  13*5.  ex  Ariftotele  collegit.  Igitur  ifta,  rJt  pcA  ne  opto. 
'Strra  ii  rpi^ierx  mia,  latine  fic  reddenda  erant,  fru- 
mentacea cibaria  ignem  non  experta , aut  quorum  majfa  non 
probe  fubafla  fuerit.  Perperam  rpvif  Ustcc  fcriptum  in  coJ.  Eo. 
Foftremo  , xt<pa.Ka.f.yia.<  arem  bene  mst.  A.  & 1 Ep. 
Mya.Ka.hymt  edd. 

AD  CAP.  LXXXI  V. 

Mrrit  T«tr  reminae.  rhe  dedit  ms.  A.  Deeft  edd.  Tbid. 
Vw  xan.  ipaieu.  De  horaeo  quod  vocabatur  falfamento , 
diximus  nonnihil  ad  L 4.  b.  ct.-mox  ad  hanc  pag.  Iit.  e. 
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Hoc  loco  adnotavit  Dalecampius  : «'fipaih»,  quafi  oi~  t 
» pcuer,  falfamentum  eft,  e pulpa  thynni  caudae  proxima, 
«&  idcirco  minime  pingui. «—  Palmerius  vero:  » He- 
»1  Tychius  (inquit)  opcuor  diQum  vult  raptyoe  rb  xa.rk 
n ri  iap  ffurx loi/stvot.  Potefl  tamen  fic  diflum  intelligi , <f ik 
l>  Tb  it  TtifM/siiSot  TtTomsim  apuieee  tuti  tv/stytieue  oilsnt. 
»Ex  verbis  Strabonis  id  coniicio  lib.  VII.  [ pag.  jio.  b.  ] 

» de  Pelamydutn  [ i.  e.  thunnorum  ] captura : «tr  Si  Sirti- 

UT Ut  TpoiouffU,  opUIOTtp*  Tpif  Tl  T« t isnpitt  Kei)  tAc  Ttf,- 

torri,  u Exercit.  inAuQores  Graec.  p.  495. 

'H fieSir  Ttfi  TktTat  7 ut  Taprytuopirur  jkS'  »<p»- 

x< f«u.  Ad  haec,  & quae  fequuntur,  tfta  adnotavit  Ca- 
SAUBONVS:  n Abfoluto  eo  lermone,  quem  de  Panibus 
n convivae  habuerunt , tranfit  audior  ad  Salfamenta.  Initio 
«proferuntur  vtrfus xm.  quos  Euthydemus  pro  Hefio- 
» deis  in  libro  dc  Salfamtntis  protulerat.  Sed  nae  fuit  hic 
» homo  aut  imperitus  vehementer,  aut  impudens  infigni. 

» ter , qui  putaverit  reperiri  polle  tam  fatuos  le&ores  qui- 
«bus  id  probaret.  Stultitiam  hominis  ftve  fraudem  doQe 
«hic  Athenaeus  coarguit,  validilfimisque  rationibus  con- 
«futavit.  Verfus  funt  neque  dofli , neque  elegantes , ne- 
«que  Thot  illum  vetu liatis  ullo  modo  redolentes.  Haec 
«fuere  illorum  vitia  iam  olim:  nunc  ifthoc  amplius  etiam 
» mendis  deformibus  funt  inquinati.  Quibus  otii  plus  eft 
«quam  nobis,  & maior  rei  coquinariae  peritia,  iis  nos 
«emendationem  huius  putytiptuns  pristas  non  invidemus. 

» Interpretes  quid  praeftiterint , quid  nos  praeftare  valea- 
«mus,  ex  iftis  leQor  cognofcat.  u — Arckejirato  verfus  il- 
los tribuit  Gefner  pag.  973.  memor  vocari  illum  rbr  rut 
i^oykyrev  'H rUSor  apud  Athen.  VII,  310.  a. 

» Verfus  primus  & fecundus , ab  Eclogario  pro  deploratis 
«habiti,  nobis  non  lunt  emendabiles.»  [Ex  omnibus  iftis 
verfibus  non  nifi  perpauca  verba  protulit  Epitomator. 

*0 ti  tMStipi.es,  inquit,  0 'Aflit taToe , TapariStrut  'H sieSer 
Asyorr*  <tAA«  Tt  xat  (t<  » 'Simat  aperiar  bv^kmet  itAiti 

psmiip,  tuti  CKopc^pav  uad  Ukpiot  mksSv  xvSri)  rpetpkt  ifKl 
TOKiytn. « Oirof  Si  0 ptnap  sptirir , oti  pcetytipcu  Tauree 
itu  pioAAor  &c. ] «Vir  dodlus,  [Dalecampius,]  quem 
» nullae  falebrae  toto  opere  cogere  potuerunt  ut  lubfifte- 
» ret , emendabat , t paret  pett  <p<txev r xal  xpiSnr , rir  it) 
u Ssirnt.  [Nempe  fic  vertens: 

Lenticulam  primum  ac  ordeum  in  convivium  appojita 
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a maxillis  pannofi  pifcatorts  diffregerunt.  ] 

» Quanto  erat  tutius  tacere  quam  adeo  abfurda  loqui  ? 
«Nos  verba  audoris  praedare  non  poffumus:  mentem 
«poffumus,  & loci  totius  fententiam.  Loquitur  enim  de 
«confectione  falfamentorum : pendetque  hic  verfus  a vo- 
»ce  ifiWTofxtt,  initio  quarti.  Illo  igitur  continebantur 
» neceflario  pifcium  & cetorum  partes , ex  quibus  falfa- 
» menta  condabant : puta , caput,  xAiiXtr , «ipn  vel  irpur, 
»vvoyi.rrpiot,  & omnia  inteftina.  Fuere  etiam  partes  quas 
» vocarent  rpuyaktvt  & Upavc , etfi  proprie  neque  col- 
» lum  neque  armos  habent  pifces.  Ita  interpretor  quae  fo- 
«la  fuperfunt  rede  fcripta,  <tpi<?axrr  rrbptu,  de  ore  fcom- 
» bri  aut  thunni  utrinqut  acuto.  Cetera  non  poffum  emen- 
« dare.  Ex  iis  quae  diximus , facile  qui  erunt  acutiores 
«emendabunt.  Ita  vice  cotis  fuerimus  fundi. u Casaub. 

- Qui  emendare  tentabunt,  meminerint  in  vetuflis 
membranis  poderius  hemidichium  fic  fcribi,  juti  xpna.iav- 
7 et  (hoc  quidem  abfque  accentu ) xal  bio» t. 

«In  vtrf.x.  rlia^ar r»  pro  BrX<t§«tr7o  placebat  fcri- 
« bi : fed  hoc  quam  univerfae  fententiae  conveniat , non 

b » video. u [aX<e£*i>re  fcripfi, monente  Pierfon ad Moer. 
pap.  41.3  »ln  tertio  legendum,  ot<  0 t ap  iy^i  t htuc 
«etXi  &i<TTopoc.u  (Recepi  Ta.piyjnrt.tut , ut  certam  emen- 
dationem, pro  vitiofo  Ta.piTot.iut.  Non  mutavi  vulgatum 
ait,  quia  fic  multi  codices  apud  Homerum:  & Hefy- 
chius,  ' Aii , Xpert : & de /piritu  diferte  Eudathius  monet 
ad  iliad.  pag.  939,  8 fqq.  perinde  & Unem  adhiberi 
poffe  a verbo  aitiv , quod  valet  apioKttv , & afperum , a 
verbo  iiXs/r  i.  q.  bXv  «irate.  1 » Pifcatorts  & cetarios  Ponti- 
vcos  inrelligit.  Pleraque  fallamenta  e Ponto  afferebantur 
«in  Graeciam:  ideo  Bofporum  vocat  TaptyjTKtut , pU- 
nnum  falfamentorum . Res  clara:  nec  opus  tedimoniis, 
«quae  in  his  libris  multa,  [conf.  Polyb.  IV.  18,  4.  & 
» XXXI.  14.  ] Scribe  etiam  ei  T-iibyarrpoi , quibus  venter 
» inflar  dolii  tjf:  non  ervibyurrpoi.  Gulae  deditos  vocabant 
nyirrpuvtu , Ttbcvs , atKobt , & 3v\ixovr,  ut  ad  Theo- 
«phraftum  dicebamus.  Sic  & Dalecampius  fcribit,  fed 
«aliter  interpretatur:  [nempe,  ventri  obfequcntts quod 
«non  probo. u Casaub. 

» Quartus  verfus  ita  habet : TftnrriiTK,  TtTpaywu 
«t k y_nTpttL  TtKTaivovTat.  Ingeniofe  Dalecampius  7it 
n kv(Iio.  TtKTuivotTut : nam  cybia  fuiffe  difta  quaedam  fal- 

V 3 
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» famenta  certum  ; illis  vero  optime  quadrat  rt  Tr rpiyee-  b 
» va:  fic  enim  multa  propter  quadratam  figuram  a cubo  lunt 
ii  denominata.  Sed  abit  longe  haec  emendatio  ab  edita  feri- 
wptura : etiam  eo  nomine  mfpefia,  quod  ri  v in  ea  voce 
nfemper  auftores  corripiunt.  Scribo  rcTpiyauct  rapiyit 
n TtKTahetTm  : vel  r'a  fnpta , quamquam  hoc  non  placet.it 
Casaub.  — Pro  Tptiareiru,  quod  erat  editum  , Tfiti- 
yente  dedit  ms.  A.  quod  non  debui  afpemari.  Inde  du- 
cuntur frit.  i.  fut.  2.  Tfxuyi : quorum  thema  7 /iit- 

tr«i  ftatuunt  alii;  (ed  praeiens  tempus  kTeTfihyevat  habet 
Homerus  Iliad.  er'.  390.  Reliqua  eiufdem  verius  verba  in 
membranis  fic  feribuntur,  rt  Tpvxyora.  enyn  rpnt  (omnia 
ifta  abfque  accentu)  TiKTajrorreu.  In  illis  rayn  rptet  fu- 
fpicatus  fum , fed  minime  urgebo,  nihil  aliud  latere  nifi 
r i x’  * T P i * i tffit , poft  Tnpayuva.  pofitum  , ( five 
TfiTa  fortafie  oportuit)  idem  valeat  ac  rptyara  \lh,  f. 
e.  fru(ha  triangularia , quae  dein  rurfus  verf.  penult.  com- 
memorantur. 

Vtrf.  5.  n Net)  far.t  evic  i i a A i ( HmToTr  yfatf  h^uepvy- 
vymt.  Putarunt  i.ia.y.U  idem  efle  atque  iutU,  infuave. 
tr ( Sic  Dalec.)  Verte:  Certe  quidem  mortalibus  non  efi  inno- 
ncuum  genus  oxyrynchi.  Hefychius:  'kfa.hit‘  vytte.  Quip- 
»pe  JW.trr  efi  laedere : unde  fnhmrpia.  venena,  u Casaub. 
— Potuit , quem  alii  o^Cpuyyar  vocant  pifcem,  ( quocum- 
que ille  de  genere  fuerit , de  quo  haud  fatis  video  con- 
flare) eumdem  metri  cauffa  ojji /epvyyoy  adpelkre  ille  ver- 
fificator.  Sed  cur  non  innocuum  humano  generi , adeoque  no- 
xium , diceret  pifcem , quem  hoc  uno  confilio  commemo- 
rat, ut  & integrum  & in  frufta  concifum  fale  condiri  fo* 
Iere  doceat  ? Nempe  melioris  veraeque  lefHonis  veftigrutn 
haud  dubium  in  membranarum  nomarum  feriprura  inve- 
niffe  mihi  vifus  fum.  Sic  illae  habent , ei  kaka  tc  Srmetr. 
Cogita  0TKAKAE2 ; nec  fere  dubitabis , latere  hic  OTIC 
AKAEEE.  Mox , ver/.  6.  kMfTprryete,  fere  ut  editi , omifc 
fo  modo  accentu , habent  membr.  A.  Pifcatores  vertit  Da- 
lech.  In  eamdemque  fententiam  Casaubonus  : «Scribo, 
«inquit,  irnpuytie , pifcatores:  £a>  Tpvyifieret . « — Ges- 
.verus  de  Aquatilib.  pag.  6q6.  maiufcula  litera  feribens 
"'kMrrpvytit , ne/cio  quem  populum  dici  exiftimaverat.  Mihi 
nil  aliud  nifi  duas  voces,  S.A»»  rptiyiTc , in  unam  hic 
copulatas  videre  licuit.  In  fine  verfus  fidenter  iuepurreut 
correxi 
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C » O Arvum  vtrfum , xa)  rxlpi &feet  0vb/tet  r*  m»)  rv^lpTot/ 

jix/Pi^iTT»»,  qui  concinnarem,  multa  veniebant  in  men- 
»tem:  quod  probarem,  nihil  fuccurretmr.  Plus  animi  fuit 
nDalecampio,  qui  de  mi*  hic  agi  divinavit:  eam,  puto, 
nintelligens,  quae  Graecis  xubparct.  Sed  raiafe  ifh  quis 
» locus  inter  (aliamenta  ? aut  quomodo  tHyaprtt  dicetur 
» xtiifatrot  f « Casaub.  — De  Xfio/Sirp  vide  Noftrum 
V1L  31  a.  b.  & Rondelet  apud  Gefner.  de  Aquat.  p.  790 
fq.  Quo  e*  pifce,  fi  praefertim  adultior  fit , cur  non  fal- 
famenra  confieri  poffint;  aut  quid  vetet,  quo  minus  ru- 
X°PTof  dicatur,  nihil  magnopere  video;  fi  ve  ea  notione 
accipias  hoc  vocabulum,  qua  Dalecampius,  bene  pajlus 
vertens,  L q.  tixbprarrtt  \ five  aflive , quali  «v  ^»pr«e- 
{ter , bene  fallant , quod  vel  de  grato  fapore , vel  de  vi  mul- 
tum nutriendi  interpretari  poflis.  Sed  nihil  equidem  definire 
aufim.  Gefnerus  pag.  483,  ex  hoc  ipfo  Athenaei  loco, 
vulgaram  tenens  fcripturam,  libibatten  prfcis  nomen  (la- 
tuit. Sed  in  verbis  fiviiat  rt,  eodem  verfu,  vitium  ia* 
effe  videtur.  Certe , fi  Qtiieet  fit  adiedivum  ad  na)  rxbp- 
I ?p»r  pertinens,  quam  in  partem  Dalecampius  in  profiindo 
latentium  vertit;  perincommode  hic  locata  r#  particula 
fuerit , quam  tamen  metri  ratio  hoc  ipfo  loco  defiderabat. 
Itaque  ntfi  fortaffe  pro  rt  debuit  librarius , ut  xa)  - - 
fi  valeat  atque  etiam , vel  6>  porro;  vide  ne  pij cis  nomen. 
nefeio  cuius  in  ipfa  voce  fiublat  latear. 

Verf.  9.  Cum  xoxltn  penacute  editum  effet,  monuit 
Casaub.  xo xiar  feribendum  eum  Dalech.  qui  collarum  in 
veriione  pofuit.  » noxiae  enim , £ inquit]  non  noxios  dici* 
»tur.  « Et  xexiSt  refle  feriptum  in  ms.  Ep.  cf.  pag.  121. 
a.  Mendofe  xotxiur  ms.  A.  idque  abfque  accentu.  Collas 
Parianus  laudatur  apud  Plin.  XXXLI.  11,33.  Scomber  ex  Pa- 
rio apud  Xenocr.  deAlim.  ex  Aquatil.  fe&.  33.  (olim  34.) 
lbid.  xv  i fi  cum  edd.  tenet  ms.  A.  Forrafle  recipiendum 
erat  x.vfin  ex  ihj.  Ep.  quae  e(l  forma  paulo  rarior. 
Verf.  10.  yvyar  refle  edd.  quod  pofcebat  verfus.  qnv- 
yur  ms.  A.  Verf.  Ii.  rpryeua  fun tfrufia  triangularia ; cun» 
plerumque  aliis  fierent  quadrata,  vide  fupra  vf.  4.  & ibi 
notata,  rflropa.  vocat  Xenocrates  loco  modo  citato;  ubi 
vide  Notas  editoris  Neapolitani  pag.  11».  & Corayi  Anim- 
adv.  pag.  176.  lbid.  Bene  ra.  r it  rrapiotrt  edd.  Sic  «V 
p.ixmtn  in  fine  huius  paginae.  Perperam  rpi^ittara  r’  rrac 
piari  ms.  A.  omiffa  vocula  Ir,  St  negledlis  accentibus. 
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Vtrf.  uit.  Sic  edebatur  , hpcyaA A<e£  * Stiamnet»  oT*<fii.  5 
Ubi  adnotavit  Casaub.  nln  lacuna deeft  fj.ttn.kfay  irfpuy, 
»aut,  alicuius  failamenti  nomen,  vel  aliud  quid  fimile. 
uSenfus  eft,  falfamenta  ex  orcynis  & vetulis  thunnis  e Gadi - 
i)  Ius  & freto  Herculeo  deferri  in  Gracchtm  ah  Iulis  mer- 
i)  caloribus r Brutiis , Campanis  aut  Tarentinis.  Salfamenta 
vmulta  nomen  a ngura  habebant:  ut  melandrya,  cybia, 
n tetragona  ,,  & trigona  , quae  hic  nominamur.  ProofcfccA- 
» nefeio  quid  legerit  Dalec.  qui  vertit  hilares ; quali 
«effet  ab  *AotA<t£a.  Non  eft  dubium,  TcWrr*  ip.paA- 
11  a «§  dici  frulla  falfamentorum  in  arcis  collocata,  aliud 
» Jeptr  aliud,  apupa?,Aa^  valet  itotAAtt!'.  u — Immo 
vero,  ficut  ira.? ?.kg  acute  feribitur,  fic  61  upupa,  aau^ 
rcflius  acute  feribetur.  Caeterum  explendae  lacunae  cauli- 
fa  non  opus  fuit  nobis  ad  cooieduram  confugere:  duae 
voces  iri  Tpamtatr  eo  loco,  quo  pofuimus,  perop- 
portune dedere  optimae  noflrae  membranae. 

Toturot  rk.  iern.  Rede  Tot , cum  deellet  impreflis,  de- 
dit no. v u ut  em  Kpittit  t£>  iox-i/JL.  ypaptpLxTiK&r.  d 
Cum  h/sar  efiet  in  ed.  Baf.  & Caf.  1.  monuit  Casaubo- 
NOS  : » ReSe  vp/iv  legit  Dalec.  Nam  criticus  fuit  Leoni - 
vides,  quem  alloquebatur  Dionyfiodes  profefiione  medi- 
»cus,  quemadmodum  cap.  xvm.  didunt  eft. « — Vide 
Cafauboni  notata  ad  111.  96.  d.  Animadv.  pag.  149.  qui  (i 
Venetam  Infpexifier  editionem,  vifurus  fuerat  nonnifi  ope- 
rarum errore  illud  n^twr  in  editionem  fiaf.  irrepfifie.  Ve- 
ra feriptura  reftituta  in  ed.  Caf.  a.  & 3.  Proverbium , 
"Saevpbc  'ikpiycc  &c.  repetitum  habes  pag.  1 19.  e.  a unr pbt  e 
nude  vetuftum  inteliige  , cui  opponitur  icor.  Sic  oanrphc 
ciror,  0 tuAuuc:  vide  Animadv.  T.  1.  pag.  ait  fq.  ad  L 
19.  c.  Ibid,  Tot  t«c  liyjae : nempe  ipiic , fcil.  ieupinhc. 

AD  CAP.  L X X X V. 

TaV  Tttpiyav , puri,  Tat  UTiplAay  apuiitTu  flyeu  rk 
ipaia-  T«r  Sf  Tiotait , tu  ii/yytiu.  Pofteriora  verba  fic 
Vertit  Dalecampius:  tx  pinguibus  vero  rk  uuyftiu , id  eft , 
cervici , faucibus , claviculis  propinqua.  Ad  quae  CASAUBO- 
Nus:  ii.Mufarum  fidem ![  inquit.]  Unde  haec  inaudita 
'nleflio?  ad  cuius  interpretationem  tot  verba  neceffaria. 

» Omnes  libri,  eriam  Eclogarii , etiam  Natalis,  Svrria,  vel 
nSvrteta  aut  ivttaiu.  Cur  mutavit?  Eadem  verba  iterum  , 
• 
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e «recitantur  pag.  uo.  [f.  ] ubi  conflat fibi  Dalec.  negle&o 
» librorum  omnium  confenfu : quod  eo  magis  mirum , quia 
» illo  in  loco  poli  illa  verba  ilatim  fubiicit  auflor  ex  pii- 
» cationem  vocis  Snim*. « — Audacior  utique  Dalecam- 
pius  , qui  confentientem  tamque  faepe  recurrentem  libro» 
rum  fcripturam  tam  fidenter  mutaverit.  Caufia  vero 
mutationis  per  fe  haud  ita  improbabilis,  quam  vifa  Ca- 
la ubono  erat : & fententia  haud  ita  male  fortaffe  ab  illo  in» 
terprete  expreffa.  Scilicet,  quum  iipt7a  quae  vocantur  fal- 
famenta , quae  pinguedine  carere  diferte  hoc  loco  docet  Ice- 
fius,  & pinguibus  opponit,  re&ius ov/xtia  a cauda  nominari 
perluafum  habuiffet  Dalecampius , ut  paulo  ante  ad  hanc 
■pfam  pag.  116. a.  vidimus  : (in  quo  nec  Athenaei  de/li- 
tutus  erat  auftoritate,  VIII.  303.  f.  & 327.  e.  VII.  277. 
b.  & 294.  d.  & praeeuntem  Plinium  habuit,  XXXII, 
ii,  53  extr.  & funragantem  Gesnerum  de  Aquar,  pag. 
817.  819.  & 973.  cui  adfentitur  Coray  ad  Xenocr.  pag. 
175  fq. ) confequens  erat  ut  fufpicaretur , quae  illis  op- 
ponuntur falfamenta  pinguia , ab  alia  corporis  parte  no- 
men debuilfe  fortiri : eaque  caufia  aZyina.  pro  Nutrite  le- 
gendum conieflaverat.  At  plurimum  fime  aberat , ut  fatis 
idonea  ea  caufia  efiet,  cur  a librorum  feriptura  difcede- 
retur.  Poterant  falfamenta  ex  thynnis  minus  pinguia , ovpaitt 
vocari,  quia  e fruftis  parata  erant  caudae  proximis;  po- 
terant ifciicL  nominari , ut  vere  vel  initio  aeftatis  falita , quo 
tempore  minus  pinguis  totus  pifeis  efiet:  tum  potuerunt 
ex  adultioribus  pinguioribufque  thynnis  vel  ex  pinguio- 
ribus thynnorum  partibus  parata  falfamenta,  figillatim 
Sivrnu  , isiintitt  vel  frrraut  vocari,  ufu  fermonis  fic  vo- 
lente : nam  & ipfum  pifcem  ex  thynnorum  genere , cum 
adultior  efiet,  & anno  natu  maior,  tum  demum  proprie  & 
lignate  Curtor  vocari  folitum  reperimus.  Omnino  vero  mi- 
rum nobis  accidere  non  debet,  fi  & in  his  vocabulis,  & 
in  aliis  falfamentorum  nominibus,  quae  vel  mox  apud 
Nofirum,  vel  apud  alios  feriptores  Graecos  Latinoique 
occurrunt,  quae  e fermone  inter  pifcatores  mercatores- 
que trito  defumta  funt,  multum  fubinde  vel  confufionis 
aut  difienfionis  vel  obfcuritatis  deprehendimus;  quibus 
explicandis  non  vacat  nobis  immorari.  Confule  quae  huc 
fpedlantia , poft  Gefnerum  in  cap.  de  Salfamentis,  &j  in 
cap.de  Thunnis,  dofle  collegit,  & quam  fieri  potuit  aptif- 
fime  digefiit,  breviterque  difcuffit  Camus  in  Notis  ad  Ari- 
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ftotelis  Hiftor.  Animal,  voce  Tkon.  Ad  vocabuli  fcriptu-  e 
ram  quod  adtinet,  de  quo  hic  agebatur,  poterat  a fub- 
ftantivo  Sitrroe  adieQivum  perinde  & ibtrtief  & SvrraJor 
formari;  fortaffe  & 3»m«r,  quamquam  non  tam  confen- 
taneum  analogiae  hoc  quidem  ede  videtur ; nam , fi  pen* 
ultimam  fyllabam  brevem  velles , SCnitu  potius  fuerat 
dicendum.  Quam  medio  loco  pofui  formam,  tuentur 
ambo  noftri  codices  cum  editis  in  Diphili  verbis  p.  no.f. 
Hoc  loco,  cum  in  Dioclis  verbis,  tum  mox  in  Icefii , 
poftremam  formam  hvrrra  & Svrrimr  tenet  ms.  A. 
cum  editis.  Sed  in  Dioclis  verbis,  dvtrtiic  dedit  w. 
Ep.  quod  recipiendum  putavi ; cum  praefertim  & Arifto- 
phanes  in  eo  vocabulo  diphthongo  <i  ufus  fit,  penulti- 
mam  longam  faciens.  Equit.  334.  ubi  quidem  SvrriTt c 
cum  circumflexo  accentu  fcribi  loiet,  quod  minus  reSum 
iudicavi.  Eadem  formi  bvmior  rurfus  ufus  eft  idem  ms. 
Ep.  pag.  110.  f.  ubi  iterato  occurrit  illud  vocabulum,  rb» 
aiyjva , id  eft,  cervicem,  unde  fuum  etvyiner  deduxit  Da* 
lecampius,  diferte  quidem  in  thunnorum  partibus  quae 
fale  condiuntur  numerat  Xenocr.  fe&.  36.  (olim  33.)  fed 
falfamentum  inde  paratum  carere  pingui  ait 

In  Icesii  verbis , ttJtxxpiTevr  koikIcls  re&e  dedere  mss. 
A.  & Ep.  Corrupte  tvrxx.  xoiaiW  edd.  Mox  pro  ncuxapi- 
fut , quod  erat  editum , iidem  mssti  'Tnt.auufa.t  dedere : 
de  cuius  vocabuli  varia  fcriptura  vide  Gefnerum  de  Aquat 
pag.  964.  ubi  de  ipfo  etiam  nomine , ex  veterum  teftimo- 
niis,  docet,  P elamy  dem  vocari  thunnum,  qui  fex  metu 
fthus  natu  maior  fit,  nec  vero  annuum  exctjfcnt  tempus.  Ibid. 
tu  pen/Ttpct  rwr  hv»n'«r&c.  Haec  verba  praetermifit 
Epitomator:  ubi  fcripturam  Svrrim  tenui,  quam  dabant 
quos  habui  libri.  Redius  tamen  & hic  fuerit  Svrrciwr, 
nifi  ad  fubftantivum  Tb  Ssvnln , diminutivoioO  it/ner,  pof- 
fit  referri  De  re  ac  de  fententia  huius  loci,  quam  mihi 
non  fatis  effe  perfpicuam  profiteor , confer  pag.  1 18.  b.  & 
pag.  110.  b.  & praeter  audores  iam  fupra  laudatos , con- 
fule  Salmafii  Exercit.  Plin.  pag.  941.  xv£ia,  quaft  cuhulos 
dicas,  proprie  quaelibet  funt  frufta  quibus  quadrata  ac  fe- 
re cubica  ejl  figura ; fed  figillarim  fic  vocantur  pelamydum 
frujla  fale  condita.  Graecum  nomen  tenuere  Romani ; fic 
Plinius,  cum  faepe  alibi,  tum  XXXII.  ti,  33.  ubi  ait: 
Cybium  ; ita  vocatur  concifa  pelamis , quae  pofl  XL  dies  a Pon- 
to in  Maeotin  revertetur:  quibus  gemina  habes  apud  Xenocr. 
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de  Alim.  ex  Aquati),  c.  35.  ex  doQa  Corayi  emendatione-, 
f Archistrati  vcrfum  primum  non  effe  integrum,  fatis  ad- 
parebat : de  quo  & Cafaub.  monuit.  Verf.  2.  'i  r’  er  /3  i * e t- 
€!  rcLfiyiiiiriitr  ipeixxtt.  n Autlor  Excerptorum  fcribit  ir 
»x!//Wi:  fed  £1*0141  confirmat  Euftathius:  [ H.  p.  i»**t 
»i}.]  Ruoi,  inquit,  xiTrrau  x«)  i»l  hcrpatirtuit 

» futuar , «r  ipe%a.itnrtt  it  r»,  SixtMu  Sirtov  ri/toypt 
>1  rpexBir  St’  <»  £1*014/  r */«x-  ifeexxir.ee  Casau  bonus. 
Nofter  codex  Epitomes,  haud  fecus  atque  is  quo  ufus 
Euftathius  erat,  verum  tenet.  Idem  vocab.  (S/xor  (ficcunt 
circumflexo  fcriptum  ) de  vini  amphora , iam  fupra,  h 19. 
a d.  ufurpatum  vidimus.  Vtrf.  5.  ruti  «*/<fW  na.} 

inifrhr  xtrtir  t t i^tcp-u.  ms.  A.  icEp.  Duas  voces  ex 
interpretamento  olim  adiedas,  merito  omiferunt  editores, 
Hefychius,  ’Axi/r4r  iobtrht , tinxit.  Vtrf.  6 fq.  *p)r 
it  khfjvfty  iiSop  ixbrit.  Intellexeram,  nrph  ixteir  r t.  Ne- 
fcio  vero  an  redlius  Dalecampius , ttvTor : priufquam  in  fal • 
fam  aquam  ah  eat:  quod  ego  fic  acceperam,  priufquam 
lit ora  linquens , vafla  mana  petat.  Villebrunius  veto:  ovant 
qu  ils  fe  fonde  tout  en  faumure.  Sic  & Coray  ad  Xenocr.  p. 
180.  Verf.  7.  tipetripiypr.  Vide  infra  ad  p.  t «9.  a.  Verf.  9. 
b Pro  Tkxit  & ion  ykp  , in  ms.  Ep.  eft  nti.ru  ykp  irrir. 
to  nra.fi  KpkrnTi  rcp  xauaS' icnrciS  it  Xa/sioit  xtyifteteo 
txeykvnrcr  rapr/oe.  6-c.  » CRATETIS  comoediam  , Samios, 
n laudant  Paroemiographi  in  proverbio,  ‘l-rnry  yapinum 
mi  fttlortt  xvx.x'  inrt^axxi : & Pollux  lib.  Vlf.  cap.  14. 
n Quae  de  elephantino  falfamento  afferuntur , griphi  habent 
n fpecicm.  «AropirTiw  rkptyet  interpretari  licet,  durunt 
ninflar  toris  elephantini;  cuius  durities  vel  ex  ioco  Plauti 
» nota : [ Mil.  Glor.  II.  1 , 80.  ] Herus  meus  elephanti  corio 
n circumtedus  efl.  Aut  fecum  exfuccumque  falfamentum  in- 
ii tellexit ; eburnum  vocans,  quia  fplenderet  ut  cornua  la- 
ri ternarum.  Favet  huic  interpretationi  vox  xafenrplr  in 
«fubiefto  Arillophanis  loco.  Poteft  etiam  ita  effe  diflum 
«ceti  fruftum  maximum  falitum,  ultra  ufitatum  modum. 
« Antiphanes,  x«7ot£/£jjo»x»r  atria  iatte  ixtrpkrTtm  rtrri- 
n pav , id  eft , plurima.  axuritn  yyrpu , eft  olla  coriacea. 
»»4*  eft  ab  i'4« : vertendumque  coquebat.  Pro  ertunitetri 
nx-j areat , fulpkor  feribendum  -ruxitetat  tua.  Caeter  i non 
n affequimur : immo  fortafle  aifequi  leSintret,  amifla  Cra- 
tiretis fabulA.it  CasaUBONUS.  — Ket/tufuyreir} , pro  edi. 
to  lopiipfvtrtntp,  ruite  rurfus , ut  alibi,  dedit  ms.  A.  In 
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Cratetis  verba  non  griphus  latere,  fed  merus  ineffe  lu-b 
dus  mihi  videbatur.  Verba  illa  iambicis  fenariis  compre- 
henfa  ftatuit  Bruncjcius,  (in  Notis  ad  Fragm.  Ariftoph. 
pag.  166. ) quorum  duos  priores  ex  metri  lege  fic  feri- 
bendos  ille  cenfuit: 

— — — VKvrhf  tror'  it  %vTpep 

Tiftytt  iMqmrrTm  »4* 

Nempe  in  voce  iKtQttvn tot  penultimam  voluerat  effe 
longam  , ftatuens  » Elephantinum  falfamwtum  Cratetem  , 
»&  pofteum  Ariftophanem  appellaife , quod  ex  urbe  Ae- 
»gypti  Elephantine  adportaretur,  aut  cuius  conficiendi  ra- 
» tio  primum  illic  inventa  fuiffet,  unde  nomen  ci  indi- 
«tum. « At,  qui  totus  ludicrus  eft  reliquarum  omnium 
didionum  in  his  verfibus  color , fuadere  is  omnino  vitie- 
tur , ut  & hic  non  ufu  Termonis  receptum  aliquod  no- 
men pofuiiTe  poetam  exiftimemus , fed  ludicram  quam- 
dam vocabulorum  copulationem  e(Te  fecutum  ; utque  ad- 
eo i keqamtet  tapiyjx , vel  elephantinum  vel  ( reftius  for- 
taffe)  tturntum  intelJigamus  /al/amtntum.  Tum  vero  lubri- 
ca mihi  ratio  videtur,  qua  ufus  eft  Vir  dofliflimus,  cum 
ex  praeferipto  verfuum  Ariftophanis,  qui  mox  adponun- 
tur,  metrum  conftituere  voluit,  quod  his  Cratetis  verfi- 
bus ineffet.  Nam  de  menfura  verutum  Ariftophanis  etiam 
atque  etiam  dubitari  poteft  : quinque  autem  Cratetis  ver- 
fus,  licet  uno  aut  altero  loco  leviter  laborantes,  tales 
tamen  mihi  e(Te  videntur,  ut,  qui  illos  libera  mente  nec- 
dum praeoccupata  perlegerit , non  poffit  non  trochaicum 
in  eorum  unoquoque  metrum  agnofeere.  Illud  ipfum  ve- 
ro metrum  poftulare  videtur,  ut  (quemadmodum  in  no- 
tulis  fub  contextu  propofueram  ) prima  fyllaba  vocis  •**- 
garritor  producatur,  five  «IA»  patr.  five  ikkeepatr. 
legendo ; tum  ut  ver/.  4.  atffiattt  pro  iitiftt  legamus. 
Eadem  vero  metri  ratio  ( ver/.  a. ) tuetur  feripturam  trtu- 
mJp» ivi,  quam  & uterque  ms.A.  & Ep.  tenet  cum  editis. 
Caeterum  nec  fententiam  ludicris  his  verfibus  compre- 
henfam  enucleare  equidem  praefumam;  nec  verbis  non- 
nullis, quae  veru.  4.  &■  5.  corrupta  funt,  tentare  medici- 
nam nunc  vacat.  Epitomator  v/  a.  pro  temiht  fuo  ar- 
bitratu Tomi  fcriplit , tres  vero  pofteriores  verfus  filen- 
tio  praeteriit.  Codex  A.  ab  editis  nil  difcedit , nifi  quod 
ver/,  ulu  pro  tra.ii  irihov,  quod  in edd.  legebatur , trai' 
imitor  fcripfit,  licet  plerumque  aliis  exfcrte  adponere 
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confueverit  vocales  metri  cauffa  elidendas,  tum  quod 
iyxtti» rit  (fic)  dedit,  pro  lyoatu  rts , quod  erat  editum, 
e Ad  Aristophanis  verba , quae  fubiiciuntur,  nH  aliud 
nifi  haec  pauca  notavit  Casaub.  »In  vtrf.  2.  Arijloph.  R 
»Kf«7im  fcribo,  non  i'r : & ixipi^st,  opinor  melius  quam 
»irbpi{tr. « — In  Epit.  praetermida  omnia.  Membrana- 
rum A.  fcripturam  in  contextu  expreffam  dedi  , cuius 
veritatem  minime  equidem  praeftabo.  Brunckium  vide 
in  Fragm.  Ariftoph.  p.  248.  & in  Notis  ad  eadem  Fragm. 
pag.  166.  & confer  quae  de  vocabulo  ikteparrirnt  paulo 
ante  difta  funt.  Cur  vero  de  illis  verbis  , a -rivor  eraf.a9>t- 
favptvn  & quae  fequuntur,  dubitemus  cum  eodem  do- 
fio  Viro,  Ariftophanis-  ne  an  Athenaei  fint,  non  video. 
Nam  quod  metri  ratio  haud  fatis  adparet ; poterat  quidem 
idcirco  difceptari , fatis  - ne  integra  aut  emendata  verba 
fint ; at  non  idonea  ea  cauda , cur  ex  Ariftophane  omni- 
no defumta  ede  illa  verba  neget  aliquis.  Et  ifta  quidem , 
ivovotf  -rafa^i^rpstet , manifefte  cum  fuperioribus  co- 
haerent. eft  deponere , reponere  aliquid , ut  pa- 

ratum fit  cum  ufua  tulerit : cf.  Lexic.  Polyb.  in  n<tf«/SaA- 
kitr , num.  »,  Hic  vero  eidem  potiflimum  notione  ufur- 
patur,  qua  vocabulum  n afidiric  apud  eumdem  Polyb.  de 
quo  vide  Lexic.  Polyb.  in  voc.  n«q>«4i nt  num.  4.  £St  5. 

AD  CAP.  LXXXVI. 

'Qfarrkptyjit.  Cf.  p.  121.  b.  Ex  thynni  cervice  fieri  w/uo- 
rip ait  Xenocr.  feft.  36.  Unde  iufpicari  aliquis  poflit, 
non  ab  afibe , crudus,  ut  vulgo  datuum , fed  ab  s nu.ec , 
humerus , derivatum  ede  illud  nomen.  Vide  Gefn.  pag. 
97J.  *«• 

A Kt^ie  it  'AerryKa.VKup.stij).  n Drama  Alexidis  non  fe- 
» mei  ab  Athenaeo  citatum  fub  nomine  ’A ernyKavKtipi- 
ntav  , in  cuiufdam  contumeliam  editum  videtur,  quem 
» poeta  fingebat  mutatum  in  ykavKer,  id  eft,  pifcem  glau- 
1»  cum , vel  marinum  Deum  , ut  erat  Glaucus  : aut  in  yxat i- 
nua,  noSuam.  Hoc  Graeci  dicunt  una  voce  aeroyhauKev- 
Motcu.  Titulum  igitur  fabulae  fcribe  cum  Dalecampio  ubi- 
»que  'AertyKavKuustee  : ut  aertyKvppittt  81  fimilia  , de 
» quibus  lib.  II.  cap.  xv,  [ad  pag.  35.fi]  Sic  legit  & in- 
it terpretatur  Galenus  apud  Hippocratem  iyktVKirpiret , 
» pro  quo  eft  hodie  fcrtptum  tn  VII.  Epidem.  Uytyhto- 
v Kiouttes.a  Casaubonus.  — Corruptum  'AertvyAavK. 
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& hic  & paulo  poft  iterum  tenet  cum  editis  ms.  A.  Sed  c 
VI.  114.  f.  & VII.  301.  a.  in  veram  fcripturam  confot- 
tiunt  omnes.  Caerulatum  commodiffime  interpretatus  eft 
Grotius  in  Excerpt.  p.  558.  Vide  Velleium  Paterculum  U. 
83.  & ibi  Interpp. 

0 S’  «vtW  weimeu  Ir  rioriip^.  Sic  & hic  & alibi  ( con- 
fentiente , puto  , msto  A. ) editur  titulus  huius  fabulae  , 
faepe  noflro  citatae:  i.  e.  in  Laborante,  ut  interpretatur 
Grotius,  vel  inAerumnofa,  ut  Cafaubonus.  Exillimaverat 
tamen  idem  Cafaub.  jpoffe  etiam  ir  rioriifec  legi  , i.  e.  in 
Improba , ut  reddidit  Dalecampius.  VtrJ.i.  Duo  verba  4 
xabttyfxms  innui*  om.  Epit.  Vtrf.  3,  Pro  erfiror  eft 
xrpdnoxet  in  ms.  Ep.  reclamante  metro.  Vtrf.  4.  texi 
.ftm.  'icn  idem  ms.  Ep.  Verf.  3.  Verbum  iax)  in  mt. 
Ep.  prorfus  omilTum : in  ms.  A.  pojl  xrpSx or  pofttum:  re- 
t\e  anu  irpiror  pofuere  editores,  poftulante  metro.  Vtrf, 

6.  Inter  Ip.orov  & t»Ct’,  ad  metrum,  utique  defideraba- 
tur  vox,  quae  fecundum  fenarii  pedem  efficeret,  nimi 
ex  conieflura,  ftve  fua  , five  praeeuntis  alicuius  librarii, 
inferuit  editor  Ven.  Commodius  febree  ed.  Caf.  Vtrf. 

7.  Etr’  tit  bene  ms,  Ep.  cum  edd.  Corrupte  u r/r  ms.  A. 
IbiJ.  rs  AeTu<T«r  ms.  Ep.  ubi  articulum  non  ferebat  me- 
trum , quem  & ignorat  ms,  A.  cum  edd. 

Vtrf.  9 fq.  — — — tTS'  24.a»r  tori 
fevtrlr , iqtiKot  imynyaTctc  OirQiy. 

«Vidit  acute  Dalec.  nullum  hic  efle  locum  voci  fevrr.lt. 

» Scripfit  igitur  /s. xr**br.  Quae  mutatio  fi  cui  alienior 
«videatur  , ftatuat  ille  de  noftra,  «4«*  nrn'  is  nitAor 
>1  *;tirot : cobium,  txaClumqut  in  patinam  conkci.  ervtrot 
«Grammatici  interpretantur  M««r if*:  patinam  grandi uf cu- 
ti lam  inteUigo.  Sed , ut  ne  diffimulem , parum  mihi  hic 
«liquet.»  Casaub.  — At  Dalecampius,  vertens  coflurd- 
qut  mollitum , non  idcirco  ftatim  putandus  eft  graecum 
ftvsr.lv  m (innuit  mutatum  voluiue.  Licuerat  interpreti, 
iftis  latinis  verbis  fentemiam  Graecorum , quae  optimus 
nofter  codex  A.  cum  edd.  tuetur,  exprimere.  «4»?  /evt- 
Air,  intcllige,  «ir  fivtr.lt  vel  »r  ftvtrlr , quo  genere  el- 
iipfeos  nihil  ufttatius : coquens  in  mtdulLim  , i.  e.  coquendo 
redigens  in  medullam;  coquens  ut  fit  molle  & tenerum  vcluii 
medulla.  Id  fi  cui  parum  videtur  commodum,  legat  cum 
Epit.  sii’  s^.aiToa  (vel  t#i«)  ftvtrlr , & nihil  amplius  de- 
Gderabit.  At  mihi  quidem , ut  laepius  alibi , 6c  & hic  non 


Digitized  by  Google 


p.  117.  IN  LIB.  III,  CAP.  LXXXVI.  3t, 

modo  eclogarii , verum  etiam  interpretis  vice  fungi  vo- 
luifle  dotius  ille  homo  videtur.  nrvsAce,  de  quo  hk  cogi- 
tavit Cafaubonus,  balneorum  vas  eft,  non  culinae. 

« ir  /i  T«’AT<>x«tux.  Vide  paulo  ante , ad  lit.  c.  Totam 
hanc  eclogam  omifit  Epitomator. 

wp-fioxic  ric  imtiTovuttee.  avp£o>M.TK  &Ta.n.  da- 
bant editi  omnes  ; quod  Dalecampius  fic  reddiderat , qui- 
djoi  rationem  pecuniae  pro  /ymbolis  datae  repofcens . Ac  Itio 
equidem , atiiva  notione  ufurpari  nonnumquam  verbum 
eur  titiat ; fed  hoc  loco,  cum  incipiat  loqui  is  a quo  po- 
Jcehatur  .pecunia  , manifefte  paffiva  notione  accipiendum 
verbum  ieraiTtiqectoc  erat.  At  Casaubonus  , cum  ait, 
» Hic  vero  Dalecampius  cv^ir  iryiit : u illum  quidem  obi. 
ter  etiam  arguit  errorem : fed  illud  praeferam  imperite 
ab  hoc  interprete  fatium  intelligit,  quod,  pro  vocabulo 
rC/etioXa. , quod  hic  legebatur  , evpfioxas  in  verfione  ex- 
preffem,  adeoque  «nullum  inter  rvju/SoAir  81  ovuQ oAar 
difcrimen  ftatuerit.u  Inde  fuper  horum  vocabulorum  di- 
fcrimine  latam  ingreditur difputationem:  qua  nos  quidem, 
quibus  ipfam  vocem  tuia^axac  optimae  noftrae  mcmbr . 
A.  commode  obtulerunt , fuperfedere  poteramus;  fed  ae- 
gre fortafle  caruerint  letiores,  qui  vel  de  varietate  fcri- 
pturae  etiamoum  dubitaverint,  vel  qui  nihil  eorum,  quae 
ex  infinita  dotirinae  fuae  copia  ad  Athenaeum  commen- 
tatus eft  Casaubonus,  ad  quae  paffim  alii  deinde  dotii 
viri  provocarunt , praetermittendum  nobis  in  hifce  Anim- 
adverfionibus  cenfuerint.  Quare  integram  adponere  non 
gravabor.  «Atqui  tu\ u&txii,  inquit,  eft  collatio  erani- 
■nftae  ad  convivium  : quifque  enim , quod  ad  manum  erat , 
«conferebant.  Eae  partes  ditiae  <rv^(M/«i : & convivium 
«huiufmodi  ifavoe , vel  ftTirtey  anet  « [Confe- 

rebant autem  ftve  cibos,  five,  ut  eo  in  convivio  fatium  , 
de  quo  hic  agitur,  pecuniam  ad  coemendos  parandosque 
cibos.]  «Mutato  vero  genere,  o-tijugo  a 0»  vocabant  anu. 
n-lum  vel  quidvis  aliud  arrae  loco  folitum  dari  ei  fodalium  qui 
«iubebarur  coenam  parare.  Terentius  : ( Eunuch.  III.  4.  ] 
n Heri  aliquot  adolefcenluli  coiimus  in  Piraeeo , 
nin  hunc  diem  ut  de  f ymbolis  effemus:  Chaeream  ei  rei 
” praejecimus  : dati  anuli : locu' , tempus  conflitutum  ejl. 
«Apud  Lucianum  mater  obiurgans  filiam,  quodamafium 
«fuutn  nimis  amaret,  nimisque  ei  fideret:  ita.  tovto,  ait, 
»T/.pair  ovk  ix°rn  mhf  tunaAtheu  njafio, Air,  rir  JWv- 
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nAio»  fiftmt,  iyrociirru  iueZ-  i <fl  aTtflutnt  Kttriri t.e 
w>De  hoc  anuli  ufu  loquitur  Plinius  lib.  XXXII.  Celebratior 
n anuli  ufus  cum  foenore  coepiffc  debet:  argumento  eft  confue - 
-ntudo  vulgi , ad  fponfiones  etiam  anulo  exittente  , tracla  ab  eo 
» tempore  quo  nondum  erat  arra  velocior.  Plinii  opinionem  fir- 
nmanr  vetuftiore*  feriptores.  Theophraftus  in  fragmento 
» quodam,  ubi  difputat  de  forma  & iure  contra&uum : 

» Tcittovti  fi  nue  na.)  rbv  kpxfiiira.  xbrot  fsi  fitbnu  , 
»Tj«f  t4  tmQc<  ric  rt/ene  /utfijoyrir.  ttro-ror  yltp  iir 
n faeruMor  Sii  nUt  SUa.  raKktrttr.  Non  folum  autem 
v anuli  continentur  appellatione  rvyfi,bKev , fed  generaliter 
» quidquid  arrae  loco  datur.  Lyfias  in  Oratione  de  Ari- 
«ftophanis  pecuniis:  hiytet  'in  iXajSt  tvpjicr.tr  orafa,  fix- 
naiKtuc  tov  pLFyaKou  Qtkhne  -^putHe,  ut  ’Apifri<pxtitv  Aa- 
n/iiTp  ir.KutffK.ee  (evaet  it’  etvTf.  Quin  & te/ferae  illae,  qua» 
» rum  olim  in  contraQibus  ufus  Toco  praetentis  pecuniae, 
» <rJ«£oA*  dicebantur.  Sic  apud  Theophraftum  in  Chata- 
n Aeribus , ab  eo  qui  lucar  pendere  debuit , pro  pecunia 
» exhibetur  ripSiihop.  De  his  fymbolis  accipiendum  quod 
n feribit  Ifldorus  lib.  V.  Vetertt  quando  aliquid  /ibi  promit- 
ntebant , flipulam  tenentes  frangebant  : quam  iterum  iungentes, 
n fponfiones  fuas  agnofccbant.  Defcribit  Ifidorus  teneram 
«ligneam,  qualis  olim  fuit  interdum  qua  utebantur  qui 
nius  holpitalitatis  inter  fe  colebant,  ut  ex  Euripidis  fcho- 
n liafte  aiiifque  difciinus.  Plautus  imaginem  cerae  impref- 
n fatn  , & in  fimilcm  ufum  reliSam,  vocat  fymbolum  , fed 
«genere  mafculino : 

nEa  cau/fi  miles  hic  reliquit  fymbolum, 
nexpreffam  in  cera  ex  anulo  fuam  imaginem  : 
nui,  qui  huc  afferret  eius  /anilem  fymbolum  , 
n cum  eo  fimnl  me  mitteret, 
n Idem  poeta  in  Bacchidibus : 

n Eo  pratfentt  homine  , o flendi t fymbolum  , 

» quem  tute  dederas  , ad  tum  ut  ferret  filio. 

«Poftea  fymbola  ditta  funt  paSa  inter  diverfos  populos, 
«quibus  totum  ius  commercii  inter  ipfos  continebatur. 
»Hac  notione  ufurpat  illam  vocem  auAor  orationis  -*eol 
«'AAornew,  ubi  multa  de  iis.  Inde  difta  n Se-rb  trv/xfibwr 
nxoivavix:  cuius  meminit  Ariftoteles  initio  tertii  Politico- 
ii  rum , & alibi.  Caeterum  quia  olim  in  frequentitTima 
n ufu  pofitum , ut  anulum  darent  pro  fymbolo  , veteres 
«Grammatici  kxhit  rbfsfiiK»»  expofuerunt  anulum:  qui- 
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e «bus  accedit  Plinius  libro  iam  diflo.  De  nomine , ait,  anu- 
» li  ambigi  video : Graeci  a digitis  appellavere  : apud  nos  pri * 
» fci  ungulam  vocabam  : pojlea  Sr  Graeci  Sr  nojlri  jymbolum. 
jiHiec  quia  vulgo  parum  cognita  effe  animadvertimus, 
nvifum  explicare  paulo  diligentius.  Sed  noflris  homini- 
n bus  facile  ignofeo , cum  videam  hqrum  rerum  inobfer- 
«vantia  doQiflimum  Pollucem  erralTe  errorem  cratfifli- 
»mum.  Scribit  ille  libro  IX.  ’Ep»  J'‘  ir  rvpli oAor,  (ipa,- 

»yit  npsrparsn  i ip.nttp.br  rs  repit  partte.  Putat  (ymbo- 
» jum  pecuniae  certae  nomen  effe:  eamque  fuiffe  ipire- 
nper  & femicirculo  fimilem  fufpicatur.  Affert  deinde  fuae 
«utriufque  fententiae  argumenta.  Priorem  elicit  ex  hi* 
nHermippi  verbis  in  Phormophoris,  (ita  enim  emendan- 
ndum)  erttfk  rir  ntteriiKar  r.nfcput  rb  tupfUxer : pofte- 
« riorem  ex  iftis  eiufdem , ei  pes  ri  ifktet  riipfcehe*  tsttuef.- 
» pitoe  ■,  Vide  vero  quam  facile  fit  in  hoc  genere  litera- 
nrum  errare  ac  decipi.  Nam,  falfam  effe  Pollucis  opinio» 
» nem , ex  iis  quae  iam  diximus  patet.  Priorem  Hermippi 
«verfurn  pronunciabat  aliquis,  a caupone  anulum  fimul 
«repetiturus  & pecuniam  daturus.  Ita  enim  fieri  folitum: 
« & ita  interpretanda  .ifto  loco  Athenaei  verba , tvp&eKa 
v rte  uraiTovueroe  <pnti : quae  ineptiffime  ab  interpreti- 
»bus  verfa,  fic  exponi  debent,  f uidam  a quo  fymbola  repe- 
ti tebantur  fic  ait.  Ex  verbis  potitae  apparet,  cauponem  il- 
ii Ium  fuiffe,  qui  pro  anulo  rationes  afferebat  fuas,  ex 
«quibus  probabat,  amplius  fe  in  convivium  impendiffe 
«quam  quanti  erat  datum  fymbolum.  Atque  ita  ratio- 
«nes  quidem  parent,  fed  anulus  lure  enim  fuo 

«utitur  qui  datum  arrabonem  vendit  non  foluta  pecunia 
n tr  rei  uftrpfap  yjeret , ut  ait  Theophraftus:  neque  du- 
«bium  eft,  caupones,  genus  hominum  fceleffiffimum  & 
«fraudulentiffimum  , incautos  adolefcentes  hac  fraude  fo- 
«litos  faepe  afficere.  Quare  alterum  Hermippi  locum , 
«cuius  adeo  mirabilem  interpretationem  commentus  eff 
» Pollux , horfum  traho , & verto , Hei  mihi , quid  faciam 
nfymbolo  emunHus  ? neri. fias  eleganti  translatione  dicitur 
«qui  aliqua  re  fpoCiatus  eff  & emunitus.  Notum  illud, 
n'tipiripatc  fievKau  S-ripr*  pir  ir.ttf.etre  Socier. 

» quod  vertit  Tullius,  [Tufc.  V.  17.  cf.  Pauf.  IX.  1 ?.  p.  741.] 
» Confitiis  noflris,  laus  efl  attonfa  Lacertum. 

«Neque  tamen  nego,  loco  fymboli  vel  tefferae  fuiffe  ali- 
«quando  ufurpatos  dimidiatos  nummos,  & ut  appellat 
AnimaJv . Vol.  II,  X 


j«  AN1MADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  117. 

«Pollux  tip.nou.ove.  Scio  enim  illuftre  eius  rei  exemplum  e 
«extare  ia  noftris  etiam  hiftoriis , quum  res  geftas  ex- 
ii plicant  Cliilderici  Francorum  regis.  Sed  hoc  nihil  ad 
» verfum  Hermippi.  Quoniam  autem  fymbolum  non  da- 
«iatuc , nifi  ab  iis  qui  praefente  pecunia  deficiebantur: 
«ex  eo  natum  proverbium  de  homine  paupere.  Nefym- 
» bolum  quidem  habet.  Archippus  in  fabula  'ItyaxAiir  yaput : 
iLpifTM  xct)  /suxutr’  ipo)  t-iroe'  arkp  vap'  ipoi 
»y  »»,  «7x*r  «vcfi  avpjlo\os.  Laudat  hunc  quoque  Pol. 

» lux  , & cum  aliis  male  interpretatur.  Ex  his  clarum , quid 
» fibi  velit  Heraclitus  in  eximia  illa  ad  Hermodorum  epi- 
« ftola  , cum  ait,  TitM.au  robe  it  ^vtS ohrrtis  ytvo/s.iyovs  Sit 
» <T«*rvA«r  •wKeiota.e ; Senfus  eft , non  rifurum  fe , verum  fle- 
ta turum  potius  flultitiam  torum , qui  in  tenui  re  cum  fint , atque 
» etiam  fortajfe  egeflate  , nedum  paupertate  , convivia  tamen  ajfi- 
tadue  datis  anulis  celebrant,  u 

. Vtrf.  I fq.  «ALEXIDIS  verba,  uti  diximus,  ab  eo  profe- 
«rebantur,  qui  .accepto  fymbolo  pignoris  loco,  convi- 
»vii  fumtus  fecerat : five  ille  caupo  fuit , fi  ve  unus  foda- 
«lium.  Is  igitur  fymbolum  repetenti  his  verbis  refpondet: 
nllap'  IftoC  S'  der  /sii  tuti'  f»  tuttrrov  ertLvra.  Syt , 

1 utpoe  SetSitttLiof  ouk  Se»  ieroKiflatc. 

» Falleris,  inquit,/! / peras  te  recipere  a me  vel  tantillum  pof- 
ttfe  eius  quod  pro  fymbolo  mihi  tradidifli ; nifi  omnia  priut 
vfigiUatim  folveris , quae  in  epulas  a te  imperatas  infumfi.  Ait 
vytLbxau  pipes  SteSitutTov , chalci  duodecimam  pariem,  pro 
«eo  quod  eft,  ullam  vel  minimam  partem,  ya.Ky.eCs , aereus 
«fuit  nummus  pretii  minimi.  [ Notum  eft,  oftonis  chalcis 
«conftitiffe  obolum.  3 Videtur  ifte  pro  fymbolo  accepiffe 
» aureum  aliquem  vel  argenteum  nummum  magni  pretii.» 
Casaubonus.  - — Mihi  vero  , ut  fupra  fignificavi , ex 
codicis  noftri  feriptura  perfpicuum  videbatur,  loqui  hic 
eum  a quo  pofcebatur  fymbola , id  eft , pecunia  quam  ille  pro 
fua  in  convivio  parte  debebat ; five  pluralis  numerus  ouplio- 
Kkf  ftriflo  femu  accipiendus  eft , loqui  eum  a quo  pofet- 
bantur  fymbolae,  fcilicet  quas  ille  a fodalium  unoquoque 
acceperat , ut  nomine  omnium  folveret  pretium  quo  con- 
flarent communes  epulae.  Is  igitur  cum  caupone  vel  co- 
quo , qui  epulas  paraverat , & pretium  pro  eis  nimis 
grande  poftulare  videbatur  , expoftulat.  Itaque  illa  verba 
der  pii  ua9  «r  syarrot  se  iu/ra  Sus  ita  intellexi , nifi  omnia 
fipllatim  mihi  edideris , elocuturus  feteris , id  eft,  utcommo- 
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e de  Dalecampius  interpretatus  eft , rufi  omnium  figillatim  ra- 
tionem reddideris.  Plenius  dixiffet,  tbtr  /sn  nui'  it  ixa.tr  ou 
nt etrrar  Aoyor  fic. 

Vtrf.  3.  Pofterius  hemiftichium  vulgo , nulla  interpoft- 
ta  diftinftione  , fic  fcribebatur , afia* tor  Ibi 

CasaUB.  » Corrigo  ( inquit  ) eL  fi  axio  v 4*>eo>'  K et  fi  t.  u 
Qua  corre&ione  quid  promoveatur  difficile  diihi  fuerit. 
Paulo  commodius  Palmerius  , Exercitat,  p.  496.  » Mal- 
nlem  , ait,  i/8i*ior  4,>l^'“,'  Kttfit , loculum  calculorum  accipe  ; 
n ut  (cHicet  computaret  & rationes  fubduceret. « — At 
non  modo  otiofe , fed  & languide  fic  ad  afiaxeov  adiedht 
vox  4*?*"'  videri  debebat.  Si  quid  mutato  opus  elTat , 
fatis  fuerat , afikxtov , 4>><P«i’  aA|8»  , i.  e.  iftaxiov  xa)  4»- 
q>or : & 4»f  ^ quidem  coUeftive  pro  4>><P<‘"-  Sic  Dale- 
campius, haud  abfurde:  tabulam  fume  6r  calculos.  At  vetv 
bum  a tyc  re£le  & fuo  loco  hic  flare  , arguit  id  quod 
mox  fequitur  hiy'  crepor : & mox  iterum,  Ati yi:  rurfus- 
que  deinde  At'y  crepor.  Igitur  elliptice  exclamata  flatuebam 
ifta  verba:  kfiaxnr,  4»9<»S  fcil.  dora  tic  , <f.ipcra  ncl 
Abacum  calculos  adftrat  aliquis  e.  famulis  ! vel  $ip<,  adfer^ 
da, famule!  Tum,  admota  tabula  cum  calculis,  rurfus 
ad  coquum  vel  cauponem  dirigit  orationem:  Dic!  Enu* 
mera!  Nec  vero  diffimulare  debeo-,  ipfum  illud  verbum 
a iyt  non  fic  in  vet-uftis  noflris  membranis  legi , fed  duas 
voces,  a iy* , & itr'  initio  verfus  fequentis,  in  unum 
verbum  hcyetUcti  imperite  effe  contraftas.  Sed  veram 
haud  dubie  feripturam  perfpefle  Venetus  editor , cura 
metri,  tum  ipfius  fententiae  habita  ratione,  reflituit.  -Per- 
fonarum  diverfas  partes  in  fuperioribus  editionibus,  ne- 
dum in  membranis  noflris , nulquam  certis  quibufdam  fi- 
gnis  diflinflas  efle,  iam  aliis  docuimus. 

f Verf.  3.  MJf  icero.  yrtKxar.  n Mus  feptem  chalcis.  Dalec. 
n marina  te/ludo.  Quid  audio  ? An  ignorabat  pifcem  efle 
»qui  mus  appelletur?  & quoties  eius  menVio  in  hoc  au- 
«clore  ? u Casaub.  — ■ Quod  pevr  tejludinem  marinam  in- 
tellexit Dalecampius,  ex  Plinio  fumlerat,  IX.  19,  35.  & 
cap.  51,  76.  fed  id  quidem  lubrica  ratione,  de  qua  vide 
Gefnerum  de  Aquatil.  pag.  946  fq.  Mit  pifeis  qtii  voca- 
tur, idem  eft  qui  aliis  caprijcus , fi  vera  feriptura  apud 
Noftrum  VIII.  a 55-  f-  & 35°.  a-  ubi  funt  quidem  doflif- 
ftmi  viri,  qui  If  vel  cv<  pro  ptuc  legendum  cenleant ; 
fed  eamdem  feripturam  Opptanus  etiam  tuetur,  cf.  Gef- 
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ner.  pag.  181.  Ac  illud  utut  fit,  mihi  hoc  loco  vocabulum  f 
fjtuc  viium  erat  in  nominativo  plurali  accipiendum , idem 
valente  ac  ftOie , mufculi  vel  mytuli.  cf.  I1L  85.  d.  & 86. 
d.  & f.  Verf.  6.  Poft  yiyt  interpungendam  effe  oratio- 
nem monuit  Cafaub.  Idque  mihi  fatis  efle  videbatur; 
quamquam  non  fum  nefcius , doSiffimum  Valckena- 
rium  fic  refingendum  cenfuifle  prius  huius  verfus  hemi- 
ftichium : 0ir  Tat  imitat  ( vel  potius  rofr  l^ireir) 
«0oa4».  in  Adnot.  ad  Theocriti  Adoniazuf.  pag.  241.  lbii. 
Refle  ayreviit  ms.  A.  Perperam  ayttvnc  editt.  vett.  & 
Caf.  1.  Bene  vero  iri  edd.  Male  '0V1  ms.  A. 

Vtrss.  i&  8.  fic  editi  legebantur  : 

'kf'  nr  fsna  Tctufl’  ii  payarot , St  i/Ua  XF*~ 
eritr,  ov  yap  if  tJa»x<c  tainne  5v  o/3oA tbf. 

Ubi  haud  mirum  eft , profiteri  Cafaubonutn , fe  in  his 
parum  fibi  facere  fatis.  Plana  omnia  membranae  noftrae 
fecerunt , in  quibus  «V  i/ioa-r'  ilrcti  yjmrri  yap  «r , pror- 
fus  ficut  nos  edidimus , nifi  quod  interpun&ionem  adie- 
rimus , & perfonarum  panes  diftinximus.  Adparet  dicere 
perfonam  B.  voluiffe , w ifioar’  iitai  xpiu-TOT<tT«», 
aut  aliquid  Amite:  fed  alter  interpellans,  d&ionem  ipfe 
abfolvit  fuppletque. 

Vtrf.  to.  n Ita  editur,  'ClrsTr  xsyiifut  yi  ierpi^aro  owfl  a 
n 'it.  mendofdfime.  Scribebam  Tai»  yovv  xr^optiuv  0 uk  isrpa- 
n £±  9'  evj1!  tr.  Qui  de  contuse  ceterorum  quereris , eu  follem 
» quae  levia  funt , ut  cichoreo  , gratis  hatuijii.  Quae  fubii* 
n ciuntur  de  olerum  caritate,  favent  huic  iententiae.  xryb- 
nfiict  ciborum  in  cenfu  ponit  lulius  Pollux.  Horatius  : Me 
npafcunt  olivae;  me  cichoreae,  levefquc  malvae.  Quo  autem 
» modo  pararentur  a coquis  , habes  apud  Galenum  ex 
■n  Erafiftrato , in  libello  De  Se&ione  Venae  ad  Erafiftra- 
t>  reos.u  Casaub.  — In  ed.  Ven.  & Baf.  feribitur,  'Orti*  * 
UtytifUr  yt  ovk  imponar'  ov/i  'it.  In  ed. Caf.  fic  , ‘QriTt  f 
utyiifSt  yi  ovk  iorpal'.  In  ms.  A.  vero , quemadmodum 
edidimus,  aottiv  Ktxiipvr  yi  ovk  irpa^ar'  &c.  Unde  fic 
olim  feriptum  fuifle  fufpicatus  fum  : 

A.  Si/  tvt  ttcixttfht  y ovk  ihrpa^ae ; B.  Ou<f  1 It. 

Id  eft : At  nunc  faltem  tu  nihil  lucri  fecifli  ? Cui  refpondet 
alter : Nihil  quidquam.  Apud  Hefychium  gloffa  eft  : ’£*•- 
Xtiper  ro  up/yvpmt.  Rariflimi  illius  vocabuli , cuius  nul- 
lum exemplum  compertum  erat  do&is  Hefychii  interpre- 
tibus, fupereft  fortaife  hoc  loco  veftigium.  Ac  fuerit  for- 
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a ian  in  familiari  fermone  ufurpata  vox , fignificans  pecuniam, 
quam  quis  intercipit  aut  fubripit ; quafi  dicas  , quae  manibus 
adhaeret.  Sed  haec  utique  mera  conie&ura  eft , de  qua 
penes  do&os  iudicium  efto : a quibus  fi  quid  certius  aut 
probabilius  fuerit  prolatum,  quam  vel  hoc  quod  a no» 
bis  tentatum  eft,  vel  iftud  quod  a Cafaubono,  lubens  id 
gratusque  accipiam. 

Fer/,  i».  Operarum  errato , [tuf4.nn , pro  /cet x«pw,  ve- 
niam dabit  aequus  leQor.  Ferf.  13.  Atk  rouro  rb  nipt- 
yot.  Et  ufus  loquendi  & metri  ratio  articulum  infe- 
rendum clamabat.  Tapiyot , quod  dicit , eft  illud  -ri  xti- 
fUor , quod  tribus  obolis  conftare  dixerat  alter.  Fer/.  17. 
» Antepenultimus  eft : 

n eeasttp  TVftToc  arbieir  , sTr*  it  ivrrtAti. 
r>  Scribo , trtirir  r’  M rtKti.  u Casaub.  — Nihil  hic 
praeftdii  in  membranis  , quae  nil  ab  editis  difcedunt. 
Mihi  vero  in  eamdem  cum  Cafaubono  fententiam  com- 
modior vifa  eft  ea , quam  recepi  1 emendatio  : 

it  wptrit  arixtr,  tlr’  itririinr  ’*rr)  rirstv 
Verbum  im-rthiir  fic  neutraliter,  pro  intendi,  augeri,  mi- 
nime infrequens.  Vide  Lexic.  Polyb.  pag,  168.  Sigillarim, 
vero  apud  Medicos,  cum  de  febribus  agitur,  opponuntur 
H k reutt  & R evirat tc  , renujfio,  & intentio  vel  nova  ac- 
ce/fio.  Vide  Foefii  Oecon.  Hippocr.  voce 'Eu-irewif.  Rur- 
fus  vero  in  eamdem  fententiam , ac  minori  etiam  muta- 
tione, verfum  hunc  curandum  Coray  cenfuit.  » Lege  y 
inquit , 

rsatvtf  wptrit  avi xs» , «It’  etii  M rtktt  . . 
s>  dein  pone  pun&a , fignum  orationis  abruptae  ab  eo  qui 
» convivii  fumtus  fecerat.  Symbolum  repetens  addere 
n voluit  iviKttlkr  (fcil.  0 mptroc , poftquam  fe  remifrftet) 
tt  vel  aliquid  fimile , ut  fenfus  effet  : Tuae  rationes , quafi 
n fibris,  remifirant  fi,  dum  gongrum  decem  obolis  tmiffe  te 
st  aiebas:  (nam  hoc  erat  eruy)  toXAou.  ) aftinfine  redierunt 
t>  in  priJUnum  fatum  , cum  affum  pifcem  drachma  mihi  compo- 
titas. Sed  qui  fymbolum  acceperat , comice  illud  i»)  r f- 
«asi  arripiens,  orationem  interlocutoris  abrumpit,  dicen- 
>>  do  srpbciec  rbv  bitor.  Ita  loqui  amant  Medici , cum  de 
«febre,  dolore,  vel  quovis  morbi  fymptomate  fermoeft. 
«Hippocrates  De  Imernis  Affe&ionib.  T.  II.  p.  117.  ed. 
» van  der  Lind.  i bstrec  arixtr  » viret , tecti  avii s tviA*- 
» fiet  o§i tt  li’  btjyeu.  a — 
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’ Vtrf,  18.  7ir  e3»»r,  8t  ft«6votT»t  xpeotKA^ot  vfsat.  Ver-* 
bum  K*txQ>*nit  ea  notione  accepi , quam  e*  Ariftophane 
(cutn  ait  o&aoC  ti  haufarur  , l.a.fj.fca.tttr  ipnyuit)  ad  no- 
tavit H.  Stephanus  Thef.  T.  Ii.  coi.  555.1.  Compofitum 
<wpetiK*$w , valet  mfuptr  fumfi  ( pro  vobis,)  infupcr  mi, 
fcilicet  praeter  illud  vinum  quod  veftrum  quifque  con- 
tulerat, aut,  de  quo  ante  inter  nos  convenerat. 

AD  CAP.  LXXXVII. 

'lntreor  t'  is  teurlpa  mep)  "Tsnc  , mhAfsvS  ut  &c.  Eum- 
dem  Icesii.  locum,  fupra  refpexerat  Nolier  pag.  1 16.  e.  £. 
ubi  vide  notata.  Huc  autem  fpeflat  quod  monuit  Sal- 
masius  Exercit.  Plin.  pag.  941.  » Moris  habent  Graeci, 

» partes  faKamentorum  magnorum  eodem  nomine  appel- 
li lare  quo  pifcem,  unde  fumtae  lunt.  Sic  IceAus  xt>/3i«, 
aquae  trulla  lunt  quadrata  pelamidis,  vocavit  pelamidas. u 
— Rurfus  vero  h.  I.  xrtXafsvlAt  dedere  mssti , pro  t »a«- 
pLiSas  quod  erat  editum.  Mox,  pro  rWrlifiTTOf  eil  n«-  b 
fiSi-rica  in  ms.  A.  ut  alibi,  cf.  ad  III.  87.  f. 

«Ti  Alhsmof  rtu  rroTauou.  n Dele  anus  pifeis,  auflore 

kEuthydemo  , a.  Dtlcont  fluvio  nomen  invenit : vel,  quod 
»ego  probem  magis,  a Deleo  lucu  , cuius  reperio  mentior 
»>nem  apud  Hefych.  qui  etiam  i-^Jvoqipor,  pifccfum  vo- 
jjcat.u  Casaub.  — Hefychius : A‘a*cc,  tipetn 
foc  rrtp)  T«r  Spuunt. 

vit  AiTT/vir  Ki$ia  rlr  btopuifvr.  nPoftremae  vocis 
» primas  literas  temere  repetitas  cenfeo , errore  translati- 
vi tio:  nam  A«@i«r  iroua(w  fcripferat  auftor,  urputo. 
v Libitu  pifeis  alibi  mentio;  lebiani  nufquam.  Lebiam  di- 
ijflum  fuifle  & leptinum , feriptum  alibi  non  eft.  Hepatum 
n & Ubiam , eiufdem  pileis  diverfa  nomina  inveniri  iciunt 
» eruditi : quos  veiim  de  hoc  loco  ftatuere. « Casaubo 
mvs.  — Nil  mutat  ms,  A.  Epitomator,  poilquam  de  dei- 
cubo  dixit,  fic  pergit : £ 7«r  acnbr  tpuoiv  slras  787  At/S/«- 
tbt  uAt.ovfs.svov.  omittens  nomen  ast Tirbr , fed  in  Ae/Swtrbt 
confenticns. 'HT«r«r  3 s.t$iae  commemoratur  a Noftro, 
•VII,  301.  c.  MfiiA,  five  A ijSii»,  ut  legendum  cenfent  vi- 
ri dofli , apud  Hefychium  lunt  iytfUt  Mfsvaioi.  Apud  Pol- 
lue. VI.  48.  fimul  recenlentur,  awvoi,  x»Ai«i,  trarrepSat , 
Af(Si«i,  ^o/AA«i : ubi  pro  Ai/iieu,  A«jSj«i  ex  Athen. 
VII.  301.  c.  feribendum  monuere  interpretes,  live  po- 
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tius  k i $ 1 0 1 ex  Aristophanis  verbis,  quae  paulo  poft 
a Noftro  hac  ipfa  pagina  lit.  d.  adferuntur;  quae  verba 
haud  dubie  tob  oculos  habuerat  Pollux.  Terminatio  vocis 
AijSt<tr&r  hoc  loco  ortum  trahere  potuit,  e*  duabus  diver- 
fis  fcripturis  kil ilar  & ki&ier  in  unam  confufis,  cum  tera 
minatio  or  voci  ke^luy  in  vetuftiore  aliquo  codice  fuiffet 
iuperfcripta.  Ibid.  rbt  t*  xo ptuuyoy  - - sus* ipftir.  conf. 
VII.  308.  e.  f. 

e ovt  Tout  mp)  ZZivarny.  Articulum  7 aut,  perpe- 

ram in  ed.  Baf.  & Caf.  omiffum  , reftituimus  ex  ms.  A. 
& id.  V en.  de  quo  etiam  velut  ex  coniedura  monuit  Car 
faub.  in  Animadv.  Ibid.  xakiisbai  ky  vunifue.  Sic 
rede  h.  I.  ms.  Ep.  & fic  paulo  inferius  iibri  omnes.  Mox  ^ 
x«)  btlrx*y  xct)  y_  1 k k k p n r.  Cum  paulo  ante  in  xIAA“* 
pnr  cum  editis  confenlifiet  ms.  A. , idem  h.  1.  y^tkkapiuv 
habet : fimiliterque  Epitomator , alia  quidem  utens  ftru. 
dura  orationis,  cum  lupra  ytkhkpnt  fcripfiffet,  hic  j^t A* 
ko.fi  a.  t fcripfit  in  nominat,  fing. 

AD  CAP.  LXXXVIIK 

d ’Etx)  Tourott  o iaTtisa.tr <>(  Tot/  A/orwioxAoot/r.  Oblitu* 
videtur  audor,  poft  Dionvsioclem,  quem  pag.  1 16.  d; 
nominaverat , verba  facientem  a fe  indudum  effe  Da- 
phnum  medicum.  Vide  pag.  n6.  £.  ' 

0 ii  a.  f et.  » Grammaticus  ille . qui  in  libris  editis  voa 
n catur  infolenti  nomine  Uder , oZSptt , in  quibufdam  ma- 
ti nu  exaratis,  claro  nomine  Oiitpot,  Varus.  Ita  literulae 
» unius  mutatione  , labore  infanum  magno  liberamur , 
«quaerendi  cuius  hic  Uder  fuerit.  Qua  de  re  fuo  loco 
» dicendum  eft. « Casaubonvs.  — Didurus  ds  ea  re  vir 
dodus  erat  in  Proleeomenis  ad  Athenaeum , quae  lucem 
numquam  viderunt.  Nos  pauca  ad  hunclocum  fpedanti» 
adnotavimus  ad  Athenaei  Praefationem  , Animadv.  T.  I , 
pag.  14.  ubi  etiam  docuimus , in  vetuftWTimis  noftris  membra 
A.  perfpicue  Oi/Vpov  fcriptum  effe.  Epitomatoris  teftimo- 
nium  in  neutram  partem  invocari  poteff ; quoniam  ab 
illo  perfonarum  nomina , quas  loquentes  inducit  audor  , 
ficut  plerumque  alids , fic  & hic  Alentio  funt  praeterita. 

Tipiyot  ktTeextuot  iLrte  Qovktr’  i.  Sic  fcribendum- 
hunc  verfum  monebat  metri  ratio.  0ot/A»T«<  ii  dabant 
anni : unde  primus  verfus  ia  verbo  /3»ua»t«u.  finiebatur 
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in  edd.  fecundus  autem  ab  ft  Vttfiip.  incipiebat.  Cf.  Kop-  d 
piers  Obferv.  Philolog.  pag.  36.  Ad  rom  quod  fpedat: 
j>  Antacaei , vaftae  magnitudinis  pifces  in  Maeotide  & Bo- 
«ryfthene,  e quibus  /al/amenta  fiunt. « Dalech.  — Vide 
Herodot.  IV.  53.  & ibi  Valck.  & Weffd.  Adde  Noftrum 
VII.  31 3.  d.  & Strabon.  VII.  307.  denique  Aelian.  de  Na- 
tur.  Anim.  XIV.  23  & 16.  laudatos  ab  Hefychii  Interpp. 
ad  vocem  ’Arr«x«e/.  Ver/.  3.  Ante  verba  hapuiiti  ya-i’ 
pti , vocabulum  tiiptavva.it  interferit  ms.A.  quod 
ex  voce  ba9p1taia.it  corruptum  videri  poteft,  idem  valente  ac 
eapauat.  Merito  omifit  Venetus  editor  cum  Epitoma  tore. 
Eamdem  vero  vocem  in  aliis  Italicis  codd.  hoc  loco  in» 
fertam  fiiiffe , ex  collatione  Aegiana  adnotatum  a Cafau- 
bono  in  ora  libri,  qui  eius  olim  fuerat,  reperio. 

xal  tr  Uapoairep  &c.  Verba  ex  Antiphanis  Para/ito 
prolata  , cum  veluti  metro  foluta  vulgo  feripta  edent , ita 
digelfi  ut  praeiverat  Koppiers  in  Obferv.  Philol.  p.  54. 

In  Nicostrati  aut  Philetaeri  ver/.  1.  particulam  rt  e 
inter  voces  Bv^atmot  & rt/sayet  interimam  defiderabat 
metri  ratio.  Epitomator  idos  verfus  & multa  alia  ex  hoc 
capite  vel  prorfus  praeteriit , vel  in  breve  admodum  con- 
traxit. Ver/.  4.  Tatiipinb  3’  iixeyaarpiet.  Laudavit  rb 
Taitipttit  iltpiytt  etiam  Eupolis  apud  Steph.  Byz.  ii> 
Taitipa.  vxoyaarpiev  eft  quam  alibi  tkv  inpieUar  dixit: 
vide  Animadv.  ad  I.  4.  c.  T.  I.  pagi  33.  Ver/.  3.  xap'  at- 
Spbt.  Plene  rrapk  avi /et  ms.  A.  Tum  ver/.  4.  idem  codex 
xaxsv  7t  na)  ayafav , reftius  quam  in  noftro  exemplo 
(um  fugerioribus  editionibus  expreflum  eft  *’  aya S»S,  ubi 
xqyahov  ( fic ) feriptum  oportebat,  ut  per  crafin  prima 
fyllaba  longa  fieret. 

Ver/.  3.  7 iKt)>  v niyt.arer.  rUrrv  ed.  Ven.  & Baf. 
jtbnov  ( abfque  accentu  ) ms.A.  vibret  ed.  Caf.  ubi 
monuit  Casalbonus:  nSuftulimus  ridiculam  ledtionem 
»nH7t)v.  Nam  quae  comminifcuntur  interpretes  ad  illius 
v interpretationem  « [ Tilones  Herodoto  lib.  V.  Prafiadis 
paludis  pifces.  Inde  forraffis  Tiliton  falfamentum.  Dalech.  ] 
v leflu  funt  indigna.  t»atov  pty  irrer,  eft  /rufium  maximum 
n/al/amenti , quod  tiatov  vocabant.  Hefycbio  & Polluce 
xteftibus,  TtATor  appellarunt  tMet  rapr/Jev  brriianhti. 
«quod  interpretor , fpeciem  f iJ/amcnti  faffi  e fquammofis pi- 
« /cibus  ; nam  vel  arer  ibat  eft  defquamart.  Arifto 

» phanes , [apud  Pollue.  VI, 49. J ilv  aaxtpinv  ax 07 ibat 
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e *•)  krorxvrai.  Eft  autem  faperda  vel  coracinus  de 
» eenere  fquamtnoforum.  Plato  comicus,  [ibid.]  *ai  rtfiiitr 
n afjuL  TtArov  ripiyos  irpii/etit  Toiir  oixhaie.u  — Reflius  no» 
bis  vifura  erat  tixtW  acute  fcriptum,  ut  apud  Pollucem 
1.  c.  quam  fcripturam  etiam  doQus  Hefychii  editor  prae» 
ferendam  cenfuit. 

Virf  6.  Pro  S»,  quod  curo  editis  habet  ms.A.,  o y' 
icribi  iuffit  Casaub.  Cui  parui , quoniam  non  modo  apud 
Pollue.  & Hefych.  nonnifi  in  neutro  genere  ufurpatum 
videtur  vocabulum  r lArVr,  nempe  vel  lifsueyot , 

fed  mox  hic  apud  Noftrum  vrtpuiyme  in  neutro  gene- 
re (equitur.  Vttf.  7.  Vox  rpiSr  in  edd.  imperite  fuperio* 
ri  verfut  erat  adieda  ; tum  in  unum  extremum  verfum 
haec  omnia  erant  coa&a,  x*T«ri)/orT«f,eii  tdfniy’ 
' oropfjLtyiicf  ykp  Irrir.  Ea  igitur  in  hunc  modum  dige- 
renda diftinguendaque  & emendanda  Casaubonus  cenfuit: 
rpiSr,  ko)  KcLTirtoorrn.  oi  lv<*~ 

£t<i  yt.  iiripfxiytiof  ykp  itrrt. 

Paniculam  »<f  »,  quae  nec  metro,  nec  fententiae  latis 
conveniebat , prorfus  abiiciendam  putavi,  quamquam  cum 
editis  membranae  noftrae  eamdem  tuentur.  Pro  • u 
k*  vero  percommode  oil i SnifiK*  eaedem  dedere  mem- 
branae: unde  penultimus  verfus  fic  conflituendus  mihi  vi' 
fus  erat : 

rpiSr,  Kctreoiitmr , ei3«Ti  JW*x£  y'. 

Sin  paniculam  »/»,  ne  prorfus  pereat,  in  iil  cum  Ca- 
faubono  velles  mutatam , polTes  fic  legere , 
t piar , i»)  iVSorrtr,  •vj'!  fetfoKk  y'. 
f Mi  ror’  ois  Tir  it  tovtoic  &c.  Percommode  fic  ms.  A. 
cum  edd.  Ironica  quadam  ratione  diSum:  vide  ne  nemo 
(nempe  ex  omnibus  poetis  aliis  ve  au&oribus)  in  his  ( nem- 
pe in  falfamentorum  numero,  quae  commemorari  merean- 
tur ) Mendtfios  illos  rtctnfucrit : aul , ut  in  verfione  pofui- 
mus,  nemo , ut  videtur,  &c.  Sua  auQoritate,  citra  neccf- 
fuatem  , M»  rvr'  oiir  nt  edidit  Cafaub.  qui  quidem  & 
de  neceflitate  & de  veritate  huius  emendationis  ita  per- 
fuafus  fijifle  videtur,  ut  ne  mentionem  quidem  vulgatae 
ante  ipfum  feripturae , vel  adlatae  a fe  mutationis , face- 
re in  Animadverfionibus  fuis  dignatus  fit.  Mox  vero  re- 
6te  idem  Cafaub.  roiit  rap’  vfs.it  conexit , ubi  pro  roist 
perperam  rlr  erat  in  ed.  Ven.  & Baf.  icit  vero  in  ms.  A. 
quod  ortum  debuerat  librario,  qui  putaret  ad  roit  ’Aa*£- 
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fftvffi  referendum  effe  illum  articulum  ; nec  videret",  ( 
ad  fiUrintriouc  eum  pertinere.  De  Mendefiis  autem  confer 
Xenocratem  fe&.  37.  (olim  36. ) 

fi  t av  nuxat  ff  0 v hpittif  etr.  TraQavit  hunc  locum 
Gefner  de  Aquarii  pae.  497*  Pronomen  «u , quod  dee- 
rat editis,  opportune  obdit  ms.  A.  Idemque  pro  n/siiipetr, 

& mox  dein  pro  iptfripor  & iptireper , quae  in  editis  le- 
gebantur, conftamer  Mpcirifpwr,  b /sisti  pe  r , & b/ii- 
rnpov  dedit.  Sic  infra  pag.  mi.  c.  refie  njuiriM >or  editum 
etiam  erat : quam  fcripturam  praeferendam  effe  ei  quae 
hic  obtinebat,  docuerat  Corat  ad  Xenociat.  pag.  181. 
ac  de  corrigenda  huius  loci  fcriptura  diferte  ruefus  monuit 
idem  vir  do&us  in  Notulis  msstis  in  Athenaeum  , nobis- 
cum  communicatis.  Et  u/tlrnpei  fcribitur  etiam  apud  Xe- 
nocr.  fcft.  37.  ( olim  36.  ) quod  falfamentum  recens,  6* 
quafi  ftmihumidum  interpretatur  CORAY  1.  c.  fcilicee 
quod  nondum  penitus  fale  ( nefcio  an  fole  feripferit  vir  do- 
clus  ) artfadum  & induratum  fit.  PofflS  fortaffe  etiam  femu 
recens  imelligere,  a voce  mpbe  fynonyma  rev  rsapbc,  do 
qua  diximus  in  Animadv.  T.l.  p.  41 1.  ad  II.6i.d.cum  quo 
convenit  quod  Archefi  rarus  fupra  pag.  1 17.  a.  rier  n/u- 
tkptytts  dixit ; cui  opponitur  rupiyot  r» *M*f  pag.  no.  di 
Nihil  autem  differre  Alexandrinorum  i/iisnpes  ab  eo  falfa- 
mento  quod  n/enipr/os  vocabant  alii,  docet  noffer  ver- 
bis proxime  fequenribus.  Quibus  in  verbis,  pro  rrpe- 
KM.7ftheyp.isev , quod  erat  editum , orpenurtthe Ksy/eivov  feri- 
pfi  cum  ms.  A.  Tum  poft  npursifrvou , voculam  e!  mo- 
nente Casaubono  interui:  quae  olim  non  modo  inedd. 
fed  & in  msstis  » omiffa , quia  geminare  eam  diphthon. 

» gum  ( ut  ait  Cafaub.  ) improbus  ypcupeoc  noluerat , to- 
ti tam  fententiam  oblcura verat , quae  nunc  clarillima  eft.  « 
Archestrati  locus  , quem  hic  refpicit  au&or,  is  ipfe 
eft,  quem  modo  indicavi. 

5 nilf/or  Z/»T<tTpof,  tr  Wt/rrixo»  Stmiu.  » SOPATER* 
» Paphius,  is  eft  qui  alibi  <pAoutxoypipor  [ five  tphvttxoy  pi- 
» epee  ] appellatur , ut  didum  eft  capite  nono : [ ad  111  86. 
»a.  ] neque  alium  puto  effe  ab  illo  qui  Parodus  paftinv 
1»  nominatur , quique  libro  IV.  [ pag.  138.6.}  epkiuec  -r«tp- 
vafic.  Huius  poetae  fabula  hic- laudatur  Mvrotxtv  3n- 
» nor.  Qui  meminiffem  horum  verborum  fub  finem  libri 
»IV.  [pag.  183.  b. ] 'S.unrttrpoe  i vrapqtfbc  iv  ry  iortypa.- 
m y>nivt?  M -juto. , fuipicabac  hic  quoque  eandem  fabulam 


jv  II*  IN  LIB.  III.  CAP.  LXXXVltl.  jjt 

a «intelligi,  & fcribebam , tv  Mvrruic,  fi  6vt*.  Sed  in  eo- 
«dem  libro  IV.  [pag.  175.  c.  ] leges  haec  verba,  **<  ti> 
» Mvrraxeu  fi  iuiriqi  «pxcir.  Itaque  nihil  audendum.  >1  Ca* 
saubonus.  — Hoc  loco  M uff  t <t * 0 v penacute  fcribunt 
omnes;  fed  M varuxov,  IV.  175.0.  Utrum  reitius, 
non  definiam.  Samutl  Petitus.,  Mifcell.  lib.  V.  cap.  9.  tr 
Murra.  Kotvt /ai  legendum  cenfuerat , ubi  traftavit  fragmen* 
tum,  quod  IV.  175.  c.  ea  illa  fabula  adfertur. 

MsrSnrehc  y &f*Tof  autpitxcurTct  tv.  Vocabulo  ixp«r«t- 
rm  in  eadem  re  ufus  eft  etiam  Xenocrates  de  Alim.  ex 
Aquatil.  feQ.  37.  (olim  36.)  ubi  docuit  Coray  in  Notis 
pag.  180.  effe  inpk-ntffTa.  falfamenta  eadem  quae  iphret- 
«-7«  aut  nfina.ptyeL  aut  : quae  » comedebantur  (in* 
» quit ) recentia , antequam  infperfuin  fal  totam  pifcis  fub* 
«itantiam  penetraflet,  ac  penitus  maceraffet.  « Collegit 
ibidem  vir  do&us  alia  nomina  ex  axpoc  compofita,  eam- 
dem  vim  habentia  atque  ea  quae  ex  hpt  compofita  funt: 
in  his  ex  Athenaeo  noftro  vocem  hx.po6dp*Z , X.  4x1.  e. 
quae,  interprete  Hefycbio  in  'A idem  valet  ac 
i/xi/Aillurtf. 

»Cum  ait  Plutarchus , convivarum  unus:  Taura.  fi  7 k 

b n^pupuna  Uti  to aa»  hfie»  itr)  rut  -rapi  aci  onpiarnou- 
nfaarnr  xott cLtav  xa.1  Aiti d / # r , ei  artipaUrtte 
» lauri  j Ulpianum  intelligit , hominem  'Tyrium  , & cibos 
«Tyriis  familiares,  cottana  8t  lepidium.  Hoc  ita  effe,  ipfe 
«Ulpianus  docet  nos?  de  quo  Athenaeus  libro  IX.  [pag. 
»385.  a.]  eiukimapo*  fi  7 i ion;  irkjit  ii  pth  xec)  xor- 
» 7 a v a.  vpiiif  utc)  A c tr  i f 1 e r , Tot  rrarpta  fj.ni  vifufia.  $pa- 
n/ua tu  ivefjLu{tit  pikktTt.  Cum  fit  nullum  ovum  ovo  fi- 
«milius  quam  hi  duo  loci,  Dalecampius  tamen  diverfe 
« interpretatur  hic  & libro  IX.  « [Nempe  ibi  cottana,  ficus 
exiguas  interpretatur : hic  vero  ad  oram  haec  adfcripfit : 
» Tei  uoTripi* , milii  paniculae : eei  xottoi  & xorrifet , an- 
» feriora  capitis  ,/yncipue , caput. « 1 » Sed  quaecunque  ab  iHo 
» fcripta  funt  ad  hunc  locum , funto  per  me  indiffa : ni- 
» mis  enim  dat  fe  ridicule.  Cottana  proprie  Syris  ficus , 
«Plinii  etiam  teflimonio,  lib.  XIII.  cap.  5.  [feft.  10.] 
» Syria  praeter  hanc  peculiares  habet  arbores : in  ficorum  genere , 
» caricas  ; Gr  minores  cius  generis,  quae  cottana  vocantur,  u 
Casaub.  — Pariter  Hefychius  : Kijratx  , »IJW  evrZv 
fjiupuv.  Et  ab  ipfa  parvitate  nomen  habere  facile  intelligit 
quifquis  linguarum  Orientis  aliquam  notitiam  habet.  Con- 
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fer  Bochart.  in  Chanaan  , lib.  II.  eap.  6.  & , quem  ille  b 
citavit,  Martial.  lib.  IV.  epigr.  89.  & lib.  XIII.  epigr.  18. 
ubi  perperam  coSana  vulgo  editur,  pro  cottana.  Nec  vero 
xmktov , quod  edidit  Cafaubonus , hoc  loco  vel  in  edd. 
vett.  vel  in  msstis  tegebatur.  In  ms.  A.  fic  fcribitur , x»t- 
■r*.  fequente  punQo:  m ed.  Ven.  & Baf.  vero 
fequente  commate : quae  qui  correxit  Cafaubonus  debue- 
rat tamen  fuperiorum  editionum  & librorum  manu  exa- 
ratorum fcripturam  commemorare.  — » De  lepidio  ( ait 
» idem  Casaubonus  ) confulendi  funt  rei  herbariae  au- 
* flores : fed  hoc  difeamus  ex  iftis  duobus  Athenaei  lo- 
ti cis,  peculiarem  fuiffe  Tyriis,  aut  cene  Syris  herbae 
» illius  inter  ea  quibus  vefeimur,  ufum.u  — Atqui  lepi- 
dium quod  vocant  graeci  latipique  feriptores,  cuius  fo- 
liis vim  inefle  tradunt  maxime  urentem  atque  etiam  ex- 
ulcerantem, fPlia  XX.  17,  70.  & Diofcorid.  II.  165.) 
medicorum  quidem  ufui  inferviebat,  atque  etiam  in  culinis 
condimenti  vice  fungebatur,  ut  ex  Plin.  XIX.  8,  51.  in- 
teUigitur:  fed  i;i  ciborum  numero  haberi  non  poffe  vide- 
tur. Quare  videndum,  ne  aliud  quid  hic  lateat.  Nec  ve- 
ro ipfum  a tmtiteet,  quod  rurfus  tacite  hic  edendum 
curavit  Cafaubonus,  hoc  loco  legebatur^,  nec  lib.  IX. p. 
385.  a.  Moritur  dederant  libri:  fed  ibi  a i or ite r habebant 
editiones  veteres , confentientibus  noftris  membranis  : hic 
vero  editio  Ven.  & Baf  fic  habent,  km)  k ter  it  tor  tu- 
poAivott  'i 00.01 : ms.A.  autem  , xal  Aitj  tl  et  -rupa-Urou 
&c.  Cafaubonus  fuo  arbitratu  fic  edidit,  x*l  Mentiar , 
•xtipoierrit  'ica.01 : in  Animadverftonibus  autem  , cum  vi- 
diflet  ad  participium  ertipaAivTic  defiderari  articulum,  «i 
nrttpaberTtc  fcripfit.  Atqui  eiufdem  articuli  clarum  vefti- 
gium  in  illa,  quam  dixi,  feriptura  nolfrarum  membrana- 
rum, Mentioi , cernebatur.  Caeterum  utrum  xter  it  iar 
ei  ernp.  fcripferit  Athenaeus , ut  terminatio  nominis  per 
librariorum  errorem  fuerit  omifla;  an  fortafle , tenens  ex- 
oticam vocabuli  formam , nude  Monti  aut  alio  quo  m» 
do  fcripferit,  id  quidem  in  aliorum  verniliorum  codicum 
iadura,  aliorumque  auflorum  filentio,  quis  definiet  i 
Certe  feriptura  Mentir,  quam  pag.  385.  exhibent  libri, 
exoticum  quemdam  habet  colorem.  Mihi  vero  mirum  ac- 
cidebat, cum  viderem  do£H  (Fimum  Bochartum , loco  fu- 
pra  citato , contentum  fuilTe  graeca  nominis  Meritior  de- 
rivatione, nec  in  orientalium  linguarum  penu  aliquid 
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b circumfpexiffe  quod  huc  trahi  poffet , ubi  de  cibi  genere 
agitur , quo  folos  maxime  Syros  ufos  effe  fatis  perfpicue 
fignificat  DeipnofophiAa.  Nec  ego  quidem  rem  confedfatn 
dare  praefumam:  fed  quum  in  Hebraeorum  idiomate  re- 
periatur  nomen  a radice  lapad  (eifdem  literis  conAante 
quibus  haec  ipfa  vox  de  qua  quaerimus)  dedu&um,  quo 
defignatur  edulium  aliquod  e fiat  paratum  ; donec  certius 
aliquid  proferatur,  conieQare  licebit,  refpexifie  Athe- 
naeum illud  ipfum  vocabulum , ( quodcumque  illud  fuerit ) 
quouG  ftm  Tyrii,  aut  omnino  Syri,  ad  tale  aliquod  edu- 
lium, quo  illi  vulgo  uterentur,  fignificandum.  VideBux- 
torrii  Lexicon  Chaldaicum,  Talmudicum  & Rabbinicum, 
coi.  11 5*.  fub  finem. 

AD  CAP.  LXXXIX. 

KperW  ir  AinvruKi^atipqi.  «Videtur  fcripta  fibula 
«in  tyrannum  Alexandrum , qui  pro  Baccho  voluit  coli. « 
Casaub,—  llid.  it  r apy  ut  oTt.  Terminationem  nt 
refpuebat  metrum ; nifi  penultimam  fyllabam  vocis  r £- 
ftX*(  brevem  ufurpavit  ille  poeta,  quam  alii  omnes  lon- 
gam faciunt.  Mireris  tamen,  & ms.A.  & Ep.  eamdem  ter- 
minationem tenere :&  ms.  A.  quidem  (quod  fciam  ) aap- 
yajttiru  habet  cum  editis;  ms.  Ep.  vero  rapyaroint.  Sed 
nec  ipfa  forma  mafculina  aut  neutrius  generis  ufquam  alb- 
bi  in  hoc  nomine  reperitur  : nec  aliud  apud  Grammati- 
cos (Hefychium  , Suidam,  Etymologum  , EuAathium) 
adnotatum  legitur , nifi  h petpyhn  , quod  Erymologus  in- 
terpretatur orKiypiritt  kxh  ryoniov  yitipttot  iit  boroio- 
yfirryfiiiM.  conf.  WetAen.  ad  II.  Corinrh.  11,  33.  Ita- 
que oa.pya.to7r it  illud  vel  rapykteint  proxime  ex  rap- 
yaLtffftt  corruptum  videtur;  hoc  ipfum  vero  neglefta 
metri  ratione,  invedum  pro  ra.fyuta.it , quae  vera 
fuerit  poetae  feriptura. 

nixtw,  Ati  KdLX.ovp.4t u.  «Laudo  hanc  feripturam  *a- 
nxo vjj.ua  ■■  non,  ut  alibi  invenias,  xa.Kovp.it ep , & in  his 
n libris , & apud  Pollucem  lib.  VII.  cap.  29.  Hinc  igitur 
» emendabis. « Casaub. 

'Apirro^Mitf , Aa.na.Ktvnt.  v AanaKiTc  Arijlophanis , 
» non  re&e  vertunt  Epulones  : nam , quod  docuit  me  unus 
«Galenus,  ei  fabulae  nomen  ab  Atticae  populo  qui  fic 
«appellabatur.  Adfcribam  verba  Galeni,  quia  plurimum 
» faciunt  ad  cognofceodum  eius  comoediae  argumentum. 


3)4  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM;  p.  119. 

«Sic  igitur  ille,  in  praefatione  Lexici  Hippocratei,  deb 
nyxaTTa  voce  difputans:  «Tr  sci  ri  ut'  ’A pisTc- 

txfitouc  kpxiseit,  Tot  t«  Tut  Aanaxiur , Sfi  tui  iyoy- 
» ra‘  Tpif  tolvto.  soi  hj.\»  "OfLtipc , yxiirrf  rin  eaxovet 
t>  xopuxe t.  t pofiaxxti  piv  ykp  t t tutica  t i fpkputTi  i ex 
i>  Tov  tiiucu  riit  Aa.ns.xim  Tptsflimn  Tu  aachasTip  vitiy 
TtTpu to»  fxit  Tot  xbpux a n'  oror’  jfrrer  «£ityx<r«a-fl*r  /urri 
««fi  tcSto,  t<  xahtusir  apitrnpct  xapnta.  xq-xtine  uttTtt 
» itTiTpc6o.KXii  rur  it  Toiir  Soxutec  iifesi  yhunut  rkf 
ntit  Suat  S^iacpipcusae.  Sequentia  ibi  legant  ftudioft : mul- 
11  ta  enitn  ex  eo  dramate  deferibuntur.  Scholiaftes  illius 
«poetae  feribit  ad  Nebulas,  [ vf.  519.]  Deraleir  fabu- 
» iam  omnium  primam  ab  Ariftophane  fuilTe  commiflam : 
«in  qua,  ait,  su<ppot  fxtipbxiet  tisiyti,  x«l  titpoi  euypn- 
sssrot.  tufcxipnst  <T«  sfofpz  it  tcutu  tu  fpiuaTi.  u Ca- 
saub.  — Totum  Galeni  locum  transfcripfit  Brunck  in 
Fragm.  Ariftoph.  pag.  136.  monuirque  ibid.  pag.  fq.  nul- 
lum adhucdum  innotuifte  Atticae  pagum  , cui  nomen 
AairaXeie ; & tV  «x  Tot/  <fit«ov  TptsfUnn»  intelligendum 
effe  hominem  de  plebe  ; refle  autem  rci/f  Aana/.tie  intelli- 
gi  convivas  vel  epulones : quod  ipfum  etiam  diferte  Etymo» 
logus  in  AetiTitAour  docuit. 

Ovx  telsyytouuxi  to  t raptyjt  tm/toi/  t \utut  &c.  n Ho-  C 
«rum  verluum  maior  eft  elegantia,  quam  exiftimaverinc 
«viri  eruditi.  Nam  Totfi^or  hic  virum  nequam  aut  Jcticftum 
« fignificat;  non  quod  ea  vox  proprie  fenat.  Obfervaba* 
«mus  ad  Theophraftum , falfamenra  inter  viliflimos  cibos 
«effe  habita:  unde  proverbium  manarit , rapiyexrc 
» repor,  apud  Ariftophanem.  Ex  eo  ntpiyeue  appellarunt 
nfordidos  homines  & improbos.  Ita  accipitur  in  paroemia , 
«quae  paullo  poft  [lit.  e.]  recitatur  ab  Athenaeo,  Ovx 
«i»  Tetioi  Tipiyce  StTtp  agne : etfi  poteft  ifte  verficu» 
«Ius  etiam  fimpliciter  accipi  de  falfamentis  quae  plagis 
» contunduntur , ut  duritiem  remittant : quo  in  genere  prm- 
11  ci  parum  obtinet  Germanorum  Stockfifch,  61  falpa : qui 
u pijcts  , ait  Plinius , nusquam  percoqui  potejl  nifi  ferula  verbo- 
si ratus.  * - [Eodem  pertinet  ille  verfus,  paulo  infertus^ 
jilit.  e.  ’Et)  tu  raplytt  rufe  &c.  3 Etiam  tn  voce  TXurtir 
ti  venufta  eft  iuqu&exia.  Nam  in  propria  ftgnilicatione  id 
01  verbi  convenit  falfamentis  : ut  cum  ait  idem  poeta , tot 
nczTepScv  aTtnixat  ypn  xat  xasaThurat , iuli  xaTtXTKuu 

« vae , neu  SieLThi/w,  & Athenaeus  ipfe  hoc  libro,  rat. 
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c*>t<cc  fii  robe  jafixovt  ‘KKvnn : at  in  hominem  rkptyw 
» alia  notione  competit , pro  maledicere  & probris  onerart. 
» Ariftophanes , [Acharn.  380. 3 peou, 

» x«xvxAo|5opf< , xctTAwiv : & Demofthenes  non  femel. « 
Casaubonus.  — Vide  Reiskiilnd.  Gcaec.  Demofth.  voce 
wAUMiri  tum  Suidam  in  TIa bveoSai,  Kufterum  ad  Arilloph. 
Acharn.  380.  & Toup.  in  Curis  NovilT.  pag.  4*7.  Fort 
vocem  irAvrair , imperite  in  ms.Ep.  infertum  eft  verbum 
fittir : quae  videtur  fuiffe  pars  fchotii  olim  inter  lineas 
fcripti,  quod  ad  verbum  rhbvut  fpedxllet. 

KpKTnr,  e«fioir.  » Crates  Comicus  Tuorum  dramatum 
«uni  fecerat  nomen  ©itp/s , Ferat,  u [Non  Shpioi , ut  erat 
in  Dalecampii  Indice  Audorum.  ] » Sufpicor  fuifle  feri» 
»ptum  in  gulofos  & helluones,  quos  dapis  vocavit.  Ita» 
u que  pleraque  omnia  genera  ciborum  bac  fabula  nomi- 
« nabantur,  ut  ex  fuperftitibus  reliquiis  licet  intelligerec 
«quidam  etiam  aliis  omnibus  indidi  & innominati  prae* 
» ter  Cratetem  ; ut  7**air»r , de  quibus  Pollux  lib.  VI.  cap. 
»9.  Eiufdem  fabulae  meminit  Athenaeus  lib.  VI.  [p.  »67. 
»e.  f.[)  ubi  multi  ex  illa  verfus. « Casaub.  *-  Verfus  ex 
Crat«is  enpioir  & hic  & pag.  167.  citati , anapaeftici  funt 
Ariflophanei.  rSr  po-qwiw  efle  genitivum  partitivum, 
vel  tironibus  notum  fuerit. 

Ii Nete  <f'  trx»ptci7ifiai  ireep’  'tpfeiirira  ir  'ApToTwA in' 
K et)  ripi^of  erisru.  >j  Hermippi  ’ApT«ir»iA/,jW  etiam 
«Pollux facit  memionem  lib.  VH.  [ fed.  798  & io*.]  imo 
«ipfe  Ariftophanes , cum  ait  in  Nebulis,  [vf.  537.]  EiS’ 
«tpcM-JTTor  avS/r  preiroitxir  iit  ‘Tirfp/JoAov,  Nam  de  Arto- 
«polidibus  Hermippi  fentire  Ariftophanem  docent  fcholia. 
«Sed  obfervemus  verba  Athenaei:  '\lion  i'  isyr^ari- 
nrrai  --  K*i  rapitor  iriora.  Iubemur  a dodtis  feri— 
» bere , ripiyor  irione,  u £ Dalecampium  dicit , qui  in  ver» 
fione  ftc  pofuerat,  F.t  urichon  pinguem.]  » Non  repugnabo, 
«fi  docuerint  me  quid  fit  hac  ledione  admifia  illud  ifior  & 
» Hermippi  peculiare , quod  in  illis  verbis  admonemur  ab 
«Athenaeo  obfervare:  nam  rapiyor  dici  mafculino  ge- 
«nere,  quot  iam  exemplis  probatum  ell?  Invulgata  le» 
«dione  ineft  elegans  generis  metalepfis,  in  illa  quidem 
«voce  Hermippo  peculiari#,  in  aliis  vero  familiaris  mul» 
«tis  poetis.  Nam  lifixoe  rriata. , fimile  ell  illis  Nicandri, 
« 'EoAMir  iyii*»,  & KcLTH^vxlirrof  ixirSnr:  item  riefoir» 
»ti  fnf* , & peofbmoe  it.ami.  Sic  apud  fummum  vatem 
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i>  xfjLTsKatn'  ’ET/<Tat/psF,  [Uiad.  561.]  de  quo  etiam  c 
» Hermolaus  Byzantius;  {.in  Epit.  Stephani Byzant.  voce 
n 'L-rtSav/xrt.  ] & iipan , SnAvr  AUT  un  : itemque  tov- 
»Avr  eq>'  vypnt.u  Casaub.  — Mihi  io  ifta  generis  enal- 
lage, apud  comicum  praefertim  poetam,  nullam  videre 
elegantiam  contigit.  Apud  alios  licentiam  re&ius , quam 
elegantiam , puto , dixeris  : apud  comicum  mulier  quae- 
dam aut  alia  perfona  de  infima  plebe,  contuito  induSa 
fuerit  foloece  & improprie  loquens. 

SocpaxAnf  t’  it  *q>B‘  Ni  Tauptyjtt  tineat  Al- 

yvmac.  » Sophoclis  verfum  non  aliter  omnes  codices 
» feriptum  exhibent : neque  laudo  emendantes  Nes  eo r 
u rap.  Puto  namque  allufum  ad  veterum  Aegyptiorum 
t> loLptyjviHi , & cadaverum  conditura s , de  quibus  Hero- 
» dotus  hb.  II. « [c.  86.3  Casaubonus.  — In  teitphc  refle 
cum  msstis  confentiunt  editt.  Ven.  Baf.  & Caf.  1.  & x. 
Dalecampius  vero  recens  tarichos  interpretatus  erat:  inde 
in  ed.  Caf.  3.  imperito  confitio  eius  qui  illam  editionem 
curavit,  Nriqsif  ripiyoc  pofitum  eft.  Mireris  vero,  noti 
monuifte  Cafaubonum , verba  ifta  So^obabt  - - <<p» , cum 
deeftent  fuperioribus  editionibus,  a fe  e msstis  libris  efle 
adiefta.  Agnofcunt  fane  eadem  verba  noftrae  mtmbr.A . 
Epitomator  vero , fuo  more , nonnift  poetae  nomen , 2*- 
(foicAnr  , adpofuit. 

'Apirrofavnf  , it  tipir*.  Vide  Aristoph.  Pjc.  563. 

Knqiififttpac  it  'Tt.  »De  Cephisodori  comici  Site d 
uvide  lib.  VIII.  [ad  pag.  345.  fi  ]«  Casau bonus.  — Sci- 
licet, pro  viov  iP  <h\ayiyec , VIII.  343.fi  oportebat  'Tr 
tvF  «4op.  Pariter  XV.  701.  b.  pro  <r  'T yui,  lege  it  'Ti : 
ibi  noftrae  mtmbr.A.  it  'T*?,  propius  ad  verum  acceden- 
tes quam  vulgo  editur. 

♦fffXfiTnr  it  AuTo/io/.tif  - - aijuSo»  i-lfufn  p «t  xnr-- 
ierraa'  ipqiAtbt  Tapiytzv . »In  teftimonio  Pherecratis  e 
n Fugitivis,  pro  Atxdhr , vitellum  ovi , legit  Dalecampius  ab— 
nKvSe f,  [ olearium  gustum  vertens:]  &,  pro  bpyctthr  tcc- 
n prynt , 'bpq.t tot.  [paululum  nigri  tarickii.  ] Quaeemen- 
jj  dationes  plurimum  habent  probabilitatis:  nifi  eft  comi* 
» cae  licentiae  didum  , opiparo»  falfamencum , pro  folum  , 6 > 
nob  omnibus  aliis  rebus  deJlitutuMu  Casaub.  — Pherecratis 
verba  vulgo  feripta  erant  veluti  metro  foluta.  Sunt  autem 
nianitefte  verfus  trochaici : quorum  ratio  non  patitur , ut 
in  impari  iede  da&ylus  a»xv(W  , pro  tribrachy  asju fot , 
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d ponatur.  Caeterum  de  ifta  interpretatione,  qua  ufus  Da- 
lecampius  eft , vide  H.  Stephanum  in  Thef.  Ling.  Graec. 
T.  II.  675.  d.  Nec  vero  folidtanda  ullo  modo  vox  Ai  mite 
erat,  quae  perbene  habet;  fed  non  ea  notione  accipienda , 
qua  Cafaubonus  accepit,  vitellum  ovi  inteiligens.  Monent 
Grammatici , tmv  Arxitor  in  foem.  gen.  fonare  ovi  vitellum; 
fed  t'o»  A»iu4or,  in  tnafculino,  pifum  legumen.  Vide,  prae- 
ter alios,  Euftathium  adOd.  tt . pag.  175, 8.  ubi  Athenaei 
locum  tradat,  qui  legitur  IV.  137.  b.  Sed  8t  lenticulam, 
cui  cortex  dttrada , atque  etiam  farinam  e lenticula , Aeicifo» 
Graeci  dixerunt,  quemadmodum  ex  Hippocrate  ftc  Ga- 
leno docuere  Gorraeus  in  Definitionibus  Medicis , Foeftus 
in  Oecon.  Hippocr.  & H.  Stephanus  in  Thef.  fnb  ipfa 
voce  Ai ittice.  Pofteriori  fignificatu  , farinae  e lenticula , ha- 
bes etiam  apud  ipfum  Noftrum , X.  43».  c.  d.  ubi  irtwa r- 
roerae  Aimiae  praeeuntibus  msstis  legendum,  pro  hrt- 
rirrtrra  Adxvior , conferendufque  fimillitnus  Hippocra- 
tis locus  a Foefio  laudatus.  Denique  & pultem  ex  pifis  vel 
lenticula  collam , Alutiae  dixere.  Sed  hoc  quidem  loco  per- 
inde eft , farinam,  an  pulmentum  intellteas;  quoniam  adie- 
dum  verbum  i-^.ai/rti  fatis  indicat  quid  fit  de  quo  agatur, 
lam , fi  nonnifi  in  mafculino  genere  hac  notione,  ubi  de 
legumine  agitur , u furparum  fuiffet  illud  vocabulum ; fla- 
tu c n d u m foret  9 « x a.  r pro  <p  a x ir  fcripmm  oporruifFe, 
quemadmodum  apud  Hippocr.  & Galenum  a tutet  qx*- 
xue  legitur.  Sed  de  genere  quidem  unus  eft  Euftathius 
qui  diferre  praecipiat , rav  r i miae  in  mafculino  ulurpari , 
cum  pifum  (ignificar : alii,  ubi  de  duplici  fignificatu  vocis 
Atxiice  ( ovi  vitellus , & pifum,)  monent,  tacent  de  gene- 
ris differentia.  Vide  Schol.  ad  Ariftoph.  Plut.  vf.  417. 
Sed  efto , pifum  mafculino  genere  r!»  Kituitv  dici  folkum 
effe : farinam  certe  aut  pultem  ex  pifis  vel  ex  lenticula , 
aut  etiam  ex  quocumque  legumine,  etiam  foeminino  ge- 
nere T»r  Aixidor  nominatam  tuilfe , ex  illa  didione  xv« qxir» 
Aixtfcf  difcimus,  quam  ex  Hippocrate  aut  libris  Hippo- 
crati adfcriptis  Gorraeus  & Foeftus  protulerunt.  Quare 
vox  qxxii»  adiedive  accipienda  fuerit , & ad  fubftantivum 
t.t  miae  referenda,  ut  idem  valeat  At  miae  fue.iiv  ac  Aixifcy 
qametir : Mulier  (vel,  uxor  mea)  nos  exfpeSat , unicuique 
noftrum  pulmentum  ex  lenticula  coquens.  Pro  i^ayfu  exfpe- 
dahas  ih^ovaa  ; fed  id  metro  non  erat  aptum : itaque  for- 
ma Ionica  ufus  eft  poeta , quae  foruffe  etiam  a plebe 
Animadv.  Vol.  //.  Y 
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Attica  fubinde  frequentabatur.  De  voce  bpq.nrh  Cafau- 
bono  adfentior,  non  effe  folic itandam , fed  ea  fere  notio- 
ne, quae  ab  illo  eiplicata  eft,  accipiendam.  Poffis  vero 
etiam  vili,  ttnui  falfamnatm  intelligere ; aut  ad  quod 
forandum  nulla  adhibita  fuerint  txquifitiora  condimenta. 

'H fkfortt  f'  it  ivri. rf,  Herodot.  IX.  110.  Ex  Prover- 
biis, quae  mox  adferuntur,  alterum  iam  fuprapag.  tt&e 
«.  prolatam  erat.  De  tertio , ovk  ir  vraJbvt  rkfryot,  &c. 
viae  paukt  ante  ad  Ut.  c.  notata. 

Xnnlfnc,  nruypTt.  n Chionidae  comici  nomen  X«*> 
ntifrtt  fcribendum  per  • parvum,  ut  femper  apud  Sui* 
»dam;  non  per  e»,  ut  hic.  Mendicos  eius  poetae  fabu- 
nlam  laudat  hic  Athenaeus : fed  apparet  ex  lib.  IV.  [ pag. 

» 1 37.  e.  tum  ex  XIV.  638.  d.  ] dubitatum  effe  ab  antiquis 
» criticis  de  ea  fabula.  Obfcurus  plane  poeta  & lucifuga: 

» cuius  tamen  Heroas  invenio  laudatos  apud  Pollucem  X. 

» 8.  [ 43.]  & Suidam  in  ’A^w.«Casaub.  — Scripturam 
per  a conftanter  tribus  locis  apud  Athenaeum  noflrae 
membr.  A.  tenent : eodemque  modo  apud  Pollucem  editur 
confercientibus  msstis.  Sic  & apud  Suidam , in  ipfa  voce 
Xivrifu t , ex  optimo  ms.  ParifienC  edidit  Kufterus,  cuius 
ibi  vide  Notata. 

*Et)  t?  TeLfix"  r&'  t9'*”  nberrtTtK  Sic  uterque 
ms.A.St-Ep.  nomior  edd.  Videtur  in  hocverfu,  cuius 
auSorem  non  nominavit  Nofter , vi  rkpiyot  eodem  fen- 
fu  accipiendum.de  quo  paulo  fuperius  Cafaubonus  mo- 
nuit ad  lit.  c.  Pro  t yf*  roitar,  mutata  verborum  ferie  in 
eis.  Ep.  ToiVti»  tale  fcribitur:  quod  magis  placeret,  nili 
reclamaret  metrum.  Caeterum  haud  dubie  turbata  iit  his, 
quae  hunc  ver  fu  m vel  praecedebant  vel  fequebanrur, 
Kriptura  erat.  Nempe  poli  illum  Chionidae  verfum^Ap' 
<tr  - - £ Sim.  fic  fcribebatur:  IU)  imi  l Vr«M, 

’Ev)  t S Tetpiyjt  Tfit  roirvt  nomior, 
i fi  for  Ilii,  rapiytt , it  $1911.  Mbeerfpot  &c.  Quam 
confufionem  miror  filentio  praeteritam  a Caiaubono.  Mi- 
hi «teceflario , primum , illa  verba  ii  fi  fortnii , retptyti , 
it  £19*1,  in  locum  iftorum  ut)  M forieUt^  reponenda 
vifa  eram:  tum  vero,  pro  illis  K«t)  «vi  formUt,  fer  i beo* 
dum  ut)  fcr)  euriarndit , & haec  pofl  eumdem  quem  mo- 
do dixi  verfum  reiicienda.  Quod  li  quis  audactus  a no- 
bis fadum  iudicaverit ; meliora  certioraque  doceat,  & 
lubens  accipiam. 
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e Mirati pcc , ’£  x i xp  i x a v rt  r.  Tpirrourn  edd.  omnes. 
Maque  Casaubqnus : » Non  fero  aequo  animo  haec  ira 
» fcnbi , MAtarlptc  T pirrtua  tt.  Imbutus  enim  fum  per- 
«fuafione  iegi  debere  'Errtrpirovnr.  Equidem  poetae  huius 
«fabulam  novi  nullam  cuins effer  index  Epircxct  : atque 
«adeo  tuiffe  nullam  certfeo.  'ETtxpicectxn  vero  Menandri 
«laudamur  libro  XIV.  C pag.  6, 9. b.]  St  apud Stobaeum 
«Serui.  xxx.  nec  non  apud  Harpocrationem  in 

& 'Exim;  funtque  de  ea  comoedia  haec  illius  ver- 
ri ba:  Anpeepiint  iv  xi  auxit ’Aq>oficu  Tpdxip  curat  npia-xt' 

» Ei  (iit  IflcuAtxc  "A^oSor , « ierlpcs  lixuaru) , liuu 
nrravetv  xfpi  mj>  tixQipifutla , rcTt  re  cixtieir  impirit r. 

» «trrl  T tu , hunnrut  auxovt  ctipctoiui.  c4 tr  tue)  M srurlpov 
«Ipapset,  'ErrnpiTomr.  Prifcianus  lib.  XVIII.  citat  Me- 
» nandrum  it  'Evirpirctt ; legendum  (eifp\coc’EmeTptrcvri, 
«vel  EmrpiTMt.  Sidonius  Apollinaris, lib.  IV.  Epift.  fu 
» Nuper  ego  fiUustjue  communit  Tertntianae  Haecyrae  faUs  ru- 
it minabamus : /ludenti  afiiflebam , naturae  meminens,  & profef- 
nfonis  (Alitus.  Quoque  abfolutius  rhythmos  comicos  incitata  do- 
" cmttitc  fajucretuT  , tpft  etiam  fabulam  femilis  argumenti , id  ejl, 

» Epitrepontes  Menandri,  in  manibus  habebam,  u — Vocabu- 
lum, a luperioribus  librariis  truncarum , quod  ex  dodla 
comeriura  corrigendum  monuit  Cafaubonus,  vet ullae 
noftrae  membr.  A.  integrum  tenuere.  Menandri  ver- 
ffus,  ejui  adpomtur.  triw'  ixi  rt  xupryrt  iUat,  Ut 
ovTts  xuyjc  , quo  metro  conftet , non  video.  Nihil  in  eo 
mutant  mssri  noflri,  nifi  quod  cxtVttnt  plene  feribunr; 
quam  feripturam  & Euftatbius  ex  Epit.  renuit , ad  il. 

P-  II.  3<i-  Et  Euftathius  quidem  definit  in  voce  «A«r;  co-  - 
dei  vero  Ep.  integrum  verrium  exhibet  cum  edd.  Stms.  A. 
Infemk  eamdem  Fragmentis  Menandri  Clericus  pag.  6s". 
quem  ad  Jocum  miror  nihil  a Bentleio  effe  adnotatum.  Dem- 
ra  voce  unat . legitimus  fuerit  fenarius;  in  quo  fyilaba  ir, 
ob  afperum  ipiritum , a quo  incipit  fequens  vox  cura , pro- 
dudla  efle  poterit.  Itaque  eamdem  vocem  uncet  uncis  inclu- 
fi : tion  quod  eam  temere  a librariis  adie&am  putem  , quip- 
pe quae  ad  fenrentiam  neceffaria  erat ; fed  quod  extra  verfus 
modulum  ab  Athenaeo  hic  polita  videbatur,  quae  apud 
ipfum  poetam  fuperiorem  verfum  claufiffet.  Nam  cum 
alioquin  in  edendo  vetere  feriptore  fatis  bene  fecum  agi  ar- 
bitrari debeat  editor,  fi  feripturam , qualis  a feriptoris  ma- 
nu prodierit,  talem  maxime  reftituere  repraefentareque  v*- 
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leat:  in  huiufmodi  opere,  quale  hoc  Athenaei , quod  to-  ( 
tum  ex  aliorum  auftorum , & poetarum  maxime,  eclo- 
gis compofitum  St  confarcinatum  eft,  etiam  ultra  altouv 
fenus  tendere  licet  iuvatque;  ut  ex  his,  quae  e vetuftio- 
ribus  auQoribus  fic  defcripfu  Nofker , ut  nonnulla  inter- 
dum transpofuerit , alia  omiferit,  alia  vel  adiecertt  vel  le- 
viter mutarit,  de  ipfius  vetudioris  audoris  vera  & in- 
corrupta fcriptura  iudicium  facere  conetnur. 

ad  c a p,  x c 

T«r  J*  vliiir  ’A9«»efovr  ori  tlriyvy*  T*P*X»f- 

Et  ad  fermonis  ufum  commodus , & ad  metrum  necel-  a 
farius  videtur  articulus  rb.  quem  “«e  inferen- 

dum dixi  in  Notula  contextui  lubtefla.  Quod  ad  fenten- 
tiam,  traSavit  hunc  locum  Petitus,  MtfcelL  hb.  V.  c. 
6 t>  na  fqq.  ubi , poftquam  monuit,  ex  legibus  Athenien- 
f.um  civitate  non  fuilte  donatos  nift  vtut  .u.p?rrou»T*r 
rituriwr,  in  verbis  illis  «i<rt 'ryayt  ‘^m  a,t 

elegantem.  «Loquitur  (inquit)  Alexis  de  ChaerephiU  li- 
« heris,  ouaft  patre  nati  effent  falfamento.  - - Parentes 
«dicuntur  tifiytif  t«/f  w*i-r  ut  rtut  «t  «<* 

nrcbc  iitS^t,  quando  iuran  apud  tribules  & P°Pular« 
«profitemur,  fe  & matre  avibus  Athemenfibus  hbero*  U- 
«los,  quorum  nomina  ad  a&a  profitebantur,  effe  natos, 
» aut  fecundum  leges  adoptatos  - - Ignur  quod  a pat re 
«liberis  praedabatur,  his  a falfamento  praeditum  effe  k>- 

j,catur  Alexis. « c . . 

Verba  proxime  fequentia  quum  praeeuntibus  fupenon- 
bus  editoribus  pro  continuatione  verfuum  Alexidis  (quod 
«quidem  mihi  perfuadere  non  potui)  haberet  Casaubo- 
MUS  haec  ad  hunc  locum  adnotavtt : « Vtrfus  Altxtdu 
«de  duobus  Chaerephili  falfamentani  filus, 

rrl  t"*  Vsrnw»,  Svt  fHiftfyevf  (<fv 

«4»  r»7t  rnvpcif  il»*i  i ....  . ^ 

« intellieo  de  equitum  transveQione.  Huic  intererant  duo 
«idi  adolefcentes  equis,  ficut  alii,  vehentes,  cum  dixit 
«Timocles,  duos  fcomtrot  jnur  faryrvs  vtrtan.  Cur  equK» 
«appellet  fatyrot,  quaeftionts  eft:  «,  filios  ChaerephiU 
» fcombroi  fuiffe  diftos,  ex  libro  VIII.  [ pag.  339-  cer* 
«tum. « — Ad  eadem  verba  Petitus  1.  c.  monuit  ».n- 
telligi  hinc,  equitum  ordini  adfcriptos  finffe  Chaerephili 
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a filios:  carpi  autem  ab  Alexide  equites  Athenienses , cum 
fatyros  adpellat , quafi  faiaces  & in  venerem  pronos : 
tyms  autem  dixifle,  quod  Thefiali  effent  Satyri,  & Cen- 
tauris progeniti,  qui  equites  peritifiimi  habiti  fint. « — 
Pariter  vero  fcombras  a bfcivia  adpellatos  efle  Chaerephili' 
filios,  inceUigi  ex  eis  videtur,  quae  fub  voce  <rx«p|Spi{«ir 
apud  Hefychium  & Suidam  leguntur,  coli.  VIII.  339.  d. 
Damarum  quemdam, Trallenfium  oratorem  .pariter  Scom- 
brum cognominatum  memorat  Strabo  lib.  XIV.  pag.  649. 
Timoclem  intelligo  Comicum , faepe  alias  a Noftro  lau- 
datum. 

l*n/jLtriOn  ctvrair  x*l  'T-npiStif  i fiittf.  Horum  men- 
tionem fortaffe  Hyperides  fecit  in  Oratione  contra  Ari- 
flogitonem  , qua  defendit  decretum  illud  populi  Athenien- 
£3,  ipfo  rogante  fidum  , roi/r  /ulr  SoC^out  i\nAiptvcy 
rtiif  Si  £s'r«vr , ’Al mmitvt,  rovf  . f’  irl/Muf  inl/aut  ttrai : 
de  qua  oratione  vide  Ruhnkenium  ad  Rutil.  pag.  64.  & 
in  Reiskii  Oratorib.  Graec.  vol.  VIII.  pag.  188. 

Qt'ie  de  Euthyno  [alfamentano  ex  ANTIPHANIS  Curidc 
adferuntur,  prorfus  praeterraifit  Epitomator,  quod  fere 
facere  confuevit,  ubi  nimis  corruptus  locus  ei  vifus  ef- 
fet.  Sunt  autem  haud  dubie  multis  modis  comipta  ifta : 
— — — xSr  [ fic  oportebat  pro  xjt r ] oli rct  ruyjf 
tlitvrof , kmKayl{ttr  eturiit 
Xpxrror  n,  mpifjiiivtr,  ni\ivror  ub  ri/ut Tr. 
quibus  nullam  membranae  noftrae  offerunt  medicinam. 
Casaubonus,  poftquam  monuit,  medium  verfum  uno 
pede  claudum  effe,  lic  corrigi  iuffit,  praeeunte  Dalecam- 
pio  in  latina  verfione : 

— -*■  x#r  0 vir»  Tvyn 
or&fiir  Elibvnf  &*oKty(leit  auriti. 

» Trochaeus,  inquit,  in  fecunda  fede,  iambi  loco,  ex  li- 
» centia  comica : quamquam  id  apud  Graecos  rariflimum.« 
— At  trochaeum  in  fecunda  fenarii  fede  quis  feret?  Ne 
fpondeum  quidem:  cui  fi  hic  effet  locus,  ftare  tvivrof 
poffet , quae  vox  penultimam  longam  habet,  ut  monuit 
vir  do&us , cuius  Coniedanea  in  aliquot  Athenaei  loca  ex- 
hibentur in  ed.  Caf.  3.  pag.  701.  Nec  tamen  commodius 
aliquid , fanando  huic  loco , vel  eidem  viro  dodo  occur- 
rebat, vel  nobis  occurrit.  Caeterum  ipfum  etiam  verbum 
k-roKoyilttf  videndum  fatis- ne  fanum  fit.  Nam  adivi 
quidem  forma  vix  usquam,  nili  apud  Suidam,  occurrit; 
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qui  duplicem  ei  notionem  tribuit,  alteram  repudiandi,  al-  a 
teram  Jupputandi.  Ea  notione,  quam  cum  Dalecampio  in 
verfione  cipreflimus,  quae  & eadem  Cafaubono  probata 
fuiffe  videtur,  non  nifi  in  medio  genere  ot ret.oyilop.at 
frequentatur:  cuius  ufus  plurima  exempla  in  Lextco  no- 
flro  Polybiano  colleCta  reperiet  ftudiofus  leCtor.  Poftre- 
mo  verfu , nift^yat«*r4r  1 1 ad  verbum  aro hrytfrt  aut  «twr- 
J*yi{ip»t»t  pertinere  videretur,  fufpicatus  e liem  pot  t*. 
par  fortafie  pro  fi  # t» ptir  debuifie  librarium  ; quo  na- 
turalis ordo  verborum  bic  eflet,  rtptpiroit  nihtvaot  7 tpua 
fici  xffrTir  71. 

4>n Sirrov.  Sic  refle  ed.  Ven.  Perperam  QaStrrov  ed.  b 
Baf.  8t  CaC  quae  tamen  mox  re&e  in  nominativo  «trufcr- 
Trct  fcrtbunt,  confentiente  ms.  Ep.  Mox , imperite  'AArj-tc 
i'  it  '1  xiuTKCf)  editum  erat ; ubi  importunam  particulam 
S'  delevi  auctoritate  miti  A.  Titulos  dramatum  laudato- 
rum commode  interpretatur  Dalecb.  » 'irrrirror  , equu- 
ttleus.  Xcipouut,  vas  quo  reconditur  hiflrionum  ftpellex,  « — 

Confer  Pollue.  X.  ija  & ibilnterpp. 
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cpftii»  iyimat  iri  ri  ri tttr.  Sic  reSc  edd.  Corrupte 
iri  Th  rottit  ms.  A.  Epitomator  vero  introitum  huius 
capitis  praetermifit.  Mox,  iri  trtyp\  ovprotiep  ha- 
bet idem  ms.  A.  cum  ed.  Ven.  quod  commode  in  it  t u 
ir.  rvpr.  mutavit  editor  Baf.  & hoc  tenuit  Caf. 

»Quae  alibi  toties  appellavit  propomata,  pluribus  ver- 
«bis  circumloquitur , cum  ait  ex  Heraclida  Tarentino  z 
» ynrsiot  cipptipor  7 pe  fit  rpl  700  rivat  , noli  paxtrra. 
vraf  eiticfiivaf  rporapaTtisoiat  rtptftpit.  Mediocris  ti-  c 
litus,  priusquam  tiitas,  fumi  dedet:  ii  maxime  qui  folsnt  antt 
nalia  appofiti  circumferri.  Gujlat  iontm,  inquam,  mtelii- 
» git : quae  , ut  libro  fuperiore  dicebamus,  nihil  ert  aliud 
n nifi  ai  litirpitai  rporapeni^ttiat  rtptqopai.  f Vide  ad 
»11.  58.  b.  c.  Animadv.  T.  I.  pae.  390 fq.  ] Guftationum 
»vA«rf  duobus  ferme  libris  Athenaeo  deferiptam , duo- 
»bus  verbis  complebitur  Heraclides,  addens,  uiyu  St 
v >.uyjwr»>  ictti  7*f lyut  yirn.  Olera  enim  6 1 res  falitae  prae- 
ncipua  fuerunt  antecoenii  materia.  Plutarchus  dofle  ge- 
»nus  utrumque  eft  complexus,  xerra  xai  Tcu.it  iiomi- 
nnans.  [Quacftion.  Convivai.  lib.  VIII.  cap.  9.  fub  tin.  J 
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c » Solebant  autem  in  veterum  convivii»  appofitae  lance» 
» circumferri , ut  lingulis  convivarum  carpendi  fieret  pote* 
vftas.  EpiQetus  in  Enchiridio:  [cap.  15.  olim  at.j  M». 
Bjuritffo  oti  ic  it  fv/aveeiip  fsT  at  cmctrreiptaiat.  erepiyt- 
ttpipttret  ytyoyt  r»  Ketri.  af,  ix-Tthetf  T*r  ytipx  xtrfxietf 
afuratAajM.  vafipysrut  j fiit  xittrya.  eiUrat  'futi;  pii  ivi- 
a/3<tAA«  erippet  tip»  ift^m  , ett.xk  vt pipent  pdyjnt  **  >*'*• 
»Tto  utre  n.  Praeclare  ifia  explicant  circumferendi  corv- 
a fuetudinera.  Infra  libro  IV.  [p.  118.  d.  ] «au  /'frfitir 
a vtpufiptro  vokka  : & rtatim  , f pag.  130.  b.]  oveeyptt 
o JtfltTct  Tiriuw  ertpiiiptperra  ixharu : quamquam  illo  loco 
n vipupiptaim  potius  (ignificat  in  circuitu  cuique  apponere,  u 
C AS  AU  BONUS. 

txypeat  uniet,  firy/xobt  apud'  Medicos  figilTatim  vocari 
orit  ventriculi  at  humorum  acrimonia  6*  malignitate  morfus , 
docuit  Foedus  in  Oecon.  Hippocr.  hac  voce.  /tid.  0/»r- 
t at  ti  t me  TetuTo.  (Triti  xeti  na.xoj-riiua.ya..  Abundare 
diceres  ac  fortafle  deletam  malles  ud  paniculam  : quae 
tantum  abeft  ut  redundet , ut  potius  emphafm  addat  Ter- 
moni , haneque  fere  vim  Ira  beat , non  modo  non  conducere, 
verum  etiam  incommodare  ftomacho.  Mox,  quatuor  verba- 
tvAt/Tovr  it  rir  irarr/tw , cum  dee  fient  veteribu»  editio- 
nibus , adiicienda  ex  fuo  cod.  Epk.  monuerat  Hoefche- 
lius,  & adiecit  Caf.  fuffragantibus  noftris  codicibus. 

i»  ele  ion  xeti  to  oioetpw  &c.  Cum  prava  diftinftione 
laboraret  hic  locus , quae  ne  in  ipfa  quidem  ed.  Caf.  cor- 
reda  erat , cum  poft  'Ky petat  itu  nude  i r r»  uti  3i *A*r- 
a»  legeretur  , haec  monuit  in  AnimadverfionibusCAS  AU- 
bonus  : » Obfcuratum  prava  diftinfiione  locum  illuftra  , 
r>  & feribe  : «r  tT<  Uti  ucl  Ti  aiaapot  xa.K-tvpuroe  (*3  ptrn- 

d ■ttfj.eYiim  'Iviyjtpitoc  it  'hypaatitu  xu>  Ff  uti  Ske?.ctaox , 
aut)  tUcxxiif  it  vparrpe  'T yiirir)  kavetpuyte , rsvTAor  tV 
a a tvxet.  Erat  enim,  continuandus  catalogus , ab  audoro 
a inditu  tus , rerum  quae  ftmul  laxant  & domachum  iu- 
avant.  Diodit  auftoritas  pertinet  ad  fifer , non  ad  fequerr. 
atia.  Eumdem  locum  Dioclis  habuit  ante  oculos  Plinius, 
aferibens  lib.  XX.  cap.  5.  [ feS.  17.]  Sifer  erraticum  fativo 
njimile  eft  6>  tjfe&u  : jlomachum  excitat,  faftidium  ab  (Urget. 
a Ex  acet»  laferpitiaio  fumtum  , aut  ex  pipere  6>  mulfo  , vel 
nex  garo , urinam  ciet,  ut  Ophion  credit , 6>  Fenerem.  In  ta- 
a dem  fententia  eft  Sr  Diocles.  De  fativo  fifert  vide  eumdem 
n libro  XLX.  cap.  5.  [ CeEU  »8. } Epicharmi  Agroftinum 
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•Undat  Hefychius  in  Syracufanae  dialefli  efi  d 

• vocabulum  ity  potati **t , pro  uypoiteot , ruftiats.  ypti- 
»*«r  autem  multi  comici  docuerunt,  ut  Antiphanes, 

• Philemon , Anaxandrides,  alii,  u 

uaJkuTiuba  irrtt  iuupirtut.  imepiatue  edd.  Tura 
GasauB-  «Scribe  cum  antiquis  tinpieimv.  Eodem  nume- 
»ro  paulo  ante,  t Hr  tot  ixxpiauf  Tmoorr»». « In  veram 
fcript.  confentiunt  coii.  A.  & Ep. 

«Quid  appellatur  rapc/oc  tihtnt  tuti  peti  ^popaSse ? 
uSalf amenta  perftHa  interpretor  probe  macerata,  indurata  Se 
vjiccata.  Talia  evadunt  quae  rite  falita  funt : contra  quae 

• non  fatis  diu  in  muria  ferva veris,  virofa  fiunt,  & facile 
v corrumpuntur.  Qpopeif itr  feriptum  in  membranis  pro  £«/■ 
ppubSue:  fic  alibi  k^popoe , pro  a^potpee : quam  feriptu- 

• ram  etiam  in  libri*  Diofcoridis  invenias. « Casaub.  — 
Juptyoe  tibine  opponitur  ipctetpiytp , cuius  mentio  £a- 
&a  pag.  117.  a.  & 119.  a.  quod  & vprri tp«r  & ixp ot*. 
rrcv  t teptyot  vocabatur,  conf.  Animadv.  ad  pag.  118.  f. 
& 1 19.  a.  In  feripturam  fcpvuecSitt  per  0 breve  in  prima 
fyllaba  confentiunt  h.  L editi  cum  msstis , qui  conftanter 
eamdem  feripturam , & re  cie  quidem , tenent ; de  qua 
feriptura  vide  notata  ad  111.  88.  a.  Animadv.  pag.  94. 
Mox,  ubi  in  edd.  feribitur  erpoorupaTiStaieu  f'  irrir, 
ibi  accentus  in  ms.  Ep,  fic  ponitur  <f’  iont. 

; rif  ktytfutmr  -qvhptfet,  n epvMafet  quid  appellet  dixi- 

• mus  libro  fuperiore  cap.  xxv.«  Casaub.  Vide  ad 

11.66.  d.  Animadv.  T.  I.  pag.  444.  » Corrupta  fiint 

uquae  fubiiciuntur , in  <h  tkpeyot , tit  ri»  ippeiee  iit 
t>  taura,  /a»  ope. citu  tSt  vMrrpbcput  itoroteivtir.  Nullam  ex 

• his  fententiam  ullis  fidiculis  elicias.  Sine  dubio  decft 
•aliquid.  Attende  diligenter  auftoris  menti;  videbis,  non 

• aliud  eum  velle  quam  hoc : utile  effe  fi  coemat  principium 
n ducatur  a parum  nutrientibus,  qualia  funt  quae  modo 

• enumeravit;  ut  primo  edendi  impetu  per  ijU  fedato , caea- 
V rorum  quae  multum  alunt,  tanto  minus  comedatur.  Lego, 

” iri  /i  rkpiyor  fit  r b rkt  eppekt  tit  tkutu.  cCT*- 
vruitif,  Ket)  /ah  opu>it»t  reop  tthen  petro  t ienKuutlt. 
•Ailinitas  vocum  umotaim»  & iiroAevsir  fraudi  fuit  lo- 
s co  ifti , ut  aliis  pevpioie  'ierat. « Idem.  — Ingeniofa  fane 
emendatio : cui  tamen  ad  plenam  fui  fidem  faciendam 
ncfcio  quid  lucis  & evidentiae  deelfe  videtur.  In  eamdem 
fere  fententiam  Dalecampius  iihim  locum  fic  interpreta- 
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d tus  erat:  nec , cum  urget  citorum  appetentia , iit  affatim  ftft  i 
quae  multum  nutriunt , implere.  Inde  PunSANUS , qui  per- 
fuafum  habuiffe  videtur , meliorem  aliquem  codicem 
mstum  in  conficienda  latina  verfione  fecutum  effe  Da- 
lecampium  , Graeca  ita  conftituenda  cenfuit : furri  nmk 
rite  tie  artior  opuir  aeptsiue  rur  ■xehvrpoyut  aoroxavtir. 
VlLLEBRUNlUS  perfpicua  omnia  effe  ait,  fi  modo  cirrt 
pro  tie  legas : adiicit  tamen , commode  deinde  oppcStrae 
pro  opfjtite  legiffe  Adamum , qui  Gallicam  Athenaei  ver* 
ffonem  manuferiptam  reliquit,  qua  ufus  ipfe  Viltebrunius 
eft.  Quibus  iungis  duabus  emendationibus,  fic  fortaffe 
refingi  minima  molitione  locus  iffe  poterit:  Hart  op 
putrete  tie  ravr et,  pi  hpeiue  ran  oeowrp.  aror.etvtir. 
Sed  certiorem  rationem  adhuc  deiidero.  Corruptum  lo- 
cum , pro  fuo  more , praetermifit  Epitomator. 

fvtxtorci  ykp  tie  rnt  rhilota.  r ut  iiyput  rrporqiopir. 
JWxAirr»  erat  in  edd.  & aberat  r'»r  articulus.  Itaque 
Casaubonus  : » Negotium,  (ait)  ifta  faceffunt,  fvrrxti- 
»t ot  yitp  &c.  Quid  enim  eft  /Wjcaiitox?  mihi  plane  hic 
naqua  haeret.  Affentiebar  doQis , legentibus  S-jeyjnoret 
nrnr  mKtioree  r.  vy.  rnp.  Sed  Excerpta  affenfum  meum 
wfuffiaminant,  in  quibus  feriptum  JWaaxtoi  ykp  ( nempe 
» ai  mime  ) tie  rir  or xtiota  r£t  vypur  orp ertpep&r.  Cogi- 
» tenuis  amplius. « — Et  t «t  articulum  , & Jiirun* 
t o i in  nominat,  plur.  uterque  nobis  dedit  cod.  A.  & Ep. 
quam  feripturam  cur  non  fidenter  amplefferetur  Cafau* 
bonus , non  fatis  fiiiffe  cauffae  videtur.  Quamquam  enim 
alias  nusquam  occurrat  vox  fiitntartoe , & a Lexicogra- 
phis  non  fit  adnotata  -,  nihil  tamen  ea  habet  quod  analo* 
eiae  repugnat,  & perfpicue  idem  fonare  videri  debet  ac 
<fWj(A>nr  aut  SvaQupoe , male  audient , inaufpicatus , infa . 
mir.  Apud  Hefychium  legimus  Ava-xAvror  afogoe,  an- 
poe : quod  vocabulum  quum  & ipfum  nusquam  alibi  oc- 
currat , vide  ne  ex  JWkaitw  fit  corruptum  , quod  ibi» 
dem  pariter  admittebat  hierarum  feries.  Poffes  vero  etiam, 
fi  latis  cauffae  effet  cur  fufpedam  hoc  'loco  vocem  lua- 
jxajttoi  haberemus , conieflare , effe  hanc  ex  <fi iananoi  or- 
tam.  Equidem  in  fequendbus  verbis  haerebam , haud  fa- 
tis percipiens,  quamnam  hic  aufior  dixerit  m/aiota  rur 
iryput  ‘rrpoaqtpkr.  Parum  promovebat  Dalecampius,  licen» 
tius  vertens : Humorem  enim  qui  copiofior  tfl , natura  vix  to- 
lerat. Praepofitio  tie,  ex  Graeci  fermonis  ufu,  infervit 
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indicandae  ei  rei  cuius  cauffa  JW«x  nrtvc  e fle  rkr  kbpint  d 
‘Tocrtif  dicat  auftor.  (Sic  iir  vaSiat  Kuts.yituis.itnt,  Iit. 

96.  f.  & fexcenta  id  genus  alia.  conf.  Lexic.  Polyb.  pag. 
>83.  coi.  2.)  Itaque  quum  ipfts  illis  verbis,  iit  rhr  mutt- 
iet rSt  irypat  mptuipspk t , trijlem  aliquem  cfiltum  largiori* 
potationis  indicari  iudicalkm  ; de  nimia  humorum  fui  cute 
tallcdione , & , ut  verbo  dicam  , de  hydrope  cogitaveram. 
Sed  lubens  nunc  meliorem  certioremque  rationem  am- 
pleftor , qua  doSiflimus  noder  Coray  in  Notulis  msstis 
(tunc  locum  expedivit:  qui,  probans  nobiscum  fcripru- 
ram  iiioKMrot,  quam  ex  Epitome  Hoefcheliana.  protule- 
rat Cafaubonus : » Senfus,  inquit , huius  loci  eft  : Larpos 
it  potus  in  principio  fumtus,  impedit  quo  minus  deinceps  bibert 
tipojjis.  a ReQiflime  : nec  enim  de  molefto  effedlu  agitur, 
quem  habeat  in  univerfum  nimia  potatio;  fed  de  eo  quem 
habeat  nimius  in  convivii  initio  potus  : natp  vkt  ibpeevt 
it  ipxv  mbrtit  dick  : & vocabulum  mptrpepk,  ficut  ver- 
bum  rrptryipteiStti , eum  de  cibo,  tum  de  p o tu  sumen- 
do ufurpatum  iam  alias  adnotavimus  : (vide  ad  II.  4;.  f. 
Animadv.  T.  I.  pag.  324.  conf.  lib.  I.  p.  34.  b.  III.  79.  f.) 
denique  ad  ipfam  Hlam  efficiendam  fententiam  percommo- 
dus ed  T*r  articulus,  quem  codices  noflfi  nobis  obtule- 
runt. Pod  haec  vix  opus  fuerit,  ut  rationis  a Viixebru- 
»10  initae  faciam  mentionem.  Is,  quamquam  ipfe  docue- 
rit , codicem  Parifienfem  B.  ( Hermolai  Barbari  manu 
confcriptum  ) SvruMTot  dare , ficut  nodri , alium  vero 
codicem  minoris  audoritatis  vulgatum  tiioKkmti  tenere, 
tamen  neutram  harum  le&ionum  fecutus  eft ; fed  in  hunc 
modum  refingenda  verba  cenfuit  , fOrnpmo  t (vel 
ivoKpmtt  ) ykp  litui  t ht  tMmic  rSt  uypert  orpcrtpv 
put : quo  fenfus  exfifteret , quem  his  verbis  exprdEt, 
car  trcp  de  boiffon  s'oppofe  a la  cofSon  des  alimens. 

ovx  init  rutro  mittit,  ovx  'ituout  mtr.  ms.  Ep.  Ibid.t 
psb  iinaoiut  t St  rniot  imtkauttr.  Poliis  confueto  figni- 
ficatu  verbum  umtkuimt  accipere,  ut  cibo  fruinonpof- 
fint : nec  opus  videtur,  ut  maiorem  aliquam  vim  h.  k 
in  illo  verbo  quaeramus,  de  qua  vi  diQum  eft  ad  III. 87. 
e.  Animadv.  p.  91.  conf  VilL  358.  a. 

• 
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modius  cum  rns.Ep.  fic  diftingue,  & accentum  pone  yr- 
rl/xira , imr  itoy.  Ad  rem  & verba  quod  adtinet  conf. 
fpag.  116.  e.  ibique  notata ; item  pag.  »18.  b.  In  tccSuv- 
vaia  h.  I.  confenriunt  mss.  cum  edd.  Mox  vero,  pro 
Svmar,  eft  Siirreior  in  ms.Ep.  Paulo  ante,  pro 
eptiratru , xptiTT»  fcribit  idem  ms.  Ep.  In  Kopfv\n  con- 
fentiunt  omnes.  Cordyla  Plinio  IX , 1 5 , 18.  & XXXII.tr, 
$3.  oKtpoJdiM  Ariftoteli,  Hift.  Aniin.  VI.  17.  Sunt  autem 
Cordylae,  thynni  minores;  qui,  ubi  maiores  evaferunt, 
Pelamydcs ; ad  extremum  Thynni  proprio  nomine  adpel- 
iantur : itemque  orcyni , & antacaci.  conf.  Gefncrum  pag. 
963  fq.  & H.  Steph.  in  Thef.  T.  IU.  voce  rbixofriV.  A 
cordyla  autem  diverfus  eft  0 xhptoKot , amphibium  ani- 
mal , cuius  meminit  Nofter  VII.  10,  Scripturam  *■»  a«- 
fjLvfu  per  v,  ut  fupra,  fic  & hic  conftanter  tenent  no- 
firi  codices,  pro  rn habita.,  quod  erat  editum.  Mox, 
pro  rifta. , perperam  eifut  habet  mi.  Ep.  vide  Xenocr. 

с.  35.  (olim  34.  )&  Plinium  XXX1L  11,  33.  ibique  Har- 
duin.  T.  II.  p.  393.  not.  78. 

a 9 <fi  oxlnfafof , x 0 5 q>  0 e . Sic  exEpit.  corrigi  iuflit  Ca- 
faub.  cui  fuffragatur  nofter  ms.Ep.  Perperam  xst/fwr 
edd.  cum  ms.  A. 

he.eMa.ftl,  x*A A»/»r,  rxtAAai timpef.  Cum 
K*x\oeetr.ka>timfo<  effet  editum , monuit  CasaubONUS  r 
«Scribendum  ex  Epitoma  & membranis  <rei  aa»  tirTt- 
npot , ut  ex  coniefiura  olim  emendabat  doftiff.  Conr. 
» Gefnerus.  Antiqui  medici  Graeci  appellare  folent  <rxtA- 
» A<v<fn , quae  volunt  intelligi  palato  eife  ingrata , aut  flo- 
»macho  parum  conducibilia.  Sic  dicebat  Hicefius,  [ 111.  87. 
»C.  ] quofdam  efle  /siiaf  ffxiAAw/fir  & xtexovyAsvr  xat) 
n-rpot  Tau  ytutir  aorciteif.  Scilla  non  omnis  eft” edulis,  ut 
»ait  Theophraftus : & illius  quae  editur,  acrimonia  pa- 
n rum  grata  , faepe  etiam  noxia,  a — Conf  Animadv.  ad 
III.  87.  c.  In  CKiKhuticTrpoc  cum  Epitome  Hoefchetiana 
nofter  ms.  Ep.  confentit : quod  vero  pro  eadem  fcriptura 
aliarum  etiam  membranarum  auQori ratem  invocat  Cafau* 
bonus,  fuerint  illae  (nifi  plane  fucum  fibi  fieri  paffus  eft 
vir  doftus,  & conie£hiram  aliquam  pro  codicis  fcriptu- 
ra accepit)  iuniores  noftris  membranis;  nam  noftrae  qui- 
dem memhr.  A.  cum  editis  monftrum  illud  vocis  xoaa«- 
ext  aa«<T iffrtpot  tenent,  ita  tamen  ut  in  fecunda  fyl- 
Jaba  u magnum  ponant,  non  • breve,  quod  erat  in  edi- 
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tis.  naKK<*Si<mpit  corrigendum  cenfuerat  Rondelet * 
apud  Ge(h.  pag.  156.  lin.  jx.  Gesnervs  vero:  » Ego . 

» inquit,  vel  «■KixxatixTtptt  tantum,  vd  mkxuIxc  (aut 
■MMKxnSintpx  ) tuti  rxtKXuftrTipn  pariter  legerim:  ut 
» colias  Sexitano  non  Colum  mordacior  amariortjut  iit , fed 
» etiam  pludnofior.  « Lege  ibi  reliqua , quae  cum  ad  tuen- 
dum utrumque  fimul  vocabulum  uAEa/itr  & gKixxttf i- 
cTtpot , tum  omnino  ad  illuflrandum  hunc  locum  valent. 
Eam  rationem  equidem  certilTimam  ratus,  quam  Dale* 
campius  quoque  inierat,  xaAA«<f>r,  xKtxxetfirrtpof , fcri- 
pfi.  Mox,  pro  SftK.Tir.&T.  perperam  eil  Siiktix.  in  una 
ed.  Ven.  Deinde,  poli  eamdem  vocem  omitti  poterat  >d 
particula  cum  Epit.  Denique,  pro  'Ajuvatutror  malueram 
,hpLvxxaU{ , ut  eft  apud  Steph.  Byz.  fed  legitur  etiam 
apud  Plinium  Amyclantss  fiaus , T.  I.  pag.  71  { , 22.  ed. 
Hard.  & apud  Tacit.  Annal.  IV.  59.  ubi  quidem  non  de 
Laconicis  Amyclis  agitur , fed  de  Italicis.  . 

0 £<t£rricrfe  c xtybutrot.  Sic  h.  L ms.  A.  In  ms.  Ep. 
defunt  haec,  inde  a verbis  xptirrtii  «Ii,  ufque  yxvxirtpK. 
Paulo  poil  vero  ms.  A.  quidem  cum  editis  in  2 « £ 1 t *- 
vier  confentit;  fed  ms.  Ep.  ’A girarier  habet,  primi 
quidem  vocis  literi  deficiente , fed  fervata  e vocali  in 
prima  fyllaba.  Apud  Strabonem  lib.  III.  p.  156.  legitur 
« r£r  'E£>T<tr£r  tr on< , nec  ibi  diverfa  fcriptura  ex  Itali- 
cis codicibus  in  nupera  Siebenkeefii  editione  adfertur.  Apud 
Melam  nude  Ex  nominatur  idem  oppidum,  lib.  IL  cap.6. 
apud  Ptolemaeum  2t(j.  Apud  Plinium  Sexti  Firmum  vel 
Sexifirmum,  III.  1,  t.  tum  vero  apud  eumdem  memora- 
tur colias  Sextianus , XXX1L  11 , 53.  fed  ibi  in  aliis  libris 
Suxit  anus  feribitur.  (Caeterum  alia  ibidem  apud  Plinium 
reperiet  leQor  ad  illuflrandum  hunc  Athenaei  locum  fpe. 
flantia. ) Similiter  apud  Martialem  Saxetanus  latxrtus , lib. 
VII.  epigr.  77.  Pariter  apud  Galenum  de  Alim.  Facult. 
lib.  III.  fub  firt.  Tot £«5*tiVi» , nempe  Tupi-yn  : ubi 
r»t  debuiffe  videtur  librarius.  Denique  in  Antonini  Itine- 
rario pag.  403.  plane  Saxetanum  oppidum  feribitur  con- 
fentientibus  libris.  Quae  cum  reperiatur  in  illo  nomine 
varietai,  tenendam  utrobique  vetuftiorum  no  (Irarum 
membranarum  feripturam  iudicavi,  priori  loco  Stt^rrotror, 
in  Diphili  verbis:  polleriori  loco,  ubi  Strabonis  in- 
vocatur aufloritas , 'Zt^na.rict.r.  Potuit  apud  Strabonem 
iam  olim  prima  vocis  litera  intercidiffe  : potuit  etiam  fuo 
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a arbitratu  eam  adiicere  Athenaeus ; forrafTe  vero  etiam 
StL^rra.fku  fcripferit , qua  ex  voce  vocalis  a.  in  prima 
fyllaba  Aipereiie  videtur  in  noftro  ms.  Ep.  Strabonis  te* 
nimonium  non  ad  verbum  recitatum  eiTe  ab  Athenaeo, 
iam  Casaubonus  ad  hunc  locum  monuit ; fimulque  ea 
tetigit  quae  ex  Martiale  & Galeno  a nobis  citata  funt. 

Ztopfipaupicte.  Zxop.tipayctfia.il  ms.  Ep.  XxapfipapUt  feri- 
bitur  apud  Strabonem , lib.  III.  pag.  1 59.  quem  locum  hic 
refpcxit  Deipnofophifta. 

b «i  ktyipnot  pt hatripuu.  Poflis  intelligere  <i  t'  iiai 
hty.  pth.  hoc  ienfu , Sunt  aurem  alii , mdandryat  diCIL  At 
cum  toto  hoc  capite  vires  quaedam  cuiufque  generis  fal. 
lamentorum  recenfeantur , videtur  h.  I.  aliquid  excidifle  , 
quod  ad  fignificandam  vim  aliquam,  quae  ineffet  melandryis, 
pertinebat ; aut  aliud  quidlibet , quod  ad  declarandam  t£jp 
pthartpuSr  naturam  aut  rationem  fpe&abat.  Xenocrates, 
de  viribus  aut  qualitatibus  (aliamentorum  agens  cap.  36. 
rk  fb  toirrk , inquit , pipti  ( rov  Svnov  ) pitd.vff.vct , ( li- 
ve ptkeuf ficu , ut  habent  alii  codd.  ) - - erupoppnriek 

tam  vitorvoe  'TapctTXoxi . Sunt  autem  cl  ptharfpim.1  (fcil. 
repet ) vel  ri  pttctvfpva.  (nempe  np&yx)  frufla  J alita  tx 
maiore  thynno,  vel  maiore  thynni  gtnert  ; qui  pifcis , Ut  mox 
ex  Pamphilo  docet  nofter  , pitetrfpvc  vocabatur.  Alias 
quidem  maximis  thynnis , vel  maximo  thynnorum  gene- 
ri, e quo  confiebant  melandrya  falfamenta , nomen  erat 
apxuvee , orcynus  ; ut  docet  Nofter  V1L  pag.  303.  b.  coli, 
cum  pag.  31 5.  d.  e.  Melandrya  autem  vel  melandryae  no- 
men invenerant,  ut  quidem  Xenocrates  1.  c.  ait,  fik  rn» 
ipqifritcLv  mpht  Tctf  piKaivet/oat  rit  tpvif  pi^ctt : id  eft  , 
oh  Jimilitudinem  quam  eum  nigricantibus  quercus  radicibus  ha- 
bent: live,  ut  apertius  Plinius,  IX.  13,  18.  melandrya 
vocantur , catfis  quercus  (aL  quernis)  offulis  fimillima.  Conf. 
Hefych.  in  Ti  pi\krfpv»t. 

1»  Epicharmi  vtrfu,  cum  duabus  vocibus  arer)  pipi- 
pot  efTet  feriptum  in  editis , ( in  ms.  A.  plane  defunt  hic 
accentus)  monuit  Casaubonus,  una  voce  rtn  q>op  1- 
por  oportuifTe,  id  eft,  efui  aptum.  »Nam  woripiptrtal 
(inquit  ) n Dores,  quod  alii  -rpoacpipteCai , cibum  Jumert, 
n Alioquin  Hefy chius  pbpipoe  exponit  tvemtit,  utile : pro 
» quo  dicunt  Dores  araripopet ; ut  in  Nemeonicis  Pinda- 
»n , eroTicpopof  t’  iyetiain  picrfoe  oZroe.  u — lbid.  Pro  hr, 
quod  erat  editum , commode  Doricum  »r  obtulere  membr. 
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A.  In  Eptt.  vero  defideratur  hic  verfus.  ItU.  Articulum  b 
t 1 , quein  ignorant  libri  omnes,  defiderare  videbatur  cum 
grammatica  ratio, tum  metrica.  Subie&um  (quod dicunt) 
orationis  eft,  t1  riputytt  ri  vmc/jiiKavl pudite,  quae  ver- 
ba idem  valent  ac  rl  pttxitl 'pvor  r epiaytt.  Metrum,  fi 
quid  video  , iambicum  e£l : & eft  verius  tetrameter  bra- 
chycataleQus,  cuius  hi  funt  pedes; 

meriti  \ ptpot  j ri  tr ipa  i yjt  rn  |[  t1  umh  4 puKtu  | 

fptlS  I lt{. 

AD  C A P.  X C I I I. 

Tb  <M  api  0 t & p 1 y_  0 r.  to  <T1  dfuripiyot  m.  Ep.  Et 
ipurkprytt  dixit  etiam  Xenocr.  cap.  36.  fed  ita  ut  nefeias, 
neutrius -ne,  an  mafculini  generis  faciat  id  nomen.  In 
mafculino  vero  dporuptytt  ritu  ex  Alexide  adtulit  no- 
fter  111.  1(7.  c.  Vide  ibi  not.  & conf.  Gefn.  p3g.  975.  lin. 
at  fqq.  Mox , xnrnpiu  nvlc  fcripfi  cum  editis  omni- 
bus : videndum  vero  an  fatis  emendata  illa  feriptura  fit, 
nam  mt.  A.  quidem  tuneptririt  (fic  ) habet;  Epitomator 
vero  verba  quiri*  0 Ate.  ufque  uti  mti  omifit. 

'O/l  moripuit  Ktptuurc r , - - ♦ ivi  rov  N eiXov.  Sic  omni- 
no feribendum  cenfiii ; non  « i Avi , ut  eft  in  edd.  & mt, 
A.  Conf.  VII.  309.  a.  jta.  a.  & VHI.  356.  a.  & Strab, 
XVII.  823.  b.  c.  De  corrigenda  huius  loci  feriptura  no- 
biscum  confentientem  m Notulis  msstis  dofiiflitnum  Du- 
THClt  reperio;  qui  de  Nilotico  & Alexandrino  coracino  et- 
iam Iofephum  laudavit , Bell.  lud.  lib.  111.  cap.  9.  T.  IL 
pag.  138.  ed.  Haverc.  ( p.  1155.  ed.  Hudf. ) Attamen  Epi- 
tomator quoque  in  fuo  Athenaei  codice  ai  reperiffe  vi- 
detur; nam  fic  iHe  feribk : ‘O  meriptoc  xopuxitu , at  ii 
irrb  NflAot/  viATtir  tahovnv , ot  , fi  tueri  'Atogiplptiar 
iltat  tiuitnpat.  Fluvia  ti Ic  m autem  coracinum  dicit  au- 
Sor,  ut  diftinguat  a marino,  de  quo  VII.  308.  d.  De  no- 
mine rii uimpte  conf.  pag.  n8.  f.  & (19.  a. 

rut  ruptyttt  i k mana.,  n Scio  fuiffe  viros  doSifttmos  C 
«qui  feriberent  rw  t upiym  uptuu  minaro..  Sed  placet  ni- 
»>mis  edita  feriptura  dk  mitra.,  quam  & Epitoma  tuetur 
n & omnes  mssti.  Horaea  pifeium  nusquam  legi ; fed  ipeuti 
»folum  ru.piyti.<i  Casaub.  In  dk  confentiunt  etiam  no- 
Ari  codices:  & in  ms.  A.  quidem,  ut  conftanter  alias  fic 
& hic  vel  dii  feribitur , fubie&o  vel  ad  latus  polito 
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C iota.  IbU.  fJtnk  ixir  rfhtrMv tu.  Vitiofe  penk  'ixat 
editi  omnes,  utra,  uxxar  ms.  A.  Equidem  ex  conief).  prae- 
eunte  Dalecampio pttk  kxav  corrigendum  judicaveram: 
quod  ipfum  nunc  perfpicue  fic  fcriptum  in  ms.  Ep.  repe, 
rio.  Quid  fit  vero  quod  fale  t xstin  cta  { rfit  v 0 irTet) 
dicit  pifcium  ova , velim  doceri.  Suo  arbitratu  Dalecam- 
pius  cum  fale  reposita  fcripfit : quod  verbum  fuo  mo- 
re graeCe  reddens  Pursanus  kvreatUrr*.  corrigendum 
ceofuit;  adiecit  tamen,  vel  irurxrburx , L e.  confptrfa. 
Egoconftantem  librorum  feripturam  , quamquam  vim  ver- 
bi minus  percipiam,  tamen  folicitare  non  aufim.  Vide  an 
idem  fere  dixerit  hic  Diphilus,  quod  Platina  apudGefner. 
pag.  559.  cum  ait:  Ova  ceptali  (pifeis  de  mugilum  genere) 
/ale  trito  conf perges.  - - Pojl  diem  a faStura  iiuer  duas  ta- 
bulas per  diem  6r  nodem  op primts  : 6tc.  Suavilfimum  il- 
lum cibum  effe  teftatur  ibidem  idem  Platina.  Laudat  etiam 
mugilum  ova  falita  & exficcata  Rondelet  apud  eumdem 
Gelnerum  pag.  550. 

Vierrac  fi  xp»  rnit  rcep.  Sic  ed.  Ven.  & Baf.  cum 
ms.  A.  Pro  yjm  , cafu-ne , nefeio,  an  confilio,  verbum 
fi?  fufeflirurum  eft  in  ed.  Baf.  Pofuit  quidem  h.  1.  ver- 
bum Sei  Epitomator,  mnlta  tubi n de  pro  fuo  vel  iudicio 
vel  lubitu  mutans : nihil  vero  opus  erat , ut  id  Athenaeo 
obtruderetur.  Sic  idem  continuo  deinde  iwr  fcripfit,  pro 
u-XPi  & yxvxis , pro  yxutirtfet.  Pro  i-Xf  quod 
ex  ms.  A.  reditui,  «XP<r  fuo  arbitratu  pofuerat  pri- 
mus editor,  puto  ob  fequentem  vocalem  : at  fequente  et. 
iatn  vocali  optimos  fcriptores  Zypt  St  ftixF1  ( non  «7j»f 
& pUyjpti  ) ufurpafle,  diferte  monent  veteres  Grammati- 
ci. Vide  Thomam  Mag.  pag.  133  fq.  aliosque  qui  ibi  ab 
d Interpp.  laudantur.  Paulo  pol),  pro  kxmoi , habet  ittiul 
ms.  Eg.  minus  refle.  Saepius  id  vocabulum  fupra  occur- 
rebat, II.  41.  a.  c.  III.  79.  b.  c.  d.  Mox , bvrayevr  1 rbv 
teeixiae»  idem  ms.  Ep.  pro  Tctr  teeixiat : fed  paulo  pol),  in 
c«)  Tfltr  jutxJue  confentit  cum  edd.  & ms.  A. 

ti  fi  rrpvepn)  rkr  i*xp  bete  i r x • v v ‘.  Cum  dee  flet 
iam  olim  verbum , quod  & vetuftae  noftrae  membr.  cum 
edd-  ignorant,  mendofum  locum  praetermifit  fuo  more 
Epitomator.  Perfpe&e  vero  Dalecampius,  acerbas  vero  ex. 
cretiones  sistere.  Inde  Casau bonos:  «Lego  cum  viris 
1,  doriis,  ei  fi  rrpvepvoi  rkc  «*xpiV«ir  iaxn<r‘-  Acerbos 
n fuccos  adft  tingere  adeo  verum  eft , ut  rrpvtprh  quali 
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nrrvt rir  conflet  appellatum  a verbo  « — De  vo-d 

cab.  confule  quae  ad  Timaei  Lexic.  Piat,  colle* 

git  Ruhnken.  pag.  137  fq.  ed.  fec.  Puelsanus  , non  mi- 
nus commode,  «en'v  «vri  fupplevit,  refpiciens  quae 
leguntur  p.  tao. d.  t»  Se  u ihav  icIuti atr  imv  it- 
ttpt» net.  Subierat  vero  nobis  fufpicari , fic  fortaffe  otim 
icriptum  fuiffe,  oi  .fl  rrpvqroi  eretoire  rrpu%r'at 
rat  txxpietic.  Sic  quidem  cupa  crpt /$vk  (monente  Foefio 
in  Oecon.  Hipp.  p.  471. ) dixerat  Hippocrates  urinas  acer- 
bas quae  plurimam  crudi  humoris  copiam  continent.  Sed  de 
hoc  penes  dcxftos  Medicos  iudicium  efto. 

Continuo  deinde , ubi  laudatur  Xenophontis  Hieron , 
perperam  Sta$akKtir  legitur  in  una  ed.  Caf.  3.  Superio- 
res omnes  reQe  Sta,1uK/.ar  cum  msstis.  Ipfa  Xenophon- 
tis verba  leguntur  pag.  714.  ed.  Leuncl.  Baf.  1569.  Ibi 
in  Xenophontis  editionibus  commode  «ritiNiine 
in  fing.  legitur,  quod  inde  apud  Athenaeum  in  ed.  Baf. 
& Caf  receptum  efl.  At  potuerat  etiam  plurali  numero 
utentem  h.  L Hieronem  inducere  Xenophon , quod  fit  alibi 
fubinde  in  eodem  feripto  fecit:  quare  KctTatrirenxaT* 
ex  ru.  A.  & ed.  Ven.  reftituendum  putavi.  Ex  eisdem  li- 
bris artpcnr a revocavi.  Paulo  pofl , cum  D /t*  » p. a Kae.it 
praeeunte  ed.  Baf.  temere  edidiffet  Casaubonus  , monuit 
idem  in  Animadv.  » Legunt  veteres,  ii  aaa.it  aai  arter. 
»Sane  quidem  ri  pJi  afuerit  melius. « — At  non  ii  aaxie 
dabat  ea.  Ven.  & ms.  A.  fed  it  pii  Sta  xaxitr:  quo  fatis 
perfpicue  vera  feriptura  ii  r fi  A ia  na  sic  indicabatur; 
quae  non  modo  Athenaeo  a nobis  reftitui  debuit , fed  & 
Xenophonti  reftituenda  videtur.  Denique  & ifrterrtc, 
quod  cum  ed.  Ven.  idem  ms.  A.  dedit,  nil  opus  erat  ut 
in  Mierrec  ab  editore  Baf.  mutaretur,  quamvis  vulgo 
apud  Xenophontem  fic  feriptum  legeretur.  Totum-iftum 
locum  haud  fane  infeite  in  hunc  modum  contraxit  Epito- 
mator: 'Ori  Strepar  er  r£  icrtypajqtoperm  'lepart  erepi  Tot 
tntair.ur  tSeoparctr  , aai  i^ten  aai  Spipeeir  aai  rrpoqtrur, 
qineir , Sri  aaaxc  eict  aai  hrtereue  eerAofjchpara. 

terti  ei  yt  iSeen  irterree,  (corrupte  quidem  inerrer  no- 
fter  ms.  Ep.)  ou Ser  erpetSivnat  reinen  tw  aetftruarur. 

AD  C A P.  X C I V. 

Stakarat.  Sic  as.  A.  cum  cdd.  In  ms.  Ep.  SniaaaTar 
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e (fic)  fcribkur.  Romanis,  dicofU.  Vide  Sueton.  Neron.  c. 
48.  & Plin.  XXXI.  3 , 13.  ibique  Harduin.  not.  7.  Ikid. 
khftvpeve  baycve  ybvxifir  karoKxij{tt6*.i  tiftitair.  Temere 
ybvxittir  ed.  Cai.  fed  yb.vt.it iv  editt.  vett.  cum  mssris.  In 
exemplo  Athenaei,  quod  olim  Ludolfi  Kufteri  fuerat,  ad- 
notavit  h.  1.  Kusterus:  » Alludit  ad  illud  Platonis,  ti- 
n rluu  biyu  kbftvpkr  uxeir  itroxbv^i/ttro!.  u — Eadem 
Platonis  verba  H.  Stephanus  protulit  in  Thef.  T.  III.  p, 
303.  d.  quae  quanam  ex  parte  fcriptorum  Philofopbi  du- 
cta fint,  iam  aon  ia  proattu  habeo  docere.  Ad  manus 
fum  ex  Timaeo  verba , aliquatenus  huc  facientia  : rb  Si 
xiyeer  riput , sfjoi  pier,  xat  vrtpiTevr  qiperitti , xibbitTet 
xat  apirrer  rrirrerr  ra.fii.7eir.  pag.  400.  Tora.  IX.  edit. 
Bip. 

f *£»r  ir  xatTctbrxar  rb  tv/ttriner  ei^ee/xets.  Sic  re£t« 
ms.  A.  cura  edd.  Perperam  ay  6tfj.au  ms.  Ep.  Continuo  de- 
inde vero,  rede  idem  ms.  Ep.  cum  ms.  A.  erirrnr 
iifxeir  Tot/f  Kaycvt  dedit,  pro  fipttt  reteineve  bftyevt , 
quod  erat  edituro,  rrimtr  v/xSr  re teirnuf  bhyovs  ex  Hoe- 
icheliana  Epitoma  laudavit  Cafaub. 

a 7t'ut  ereLpariyyat,  xx)  rave  it  ti  * S <tc , k *)  rt  vc 
iyyipevr.  » Pro  exemplo  vocum  alienigenarum , qui- 
» bus  olim  ufi  Graeciae  fcriptores,  affert , rw  tntfxtiy- 
nyat  xeil  jciit  it  ikpevr.  Scribendum  vero  roiv  ky- 
nyipovf,  vel  rvut  «rri» /ar,  quod  tamen  probo 
y minus.  Utraque  vox  Perfica : utraque  optimis  auflori- 
»bus  Graecis  ufurpata.  Multa  Euftathius  ad  OdyfT.  t/. 
» [ pag.  680.  fub  fin.  1 de  barbaris  hisce  vocabulis,  u Cx- 
saubonus.  — Mendofam  vocem  irripcm  tenent  cum 
edd.  ambo  codd.  A.  & Ep.  Ex  duabus  vocibus  temere  & 
imperite  contradam  effe  intelliget,  quisquis,  quae  habet 
Hefychius,  aut  alii  Gloffographi,  in  'Amarfnt  61  in  'Ky~ 
yctpoi  , confideraverit : ad  quas  voces  videfis  quae  adno- 
tarunt  Hefychii  Interpretes.  Iuvabit  adpofuiffe  dumtaxat, 
quae  apud  Suidam  huc  facientia  leguntur;  'AtTiaSur  ei 
ix  Sutia-fTit  ypaLftftitTupopoi.  oi  Si  «tuTol  luti  dyyapet.  rk 
fi  'eriustiee  Utptiti.  Probabile  admodum  mihi  vifum  erat , 
utramque  vocem  ab  Athenaeo  fuifle  adpofitam , vetuftio- 
rem  vero  librarium , cuius  ex  exemplo  nollri  derivati 
funt  codices  , a prioris  initio  ad  extremitatem  alterius  fu- 
gitivo oculo  aberraffe.  Itaque  tutidimum  putavi , utram- 
que integram  adponere. 
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IUxt ut  J*  nr  fcot  aT/sa  roiptut  miTr  &c.  Sum  duo  ver-  a 
Tus  Ariftophanis  es  Equit.  83  fq.  apud  ipfutn  Comicum 
fic  Tonantes: 

Biatkttw  itfj.it  tLtfu 1 ravptnv  miir 
i BtpsgTt Khitvt  yif  SotetToc  aipnfntpot. 
conf.  extremam  hanc  pag.  111.  & confule  BruncxiOh 
in  Fragm.  ex  Sophoclis  Aegeo  num.  a.  Totum  hunc  lo- 
cum omifit  Epitomator. 

tropi  /J-it  'ApyiKiyj?  , T^,  trbrr'  &tfp'  i-voa-xoAwrTi».  b 
«ilure  merito  Cephisodorus,  Jfocratis  difdpulus,  inter 
» veterum  diSa  improba,  ARCHILOCHI  iftud  ponit,  irina, 
viitfpo  iirofKoMMrrnt.  Eff  enim  ilh  Neronis  fimile,  quod 
» refert  Suetonius:  [c.  29.]  Ex  nonnullis , inquit , comperi 
» perfuafijjlmum  habmjje  tum  , ntmintm  hominem  pudicum  aut 
mulla  corporis  pane  purum  ejje.u  CaSAVB.  — Perperam 
■kvortAXbicttiv  ms.  A.  rede  vero  ktroottaKvtrrttt  me.  Eo. 
cum  edd.  Verbum  iftud , quod  proprie  decorticare,  pelle 
detrafla  nudare  denotat , ligillatim  obfcoeno  fenfu  de  eo 
-qui  glandem  penis  nudat  dicitur,  adeoque  de  omni  impu- 
ritatis & impudicitiae  genere  ufurpatur.  Praeter  Hefychii 
plura  loca , vide  praefertim  Etymolog.  M.  in  'KirtcKotaip- 
(j-itot,  pag.  ao.  & in ’A»*»-xiAvirT«,  pag.  23.  Aliter  at- 
que Cafaubonus,  Archilochi  ilia  verba  accepit  Iacobs 
in  Animadv.  in  Anrhol.  vol.  I.  part.  I.  pag.  169.  ubi 
<Awo*ko*vwtii  legendum  fufpicatur , confertque  illud  Ca- 
tulli, ex  'Carm.  LVIll.  Nunc  in  quadriviis  &■  angiportis 
Glubit  magnanimos  Remi  nepotes. 

Brofetpep  fi.  Poliis  e fuperioribus  ftipplere  tropi.  6ro<f»- 
fq 1 : poflis  etiam  nude  in  dativo  caTu  tipn/eita.  BsoSdpu , 
pro  imi  Butripov,  intelligere.  » Quod  ex  Theodoro 
» nefcio  quo  affertur , trador  ph  iyjstt , itreunir  fi  t*  !«•, 
-nante  illum  dixerat  Heiiodus  : 641.  J 

»NiP  bhiyttt  aluit , payixq  f’  it)  epopria  StttSci. 
n-Qui  verticulus  a Plutarcho  exponitur  in  libello  De  au- 
ndiendis  Poetis. « Casaub. 

Evpnrift  71.  Terminationem  vocis  Eufitri<f.  non  ex- 
preflit  fcriba  codicis  Ep.  Haud  dubie  vero  in  tertio  cafu 
poni  debuit  id  nomen,  quemadmodum  fupra  Btofopep  At 
> rurfufque  infra  SoqoxAi?  & 'Oprpu.  Perperam 
Eupfiltnt  ms.A.  cum  edd.  Perperam  quidem  item  £•<?•- 
xtot  fi  habet  ms.  Ep.  ubi  £09 nuit  ms.  A.  cum  edd.  Ted 
mos  dein  'Opipep  perfpicue  tenet  idem  m.  Ep.  cum  A.  & 
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edd.  Notus  Euripidis  verficuhis,  ex  Hippol,  612.  » 
yhuar  'eytsyox  , jt  /i  qipi»  ivipurtte. 

c In  Sophoclis  vtrf.  1.  ex  Aethiopibus , vitiofe  Toiuut* 
to Iui  Tfix  j^ap.  erat  editum:  pro  quo  Brunck.  in  Fragm. 
Sophoclis  Toiivtu.  rolt  ut  ex  conteQ.  fcripfit.  Veram 
icripturam,  Teta.ua  k rei  e e 1 dedere  noftrae  mcmbr.  A. 
Primum  illum  verfum  omiftt  Epitomator,  a verbis  ov  1' 
avate  incipiens : quare  & Euftarhius  praecedentia  verba 
proferre  non  potuit,  ad  Iliad.  1.  pag.  633 , 40.  ubi  & So- 
phoclis illud  didtum,  & alia  quae  hic  adferuntur , ex  Athe- 
naei Epitoma,  qua  fola  ufus  eft,  recitavit  i monuirque, 
benigniorem  interpretationem  nonnulla  certe  ex  his  ad- 
mittere. Poderiora  eiufdem  Sophoclis  verba,  putior  sinu 
fiiy.it  riv  xiptei  Kauelv , funt  ex  Eleftr.  vf.  61.  Vocabu- 
lum fHyet  cum  deeflet  editt.  Ven.  & Baf.  adiiciendum  ex 
Epitoma  monuerat  Hoefchelius,  xecepitque  Cafaub.  con- 
lentientibus  noftris  msstis. 

AD  CAP,  XCV.  ’ 

d Timothei  lepidi  vtrficuli , ni  prorfus  fallor,  anapaedid 
dimetri  funt : & quidem  primus , Ii  voculam  ykp  fuppleas, 
& quartus,  funt  acatale^i;  verfus  3.  & 3,  brachycatale- 
dfi;  fecundus , catale&icus  in  fyllabam.  In  vf.  2.  pro  xaivk, 
perperam  uti  rk  habet  ms.  A.  Re6fe  utar  i ms.  Ep.  cum 
«dd.  In  toi.  v/.  particula  'iya  abeft  mstoEp.  unde  fit  mo- 
nometer:  fed  redle  eam  voculam  agnofcit  ms.  4-  cum  edd. 

In  conflituendis  duobus  prioribus  AktipHakis  verfibus , 
obfecutus  fum  Casaubono,  monenti,  ’Et«)  (quodcum 
edd.  habet  etiam  noder  ms.  A .)  iniiri  mutandum  , &po(l 
tuitos  interpungendam  orationem : hac  adiefia  interpre- 
tatione: » Tibi  nova  inventa  placem?  Etiam  illi : qui  quidem 
ii  eft  ptrfuafus  Stc.  « — Maiori  molimine,  quo  ufns  Gro- 
tiused,  (in  Excerptis  ex  Trag.  & Comoed.  Graec.  pag, 
601.)  fuperfederi  poffe  iudicavi.  Epitomator, •omiflis  duo- 
bus prioribus  verfibus,  ifta  tantum  verba  "Er  xaitlr  tyx- 
&c.  adpofuit.  In  vtrf.  4.  »«aa at  er  a.  ku  i£t  i rn  Stc. 
refie primus  Editor  feriem  verborum  mutavit,  ut  defide- 
rabat  metri  ratio.  Nam  inconcinne  uterque  noder  cod. 
ms.  woaa»  t im  era  Kat  ut  habet. 

e EiVoi  rif  kv  t St  erkru  ToentiT  tuitur.  Verba  i da  in  fu- 
perioribus  editionibus  tamquam  metro  foluta  St  a Cynul- 
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co  etiamnum  fuo  nomine  pronuntiata  adponebantur;  ut  e 
Pherecratis  verfus  non  nili  duo  «flem , ab  illis  verbis 
'Eya  P it  intipientes.  At  eadem  ifta  EiVsi  r/r  &c.  pro 
pnmo  Pherecratis  vtr/u  accepit  Dalecampius  , & Grotius  in 
£xc.  pag.  515.  quos  ego  lecutus  fum.  Idipfum  vero  male 
fatium  iudicavit  Piersoh  ad  Moerid.  pag.  16.  cafu  for- 
tuito iambum  factrt  illa  vtrba  cenfens : at  hoc  quidem  cum 
ipfum  per  fe  perfuadere  mihi  aegre  potui , tum,  ne  aflen- 
tirer  viro  dotio,  plane  vetuit  vox  haud  dubie  poetica 
Illud  vocab.  Grotius  vertit , dolii  qui  famam 
oblitui:  mihi  reftius  videbatur , dtflus  qui  fibi  videtur,  qui 
doBi  famam  adfeflat : in  eamdem  certe  fententiam  Hefy- 
chius  vocem  Ao tuneifoqtt  interpretatur,  0 tiufunUe  i-ri 

O0<f  iet. 

orfvtriro  tot , «<p» , tfiiAor uritur , &c.  Cum  perincommo-  f 
da  orationis  diftinQione  obfcuratus  olim  eflet  hic  locus, 
perfpe&e  Casaubonus  monuit:  n Reftitue  prava  diftin- 
>1  fiione  depravatum  locum,  aeferibe,  'hKKk  Tpvtrlru  au 
iriqnt  qiftoTHfia.il  (<T45r  ya?  Koyav  ) ruf’  'AAdgfil for  Kaf&t 
» sit  nubayofu^ouftK.  De  fe  dixit  Cynulcus  \a0cit  : non  de 
» Ulpiano,  ut  male  arbitratur  Dalecampius.  Senfus  eft: 
n Quandoquidem  tenet  U , non  vini,  fed  verborum  fetis , propino 
n ubi  in  tefiimomum  amicitiae  locum  hunc  Alexidis , in  quo 
ndecoctae  fit  mentio:  quod  tu  avebas  fure.  Ita  accipitur 
v> verbum  bumer?oerlrtit  initio  libri  IV,  [pag.  118.  a. ] « 
— Feftive  vero  mixta  fum  verba  ex  loquendi  formula 

nria  & translata:  immo  pleraque  ex  propria  loquen. 

rmula  dufta,  fed  translato  fenfu  accepta.  Propria 
loquendi  formula  erat:  et?oentf>  tro/  QtKoTtriocr,  haiitr  t!>» 
Xiiabor  (fcil.  it  2 irim  0 oboc)  era?  Uiirov.  Iam  Cynul- 
cus  dicit,  era.?'  'khb^itoe  \a&b>r  fir  xv«8«rt  nempe  it  5 i 
/tbyoc  ol  fi/  , fcilicet  di&io  illa  ili  a?  amicor , quae 
idem  valet  ac  « fixUra..  Totum  hunc  iocum  omifit  Epi- 
tomator. Alexidis  nvfleyoptjot/o-a  rurfus  laudatur  IV. 
l6l.C.  Aulus  Gellius  IV.  II.  ait:  Alexis  in  comoedia  truae 
Pythagorae  vi  ta  infcribilur.  In  Verfi  1.  fic  olim  ICri- 
bebatur  at  <T’  rluW  er  i ».  Pro  quo  Grotius  in  Excerpt. 
pag.  585.  orlff  fcripfit,  citra  neceffitatem  atiivam  verbi 
formam  invehens,  cum  medio  genere  in  hoc  verbo  uti 
ament  Attici.  Haud  dubie  verum  erat  er  i » cum  fubfcri- 
pto  iota : fecunda  perfona  aorifti  fec.  coniuntiivi  medii. 
erit?,  quod  mt.  A.  dabat,  non  ferebat  metri  ratio,  ob 
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primam  fyllabam  longam.  De  re  haec  kifuper  adnotavit 
Casaubonus:  » DecoHam  vetuftis  temporibus  fuifle  co- 
ttgnitam,  probat  Deipnofophifta  teftimonio  Alexidis,  ubi 
» funt  haec , Sta T«r  aorse^heu  ni/aiet : aquae  decollat  cyathus. 
»Re£te  hoc  quidem  Athenaeus:  caeterum  dccallam  Nero- 
n manam,  cuius  erat  illis  temporibus  promifcuus  ufus,  an- 
antiquioribus  Graecis  fuifle  incognitam  non  dubitamus, 
a»  Vulgaris  decollat  meminit  Hippocrates , Popularium  libro 
a» VI.  'Ytap  7o  feli  is  ti’ynrai  rei  ilpcr  jh  ti 

npih  tfirxtet  that  na. ) ioriiofia  iyjn.  “ 

SofoK\Si  iv  MytT.  » Ad  propofitam  quaeftionem, 
nubi  extaret  in  fcriptis  veterum  Tavjai/ou  St* ros  mentio, 
nrefpondet  Cynulcus,  Tb  tl  Taipster  uteep  iri/nterci,  a $/a«, 
a» 2o<poxA«r  t v yat...  aeri  tov  oripl  T petaura  it.  T.orap'  £ tuti 
v Kprm  ttt  'Toirra  xa.Ktnai.  Tolle  laceri  codicis  indicium, 
n & fcribe,  «a  A iyiT.  Eius  fabulae  argumentum  divinare 
>i licet  ex  Plutarchi  Thefeo. « [Fuit  enim  Aegeus,  parvo 
Troezeniorum  oppido  oriundus , pater  Thefei.  ] » ConieQu- 
nram  autem  fecimus  ex  verbis  Hefychii,  cuius  locum  tur- 
iipiflime  deformatum  adfcribam  ut  emendem.  Vulgo  edi» 

ai  tum , Tavpuor  orefi* , aorb  kiytnavpeu  ererafiov  £oqi«- 
aaxA is  jpoilUi*  orapa  na)  xptirn  iihirrx.  Lego,  Tavpsier 
n ero  fi  a , 2oq>o*Anr  ir  kiyit,  kvh  T ai/pov  ororofiei  eripi 
» Tpo/fnrx  t ora  p'  $ neti  xpnrn  'T  itat*.  Absque  dubio  ex 
n eodem  fonte  fuos  rivos  derivarunt  Athenaeus  & Hefy- 
n chius.  Itaque  eadem  ambiguitas  fententiae  apud  utrum» 
«que.  oreep’  2 enim  vel  ad  Sophoclem  poteft  referri;  in  cuius 
n fabulis  etiam  Hyoeis  fons  nominatur:  vel  ad  Taurum  flu- 
at vium;  prope  quem  fons  etiam  tjl  Hyoeis,  live  Hyoeffa.  To- 
ta tidem  literis  haec  leges  apud  Euflathium  ’U uet.  A . « Ca- 
saubonus. — Euftathius  ( ut  ab  hoc  incipiam  ) ad  jliad. 
A',  pag.  8}i,  1.  41.  haec  habet:  THr  <fl  tecta  -reretfiev  'ivo- 
fi*  Tpti{nriov , TaSpoc.  «§  ov  Ka)  Stap  TaOptev  •rapa  o- 
xAt?.  »<tp'  $ fari  xa)  Kp(im  tu  'Tiirua  uaMirat.  Unde 
adparet,  illud  orap'  $ non  ad  Sophoclem  retulifle  Eufta- 
thium , fed  ad  Taurum  fluvium.  Defumfit  autem  ifta  do- 
fhis  Praefui  ex  Athenaei  Epitoma;  in  qua  proxime  poft 
Antiphanis  verfus  fupra relatos,  omiflis  aliis , haec  legun- 
tur: *Oti  Taiipm  Stap  fra)  So^oxam  iarb  rcu  orep 1 Tpoi^if. 
t*  ororapiov  Tavpow  orap'  2 na)  xpiirn  Ttr  'fiirra  nahtirai. 
Toioinai  furur  lya  <Ti4«'  Tontvmr  fiet  QihoTnrtar  erpi- 
oriit.  Vides,  Epitoma torem  pariter  absque  ambiguitate  il- 
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lnd  $ ad  Taurum  fluvium  referre.  Qnae  verba  in  fi-  f 
ne  adiecit  idem  Abbreviator,  Toioi/r®r  <$<nar  &c.  non  le- 
guntur quidem  ea  hoc  loco  in  pleniore  opere , ac  ne  in 
fuperioribus  quidem  eadem  prorfus  verba  apud  Athenaeum 
vel  hodie  leguntur  vel  olhn  legebantur.  Sed  vide  viri  in- 
ftitutum  moremque.  Cum  fuperiora  Athenaei  verba  (qui- 
bus continebatur  tranfitus , ac  veluti  via  fternebatur  ad 
traftandaro  quaeftionem  de  diSione  T ubpittr  iifap,  quae 
inhier  huiuspag.  m.  commemorata  erat)  fuo  loco  prae- 
termififTet  Epitomator;  nunc,  ne  tamen  prorfus  filentio 
premeret  flosculos  nonnullos  orationis , quos  ibi  fparferat 
Athenaeus , verba  ifta  Toimrav  $ar5r  rya  <f/4“  hoc  loco 
pofuit,  eisque  illa  'Axxi  mporita  aoi  &c.  ita  iunxit , ut 
nonnihil  muraret , hisque  adaptaret.  V erba  ifta  2 o q>  o jcx  if t 
ir  Alyiitc  adoptavi,  ut  a Cafaubono  partim  in  ipfo 
contextu  poftta,  partim  in  Animadverfiombus  commen- 
data erant.  Rette  enim  Scqioxxnr  iam  ipie  Cafaub.  m 
contextu  pofuit,  pro  mendofo  Eoq,oxA«<r , quod  cum  mi. 
A.  habebant  editt.  Ven.  & Baf.  quafi  cohaererent  ifta  5 
rpixi  ioqjoxx«(r.  Idem  ms.  A.  dein  absque  lacunae  indicier 
fic  feribit  ir  ytti  reti  &c.  Ex  quo  fit  probabile, 
iron  < r Myri  fcrtpfifle  Athenaeum,  led  nude  £090* xitr 
Aiyti,  eamdemque  vocem  A iytr  ab  imperito  aliquo  Ii» 
brario  in  ir  ym  fuifle  corruptam.  Nec  enim  opus  erat  ad- 
ieSa  ‘tr  praepofitione , quae  frequenter  etiam  omitti  in 
lruiusmodi  citationibus  folet.  Sic  eadem  ipfa  fabula  apud 
Steph.  Byz.  in  Xtipa.  non  aliter  citatur,  nHi  Xofarxiit  Aiyti. 
Caeterum  confule  omnino  Bbunckium  , in  Fragmentis 
ex  Sophoclis  Aiyti,  num.  i.  Tetigit  etiam  hunc  locum 
Palmcrius  m Exercir.  pag.  496.  ubi  monuit,  apud  Pau- 
famam  IL  pag.  >88.  T* vpitr  nomen  edi  fluvii  illh»,de 
quo  bk  agitur. 


AD  CAP.  XCVI.  1 

'Ivifl&rrru  S'  oi  rraxaio)  xa)  tS  trito  4uXP^r  ofnp  3 
&c.  »Ait  calidam  & veteres  biberint  in  conviviis,  (de 
» quo  hic  aliquid  Athenaeus)  difputat  multis  luliusPonux 
»lib.  IX.  « [ fefl.  69.  ] Casaub.  Ibid.  ti  ykp  oi  xpuripte 
to5  rvufit$uxeret  -rtfr  or  optat  Ut  i-tvytt.  Nempe,  itt\ 
Toi  xipatai , a mifccrdo. 

IvrtAit  fiir  6rc.  Olim  continuo  tenore  haec  ita  feripta 
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a legebantur,  tlhrour  ph  I»  Ai/s-ctt  -rccplmnr , rt  ><<»a- 
xioicr  (p^otxxricr  ms.  A.)  Sippauri  8’  A/air  (temere  3ip<W- 
r*8’  Afur  ed.  Caf. ) x*l  &v»  7*»  litrrtir  xixou’  'ita  ( u- 
Mvr  ita  ms.  A.)  aTka.yy  voirt  rvyyttMfuiat.  Quibus  de 
verbis-  nonnifi  haec  habet  Epitome : 0un  T»i  -rrrrr  ira. 
rrKayytottt  avyyttdqjeeia , <fnr)r  Evroxtr.  Ad  ifta  adno- 
tavn  haec  Casaubonus  : » Eupolidis  vcrfus  ita  digere  & 
«Icribe : 

»—  i—  — Tb  -yaKKter 
nStppairt  8’  Afu»,  **)  &v»  or itth r Tl 
nxixiv' , iVtt  tmkxyytotct  ruyyirapida. 

» Calefacito  nebis  miliarium , 6r  viftimas  cura  coquendas  ; ut 
n rx  vifceribus  una  fimus  & epulemur.  Mos  erat  veterum  , 
» invitare  amicos  ad  facrihciorum  epulas.  Lynceus  Sa- 
» mius , [apud.  Athen.  IV.  131.  f.3  Miynp 0 bvarirrlr, 
»0  fuenil e»t  V ipi.  Accipe  oersJtyyta , ut  in  Suetonia 
nvifcus , de  vidimae  parte  quae  non  adolebatur,  fed  con- 
» vivis  apponebatur.  Sic  ille  de  Vitellio:  [. c.  1 3. [ Ne  U 
nfacrificio  quidem  aut  itinere  ullo  temperavit,  quin  inter  alta- 
ntia ibidem  ftatim  vifcus  6»  fana  pene  rapta  e foco  mandercu 
«Nicomachus,  verus  poeta  : , 

n' Op.su  U ruit  <rxotUi<rt  Sta.Kayi{nJtt 
nroiir  eufext.eeuott  Hxtrar  [ omoirst  ] ixifiaht.ti  pipes' 
n riMc  ra  8’  aurov  axKayyj'  'iraenet  iatlu.  « 
r Non  Nicomachi  fiint  ifti  verfus,  fed  Diphi£,  apuA  Athen. 
VII.  292.  b.  J » Svyyiteatai  om.aryyvote  dixit  pro-  M 
n rerKayyvotc , ex  vifceribus  epulari:  paullo  aliter  libro  fe- 
» eundo  [ad  II.  56. d. 3.  explicabamus  ^vyyinriae  Spuici- 
nirtett,  pro  comedere.  Hic  £vyyinriai  id  potius  eft  quod 
«Latinis  u na  effit.  Iu  venalis:  [V.  17 .]  Tertia  ne  vacuo 
n ceffaret  culcitra  UCto  , Una  fimus , ait.  De  iftis , ri  v«A- 
nxnr  Hep/steirt  r* , praetermittenda  non  funt  quae  feribit 
«Pollux:  [IX.  69.]  ’lyii  <fl  rb  «r  t ait  Qirpoepeptalpu- 
» crate  'Aptrreipiteve  liprpirer , rb  ^ectodn  Sstppaitsrai, 
n sutu  neac  ir novor , at  eie  mirer  eurpimt^apirar  rar  yu- 
» t aveat.  rairbr  fi  tovto  xtt)  ir  Toir  EuvoAiJof  Arpeic 


nirth  ei  pupi  tat : vide  quae  fequuntur. « — Imprudenti, 
bus  nobis  exciderat , ut  y i.  a x 1 • r antepenacute  in  con- 
textu feriberemus:  yaKteiat  corriget  ftudiofus  le&or, 
penacute.  erfrrttt  ml  opus  erat , ut  m crvmu  mutaret 
Cafaub.  Quin  potius  conftanter  fere,  ubi  per  ner  feri- 
ptum  id  verbum  in  edd.  legitur,  %r  dare  meliores  libros- 
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iam  faepius  vidimus.  Ut  autem  verborum  rtra  & «r- 
tiit  inter  (e  Cedes  permutarentur . metri  ratio  utique  po- 
pulabat. Poteft  vero  pronomen  roi  vel  ad  fubftantivum 
9v»  referri  , vel  pro  accufativo  fmg.  raafc.  accipi , ut  hoc 
■dicat  poeta,  alAtvt  7ir«  -rintir  3ua:  fed  priorem  equi- 
dem rationem  praeferam. 

In  Antiphanis  vtrf.  i.  pro  fi  peti  commodius  <T’b 
i fcribetur  cum  Brunckio  , in  Notis  ad  Ariftoph. 
Plut.  vf.  884.  In  vtrf.  1.  perperam  unfit  habent 

ed.  Ven.  Baf.  & Caf.  a.  3.  ReSe  piniit'  «4o/u«i  ed.  Caf.  1. 
In  ms.  A.  plene  etiam  poter  a fcribitur;  fic  & vtrf  j. 
tyjHfu : quorum  utrumque  teneri  etiam  poterat.  Vtrf 

Liat  t'  xf.it  97 ft  4 » fti  repi  79 y y arrepo..  Galenus,  in 
xico  Hippocratico , verbum  erpeqfi  interpretatur  trpo- 
q>o»  rapt-jji , id  eft,  tormina  affert , torquet.  Eam  rationem 
ft  fequamur,  nominativus  hic  intelligendus  fuerit  7I  vfotp, 
Tiempe  frigida  aqua  ; quia  calidam  nolit  ft  dicit  is  qui  lo- 
quitur. Fortafle  vero  imperfonaliter  etiam  accipi  poterit 
id  verbum , imelligendo  ict  erpeqxc  ru  er ptqq  pu,  fi  na 
tormin  quodpiam  invadit. 

Vtrf.  3.  rapa  qeprarov  fa*TvKiec  teri  put  tpaypit, 
Casaubonus,  *ipTirou  initiali  literi  maiufcula,  ut  no- 
men proprium  feribens : » Errant,  inquit,  qui  Amtipha- 
» MS  hunc  vtrfum  , 

n rapit  (ptprarcv  fa.K tuMos  ‘im  (tot  Spxyjtnt , 

» putant  emendationis  egere.  Anulum  intelligit  de  genere 
» eorum,  quos  Phy  ficos  vocabant.  His  putabant  inelTe 
» vim  fanandi , aut  potius  avertendi  morbi.  Ariftophanes* 

» [ Plut.  884.  ] 

» — — epopi  yap  rpiaptseot 
» 7\f  fa.K7vP.iei  70 ft)  rap  E Cfaptov  fpayjtHe.  a 
— Quibus  ex  Ariftophanis  verbis  probabile  utique  videri 
poterat,  ficut  ibi  iCtapav,  fic  & hic  apud  Amiphanem 
♦opTitTov , pro  proprio  nomine  efTe  accipiendum  : in  quo 
praeivere  Cafaubono  cum  alii , tum  Dalecampius , & an- 
te hunc  Erafmus,  in  Adagio,  Non  intft  remedium  adverfus 
fycophantat  mor/um  ; fufffagatusque , cum  aliis , Brun- 
dtius  eft , in  Notis  ad  Comici  Plut.  L c.  At  quum  nus- 
quam , quod  fciam  ♦ipT*Tet  ut  proprium  viri  nomen  oc- 
currat; malui  cum  viro  doffo  Dutheil,  in  Notis  msstis, 
pro  communi  & adpellativo , quod  aiunt , accipere , & 
pratfiantijjimum  attnulorum  eius  generis  artificem  intelligere  j 
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perinde  ac  fi  <q>eptatou  SatTUAteupyov  vel  SaxtvAioyAvsfvj 
dixiffet  poeta. 

'Er  Si  'AAitmtpiqt.  Perperam  'AAterrpla  ed.  Ven.  & 
Baf.  cum  ms.  A.  'AAevtpia.  ed.  Caf.  Dein , cum  pofl  eam 
vocem  nulla  prorfus  diftinfiio  in  vett.  editt.  effet  pofita, 
commode  illa  verba  <pipira.i  - - 'Aa ifySor  in  ed.  Caf.  i. 
parenthefeos  fignis  erant  inclufa;  quae  figna  in  ed.  Caf. 
a.  & 3.  temere  rurfus  fublata  funt  Utique  vero  <ptpn*i 
S i rl>  Sp.  malim  cum  Koppiers  in  Obferv.  Philolog.  paf*. 
a6  fq.  De  vcrfibus , qui  fequuntur,  'Eir  Si  tovpyaatn- 
c pior  &c.  fic  praecepit  Casaubonus  : »In  iis  trochaicis, 
nqui  afferuntur  ex  Alexidis  Aleiptria,  five  UnflrUe , in- 
it terpretes  nihil  viderunt.  Senfus  eft : Si  officinam  noflram 
es  infamaveritis , haurient  ferventem  aquam  de  medio  lebete,  ma. 
v ximam  trullarum  in  vos  effundam.  Diftinflioncs  aliquot  alie* 
» nis  locis  politas  ita  reftitues : 'Eae  Si  toipyaatnpioe  toiht* 
«mpifiimov  , eatetoetSas , rn  T»r  q>iA»r  is.iqs.tnpa.,  trv  /Jt- 
»yio me  imnateae  C/jue,  it  /si ceu  /Siraea,  tov  hifmtt 
» litnof  uSetret.  In  malam  partem  debet  accipi  t!>  , it- 
»pi(3onT«r  vasit.  Haec  dicebat  ancilla  aliptae,  adolelcen- 
ntium,  qui  comeffabundi  fores  pulfabant,  petulantiam 
»ca (ligans,  propriae  infamiae  metu.  apinattae  quid 

nlit , [ nempe  idem  ac  fSaJntera  t»t  apurattae  i pisit , im • 
etmcrfi  trulla  aquam  haurire  j ad  Theophraftum  fatis  expo- 
n fuimus.  [ p.  213  fq.  ad  cap.  9.  erip)  'Araiiryvertac.]  Iunge 
pujsSt  cum  ea.rajrt.sSSi.  Deinde  feribe:  «1  Ss /se  , /jnSivob' 
etuSotp  vioi/j'  ittubspioe  , id  eft,  niji  id  fecero,  ne  fiam  un- 
es quam  libertatis  compos.  £tfi  verum  eft  quod  dixit  Plautus : 
» hoc  poetae  faciunt  in  comoediis  ; omnes  res  geflas  ejfc  Athenis 
n autumant : interdum  tamen  aliter  fe  habet , & fingitur  h 
n aetitti  tou  Spi/carce  effe  non  Athenis  Atticis , fed  in  alia 
» urbe  Graeciae.  Videtur  id  fa&um  ab  eo  poeta , cuius 
«haec  funt.  Allulit  enim  iftis  verbis  ad  morem  Argis  fer- 
et vatum,  ut  manumiffi  hauftum  biberent  aquae  e fonte  Cy- 
» nadra.  Euftathius  : [ ad  JDdyff.  r'.  pag.  325.  1.  4.]  ’E» 
»VA ftyei  xuriSpa  xprirn , i£  »r  s 'mete  ol  sAsubepov/Jimi.  cbse  ri 
ntv  KuehSpet  iAevSipiee  USap  vapoifJ.ia.eac  iv)  tw t tat' 
et  tAtvbtpias  (witr.  liberae  aquae  meminit  & Paufanias  in  Co- 
ii rinthiacis.  [iiSap  ‘Ea svbipioe  taAtu/jtest.  Paufan.  II.  17. 
» p.  147.  ] Sed  fuiffe  videntur  inter, fervos  & fervas  ulitata 
»olim  genera  loquendi,  tibi  vioi/si  tb  sAtvbipast  USap:  & 
p contra , /jsSs  voti  vIoi/ji  USap  iAtvbipetr , nili  hoc  aut 
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w illud  fecero.  Alludebat  horfum  mulier  illa , quam  Xe-  c 
» narchus  poeta  faciebat  iurare  rbr  epixxiTRTe»  opn»,  w 
» narrat  au  flor  lib.  X.  [ pag.  440.  e.  j 

» — 'Efx«l  yirom , reo  {tinnis , Ttnrcr, 
n ixrAtpor  tnourar  nior  , iaratetrM. 

»Serva  erat  quae  loquebatur:  voluit  dicere,  Vtintm, 
n priufquam  moriar.  Ubertatem  pcjjlm  confequi ! fed  prae  amo- 
ri re  vini  temulenta  anus  vinum  insvieptoi  dixit,  cum  atjuam 
1»  deberet.  Caeterum  de  Fabulae  iftius,  cui  index  'AKtixrfut, 
y>  au  flore , ne  veteribus  quidem  conflabat.  Athenaeus,  vd. 

» Antiphanem  ait  effe , vel  Alexidem  : lulius  Pollux  Amphi- 
»di  attribuit.  Sic  ille  fcribit  lib.  VII.  c.  3.  [feft.  17.J 
tiToti  f kMtrrcv  aut  'btros  ir  ypbnt,  «MiTTpmf  tifbice- 
n an  ai  fitrot  xtnpune) , xal  A vriett  ir  tu  Aiefirrou  repi 
m^apieu.  "Aptepidot  di  na.)  dp apta.  irrit , 'AKtisnpttL.  Sic 
nfcribendus  hic  Pollucis  locus.  « — Poetae  verba,  qunm 
veluti  nullo  metro  adftri&a  vulgo  adpofita  effent,  per 
iuflos  verfus  diftributa  dedi  r quos  non  effe  trochaicos  ver- 
fus,  ut  nefcio  quo  pafto  Cafaubonus  ftbi  perfuaferat, 
fed  perfefliflimos  iambicos  oQonarios,  pridem  monue- 
rat Pierson  ad  Moerid.  pag.  216.  & poft  hanc  Koppiers 
in  Obferv.  Philol.  pag.  17.  Nec  vero  ullum  verbum , ac 
ne  Krera  quidem  fuit  mutanda  : nifi  quod  verf.  4.  adiicien- 
dam  ft»  particulam  non  minus  inetri , quam  fententiae, 
ratio  clamaverit.  De  ufu  verbi  (latrrttt , quem  notavit 
Cafaubonus,  confer  quae  docuit  Valckenar.  ad  Euripid. 
Hippol.  vf.  113.  & Hefychii  Interpp.  voc.  jS<t»r«r.  To- 
tum iflum  Athenaei  locum , itemque  quae  ex  Platone 
mox  adferuntur,  omifit  Epitomator. 

riAirorr  d’  h t 1 r apr  u UannaUs.  Vide  Plat.de  Repub. 
lib.  IV.  pag.  196  fq.  ed.  Maffey.  Quod  ir  r ptir  tp  rw*. 
legebatur  in  edd.  & ms.  A.  (id  eft , ir  M.  pro  ir  A'.)  eius 
erroris  fons  in  aprico  eft.  Monuerat  etiam  Casaub.  » Vel 
n Athenaei  error  eft  memorialis , vel  librariorum  qui  ifta 
» fcripferunt : nam  locus  eft  libro  quarto.  Non  femel  ob- 
n fervavimus , <*  & <T  fedes  invicem  permutaffe  in  mann 
«exaratis  libris. « — Ibid.  S ir)  Pro  vulgato 

dr  ihiyu,  iftud  iri  >.eyu , quod  ex  Platonis  codicibus  non- 
nullis adfertur , eo  minus  dubitavi  recipere  , quo  facilius 
ifta  inter  fe  permutari  potuerunt ; hoc  potiflimum  loco , 
ubi  vox  'aAiyov,  quae  modo  praecefferat , animo  & oculis 
librariorum  obverfabatur.  Apud  Polybium  corrupte  wmf 
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c oAfyov  fcriptum  vulgo  vidimus , pro  erctpk  xhyov,  XII.  22, 
4.  & jutr’  'sKkytr,  pro  xaTtc  a oyor,  VIII.  2 , 6.  & IX.  10, 
j.  Sic  oi  i/  iyci , pro  «i  Aovui , in  codicibus  nonnullis  Epi- 
fleti.  Differt.  E 3 , 4.  & »r  hxiyoir,  pro  ir  Afyoir,  iit 
Simplicii  Commenr.  in  Enchirid.  pag.  208.  b.  edit.  Heinf. 
VicrfEm  vero  -rctpk  xoyor  corrupte  etiamnum  legitur  apud 
Polyb.  II.70,  1.  pro  ocaup  ixiytv : qui  error  cum  obier- 
vationem  noftram  olim  effugiffet,  de  eo  corrigendo  de- 
hinc monui  in  Notis  ad  locum  modo  citatum  ex  Simpficir 
Comment.  in  Enchiridium , in  Epideteae  Philofophiae  Mo- 
nument.  Tom.  V.  pag.  392  fq.  Mox  , t aptant  per  0»  fcri- 
pfi  cum  ed.  Ven.  & Baf.  & ms.  A.  8c  paulo  poli  iterum 
cum  eodem  ms.  A.  Quamquam  & probum  erat  srfywtTor, 
quod  utrobique  apud  Piat,  editur , & apud  Athen.  in  ed. 
Caf.  & pofteriori  quoque  loco  in  ed.  Ven.  &Baf.  Dein 
rrpoff  ex  ed.  Ven.  & Baf.  & ms.A.  reftitur,  ubi  prae- 
ter rem  orpotrit»  pofuerat  Cafaub.  quod  apud  Piat,  vul- 
d go  editur.  Sed  toaaii  ar  J74*  refle  ed.  Caf.  ubi  vitiofe- 
iroAAitr  //4*  editt.  vett.  cum  ms.A.  Tum  vero,  poft 
//4«  interferto  commate,  fic  pergebant  edd.  cum  ms.A. 
5 iri  rar  toaa.  ubi  n ex  editt.  Platonis  in  » mutavi , & 
cum  <fi4«  iunxi;  ‘in  vero  tenui,  quamquam  in  Platonis 
editionibus  non  compareat.  Denique  & nm)  ai  to  orntfv 
ex  Piat,  correxi. 

'S.ipLot  fio  A »Aier.  Saepius  laudatus  Noflro  fcriptor 
Semus  : cuius  nomen  b.  1.  in  ms.  Ep.  ex  Xiptot  in  Zvawc 
corruptum  eff,  tam  in  contextu,  quam  ia  ora  libri,  ubi 
auflorum  citatorum  nomina  rubro  fcripta  repetuntur.  Et 
vetus  quidem  ille  error  erat , nam  & ex  ms.  A.  eamdem 
fcripturam  adnotararo  video.  Eadem  erroris  cauffa,  ex 
qua  viciffim  etiam  pt  Kteram  fubinde  pro  av  perperam  po- 
litam vidimus;  de  qua  permutatione  ad  III.  93.  b.  & 106. 
f.  diflum  eft.  vide  pag.  232  fq.  barum  Animadv.  ReQe 
Sn/sof  h.  1.  correxerunt  editores. 

xanrKivariai.  4'0C'‘e  edd.  cum  ms.  A.  4«- 
y t ia.  autem  membranas  ( nefcio  quas)  dare  ait  Calaub. 
Refle  id  quidem  : & fic  nofier  ms.  Ep.  mdeque  Euftathius 
Iiiad.  a',  pag.  812,  14.  quemadmodum  fcxibendum  monue- 
rat etiam  H.  Steph.  in  Tbef.  T.  IV.  740.  d.  IbiJ. 
pov  ufitTOf.  yxiapo  v edd.  ied  yXttpcv  h.  I.  dedere  mss. 
A.  & Ep.  itemque  Cafauboni  codices : qui  quidem  libri 
omnes  continuo  deinde  in  y^apiy  conkntiunt ; ne  id  qui- 
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dem  male,  nam  perinde  utrique  formi  efferebatur  no-  d 
men : ( vide  III.  110.  f.  not.  coli,  cum  IIL  96.  e.  d.)  & 
potuit  praefertim  unus  fcriptor  hac  forma  uti,  alius  illi. 
Scripturam  quidem  per  < folam  adnotavit  Hefy chius : apud 
Etymologum  utraque  occurrit,  fed  frequentius,  & unice 
ex  profeffo,  ifta  per  «.  Ibid.  i/atiper  Kepu{onau.  Nifi 
prorfus  deletam  malueris  vocem  ut  arer,  quam  temere 
riic  repetitam  cum  editis  habet  ms.  A.  fed  ignorat  Epitome  ; 
admodum  utique  probabile  videri  debebat,  effe  eam  ex 
tlrriper  ortam.  Prorfus  inducendam  vocem  cenfuerat 
Cafaub.  in  Animadv.  fuffragante  Corayo.  Pro  x terto- 
Birrtr,  idem  vir  dodus  Coray  xaSitraf  malebat, 
a xaS iti/xr,  provocans  ad  id  quod  pag.  124.  e.  vulgo  le- 
gebatur , tit  rb  eppiitp--  rbt  eim  rev  Sipovt  Ktti ttxtvett. 
At  huius  quidem  feripturae  aliam  ibi  effe  rationem , hic 
vero  fatis  commode  ferri  poffe  vulgatam  feripturam, 
quam  tenet  uterque  noder  codex,  vifum  mihi  erat. — 
j>  , eft  ref erunt  domum:  non,  hauriunt.  Obfervan- 

ndum  eft  quod  ait,  aipuam  injici  in  hate  frigidaria  quae  fit 
n tepens.  Poteft  intelhgi , quae  propter  anni  tempus  in- 
» tepuerit : poteft  etiam  accipi  de  quaefito  tepore  admota 
»ad  ignem  aqua.  Nam,  ut  quam  frigidiftima  fiat  aqua, 

» calefacienda  prius  eft  quam  in  fpecum  demittatur  aut 
» puteum.  Cauffam  explicat  Alexander  eo  problemate 
» cuius  initium,  Ai*  t/  Suppetit  ipsttr  tuti  iit  epptap 

,1  y etrautvcr  4 Mypirm»  •rtnha.i.  Similis  ratio  frigefa- 
» ciendae  aquae  eft,  quam  ex  Protagorida  mox  deferibit 
» au&or  : fole  enim  prius  calefaciebant.  « Casaub. 

De  Attico  vocabulo  ptiaxtptLc  conf.  II.  41.  d.  & ibi 
notata.  • 

Sophili  nomen , re&e  2»quAjr  in  edd.  81  ms.  A.  Per-  e 
peram  £4<piXor  feribitur  io  Ep.  Huic  poetae  in  ms.  Ep. 
tribuuntur  verba  illa , quae  Alexidis  effe  docet  plenius 
opus.  Ibi  in  verf.  2.  cum  ad  Grammaticam  rationem  com- 
modus , tum  ad  fulciendum  labans  metrum  neceffarius  erat 
articulus  -ri , quem  ante ptraupae  inferuimus,  praeeunte 
Bentlei  in  Emend.  ad  Philemonis  Reliq.  pag.  113.  Te- 
mere verba  ifta  Philemoni  audori  adfcnpferat  Clericus, 
in  Philemonis  Fragm.  pag.  308. 

AD  CAP.  XCVIL 
Otitiaiv.  '0 xt  rfittrav  ms.  Ep.  Alexidis  teflimonium 
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e ex  Paraftto  deeft  Epit.  Quum  vtrf.  1.  vulgo  fj.hu  legere- 
tur, & vf.  3.  ipapoTor  minufcula  fcriberetur  initiali  lite- 
ra,  fjnk  pro  p-ha.  legebat  Casaubonus,  haec  adno- 
tans:  » Nae  male  de  nobis  meriti  funt,  qui  iftud  Alexi- 
»dis  e Parafito  teliimonium  primi  fic  fcripferunt,  Kal 
v ykp  favMf eat  "Tfctrtt  f«  y*\ '>w  orpaypa  <f’  irt)  Quw] 
nfiira  «fpittTor  frJW  4uXf°7fP*1'  apaphot.  Quid  fignifi- 
ncant  poftrema  verba  ? aut  quid  eft  <pptap  apapit  ? Lege 
n^-vXP07*^  'hpaphoe.  Volo  , ait , aquam  tibi  propinare  : mi- 
abi  autem  res  tjl  cum  puteo,  id  eft,  puteum  habeo , jrigidio- 
nrcm  Ararott.  Araros,  [Ariftophanis  filius,]  poeta  co» 
nmicus,  non  inter  primos,  ac  ne  fecundos  quidem.  In- 
ii de  occafio  venuftiffimi  ioci.  Simillime  Gnathaena  Di- 
nphilum  poetam  rifit,  cum  coenanti  apud  fe,  & frigidam 
» laudanti.  Non  mirum,  inquit:  ego  enim  aquam  frigefacta 
ninielSs  in  lacum  comoediarum  tuarum  prologis.  Vide  lib.  XIII. 
»[pag.  580.  a.  1 De  Ararote  di&um  nobis  cap.  ix.  u — 
Quae  ibi  f ad  III.  86.  d. ) de  hoc  Poeta  dixit  Cafaubonus, 
in  Indice  Aufiorum  referemus.  De  quo  quae  hic  adnota- 
vit  dottus  Animadverfor,  perfpede  illa  quidem  monita 
funt : at  fic  nondum  perfanatum  fuiffe  locum  Toupius 
docuit,  Emend.  in  Suid.  P.  HI.  pag.  403.  piya.  pro  /ut- 
ra vel  /utri  legendum  monens , ut  fit  erpaypa  V Uri 
fjoi  fciya.  <pp*« Tot,  eft  autem  mihi  puteus  egregius.  Sic  de 
muliere  loquens  Eubulus,  apud  Noftrum  XIII.  559.  c. 
fciya.  rpiypca.,  i.  e.  excellentem  mulierem  dixit.  Eamdem 
emendationem,  ignorans Toupium,  fuo etiam  nomine  pro- 
pofuit  Coray.  u Idiotifmus , inquit,  nemini  non  notus: 
ii  tppfitTof  jiiytt  -xpayfjx , ut  «vir  fJtyu  yjpiptet.u  Conf, 
Xenoph.  Cyrop.  I.  4 , 8,  & Viger.  de  Idiolm.  III.  13,1. 
Mihi  vero  vel  fic  etiamnum  tertio  verfus  medela  adferenda 
vifa  erat , pro  epfitror , vel  ppeariou  fcribendo  vel  <tpta- 
vbc  ti  : cum  penuitimam  in  pplaTot  neceffario  brevem 
effe  exiftimarem , ut  apud  Homer.  Iliad.  q>.  197.  & in 
Strattidis  vf.  3.  apud  Noftrum  IU.  114.  d.  Sed  nulla  opus 
efle  novatione  intelligo:  nam  & epictxor  penultimd  fyllsbi 
longa  ( quafi  ex  qipriutTcr  contrada ) perinde  ufurparunt 
audores  omni  exceptione  maiores.  Sic  certe  non  modo 
Apollodorus  Gelous  apud  eumdern  Noftrum  pag.  123.  a. 
fed  & Ariftoph.  in  Pac.  378.  & in  Ecclef.  1004. 
f 'O*ofck\tt  - - <ppia.Tia.lot  iitvp  ourtet.  Putes  fortafle, 
vocem  evTo»r  referri  ad  teftimonium  Hermippi , quod  hic 
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adpofitum  olim  ab  Athenaeo,  praetermiffum  effet  libra- i’ 
riorum  negligentia.  Qua  in  perfuafione  fuifte  video  Edi- 
torem Bafileenfem  , defeSus  fignum  poft  ovTa»f  ponentem  , 
quod  & in  ed.  CaC  fupereli.  At  nihil  deftderatur.  ovtik 
ad  praecedens  verbum  'o>ap.afn  refertur,  cf.  III.  76.  a.  & 
notata  ad  III.  92.  e.  pag.  121  fq.  harum  Animadv. 

Alexidis  verf  culos  ex  Mandragori^omena  Excerptis  fuis 
-inferuit  Grotius  pag.  577  Iq.  cuius  verfionem  Graecis 
•noftris  fubiecimus , in  uno  verfu  quinto  paululum  ab  ea 
•difcedentes.  Vtrf.  1.  » Hominum  genus  vocat  7 v rit  poeta) 
«cum  ait,  EIt’  0 i mpttpyii  ierit  krUparrof  qjvror;  Piato- 
ri nis  vox  eft , «v4p»*Tof  puThr  ovpirior  , ivx  Hyyttar.  « 
•Casaub.  — Platonis  diftum  illud  ridet  alius  poeta  in  An- 
thol.  Brunck.  T.  II.  pag.  432.  mtm.  22.  ad  quem  locum 
■confule  quae  adnotavit  lacobs  Animadv.  VoU  11.  Part. 
III.  pag.  257.  Verf.  4.  lungunt  evyytttit  lyotTte  ms.  A. 
& ed.  Ven.  poft  iynrtt  interpungentes  orationem.  Et  a 
vetus  is  error  fuit:  itaque  & ms.  Ep.  definens  in  evyyt- 
n7e  fyorTir,  praetermiffis  nonnullis  verftbus  dein  fic  per- 
git, ora-Mt  yMyJfitiu.  &c.  Sed  in  eo  errore  latens  ve- 
rum nunc  demum  video.  Poft  evyyitiTe  verf.  3.  utique 
interpungi  oratio  debuit  ; in  quarto  verfu  vero  fle  diftin- 
guenda  verba: 

*E%otTie,  oufir  tveripiv/xn  riit  ortKue, 

Hac  fententii , Utut  ( divitias  ) poffdeamus , alus  tamen  non 
fumus  divites , L e,  nihil  impertimus. 

Verf.  3.  Grotius,  pro  ov  pipe/xrr,  citra  neceflitatem 
xoi  qtpofisr  fcripfit.  Tum  k ceno  e in  xttxoTe  mutans, 
fic  interpretatus  eft  illum  verfum : Conferimus  quippe,  fed 
conferimus  ptffrms. 

Verf.  6.  »lta  [inedd.]  fcribitur/Axrnr  Tpctpne  ti  t* < 
sixui'  ruipast.  Mendofe : neque  ad  rem  facit, quod  Axrd 
«apud  Homerum  de  farina  dicitur.  Scribe,  Kix  rite  rpo- 
«qinr : vel , Hat  r»  rposi  fi  t%  tuti’  Apx.n  Casaub.  — Per- 
Ipefle  id  quidem  vir  doQiftimus : fed  ad  coniefturas  con- 
fugere nil  opus  fuit  nobis  , quibus  commodiftimam  feri- 

rram  T A x riie  obtulere  optimae  noftrae  mtmir.  A.  Tit 
ris  t popis  (abundante  tx  praepofitione ) idem  valet 
ac  vix  ris  r popis , & rit  valet  xarit.  tu,  ut  fenfus  fit, 
Xfiod  adtinet  ad  quotidianum  villum.  Editorum  tamen  feri- 
p tutam  liaQenus  defendit  Tovp  in  Cur.  Novifl.  in  Suid. 
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a pag.  109.  ut  'Kvtit  quidem  teneat,  fed  alia  muka  mu* 
xet,  f.c  legens: 

’A*TBf  Tpo^itr  /|7;  ritr  *•<’  h/eipat  nraKtt 
yKiyi/atia.  tit  ikv  Ktvxil  nrap»,  &G. 

Suae  quidem  poft  id , quod  nobis  codex  nofter  largitus 
, nemo  facile  defideravcrit. 

Verf  8.  De  fi.iKa.tt  conf.  IX.  379.  e.  Nec  vero  fo- 
lis  Lacedaemoniis  proprium  fuiffe  itu  nigrum,  vel  ex  hoc 
loco  imelligitur.  Monuit  hic  Casaub.  » Mazam  candidam 
»in  ius  nigrum  intingebam,  cuius  & M.  Tullius  [Tufc. 
»V.  34.]  meminit.  Sed  mirum  iuri  nigro  aliud  potius 
» opponi  quam  ius  album.  Nam  de  mata  item  Jiquent 
m verficulus  eft  exponendus  i nifi  referre  volumus  ad  ocu- 
» Iorum  Ceroypeupar:  nigro  enim  inficiebant  fibi  eam  par- 
»tem  quam  formofam  volebant  videri.  Notabis  ftvro-rotbr 
ttypS/ea  nigrum  dici  hoc  verfu  [9.]  rb  1 iaKbt  jyiSfH 

nStvroeroiZ  -/pcXo/iu : cum  proprie  omnis  fuafus  color, 
»ut  Latini  loquuntur , iinrvxtiH  appelletur. « — Quod 
dicat  poeta,  albae  marae  aptari  iut  nigrum,  nihil  in  eo  in* 
commodi  video  equidem.  Quod  vero  verf.  9.  vi  xaKbr 
-T  i &c.  fcribitur , habet  id  utique  eam  fpeciem,  ac  li  ibi 
de  alia  re,  atque  fuperiori  verlii,  ageretur.  Et,  per  fe  fi 
Lpefles,  refte  interpretatum  dicas  Dalecampium,  fpccio- 
fum  eoiorem  indelebili  nos  alio  tingimus „ Nam  ea  eft  notio 
vocabuli  fiuec-rotU , plane  imbutus,  indelebilis  color,  qui 
elui  necuit,  cf.  Suid.  & Hefych.  Sed  quod  fi  cum  ad  prae- 
cedentia tum  ad  fequentia  attendas,  videtur  & hic  utique 
de  re  ad  villum  pertinente  agi;  quam  in  partem  Grotius 
accepit:  in  eam  vero  partem  commodius  videri  debebat 
rb  xaKit  r c.  Ita  vero  rb  itvronrttbt  de  nigro  colore  fue- 
rit accipiendum. 

Verf  1 1,  rb  f'  S 4 • * ff"  Zttfibt  3,  tiarvfxfur.  n Scri- 
npfimus ut  erat  in  membranis,  t!  «T*  24**  &c.  Opfonktm 
n nifi  calidum  apponatur , vituperamus  : fic  etiam  in  Epitgme. 
» Vulgo,  vi  i'  i Aer:  unde  fecit  Dalec.  XovAar ; non 
» inepti  quidem  conieQuri , fed  quae  veritati  non  de- 
» beat  facere  praetudicium.  Quantopere  ferventes  cibos  ex- 
» petierint  veteres,  admonuimus  lib.  I.  cap.  vi.  [ad  L 6, 
tt  c.  Animadv.  T.  I.  p.  73.  ] Si  •4'”'  vel‘s  ptfcem  interpretari , 

nnon  pugnabo,  Commodiflima  fane  & optima  feri- 

ptura,  rb  t'  ’•  fed*  quod  & membranas  (i.  e.  Italicos 
codices,  quorum  Excerptis  ufuseft)  & Epitomen  eamdem 
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dcdifle  Cafaubonus  ait , etiam  atque  etiam  mireris.  Nam  a 
& noilrae  vetuftiflimae  omnium  membr.  4.  & optimus 
nofter  coi.  Ep.  in  fulpeftum  atque  etiam  plane  mendofum 
ct.oy  cum  editis  conientiunt;  nec  vetus  interpres  Natalis 
Comes  in  Florentinis  codicibus  aliud  invenerat,  nec  ex 
Vaticano  codice  in  Aegianis  Excerptis  adnotatum  quid- 
quam hic  reperio.  Quare  prope  abium,  ut  Cafauboni  h. 

1.  non  fidem  quidem , fed  ixpiliti*»  habeam  fufpe&am , 
accidideque  et  exidimem,  quod  iam  alias  fubinde  obfer- 
vavimus,  ut,  quam  e nefeio  cuius  dodfi  viri  conie&ura 
adnotatam  alicubi  feripturam  rependet,  & in  contextu  po- 
fuifTet , eamdem  deinde,  cum  Animadverfiones  Tuas  feri- 
beret,  immemor  unde  eam  accepifiet , msstis  codicibus 
acceptam  tulerit. 

Vtrf.  ii.  rfc»  p\r  ojvr  elrsr  iurtiijijnr.  ixrrni- 
{optr  edebatur:  quod  verbum  ex  uno  hoc  Athenaei 
loco  citans  H.  Stepnanus  in  Indice  Thefauri,  piti fando 
exhaurire  interpretatus  eft : quod  ipfum  verbum  putffarc  te- 
nens Dalccampius,  cum fentiret quam  edet  incommodum, 
negationem  adiecit,  nepitiffamus  quidem,  (vide  mox  Aniio- 
adv.  ad  vf.  fq.)  Grotius,  bibimus  cum  fsjlidio;  come& ura 
ufus,  perinde  atque  Dalecampius,  non  certa  ratione.  Per- 
commode vero  dedit  uterque  noder  co- 

dex , i.  e.  exfpuimus , cxfputamus.  Apud  Suidam  legitur 
, irretio,  ubi  irruo  oportuifte  refle  H.  Steph.  in  Ind. 
Thef.  monuit , praeeunte  Etymologico  M.  coi.  697  fq. 

Vtrf.  15.  Iirl  T«uV  hfivpTatKUifi  <F  infleixxfvept.tr.  n / ibyr - 
>1  lac  a Perfici  inventi  cibus  er3t,  quem  acrimonia  com- 
ti mendabat.  « [cf.  II.  68.  a.  & ibi  Animadv.  T.  I.  p.  456.  ] 
» Theopompus  , [ apud  Suid.  in  'A/Supr.  ] 

(fl  MiitfWr  yaiar , irS*  xa.pSkp.ttr 
nmKeltrtst  TQtsiT ai  xa\  1 rpictn  a/bvprknti. 

>1  Huic  affinis  fuit  alius  cibus,  quem  noSkjrnir  vocabant : 
nHefychius  feribit  ede  itS tapa  n i^vfnaxtiSee.  Nec  kfcup- 
mix»  folum  legas,  fed  etiam  i^vpraxee , ut  apud  Po- 
ri lyaenum  lib.  IV.  'Ex&txviviir  siri  r«fr  kfiupTkxatt  dixit 
» comicus,  pro  impeurtrmu  rai i ufivpr.  quod  ufitatius 
n ed  ; perdite  amare,  6r  cum  furore  txpecert.  Contrarium 
» ed  in  fuperiore  verfu , ixrrnifyptv  : quod  mutant  male 
irin  eu  arni^eper.  'Exerni^eper  ed,  lente  &•  cum faflidio  bi- 
ti bimus  qua/i  pitiJJ antes : vel  degtrflare  txperiundi  gratia  vix 
n fujlincmu : hoc  enim  eft  pitijfare , ut  notum  ex  Terea- 
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»tio. « Casaub.  — Interpretatio  ifta  verius  fuperioris 
ferri  porter,  fi  fimplex  a defiet  verbum  tit  /£o,u»r,  non  Uvt- 
rifatt.  Sed  haud  dubie  refte  ibi  a nobis  codicum  relti- 
tuta  eft  fcriptura. 

b At^ixpinir  t\  f t t5  iTtyftty.  &c.  Citat  er  h.  1.  titulum 

illius  dramatis  Suidas,  in  At^txpbrrr , diferre  nominans 
tertium  librum  tu»  Ssi-rregef-tiav  Athenaei.  Poetae  illius 
verba  olitn  nulli  habiti  metri  lege  continuo  tenore  feripta 
legebantur : nec  ego , quod  genus  fit  metri , certo  con- 
firmare aufim  : fuipicatus  autem  eram,  erte  iambicos  ver- 
fus  oSonarios,  quorum  priori  deefTunt  tres  pedes  cum 
dimidio , pofteriori  vero  pes  poftremus.  Refragari  tamen 
huic  rationi  intelligo  prioris  verfus  verbum  poftremum 
srirat,  penultimam  longam  habens.  Denique,  verum  fi 
quaeris,  fuerint  plane  duo  fenarii,  fic  digerendi: 

Ei  fj.  cSyu , JUtl  X1®'*  x«)  u-jf.ee 

M grlfutrot,  xpirigrer  Myu-net  neo n7. 

Quorum  in  priore,  primus  & tertius  pes  daftyli  funt; 
in  pofteriore , fecundus  «ft  anapaeftus , quem  in  ea  fede 
non  refpuit  Comoedia.  Vocab.  nifunat  vf.  2 pro  x«- 
aut  Tfetroi-Tsu  accepi.  De  more  potantium  , caput 
unguentis  delibuendi,  vide  infra,  lib.  XV.  pag.  691  extr. 
& fq.  Caeterum , quum  haud  fatis  integra  videri  potue- 
rit oratio , fic  fortafle  feriptum  oportuirte  fufpicatus  eft 
CORAV:  x*i  fjiipee  s»l  grl/acnet  tptpa  (vel  i X")  */>*- 
Time  Zr  Aiywrrot  -re  111.  Haec,  & quae  ex  Euthycle 
& Xenoph.  fequunmr,  omifit  Epitomator. 

EiSvxAiir  J"  1»  'Agurete  « 't-rirrohy . » Ita  feribi  reQe,  pro- 
»»bat  Suidas,  (in  Ev$t/*A»r]  qui  huius  loci  meminit.  Pau- 
n ciffimas  ediderat  fabulas : umeam  invenio  praeter  iftanj. 
»>  Laudatur  enim  in  Atgianta  a Paroemiographis,  in prover- 
» bioBoiir  ejjiefj.nr.  Apud  Pollucem  lib.  VI.  tap.  ^7.  [ feft. 
»161.  ] fortaffe  feribendum,  **)  nftixa/c»  «Te  EvJvxxitr 
nh iyti  xa)  2eq>ox/j ir.  Nam  quis  ille  Eudidts , quem  no- 
» minat  vulgata  eius  loci  lc£Ho?  Afotum,  vel  Afotot , 
»>  plures  Graeci  Comici  docuerant:  etiam  e Latinis  En- 
»>nius  atque  Caecilius;  cuius  poetae  itemque  Afranii Epu- 
nllolam  quoque  laudant  Feftus  , Prifcianus , Nonius.» 
Casaub. 

c H»«xp£»  fr  'hersfjvtifj.  Nempe  Prodictu  Sopbifta  apud 
Xenoph.  Memorab.  II.  1 , 30.  Paulo  poft,  corride  opera- 
rum errorem,  quae  perperam 'IgTepint pofuere  pio  lgrepia.it. 

• Animadv.  VoL  11.  A 1 
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*E4 tr/jn.  Sic  refte  mss.  Perperam  'l^vyjtor  olim  edd. 
quod  corrigi  iuflit  Cafaub.  In  Strattidis  verf.  t.  pro  d 
Olrov  ykp  iriiir,  transpofitis  verbis,  Olw  iritir  ykp 
fcribendum  monuerat  metrica  ratio:  ibidem  vero,  pro 
• ux  ae,  quod  erat  editum,  ovJ"  crv  dedit  mi.  A.  iIn 
Epit.  defunt  Strattidis  verba.)  Dein  tTt  refle  ed.  Caf. 
Perperam  tie  ed.  Ven.  & iunflis  duabus  vocibus  c/ttf*- 
£ccito  ed.  Baf. 

Kai  0 At/«-iirirof  it  Bix^xir.  Sic  refle  ed.  Caf.  2.  3. 
Vitiofe  BAx^oir  edd.  vett.  cum  tns.A.  quod  corrigi 
iuflit  Casaub.  » Lysippi  Bocchos  (inquit)  ex  Athenaei 
»Iib.  III.  & VIII.  nominat  Saidas.  Pollux  quoque  memi- 
»nit  lib.  VII.  cap.  xvii.  & cap.  XI. « — (fefl.  77.  & 
89.  item  lib.  X.  fefl.  50.  & 1 34. ) Atia  quae  de  Lysippo 
h.  I.  monuit  idem  Cafaubonus  , in  Indice  Auflorum  ex- 
hibebimus. Quod  Suidas,  in  AwrtTirer,  poetae  huius 
citari  ait  ab  Athenaeo  tu  y‘.  Aitmoro^iFrat  & t» 

, adiici  id  debet  illis  Suidae  teitimoniis , quae  in  Prae- 
fat.  ad  Athen.  T.  I.  pag.  xtv  fq.  not.  x.  protuli : repe- 
mur enim  etiam  nunc  Baccharum  Lysippi  mentio  apud 
Noftrum ( praeter  hunc  locum)  lib.  V11L  p.  344.  e.  vel  f. 
In  Verf.  1.  ie  rb  <f,p  t a p habent  mss.  A.  & Ep.  quod  me- 
tri caufla  refle  in  it  rfc  qptTu. p mutavit  primus  Editor. 
Dein  vero  ihid.  pio)  <fo  x i<  r opportune  dedrt  ms.  A.  quae 
ipfa  fcriptura  manifefte  etiam  indicabat,  quodiam  alioqui 
probabile  mihi  vifum  erat , verfu  tertio  pro  uaStuitai , quod 
tenent  ibi  libri  omnes,  x*9eix*f  if,  1.  e.  demi/it /e,  fcri- 
ptum  oportuifle.  Quamquam  enim  verbum  uaittrai  etiam 
reciproce  haud  raro  ufnrpatur , intelligendo  iatnht ; ( vi- 
de Lexic.  Polyb.  pag.  313.)  ramen  hoc  loco,  ubi  uuiet- 
xtvett  fimul  ad  Thr  oivov,  fimul  ad  ipfum  qui  fefe  in  puteum 
conitcit,  pertinet,  necelTario  pronomen  reciprocum  diferte 
erat  adjiciendum. 

'iriFot  r«r  citet , E api.  Quod  tacite  hic  edi  curavit 
Cafaubonus  Aapiar,  id  ex  Epitoma  Hoeicheliana  fum- 
fifle  videtur ; noder  quidem  Cc  habet  codex  Ep.  Quod 
non  improbo  quidem  : fed  tenendam  codicis  A.  icripturam 
putavi ; e quo  tamen  accentum  in  hoc  nomine  non  video 
notatum.  Aaptiu,  ancillae  nomen  eft  , VIII.  338.  e.  f.  ut 
apud  Terentium  in  Eunucho , ubi  quidem  perperam  Do- 
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ryas  vulgo  editur  : fed  & Aiptr , five  (ut  apud  Suidam  feri- 
bitur  ) Aufit , Aapifts , « A opi : ubi  tamen  Avpic , ArifiJV  , 

£ A Spi , malebam ; nam  A ap)t  regionis  nomen  eft. 
nponayopifnc  i’  ir  <Tt  uTipw  ror  Xwuwr  'iTTopiir,  7)11 
e 'fiiTtiyov  7ov  HariKtat  kcltcl  rir  ‘iroTafxbr  finyei/xcrec 
rrkovr.  PROTAGOR1DES , Cyricenus  , ( Athen.  IV.  176.8.) 
non  aliunde  nifi  ex  Athenaeo  nobis  cognitus  eft , qui  & 
alia  nonnulla  eiufdem  (cripta  laudavit.  Qua  nam  vero  ma- 
xime aetate  vixerit;  aut  quis  fuerit  Antiochus  rex,  quem 
dicit,  quisve  fluvius,  (Nilus,  an  Euphrates,  an  quis  alius) 
incertum.  Conf.  Schneiderum  ad  Nicandri  Alexiph.  pag. 
78.  At’  okttf  rt  7»r  rvKTir,  t»  particulam,, quae  aberat 
editis,  commode  dedit  uterque  nofter  codex  mstus. 
f In  Anaxilae  verbis , quae  continuo  olim  tenore  feri- 
ata, pro  metri  ratione  nunc  diftribuimus , vtrf.i.  vb/xt? 
vnrkfxtn  fcripfimus,  praeeunte  ms.A.  in  quo  pro  more 
plene  feriptum  ibfxt  £ i inripyttt.  Temere  & imperite  yi- 
vcilF  irripyttr  erat  editum.  Deeft  hic  locus  Epitomae.  In 
a fequente  eiufdem  Anaxilae  verftculo , in  quo  cum  editis 
confentiunt  ambo  noftri  codices , defideratur  extrema  fyl- 
laba.  Forfan  inrbkukt  /*««  fcripferat  au&or. 

‘0  'hvokkbfapte  i' i T iku  0 { Keii  Toti  xixxov  ttvreu , 
afftrsp  hfxflc  kiyefxn , fivnuatsOn  ir  'Auro  k toro  5 7*.  For- 
■ »ta(te  feribendum  eft  ir  'AtoaitcJjv.  Reperio  namque 
«laudari  hunc  poetam  in  Kapvs-riotc  irroAiTovrt.  Exem- 
n pium  habes  apud  Suidam  in  'Fyxeu^tiruoioi.  11  Casaub. 
— At  apud  Suidam  ( quod  ex  Gatakero  Kiitlerus  docuit) 
haud  dubie  'fvxokkifnptc  K«pO«-rior  '\trakiTobr»  legendum  : 
ut, quam  fabulam  Geloo  Apollodoro  tribuit  Athenaeus, 
eamdem  Suidas  Caryflio  Apollodoro  tribuerit ; quem- 
admodum alibi  quoque  duos  iftos  Apollodorus  inter  fe 
permutatos  videbimus  ad  Athen.  VII.  480.  e.  'Atomtou- 
oa.i  autem  non  cum  Dalecampio  Animo  dt feclam  interpre- 
tatus fum  , fed  Dcfcrtricem , nempe  tjuac  maritum  dtferuit ; 
fic  enim  mulierem  eiufmodi  dicebant  Attici,  avektkeiTviuv 
vel  inrekiTsvror  yvraintt , ut  ex  Demofth.  & Andocide  ad- 
notavit  H.  Steph.  Thef.  II.  664.  g.  Simillimo  titulo,  ‘Ato- 
ZfiTovT* , exftiterat  etiam  Diphili  fabula, item  Hegefippi, 
cognomine  Crobyli.  Deficiente  interpretatus  eft  Grotius, 
in  Excerpt.  pag.  781.  nefcio  quo  fenfu.  Quod  ait  Athe- 
naeus , ka.KX.ov  arsrtp  h/jLitf  ktye/xtr , eo  videtur  fpe£fa- 
re , quod , cum  Attici  & alii  Graeci  ( ut  Suidas  docet)  olim 
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Aixxor  dixiflent  «//a*  vinariam  & oleariam , Apollodorus  a 
cilicrnam  dixerit  in  qua  aqua  colligitur  i qua  notione  vocali, 
illud  Athenaei  aetate  vulgo  ufurpatum  fuifle  videtur. 

'AyuviSea  bc.  Quid  timuerit  mulier  quae  loquitur , aut 
cuius  rei  cauffa  fuerit  anxia,  nefeio : nec  magis  adparer, 
cuius  rei  cauda  funes  paratos  tfft  illa  voluerit for  t a (Te 
conficiendae  fcalae  cauda,  ut  vir  dodus  Duthcil  in  No- 
tis msstis  coniedaverat.  In  ertiroinxtic , verf.  3.  confentit 
cum  editis  ms.A.  ( ms.Ep . non  habet.)  Ego  vero  in  ver- 
fione  praetuli  Dalecampii  rationem. 


AD  C A P.  X C I X. 

oraf  'Amqami.  Sic  ms.  A.  rrxp  'Arritfarx  edd.  De- 
eft  Ep. 

'Aa «£ir  <f’  ir  r u tr  <t  1 k 0 x p a t Iqt.  iv  rurttixeerfaria  edd.  b 
id  eft , in  Expeditione  Mulierum : • quod  merito  lulpciium 
fuit  Gasaubono , monenti  rviancexpcneia  feribi  apud 
Pollue.  IX.  44.  id  eft,  in  Mulierum  Imperio.  Vcridimam 
feripturam  optimae  nodrae  memlr.  ,4.  dederunt,  conf.  VIII. 
336.  c.  ubi  eodem  titulo  fabula  Amphidi  au&ori  tribuitur. 
Hoc  loco  Villebrumus,  & ipfe  veram  feripturam  in 
comextu  verfionis  Gallicae  tenens , Adnotationem  fubiecit 
huiusmodi:  Cej 1 la  lecon  des  Manufcrits , comme  Cafauton 
Ia  aufft  erouvee  dans  la  collation  ct Aegius,  quii  avoit  interet 
de  ne  pas  nommer , voulant  s’approprier  fa  depouille.  — Ego 
vero,  ne  quid  amplius  dicam,  fande  confirmare  oculatus 
teflis  pofTum , in  ipfo  illo  libro  , cuius  ad  oras  Cafaubonus 
ex  Aegiana  collatione  Emendationes  fparfim  nonnullas  & 
Supplementa  ad  Athenaeum  adfcripfit , hoc  loco  ad  vocem 
rwaiKoeTfMtTict,  quae  in  ed.  Baf.  exflat,  nihil  prorfus 
efle  adnotatum:  eumdem  ipfum  librum  dico,  quem  Vil- 
lebrunius  in  Praefatione  tamquam  fundum  fuarum  adver- 
fus  Cafaubonum  hoc  in  genere  criminationum  indicaverar. 

uuroAoix0  ‘ edd.  & ms.A.  & hic  & paulo  poft  con- 
flanter  cum  fimpl.  e.  & properifpomenivr  feripta  voce; 

& fic  rurfus  ms.  A.  lib.  IX.  pag.  386.  e.  Conftanter  ve- 
ro xneeo  Aeix.br,  per  et,  & voce  acuta,  ms.Ep. 
Neutrum  male,  ut  videtur:  nam  perinde  &n  xtieea.  cum 
duplici  er , & xn lea.  fimplici  e litera  lcriptum , at  nihilo- 
minus prima  fyllaba  longa , paflim  reperitur;  tum  vero 
acute  feribitur  vox  apud  Hefych.  & apud  Euflath.  ad 
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bOd.  d.  p.  656,  »3.  Et  KnaeKetybt  fcribi  iuflit  Cafaub.  in 
Animadv, 

x«),  Kark  7 it  'S.iptox  ‘roimhv  ‘Arttv,  tV  Txhttily 
insitor , xn «vx<a«J.  Defunt  ifta  Epit.  Particulam  xa) , quae 
in  edd.  & ms.  A.  proxime  ante  xrtff-oxWS;  ponebatur , 
retrahendam  effe,  & ante  xarx  rbr  Xctu.  ponendam,  re- 
£te  monuit  Casaubonus  : » Edita  Ieftio , inquit,  facit 
» auQorem  vocis  innAmit  Ajium  poetam  , de  quo 
«Strabo  & Patifanias:  fallo,  ut  ex  fubieflis  illius  verbis 
n liquet,  u — Vide  paulo  poft,  lit.  d.  & e.  De  Asio  illo, 
genere  Samio,  vetere  Poeta  epico,  confule  Valckenar.  in 
C Diatrib.  ad  Eurip.  pag.  38  fqq.  not.  1.  lbid.  tuuifunot 
Hptt  reQe  mssti.  npav  edd. 

Simonidis  Epigramma  fic  a fe  Itov  muptpyor , ut  ait, 
latine  converfum  recitavit  Casaubonus  : 

Pierii  cojlu  qua  circumuxit  Olympi 

t regno  Thracum  flans  vehemens  boreas  p 
quaeque  inopes  laenae  affixit ; verum  effe  molefla 
defit,  in  tumulo  viva  repofla  diu : 
huius  partem  aliquis  dato  mi.  Ferventia  amico 
turpe  nimis  fiunt  pocula  porrigere. 

Graeca  ex  Athenaeo  in  Antbologiam  adoptavit  H.  Stepha- 
niis pag.  3 ia.  itemque  Brunck  in  Analeft  T.  I.  pag.  1 46. 
num.  105.  cuius  conf.  Notas  T.  111.  pag.  14.  & lacobs 
Animadv.  Vol.  LPart.  I.  pag.  166  fq. 

Verf.  1.  Ter  (8 i tot'  OvAv^tcio  msp)  rrysvpkt  bxi\v^.ti> 
» - fafiat.  n Scribo  T ?,  non  T«r : « ait  Casaub.  Quae 
Biihi  novatio  parum  neceffaria  vifa  erat.  Simillima  etiam 
ratione  verbum  xaAvTTa»  cum  accufativo  eius  rei,  quae 
alteri  obtenditur  aut  circumfunditur , fi  ve  qua  tegitur  altera 
conftruit  Homerus,  Iiiad.  d.  313.  1 r3-  & alibi : ub» 

ficut  nomen  eius  rei  quae  tegitur  alteri,  feu  cui  illa  ob- 
tenditur aut  circumfunditur , conftruitur  cum  praepofi- 
tione  erphrBfv , fic  hoc  loco  cum  erip)  praepofitione.  Quod, 
fi  dativus  cafus  defideraretur , non  tI»  in  t»  erat  mutan- 
dum , fed  pro  TAmpir  oportebat  erKiuptuc , praepofitio- 
nem  iripl  cum  verbo  fxiAv4*r  iungendo ; ut  Iiiad.  339. 

Verf.  1.  0 Jv  r,  quod  adoptavit  Brunck  , primus propo- 
fuerat  Valckenar.  ad  Herodot.  VIII.  pag.  673  , 3.  quo 
boreae  penetrabilt  frigus  indicaretur,  Quae  quamvis  prae- 
clara videatur  emendatio;  tamen  mutare  vulgatum  «xur, 
quod  tenent  ambo  noftri  codices , non  fum  aufus , cum 
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praefertim  cognata  vocabula  e(Te  <i*iir  & o£i/r  fla  tueri  nt 
veteres  Grammatici : apud  Hefychium  certe  «jtvTtTct , ver- 
bi gratia,  per  a^tae  nni/xirei  expofirum  videas;  & ipfam 
vocem  «xvr  ab  » axii  derivat  Etymologus , n ta aoj  (io. 
quit)  r*v  t^inaru. 

Vtrf.  3 fq.  avrkf  ex  a. /xtpSx  , rii*/>/iw  ^itr  itrtta-  d 
9 aju.it x.  » ritr  tmiff.ra.9ieu  dicuntur  mortui,  quando  funt 
nfepulti,  ac  terra  ceu  vejle  amitti:  id  enim  eft  ienirsaebeu 
>>  [ vel  iffriifecffia.1.]  At  h.  I.  feftiviffime  dicitur  de  nive  in 
v terram  defoffa  ut  (ervaretur  ea  ratione  ut  ante  defcripflt 
«auftor,  aut  fimili.  Ideo  ait,  nivem  terra  obrutam  fuiffe  vi- 
vvam:  imo  ut  viva  fervaretur  nec  periret,  Olympi  mon« 

» tes  didi  olim  quam  plurimi : de  Pierio , qui  ia  Pieria 
«Macedoniae,  poetam  loqui,  certum  eft  ex  hoc  verfu. 
«Elegans  eft  antithetis  in  verbis  ifaut  effitue , mordebat 
»five  urebat,  hyemis videlicet  tempore:  & iueL/x^ia,  mol- 
nUta  efl ; nam  aeftate  nix  eft  gratiffima.  Dalecampius  ta- 
v meo  refcribebat  irifxqAx : abfurda  multis  modis  cpnie- 
«dura. « Casaub.  — Verbum  ixifxffia  cum  edd.  tuen- 
tur nollra.e  membr.  A.  quod  cur  in  cum  Brun- 

CKio  mutarem , nullam  fatis  idoneam  caudam  equidem 
videram,  ixafxqAx  i , flexa , mollita  ejl  nite;  mutata, 
eius  via;  cum  antea  acris  eflet  & ingrata,  nunc  grata  fua- 
visque  fia&a  eft.  Quo  cum  verbo  collatum  alterum  isxpvqi- 
dn,  ut  dicam  quod  fentio,  languidum  mihi  in  ifta  verbor 
tum  connexione  vifum  erat.  In  Epit.  defuot  odo  verba, 

etvTctp  ixafxepba  - -'Er  nt. 

Verf.  5. 'E  r Tir  i/xo)  **i  7 xe  •/firce,  ptifot.  Perfpede  *» 
vit,  pro  vulgato  'it  nt,  correxit  Brunck.  Ad  verbum 
ytiree  pertinere  hanc  voculam  adparet,  quo  flat  compo- 
fitum  iy yeitee  7ir.  ’E p\i  y'  a.uTxt  ex  edd.  tenuit  idem 
Brunck  , non  nifi  accentum  mutans,  ifxu  y\  Nos  con- 
fentientem  utriufque  codicis  noflri  fcripturam,  ifxe)  x al 
rite,  tenere  debuimus.  Tite  valet  ravit,  ruinae  vel  «v- 
rit,  ut  faepe  apud  Homer.  Vide  Iliad.  <f'.  138.  i.  338. 

In  Asii  verf.  ».  pro  «Ajtr  i xrnrsxoA*^,  quod  tuetur  me.  A, 
cum  editis,  iiA0i  xviffffcxixa.!ra  habet  me.  Ep.  haud  abfurde, 
ln  eodem  me.  Ep.  Ktirroxoiyit  (fic)  fcribi , pro  uvitexaiyec , 
paulo  ante  monui.  Verf.  3.  inAitTcr,  {mjxeo  xcyjxfxttoe, 
» Invocatus,  iuscuR  egens,  Nefcio  quid  legerit  vir  doflus, 
n [ Dalecamp.  ] qui  vertit  iu/culum  forpfit.  Noftra  leftio 
«veriflima  eft.  Homerus , uopuiit  xr^fxp.im.  ^Od. 
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»114.1  Ac  videtur  mendici  defcriptionem  Homericam. 
n'OSvet.  p'.  efle  imitatus : Homero  enim  iuniorem  puto. 
Afium  cum  Euflathio.  « Casaub. 

e Sophili  vtrfus  ex  tabula  SvtTpiyomr  itemque  reliqua, 
huius  capitis  defunt  Epit.  In  vtrf.  1,  ‘0  »»pt«o|So«'JtW  yap 
/*’,  abundat  ftt  pronomen  perfonale , quandoquidem  vf. 
3.  rurfus  di  ferte  adiicitur  i pii.  Ferendus  fortaue  pleonaf- 
mus : in-  quo  nihil  diffenfionis  ex  ms.  A.  adnotatum  eft. 
Sufpicari.  vero  licet,  deberi  infertam  vf.  1.  literam  \C 
do  «i  cuiusdam  librarii  fedulitati , qui  opus  ibi  illa  fuiffe 
exiftimaffet,  quo  fyllaba  ykp  longa  fieret:  at  in  caefura 
verfus , praefertim  ante  vocem  ab  afpero  fpiritu  incipien- 
te , non  opus  erat  illo  fulcimine.  Vtrf.  1.  yypS&t  w’ 
<ti  pia  t 7t  i t.  Pro  t uro.  ttipuniirtr , quod  erat  in  editis,. 
vitet  etiptenhit  fcribit  cod.  A.  quod  in  r it’  etipunmr  mu- 
tavi. Vtrf.  j.  vetuTnt)  fcripfi,  vcfligia  fecutus  fcri- 
pturae  quae  10.  editt.  vett.  & ms.  A.  obtinet , in  quibus 
vetviitt  fcribitur,  rnendofe  id  quidem;  quod  in  r 

mutaverat  Cafaub. 

f 'Amqwritr  pttujsettvsi  it  Be/t  (iu  r.  Ia.  n Bombylium  vo- 
» cabant  genus  poculi , de  quo  diximus  alio  loco.  [ Vide- 
»ad  VI,  161.  b.  ] Inde  huic  fabulae  nomen  videtur  indi- 
«tum  ob  frequentem  bombylii  in  ea  mentionem.  Pollute 
«tamen  lib.  X.  cap,  xlvi.  [ fe£l.  179.3  Antiphanem, 
» laudat  it  Bopt^vuioic.  Utrum  id  ftt  diverfae  fabulae  no- 
»men , an  huius  noftrae,  pronuntiare  non  aufim.  u C\- 
sau  bonus.  — Apud  Athenaeum  noftrum  IV.  161.  e. 
rurfus  laudatur  Antiphants  it  © opt/3v  *fa>  1 1,  qua  fub 
mendofa  feripturi  eadem  fabula,  de  qua,  hic  agitur,  la- 
tere videtur.  Itaque , haud  improbabili  lane  ratione , Kop- 
biers  in  Obfervatis  Philolog.  pag.  19.  accipiens  ex  hac 
pofieriore  feriptura-  terminationem  , eamque  cum  priore 
parte,  eius  vocabuli  quod  hic  legitur,  coniungens,  utro» 
bique  11  Bo/ujl vAivri  oportuiffe  cenfuit,  ut  verus  titu» 
lus  fabulae  B opi^vKiett  fuerit.  » Quod  iocofunv,  inquit , 
» forte,  fuerit  nomen  , du&um  ab  ufitato  fie/ifiuAiif  ; quo 
«modo,  a fono  liquoris  erumpentis,  vas  angufla  cervice 
n dicebatur:  de  quo  fatis  multa  notantur  apud  Hefy- 
n chium. « — 

In  Alexidis,  ex  Dropidt , vtrfn  1.  corrupte  tst»^ 
trt-iTttlpaXVV  T,|,i  edebatur.  Itaque  Casauronus: 
u Emenda,,  inquit ,.  & feribe  tr.tt.ix»»  vtti.  Vulgatam. 
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■n  fcripturam  lex  metri  clamat  corruptam.  Noftrae  emen-  f 
udatioms  auftor  & fundus  Athenaeus  ipfe,  qui  libro  XI. 
»[pag.  496. a.]  nos  huc  reiicit,  & fic  fcripfiffe  affirmat. 
»Meuia  in  hac  voce  corripitur,  ut  prior  in  ityv*. « — 
Ad  verum  proxime  accedebant  noftrae  mtmbr.  A.  xiTiv- 
exhibentes : fic  & alii  duo  codicis  Parifienfes,  tefte 
Villebrunio.  In  ms.  A.  paulo  ante,  pro  , Ap«- 

iritfn  fcribitur.  Fer/.  4.  perperam  fcrrii^’  apyoit  erat 
editum ; ubi  re&e  firuiyt  £'  kp-qeit  dedit  ms.  A . 

AD  C A P.  C. 

rrAixcvr  tu  ‘yiinKTOt  hpiett  n *■*)  fUtrrtc.  Pro  trp/ar 
Dalecampius  onoiptev  legebat,  fcftmo  vertens,  invitis  qui- 
dem 81  nottris  & Cafauboni  msstis;  nec  tamen  ita  ablur- 
de : eft  enim  irpior  proprie  pijlorium  opus  tenui , vel  cru- 
flula,  ex  ftfamo  6-  meile  confeda  ; ut  docet  Nofter  XIV. 
646.  c.  Eiusdem  mentio  iam  fafta  eft  lib.  II.  pag.  58.  a. 
conf.  XIV.  648.  a.  Ex  illis  placentulis  comminutis,  ac 
denuo  meile  & lafte  mixtis,  aliud  placentarum  genus  con- 
ici folitum  videtur , de  quo  hic  agitur. 

X 8wp&<f'A«4‘,t'.  Cum  ^«(3pe effet  editum; a 
haec  adnotavit  Casaub.  j>  Xtftp^A^or  quodnam  edu- 
»Iium  in  idiomate  Syrorum  appellaretur,  vellem  Athe- 
»naeus  explicuiffet.  Vox  eft  ex  pluribus  compotita. 
nOlim  feribebam  jjriSpo/ttA»#  S40U  ereerfitui  ut  minutalis 
»aut  fwcimnis  genus  ea  voce  fignifteetur.  Tale  quid  Syri 
» intelligunt  vocabulo  tachbera , cuius  origo  eft  a chebar. 

» Hebraeorum  magiftri  volunt  effe  umbr^i/sput  quoddam 
n ex  carnibus  & ovis.  Dal  autem  t.trrtbt  fignificat.  Sed  hoc 
» divinare  eft;  quo  non  afpiramus  nos:  neque  unquam 
» pudebit  fateri  ea  nefeire  quae  nefeimus. « — Nil  mutan- 
dum Boch  ARTUS  cenfuit , in  Chanaan  lib.  II.  cap.  7.  pag. 
m.  806.  nifi  quod  ^rgpoSA.  forte  pro  ^«3poifA.  oportuerit : 
quod  quo  pafto  interpretatus  fit  vir  dofius,  penes  ipfutn 
videat  cui  lubet  vacatque.  Parum  certa  ifta  funt  omnia; 
cum  praefertim  diverfam  ab  edita  fcripturam  dederint  no- 
ftrae membranae , quam  debui  repraefenta re.  In  Epit.  haec 
defiderantur.  Cum  nuto  A.  vero  alius  etiam  cod.  Parif. 
tefte  Villebrunio  confentit:  unde  utrumque  feparatim  vo- 
cabulum tenendum  ille  putavit,  & explicare  interpretari, 
que  utrumque  conatus  eft;  cuius  rationem  nunc  discit- 
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a tere  non  vacat  nobis.  Patefaria  librorum  feriptura , viri» 
linguarum  Orientis  peritis  integrum  permittimus  de  vi 
aut  origine  vocis  iudicium. 

Ttit  t k tiimi»»  (ftc  rerie  ms.A.  ut  emendari  iu& 
lit  Casaub.  pro  t'a  4>o inxit,  quod  erat  editum)  ooyyt- 
ypayboi , ZovrialOvn  xa)  , 7a/V  tits  erehaais. 

«Quinam  funt  ifti  Hifioriae  Phoeniciae  Scriptores , genere 
«Tyrii,  de  quibus  Cynulcus  Ulpianum  compellans,  ait, 
» »A»r  ii  fci  Tapct  Toit  &c.  ? Enimvero  peregrinus  fit  in 
» repub.  literarum  oportet , qui  neget  pro  Sn/rMtdWi  fcri- 
» bendum  effe  £ «ry  1 1 i.  Huius  antiquiffimi  Hi* 
» ft orici  meminerunt  multis  loris  Philo,  lofephus,  Eufe- 
«bius,  Porphyrius,  alii.  Berytium  quidam  illum  appel* 
«lant,  ut  Porphyrius:  alii  Tyrium,  ut  Athenaeus.  Sui- 
«das  : 'Sayyjtrtahur  Tvpicf  ipiAoa-ojof  ( typa^s  ) flarpia  Txt- 
» p/nir  7»  <9aivixvv  fmKtKT et.  SaNCHONI  ATHON , Tyrius 
n philofophus , fcripfit  Tyriorum  Origines  lingua  Phoenicum. 
«Mochum  alibi  invenire  non  memini:  & fortaffe  M uyac 
«aut  Mbayje  alicuius  Tyrii  nomen  eft,  qui  apud  (uos 
«vocabatur  Mofche , vel,  ut  fcribi  obtinuit,  Mofis.  Eft 
» & Malchus  proprium  viri  nomen , in  Syria  frequens.  <i 
CaSaubonbs.  — Sanchoniathonis  vel  Sanchuniathonis  fati» 
notum  nomen : quem  non  dubito  quidem  refpexiffe  hic 
Athenaeum,  fed  quis  nobis  certa  ratione  docebit,  quo 
pario  nomen  illius  viri  fcripferit  Nofter?  Equidem,  te* 
nens  librorum  fcripturam , (nam  filet  quidem  Epit.  led 
confentit  ms.A.  cum  editis)  latis  habere  debui,  iftud 
nomen,  quo  alii  utuntur  auriores,  fub  contextu  adno* 
tafle.  Mochi,  Sidonii,  adeoque  Phoenicii , praeter  No- 
ftrum  , multi  meminere  auriores,  quorum  teftimonia  col- 
legit Fabricius  ad  Sextum  Empir.  pag.  6n. 

eb  xutapuia.  Quod  editum  erat , xvvbfsvia , debetur  pu- 
to fequioris  alicuius  librarii  aut  primi  Editoris  fedulitati, 
qui  membranarum  fcripturam  xuvA+ivia  praeter  neceffita* 
tem  mutavit.  Vide  Euilath.  ad  lliad.  q>'.  vf.  ■594.  & 411. 
item  Hefych.  & Apollonii  Lexic.  Homer.  in  Kvri/xvia. 
Adde  Noltrum,  IV.  157.  a.  Ihid.  rSr  hrrpaxlten  S t£v 
xoxHetf.ar.  Vide  11.  57.  b.  & ibi  notata.  Ihid.  /surT ia»» 
fcripfi  cum  ms.  A.  cf.  VI.  268.  f.  Vitiofe  purriKtinv  iti 
yap  &c.  ed.  Ven.  8t  Baf.  tum  /uvertAAWed.  Caf.  de  quo 
corrigendo  monuit  etiam  Casaubonus.  «Utebantur,  in- 
ii quit,  interdum  veteres  cavo  pane  ad  iufcul i haujlum  aut 
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» pulils.  pevrriMt  vocabant  & panem  illum,  & alia  in 
«firailem  ufum  parata  inftrumenta.  Lege  Pollue.,  lib.  VL 
» cap.  1 1.  [ fefl.  87.  ] & Scholia  Ariftoph.  in  Equit.  [ vf» 
»1165.]  nam  inde  dimit  Comicus  pwrt thhitba.1 
» yjtptiv , haurire  ambabus  manibus.  «. — Defunt  ifta  Epito- 
mae. Mox , mttf  ovfivi.  y 1 tenui,  quod  commode  (es 
coniedura  quidem  ) edidit  Cafaub. 

as  tu  oneerif in»  0 nfj.kaa.na.  erupibav.  » Ecce  iterum. b 
» fimilem  errorem  ex  eadem  cauda  quae  nuruKvreo  pepe- 
n rerat  nobis.  Scribendum  ir  l er  t p 1 , indutta.  fyllaba  quae 
«perperam  geminata  eft.«  Casaub.  — Potuerat  fuo  ar- 
bitratu Athenaeus,  licet  11. 66.  e.  quo  nunc  refpicit,  con. 
fueta  vocis  forma  erierepi  ufum  eiTe  Nicandrum  videri- 
mus, tamen  h.  1.  exotico  nomini  Graecam  adiicere  ter- 
minationem. At  multo  probabilius,  immo  vero  certum 
videtur , fy  liabam  0»  ex  fatali  librariorum  errore,  quem 
Cafaub. notavit,  adhaefiffe.  Quare  utique  ori ertpi  referi, 
ptum  malim.  Ibii.  outu  Teltut  «tvrlr  &c.  Sic  rede  edd.' 
vetr.  cum  rus.  A.  Hic  igitur  ipft.  Temere  otirac  ed.  Caf. 

In  Nicandri  verf.  a.  ex  Georgicis , utique  ii  «tu  t 0 v (i. 
e.  t*w  ) opviiet  legendum  putem.  Ibid.  Ad  infinitivum  eq >*. 
trAtierflott  ( parare , m/lnure)  imelliee  finitum  verbum  %pioit 
a eoniunflione  ierint  pendens.  Metri  nullam  habens  ra- 
tionem Epitomator,  ac  ne  Grammaticae  quidem,  quae 
optativum  defiderabat , «tpoirAiJtat  fcripfit : fic  certe  no- 
li er  ms.  Ep.  Si  verbum  finitum  velles,  opor- 

tebat: fed  ne  id  ipfura.  quidem  metro. conveniebat,  quia 
e vocalis  ob  fequens  < elidenda  erat.  Verf,.  3,  ■/.‘•P1 1 
(u er  «KT^i-lnar.  yulpa.  edebatur.  Sed  Casaubonus: 
«Malo  (inquit)  fcribi  ^i<ff «t.  Quid  fit  yilf*r. , difputa- 
«mus  libro  XIV.  [ad  pag.  648.  b. } Per  1 autem  fcribi 
«lemper  debere  hoc  nomen,  non  per  v 4‘Aor,  diftrifie 
» admonent  nos  rpetf/pMTjxSr.  ruifet. « — Ipfum  vero 
yjipa.  nobis  dedere  noftri  libri.  Traduot  vulgo  gramma, 
tici , efie  yj&.pu  novella  tritici  grana  : fed  & hordei  grana  de r 
corticata  fic.  difla  effe  intelligitur  ex  iis  quae  mox  fequun- 
tur.  Pro  Urpi^vat,  eft  liorpi^eiat  in  ms.  Ep.  Verf.  4, 
ptvyv  videtur  adverbium  effe,  idem  valens  ac  fiiyet  aut 
fttyinv : nifi  malueris  pro  accuf.  plur.  neutrius  generis  ac- 
cipere, idem  valente  ac  suppetyn.  Verf.  6.  ertfyt  ti.  conf.  c 
II.  63.  c.  & ibi  Animadv.  T.  1.  pag.  438.  med.  Vulga 
vero  otniiTa  erant  extrema  verba  verfus  quinti , cum  prjo- 
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eribus  fixu,  & duo  verfus  in  hunc  unum  erant  confu- 
fi:  («jufcr  <fi  fyouiomt  K<t7eitrKkt , miy§  Si  rraput.  Ubi 
praecepit  Casaubonus  ; » Scribe,  ac  verfum  usum  ex 
» membranis  adiice: 

nt,a fj.br  <fi  {SpouiovTd.  HctTutTX&ror  avrlr  A»’ 

«UTOU 

yiiptii/xi  y o( , 'iva./j.nSivinttptf  - miryi  Si  t ufja. 

» apKfi/iitAair’  &C. 

«Horum  verborum  interpretationem  Athenaeus  in  erudita 
aparaphrafi.  Nicandri  verfuum , quae  flatim  fequitur , non 
«praetermifit.  « — Quas  membranas  dixit  Cafaubonus,  e 
quibus  fupplendum  verfum  commendavit,  non  funt  eae 
membranae  plenius  Athenaei  opus  exhibentes:  nam  no- 
lirae  quidem  vetufliflimae , aliarum  omnium  parentes,  ni* 
hil  hic  ab  edita  feriptura  difcedunt.  Quae  fupplenda  ver- 
ba commendavit  ille , du&a  ea  ex  Epitoma  funt , fed  pa- 
rum mutata.  Scilicet  fic  hoc  loco  fcripfit  Epitomator: 
{a/xbr  Si  (Spofsion*  tus.TkrtXa.Ttt  airbr  At'  «ti/Tou  «pvi— 
(ititf  'iv*.  n*Sit  i)trip{ir*  tov  ert  pti  XuSovr  trtiyt 
( fic , penacute  ) /i , rrifja.  i/xqt&a. a»i>.  Quorum  verbo- 
rum pars  quidem  manifefte  ex  ea , quae  tn  pleniore  Ope- 
re fequitur,  paraphraii  verfuum  Nicandri,  quam  deinde 
praetermifu  idem  Epitomator,  defumta  eii.  Sed  quemad- 
modum ex  verfibus,  quales  vulgo  in  edd.  & in  membr. 
ji.  legebantur , latis  adparebat,  intercidiffe  ibi  verba  non- 
nulla; fic  ex  fubieSa  Athenaei  para phrafi  perfpicue  intel- 
ligebatur,  quaenam  fere  efTent  verba  quae  intercidi fTenr. 
Igitur  de  duabus  rebus  una  (tiefcio  utra)  hic  obtinuit: 
aut  in  fuo  pariter  Athenaei  exemplo  deefle  nonnihil  in- 
telligens  Epitomator,  vir  nec  indo&us  fane,  nec  abfuc- 
dus,  fupplere  illud  ex  fequente  Athenaei  paraphrafi  co- 
natus eft , ita  quidem  ut  fuo  arbitratu  verba  paululum  im- 
mutaret , nec  tamen  metri  rationem  ( cuius  nec  ahiis  ad- 
modum ftudiofus  fuit ) haberet : aut  in  fuo  operis  plenio- 
ris exemplo  verba  illa,  quae  in  noftris  membranis  inter- 
ciderant , (quaeque  adeo  in  omnibus  libris,  qui  ex  his  de- 
rivati funt,  defideramur  l integra  ille  invenerat,  & qui- 
dem talia  fere  qualia  potteriori  verfu  praeeunte  Cafaubo- 
no  fcripfimus;  fed  illa  ipfa  verba  ex  fequemibus  Athe- 
naei verbis  paululum  mutavit  fupplevitque. 

Pojlrtmus  NICANDRI  verfus  in  edd.  & membr.  A.  fic  feri- 
bityr : S'  i t y^xiaet  (in  ms.  A.  accentu  caret  illa 
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vox : temere  vero  in  ed.  Caf.  ».  & 3.  vA«*»>r  poCtumc 
eft  ) xoiAsir  ixXet/r»»  fiwffTpoif.  Quae  verba  conferri  cun» 
Athenaei  paraphrafi  & fic  corrigi  iufltt  Casaub.  » 'Hpiua 
»Xi  ^Atxp&r  (vel  Atetpbr,  ut  in  Epit. ) «toiAwr  i£tti* 
npti  uutTfott.  « — Et  ego  quidem , pro  X’  • t yK.  lu- 
bens  Xi  y/. ia.pb*  accepi,  quod  noffler  ms.  Ep.  fic  dedit: 
quamquam  it  voculam , quam  cod.  A.  cum  editis  habet, 
poteras  etiam  ex  «5  corruptam  ftifpicari ; aut  etiam  ipfatn 
ferendam  indicare,  pleonaitice  (ut  naud infrequenter aliSs) 
cum  darivo  inftrumemi  pofitam ; ut  i r p. OrrpoH  idem  va- 
leat  atque  nudum  pOtTpm t.  Cogitari  etiam  poterat  de 
itmgenda  vocula  tv  cum  voce  y^taphr , ut  efflet  una  vox 
iyyhieipor,  idem  fere  fonans  ac  voroyhiespo*  , fubtepi. 
dum ; de  quo  fignificatu  adieQivorum  a vocula  ir  incipien- 
tium, confule  ad  I.  16.  a.  Animadv.  Tom.  I.  p.  191  fq. 
Tum  vero  y^Kmpbv  corrigendum  putavi;  licet  vocem 
^ a 1 io t>  totidem  literis  fcriptam,  cum  accentum  penul- 
tima,  noffler  ms.  Ep.  teneat,  ficuti  olim  editum  erat,  non 
AxtpW , tjuod  in  Hoefcheliano  libro  Cafaubonus  invene- 
rat. Pro«*X«t/rt»  habet  quidem  • £ «t  lp  § 0 noffler  etiam 
ms.  Ep.  quod  ex  Hoefcheliano  codice  idem  Cafaub.  com- 
mendavit; fed  id  haud  dubie  fuo  arbitratu  (ut  faepe  fo- 
let  Atbenaei  verba  fuis  mutare)  pofuit  Epitomator.  Te- 
nendum equidem  id  iudicavi,  quod  cum  editis  vetuftae 
nofflrae  mtmbr.  A.  tuentur,  i xPairio,  idem  valens  ac 
jxXaitwt  , comede  ex  {patina.')  Quamquam  enim  apud  ne- 
minem Grammaticorum  verbum  fauopu  1 pro  fcurupua 
adnotatum  reperio,  tamen  nihil  vetat,  quo  minus  iftik 
quoque  formi  uti  potuiffe  Nicandrum  exiftimemus:  ufutn 
autem  ibi  effle  poetam  verbo  quod  comedere  vel  epulari  fi- 
gnificaret,  docet  Athenaei  paraphrafis,  in  qua  verbum, 
quod  h.  1.  poeta  pofuerat,  per  Tpoeqipev,  id  effl,  comede , 
exponitur,  cf.  IV.  15».  a.  III.  79.  e. 

v-rcypiefu  0 N/x.  7 «r  yjtieir.  Perperam  ritr  yphte  ms. 
Ep.  P aulo  pojl,  rh  X*  ii  Tiir  toicwX».  Particulam  X i ex  d 
conieflura  adiiciendam  putavi : nifi  forte  poft  itxepupaa-o» 
interpungenda  fuerat  oratio , ac  dein  fic  pergendum  : »r<x« 
X'  &r  *4nTtti , Tor  en  tSc  &c.  Similiter , paulo  inferius  , 
ykp  particulam  ex  conieflura  inferni.  Ibidem  iiift  rb» 
tenui  acute  feriptum , ut  editum  inveni , confentiente 
puto  ms.  A.  Sic  xpipreu  in  genit,  editur  apud  Hefych.  in 
ZAxti  : & apud  eumdem , Kpiprbr  n icpiH.  At  alias  qui- 
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dem  conftanter  upiptror  fcriptum  reperitur , aut  xpi/sm, 
ut  paulo  ante  in  Nicandri  verfu  penult.  conf.  XIV.  646.  a. 

'lerrbhtypc  i , it  r?  rrpit  A vyxitt  iTifToAy. 

Vide  pag.  117.  e.  & IV.  118.  a.  tum  pag.  119.  c.  quem 
e locum  maxime  hic  refpicit  Nofter.  Ibid.  ut  t p$aK\ot 
fcripft  cum  ms.  A.  x/Tipfiu.Kbv  edd.  Epitomator , fuo 
more  illa  contrahens , it  fsirva  rn)  vohvn havrkru 
fcripfit. 

ti  imi  S (fic  fcribe,  pro  0,  quod  perperam  hic  po- 
fuit  typotheta)  xiyn  Nu icq>«r,  0 ritr  kpyjticit  rapta  fiat 
trtitnnt,it  tatt  Xaiptyitrrepctt.  «Sic  Stlib.  IX.  [ 389.  a.] 
«ac  lib.  XIII.  [645.  e.]  fabulae  illius  auSor  Nicophom 
«Athenaeo  nominatur.  Etiam  Harpocration  in  Kopftuir- 
»p.U,  & Pollux  lib.  IV.  cap.  vii.  [fe&.  56.]  atque  aliis 
«loris , Nicophonttm  veteris  comoediae  poetam  agnofcunt 
«auriorem.  Ariftophanis  Scholiaftes  ipfum  Nicophonttm; 
« at  fabulam  illius  Xcipoyartipav  yirrav  nuncupat.  [Schol. 
«ad  Aves,  vf.  1350.]  Suidae  tamen  Niritpae  dicitur  hic 
«Comicus,  nonfolum  in  ea  voce,  fed  & aliis  in  locis: 
«drama  vero  'EyyjiptyocTtptt.  Similiter  n«rir  [immo 
t>’h<tpefhiit  ] yotkc  & Pandoram  Nicophroni  tribuit  idem 
«non  femel:  Athenaeus,  Comici  interpres  ad  Aves,  Pol- 
« lux  VII.  x.  [feft.  33.]  & X.  xxxiv.  [feS.  156.]  Ni- 
«cophontL  Scribit  autem  Suidas,  Nicochartm,  alium  co- 
« micum  , & ipfum  Xtipryampae  edidifle  : quod  confir- 
» mat  Nofter,  qui  libro  XIV.  [pag.  643.  b. ] & Nico- 
«charem  & hanc  illius  fabulam  nominat.  « Casaubonus. 
f In  Nicophoktis  ver/.  3.  iyipifocraxair.  Sic  refie  ed. 
Caf.  Corrupte  iynnfoTdAaic  ed.  Ven.  & Baf.  » Rellitui- 
«mus  ex  Epitoma  iynptfoTuAcuc.  'Eyrpiftc  de  genere 
«funt  placentarum.»  Casaub.  — Vide  III.  110.  c.  In 
veram  fcripturam  cum  ms.  Ep.  confentit  ms.  A.  Nico- 
phontis  verba,  continuo  tenore  vulgo  defcripta,  in  ver- 
ficulos  difpofui  anapaefticos  dimetros.  Si  oQonarios  ma- 
lueris , deerit  unum  hemiftichium  five  primo  verfui,  five 
poflremo. 

ixiwuc  ai/Ji  x»)  0 Kiyef  paria.  Verba  du8a  ex  Odyfl*. 
i'.  313.  tum  ex  lliad.  0.  146.  t'.  843.  y/.  337-  Quibus 
ex  tribus  pofterioribus  Poetae  locis  probabile  fit,  hhtyc- 
Spatiar  Icripfifte  Athenaeum.  » Alicam  refeQionis  gratia 
«dari  notum  eft  ex  Hippocrate  De  AffeSionib.  Tom.  II. 
» pag.  183.  ftfbreu  fi  'TTtea.nv  pit  xal  Ktyyjav.,  ac  x»u- 
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» ««  iir-Ttr  xalatAXTor,  aeiffyypliTIpcr  aovttsv  yJetSpor  Si, 

» iis  iryvfha.To¥  arictaor.  u Corav. 

AD  C A P.  C I. 

B ©iTTttWitof  ; «9»r  xal  M vfritstt  ierit.  Genere  Thtjfa-  a 
lum  fingi  ab  Athenaeo  Myrtilum  monuimus  ad  Praefatio- 
nem Au  floris,  Animadv.  T.  1.  pag.  12.  couf.  lib.  XIII. 
pag.  568.  d. 

K.opu^a.tria.1.  ii  Cerrfeo  fcribendum  ette  Munui-aeiai,  ca- 
vfiere : at  eft  certare , quod  parum  convenit 

«huic  loco.  De  gallo  gallinaceo  fere  ufurpant  Attici  ver- 
» bum  aSne , aut  xoxxi^t» : quod  ab  interprete  Comici 
» alibi  exponitur  fiant  aKiarpuoto c /Sojtr,  hic  fimpliciter 
«pro  Asynr  capitur,  ut  declarant  fcquentia,  x«i  ftfd- 
v exiit  huic,  u Casavbomus.  « — Mihi , ficut  fatis  com- 
moda vulgata  fcriptura , fic  frigida  vifa  erat  dofli  com- 
mentatoris emendatio,  xopii^aetai  non  tam  certare  ftgnift- 
cat,  quam  ttr.pofrta  capiti  galea  ad  certamen  ftft  comparare  ; 
&,  de  gallo  diflum,  treda  creta  ad  pugnam  fefe  comparare. 
Quaelibet  autem  difputatio  conferri  cum  certamine  folet. 

flMo  en  xai  ad.  ifie/xctra;  Sic  tacite  (c  msstis 
puto  Italicis  ) correxit  Cafaub.  confentiente  noftro  ms.  A . 
Corruptiflime , & mutila  prorfus  oratione , pro  illis  ver- 
bis in  ed.  Ven.  & Baf.  nil  aliud  nift  hoc  eft , orltn  eoi  eei 
a 5.  De  vocabulo  iftaixam.  vide  mox  lit.  d. 

'Arrutarovc  ota.pintbiuetes  s-  'Attrtiuc.  » Libro  XII.  [ p.  b 
»544.  f.]  laudatur  A NTIPHANES  «►,Arrat'«.  Sufpicor  non 
» aliter  etiam  hic  effe  fcribendum : nihil  ftatuo  tamen,  u 
Casaub.  — At  XV.  690.  a.  rurfus  confentiente  (ut  boc 
loco  ) nuto  A.  'Am^arne  iv  'Aratia,  legitur.  Quare  alte- 
ra potius  fcriptura  fufpefta  videri  poterat. 

In  Antiphanis  ex  Antea  verf.  3.  in  fine,  nullum  olim 
erat  dillinflionis  ftgnum , perinde  ac  fi  verba  qxtei  fe  ad 
fequentia  referrentur.  Ibi  monuit  Casaubonus  fic  feri- 
bendum  effe,  q>aei  fi ; «Duorum,  inquit,  qui  loquun- 
»tur,  dixerat  alter,  fe  habere  chondrum  Megaricum:  alter 
«lubiicit,  mirari  fe  quod  non  Thejfalicum  potius  emerit , qui 
» optimus  cluat,  u — 

Verf  4.  O jq.  Tnr  ♦oinxitr  etu.ifcO.ie  fx  troAAxr  eyitpo, 

'gxTqutra.  c 

Poftremum  verbum  in  ed.  Ven.  Baf.  &.  Caf.  1.  fic  feri- 
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eptumerat,  i^nrttuirn.  Ibi  Casaub.  » Sententia,  inquit, 
neft  imperfefta.  Ea  autem,  nifi  menda  fubeft  gravior, 
■ ita  fcnbenda : 

» Twr  ■Pemxrir  ftpiSahie  «x  trsAAnr  nfcSp'  ij- 

» »TH/Xtt>l.  « — 

In  ed.  Caf.  4.  & j.  dein  Igitmpfrit  ( Cc  ) editum  eft. 
f»im , i.  e.  percribratum , corrigendum  cenfuit  Villebr.  Ego 
in  expedita  Cafauboni  emendatione  adquievi.  Ex  ms.  A. 
nullus  ab  ed.  Caf.  1.  difienfus  adnotatus.  In  Epitoma  haec 
defunt.  Agitur  in  iftis  verbis  de  farina,  quae  in  reliquis 
fponulis  (praeter  tres  paulo  ante  nominatas)  inerat,  in. 
nrehhaf,  intelligebam  «x  >xoAA»f  apae.  In  eamdem  fentcntiatn 
ixiroAAw  (fcil.  yjimv)  legendum  fufpicatus  erar  Coray. 

ybvSpot  Si  nprir-t  t'o  pitptpa  'ApifToeparne.  n Tellimo- 
»nio  Ariftophanis,  auo  probatur  yJrSper  ve  teres  pofuif- 
» fe  pro  forbitione , aadi  poteil  ex  Hippocratis  Ttpi  liabat 
» libro  : [ loco  jjaulo  fuperius  citato : ] 'Pxfnptara  Si  it 
me?fi  roreittr  a-ran  S lior  ai  , ii  errifarnr , i Kiyvpev,  ii 
vuhmcr , iyitSper.  Idem  fapiens  alibi  ybrSpev  poftmov 
» mentionem  facit.  Dixerunt  autem  Graeci  ptxtvpmiu , quae 
» noftri  hodie  potages  epais.  Theophraftus  in  libro  De  Igne , 
»ab  aquis  feparat  poqn/uera  hoc  difcrimine,  quod  ftnt  ca- 
np.ar»>SirTfpa  x*l  mayvTtpa.u  Casaub. 

Ka)  ftp.iSah.teie  Si  pipvtnai  &c.  De  forma  genitivi 
cafus  tipiSShtue  agi  exillimaverat  Villebrune : at , fi  de 
fola  forma  nominis  locutus  hic  e flet  Athenaeus,  tiptini  di- 
dfurus  erat,  non  piptmai.  Verbum  hoc  piptnrai  ad  rei 
ipfius  mentionem  pertinet , non  ad  nominis  aut  certae  cuius- 
dam formae  nominis  ufum.  Eodem  pertinent  paniculae  K«l 
& /i , quarum  haec  vis  eft : Similaginis  vero  etiam  ( nem- 
pe , praeter  Amiphanem , modo  nominatum  ) mentionem 
fecerunt  &C. 

SrparTie  U 'Arfip  aer  opi  fi*.  In  illa  fabula  rififle 
Strattidem  Euripidis  Oreflem  difeimus  ex  Schol.  ad  Eu- 
ripid.  Oreft.  vf.  478.  ubi  titulus  huius  fabulae  Strattidis 
'ArBpueropaifrne  vel  'Atipemro^paittue  feribitur, 
id  eft,  hominum  corruptor,  vel  hominum  perditor:  (vide  He- 
lych.  in  'Paiti , ibique  Intcrpp.  & Henr.  Steph.  Thef.  III. 
666.  c.  e. ) quae  mihi  haud  dubie  vera  feriptura  efle  vi- 
detur, per  iocum  adludente  poeta  ad  Euripideae  fabulae 
titulum.  ' Arbpaitepiorrt  quidem  , quod  aliud  nihil  fonat 
nifi  Oreftcs  homo,  abfurdus  fuerit  fabulae  titulus. 
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In  verfu  cx  Strattidis  Anthroporefle , enyorii  ctpuSa.-  d 
XiJV  funt panes,  ut  fupra,  III.  112.  b.  In  Antiphanis, 
«x  Geminis  , verf.  ■).  eriria.  itat  iks<$knat  7fma.pair , funt, 
tantum  citorum  quantum  vel  edant  vel  portent  quatuor  fere  ele- 
phanti. Epitomator  fcripfit  <rni*  'urus  tittu.?*. 

TtAor  &c.  » Libro  huie  ita  finem  imponit  au* 
»ftor:  'tyf™  tekte  W*  i (Si^Asf  siri  To?f  thyote  rott 
n erepi  tov  iSurpcarar  eyjvrtt  7r.v  netTurTptobr.  Definat 
n hic  liter  ijle,  finem  natius  in  fermone  de  cibis.  Sic  loquitur, 
nquafi  abfolverit  omnem  citorum  bifloriam  & enarratio- 
»nem:  quod  falfum  e ii;  tantum  enim  de  iis  egit  qui  ad 
» guflationes  pertinent.  Itaque  lege  erepi  TtS»«fs  r»r  iStr- 
» p.it7uv : in  fermone  de  citis  huius  generis ; ex  qucis  vide- 
n licet  antecoenia  conflare  folent. «Casaub.  — Pro  7c~e 
er  tpi  Ter  iffrisiruv , legendum  Corav  cenfuit  7 dic 
erepi  7 ar  erepmur  iSiruenuv  &c.  n ISicputT*  crepir- 
» rk , inquit,  funt  antecoenia  illa  (Gallis  hgrs  aocuvres)  de 
n quibus  maxime  egit  hucufque.  u — Ifla  conclufio  libri, 
quam  totam  praetermifit  Epitomator,  habet  utique  non- 
nihil , quod  & nos  turbaverat.  Primum , cum  ita  abrupte  , 
abfque  coniunfliva  particula,  dicat,  ’i.yitu  7ir.ee , fu* 
fpicatus  eram  'lyjsa  S t rtAot  fcripfiffe  auftorem : quem* 
admodum,  verbi  cauda,  in  fine  libri  II.  ait,  'Husir  St  &c. 
aut  extremo  libro  VII.  ’E/*$ep»0sk  Si  x*i  toutui  Sic.  At 
rurfus  proximum  librum  IV.  haud  fere  alio  modo,  at- 
que hunc  ipfum  , concludit  absque  coniunttione : ’Et1 
roirroie  7ir.ee  v/Jtv  na)  iiSt  h ftifcko t Sic.  Nam  *«i  parti- 
cula ( quod  quidem  fatis  adparet ) non  iungendae  oratio- 
ni ibi  infervit,  fed  ad  folum  nomen  «<fs  h fiifiw  pertinet. 
Quam  eamdem  na.)  particulam  hoc  pariter  loco,  ubi  de- 
siderabatur in  editis,  obtulere  nobis  noflrae  membr.  AI. 
Ut  autem  illam , quam  dixi , J'!  particulam  minus  nunc 
hic  defiderem , facit,  quod  totam  hanc  conclufionem  ita 
Scriptam  videam,  quafi  per  fe  flaret,  nec  ulio  modo  par. 
tem  conflitueret  fuperioris  difputationis.  Nam,  quum  hucus- 
que difputantes  inter  fe  indudi  fuident  Deipnofophiflae  , 
concludit  nunc  librum  pro  reliquo  fuo  inflituto  Athenaeus 
brevi  colloquio , quod  (ibi  cum  fuo  Timocrate  intercedens 
fingit.  (Vide  initium  & finem  Praefationis,  lib.  I.  cap.  t. 
& 1.  pag.  1.  a.  & E tum  initium  ipfius  traflationis,  cap. 
3.  lib.  I.  pag.  a.  a.  Et  confer  aliorum  librorum  partim 
initium,  partim  exitum.)  Vocabulum  **T*jTpe<pi)t , <k 
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ipfum  verbum  kot arr pi<ps i>  , eadem  ratione,  qua  hic 
Athenaeus  utitur , Polybio  frequentatum  faepe  obfer- 
vavimus:  de  quibus  videas  Lexxon  noftrum  Polybia- 
e num  p.  319.  De  illis  verbis , -n/ii  tui  i f ir/*i  rttr, 
lubens  Corayi  noftri  ample&erer  coniefluram , fi  vel 
apud  Athenaeum  vel  apud  alium  auQorem  ufquatn  illa 
diflio  t»  irtfirrk  iSicfaara  ea  notione,  quam  hic  ob- 
tinere {latuit  Vir  doflus , polita  reperirerur.  Villebru- 
Jtius  vocem  iSeciaara  ipfam  per  ie  illud  eduliorum  ge- 
nus, quod  Gallis  cntrcts  vocatur,  quae  funt  fere  eadem 
de  quibus  adhuc  agebatur,  defignare  hoc  loco  fufpicatus 
erat : fed  huiufmodi  ftriftioris  acceptionis  ufus  vocabuli 
illius  vereor  ne  nullum  aliud  proferri  exemplum  poQit: 
atque  in  ipfa  illa  extrema  Dei pnofoph illarum  difputatione, 
ubi  primum  prolatum  efl  vocabulum  iSicfao.ro.,  (hac 
pag.  127.3.)  pertinebat  illud  non  tam  ad  eos  cibos,  de 
quibus  adhuc  agebatur , quam  ad  alios  deinceps  comme- 
morandos. Quare , fi  mento  fufpeilum  hoc  loco  efle  de- 
bet vocabulum  iSicfao.ru> , conieflare  licebat,  irpom- 
fai.ru>  fcriplifle  Athenaeum  (conf.  II.  48.  c.  ibique  no- 
tata : ) eam  que  vocem  ab  imperito  aliquo  Homine , qui 
eius  vim  non  percepiflet,  in  iStcfaa ru>  efle  mutatam. 
Sed  nihil  magnopere  impedire  videtur,  quo  minus  flatua- 
mus,  illa  verba roic  roTeirip)  t u>  iSsc/aaru> 

nonnifi  ad  brevem  illam  difputationcm , quae  de  ufu  vo- 
cabuli iSicfao.ro.  proxime  praecedebat,  quaeque  adeo  ipfa 
totius  libri  huius  extremum  argumentum  erat,  pertinere. 

De  HiPPOLOCrtt  convivio,  conf.  Ili.  126.  d.  e.  fit.prae- 
fertim  vide  quarti  libri  initium.  In  ipfo  fine,  ira pa- 
CKfva^ufaiiain  coniundivo  modo  fcripft  cum  mtmbr. 
A.  ubi  irapacuvalifacda  in  indicativo  erat  editum. 
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ANIMADVERSIONES 

IN  ATHENAEUM. 


IN  LIBRUM  QUARTUM. 


De  Argumento  haec  monuit  Casaubonus:  »Ex- 
haufta  materia  univerfa  Gufiationum,  fupererat  ut  ad  Cor- 
num ipiam  nos  deduceret  convivator.  Quod  tamen  ab  eo 
faflum  non  eft : ■nam  ad  Chorum  hiftoriam  non  eft  reditu- 
rus ante  librum  feptimutn , ubi  Pifces  enumerantur ; qui 
fuerunt  coenae  legitimae  caput.  Liber  ille  ira  incipit, 
'Eerntheupitev  <P’  n<Tit  tov  feter rot/.  Conferri  debent  cura 
iftis  verbis  quae  fcripta  funt  extremo  libro  III.  'E^frw 
TfAor  Wf  h (H&hce  «rl  t cT(  herpete  T«iV  erepi  rar  efiffJA- 
ruv  ‘iyovttt  rtir  Kitrurrpoepitr  cepyit  jup  rov  Xeit rrev  ane 
tot  ifye  erem eipeba.  Quartus  liber,  quintus,  & fextus, 
Varios  Sermones  continent,  habitos  a cnvivis  dum  pofl  pu- 
fianonem  ex/peflatur  coerut.  Initio  illius  narrat  Deipnofo- 
phifia , qua  magnificentia  Caranus  Macedo  nuptiarum  fuarum 
folemnia  celebrant. « 


AD  C A P.  I. 

'lererihexee  - - T«iV  Xftrotr  pit  yiycri  runa.  Kvyxtte.  p, 
Acvptr , tov(  Saftiovr,  Bteeppirrev  fi  reZ  ’F peolev  fj.ee-  ■ i* 
S»Tif  ffvrSiixrtr  f'  elpe  ruinae  &c.  Vulgata  ad  hunc  a 
diem  feriptura  pe  «Darii  r , quam  cum  editis  libris  tenet 
uterque  nofter  codex , Theophrafii  difcipulum  faciebat  Hep- 
polochum  ; quod  nusquam  alibi  memoriae  proditum  eft.  Ac 
fieri  quidem  poteft , adiifle  ilium  hominem  olim  Athenis 
Philolophi  Erefii  fcholam , & in  ea  cum  Lynceo  familia- 
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a ritatem  contraxifle : fed  id  hoc  loco  voluifle  Athenaeus 
non  videtur.  E*  verbis  illis,  ndif  jyiieoie  Mtr  ycyorc , 
perfpicue  adparet,  primum  declarare  voluifle  Deipnofo- 
phiftam , qua  aetate  vixerit  Hippolochut : quem  (i  dixiflet 
Theophrasti  fuijfe  difcipulum , latis  hoc  ipfo  declarata  aetas 
hominis  fuerat,  & abfurde  fadlurus  'erat  feriptor,  ab  eo 
incipiens , ut  diceret  nobis , vixijfe  illum  Lyncei  £>  Duridis 
aetate , Sed  pofito  hoc,  vixifle  Hippolochum  horum  ae- 
tate, commode  utique  fadum  erat,  fi  doceret  ledores 
Athenaeus , aut  in  memoriam  eis  revocaret , quo  tem» 
pore  vixerint  illi  Samii  fratres;  quod  fecit  ille,  monens 
fuifle  Theophrafti  Erefii  philofophi  difcipulos.  Et  de  Lynceo 
quidem  id  iplum  iam  ante  obiter  docuerat,  III.  100.  e. 
rurfusque  diferte  docet  paulo  poli,  IV.  130. d.  & infe- 
rius, VIII.  737.  d.  De  Duride  quidem,  Lyncei  fratre,  Hi- 
ftoriarum  libris  & aliis  feriptis  claro , nusquam  alibi  di. 
ferte  memoratum  reperio , fuifle  & ipfum  Theophrafti 
difcipulum : fed  facile  credi  poteft , eodem  praeceptore 
cum  fratre  ufum  fuifle.  Quibus  rationibus  commotus, 
non  dubitavi  Corayo  noftro,  dofliffimo  viro,  obtem- 
perare, ad  vulgatam  feripruram , piatu  T»r  in  Notis 
manu  feriptis  haec  monenti : »Immo  piaturae.  Hi  enim 
«ambo,  non  Hippolochus,  fuere  Theophrafti  difcipuli j 
«ut  iam  notavi  in  Prooemio  pag.  iv.  editionis  meae  Cha- 
«raSerum  Theophrafti. « Qui  an  iftam  emendationem 
aliis  etiam  argumentis , quae'  me  praeterierint , ftabilive- 
rit , cum  libellum  , quem  dicit , nondum  mihi  contigerit 
oculis  ufurpare,  nelcio.  De  Lynceo  & Duride  ia  Indice 
Au&orum  plura  dicentur : interim  confuli  poliunt  Vof- 
fius  oe  Hiftoricis  Graec.  lib.  1.  cap.  1 5.  & Ionfius  De  Seri- 
ptorib.  Hift.  Phil.  lib.  II.  cap.  1.  fe£b  3 fq. 

&<  ite  tu»  «uJtov  pia  6 1 Te  ime  'ZnrTthSr.  Lyncei 
intellige  EpiJloUt ; quarum  colleflio  Athenaei  adhuc  ae- 
tate exftabat.  piaheie  inre  dedit  ms.A.  ini  pateie  edd. 
Verba  ifta  non  habet  Ep. 

si  rivi  evpnrifnitixht'"  f circa  otomtmT.  Imperite  si 
riti  ( fic ) editum  erat.  Mendofe  prorfus  si  r 1 rupur.  eft 
in  'ms.  Ep.  rupireptepipcrtat  Scirro  hoc  loco  eft  interejfe 
convivio:  eidem  notione  accepto  verbo,  qua  nomen  rvpi- 
nripiqtopk  (ut  in  Lexico  Polybiano  & in  Indice  Graecit. 
Epiflet.  docuimus  ) interdum  converfatkmem  , conftutudinem 
cum  hominibus  fignincac.  De  illo  verbi  ufu  monuit  Cafaub. 

Ubi 
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ad  IV.  «77.  d.  alieno  loco;  cum  ibi  (ut  mihi  quidem  a 
videtur)  alid  notione  illud  ufurpetur. 

rk  Ofxoict  Ka.Ktiv eu  irTiTpoTirorTor  »Zra.  nTlpoeriritr 
» proprie  eft  praebibere  6>  alteri  calicem  porrigere.  Sed  poni 
iMolet  kerkus  pro  tradere,  praebere;  &,  Ut  tcribit  Pindari 
» Scholiaftes  ad  Vlf.  Oden  Olympicam , i rrl  to5  yapi- 
at.  [ i.  e.  donare.  ] lohannes  Chryfoftomus,  in  riipi 
n 'HiTioniTer  oratione : roiV  ifyeit  knuhti*f  rumpi* r i»i> 

» erpeerirti.  Hinc  apud  Demolth.  erperiisir  my  'EAAaJa  , 
n & upenirtir  mr  ikiuttei* r , tradere  per  proditionem.  Libro 
n fu  penore  [III.  m.£j  dicebat  Cynulcus,  fe  Ulpiano 
verpeeciriiy  tpikemriuy,  cum  illi  veterum  teftimonia  fug- 
» gereret , quorum  erat  cupidiflitnus.  Similiter  ait  hoc  lo- 
neo,  imerperlriir  rk  i/em*  Lynceum  Hippolocho,  cum 
» eiusdem  argumenti  literas  ad  eum  daret. « CaSAVB.  — 
De  Demofthenis  ufu  illius  verbi , quem  etiam  Suidas  in 
Vpe-riru  adnotavit,  vide  Reiskii  Indicem  Graec.  Demofth. 
Ad  generaliorem  eiusdem  verbi  ufum  planius  intelligen- 
dum  valebunt  haec  exempla  apud  Noftrum  occurrentia : 
«rpo«ri»o»  ikkHkeis  (oi  ipyaiei)  fctrrev  rer  reurpef  evjr 
iermp  rutis , n trine  ykp  'rpotitmeiy  irn.  V.  191.3.  Upe- 
rrhu  rei,  lut)  riy  'irruet  re  uror  Lupev[e*i.  - -'fsKr.ee  nrtuia. 
t‘tr*y*yar,  eurus  iSupitare  rtpcrriyuy  &C.  IV.  151.  c. 

ri  Arulas  - - frierroi  ’A6nr> in  y tr  i /cerer  Arfenrpiu  b 
&c.  yiripttter  reQe  dedit  cod.  uterque.  yire/etver  edd.  De 
Lamia  tibicina,  Demetrii  Pollorcetis  amafia,  conf.  VI.  151 
extr.  & fq.  & XIII.  577.  & Plutarch.  in  Demetr.  p.  901. 
Mox,  quod  ait  xai  ri  UreAt/caieu  revfiartkiue , epiiiolae 
Lyncei , qua  illud  convivium  exponitur , meminerat  No- 
fler  lib.  III.  pag.  100.  e.  f. 

AD  C A P.  II. 

tou  Kapkyeu  yapuv t imuvrot.  Primo  olim  Macedonum  c 
regi,  Carano  nomen  fuifle  proditur;  ad  quem  convivium 
illud,  contra  quod  patitur  temporum  ratio,  a nonnullis 
recentioris  memoriae  feriptoribus  retarum  video.  Caete- 
rum  is,  de  quo  hic  agitur , alia  - ne  etiam  re  praeterquam 
opulentia  fuerit  infignis  nefeio. 

oi  fj.tr  ruynt*k>iptttot  eirfpee  nr*v  lirer  tr.  convivae  erant 
numero  vigintu  » Miror , fi  hoc  refte  habet , qua  ratio- 
» ne ,.  quove  iure  inter  erekvaripuereue  liuyitu  cenfeatur 
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c»  infra  fpag.  1 30.  b.  ] hoc  convivium.  Sufpicio  nobis  eft, 
wexcidifle  literatn  unam,  neceflario  reftituendam,  hoc 
»modo,  p ut)  rixer  e.  C.  & viginti.  Certe  non  eft  nume* 
»nis  editus  pro  caetera  magnificentia.  Et  erat  Caranus 
» fponfus  nec  tenuis  cenfus , nec  plebeii  fanguinis : fponfa 
» vero  Protere  illius  filia  fuit , ut  arbitror , cuius  originem 
»&  nobilitatem  commemorat  aliquanto  poft  Hippolo- 
» chus.  Nam  quorfus  illa  de  Protea , fi  ad  fponfae  genus  irv- 
» dicandum  non  pertineant’  [vide  ad  pag.  tijr.  a.  3 Hip- 
» polochi  narrationem  non  integram  huc  transtulit  au- 
nQor;  fed  fumma  tantum,  ut  ait,  illius  capita. « Ca-j 
saub.  — Utioue , pro  tam  magnifico  epulo  nuptiali , exi- 
guus videri  debebat  numerus , vigind  convivat.  Rurfus  ve- 
ro ipfa  donorum  magnificentia , fingulis  convivis  diftri- 
butorum  , facit  ut  vix  credibile  fit , tantum  fuiffe  nume- 
rum, quantus  foret  fi  centenarium  numerum  intercidiffc 
ftatuamus.  Quare  hanc  quidem  quaeftionem  in  medio  re- 
linquimus. Confer  quae  rurfus  ab  eodem  Cafaub.  paulo 
poft  ad  pag.  1 30.  a.  b.  notata  funt. 
oTc  ««nuMliim.  Vitiofe xur <uA*triim ed. Caf. 

Uid.  itiinrcei  tficUeu  ipyvpeu  ixirrtp  feta,  te* pii.  ta- 
pekv  e (Te  in  msstis  ait  Cafaub.  quod  ille  vulgato  melius 
efle  iudicavit.  Mihi  baud  paulo  commodior , atque  etiam 
unice  vera  vifa  erat  vulgata  fcriptura,  quam  eamdem 
uterque  etiam  firmat  codex  nofter.  Non  abfimili  conftru- 
ftione,  per  adpofirionem,  quam  vocant,  infra  pag.  129. 
f.  ait,  iyt  txu%ra  tapm. 
trpoi  mepetv  vx  1 1 fi  na)  tixarTtr.  Sic  oommode 

ms. A.  & ed.Ven.&Baf.  tpatrrKpMKxbri  Si  ut)  'exterret 

mt.  Ep.  quod  ex  Epit.  Hoefch.  tacite  recepit  Cafaub.  citra 
necefiitatem.  Aid.  trxryyiSi  yjvt*.  » Quodnam  fuerit 
n coronamenti  genus  cita eyyit , explicamus  libro  XV.  a 
[ad'  pag.  574. a.  b.  ubi  editam  quidem  fcripturam  mxey. 
yifi  defendit  Caf.  fed  reflc  rrKryylti  habet  mt.  Ai)  »Hip- 
rpolochus  rretpurir  appellat  non  multo  poft:  [extr.  hac 
npag.]  «xi  tremi  ti  -yjnirtu  rtxeyyifn  oAxi»  irae  rS 
ntrpartp  mq>irp.n  Casavb.  — Proprie  fcrigiiem  denotat 
ea  vox  ; fed  & brafteam  qua  caput  redimiunt  mulieret , ut 
cum  Schol.  ad  Ariftoph.  Eq.  577.  docet  Suidas.  Adde  Pol- 
luc.  VII.  «79.  Vide  etiam  mox  rurfus  Noftrum  pag.  119.0. 
Jbid.  trini  xpwwr  ixemr»  f’  ifr.  Sic  edd.  vett.  cum  as. 
A.  ttirx*  »»  yjvtat  ixisr*  ed.  Caf.  ex  Epit.  In.  na- 
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ftro  tamen  ms.  Ep.  viriofe  mim  F ilw  yjuaii  iuitri. 

ime)  F i'*Ti3r.  Sic  refle  ed.  Caf.  cum  ms.  A.  & Ep. 
Perperam  imi)  F i'«>/ror  ed.  Ven.  & Baf.  Ibid.  ipsae  d 
ini rstp  IrbmKanot  iSoia.  n kpsoe  itimhstsoe  eft  panis,  ae- 
11  qualis  magnitudinis  cum  dsfco  in  quo  portabatur.  Ita  infra 
pag.  147.  b.  itorpimtKoe  tsvriftn.  u Coray.  Ibid.  ni. 
nqiovict  risupivuivn  Hippolocho  eft,  quae  Plauto  firuicts 
» patinarum.»  Casaub.  • 

Ttit  ueutamn  infifm  mttith.  Sic  & edidit  Casaub; 
& in  Animadv.  monuit:  nSic  fcribendum,  non  miti: 
ttficut  paulo  poft , imifuttoLutt  x«l  ravrtc  t iit  SauKtnc.  De 
»hoc  more  veterum  multa  olitn  ad  Tbeophraftum  dixi* 

» mus. « — Vide  ad  Theopbr.  Chara  £L  cap. mepi' Aia.tr/yf. 
miae,  pag.  »19.  ed.  Cafaub.  Sic  rurfus  Nofter  pag.  i»q.  e. 
Tc/r  ispimevtii  imtS ti.  & pag.  130.  b.  inartat  ovi  oi 
maiite.  Hoc  loco  loco  nude  tcTj  Karomtr  Sttiilov  habet 
ms.  Ep.  Ibid.  it  itov  fix‘P-si.  Vitioftf  i/oP1'1  et*.  Caf.  e 
3.  De  di&ione  vide  Valcken.  ad  Herodot.  IX.  39. 

Dpantat,  imtyotoc  iutiiov  Dponiov , Autiunt  viov.i 
Prouam  iftum , qui  in  convivarum  numero  commemora- 
tur, patrem  fponfae  fuifle  conieflaverat  Cafaub.  (vide 
ad  pag.  118.C. ) quod  quidem  parum  probabile  fieri  vide- 
tur ex  eo  quod  de  eodem  paulo  inferius  (hac  pag.  e.  f.) 
narratur.  De  huius  avo,  Protea,  vide  infra,  X.  434. a. 
b.  Eiusdem  meminit  Aelian.  Var.  Hift.  VII.  a6.  Quae  de 
Protea  (cum  nepote,  tum  avo)  hic  habet  Nofter,  omnia 
praeteriit  Epitomator.  Pro  Ascr/xxr,  AaxiUnt  (fic)ha- 
het  ms.  A.  & eodem  modo  editt.  Ven.  Baf.  & 'C4 
quod  m Aaxlnvt  mutatum  in  ed.  Caf.  1.  3.  Equidem  A a- 
fiunt  fcribendum  cenfui , ob  Aeliani  I.  c.  cum  Arriano 
de  Rebus  Alex.  IV.  9.  confenfum.  Apud  Curtium  VIII. 
1,  a 1.  editur,  Hellanice,  quae  Alexandrum  educaverat.  Vi- 
des eamdem  nominis  formam , Laniet , a male  fedulo  ho- 
mine auflam  ab  initio  fyllaba,  cui  non  erat  hic  locus. 
Pro  viov , temere  tov  feriptum  in  ed.  Ven. 

Pauio  poft , mire  turbata  vulgo  erat  oratio.  Ante  Zt 
ykp  TcAuTornr , quod  habent  cum  ms.  A.  editiones  omnes , 
interpungebatur  oratio  itT  edd.  vett.  & ms.  A.  ut  vox  ime. 
mytirrot  ad  fuperiora  referretur.  Eam  diftinfiionem  de- 
levit Cafaub.  & in  ed.  Caf.  2.  3.  comma  pofitum  poft 
IWimW.  In  Animadv.  verojnonuit  idein  Casaub.  »Le- 
n go , siri  m hiasti  irutt.  ar  yip  mohumbrnf.  vel,imt>* 
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a»TX«i>To>’.  Sf  ykf  8ic.  reftituta  in  fuum  locum  voce 
niertny,  quae  non  abefle  poteft  fine  pernicie  fententiae; 
»etfi  ne  in  membranis  quidem  aliter.»  — Sane,  fi  rede 
habet  nr  ykf,  verbum  iertrer  in  fuperioribus  erat  adii— 
ciendum.  Deleta  vero  (ut  a nobis  e conieH.  fadum  ) ykf 
particula,  nihil  defiderabatur , & cohaerebat  ierterfatertee 
i»  ecsKuecfont.  Quae  vero  fequebantur  vulgo , k et)  iri 
eeetvecer , ea  miror  intada  reliquifle  dodum  Commentato, 
rem  : quae  mihi  quidem  haud  dubie  in  it  k et)  0 maer- 
erer ( quemadmodum  etiam  avus  'Mus  , nempe  erexuer ir#f 
iytyoett ) mutanda  vifa  funt.  Conf.  XV.  34.  a.  & Ae- 
lian.  V.  H>  XII.  26.  Paulo  pofl,  non  minus  vitiofe  in  edd. 
vett.  & «tu.  A.  (ut)  ort  eruat  erpeverteit  legebatur , ubi 
merito  mptimni  edendum  curavit  Cafaubonus. 

AD  CAP.  I I t 

*H<T»  /1  iiiiSe  hftat  ienx\eTpte»ptretr  tov  rei>q>pott"r. 
n Cum  'tam  ejfet  tona  mens  a notis  alienata.  Non  damno  edi- 
»tam  ledionem;  fed  neque  manu  exaratam  improbo, 
eeaenxxayfcttetr  Ttv  oeepeenn  : quali  edet  iftis  ilrenuis  po- 
ntoribus  oneri  ac  moleftiae  mens  reda , vel  potius  pu- 
» dori. « Casaub,  — Quam  Cafaub.  msstorum  effe  le- 
dionem ait,  ea  Epitomatoris  propria  eft,  fuo  arbitrio 
faepe  didiooem  fcnptoris  nonnihil  immutantis.  Vulgatam 
tenent  veteres  membranae.  * 
ifte)  (sit  yufxrtt)  /«*».  nDuriufcula  transpofitio  in  iftis; 
«mollius  fonat  feripta  ledio,  ift»)  /aie  toni,  yopteai. u 
Casaub.  — Etiam  hk  a vulgata  ledionc  ftat  ms.  A'. 
Mihi  vero  non  tam  transpofitio  duriufcula  vifa  erat  , quam 
infolens  in  tali  connexione  didio  illa,  ijtto)  feni : cuius 
tamen  aliud  iam  exemplum  obfervavimus  lib.  I.  18.  e. 
Vide  Animadv.T.  I.  pag.  113.  Mox,  *vre»f  *%tu  de- 
dere  tnssti  A.  61  Ep.  cum  axnkr  deeffet  editis.  Dein , re- 
b de  tuTUMeuttt  ed.  Baf.  & Caf.  Mendof*  KtTtexieut  ed.  Ven. 
cum  ms.  A. 

miret!;  ipyvptvt  ter)  erttyer  oux  ixiyer  mtptypurte- , 0 <r« e 
itr t«  t fisuri*!  Sic.  «Videtur  feribendum  mtpiypuaer 
ni Kot,  Ttaoirot  eeoTS  fiZatiui. « Casaub.  — At 
parum  idonea  vox  exer  foret,  ubi  de  deaurata  lance,  non 
awea , agitur,  'itor  vero  idem  valet  ac  roaeuTet  oerot.^  Un- 
de commodum  foret  itu  X i\aa  3 a 1 , absque  ir? *v 
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' intelligendo  'itet  Uatie  nt  vel  i^ipxu  l ijxa-fi*./.  coof.  b 
Hoogev.  Adnot.  ad  Viger.  de  Idiot.  pag.  102.  Et  id  ipfum 
nunc  in  ms.  Ep.  fic  fcriptum  reperio : quod  redtus  videri 
poterat.  Nec  tatpen  aufim  delendam  utique  pronunciare 
particulam  ti,  quam  cum  editis  agnoscit  ms.  A.  quae 
fortaflie  pleonaflica  quadam  ratione  adiici  potuit : quam- 
quam ea  panicula  potius  vocabulum  loTovitc  , quam 
affer,  ante  fe  deCderabat.  Pro  iri-raypt,  perperam  *vi- 
•trttyee  ( fic ) una  voce  fcriptum  eft  in  utroque  codice. 

ovxctAAfJW  TKrAtsf  etertiper,  Sic  re£le  edd.  vett.  cum 
msstis.  Temere  nortipvr  ed.  Caf.  Mox , Ttrvpaptrec  com-  c 
mode  ex  Epit.  adfeivit  Cafaub.  quod  ad  voij>or  refertur, 
ws-rvfsautset,  intelligere  poffis  iJU  omnia : fed  terminationem 
er  cum  a,  ut  paflim  alibi,  fic  & b.  1.  temere  in  membranis 
permutatam  puto,  yur  cum  fubfcripto  iota , ut  alibi , de- 
dit cod.  A.  aut  edd.  Paulo  poft,  cvt  micrpotc  yyjteTc  re- 
fle  ed.  Caf.  cum  msstis.  Aberat  tvt  ed.  Ven.  & Baf. 

xcAfdfi  rrjpiiae  huir  Kait  itp To®opa  tih  IpipTut  «Atqutr- 
t fr«»  TiTMyy.ita.  Seirirxi.  » Alibi  docebamus,  [adTheo- 
« phrafl.  Cbar.  pag.  »97.  ed.  Caf.  ] panaria  veterum  & 
«Graecorum  & Romanorum  reticuluo  opere  folita  fieri: 
v quare  etiam  Horatio  & Iuvenali  miculam  appellari  vas 
» illud , in  quo  venales  panes  ad  mercatum  deferebantur ; 

« Theophrafto  aliisque  Graecis , yvpyaie w.  Hoc  nunc  re- 
v petimus,  ut  explicemus  illa  Hippolocbi,  dari  istffa  pa- 
ri naria  plexa  e loris  elephantinis.  Reticulati  Operis  clarum 
» argumentum  vox  ■reorr.tyuita.  Lora  elephantina  fortafle 
«aliquis  capiat  de  corio  elephanti:  fed  iph/rae  arbitror  ap- 
«pellare  Hippolochum  virgas  [quidni,  lamellas ?]  fubtiles 
nex  et  ore,  quibus  ceu  vimine  utebantur  in  contexendis 
«panariis  illis.  — Atque  haec  funt  quae  poftea  [p.  130. 
«c.  ] vocantur  erxtxTk  ihteparittet.  u Casaub. 

ac  x«t)  na»  feitvTeor  iipit  atu.nffucp.trvt.  Monflrofe 
ira.fftffnyjeivvr  ed.  Ven.  & artotetypinn  ed.  Baf.  Ve- 
ram feripturam , quam  dabant  mssti  omnes,  reftitutam 
voluerat  Casaubokus,  araesturp.  id  eft,  (ut  reSe 
idem  in  Animadv.  interpretatur)  rptod  notie  fervarentur 
quae  menfae  fuerant  appofita.  » Ideo  enim  (inquit)  fportu- 
«las  afferri  iufferar  Caranus,  ut  in  eas  convivae  conge- 
« rerent  quicquid  domum  ad  fe  vellent  conferri.  « — 
Sed  perperam  i.veftcarpivur  exprelfcrant  operae , idque 
ex  ed.Caf.  t.  in  ed.  a.  & 3.  propagatum. 
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C i-rtir*  «r tqtttet  T*\ir.  Sic  uterque  nofter  codex.  Ibid. 

Xcci  Sihittviev  pupe v yjvrcvv.  »Immo  KAI  AHKT0ON.  Spu- 
nrium  illud  AI  natum  eft  ex  coniundione  KAI.  a Coray. 

Tum  rurfus  idem,  ad  illa  verba  (hac  pag.  Iit.  e.)  luti 
Aaao  <JW* ubor : n Malim  xm)  «aa»»  a» xuiee , aut  x<t)  <£aa» 

«AitxvW.  Semel  natus  error  alterum  peperit. « — At  im- 
merito utique  vocabulum  <Ti>jixv8or  difplicuifie  viro  do- 
fiiffimo  videtur ; quo  quidem  perapte  duplex  vafculum  un- 
guentarium, five  duo  vafcula  inter  fe  connexa  defignantur, 
de  quibus  diferte  paulo  fuperius  (lit.  b.)  dixerat  auflor 
huius  epiftolae ; quo  refertur  quod  nunc  didt  ioirraSpet 
teic  -TfoT«'potr : ubi  quod  roii  -rpeiipu  in  fing.  num.  feri-  , 

pfit  Epitomator , perinde  fecit , ac  fi  fupra  pro  Aitxt&vr 
Siie  pariter  una  voce  Si xnxutef  dixiffet  auflor. 
d ixti<rficL\Kevaie  ipTv  ei  xix  roi V XvTpetc  reic  'Abrritat  A«- 
jevpyxsxarrt t.  » Praeftantiam  hiftrionum  , five  rur  Atetb- 
»9-011  rtvmir,  his  verbis  fignificari  non  eft  obfcurutn. 

«Quare  ita  verte:  ingrediuntur  nofirum  triclinium  hifiriones, 
n digni  qui  vel  idthenis  per  Chytrorum  foltmnia  producerentur. 

»Non  eft  dubium,  feflum  Athenienfium  Chytros  per  mul- 
» tos  fcenicos  artifices  folitum  celebrari : ideo  inter  prae- 
r>  cipua  oble&amenra,  quibus  fruerentur  qui  in  ea  urbe 
«viverent,  ponit  mox  Hippolochus  lirata  xetl  Xinpevt 
n^tespsir.  [pag.  130.  d. ] Eft  vero  nota  ambitio  eorum 
»qui  publicos  ludos  Athenis  fuo  fumtu  edebant:  nullis 
«enim  parcebant  impenfis,  quo  pollent  hiftriones  peri- 
«tiflimos  coemere,  61  fumtuofiflimo  choragio  inftruflos 
«in  (cenam  producere.  Non  femel  mirati  fumus,  itneup- 
nytir  ufurpafte  Hippolochum  de  hiftriocibus : quibus  pro- 

n prie  id  verbum  minime  convenit;  fed  eis  j>otius  quo-  n 

»rum  fumtibus  ludi  curabantur  & hiftriones  inftrueban- 
»tur:  nemo  oratores  Graecos  legit,  quin  hoc  fciat.  Iftud 
» igitur  obfervandum. « Casaub.  — At  verbum  Ktnevp- 
yrtr  non  modo  de  munere  publico  & de  txpenfis  reipubScae 
caujfa  fallis,  verum  etiam  de  quovis  genere  minijltrii,  ne 
Jervilt  quidem  opera  excepti,  ufurpatum  fu  i fio,  fatis  no- 
tum eft  , & ab  omnibus  veteribus  Grammaticis  obferva- 
tum.  Cuius  ufus  exemplum  habemus  apud  Athen.  XII. 

538.  e.  Quid  quod  figillatim  etiam  de  artificibus  fcenicis 
adnotavit  Pollux  lib.  111.  fe&.  143.  artis  eorum  exercjtitim 
a Demoftbene  quoque  difhitn  efie  Tb  hinevpytTr  t5  3<«. 

Nam  quos  ibi  peustxeU  dicit  Pollux , artifices  fcenicos  in- 
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telligit,  ut  ipfe  paulo  poft  docet  fe£l.  144.  De  X»Tp«c,d 
qui  fuit  tertius  dies  Anthefteriorum , quo  die  comicorum 
poetarum  certamen  erat,  confulendus  prae  caeteris  Meur» 
tius  in  Graecia  Feriata  , fub  voce  ’Ar iirrripia,  p.  30  !q. 

i4yq*AAM  tat  atMtpo-r  at  kt a 1.  «Quaeramus  qui» 
»nam  fuit  ai.tjifa-ra.iKTm , inter  ludicrarum  artium  artift- 
» ces  Hippolocho  nominatu  Nam  quod  Dalecampius  «a n- 
upo-rttitTat  emendabat,  ad  theatralia  pegmata  referens, 
j>  verifimile  non  eft,  nedum  verum.  Sed  legendum  pro- 
wfefto  , fcripu  leflione  nonnihil  adftipulan» 

»te,  quae  t*  a non  agnofcit.  Poteft  legi  & arpaiparaT- 
» *t at , quod  tamen  non  probem : nam  redum  & verum 
»eft  4 «qoTaixTeu.  De  eo  genere  hominum  & ludicro  di» 
«dium  eft  lib. I.  cap.  xv.  [ ad  I.  19.  b.  T.  I.  Animadv.  p, 
»154.]  Praeftigias  ifto  loco  defcriptas,  fimilium  multa- 
»rum  hiftoriarum  collatione  illuftravimus  iolibro  De  Ve- 
ii natione  Theatrali.»  Casaub.  — Aliam  rationem  iniens 
Toupius  (in  Notis  ad  Theocriti  Scholia  pag.  111.)  rtu 
pa-r  ai  ti  at  fcribendum  contendit:  conferensque  fupe- 
riora  verba,  t ait  Xinpats , 81  /iti»*AAai  «manifoftam  hoc 
» loco  eilie  allufionem.  ait,  ad  Aihenienfiutn  XvTpatpopUr, 
v 4><tAAo<popMi> , & Sttipapapia* ; de  quibus  confulendi  Meur- 
» fius  & Petrus  Caftellanus  De  Feftis  Graecorum.  « — Cui 
emendationi  fpeciem  praefertim  conciliare  aliquam  pote- 
rat id , quod  Cafaubonus  dixerat , fcriptam  leftionem  -rt 
A ignorare,  id  eft,  atitaarauTaj  in  msstiS  legi;  Sed  lu- 
dionibus, de  quibus  hic  agitur,  quid  commune  fuerit 
cum  aKifaqiofttf. , id  eft,  umbtlUrum  geftatrone  in  Minervae 
fcfto,  (de  qua,  cui  Meurfii  liber  non  eft  manus,  videat 
Harpocr.  ad  Suidam  in  Stlp or,  aut  Comici  Scholiaften  ad 
Ecclef.  18. ) id  quidem  difficile  luerit  diflu.  Quod  fi  ve- 
ra fit  fcriptura  a viro  dofto  propoftta  , cogitaverit  potius  * 
aliquis  de  loco  iUo  Athenis , ro  exlpn  nominato , in  quo 
( ut  Stephanus  Byz.  docet , voce  ‘Sjuptt , & Pollux  IX. 
96.)  fedcbant  meretrices,  & aleatores  conveniebam  aliud» 
que  genus  hominum  tix»AiffTa>*.  At  ne  id  quidem  fatis  con- 
venire videtur : ibi  enim  fune  homines  fuo  genio  indul- 
gentes & perditas  voluptates  fe flantes;  hic  agitur  de  lu- 
dionibus , qui  quaeftus  caufta  alios  homines  ludicris  qui- 
busdam ac  faepe  etiam  periculofts  artibus  obleflant.  Vil» 
jlebrumus  , quid  fuis  in  msstis  repererit  non  promens  , 
atLifmauTu  tamquam  unice  veram  ac  nulli  controver- 
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d liae  obnoxiam  ledionem  obtrudere  nobis  conatur,  con- 
tenditque  rxipot  aut  rripor  graece  convicia  dicti  effeque 
adeo  rrtpemaitTas , hominis  qui  mutuis  in  ftft  coniicicndis 
conviciis  /pedatores  auditoresque  oblident.  Quem  quidem  vi- 
rum Cupra  quam  par  eft  do&iflimum , nos  de  trivio  ho- 
mines , donec  vocabuli  illius  tuipot  vel  ottipit , apud  ul- 
lum Scriptorem  aut  Grammaticum  Graecum,  veftigium 
aliquod  deprehendere  nobis  contigerit , cum  Cuis  arspo- 
mouKra.it  plurimum  valere  iubebimus.  Noftri  codices  am- 
bo ar.Kupemir.reri  perfpicue  exhibent , non  omiffa  k litera  , 
fed  cum  vocali  « in  penultima  fyllaba  pro  <t/ , quem  er- 
rorem merito  primus  editor  correxit.  Hoc  ipfum  igitur 
vocabulum  aubupomaeiuraii , donec  falfi  fuerit  con- 
vi&um,  tenere  confultum  duximus;  intelligentes  periculo - 
fos  ludionis , dura  i.  e.  difficilia  6e  periculo/a  ludicra  peragen- 
tes, Eodem  de  genere  uint  mulieres , quas  mox  dicit , sit 
|iqm  Kufhnigeu  , i.  e.  gladios  /altu  rotatorio  /uperanus  , ita 
ut  caput  dtorfum  /pedans  gladiis  immineret , & tn  eos  ruitu- 
rum viderttur;  ut  bene  interpretatur  Olearius  ad  Philoftr. 
Vit.  ApolL  1L  a8.  p.  80.  Confer  Xenopb.  Conviv.  p.  691. 

AD  CAP.  IV. 

lespinpoc  morbe  . . . Ketl  pirk  rbv  miro  r.  Tenui 
accentuum  rationem,  qua  commode  ufi  Cum  fuperiores 
editores.  Sic  diferre  dUtinxit  Suidas:  cuius  ex  praeferi- 
pto  o TOTO  f eft  mro/rttor , potus  , id  quod  bibitur ; 
( pro  quo  alias  quidem  frequentius  etiam  ri  morbr , ut  IV. 
155.  b.  & 1 53.  c.  Alibi  vero  pro  Mita  feriptura  rb  morer  T 
mafculinum  Tir  TCTbr  agnofeunt  mssti,  veiuti  IV.  132.3.) 
0 mbrot  vero,  t4  av/rmiaior,  compotatio,  vel,  ut  Hefy- 
chius  ait , airb  rt  Tiiir  , ip/a  adio  bibendi  , potatio.  Hoc 
loco , parum  refle , oxytonam  utrobique  vocem  fecic 
ms.  A.  meris  & morbr : paroxytonam  vero  ms.  Ep.  mbr or 

& Toror. 

e h 3 iix»  ra.ra.nsip.iroe  ipyvpqi.  «Nemo  dubitabit  verum 
»efie  3»x».  Mirum  tamen  unde  manarit  edita  ledio,  quae 
«in  multis  etiam  antiquis  habetur,  &«/?».  Anriquiflimi 
«Graeci  eam  vocem  a Syris  mutuati  (thebd  enim  illis) 
«videntur  ufurpafte  pro  fua.  Hefychius  certe  agnofeir, 
»&  interpretatur  rffiartor.  Thebas  inde  effe  nuncupatas  a 
«Cadmo  Phoenice  , non  ignorant  qui  alia  multa  traftus 
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«illius  nomina  ad  fuam  originem  facile  revocari  animad-  e 
«verterint.»  Casaub.  — At  tam  parum  felix,  quam 
ab  hoc  loco  aliena , videtur  ifta  viri  do&iflimi  obfer- 
vatio.  De  originatione  nominis , quod  urbi  a fe  conditae 
Cadmus  impofuit,  nihil  certi  haberi,  intelligirur  ex  his 
quae  fuper  ea  quaeftione  a Bocharto  in  Chanaan  lib.  L 
eap.  16.  prolata  funt.  Vocabuli  pro  xi0«Tip  ufurpa- 
ti  apud  neminem  ex  omni  Graecorum  fcriptorum  nume- 
ro , qui  profani  vulgo  vocantur , veftigium  ullum , auod 
fciam , reperitur.  Quae  in  hanc  panem  ab  Hefychio  ( fub 
voce  6» jS»,  & Bifin  ) aliisque  Grammaticis  adnotata  funi, 
ea  unice  ad  Exod.  cap.  t.  vf.  3 & 5.  fpefiant , ubi  Alex» 
andrini  interpretes  Hebraicum  nomen  tenuerunt.  ( Hoc  , 
quod  de  Hefychio  dico,  ipfe  etiam  Casaubonus  poft- 
modo  animadvertifle  videtur.  Nam  in  Animadverfionun 
eius  Editione  tertia , poft  ifta  verba  » interpretatur  xtfU- 
t«». « haec  inferta  video:  «Graeci  interpretes  Exodi 
» cap.  i.  ei£itr  vel  Silitr  dixerunt ; quae  vox  fuit  B.  Au» 
«guftino  incognita,  ut  ipfe  fcribii  : puto  allufiffe  eo  He- 
«lychium.»  Quae  verba  , cum  non  legantur  in  Edit.  i. 
ne  in  Addendis  quidem,  fortafle  ad  oram  exempli,  quo 
olim  ufus  Cafaubonus  erat,  repetta  funt  ipfius  manu  ad- 
fcripta. ) Apud  Athenaeum  hoc  loco  a vera  fcriptura  Sa- 
xa nil  defleSum  noftri  codices,  conf.  pag.  130.  d.  In  ed. 
Ven.  & Baf.  non  3»£»,  ut  ait  Cafaubonus , fedsift?  feri» 
bitur , duplicato  errore.  S»0»  feriptum  effe  in  cod.  Par. 
manu  Hermolai  Barbari  exarato,  ex  Villebrunii  ad  hunc 
locum  adnotatione  ( T.  II.  pag.  6. ) difeo.  Eam  feripturam 
haud  dubie  Hermolaus  In  alio  codice,  ab  imperito  libra- 
rio deferipto,  repererat.  Eft  autem  ex  vulgatiffimis  libra- 
riorum erroribus  illa  literarum  /3  & x imperita  permuta- 
tio ; cuius  ratio  a nobis  explicata  eft  in  Noris  ad  Polyb. 
I.  37,  9.  Nec  rara  in  Athenaei  codicibus  confufionis  eius- 
dem exempla,  quorum  nonnulla  a nobis  indicata  funt  in 
Animadv.  ad  II.  71.  a.  T.  I.  pag.  473.  Confer  quae  paulo 
poft  ad  pag.  130.  b.  de  vocabulo  riftt/ry  notabimus. 

ipxtn  Ka*<T<tJW«r.  Cappadocium  panem  iam  fupra  lauda- 
tum vidimus,  III.'  1 1 3.  b.  ttid.  Tcir  Stpirroveir  t v 1 <T  « <T  w» 

« « « < r.  Cum  a-rtfefan.  effet  editum,  monuit  Casaub. 

» Malim  imltSn*..  Nam  «ireJWrat  fenteotiae  non  convenit. 
«Iamdixitfp.  118.  e.  3 ivtfdiKitfut  »vt  koj  t«5t*  t oie  <fcv- 
■ /Air,  Paulo  ante  verbo  ufus  eft  in  eadem  fen» 
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e o tentia. « Quam  fcripturam  ex  conied.  emendaverat  vir 
doclus,  eamdem  nobis  uterque  codex  dedit.  Caeterum 
imMuKcLfitr  habet  etiam  cod.  ms.  Hermol.  fed  knrtStkuK- 
«enet  alius  cod.  PariE  tefte  Villebr. 

. «tir»r  cxuqar  7 («itr.  » Scyphum  poficit  qui  congium  ca- 
npcrct.  Haec  pnfcorum  msstoruui,  haec  Euftathii  leftio: 
noon,  quod  vifum  interpretibus,  yjutmr. u Casaub.  — 
Corrupte  yya. «er  edd.  vett.  nec  aliter ms.A.  quod  inyjntatZ* 
mutandum  cenfuerat  Dalech.  Refte  vero  x»*"*’  Epit.  & 
finde  Euftarhius.  Mox  dein , verbis  iftis,  '0  erhtirra.  viror 
&c.  quae  veluti  profaica  vulgo  fcripta  erant , legitimum 
contineri  fenarium  adparet : cuius  autem  fint  poetae , 
non  habeo  compertum. 

«i  y ivticL  vttvTtt  itirrctf.  «Eleganter  Homeri  verba 
vfementiae  fuae  accommodat,  lliad.  d.  [ vf.  161.3 
»*Qr  tiixirr'  i yipeav  «i  J'  ivtia.  nrkvrtt  averrar. 

»Si  verum  eft  convivas  non  fuilfe  plures  vigifiti,  putem 
nfcripfilTe  Athenaeum,  el  i'  inite  xai  <T«x<t  tranet  'ati- 
urretr.  lam  enim  unus  ex  eo  numero  exemtus  erat,  Pro- 
»teas,  de  quo  diftum  eft.«  Casaub.  — At  vox  vknec 
non  fpe&at  ad  omnes  praefentes,  fed  ad  eos,  qui  fimul  fur- 
rexerunt , haud  pauciores  quam  non/em.  Conf.  Clark,  ad  Iliad. 
1.  c.  Rotundo  quodam  numero,  ex  veterum  mente,  no- 
vem nominantur , pro  magno  numero , qui  eundi  fimul 
poculum,  quod  fecundo  loco  offerebatur,  arripere  cona- 
ti funt , alter  alterum  praevenire  {ludentes.  Rurfus  in  Odyff.  6'. 
138.  fimiliter,  ima  nrkrtn  avertat. 
a i iere.tvaap.itai  xpkvor  Vuptifetr.  » Hocfchelii  Epitome, 
BTvtrer  Nnpnufa»  : fortaffean  non  male,  u Casaub.  — 
Commodior  haud  dubie  vulgata  feriptura,  quam  cum 
edd.  & ms.  A.  tenet  etiam  noAer  ctd.  Ep. 

AD  CAP.  V. 

Tov  trirsu  /t  nrpiiiimc.  Vulgo  trorov  edd.  & mssti, 
cum  h.  1.  tum  paulo  poft  lit.  c.  Rcile  vero  Casaub.  mo- 
nuit, utrobique  totsv  feribendum  : »nam  aliud,  inquit, 
ntrsTor:  aliud , rriiet.  u Conf.  ad  pag.  119.  d.  Particulam 
Xi  commode  ex  Epit.  adfeivit  primus  editor,  /d  nrpoUr- 
Tor  habet  ms.A.  Mox  , kraveTartvevai  nit  tlr.tr.  » Ver- 
»te,  explicant  coeruttionem  , vel  aperiunt,  tirtt  eft  tricinium 
nipfum , ubi  coenabant;  vel  in  ea  c cenatione  feparata 
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11  pars  quaedam  inftar  cellae.  Etiam  latinis  aeci,  ut  ad  a 
* Tkeophraftum  [ad  Charafl.  cap.  eripi  ' kHuryyrrltu , p. 
n 224.  ] obfervabamus. « Casaub. 

xa)  avamnoalutrir , lifn  ipatirur , Xabpa.  nari.  fitr~ 
yatae  axarbitrar  7>r  ppayfeaTar , jud  'Eparie,  **)  'hp- 
ttf, uitt  &c.  » Vetus  inventum  eft  mechanicorum,  parva 
51  molitione  varias  rerum  fpecies  exhibere  in  loco  eodem , 

» aut  fgbie&o , & , ut  loquitur  auQor  libri  De  Mundo , 

»>  [cap. 6.  feQ.  6.  pag.  82. ed.  Batteux.  3 «■«rroJWir  <t«- 
n ri AsiV  Id  totum  peragebatur  ope  illius  quam  Grae- 

»ci  vya-t TtlP‘eLr  A‘»Xetr*"'  appellant,  defignatam  Hippolo- 
5>cho  voce  ryarbirTin.  AuQor  libri  De  Mundo  [ibid.  J 
» inter  anis  illius  mirabilia  cum  neurofpaftarum  folertiam 
u refert , tum  eorum  induilriam  , qui  tik  petis  i pyanv 
ntryarnipiac  Towkt  na)  rtntdKae  inpyiiac  irorif.ovnt : 

» qui  ajlutia  unius  converfionis  multa  & varia  pariter  admini - 
x flrant.  Sic  interpretatur  Apuleius.  Sed  non  habent , opi- 
» nor,  Latini  propriam  vocem  qua  exprimant  Graecam 
nryarrnfia , quae  & yarrnput  Hefychio  dicitur.  Pertibu- 
mias  tamen  Aufonius  latine  nominat  vel  ryampiar , vel 
5> fimile  quid,  in  eleganti  ofcillorum  defcriptione.  Harum, 

» inquit , vertibularum  vanis  coagmentis  fimulantur  fpecies  mil- 
11  le  formarum  : elephantus  btllua , aut  aper  bejlia  ; anfir  vo- 
■nlans,  &C,  Petronius:  Larvam  argenteam  attulit  fervus  , ftc 
v aptam  ut  articuli  eius  vertebraeque  in  omnem  partem  fieke- 
« rentur.  Eft  autem,  nifi  fallor,  ryausrupia.  mechanicis 
«Graecis,  quod  nobis  un  resort.  Huic  etiam  optime 
>■  quadrat  quod  tribuunt  Graeci  th  ryurrupta. , cominen. 
n di  vim , & impellendi  aut  laxandi : hoc  eft , motus  & 
n quietis  quali  principium  & incentivum.  Ergo  haec  ver- 
si ba,  ryeLaUrrut  rur  <ppa.yiJUt.Teir  Aiflpa  rutra  pearyeuax, 
ii  hoc  iignificant : tabulata  illa  frve  pluteos  , qui  obieHi  erant 
>1  fabrtfadis  candelabris  , quot  pojlea  apparuerunt , artificio  in- 
it genio  fo  (r  mechanico  fuijfe  remotos,  <ppa.ytea.ra.  appellat  Hip- 
11  polochus , quae  Plato  aptius  in  non  diftimili  narratione 
51  (initio  lib.  vn.  De  Republica)  era.patppayfeet.Tti.  Erotes  , 
n Panes,  Dianae,  St  Mercurii , lunt  lucernae  vel  candela- 
nbra  ad  fimilitudinem  Cupidinis,  Panis,  Dianae  & Mer- 
si curii  elaborata.  Etfi  autem  quod  hic  commemoratur  ar- 
)i  tificium  , mirabile  admodum  nihil  habuit;  aliis  tamen  irt- 
11  ventis  fubtilionbus  anfam  praebuit.  Non  enim  dubium 
n eft,  quin  ab  hoc  principio  ventum  iit  ad  taenationes  il- 
. 1 ’ • . . • 
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a»las  verfatilci,  quarum  Seneca,  Suetonius  & Lampridius 
» meminerunt.  Porro  autem  fieri  Colitum  olim,  ut  in  no* 
» ftumi  luminis  inrtrumentis  artis  fuae  peritiam  oftende- 
nrent  mechanici:  cuius  rei  nobile  exemplum  fuppedi- 
»rat  hiftoria  coenae  illius  quam  in  Clicia  exhibuit  Cleo- 
n patra  Antonio,  ut  narrat  Plutarchus.  Huc  etiam  perti- 
»net  machinofa  illa  lucerna , quae  ipfa  fibi  oleum  mini- 
n ft  rabat , terte  Sozomeno  lib,  I.  Sigillis  Cupidinum  & Pa- 
nnum, quae  ait  Hippolocltus  Internarum  ufttm  praebuijfe  , 
n refportdent  fimulacra  iuvenum  heroicis  temporibus,  ru* 
udi  adhuc  Ceculo,  & incognitis  lucernis,  in  angulis  coe- 
» nationum  dertitui  lolita,  ut  facem  tenentes  lucerent.  Ho* 
n merus  de  Phaeacibus  canit : [ Odyff.  100  fqq.  ] 
nXpurtioi  f'  dpa  Kevpet  Hifpu ir«#r  M (lu/iSt 
n erratur,  aibeplrac  f altat  pera  XcfT^  *Xl,rrtfi 
» pairerTtt  rCttrat  xash  Sapara  fanvpktnct. 

» Lucretius,  in  opulentae  domus  defcriptione , poetae  lo* 
ncum  non  tam  imitatus  eft , quam  expreffit  prope  ver- 
n baliter  : { lib.  11.  vf.  14  fqq.  ] 

— Aurea  funi  iuvenum  fimulacra  per  aedeis 
lampadii  igniferas  manibus  retinentia  dextris , 

* lumina  noSumts  epulis  ut  fappeditentur.  u 
Casaubonus.  — De  ryampiep.  quam  dicunt  Graeci , 
conferri  poteft  Polyb.  VIII.  7,  10.  & VIII.  8,  3.  & quae 
ibi  ad  priorem  locum  a nobis  adnotata  funt. 
b rJayptt  - - - albvtxit  kfyvpait  tiaereriponpitei. 
r tyi  v a 1 1 edidit  Casaubonus  : dein  in  Animadv.  » Ni- 
nhil  intereft,  inquit,  five  ri yvratt  fcribas  , ftve  tilivvair, 
»ut  in  Epitoma.  Venabulum  ita  vocant,  telum  bhetifnpn  , 
» aprorum  venationibus  aptum.  De  eo  multa  in  com- 
iimentario  noftro  De  Venatione  Amphitheatri.  Caeterutn 
» hic  locus  fuperiorem  nortram  de  convivarum  numero 
» coniefturam  [vide  ad  pag.  128.  c.  ] labefaQare  nonni* 
» hil  videtur.  Nam  ut  cuique  convivarum  fuus  aper  ap» 
«poneretur,  quod  fccibitur  e (Te  fafhim , cxx  apros  in 
» triclinium  illatos  oportuerit , fi  rtat  illa  noflra  emenda* 
artio.  Le&or  igitur  eruditus  ftatuat , utrum  duorum  fi  mi- 
ri lius  vero  debeat  videri:  aut  convivarum  celebris  adeo 
«convivii  tantam  fuiffe  paucitatem;  aut,  tantam  aprorum 
«copiam  potuiffe  reperiri. « — Diceres , fcripturam  rtyii- 
ta.it  in  fuperioribus  editionibus  reperiiTe  Cafaubonum, 
eamdemque  audoritare  codicum  msstorum  , qui  planius 
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Athenaei  opus  continent,  confirmatam  vidiffe.  Quod  fi  b 
ita  e fiet , teneri  fortafie  ea  fcriptura  potui  liet : quamquam 
nusquam  alibi  ( quod  fciam  ) ifia  vocis  forma,  i riyiirn, 
certo  occurrit.  Nam  quod  apud  Suidam  legitur,  ‘S.ryvn, 
id  quidem  vitiofum  effe  ex  ipfo  fubieflo  exemplo  intellir 
gitur:  in  quo  cum  init  ror  nyvt nr  legatur,  reftus  ca* 
lus  illius  nominis  non  b riyiirn , fed  i ttyvtnt  fuerit:  cae- 
terum  in  ipfo  etiam  exemplo  illo  perperam  nyimir  pro 
fcriptum  docuit  Brunck  ad  Antipatri  Epigr.  XIII. 
(Vide  lacobs  Animadv.  Vol.  1L  Part.  I.  pag.  23.)  Apud 
Oppianum  vero  Cyneg.  L 132.  obliquus  cafus  nyiimt , 
fit-ne  ad  re&um  » riyiirn  referendus,  an  ad  « nyitnt, 
incertum  eft.  Diverfa  terminatione  0 riyvttt , vel  ri yvu 
net , ex  Apollon.  Rhod.  11.  99.  a Grammaticis  adnorarutn 
eft;  aliudque  eiusdem  formae  exemplum  a Suida  citatur. 
Euftathius  ad  lliad.  ]S'.  pag.  260,  34.  & y.  pag.  288,  38. 
neutro  genere  riyvrmr  dixit:  qui  forma,  fed  fimplict 
v litera  , Ariftoteles  ufus  eft  in  Poet.  cap.  21.  Caeterum 
vulgatiffima  nominis  forma , & ubivis  occurrens , b n&if 
>t  eft.  Ut  alios  taceam  auQures,  vide  Noftrum  V.  201. 
b.  & XII.  537.  e.  Quodfi  docuifler'le£iores  fuos  Cafau- 
bonus,  nyiira.it  iftud  hoc  loco  nonnili  ex  ipfius  emen- 
datione effe  pofitum , cum  riKvta.it  dediflent  fuperiores 
editiones  ; ( fic  enim  habent  ed.  Ven.  & Baf. ) multo  pro- 
babiliori ratione  fufpicari  licebat,  ac  paene  fidenter  pro- 
nunciare,  mendofam  illam  ledlionem  non  ex  nyiira.it 
ede  ortam,  fed  ex  rifiiirait , per  eamdem  hierarum  0 
& k confufionem  , de  qua  paulo  ante  ( ad  vccem  , 
pag.  129. e.)  monuimus.  Neque  fane  aliter  res  habet; 
nant  in  n^iirajt  cum  Ep.  confcntiunt  vetuftae  membr.  A. 

Quod  paulo  ante  ait  x«tT«t  TitiKttt , in  lancibus , vel  per 
lances  Jiflribuii  apri,  paulo  infolentior  videri  poterat  illa 
praepofitionis  mtI  conftru&io  ; quae  quidem  eiusdem 
eft  generis  cum  ea,  cuius  exempla  haud  pauca  in  Lexico 
Pelyb.  p.  322.  num.  2.  a nobis  colefia  funt.  Conf.  Not. 
ad  Polyb.  III.  19, 7. 

nirrtf  i^trb^efstr.  Eadem  fentemia  verbum  irarbeptn 
habes  III.  109.  e.  Mox , tr  areor  reQe  dedere  mssti.  Cor- 

rupte inaror  ed.  Ven.  & Baf.  itarer  ed.  Caf.  Jbid.  iit 
tat  tvrvyjif  rwpilat.  n Forf.  fur tvy/it , affabre  fodas  ; 
ad  inftar  t«u  reortvyjic , quod  habet  Theocritus  I.  28.  a 
Coray.  — At  equidem  fenivum  Mirytit  aegre  cum  ifto 
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c commutem.  De  vocabulo  totov,  quod  fequitur,  paulo 
ante  diftum.  Ibid.  mptccfieir  ixihtvt.  Conf.  XI.  504.  a. 

Mau/fpoyint,  insitov  SrpaTueet  toi/  'Attikw clt»- 

yoroc.  » De  A landrogcne,  urbicario  mimo , adi  librum  XI V. « 
Casaub.  — At  ibi  ( nempe  XIV.  614.  d. ) non  nili  duo- 
bus verbis  ad  hunc  iplum  locum  ablegatur  ledor.  Ibld. 
t sAAcu?  xaTippilzet  htsSr  yi\aTctc.  » Multa  ridicula  in  nos 
11  effudit.  Sic  melius  quam  ut  interpretes. « Casaub.  — 
Dalecampius  : tffufum  rifum  nobis  excujfit.  De  »A**ToiV  cAt- 
yatThesc  di£lum  ad  pag.  119. c.  Mox,  pro  orAuttoitTis , 
srAaxouvTar  malles,  ob  (equentes  genitivos  Kptmxar  &c. 

^ £t>  1 fi,  (seret  it  'AShrutc  /situr , evfus/seti^sis  tkc  Qto- 

tppieTov  Sinis  iucCttr  &c.  » Mallem  ictirAr  svt»i(sati{ut. 
vTu  hoc  uno  te  ctnfes  beatum , quod  Athenis  manetis  Theo- 
nphrafli  difputationes  de  propofita  thefi  audias.  Mos  fummo- 
»rum  virorum  fuit  Ariflotelis  & Theophrafti,  difcipulos 
» exercere  propofita  ad  defendendum  aut  oppugnandum 
«quaeftione  aliqua , quae  dicebatur  e re  Sint.  Confiat  au- 
»tem,  fuifie  in  illis  difputationibus  non  minus  facundiae 
» certamen,  quam  acuminis  & tvpcmheyiar.  Ideo  dicebat 
» Strabo  lib.  XIII.  [ pag.  609.  b.  j folitos  Theophrafti  dis— 
ncipulus  Simis  Mixvti£(ti>,  hoc  eft,  de  re  propofita  ora - 
ntorio  more difputare.u  Casaub.  — Vocem  ,uo;tr  praeter- 
mifit  Epit.  lofteiuori^fis  iteittv  valet  ivfcu/seri^ete  e* 
ixo-jovTu.  Quae  ex  Strabone  adfert  Cafaubonus , parum 
huc  feciunt:  pertineflt  enim  ad  eos  ex  Peripateticis,  qui 
aliquanto  pofi  Theophrafti  obitum  fcholae  praefuerunt. 
Siccis  hoc  loco  fimpliciter  intelligenda  funt  praecepta , pla- 
cita philofophi,  quemadmodum  Vll.  280.  a.  Acne  aliter 
quidem  apud  Strab.  1.  c.  ubi  hoc  dicit : veteres  Peripate- 
tici, qui  poli  Theophrafti  obitum,  priusquam  e latebris 
fuis  produfli  edent  Ariftotelis  & Theophrafti  libri*  cum 
carerent  magiftrorum  feriptis,  nefeiebant  quo  pafto  illi 
placita  fua,  ita  ut  decet  philofophos,  apta  quadam  ratio- 
ne connexioneque  e fuis  principiis  cauflisque  derivadent: 
quare  eo  erant  redafii,ut,  quae  praecepta  principum  illo- 
rum philofophorum  ex  fcholis  eorum  olim  efotericis  iatn 
non  amplius  nifi  nuda  per  fe  cognita  • edent , vel  quae  in 
exotericis  eorumdem  libris  expofita  exftarent,  ea  nunc  in 
fcholis,  quas  ipfi  habebant , oratoria  magis  arte  exornarent, 
quam  ratione  philofophica  explicarent. 

Sona.  ko.  1 til{e>ua  xai  revr  KuhM  iriiur  trpimbf. 

Animadv . Vol.  II,  C c 
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» Membranae , «<!  iv^aptor.  Erucae  o(im  inter  tenuiorum  d 
«lautitias, aliquanto  etiam  in  beatiorum  menfas  admifTae; 

» ut  in  Nafidieni  coena  apud  Horatium.  Srpi »70)  & trrpfpi- 
»1*0.7 u.,  operis  piftorii  nomina  funt,  a figura  fic  didi, 

» qua  fingebantur.  Eadem  nominis  ratio  eft  in  ea  quam  la- 
ri tini  fpiram  vocant , cuius  fingendae  modum  habes  apud 
«Catonem  cap. 77.«  Casaub.  — Noftrae  membr". A.  nil 
mutant.  Sed  in  membr.  Ep.  eft  Siptcv  xo)  sv{auet.  De  eru- 
ca herba  Plinius  XX.  11,49.  ”^n  condiendis  obfoniis , in- 
» quit , tanta  efl  fuavitas , ut  Graeci  cu^omon  appellaverint.  « 
«rpsTTsi  in  panibus  vel  placentis  rurlus  nominantur  XIV. 
645.  b.  audore  Demofthene ; unde  etiam  Harpocration  : 
wActxoviTef  tufor  eiftv  ei  «rpsiTTa/. 

Ahteuee.  xo)  Xtnpevs  SsceepSt.  De  Ckytris  fupra  didum  ad 
pag.  119.  d.  quibus  ficut  Comicorum  poetarum  certami- 
na agebantur;  fic  Lenaeis,  poetarum  Tragicorum.  De 
utroque  fefio  , fed  praecipue  de  Lenaeis  confulenda  quae 
difputavit  Ruhnkenius  iu  Audario  ad  Hefychii  Tomum 
L pag.  999.  ubi  etiam  Athenaei  hunc  locum  tetigit. 

AD  CAP.  VI. 

In  Antiphanis  vtrfl.  1.  QtAoTpuyic  habebant  ed.  Ven.  e 
& Baf.  quod  Casaubonus  , audoribus  libris  chirogra- 
phis, (ut  ait  ipfe)  in  et/AAorpiJv»»  mutavit,  id  eft, 
oleribus  folustpie  herbarum  viditantes.  EaTndem  fcripturam  fir- 
mant noftri  mssti.  Vcrf.  1.  pttxp'  o&jaov  per  aportrophum 
foripfi,  ubi  exferte  pttxpk  bjioxcv  vulgo  in  edd.  & msstis 
legebatur.  Verf.  3.  «Prorspar  (inquit  Casaub.)  feri-  f 
«ptum  inveni  rirvopos : quod  non  concoquo. « — Ve- 
ram fcripturam  ripas  noftri  tenent  libri.  Poftremi  verfus 
fpedapt  ad  id,  quod  ex  Herodot.  I.  133.  adfertur  infra, 
IV.  141  extr.  & 143.  a.  Sunt  autem  verfus  manifefte 
anapaeftici ; quos  ita  digefli , ut  primi  quatuor  effent  tri- 
metri , quimus  dimeter , fextus  paroemiacus.  Redius 
vero  me  fadurum  fuifle  intelligo,  fi  quatuor  trimetros 
in  fex  dimetros  diftribuifTem , hoc  modo : 

Tf  <T’  it  "Ea Aiirw , pxixperpoTt^ei , 
efvXKerpayts  , fpotuov  ; 'bnrto 
riTTeepa  Aikj.it  xpso  fuxp  ijSsAav. 
neopi  <f“  tiptripete  nrpeybveint  oAsvr 
fitvf  vnici» , lAaif  ct/r , optor 
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f 7i  TIAh/t«?o»  f'  l ukyiiper  ifAor 
'ripas  oTTiiraf  utykhcp  fiasihti, 

Stf/alr  xapdmi  nkfj.il hir. 

Cafaubonus  fic  diftribuerat : 

Ti  J1’  iK  "EAAarff  fu- 
KpnpsiTe^ci  QvkhoTpSjit  <Tpi«nt» ; "too  linapa  Ab^« 
Kfia.jj.tJfi>.  O^ohiu.  TTOfk  <f’  iipuT*pe«  Tpoyitoiffir  ohovs  l&vf 
h-nuatr,  thaepovs,  aptas.  re  nhetnaTor  a1'  i fsayupes  « hir 
7tpas  oTTnTBf  /styaho  HarthiT,  Stpubv  erapiSui  napaihor. 

Ibid.  '0  'Aptmepavus  f'  it  'AyapttZtt.  Articulum  'O  , 
qui  deerat  editis , adieci  ex  ms.  A.  Ariftophanis  verfus 
leguntur  in  praedifla  fabula,  num.85  fqq. 
a De  IPHICRATIS  cum  Thrjcum  regis  filia  connuiio , conf. 
Cornei.  Nep.  XI.  3. 

AD  CAP.  VII. 

AnAXAKDRIDAE  verfus  de  Nuptiis  Iphicratis,  pro  tetra- 
metris habuerat  Cafaubonus , praeeunte  fere  Editore  Ve- 
neto: fed  diftributio  veriuum  partim  nonnifi  confufe  in- 
dicata erat,  maiori  vero  ex  parte  prorfus  neglefla.  Nos 
totum  ludicrum  carmen  per  dimetros  anapaeiticos,  quoad 
fieri  potuit,  diffinximus.  Vetf.  x.  J 'f'x£8’  vpiat  erat  edi- 
tum. Ibi  CasaCB.  >1  Scribendum  fi  ijtS'  optas,  ut  in 
«membranis;  vel  fortaffe  ipsis.  Si  haec  feceris  quae  dixi 
ntici , fplendido  convivio  excipiemur,  a — Et  <f  t £ s 6’  uptae 
dedit  nobis  etiam  ms.  A.  cum  quo  confentit  codex  Hermo!, 
quem  nota  B.  fubinde  deftgnare  confuevi.  Alius  codex 
Parif.  deterioris  notae , quem  C.  infienivimus , tifsis  ha- 
bet, ut  docet  Villebrunius:  quod  & Cafaub.'  maluerat,  & 
Villebr.  probavit.  Sed,  probum  e(Te  vfiis,  intelligi  vi- 
detur ex  vf.  3 1 fqq.  quo  ex  loco  cum  hoc  coilato  colli- 
gitur , loqui  hic  garrulum  & petulantem  fervum  cum  ali- 
quo parafito,  ut  vfdetur,  qui  ab  ipfius  hero  coena  ex- 
cipi cupit.  Metri  cauda  fi^nat  plene  fcriptum  ma- 
lueram , quo  edet  pes  dafiylus.  Sed  quoniam  optimus  et- 
iam codex  A.  quamvis  raro  alias  elifionc  utens  , fi£ii‘ 
cum  apoftropho  tuetur , nil  mutare  aufus  funi : ac  pot- 
uerit in  verbo  6’  ultima  fyllaba  longa  haberi  ob  vo- 
cem fequentem  ab  afpero  fpiritu  incipientem.  In  Epit. 
deeft  primus  verfus  cum  priori  hemiftychio  fecundi : at- 
que etiam  mox  deinde  plura  practermida. 
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Vtrf.  4.  XMTot  qtarlr.  Sic  ms.  A.  non  qttai , ut  edd. 

Verf.  5.  /H/i<txuf  auri  yiririai.  Sic  plane  ms.  A.b 
Quam  fcripturam , quamvis  & ob  dicionis  infolentiam , 

. & ob  verfum  iufto  minorem , fufpefla  efle  debeat , tamen 
reftituendam  potius , quam  tenendam  editam  legionem 
iudicavi , quae  nec  ipfa  metro  conveniebat , nec  nift  e* 
primi  Editoris  ingenio  erat  profeffa.  Vocabulum  quidem 
/&£*£,  a quo  formari  Hv/luxac  pofiet,  nufquam  reperitur; 
at  potuit  nihilo  minus  olim  in  ufu  e(Te,  ut  multa  alia, 
quorum  memoria  periit.  Intcrim  fervarunt  nobis  Gram- 
matici vocem , quae  aut  ipfa  olim  hic  obtinuerat , aut 
cum  ea  quam  hoc  loco  pofuerat  poeta,  cognata  fuit.  Ety- 
mologus  pag.  »16 extr.  xct)  inquit,  0 'j /3 a. , kti\ 

7ou  ficvTcc  Kcti  TArpti  ku'i  /ssyaAu.  (Quod  ibi  adiicitur  flv. 
{etr,  id  punflo  feparari  debuit  a fStyuAu , & ad  fequentia 
verba  referri ; nempe  ait  aufior , de  ufu  verbi  /}v{nr  vi- 
dendum clfe  infra  iub  voce  Niiux. ) Eamdemque  vocem 
Bufix  Hefychio  reftituendam  efle , ubi  vitiofe  vulgo  B<c- 
fcribitur,  iam  pridem  a viris  doflis  monitum  eft. 
Verfus  nofter  integer  foret,  fi  fic  legeretur, 
fivflcL  t e x<tl  Kt t/uirp’  clvtcl  yttiriut , 
aut  aliquid  in  eam  fententiam.  Venetus  editor  unde  fuum 
qif.ox.uM»  c effinxerit,  obiter  ex  Villebrunio  didici,  qui 
docet  in  codd.  Par.  B.  & C.  @v[l<txuAcvc  fcriptum  efle. 
Quod  fi  noftrae  membranae  tale  quid  dediflent,  haud 
cundanter  equidem  flvfla  ti  (vel  re&ius  fortafie  0u- 
(i*  7 1)  na)  ku\’  refcripfiflem.  Hunc  verfum,  ut  fo- 
let  ciusmodi  falebrofa , praeteriit  Epitomator. 

Verf.  7.  ff-Tf  vjji  u6  a A ou py  11  riif  eipxrov. 

Quod  confentientibus  vetuflis  membranis  editum  erat, 
77  pet/xen  a (x  lv  uAovpyh,  id  metri  ratio  omnino 
refpuebat ; ut  taceam  pxlr  particulam , cum  modo  prae- 
cefliflet,  perimportune  repetitam.  Neque  vero  aut  ex- 
peditior ulla  aut  certior  huic  verfui-meditina  adferri  po- 
tuifle  videtur,  quam  quae  a nobis  adlata  eft.  Quod  ait 
poeta , fitypi  7iic  upx.7ov , id  quo  fpeflet  haud  fatis  per- 
fpicuum.  Dalecanipius , Urfae  adusque  exortum,  reddidit; 
ad  temporis  diuturnitatem  referens , quo  manfere  con- 
ftrati  tapetes.  Quam  interpretationem  merito  improbans 
Casau bonus:  » Quemadmodum,  inquit, cupuxounxx  illa 
» dicimus,  & coe/os  tangere  ac  ferire  vertice , quae  funt  prae- 
» alta  ; fic  Anaxandrides,  ut  fignificaret  ingens  illud  viae 
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b )> fpatium  quod  fuerit  tapetibus  conftratum , eos  ad  Urfam 
nufquc  pcnirmijfc  dixit.  <1 

Verf.  8.  ittorttit  <T' itripac  (5ot/rwpor  $*»’.  Perperam 
favtoMvs  legebat  Dalech.  » Planiffime  proba  eft  leSio  edi- 
« ta.  Thracas  poeta  facit  butyrophagos , cum  in  Graecia 
» vix  butyri  adhuc  e flet  ufus  cognitus,  ut  docemus  alibi.  11 

Casaub. Vide  Cafaub.  Animadv.  ad  Athen.  lib.  X. 

^cap.  xiv.)  pag.  447.  d.  ad  illa  verba  i>M^o*rai  ixuip 

«t4  7«Att*T0f. 

Verf.  11.  Adurar  - - feti{nvf  KaKKat  iaitKUKKiiar. 
i»  Veteres  cum  alicuius  cubiculi  ^immo,  coenaculi]  vel- 
»lent  magnitudinem  indicare,  dicebant,  tot  Udos  capit : 
«unde  eft  appellatio  tricliniorum,  & eiuap  TiTpit*A»»»i' , 
n iTTttJtAiVar , atque  etiam  tixofcMklytir , & 7ptaxonaM.L 
nrvr.  Eo  hic  allufit  Anaxandrides.  Proprie  non  Kclkkoi, 
»fed  otci , dicuntur  SttfttdtxMvot , Udos  duodecim  capere,  a 
Casaub. 

Verf.  ix.  <tux4r  J'!  KStu»  ‘rtfte{iiricti.  «Moris  erat,  ut, 
«qui  in  conviviis  miniftrarent,  alte  cingerentur,  quo  ef- 
» fent  expeditiores.  Horatius  : Puer  alte  ctnSus  acernam  gau- 
vfape  purpureo  menfam  pcrttrftt.  u CASAUB.  — Kottv»  h. 
1.  ms.  Ep.  duplicati  medii  Utera , contra  quod  & ufus  & 
metrum  ferebat. 

Verf  16.  aatheir  i’  scuroTt  'Arr  ty  nt  l i «.r.  Memora- 
tur rurfus  'Amy  » r i <T  a ; tibicen  XIV.  631.  f.  Et  re* 
fle  ibi , ut  aliis , cum  fimplici  vocali  iota  in  penult.  feri- 
bitur  illud  nomen : fed  h.  I.  diphthongum  poftulabat  metri 
ratio,  ut  in  Leonidae  Epigr.  1.  T.I.  Analeft.  Bruncltii  p. 
xxo.  De  ipfo  viro  vide  quae  poft  Burette  in  Mem.  de 
TAcad.  des  Infcript.  T.  XIX.  pag.  470  fqq.  docuit  IaCOBS 
in  Animadv.  ad  Anthol.  Vol,  1.  Part.  II.  p.  epj  fq. 

C Verf.  19  fqq.  piKrttt  S’  rliads  tot!  ptr  Smiprn»  t»»  ev- 
puy.apov,  tot»  V et  v - - T it ; kp p 0 t i ttc 

f/iT£t/5ctAAfi r.  n Repetendum  femper  74  epatlr.  Senfus  eft  r 
n Aiunt , Antigenidam  liticinem  , Argan  cantatorem  , 6r  Ccphi- 
nfodotum  citharam  pul famem , ei  convivio  imerfuijfc,  6e  ceci- 
v niffe  modo  quidem  Spartam  amplis  florentem  choreis  , modo 
v Thebas  fcpicm  portarum  , mutato  harmoniae  genere.  Errat 
» Dalech.  qui  tvp-jyjtpot  Zvkprnr  mutat  in  tvpiiy  optat  : quo 
«etiam  modo  feriptum  reperimus  in  Epitoma  Hoefchelia- 
»na:  perperam.  Homericum  eft  eius  urbis  epithetum  r 
«Ut,  0 <f’  si;  pifiiyoptti  tus.Ktiaap.otu.  IhtAAct;  'Afliiirt  riyjt- 
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nn.  [Odyff.»'.  i.J  De  ea  voce  multa  poetae  interpre- c 
» tes  : de  Spartanis  chorei».  Plutarchus  in  Apophthegnia- 
«tibus.  Apollo  fatidicus  in  oraculo  quod  refert  Herodo- 
* tus  , 5 S»ipTHf  oUtnofK  tifvy^ofoTo.  Leflio  , 

«quam  edidimus,  eft  promta  e membranis.u  [Nempe  in 
ed.  Ven.  & Baf.  perperam  omiffa  erant  duo  verba , rkt 
ifuetUf , quae  e tnsstis  Italicis , quibus  noder  cod.  A. 
praeiverat  , adiecit  Cafaubonus.  Epitomator  tria  verba 
rkt  appariat  ptraSa.kf.iir  praetermifit.]  «Si  libeat _mini- 
«murn  ab  eius  vedigiis  recedere,  fcribam,  tot’  aZ  st  1 
xBrtliat  rat  appariat  ptraHakkttr.  Non  cenfeo  dub  tan- 
ji  dum  hanc  ef Te  veram  leQionem.  u Casaub.  — Sicut  ad 
Sententiam  commoda  videri  poterat  haec  emendatio  j fic 
metro  manifede  repugnat : cuius  qui  rationem  habere  vo* 
luerit,  (i  parum  commoda  vulgata  fcriptura  fuerit  vifa % 
eam  fortaffe  probaverit  coniefluram , quam  fub  contec- 
tu indicavimus.  Vulgata  fcriptura,  mutans  fubito  oratio- 
nis druriurata,  audaciorem  quemdam  colorem  habet , & 
tragico  magis  cothurno  aut  epico  carmine  dignum*  quam 
familiari  huic  fermoni  convenientem.  Verumtamen  cum 
de  cantu  & mufica  agatur , ferendus  fortaffe  paulo  etiam 
grandior  in  hoc  argumentb  ferino.  Fuerit  igitur  inverfio 
quaedam  orationis:  ut,  pro  eo  quod  fimphciori  ratione 
ic  diflum  foret,  cantor  cantum  fuum  Thebas  transtulit , 
nunc  dicat  hic  homo , urbs  Thebana  metodias  cantoris  imr 
mutavit , 6>  in  ft  convenit.  Ad  vocab.  tupvyaptr  quod  fpe- 
fiat , Graecam  feripturam  non  folicitaverat  Dalccampius, 
fed  latine  Spartam  agri  fpatioji  dominam  reddiderat ; in  quo 
multos  & veterum  & reccntiorum  interpretes  confentien- 
tes  habet.  Vide  Eudath.  ad  Odyff.  p‘.  pag.  465,  15. 
Caeterum  de  vi  huius  epitheti  haud  poenitebit  confuluiffe 
Dammii  Lexic.  Etymol.  p.  1638  & /eq. 

Verf.  »4.  7»/ra»  aytkat,  aiyur  t'  Po- 

flerius  hemidychium,  cum  deeflet  editis,  adieci  praeeun- 
te  utroque  codice  noftro.  In  priori  hemidychio  nil  mu- 
tant libri , nifi  quod  1‘ttot  ayikut  habet  ms.  A.  quod 
ob  praecedens  Si/a  ferri  nullo  pa£)o  potefl.  Sed  aegre  mi- 
hi perfuadeo,  bis  in  eodem  verfu  vocem  kytkn  pofuiffe 
poetam;  quae,  ut  aha  taceam  illius  ledionis  incommo- 
da, fonttm  utique  ingratum  adferebat  orationi.  Praeterea 
non  diffiteor,  omiffo  eodem  hemidychio , quod  e codi- 
cibus noflris  adierimus , paulo  commodius  fluxuros  rclu 
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equos  verfus,  ita  ut  deinde  ante  paroemiacum , xa/  tou- 
tonroftir  verf.  »8. ) fiet  monometer 

•xrr/y/ , eadem  prorfus  ratione  quae  vf.  aifq.  obtinet. 

Vtrf.  xf.  qxiAitr  ti  Aitait»?.  »Cum  & phiala  & 
» Upajla  (ui  generis  diverfa  pocula  lint , ut  didicimus  ex 
«iibro  undecimo,  [vide  XI.  4846x1».  & feq.  tum  p.  300 
vextr.  & fq.  ] probem  feribi  «pntAitr  ti  ul  MtraiTTtrr.  u 
Casaub.  — At,  qui  iam  antecepti  laborabat  verfus, 
fic  magis  etiam  oneraretur.  Toupius,  in  Notis  ad  Lon- 
ginum pag.  130.  voculam  ti  eiiciens,  non  video  quo  pa- 
cto fatis  idoneam  adfefio  verfui  medicinam  fibt  vifus 
fuerit  adtuliffe.  Nam , quo  paQo  duo  haec  verba  <pii A»r 
uerarrir  hemifty chium  dimetri  anapaeftici  efficere  pof- 
fint,  non  exputo.  Quod  nifi  (quemadmodum  in  fimilis 
terminationis  vocibus  fubinde  factum  , apud  poetas  prae- 
fertim , videmus  ) r literam  ante  7 extrudere  licet ; ali» 
quaerenda  fuerit  medendi  ratio.  Caererum  me  non  magis, 
quam  Toiipium,  turbavit  illa  obfervatio,  quae  Cafaubo- 
num  commoverat  ut  fuam  iftam  emendationem  propo- 
neret : quamquam  enim  ex  vulgari  fermonis  ufu  fubflan- 
ttvum  nomen  eft  Aitrurrii,  tamen  fua  origine  vim  adtedivi 
habet:  adeoque  nihil  magnopere  impedire  videtur,  quo 
minus  cum  fubftantivo  qwaAn  jungatur.  Denique  nefeio 
an  adnotari  mereatur , quod  in  quiAit»  ti  m>.  Ep.  quidem 
confentiat  cum  editis,  ms.A.  vero  quAitr  ti  habear. 

Vcrf.  16.  xiyypai  r»  yJiTattr.  Sic  ms.  Ep.  cum  edd. 
Eidem  notione  etiam  dici  poterat,  quod  ha- 

bet ms.  A.  Confer  quae  notavimus  ad  II.  55.  d.  & con- 
fule  quos  ibi  laudavimus  viros  doctos,  in  his  Valcken.  ad 
Phoen.  1395.  Vtrf.  17.  /3oa|3£»  ti  <ri  plr.  » Coniicieba- 
« mus  feribendum  fcoxffar  rsipkr,  quod  interpretamur  li- 
3> mam  bulborum;  ficut  dicitur  a Iuriscon fultis  linea  mar- 
» gantarum.  Sic  & hodie  cepas  in  forum  deferunt  ad  in- 
« ftar  catenae  nexas  invicem  more  fertorum ; non  autem 
«transfixas,  ut  (it  in  unionibus.  - - Sed  nobis  nunc 
«perplacet  quod  eft  edjtum , & in  omnibus  codd,  (pari- 
«terque  in  noftris}  feriptum  , rtpit.  ‘Stphs  eft  fovea  in  ufum 
ngranarii  vel  apothecae  cavata.  Hefychius  etiam  t iSey  inter - 
» pretatur ; quia  in  doliis , praeter  vinum , etiam  alia  fer- 
«vabant.  Siros  vocant  audores  Rei  rufticae  Varro  & Co- 
«Iumella.  Varro,  hoc  amplius,  ftrorum  in  Thracia  pluri- 
umuta  fmjfc  ufum  (cribit.u  Casaub.  — Vide  Varr.  1.  57-. 
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Conf.  Curt.  VII.  4,  14.  & quos  ibi  laudat  Raderus;  qui- c 
bus  alios  etiam  audores  adiunxir  Weffeling.  ad  Diodor. 
T.  11.  pag.  351.  Pro  fttfwirrnyyr , in  ms.  Ep.  eft  Sufs- 
tejfxnytrtt : male , fi  quid  video : agitur  enim  de  fovea  li- 
ve apotheca,  duodecim  cubitos  tjuaquaverfum  patente.  ' Ver • 
fu  feq.  fcripturam  erevkvrb  fetr,  quam  flagitabat  me- 
trum, pro  eo  quod  vulgatum  erat  , praei- 

vit TOUP  ad  Longin.  1.  c.  ubi  fimul  monuit:  n Bulbi  & 
v polypi  ad  venerem  iuvant,  & vteyapeie  profunt.  Hinc 
niocus  Comici.*»  — Conf.  I.  3.C.  11. 64.  b.  VIII.  336.  e.  f. 

Verf.  31  fy.  Teiirar  f'  e creti  errkii  ctprereper  me)  keep- 
srfoTffon&c.  «Praecedit  ykfj.ec  itaque  fortaffe  fcribendum 
» ctptbrtpes  St  kap-xpertpet.  Nili  malumus  orphe  rb  cnuat- 
nteptrer  referre,  nempe  S timet  : quod  verum  eenfeo. « 
Casaub.  — Satis  ( puto  ) «rat , generarim  rt  vel  rrfky- 
f ea.  intelligere.  Verumtamen  ipfa  etiam  kaporpk  <f sinta  , 
ad  quae  hic  refpicitur,  iam  initio  (vf.  1.)  commemorata 
funt.  « ftaorbcvtet  funt  heriles  filii,  non  heri.  Sdo,Gram- 
» maticos  veteres  [ Euflath.  ad  IL  a',  pag.  784 ,13.]  ftcera- 
n cutevc  & ftcorerieuc  interpretari  vernas.  Sed , pro  herili 
n filio  accipi,  non  obfcuro  teftimonio  docemus.  Appia- 
»nus  lib.  IV.  Bellor.  Civil.  [cap.  44.  noftrae  edit. ] tEte. 
vpet  kenktubepot , r etcper  ftcr oiev  epvkaccetr  , 74r  «feir-re- 
v curer  erpeyptttpirra  tyjkttceir  it  ri  T«<p«  ptrk  revoret- 
nrpbc.it  Casaub.  — lftius  interpretationis,  quam  Eufta- 
thius  adnotavit , nusquam  alibi  tuperefl  veftigium.  Sur- 
das : Atcerbcvree  , era.it  nu  ftcrercv  ierit : quod  nil  aliud 
fonat , nifi  filius  heri.  Similiter  apud  Plutarch.  in  Lycurg. 

( citatum  ab  H.  Steph.  in  Tbef.  ) ai  ftceebcvtat  funt  he- 
riles filiae. 

Verf.  3 3.  ev  cpupruc  ruti  2up/ar  bfpai.  n Scribe  cum  Epi-  d 
» tome , cpbpvrc  Xvpiac.  **  Casavb.  — Percommodum  id 
quidem  ad  lententiam  foret , myrrhae  Syriacae  : at  non 
aptum  ad  metrum.  Igitur  intellige , non  myrrhae  odores  , 
nec  alii  e Syria  odores , verbi  cauffa , calami  odorari , & 
quae  funt  eiusdem  generis.  Nifi  fortaffe  de  induftria  im- 
perite & ridicule  garrientem  fervum  induxit  poeta , ut 

Sui  Smyrnam  urbem  cum  myrrha  confundat , & Smyrnae  & 
'yriae  odores  dicat , cum  debuiffet  Syriacae  myrrhae  odores. 
Verf.  38.  er  eu  ku  ere  f t i a t.  Primam  lyllabam  longam 
defiderabat  metrum ; ficut  paullo  fuperius  oroukvorbfen.  Ea- 
dem metri  ratio  penultimam  pariter  longam  hoc  loco  da- 
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dgitabat;  quam  fic  etiam  dedit  ms.  A.  cum  edd.  Ita  vero 
prodibat  nomen  adie&ivAm,  ad  quod  iotelligi,  ni  fallor, 
debet  fubftantivum  aptor. 

Vcrf.  4 1 . MpupcparUor.  irtpupcpcarh,  ut  docere  videtur 
Hefychius , idem  valet  ac  5pvmun)r,  quod  placentae  genus 
eft,  paulo  inferius  memoratum  apud  Noftrum  p.  132.  a. 
135.  c.  rurfusque  p.  147.  b.  Panis  quidam  itipurrrbistrae 
& irrsipvp/jiirct , id  eft  intritus , nominatur  111.  109.  e.  & 
114.  d.  haud  fatis  fcio  qua  notione.  Vcrf,  41.  nypov 
erat  in  ed.  Ven.  & Baf.  pariterque  in  ms.A.  Peius  etiam, 
habvpat  dyjiar  in  ed.  Caf:  absque  diftinftione  ante 
Monuit  vero  inAnimadv.  Casaubonus , kaivpat , niyjmr, 
fcribi  debuifte.  Et  fic  refle  fcriptum  in  noftro  ms.  Ep. 
ityjft  pallidum  denotat;  dyjcc  , ervilia  legumen.  De 
vocab.  xaf'm  » vtr/i  43.  vide  notata  ad  LH.  104.  f. 
e Vcrf.  51.  pirnr.  i pirn , fauatin»,  conftanter  ali  As, 
cum  apud  Noftrum  lib.  VIII.  tum  apud  alios,  per  voca- 
lem 1 fimplicem,  fed  eam  longam  (unde  in  plur.  ai  pinu) 
Icribirur.  Vide  Gefn.  de  Aquati!,  pag.  900  & fq.  Dupli- 
cem ti  hoc  loco  nofter  ms.  A.  fuo  more  invexerat.  Epi- 
tomator hanc  vocem  ciqn  aliis  nonnullis  praetermifit. 

Vcrf.  57.  p.dp*i\  «it.  Refle  haec  dedit  ms.  A.  loco 
unius  vocis  (id.pa.ipci,  quam  fuo  arbitratu  Cafaubonus 
hic  pofuerat , ne  indicare  quidem  in  Animadv.  dignatus 
fcripturam,  quam  dederant  editiones  veteres,  ptapaiu*, 
veri  veftigium  fatis  perfpicuum  fervantem.  Focmculum 
Graecis  non  modo  (tapuApor  dicebatur , fed  & 0 pidpaiot, 
XIIL  396.  a.  & t6  /sdpxlkt , II.  56.  c.  70.  f.  71.  a.  pcdp*- 
Spcr  absque  ok  hoc  loco  ne  metro  quidem  aptum  erat, 
cuius  nullam  rationem  in  tota  hac  ecloga  habuit  Cafau- 
bonus. Vcrf.  59.  pcvtt,  'carpta.  Nil  mutat,  quod 
fciam , ms.  A.  In  ms.  Ep.  deeft  totus  verfus  cum  dimidio 
fequentis.  Claudicanti  metro  utique  fulcro  quocumque 
fuccurrendum.  Forfan pcvc , irtfiii.  Sic  /uvr  pro juutf 
III.  86.  d.  & e.  1 17.  f.  & VII.  308.  e.  'carpti*  vero  pro 
carpat  ufurpatum  cum  faepe  alias  obfervavimus , tum 
paullo  poft  rurfus  IV.  131.  b.  videbimus.  Conf  Animadv. 
ad  III.  92.  e.  Vcrf  61.  bpriAapior  dtpdroi  crMiSec.  Sic 
mss.  cum  edd.  Sed  *<p*ror  utique  malim. 
f Vcrf  64.  kiytAoi.  Sic  bene  ed.  Caf.  confentientibus 
msstis.  Corrupte  x.lynKci  ed.  Ven.  & Baf.  Aviculae  funt 
e motacillarum  genere.  lbid.  & vcrss.  fqq.  nvttiil 
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y/oaetret  Sic.  Vitiofe  tovto!  cd.  Caf.  1.  Aliae  editt.  om-f 
nes  rot/revi  cum  ms.  Ep.  & fic  etiam  Cafaub.  in  Animadv. 
Refle  id  quidem , ad  lefttentiam  & ad  vulgatum  Attico- 
rum ufum ; fed  parum  apte  ad  metrum,  nifi  duas  fylla- 
bas  ovi  prorfus  pro  una  numerare  liceat.  Nam  cum  para- 
gogica  illa  litera  iota  fua  natura  longa  habeatur , vot 
701/Tcvv  pedem  verfus  anapaeftici  efficere  non  poteft.  Me- 
detur quidem  ifti  incommodo,  quoad  formam  vocis,  no- 
fter  codex  A.  toi/ti  feri  betas : at  fic  nominativus  neutrius 
generis  pro  touto;  formari  folet , cui  non  erat  hic  locus. 
An  pro  genitivo  7ovm>i  etiam  tovt)  ufurpaverint  Atti- 
ci , mihi  non  conftar.  Quare  grammaticam  hanc  quae- 
flionem  in  medio  relinquo.  De  loci  fententia  haec  adno- 
tavit  Casaubonus  : » In  extremo  huius  eclogae  ineft 
v iocus  comicus  in  hominem  muliebris  patientiae.  Graeci 
» impudicos  vocant  eipuorpaneue  vel  /.aoioTpainTour.  Hoc 
» vult : gruem  illam  adeo  longum  habuifle  roftrum , [ col- 
ulumque,  3 ut  fi  per  anum  immittatur  impudici  illius, 
nquem  digito  indicabat  hiftrio  qui  illa  pronuntiabat , ai 
» latera  usque  penetrare  , & frontem  ipfam  tundendo  per- 
» forare  poliet.  Infigniter  tcpetptrtrat  voluit  fignificare  , 
»&  morbo  nefando  prae  caeterfe  infamem. « — Ambigue 
pofitum  tov  y_a.or.tiv toc  eft;  quod  & ab  illa  parte,  quaov 
dixit  Cafaubonus,  hiantem  Ltuquc  patentem,  fignificare  pot- 
eft ; fed  ex  communi  verbi  ufu  hominem  denotat  0« 
hiante  /pedantem.  Pro  JWo4*«,  quod  ( vs.  67.)  iri  edd. 
& in  ms.  Ep.  feriptum  erat , re£le  J'mx44‘<«’  1 quod  defi- 
derabat  metri  ratio,  dedit  ms.  A. 

Pojlremo  ver/ui , oivet  <T»  oci  Sic.  quodttam  infit  me- 
trum , haud  adparet , mihi  quidem.  Si  hfvc  ante  avityi- 
tue  flaret,  haberem  pro  iambico  tetrametro  brachycata- 
leflo,  qui  Ariftophanicus  vocari  folet.  «Iro»  in  plurali 
numero , eft  utriusque  codicis  noflri  feriptura;  quae  te- 
, mere  in  0 ho  t mutata  erat  ab  editoribus. 

AD  C A P.  VIIL 

In  Lyncei  ver/.  4 fq.  'AiiJVot  yap  ionv  'Kttixh,  Zrrrep  a 
£ f r 1 it  n.  » Scribo,  ut  inteiligam,  a>(  rtap  Rivate  yt.  Eidus. 

» Atticus  , inquit  , non  placet  , nehis  /altem  peregrinis,  a 
Casaub.  — At  id  ipfuni , quod  voluit  vir  dotfus , iam 
modo  verbis  proxime  praecedentibus  continebatur  ; poit 
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a quae  tam  languide  quoad  fenfum , quam  parum  apte  p 
orationem  fi  (pe£les,  fecutura  erant  haec  quae  funtaCa- 
faubono  propofita.  In' vulgata  fcriptura  nil  mutant  libri, 
nifi  quod  tvniiu.  (fic)  pro  iri  ia.  habet  ms.  Ep.  perperam 
haud  dubie.  Vide  vero,  ne  tale  quid  dicat  Perinthius  ille, 
qui  loquens  inducitur:  Laudantur  Athenienfes  ob  morum 
iuavitatem;  cum  quibus  collati  peregrini,  infuaves  ( in- 
Jf/f  ) cenfemyr  effe : at  in  viftus  quidem  ratione  6-  in  tpulis 
infiruendis  ea  efi  Atticarum  ientttt , infuavitas  6*  importuni- 
tas , quae  peregrinos  magis  deceat,  quam  eos  homines  qui 
tam  culti  ede  Gbi  videntur.  Ad  haec  fufpicatus  Cum  , 
it r Lxi  fortaile  pro  ’Attix»  feriptum  olim  fuifle  , ut 
opponantur  vocabula  kaiui  & Js m» : fed  id  quidem , 
non  magnopere  urgebo.  Ad  verbum  Da p«8w*r  ( vfi  p ) 
intellige  rxr  : nempe  fic  faciunt  Athenienfes , cum  hofpites 
convivio  csccipiunt.  Aoridus  primus,  de  eo  quod  Geri 
folet. 

Verf  9.  0 i’  irTteeniov  /eiu fr.  Non  video  cur 
atTKieui  corrigendum  pronunciaverit  doQiffimus 
Valcken.  ad  Herod.  IV.  «.  Quidni  enim  genitivus  iv- 
TetKaiov  a /sixphr  regi  poflit  ? parum  antacati  falfamer.ti. 
De  re  coni’.  111.  n8.d.  e.  & ibi  not. 

Verf  II  fq.  iitpirttet.  fiovMutu  J*  iya>,  £t\TltTl , tuy- 
Utfltit 

*«<  tovt4  y’  *AA’  uSur&TeL  iiKe/xeti. 

Prior  verfus  iudo  longior,  alter  brevior,  corruptelam 
aegre  dilTimulabanr.  Confentit  tamen  codex  ms.  uterque 
cum  edd.  nift  quod  y'  particulam,  quam  veri.  11.  pod 
7ovt>  inferuere  editores,  ignorent  mssti.  Sufpicatus  eram, 
tvynetpitTr  ex  euyxa.ers7>  ( a n/yjuur 7»  ) efle  corruptum  : 
fed  nec  ipfum  tvyiuifssTt  per  fe  dilplicebat , ut  diceret , 
voluiffc  ft  etiam  alterum  iuvare  in  conficiendo  eo  cibo , cui 
ille  manum  inieciffet.  At,  quo  pa&o  alterutrum  adaptari 
metro  poflet,  minus  in  promtu  erat.  Itaque  fic  legendum 
conieSabam : 

iiqivit*.  ^m\opMt  ii  y\  S ger.TtoTt  rv, 
xjtxeiyo  <«)  Tevr-  Aaa’  divruTit  (ieuKtpitti. 

Simili  fere  ratione  Iacobs  , Vir  do&ifiimus,  corrigit  in 
Emendationibus  manuferiptis , his  ipfiS  diebus  mecum  com- 
municatis : 

- $eb?.cu.aii  i'  iya,  (Uktksti  rii, 
xifTiir  t«io5to  ti  y\  ifX  ——  — 
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Verf  14.  24 1»  ulr  »3»  ?x»<  Sic.  Particulam  ovr,  cum  b 
deeffet  ms.  A.  & editis , refte  deditor.  Ep.  De  ea  adii- 
cienda  iam  olim  monuerat  Hoefch.  & nuperrime  Iacobs 
in  eisdem,  quas  modo  laudavi,  Notulis  msstis.  Verf. 

16.  Verba  ifta,  Kcni-rMirtt  yap  rh  yeihos , sux  ittsrKnoit 

, citans  H.  Stephanus  in  Thef.  Graec.  Ling.  IU.  381. 
e.  ait:  -n  *arisr*.nta  hic  accipiendum  videri  pro  rtplcvi , 
v implevi ; iri*rynfa  vero  pro  ixplevi,  ad  fatietatem  usque 
v explevi,  u — Nempe  ad  mtrAirret  e verf.  fup.  intelligen- 
dum  Ttir  yarrspa.  Verf.  20.  AvTor  yap  a&rbv  bene  edd. 
eeuiht  <f’  ctvTcv  ms.  A.  In  Epit.  deeft  hic  verfus  cum  feq. 

72  nrpoolpuot  rvr  - - Stl-rrur.  conf.  III.  100.  a.  Ibtd.  C 
.rite  it  atru  srapafKtsmc.  fiamtuiis  ms.  Ep.  quod  ex  Hoe- 
fchelii  libro  citans  Casaub.  merito  monuit:  j>  Malo  ta- 
» men  sraparmuis.  Ea  voce  intelligitur  quidquid  in  coe- 
» nam  folitum  apponi  ab  Athenienfibus.  u 

AD  C A P.  IX. 

'AiquAor  <T  «r  ’AireAf(T«3r*.  Titulum  fabulae  Dalecam- 
pius  reddidit , Animo  - defeda ; Grotius , Deficiente.  Vide 
Animadv.  ad  III.  123.  a.  Eclogae,  quam  ex  illa  fabula 
adfert  Athenaeus  , latinam  verfionem  fubiecimus  Gro- 
tii,  ex  eiusdem  Excerptis  pag.  782. 

In  Diphili  verf.  3.  ii  xix  rou  'ptsrtpiov  rivis  i Ex  d 
T«v  ipiToptiov , quod  in  membranis  erat,  tov  il/crepieu  fe- 
cerant editores:  bene,  quod  ad  penultimam  vocabuli  fyl- 
labam  fpedat;  male,  quod  ad  primam.  Iacobs,  in  Notis 
msstis,  ris  ut  1 po  p iae  corrigendum  cenfet;  perfpeQe 
quidem  & fententrae  & metri  rationem  habens , fed  ve« 
reor  ne  praeter  neceflitatem  nimis  recedens  a librorum 
fcriptura.  Iftud  enim  fi  ampleilamur;  totus  hic  verfus 
cum  fequente,  abieffis  duabus  vocibus,  (quod  etiam  ipfe 
Vir  doitus  monuit)  ftc  fuerit  conflituendus : 
aeratus , ii  xix  Tnr  uvrtpopiaf  risis ; 

B.  Ti  tovto  sepis  ti  rit  — — 

Mihi  in  levicula  mutatione , quam  adtuiimus , ( tov  'prro- 
piou , pro  t»5  i/xsropiov ) adqttiefcendum  videbatur.  Sen- 
tentia eadem,  quam  idem  Virdo&us  voce  rie  vsrspoptac 
expreffam  voluerat,  tx  rtu  ifessopicv  ntis  funt  nonnulli  ex 
portu  , mercaturam  facientes  ; nempe  peregrini  mercatores  , ut 
bene  iam  reddiderat  Dalecampius. 
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d VerJ.  5.  Nil  opus  eft  ut  aintis  cum  «urit  y permute- 
mus. Percommode  di£)um , eturitr  rifr  rsyrne  by  suor  ia. 
Non  modo  ad  ipfam  artem  hoc  pertinet,  ait;  fed  ejl  etiam 
principalis  quaedam  illius  artis  pars.  Eamdem  fententiam  (ut 
adnotavit  Casaub.  ) his  verbis  e xpreflit  Martialis: 

' Non  fatis  ejl  ars  fola  coco  fervire  parato  : 
namque  coquus  domini  debet  habere  gulam. 

Vtrf.  8.  amb  Seppou , intelligunt  ^oipov  ,&lde  ferve  fodo  iu • 
re  interpretantur.  Non  repugno.  Sed  vide , ne  tubur  aorb 
Seppou  valeat  fiatim  initio  coenae ; fcil.  cudis  iorb  Stppov 
(nempe  i/faros  ) yjipbs  Sobtnos , quod  fiebat  in 
ipfo  coenae  initio,  cf.  II.  fio.  a.  XV.  685.  d.  Tum  vero 
nefeio  quid  fit,  quod  ( ibid . ) 7ur  peyahnr  dicat;  quando- 
quidem nomen  tubftantivum , quod  fequitur,  rihovpos , 
in  mafculino  genere  con (laruer  aliis  ufurpatur.  Vtrf 
9.  Pro  a*ro(fVar , mendofe  arto {ti£as  ms.  Ep.  Verf.  to. 
yapiti  praetuli , atticam  formam  , quam  dedit  ms.  A. 
yjspi*  edd.  cum  ms.Ep.  Ibid.  h p u p i v it  s rrp oatyyfas. 
puppitut  ms.  Ep.  quemadmodum  I.  3*.  b.  feribitur  puppi - 
ms  oho s,  idem  valens  ac  pvprirus,  id  ell,  vinum  myrti 
baccu  conditum.  Sed  eam  feripturam  h.  I.  metrum  refpue- 
bat : re£ie  pupimr  fimplici  litera  p feribunt  edd.  cum  ms. 
A.  prima  iyllaba  brevi , a vocab.  pipor , unguentum.  De 
quo  vino  unguentato  multa  collegit  H.  Steph.  m Ind.  voce 
Mupirns  ohos.  Breviter  & peripicue  Aelianus  Var.  Hift. 
XIl.  31.  Mipoi  ohor  pty turres  (oi  "Eaa uris)  eurois  tornor, 
suti  uertpnyb\otTo  r»r  rotuinut  uparer. 
e Verf.  11.  k-jirbip  rgu  fturo r &c.  Sic,  ut  edidimus, 
conftituendum  effe  hunc  verfum  , monuerat  Casaub.  in 
Animadv.  <f  tueor  refle  ms.  Ep.  cum  edd.  Corrupte  «Tu^o» 
ms.  A.  Verf.  13. . oro  1 irae  recepi  e*  eodem  ms.  A. 
quod  bene  habebat , intelligendo  XP"  V£I  f «•  Eius  inter- 
pretamentum e(l  oro  i uror,  quod  ex  Epit.  adoptavit  C^ 
faub.  Ibid.  u)  emopoiirp.  Sic  commode  editr.  vett. 
cum  msstis ; quod  cur  mutaretur  nulla  caufTa  fuerat,  xal 
ante  vocalem  breve  eft  ; & pedem  anapaeftum  in  ifta  fe- 
de  non  refpuit  comoedia.  ■ 

Verf.  it.  orarres  0 A < y**r  » $t  1 s llr),  x«)  ptrro) 
ha. eros.  » Ultimum  verfum  fic  concipe:  na»Tir 
ntres  fi»),  xa)  per  t ei  haorns.u  [ Pcrpefam  haoris  erat 
editura.]  «Apud  Hippocratem  faepius  lenes,  sueti  riuha 
v ita)  haoruv.  Pro  Qhiyreroituf  , quod  verbum  non  eft 
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«nauci,  Dalec.  fcribebat  , repugnante  modu-  e 

» io  vcrfus.  Nos  fecimus  /iKtydftit  per  iota ; memores 
» veterem  criticum  Epiclem  exponere  apud  Hippocratem 
»£a lyfiSec,  Tb  KtKiTa.cu.tvat  /atri  yKaivlovt  iiy  patriae  axa- 
v SapTov:  pingui  obfitum , cum  vtfcofo  /tumore  & impuro. 
»Hic  vero  Diphilus  ita  vocat  homines  pituita  laborantes  , 
neamque  ob  cauflam  A»wir«uf:  rara  enim  ciborum  ap- 
ti petentia  quibus  eft  pituita  molefta.  Idcirco  addit , piml 
nKi.mr : nam  & Kiaru  genus  pittntae.  * Casaubonus.  — 
De  voce  gKiydfns  apua  Medicorum  patrem  confulendus 
inprimis  Foeltus  in  Oecon.  Hippocr.  InfcKi  yat  af  tic 
apud  Noflrum  confentium  cum  editis  misti  A.  & Ep.  qui 
formi  vocis  pauio  produ&iore  uti  potuit  Diphilus  eidem 
notione,  qua  alteram  breviorem  ufurpafie  Hippocrates 
perhibetur.  Nec  minus  aptum  hoc  ad  metrum  eft,  quam 
id  quod  ei  fubftitutum  voluit  Cafaubonus. 

Menandri  verfus  praetermifit  Epitomator.  Inferuit  eos 
Excerptis  fuis  Grotius  pag.  744.  cuius  verfionem  adpo- 
liii.  Confer  Clerici  Fragmenta  Menandri  pag.  i74fqq.  & 
ibi  notata. 

Verfum  quartum  in  metro  peccare  contendit  Bentlei  in 
Emend.  in  Menandri  Fragm.  pag.  60.  niybbfior  enim  fe- 
» eundam  corripitu  inquit.  Igitur  pro 
t»  erpeesparoee  iytvfioer  7tipa.pL/Uret., 

Cc  corrigendum  cenluit, 

iv  Tparspiraiftv  iy&vSiait  ribpappiiea. 

Eodem  fundamento  nixus  Dawes  , in  Mifccll.  Crit.  pag. 
at  4.  Tpoe^ttToif  quidem  tenens,  iy^ivifion  feribenduin 
contendit ; provocans  etiam  ad  nefeio  quam  analogiam. 
At  ( quod  tam  fupra  ad  III.  95.  b.  monuimus  ) ficut  in 
i^9vf  vocalis  v & brevis  & longa  - aberi  poteft , fic  & 
in  iy iiifier  : atque  etiam  in  eodem  hoc  vocabulo , haud 
raro  apud  Noftrum  occurrente,  conftanter  (ni  fallit  nos 
memoria  ) fyllaba  flv  longa  ufurpatur.  Sic  quidem , prae- 
ter hunc  locum,  habes  etiam  III.  95.  b.  107.  b.  VIII.  359. 
d.  Et  conftanter  etiam1  fimplici  lirera  v utuntur  libri  om- 
nes, quemadmodum  etiam  VII.  p.  »85.  a.  & alibi.  Qua- 
re urraque  novatione  e viris  do&is  propofita  carere  nos 
polle  putavi.  Maiorem  fpeciem  habet , ac  fortafle  vere 
praeceptum  eft,  quod  quintum  verfum  fic  refiSum  voluit  f 
idem  Bentlei  t 

«ai  TarTcfuToici,  Toif  k Ktp.  e 1 1 pie  eC  eravu. 
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fuNam  uKipsot  (inquit)  eft  mannus ; 'Arutae  ne  Graecum 
nquidem.u  — Nec  tamen  mutare  equidem  librorum  fcri- 
pturam  aufus  fum,  quum  a fubftantivo  nomine  uk/xii  le- 
gitima prorfus  ratione  adiediivum  ctAfttor  derivatum  vi- 
deri debeat;  quamvis  nusquam  alibi  ea  vox  hodie  re-, 
periatur. 

Vcrf  6.  k\ir  kst  a 1 plene  fcripfi  cum  cW.  /4.  & editt. 
vett.  Nec  enim  opus  erat , ut  ultima  fyllaba  e'ideretur, 
quod  a Cafaubono  faflum , ftc  edente , £ Ai  r k * t’  i*. a'  &c. 

Vcrf.  8 fj.  In  editis  ftc  legebantr : 
jUttAAs?  TporefU-ttT’'  ti  Si  Tie  Ipxtrai 
’A puaSiubc  roivutTior.  (in  ed.  Ven.  fic  Toitettrlot  - ) 
u6A.Ku.aroc  it  Toiir  KooruSioK  aKlniTui. 

Ubi  Casaubonus  adnotaverat : » Nonus  verfus  expleri 
«poteft  hoc  modo:  i*  Ttir  optitiif,  ‘Ap xuSixlc  , Toirurrior 
&c.  At  vel  ftc  adhuc  mifere  claudicaturus  erat  o&avus 
verfus.  Itaque  maiori  molitione  ufus  Grotius,  in  hunc 
modum  fcripfit : 

f liiKKcr  TfoeeSi^uT'.  ti  Si  Ttt  to iturriot 
’ ApKuSiKoc  fpyjn'  n ric  AiAxurros  l-iroc 
t tTc  it  3i tKAtstsut  KooruSioie  iudrxtTtti. 

Ut  minore  molitione , fic  feliciori  fucceffu  hunc  locum 
Bentleius  adminiftravit:  » Nos  levi  opera , (inquit  ) re- 
nieflis  tantummodo  illis,  ti  Si  Ttt  ipyjTai , quae  fuper- 
»>  vacua  plane  funt , & ver  fum  fementiamque  fruftra  one- 
»rant,  fic  locum  fanum  exhibemus: 

» IxuKKot  -rpottSi^uT’.  'ApnaSixU  Toiruyrlot 
n AtAKuraoe  er  to if  KonruShuc  uhitrr.tTat. 
vHofpius,  inquit,  infuLsres,domi  pif cibus  vefccntts , marinum 
» viSum  fafiiditnt : j4rcadicus  contra  hofpts , longe  a mari  degens, 
tt  in  patellis  capietur.  KoetASia  enim  lunt  patellae  pifdbus  ehxan - 
» dis  aptae,  a Sic  ille , non  modo  acutilfime , (ed  & ipfum 
verum  divinando  adfecutus.  Nam  ita  prorfus  eft : verba 
illa,  ti  Si  tic  epytrut , nihil  funt  aliud  nili  adfumentum , 
five  a primo  editore,  five  ab  aliquo  ante  eum  librario, 
temere  verbis  poetae  adtextum.  Cui  facinori  anfam  dede- 
rat id,  quod  in  vetuftis  noliris  membranis  imperite  fic 
feriptum  eft  /jtaKKov  rrpcatSi^ui'  -yciui.  'ApxuSndc  &c. 
ubi , cum  xttui,  in  vetuftiori  exemplari  inter  lineas  feri- 
ptum , indicaffet,  TpectSeZ.aTo  hoc  loco  idem  valere  ac 
orpccSix*T»i , indoftus  librarius  ichoiion  interlineare  in 
ipfum  contextum  perquam  inepte  intrufit.  Vcrf.  9.  Pro 
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iv  ruis  , turee  malebat  Coray  ; fed  nil  magnopere  urgere  f 
videtur  , ut  folicitetur  vulgatum. 

Vtrf.  to.  'tannls  vkovrut;  vvtcractts  votat. 

Pro  incommodo  votat,  Bentleius  Gratianum  v oStT,  quod 
adoptaverat  Clericus,  probafle  videtur.  At  ipfum  votat  ta- 
men rurfus  legitur  XII.  517.  a.  ubi  hic  verfuscum  fequen- 
te  repetitur.  Quid  fint  vvocractte  , ex  Polluce  docuit  Ca- 
5aub.  nempe  » condimenta  coagulata,  vel  forbilionum  pccu- 
n liare  quoddam  genus,  u Pollux  IV.  60.  Ai  <T1  vi^trrdi 
vueva.tr iui  , htivkivoiis  juti  ptAuksvcut  iucLMvvro-  as  xttl 
vayi  hUiavfpu  ai  uvocractis,  {a/utts  vayiis  ipvktp  vn- 
yivpitos.  — Pergit  Casaub.  » Vocem  n>.vjia\  fumftt  Me- 
nnander  ab  Eupolide:  nam  ut  illius  propria  adnotatura 
n veteribus  criticis.  Pollux  111.  [109.]  0 i’  luvokss  trAov* 

«raf  tri' TUII.K 

Vtrf.  11.  KcuSavr.et , UTo/3/rflTisirT*  fspaua ia. 
ua tuvkot  habet  ed.  Ven.  8t  ftc  ms.  A.  Sufpiceris  xaihiket 
debuifle,  (de  quo  vide  Animadv.  ad  I.  9.  a. ) quod  idem  ef- 
fe  voluerunt  nonnulli  cum  xiir<f*uAor.  Sed , diverfa  haec 
elfe , ex  XII.  fi6.d.  intelligitur.  Et  Kutiuukot  in  eodem 
hoc  verfu,  ubi  ille  p.  517.8.  repetitur,  re&e  ibi  legitur 
confentientibus  libris : quare  merito  id  hoc  etiam  loco 
pofuit  editor  Baftleenfls  & Cafaub.  cum  praefertim  & me- 
trum id  ipfum  flagitaret,  n iive^itmiair  eft  cevtrt , ventrem 
>1  appetere.  Inde  5»».8ir»Ti5mi  HpaptaTa  Menandro  cibi  ad 
» Venerem  ftimulantes.  Clemens  Alexandrinus,  Menandrum 
11  imitatus,  vacyttrtana  appellavit,  in  fecundo  Paedago- 
ngi : vappa  ykp  tari  r at  vucynnutruv  iiicp-urav  n rpk- 
jiTfJtt  T«f  kknitiae.u  Casaub.  — utrsjStiMTiwrr*  h.  1.  ha- 
bet ms.  A.  fuo  more : fed  verum  tenuit  idem  iib.  XII.  .5 17. 
a.  Conf.  I.  9.  c. 


AD  C A P.  X. 

T»«r  iis  aya.crop.actt  fipapacir.  n ReSe  Dalecampius  a 
malis  kiacropactt  $papara  interpretatur,  quae  valent 
))  ad  rejliutendam  orexin  amijfam.  Proprie  avacriparis  eft 
noris  obturati  reclufto.  Paflim  apud  Medicos  ktarrepjaetc 
n tfki^ot , vel  rat  ayytiut , appellatur  venarum  apertio  : 
»a  qua  fignifleatione  non  recedit,  cum  pro  rtftituto  abortam 
•I appetitu  ufurpatur.  Fere  enim  contingit  faiiidium  citya- 
» rum , cum  os  ventriculi  alienis  humoribus  eft  obidTum : 
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an  cui  malo  ut  medicina  fiat,  aperiendi  funt  ocdufi  mea- 
mus. Fit  autem  hoc  vel  cibis  fucci  fubtilis,  cuiusmodt 
«funt  illa,  quae  Plutarcho  [Sympof.  VIII. 9.  p.  734.  a.  ] 
1»  appellari  Krrrk  na)  rouk  dicebamus  Ub.  11.  cap.  xvu. 
»C  ad  II.  58.  c.)  vel  pharmacis  eiusdem  facultatis.  Lege 
m Galenum  de  Compof.  Medie,  uark  riorous  libro  VIII.  a 
Casadb.  — ivttrTluvrif  ea  notione,  qud  hic  moxque 
rurfus  lit.  b.  ufurpatur , nusquam  alibi  occurrit : ex acu- 
tionem  palati  interpretatur  Henr.  Steph.  Thef.  III.  1030. 
c.  Verbum  Ma.aiep.out , aperiendi  fenfu , de  quo  Cafau- 
bonus  dixit,  ufurpatum  praeter  alios  Polybio,  V.  62, 4. 
quam  notionem  ad  fenfuum  inftrumenta  transtulit  Diphi- 
lus apud  Noftrum , mox  bac  ipfa  pag.  lit.  f. 

khfjJttw  ihauut,  &<  iMvp/Zufat  xa/.ovnr.  conf.  II.  36. 
a - c.  & ibi  not.  Aristophanis  Fragmentum  exhibuit 
Brunck  T.  III.  p.  »28.  a.  ubi  pro  Spvortjflt , quod  eft 
in  ed.  Cafauboni , t pverttrtlt  maluerat,  provocans  ad 
Pierfoni  Notas  ad  Moer.  pag.  121.  Et  utunntr  quidem 
noftri  codices  (quemadmodum  ad  IL  36.  a.  Animadv.  T. 
I.  pag.  377.  adnotavimus  ) plerumque  alibi  hac  forma  Spv- 
erixsie  , quam  etiam  hoc  ipfo  loco  editiones  Ven.  <Sc 
Baf.  tenent:  fed  nunc  quidem  ipvmsic  (ni  fallor)  ms. 
A.  habet,  & in  ms.  Ep.  perfpicue  fic  feriptum  video;  nec 
id  fane  incommode  : funt  enim  Sputrertit  ifJuu  , olivae 
tjitae  prae  maturitate  dt  arbore  deciderunt , quas  proinde  non 
illepide  cum  vetulis  meretricibus  confert  poeta. 

♦u.rfi»»  if’  it  MtTtotTt  » lautu.  »Non  displiceat  nobis 
»quod  doilis  quibusdam  viris  placet,  MiDttom.  Aliter 
«tamen  etiam  libro  VIlI.u  Casaub.  — . Nempe  VIII.  340. 
e.  rurfus  citatur  Philemon  in  MfTiim.  Eum  titulum,  in 
Transeunti , interpretatus  eft  Clericus  cum  Dalccamp.  Mi- 
hi aptius  vifum  erat  , in  Ambiente.  Verf.  1.  'lx&ve  rl 
eoi.  Verficulos  dittinxi  ut  praeivit  Bentlei  in  Emend.  p. 
11 3.  &cum  eodem  rl  «1,  pro  vulgato  rlc  eoi , fcripfi. 
Verf.  2.  Idem  vir  dofius  ft tapht  3»,  pro  piiipbt  n» 
feribens,  quod  impurus  erat  interpretatur,  iftam  ttemen- 
»dationemfc ait,  verba  fequentia  confirmant.  Inde  dicunt 
vp.1a.po9it.yot , & piiapotfaysir.u  — Quae  mihi  non  adeo 
evidens  vifa  eft  ratio;  cum  praefertim , quaenam  infit 
proximis  veriibus  fententia , haudquaquam  perfpe&um  ha- 
beam; nam  ne  fatis  quidem  fcio,ad  laudem -ne  pileis, 
an  ad  vituperium  pertineant , quae  ibi  dicuntur.  Verf. 
Animadv.  Vel.  //.  D d 
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5.  Vitiofum  i&btvr  per  editiones  omnes  erat  propagatum ; h 
pro  quo  ifiiut  redte  dedit  ms.  A.  Tota  ecloga  deeft  Epis. 

VH  rtitt  redle  mss.  Perperam  iisiitr  edd.  & fic  mox 
iterum.  Ibid.  tiptuirat  dedere  edd.  nec  aliud  ex  ms, 
A.  enotatum ; tamquam  a fmgulari  x«'pxa*4.  Sed  redlius 
videtur  xs^xoiircif  ,quod  eft  in  ms.  Ep.  a Angulari  n uip. 

lbid.  'kfue-Toyins  'Atayispu.  De  titulo  huius 
fabulae  lata  eft  h.  1.  Caiauboni  difpuratio  ; quam  Indici 
A udiorum  olim,  fi  Deo  placet,  inferemus.  Confer  H. 
Steph.  in  Indice  Thef.  voce  'Avayvpet.  Verba  , quae  ex 
illa  fabula  adferuntur  , verfibus  diftinxi  quemadmodum 
praeivit  Brunck  in  Ariftoph.  Fragm.  pag.  219.  Duo  po- 
fteriores,  funt  anapaeftici  dimetri : fad,  eidem  metro  quo 
padlo  conveniant  priora  verba,  non  video,  i p it  ( ver/. 
t.  ) ex  Epitome  adfciviffe  videtur  primus  editor  : certe 
fic  habet  nofter  ms.  Ep.  Sed  ipa.  ms.  A.  Id  fi  verum,  ab. 
eiTe  in  fine  debebit  interrogandi  fignum.  Verba  ifta 
(ver/.  3.)  SUpiufUftira  suLhkpup  Kterjtp,  opportune  Iacobs 
in  Animadv.  ad  Antholog.  contulit  cum  iftis , aeoptu  vS- 
7tL  (riTTtyoe ) iltutaxeuraTt,  ex  Apollonidae  Epigr.  xxv. 
T.  u.  Anale  di.  Brunck.  p.  138.. 

irri  S'  h ttpttntu  {uet  epunn  rirriyt  sta. 1 rpvy  otie. 
Poftremam  vocem  absque  varietate  agnofcit  cum  editis 
codex  uterque.  Quod  tenens  Conr.  Gesnerus  de  Avib. 
p.  317.  intellexerat,  cercopen  turturi  fistulem  efie  obfirepera 
garrulitate.  At  vix  dubitandum  videtur , quin  aut  r t t i- 
yotiu  h.  L fcriptum  oportuerit , aut  rerr  tyttip , 
quod  contendit  Bochartus  in  Hieroz.  P.  II.  lib.  L cap.  9. 
Sane  rmtybttot  graecum  nomen  eft  minoris  cicadarum  ge- 
neris; tefte  Ariftot.  Hift.  Anim.  V.  30.  & Plin.  IX.  26,32. 
Tiny ori « » e veteribus  Grammaticis  citat  Euftatb.  ad 
Iliad.  0.  pag.  173  , 48.  & y‘.  pae.  302,  2.  Et  fic  quoque 
apud  Etymologum  Icribitur  : idemque  vocabulum  apud 
Hefychium  latet  incorrupto  'HTiybntt.  Confer  quae  mox 
ad  Alexidis  verba  notamus. 

'Etrixvxor  it  Ko/uuifno.  nObfcurus  poeta  eft  Epilt- 
» CUS , cuius  fabulam  Krtpa.Mft.tr  laudat  audior.  KopuM- 
» ftot  vocat  Suidas  per  0 parvum.  Kttpaxiatlt  eft  adoler 
» /cernulus , ut  interpretatur  Hefychius.  Similis  inferiptio 
» earum  fabularum , quibus  U uti  Ut  fuit  index,  u Casaus. 

— Vide  Suidam  in  'Eor/xvxor;  ubi  ipfq  nofter  Athenaeus 
audior  citatur.  At  feripturam  per  u longum  & lue  & 
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rurfus  pag.  140.  a.  agnofcit  cum  editis  vetus  nofter  co- 
dex: eamdemque  confirmare  Hefychius  videtur,  cum 
quo  Photii  Lexic.  ms.  confemit.  Eiusdem  Epilyci  fabula 
+«p«Ai ftrxer  citatur  apud  Notlrum  XIV.  650.  e.  nili  ibi 
erravit  librarius. 

c In  Alexidis  verf.  1.  temere  in  editt.  vett.  omiffa  erat 
vox  ActAirTfpar,  quam  ex  fua  Epit.  adiiciendam  monuit 
Hoefch.  adiecitque  Cafaub.  confentientibus  noftris  codi- 
cibus. Verf.  ■}.  lufto  longiorem  in  fine  effe  hunc  verfum, 
tu  xtTTtcr,  auK  atitir'  , ov  TpvY9r’,oiJ  titTi^a, 
adparet.  Ac  quamvis  per  apoftrophuna  titt ty’  fcribere 
velles,  (quod  in  fine  verfus  non  placet  ) tamen  ne  fic 
quidem  ratio  conftaret  metro,  ob  primam  fyllabam  in 
•tpuyiru.  longam.  Itaque,  coliatis  his  quae  paulo  ante  de 
vocab.  TiTiySmr  adnota vimus , non  dubito , quin  fic 
concipiendus  ille  verfus  fuerit : 

tu  KiTTxr , cvk  iiittt’ , ov  ririyiri  tr. 

Ida , t fuyirx , & rirttyx , e duplici  fcholio  «na  viden- 
tur; quorum  alterum  admonebat  vulgati  proverbii , Tpv- 
yim  bjthiffTtfOf ; alterum  interpretationem  continebat  vo- 
cabuli rmymor.  Pro  anSir’,  contra  .quod  ferebat  ufus 
in  eo  vocabulo , ittir’  ediderat  Cafaub.  cum  fubfcripte 
iota. 
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rbf  ti'  ejjottf  rirver  yoyyvkitaf  : rapas  cum  aceto 
£>  finapi.  » Hoc  condimenti  genus  eciamnum  in  deliciis  elt 
«apud  Graecos,  maxime  Ioniae  incolas. « Coray. 
Nicandri  Eclogam  totam  praetermifit  Epitomator, 
d Verf.  I.  X tyyu  kit  1 1 tu  fit  yxp  it'  •*  p*qa.tteo  yt- 
. >tsAr. 

Vocula  i f fic  fcripta,  uti  vulgo  fafhim,  absque  accen- 
tu , valebit  itt,  quod  idem  fonat  ac  it't,  & , atqm.  Quo 
fumto  , conftruaio  orationis  talis  fuerit  concipienda : 
•ytrffixti  ykp  («*)  ynyyukitos  tuti  U fcitinio  tittn.  Sin 
it'  fcribas  cum  accentu,  valebit  Ui,  ecct:  fed  tum  habe- 
bis orationem  parum  icommodam , iti,  tiori  ytep  ytri- 
Sx»  ytyyukittc  iu  pactfimo.  In  quo  quid  verum  fit,  di- 
icimus  ex  loco  inferiore  IX.  369.  c.  Scilicet  primum  vo- 
cabulum Ttyyvhlfef  e connexione  verborum  praeceden- 
tium, cum  quibus  cohaerebat,  avulfum  eft:  &,  quum 
apud  poetam  ytyyvkit» r,  in  nominativo  plurali, 
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fequeme  interpunflione , fcriptum  fuiffet ; nunc , abru-  d 
ptum  a praecedentibus  vocabulum , ut  qualicumque  ra- 
tione ad  fequentia  trahi  poflet,  in  rayyvhttof  mutatum 
eft.  Sed  alterum  iftum,  quem  modo  citavimus,  locum  alius 
error  occupavit.  Scilicet,  quum  oroiffa  in  editt.  vett.  in- 
ter ykf  & tx  particula  claudicaret  metrum  , Cafaubonus, 
quo  illud  fulciret , yip  t’  <*  edidit : at  codex  nofler  A, 
ykp  t ’ tit  exhibens  , docet  ykp  it'  ix  ibi  fcriptum  opor. 
tuifle;  nempe  i<f’  pro  liti,  icct. 

Tertius  verfus  in  ed.  Cafaub.  fic  monftrofe  expreffus 
erat,  xai  7*r  urro/lKiitt  /Upisri. 

»Eum  verfum  ( ait  Casaub.  in  Animadv.  ) melioribus 
» ingeniis  fanandum  relinquimus.  Libri  omnes  corruptif- 
» fimi : in  quibus  pro  xaiixeaoi  fcriptum  iax/xum , vel 
»3» vnuov.  Ne  in  fequenribus  quidem  verfibus  omnia  prae. 

» flabo  integra. « — Cafaubonianura  jutvxoroi’  ex  ed.  Baf. 
erat  propagatum  : x aixaror  habet  ed.  Ven.  haGenus  fal- 
sem commodius,  quod  penultimam  longam  faciat,  xpav- 
paffei  ieravn  r»r  emendabat  Valckenarius ; ( tefle 
Koen.  ad  Corintb.  pag.  117  ftj. ) tam  erudite,  quam  in- 

Kfe.  Cui  emendationi  praelenim  iftud  xavxuaor,  quod 
Veneta  editio,  infignem  veri  fpeciem  conciliabat. 
Sed  quum  longe  aliud  darent  vetuflae  noflrae  membra- 
nae, preffius  infifiens  veteris  fcripturae  veftigiis , 3 « v »• 
tu  ex  x«8*d»»«r  decurtatum,  *ir*|8Avr*»  vero  ex 
£«-o*Av»«r  ortum  fufpicatus  fum.  , arefacere, 

non  modo  cum  leni  fpiritu  dicitur,  ut  mox  vf.  8.  fed  & 
aiminn,  cum  afpero : cuius  compofttum  ifauaimr  & 
ifavtdricitu  frequentatur;  atque  ipfum  etiam  xaittvxi- 
nir , a quo  udlaKyw  h.  1.  formatum , Budaeus  in  Com- 
mem. Ling.  Graec  pag.  349.  ( nelcio  quidem  quonam  ex 
au&ore  ) adnotavit.  Pro  ierurMu tt  vero  regius  fortafle 
fuerit  i«-*exo irect,  id  eft ( ut  mox  ait)saoiir  xuit- 

£ nec, cortice  detraRo.  Iftud  verbum  primo,  per  frequentem 
ariorum  errorem,  literas  % & /3 , & vocales  01  & v inter 
fe  permutantium , facile  potuerat  in  im^Koratc  corrum* 
pi ; idque  dein  porro  in  irt^Oietc  fuerit  detortum. 

Verf.  8.  ot’  I»  {trrra.  Vulgo  i t’ cum  accentu  fcribunt, 
quafi  ex  Ut»  : cum  fit  ex  eri , alias , cui  mox  dein  re- 
(pondeat  <o.xnt.  Verf.  9.  iipv/xnn  eritiat  ips^korriver  e 
•txfsp.  Vulgo  poft  itpvfx trif  comma  ponunt,  ad  praece- 
dentia trahentes  id  verbum;  non  video  qui  lententia.  Cae- 
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eterum  truncaram  ab  initio  vocem  tfuis.it  • habent  editt. 
Ven.  & Baf.  Inde  Purs anus  talem  tenravit  emendatio- 
nem, h unrroptitxc , woaa?  ipflamTioor  : nem- 
pe, ut  conftanter  fecit,  Dalecampii  vetfionem,  quoad 
heri  poterat,  fecutus.  Sic  autem  ille  : in  ferventem  cum 
demerjeris  aquam  , &•  abraferis , obrue  multa  muria.  Vil- 
fcbrunium  non  moror  , qui  hunc  locum  Cc  reddidit : 
alors  vous  tes  ploneert{  dans  une  eau  aui  vient  de  bouillir  i 
f inflant,  mais  qui  foit  tranquille  i ( quafi  iffV/airt))  le- 
geretur, eaque  huic  verbo  vis  ineffet ) &•  votu  en  jetterct 
une  grande  partte  ( iroWiiw  ) dans  la  faumure.  Ego  , nihil 
temere  mutandum  ftatuens , fufpicatus  eram  , iUfuir  a 
poeta  dici  itfvphtis  trbKtxc , auaG  diceret , falis  ufum  ite 
condiendis  cibis  , initium  fuijfe  hominibus  congregationis  inter 
ipfos , ac  vitae  manfuetioris  ac  civilis. 

Verf.  «0.  A futUe  yKlvntc  avrritfjitmr  o£w.  ykevxotr 
refle , ut  videtur,  legitur  in  editis  omnibus,  y Kv  net 
habet  ms.  A.  reclamante  & metro  & connexione  oratio- 
nis, quae  fubftantivum  defiderabat,  ad  Aivxir  fpe&ans. 
In  quatuor  poflremis  vtrfibus  nullus  omnino  diffenfus  e ms. 
A.  adfertur:  nec  in  editis  ulla  varietas,  nili  tjuod  v/.  14. 
pro  'muilovoet , vitiofe  i*fxti{ev*x  habeam  editt.  Ven.  & 
Baf.  Vtrf.  1 j.  et  y’  ut  ex  ms.  B.  laudavit  Villebr.  Ca- 
Saubonus  , poftquam  praedixit,  fe  non  omnia  in  his 
praeitare  integra , monuit : »ln  ultimo  ver  fu  faltem  Hfu- 
mcxt  fcribendum,  non  i peuoat  : hauri  e vafculo,  quod 
n rretqasiot  modo  appellavit. « -—  Ego,  cum  extremorum 
horum  verfuum  vim  non  fatis  perceptam  habere  mihi 1 vi- 
derer , in  latinum  transferre  fermonem  non  fum  aufus : 
itaque  Dalecampii  verfionem,  nullo  mutato  verbo,  un- 
cis quidem  mclufam , fubiecL  Huiusmodi  in  locis , ubi 
mihi  ipfe  non  facio  fatis,  commodum  duco,  quid  ali* 
praeftiterint  aut  libi  vifi  fint  praeftare , adponere  ftudto- 
fo  Le&ori.  Igitur  ne  Gallici  quidem  interpretis  verfionem 
eorumdem  quatuor  verfuum  gravabor  huc  transfcriberc. 
Ea  fic  habet : En  general , vous  pourre 1 auffl  jeler  aupara- 
vant,  dans  le  vaijfeau , des  raiflns  fecs  que  vous  aurc[  ecrases 
avec  une  molelte,  ou  de  la  graine  piquame  de  moutarde.  St 
vous  y ioign‘1  de  la  bc  dt  vinaigre  , capablt  de  fc  faire  fu itir 
vevement , mime  i une  tere  forte , vous  oourrei  puifer  une  fau- 
, rure  bien  faite  pour  ceux  qui  auront  bejoin  de  manger. 

f Aiqu.ef  - - er  'AToAttxoiffjj.  Vide  fujra  ad  p.  ija.d- 
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In  Diphili  verf.  i.  Tr  /’  i f r ! t.  Sic  ex  conieS.  corri-  f 
gendum  putavi.  Cum  inficeta  difiio , tum  luxatum  me- 
trum, medicinam  flagitabar.  Brevius  Grotius, 'F.a-r ir 
olof  6gt)  roi;  in  Excerpt.  pag.  783.  Eiusdem  Grotii  lati- 
nam  interpretationem  Graecis  verfibus  fubiecimus. 

Verf.  4.  ii  %VK>k(  fi  fpi/etTa.  xepmrintrTeu. 

In  ed.  Ven.  & Baf.  fic  expreffus  erat  hic  verfus  : 

B <f n/Aar,  fi  f pipiet  ecepiriMinat. 

Tum  Calaubonus,  ex  coniefiura , (nam  deftitutum  Te  in 
Diphili  verfibus  librorum  auxilio  ipfe  conqueritur)  in 
hunc  modum  refinxit : 

fi  epvPstt , fi  JWtiet  Tfpicia&hrrreir. 
nec  ullus  ab  hac  Icriptura  diffenfus  adfertur  ex  ms.  A. 
Epitomator  vero  hunc  verfum  cum  praecedentibus  orni* 
fit.  Grotius  (fi  ve  Scaliger  , cui  illam  emendationem 
acceptam  Grotius  in  Notis  refert)  fi  qivAAfitr  fi  ipt» 
pisTa  correxit ; tum  vero  ex  xipiaiMteTeit , quod  in  ed. 
Baf.  repererat , er tftt nttit a eiett  fecit.  Cuius  fcri- 
pturae  Grorianae  priorem  partem  accipiens,  in  pofteriori 
nemiftichio  tenendum  duxi  'repioitirrnu.i  a Cafaub.  ob- 
latum, & a membranis  noflris  (ni  fallor)  confirmatum  : 
Ut  fit,  circumferetur ; id  eft  adponctur  convivis  & offeretur 
eis ; a verbo  vtpiqipttt , cuius  frequens  eft  ufus , ubi  da 
epulis  agitur.  Sic  vero  qiuAi.ir  non  tam  pro  condimento 
fuerit  accipiendum,  quam  pro  cito;  fed  pro  cibo  eximie 
condito : quare  etiam  in  Tair  iSoapiirue  numero  vf.  fi/. 
refertur.  91 ikk);  quae  dicitur  II.  66.  d.  (ubi  vide  notata  ) 
videri  poterat  nonnifi  condimenti  loco  tuifle ; attamen  & 
ipfa  III.  1 10.  d.  ut  iuftus  cibus  memoratur.  Et  fic  $vaa «tr, 
quod  h.  1.  legitur,  auSore  Polluce  VL  71.  eft  ierirpt /u- 
fjn  yseepet , id  eft  , moretum  vel  intritum  viride , nempe  ex 
Aertis  : pro  quo  <pv\toitr,  eodem  fignificatu  fcribitur  apud 
Hefychiutn. 

Verf.  6.  kta.tr  tpttt.  Sic  refle  ms.  A.  Nec  aliter  le- 
gerat Epitomator,  qui  mutata  quidem  orationis  ftruQurft 
«crarTo/ioiiTiu  hoc  loco  fcripfit.  Inde  derivatur  nomen 
ivetnip.ntit , de  quo  paulo  ante.  Perperam  uvarreute 
edd.  Verf.  7.  x«t7« (s^Avmfxirer.  K*Tnpip.vfifiiror  ms.  £7. 

bene  per  le : a verbo  , quod  etiam  ufitatius  s 

fed  parum  apte  ad  metrum. 
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AD  CAP.  XII. 

a In  Alexidis  vtrf.  3 . Pro  iviivt , ouod  eft  In  editionibus 
vett.  & ms.  A.  refle  tuK/r  ex  Eptt.  adoptavit  Cafaub. 
monitus  etiam  ab  Hoefch.  At  ne  fic  quidem  perfanatus 
verfus  : nam , pro  kr  tirov , aut  iir  titev  fcribendum  , ut 
fecit  Bkuncx  in  Notis  ad  Sophocl.  Oedip.  Colon.  138. 
aut  i<tr  oirov , ut  monuit  Iacobs  in  Notis  msstis.  Di- 
Sionem  itfj.it»  iJWtr,  ( vtrf.  4.  ) Brunckius  1.  c.  con- 
tulit cum  ifta  Sophoclis  ipH  rh  <p*r i^xtror,  & illa  Ae- 
fchyli , KTwrer  tifopK*.  n Video  ; ( inquit ) id  eft , jxrcipia. 
» Verbis  videndi,  cum  fit  is  fenfiis  omnium  nobiliflimus  , 
» reliquorum  fenfuum  perceptiones  declarantur.  <*  — Sic 
apud  Noftmm,  ny» t Ktvttcn , VIII.  343.fi  Et  inprunis 
fimile  illud,  Ikftytt  borrit  «v4vr,  i»  tiq  rl orvp , III.  1 19. 
e.  ubi  pariter  iir  vel  iiv,  pro  itr,  fuerit  reponendum.  At 
duriorem  h.  1.  didionem  illam  ratus  Epitomator , Uyetaiv 
pro  iJWrir  fcripfit. 

Vtrf.  4 fij.  » Graviflimae  mendae  verfum  quartum  & 
» quintum  deformant.  Sic  enim  legitur  : rvpLtpopk»  Kiynt, 
v #«’  kr  (p  a.  t v n t k»  tit  tvfj.-ritiar  titfjAair  k<p»o».  Quis 
a ifta  intelligit?  Nemo  hercule  nemo.  Lego,  planiffimi 
n & certiffimi  fententii , 

n ovpepopkr  r i y’  tirbpqir 

nqxc/nr  k»  tit  cu/xtocio»  fim&vr  k <pra. 

«Eleganter  typi^jk»  bpi»,  de  re  molefta,  & quam  vr- 
» deas  ingratiis.  Paulo  aliter  apud  Sophoclem , pa.ra.ror 
urit’  inovt tr , Si  fimilia.  A libris  eft  rl  epecint  pro 
npatitt : caetera  ab  ingenio,  a Casaub.  — ♦<ti»r  refte 
noftri  etiam  libri  dederunt;  quod  iam  Dalecampius  ex 
conieflura  viderat.  Caeterum  percommode  teneri  poffe 
vulgata  feriptura  mihi  vifa  erat , loquentium  partes  it» 
diflinguendo,  ut  a nobis  praeeunte  eodem  Dalecampio 
faflum.  Nec  vero  turbare  nos  debet  illa  particulae  kr 
pleonaftica  repetitio;  quae  frequens  admodum  Atticis. 
Ad  qaJnt  kt  intelligo,  tvpupopkv  yttiricu  vel  ru^i/3«- 
kinu , diceres  fant,  portentum  aut  magnam  calamitatem  acci- 
diffe ; puta , f abito  mente  alienatos  fiijft  hos  homines , aut 
aliquid  fimile.  Verf.  6 fq.  Bene  'itat  'tortari  Tit  ykptt 
habent  edd.  cum  ms.  Ep.  81  ignorant  ?oi , quod  impor- 
tune hic  inferit  ms.  A. 

Vtrf.  8.  ii  t'w  oraftLputrbnnt  ifu.  ReOe  W»  edd.  cuna 

D d 4 
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Epit.  » re  Se  exponitur  de  parafito.  Lib.  a 

u VI.  [pag.  14».  c.]  iFeLptLp.&jwins  fcriptum  ex  eodem  poe- 
»ta,  quod  videtur  U.iaM^uupav : nam  pturicrieti  dicimus. 
»Sed  utrumque  dixerunt  Graeci.  Hefychius:  Marci -r»r, 
«TotfttuTof.u  Casaub.  — Etiam  »<tp«/c«tTvATitr  legitur, 
XIV.  641.  e.  ncicio  an  vitiofe , fed  confentientibus  certe 
nofttis  membr.  A.  Hoc  loco  in  ms.  Ep.  fpatio  vacuo  re- 
lido, omiilum  illud  iplum  vocabulum^  quod  nempe  fur 
fpe&um  fuerat  Epitomatori. 

Vtrf.  9.  » Penultimus  verfus  ita  fcribitur  : 
nxa.V  Xl^optlt  er  T*  Arvtci,  rit  «i/3  « A A 4»  4’  aput.  b 
»Scio,  xtLVKK  reperiri  pro  Quvxir  [ nempe  fic  edd.  in- 
ii vitis  mssris , XIII.  568.  b. ] hic  tamen  fittuxe^bp teret 
» fer  ibi  malim.  Hefychius,  ubi  docuit,  /Uvxi{er6ta  ufur- 
n pari  pro  Spumrieu  , fubiicit  haec : /2<tuiti£af*iror  tpu- 
nq-lflt  «ai  «paiVTitr.  [id  eft,  voluptarium lenocinio  6r fu- 
it co  exornatum.]  Videtur  optimus  ille  Grammaticus  hunc 
» ipfum  Alexidis  locum  ante  oculos  habuifle  cum  haec 
«feriberet.  Eft  igitur  ^u.uxl{itiaa  T«t  Atttxi , per  lafciviam 
» ojlcnure  baucU.u  (id  calceamenti  gentis  ) albor.  Baucides 
j»  fere  crocei  coloris  erant , ut  feribit  Pollux.  Hic  ofien- 
» tator  ineptus  albas  gcftabat , easque  inter  faltandum 
n fubinde  oftcntahat.  Homo  ftultus  multis  nominibus  : 
n nam  in  totum  ineptae  ad  faltandum  erant  baucides , 
nnon  minus  quam  illae  quae  bodie  nobis  a fubere,  id 
»eft,  uni  T01/  ttn.cv  , appellantur  pantofelLu.  Baucidibus 
ssfolitum  fuber  fuppingi,  ( vel  quia  hibernum  erat  hoc 
» calceamenti  genus,  vel  quia  a mulierculis  geftabatur  , 
n quae  mendacio  ftaiuram  irent  adiutum , ) declarat  in cer- 
is tt  poetae  verf  culus  apud  veteres  magiftros,  [apud  Atheo. 
ssXlli.  {68.  b.  ] 0 <ptAA*<  it  tuIic  lueuKiTiv  [ tmmo  /luvxi- 
ne-it,  ut  eft  in  mss.  J tyteexar rurue.  Verum  haec  alia 
stloco  melius  & uberius.  Pofterius  hemiftichium  ad  in- 
si  citas  redegit  nos  faepe.  Membranae  nos  deflituunt.  Bre- 
si  viator  hunc  verfum  circumfcripftt  .[nempe  omifit  fimul 
ncum  prima  voce  verfus  fequentis,]  reliquos  omnes  de- 
is feribens : cauffam  diximus  tam  multoties.  [ nempe,  quod 
» nimis  corrupta  & infanabilis  feriptura  ei  videretur.  ] 
ti Scribo,  ri  raMet  3?  apta..  Videtur  ineptulus  hic  inter 
» faltandum  calceos  oflcnsajfe,  & nablum , quod  manibus  te* 
i* nebat. <■  Casaubonus.  — Late  fupor  eodem  loco  dis- 
putavit Gataker,  iu  Advcrf.  MUcelL  Pofthum.  cap.  *6- 
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b pag.  711  fqq.  nec  tamen  prorfus  ad  liquidum  rem  perdu- 
xit. Illud  haud  dubitandum,  refle  flavxijifii rat  ab 
utroque  viro  dodlo  effe  emendatum  : erroris  fons  in 
promptu, de  quo  haud  multo  etiam  ante  diximus, ad  IV. 
110.  e.  Verbum  autem  hoc  /fevxi(w8*i  «interpretor  (ait 

■ ille)  vel  7 ac  flxvMac  ttSiiseUat , crepidis  iliis  indutum 
veffe,  vel  Tor  ^autuofxtv  ipytio&at , bauctfmum  [altare.  £ft 

■ autem  (luviuofxbc  (ut  docet  Pollux IV.  too.)  Bavjcov  oj- 

■ ^iictou  alluat  iorurvfxac , aSpa  r/f  'd^»«"tr,  x«i)  t!>  fa- 
vp.li  i%uypuitwra..  Forte  etiam  , inter  [altandum  Ionicum 
v aliquid  cantitatum  efi:  nam  Hefychio  Ba.v*.tofjo<  e(l  rufor 
»7<fiit  otfic  apyvnr  etfwctvuim.a  Haec  Gatakerus  : qui- 
bus pcrleQis,  quid  ftbi  hic  velint  adie&a  verba  t i Aeuxa, 
nondum  video.  Nam , quod  in  mentem  nobis  venerat , 
T*  KtVKdL  fortaffe  intelligenda  arinra  & ixie.it  i utra. , ( coli. 
Hefych.  in  Mttxoti  fpitte , & ibi  Interpp. ) id  quidem  mi- 
nime urgere  aufim.  Etiamque  fi  cum  Cafaubono  ad  crepi- 
das referas  Tb  j3avxt(o/umr,  ne  fic  quidem  7 St  mi /k&  ad 
easdem  crepidas  commode  referri  poffe  videntur:  fic  enim 
•tat  tovxat  diflurus  fuiflet  poeta  , e verbo  fsavxilifxmr 
nomen  tat  Isavuifat  intelligens;  non  t ct  Atuxi t,  ut  aliud 
nomen  ( \nreShp.aia  ) eflet  intelligendum.  Levis  oborta 
nobis  fufpicio  etat,  fpeflare  fortaffe  huc  aliquatenus  id 
quod  apud  Hefychium  legitur,  ToArxiir-  ataiSiit.  Sed  de 
hoc  viderint  eruditi.  In  pofteriori  vero  hemiftichio  per- 
commodum videtur  Gatakeri  inventum,  /8<tAAi(oii8‘ 
it/xa , id  eft , tripudiantem : de  qup  verbo  confule  Noftrum, 
VUL  361.  a.  & faq. 

Vtrf.  10  [q.  'iStmn  ata-xrtZatfx'  at  aCirh  M i-t/Ao» 
Aa/lt »r. 

Primam  vocem  cum  integro  verfu  praeced.  omifit  Epit. 
Mirum  vero,  quod  deinde  uterque  codex  cum  edd.  it» 
ier  1 tov  £vmu  confentit,  quod  metro  repugnabat.  Per- 
commode IaCOBS,  in  Notis  msstis , corrigit: 

'itsrr'  ararrrljaifj’  airer  iw)  %-jKm  A afiut. 

■ i»  deletum,  inquit,  hoc  loco  non  valde  defiderabitur. u 

Antiphanis  vtrf.  1 ftq.  ip^jv/xtMv  -rate  y_t  »a  i.  Si- 
gnificatur quidem  verbo  ipyjusiai  omne  motuum  corpo- 
ris & gefiiculationum  genus.  Vide  Noflrum  L xt.a.  tum 
Hefychium  in  'Opythat,  & Piat,  in  Cratylo  pag.  177.  Sed 
mire  tamen  & iniolenter  diftum , ipytiadai  wt  y_i  p t i. 
Quod  nos  coniedlavimus , Totf  ^«vcl,  haud  irr.pro- 
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bibile  fortaffe  iudicaverit  qui  contulerit  VIL  vj6.  e.  & X. 
437.  e.  • Ibid.  Tkr  prtxnKof , ex  veterum  inter- 

Eretatione,  eft  0 piyas  xail  ioUrot.  Vide  Hefych.  & ibi 
iterpp.  Sic  latine  baceolum  pro  fluito  elicere  confueverat 
Auguftus,  tefle  Saeton.  c.  87. 

Verf.  4 /j.  0 rht  QeaSixieu  pbrtf  hrtvpxxof  riyrut, 

i t it  xeepixaia  ovyypktfat  Eiipttr i/*.  C 

nDe  Theodcflc  ( inquit  Casaubonus  ) verius  eft  Anti- 
n phanis , 0 ik  xeepixam  Si  c.  hoc  eft  : qui  Euripidi  fabular 
nftas  componere  aggreffum,  ftur.ma  capita  dtferibit,  & primam 
n faciem  tragoediae  delineat,  u — At  non  de  Theodclh  hoc 
dicit  poeta,  fed  de  eodem  philofopho,  quem  modo  dixe- 
rat invenijfc  TheodeHae  artem.  Quibus  nominibus  an  cer- 
tum aliquem  hominem  defignare  voluerit , quisve  ille  fit 
quem  dixerit , non  definiam.  Euripidem  in  feribendis  tra- 

foediis  adiuvifte  Socrates  a nonnullis  perhibebatur  ; (Diog. 

aert.  II.  18.)  quem  nefeio  an  hic  in  animo  habuerit 
poeta.  Tkecdeds  Phafelitae  apud  Noftrum  X.  431.  e.  lau- 
datur folertia  in  proponendis  gryphis,  refolvendisque  his 
qui  ab  aliis  eftent  propofiti.  Quae  autem  hic  commemo- 
ratur ars  Theodeflat  , videtur  Ars  Oratoria  efTe  , qua  fic 
excelluifTe , & eamdem  feriptis  illuftraffe  & pater  Theo- 
deftes,  Si  filius  cognominis,  traduntur.  YideSuidam,  & 
Fabric.  Bibi.  Gracc.  T.  IL  p.  3 1*. 

Eriphi  verficud , paffim  in  Sententiarum  fyllogis  e Co- 
micis colledarum  teguntur,  ex  Athenaeo  translati : fic  ia 
Brunckii  Gnomicis  p.  101. 

In  Alexidis  vefibut , cum  pravi  verborum  diftin&o- 
ne  prorfus  obfcurata  effet  oratio  , ita  diftinguenda  verba 
efTe , ut  a nobis  faftum , perfpefie  docuit  Casaub.  in 
Antmadv.  Quod  autem  idem  pro  »4">  quod  vf.  j.  <J 
editum  erat , neceffario  tltr  legendum  cenfuit : pro  eo  per- 
commode 8 4 * r dedit  «u.  A.  In  Epit.  omiffa  eft  ifta  ecloga, 

AD  C A P.  XIII. 

'At-n*W  Stiterat  - - Sueypktptt  M serpat  b teap^Slc. 

» Multum  Athenaeo  debemus  qui  Matronis  Parodiam 
» nobis  conferva vit  deferiptam  ifto  loco.  Carmen  eft  & 
■.ingeniolum,  & teporis  ac  venuftaris  pteniflimum.  Me- 
xrebatur  profeflo  eius  venuftas,  ut  plus  paullo  operae 
» ia  illius  interpretatione  viri  do£li  futuerent.  Tirones  qui- 
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d »bu$  eft  otium,  ft  me  audient.  Cingula  huius  parodiae 
»cum  Homerico  fonte  , unde  funt  derivata,  contendent: 
» fuave  erit  ac  iucundum  confiderare  qua  dexteritate  fen- 
«tentias  poetae  in  diverfiilimum  fenfum  Matro  hic  detor- 
» ferit. « Casaub.  — . Poft  H.Stephanum  , qui  hoc  car- 
men , com  aliis  Parodorum  fragmentis , ad  calcem  Certa- 
minis Homeri  & Heftodi  anno  1575.  adieQis  iof.  ScaCgeri 
Caligationibus  edidit ; idem  carmen  cum  aliis  Matronis 
Fragmentis  exhibuit  Brunck  in  Analefl.  Tom.  II.  pag. 
»4*  fq<[-  _ 

n Primus  ver fus,  Cstrna  fset  tinni , Mevaa. , ToAtirpotp* 
» xai  fjLt/.Ka.  nett-a , quod  nemo  non  videt,  ex  Hio  fa&us 
1»  eft , [ Od.  «'.!.]  'Ar  ff*.  /soi  interi , Mei 'iret , erefjrpeeret * 
»%<  ucOa.  troAAc 't.  Proximus,  Si  Snext.iie  & c.  totus  eft 

» Matronis , nifi  quod  Homericum  verbum  fiiwiasv  ulur. 

e n pavit.  Sequens , At Ser  yaf  aepitict  &c.  totus  eft  poe- 
n tarum  principis,  [Od.  f.  164.]  unica  voce  excepta. 
» Etiam  quartus,  ev  <T> 1 Ka.tt!rreve  apreve  ifee  hfi  fttyi- 
nervt,  fine  dubio  Homeri  eft:  etfi  non  memini  nunc 
» quomodo  apud  illum  feribatur.  Similis  verius  in  fex- 
»tO  lliad.  [{'.  164.3  Hr  taKtttrte  Iit  1 ereiiit.fsa.au  ifi  psi- 
nyirree.u  [Quem  verfum  f pe  flabat  Parodus,  eum  ha- 
bes lliad.  k.  436.  Teii  fti  xetAA  Irrevt  i erereue  i Ser,  ASi 
fseyiareve.J  n Quintum  cum  legas,  AtvxoTfpeur  junior, 
n taStir  F kfsoKeiffiv  e/seieve : veniat  in  mentem  neceffe 
» eft  iftius  de  Rhefi  equis,  [lliad.  k'.  437.]  Aiviirteei 
» fictor , Silui  F aHfsetatr  'ifsetei.  Similis  eiusdem  poe- 
»tae  parodia,  [apud  Athen.  II.  64.  c.  ] \tvtunipae  yjk- 
» ver  ISitn  kfsvteinr  Ipseiae'  rien  qvepiten  Apkraare  eri* 
mna  yarrup.  u CasauboNUS.  — fit rf  3.  Pro  iVSsir, 
quod  refle  editum  eft  , perperam  uterque  codex  «et/in> 

. habet , contra  quam  defiderabat  metrum.  Subinde  etiam 
alibi , partim  a librariis , partim  ab  editoribus , temere 
permutatas  inter  Ce  vidimus  duas  iftas  eiusdem  verbi  for- 
mas, irttn  & itSieii.  kfivt.ee  proprie  adiefiivum  no- 
men , molam  non  expertum  fignificans.  Inde  per  eliipfin  fiunt 
fubftantiva:  unum,  neutrius  generis,  rS  ifsvtei , fciU 
ittvpei , amylum:  aliud  mafe.  gen.  0 afsvt.ee,  (cil.  aeree , 
Cive  «tuar:  cf.  XIV.  644.  f.  aliud  foem.  gen.  i ap.vt.ee , 
fcil.  fsa^a-,  Cive  per  fe  fubftantivi  vice  fungatur  haec  vox 
n auvt.ee,  qua  utitur  Ariftoph.  Pac.  1194.  ubi  rue  ifxv- 
tove  fcholiaftes  interpretatur  ertaueirrks  Tircte , placet*- 
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tarum  genui  quoddam.  Et  fic  h.  L Matron  apvjhtlttr  in  foem.  e 
gen.  ufurpavit. 

n Sextus  verfus , rien  XMi  fUpint  tiparvt ito  mtnefetriutr , 

» [mtrra/e.  mi.  Ep.  mtm rapt.  ea.  Baf.  St  Caf.]  quantum  me. 

» mini , apud  Poetam  legitur  paulo  aliter  de  eauabus  Dac- 
n dani  quas  Boreas  adamavit.  Alicubi  fub  Iliadis  finem 
n C Iliaci,  u*.  113.]  recordor  legere  hunc  verfum , riar 
n KtLt  B apice  ipaarara  Satuapetraar.  Hic  vero  ram  inteW 
wlige  kptixor : quarum,  dum  coquerentur,  five  recens  coBa- 
tsrum  , vel  Boreas  poterat  ajfici  defideno.  Senfus  autem  eft: 
«adeo  bonos  panes  iUos  aut  placentas  fui  fle,  ut  etiam 
« Borealia  celebrantibus  apponi  potuerint.  Moris  fuit 
» Athenis,  Boreae  Iaera  facere,  demerendi  illius  gratia. 

» Magna  folennitate  is  dies  celebrabatur , atque  inprimis 
» lautis  opiparisque  epulis.  Bapta^str  boc  dicebant : & £0- 
rtpsacpeer  luperftitionis  huius  ritum.  Hefychius:  Beptaa- 
n/eor  'Abirtrir  «i  ayatrte  rS  B opia,  caprae  x.a)  Scitae , 'ira 
navaroi  (malim  iirotat)  mtiaftr.  iteaXu/rro  fi  Papsarpui. 
«Videtur  dicere,  thiafotas  horum  facrorum  fuifle  appel- 
>1  latos  (septutuous.  Ego  arbitror,  tlopsarpeir  id  efle  quod 
» iam  diximus : at , qui  fuperftitionis  huius  facra  conce* 
«lebrarent , eos  efle  diSos  ftoptarrae,  ut  thuefirrae,  rs- 
nrpaf irrite,  & fimiles. « Casaubonus. — Vide  Hefy- 
chii  Inrerpp.  1.  c.  At,  de  his  cogitaiTe  iflo  loco  Macro- 
nem minime  equidem  confirmaverim. 

Verf  7.  A urit  fi  dic.  Vide  Iliad.  196.  & f . 331. 
& 350.  Verf  8.  rrif  f it’  ite' aufer  iarr.  aysfattr  fi  ai 
ir  arapartrae.  »Duo  hemiltichia,  quae  variis  in  locis  in 
«Ulyxea  leguntur,  conflavit  in  verfum  unum.  In  prio- 
»re  nihil  mutavit:  [vide  Uiad.  f.  37 j.  Odyff.  v'.  »x8.J 
« poflerius  ita  habet , [ Od.  ff.  167.  & ».  30.  ] 

rtfi  oinAtir  'Aicrc.u  CaSaUB.  Per/.  9.  Xaiptqiaav , mu- 
rat rr  haptp  opuli  sonite.  «Invenies  in  poemate  deUlyfle, 
nSsiar'  tm iit’  im ) xZua  , hiptp  'iptili  intute,  u Idem.  — 
Non  de  Ulyfle,  fed  de  Mercurio  illa  dicuntur  Od.  c'.  ji. 
Apud  Poetam  de  laro  ave  ibidem  continuo  fequuntur  illa. 
'ime  - - iylie  efypisatar , quae  pifces  venatur ; pro  qui- 
bus Parodus  mctrant  hap a icripfit.  De  Chatrtphontc , pa- 
ra/ito, plura  apud  Noftrum  infra  reperies,  IV.  164.  £ 
& 165.3.  tum  rurfus  lib.  VI.  p.  141  extr.  & fqq. 

Verf.  10.  ristrne,  ixxarpi ut  sv  si  fete  Jtimrorvrautt.  f 
t» Scribendum  ritne.  Apud  Homerum  memor  fum  ie~ 
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f «gere,  tu  ilfiic  iimnvaar , [ rcuTeniraat  Odyff.  150.]] 
»&  KiXauphet  iTnnnaar.  [Uiad.  V.  776.  Od.  40.] 
«Caetera  comparent  ftudioG  adolefcenres , quibus  plus 
»eft  otii  quam  mihi.*  Casaubonus.  — pSotic,  quod 
voluit  Catau bonus  , habet  Epitome , & ex  ea  Euftathius, 
cuius  tamen  locum  a Pierfono  ad  Moerin  pag,  170.  ci- 
tatum reperire  mihi  non  contigit.  Eamdemque  fcripturam 
adoptatam  a Brunckio  video  in  AnaleQis  1.  c.  & a Tou- 
pio,  Emend.in  Suid.  P.  III.  p.  m.  499.  Quo  quidem  fum- 
to , quo  pa&o  confultum  metro  exiftimare  potuerint  do- 
ftiffimi  duumviri,  exputare  non  poiTum.  Itaque  rirrnt 
tenui,  quod  cum  editis  tuetur  ms.A.  Nec  enim  barbara 
eft  illa  vocis  forma,  ut  morofior  contendit  Phrynichus: 
fed  ex  communi  Graecorum  Termone,  ut  docuit  Moeris; 
pro  qua  Attici  utique  lite-nr  u Turparunt. 

Verf.  11.  T«ju , tunc : pro  rtp  xai^i , vel  it  Toirru , ut 
faepe  apud  Homerum.  Verf.  1».  eir  t mtrpaya- 
rut . Uiad.  f>'.  25  & 62.  Sed  ridicule,  ne  dicam  imperite, 
verbum  plurale  iwirtTpatpaTai  (quod  quidem  cum  edi- 
tis tenet  codex  nofter  uterque)  ad  lingularem  pryat  «!- 
patie  refertur.  At,  ni  me  omnia  fallunt,  eft  is  veteris 
alicuius  librarii  error,  qui  illum,  quem  modo  citavi. 
Poetae  verfum  in  animo  habuerat.  Sed  manifefte  alius 
eft  verfus,  quem  non  modo  relbexit  Parodus , verum  et- 
iam maiori  ex  parte  expreflit , Uiad.  t'.  750.  & t'.  349. 

rjt  irrnirpanat  ftiyae  cvparlc , Ot/Au/UTor  t». 
Itaque  i» rriTfavTrti  etiam  apud  Noftrum  legen- 
dum putem.  Feftive  aurem  utique  culina  fornicata , cuius 
imperium  tutet  coquus,  tiparhe  onatiaar  vocatur.  Culina 
graece  aliis  ri  inaniet  vel  inar/or  eft : nunc  focminini 
generis  nomen  i inarta  finxit  Parodus ; nifi  fortaffe  hoc 
nomine  non  modo  culinam , fed  totam  rem  coquinariam  fi- 
gnificatam  voluit.  Colorem  habitumque  verfus  feauentis , 
nuit  &c.  adparet  mutuatum  efle  ab  eo  qui  apud  Home- 
rum excipit  illum,  quem  modo  adpofuimus. 

Vtrf.  13.  itrfiar  tiiSa-ra  trana,  omne  genus  citorum  co* 
a meji.  Redle  ruriiat  ms.Ep.  Verf.  17.  i/sinapixof-  cf.  111. 
1 17.  c.  & 121.  b.  Verf.  19.  #1  <T1  xva tvf.  Vide  Uiad.  m'. 
794.  Verf.  20.  it  naiapf  &c.  Totus  ex  lliad.  4‘-  61. 
expreflus.  Sed , quod  flulhis  hic  narrat  Parodus  litus  ai~ 
luentes,  videri  id  poflit  pugnare  cum  eo  quod  initio  di- 
xerat, Athenis  aftum  efle  hoc  convivium.  Nempe  in 
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portu  aclum  ftatuit,  qui  pro  parte  haberi  poterat  urbis  a 
Athenarum.  Vtrf.  n.  erexxke  «T’  U «e.  Iliad.  tj. 
Ibid.  iikKov  in  tertia  perf.  acceperam , fubinrclligens  «*u- 
t »iir.  At  fic  tixKono  fuerat  dicendum.  Fuerit  igitur  pri- 
tna  perf.  ftng.  ego  extraxi , cvul fi  illis. 

Vtrf.  *j.  'H  ii^xxnpnb  nxb'  u%(w.  Vide  ad  111.  108. 
Animadv.  Tom.  II.  pag.  140.  Vtrf.  i),  urru  erupuuar 
&c.  Poeta,  de  Penelope,  Od.  334.  «trr*  eruptiaur 
«r^qutrii  h 1 erupit  uptift/sva..  Haec  verba  ad  apuas  refe- 
rens Parodus,  puorupk  upnfifsrx  dicit,  id  eft , fordida  re- 
dimiculi: haud  fatis  adparet  qui  fententii.  Algam  intel. 
ligit  Casaubonus;  quae  quidem  quid  huc  faciat  non  vi- 
deo : nam,  ut  dein,  quod  ait  ille,  cum  multa  alga  capi 
apuas ; tamen  non  cum  alga  menfis  inferuntur.  Propius 
ad  verum  acceffifie  Dalecampius  videtur,  cum  ait: 
u Garum  inteliigit , quod  ad  intinflus  adhibetur. « Certe 
refpexifle  Majronem  probabile  eft  modum  habitumque. 
quo  inftruQae  menfis  inferri  apuae  folebant.  Ac  pote- 
rat, hoc  refpedu,  tenere  Homericum  epitheton  xterupk: 
quod  miror  non  ab  eo  fatlum , cum  praefertim  etiam 
ex.  vocis  ambiguitate  ioco  locus  fuiffet.  Nam  cum  m- 
rrupk  uptifi/ttu.  apud  Homerum  nitidum  redimiculum  fi- 
gniticaret,  hic,  ubi  de  apuis  agitur,  foret  pingue  rtdi- 
/niculum  ; quoniam  mulra  pinguedine  undae  apuae  men- 
fis adponebantur,  ut  difcimus  ex  III.  96.C.  ubi  vide  no- 
tata. At  nimirum,  quia  illud  edulium  , ac  praefertim  ni- 
mium illud  pingue , non  fatis  ad  palatum  erat  noftro  Par* 
odo , ideo  xterupk  in  puerupk  convertit , & pro  nitide  aut 
pingui , fordidum  dixit. 

Vtrf.  14.  t tiif  V 0 KiixA«4  fq>lA»i,x«t)  fr  oiipecii  b 
i^tect  time  t , 

er  irrue  hXO*  q>epeer,  ku)  iptuK  a iyfiinu. 

Ad  ifta  verba  haec  eft  Casauboni  Animadverfio:  »Scri- 
» bebam  , T i r S'  0 Kv«a.  & cum  fequenti  verfu  conti- 
» nuabam.  Defcribit  unum  aliquem  e fervis  Xenoclis : il- 
ii lum  nempe  qui  pinnas  menlae  intulerat.  Eum  ait  Cy- 
» elopi  fuiife  dilectum , atque  adeo  a Cyclope  in  fuo  an. 
n tro  generatum.  Horridum  aliquem  lervum , vifu  tur- 
»pem,  & altero  oculo  captum  defignat.  Igsephus  vero 
n Sc  aliger  cum  fuperioribus  hunc  verfum  iungens , feri- 
11  bendum  arbitrabatur , t k<  V b Kv*a»4  i’ 9 xn  xus  b 
noiiptriv  ijffi  <puKH.  Has,  inquit,  mandebat  Cyclops . 
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b 11 6-  in  montibus  tradebat  r'a  $uxn : nam  apuae  cum  multa 
»alga  capiuntur,  quae  eft  gv*«r:  St  algas  ipfas  fuperiore 
nverfu  vocabat  kiorafk  xpitipr*.  In  ver/,  a 5.  poftrema 
» manifefti  vitii  funt  comperta.  Proclive  effer  emendare, 
• ut)  aptOyfak  a byi 'urra:  nifi  & praecedentia  obfta- 
«rent,  & magis  fequentia.  Scribe  igitur , vel  cum  acutiffi- 
» mo  Scaligero , x«l  rntti  ptvikbttTa,  vel,  ut  cenfe- 
»mus  nos,  ita)  irptiihs'  byrirra.  Vocem  nyntna  omni* 
»no  retinendam  puto:  eft  enim  Homerica,  [Iliad.  157. 
»Od,  <T'.  72.]  quo  refpexiffe  parodum  non  dubito.  Of- 
b myli  inter  polyporum  fpecies  recenfentur,  [VII.  318.  e.J 
»&,  brpvhia dixiffe  Ariftophanem in  Danaidibus,  ex  Athe- 
»naeo  CVI1.  324.  b.]  St  Polluce  [II.  76.]  difcimus. 
nOlim  fcribebam,  xn)  Koyyuki’  iyiena.a — Ego,  cum 
in  his  omnibus  nihil  cerri  viderem , nil  mutatum  totum  lo- 
cum, qualem  in  libris  inveni,  repraefentavi ; nifi  quod 
a/lerijcum  in  fine  verf.  14.  adieci , quo  vel  fcripturae  cor- 
ruptela , vel  defedus  indicaretur : nam , inrercidiffe  non- 
nihil poft  illum  verfttm,  haud  vani  fortaffe  conieQuri 
fufpicari  licuerit.  Nil  autem  variant  libri  editi  fcriptique : 
nifi  quod  vf.  24.  pro  quod  erat  editum,  recle  co- 
dex nofter  uterque  itplktt  exhibeat;  tum  quod  vf.  *f. 
pro  witrat  ( quod  cum  editis  Epitome  tenet  ) orbat  ha- 
beat ms.  A.  fuo  more  : denique , pro  apvka , quod  eadem 
Epit.  cum  edd.  tenet,  eft  ap.ii  ka  in  ms.  A.  cum  accentu  in 
penult.  quod  ad  brp. vktet  [quae  Cafauboni  erat  conie- 
dtura ) paulo  etiam  propius  accedit.  Illud  adiicio:  fi  U- 
pd/kia  aut  cum  apoftropho  irfsvki'  legendum  ftatuas,  mi- 
rum videri  .poffe  , quid  fit  quod  byinra  , fonora , adii— 
ciat  poeta ; quod  qui  polypis  conveniat  haud  latis  ad- 
paret  : fed  id  eo  pertinere  coniicias,  quod  inter  faxa 
& petras  vivit  polypus , eisque  fe  adglutinat , ubi  maxi- 
me fremens  mare  eft , Sakutou , ut  ait  Poeta 

Iliad.  a.  157.  Villebrunius,  alia  hic  nonnulla  fuo  ar- 
bitratu mutans , quae  non  moror , verfuum  etiam  feriem 
mutandam  cenfuit:  ita  ut  vtrss.  24-26.  proxime  fcquan- 
tur  illum  , orokkar  i'  tx  xiq>.  vf.  21.  utque  adeo  illud  pro- 
nomen roiit  <T’  0 Kutkaf  ad  echinos  referatur;  tum  pro- 
xime ante  vf.  27.  t»  &c.  inferantur  illi  duo  ‘H  <fe 

rpaktp.  & ana  arapsiauv , qui  funt  num.  22  feq.  Deni- 
que non  alienum  fuerit,  fi  Dalecamph  interpretationem 
difficilis  huius  loci  adpofuerimus ; quae  eft  huiusmodi : 


t 
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Quibus  vero  Cyclops  oblidatur,  quamvis  in  montibus  b 
educatus  , [ J 

pinnas  coquus  attulit : amylaque  celebria  , 
quot  alba  nutrit  aqua  faxo  fugaci  circumrotato. 

VerJ.  16.  Cum  fic  olim  ederetur,  <t e KaTaepvyeTpryet  & c. 
adnotav it  Casau bonus  : » Sine  controverfia, verum  efl, 
nquod  Sc aliger  divinavit,  S.  tara  qajK.br  pryee. « — Et 
"haud  dubie  ad  proxime  praecedentia  verba  enpcuko.  ( aut 
quidquid  de  hoc  facias)  r/nirrtf,  inferendum  relativum  a, 
non  «tf,  videri  debebat.  Sed  quoniam , quo  padto  a brevi 
fyllaba  i incipi  verius  hexameter  portet,  non  vidi;  mutare 
illud , quod  cum  editis  agnoicunt  vetuftae  nortrae  mem- 
branae , non  aufus  fum : quamquam , quo  referatur  &t 
foemininum,  haud  adparet;  nifi  forte  ad  4»ttm  & t?i- 
yknt  trahi  poffit , quae  vf.  fq.  commemorantur : quo  re- 
lpedu  in  fine  verius  reflius  tortarte  faflurus  eram , fi  mi- 
norem dijiindionem , quae  erat  in  editis,  poii  viatp , tenuif- 
fem , & initio  verius  fequentis  -J.«Trar  minulculi  iiteril 
initiali  fcripfiffem.  Nec  vero  magis  adparet , Epitomator 
quid  fpeQarit , oi/r  pro  at  fcribens. 

Verf.  17.  'bina  r».  Novam  phrafin  ab  his  verbis  in- 
cipiens , fubintellexeram  verbum  tt^Sir , venit  in  mtnfam, 
menfae  illata  efl.  Sic  fupra,  vf.  11.  & infra  vf.  j).  & fae- 
pe  alibi.  1P»tt*  pifeis,  latine  pqffer,  atque  etiam  rhombus 
vocatur,  ut  ipfe  adnotavit  Athen.  VII.  320.  b.  lbii. 
tt yetipeqvi  (ait  CaSAUB.)  interpretor,  cui  mollis  caro  in- 
it far  alitae,  u — Quum  vero  graecum  nomen  ybilpos  car- 
tilaginem etiam  fignificet ; flatui  cartilagineum  fortafle  di- 
cere voluiiTe  Matronem : & in  cartilagineorum  numero 
refertur  -Jarrr*  apud  Noflrum  VII.  330.  quamquam  im- 
perite id  fieri  notavit  Gefner.  de  Aquatil.  pag.  674. 1.  58. 
Confer  vero  quae  deinde  difputavit  idem  Gefner.  p.  850 
init.  Jbid.  Tpiyhn  giikr tvksroe.  Epitheton  Homericum 
ex  Iliad.  fi.  637.  quod  quo  pado  huic  conveniat  loco,  in- 
telligitur  ex  Athen.  VII.  315.  e.  ubi  ipvipiyjpmt  rptykn. 
conf.  Coray  ad  Xenocr.  de  Alim.  ex  Aquatil.  pag.  146. 

Verf.  28.  Kpa.ripein.yjt  %iipa.  Kpartpdtv^  apud  poetam 
non  (olum  equi  & muli  epitheton , fed  & lupi  & leonis, 
Od.  k.  218.  Verf.  29.  Perperam  ov  t' » <p£*  v edd.  & mss. 
quod  in  iqSm  erte  mutandum  viderunt  omnes.  Porro  ad- 
notavit CASAUB.  n Scaliger , ev<f’  ifbrr  rpritrai  ftm  aast 
s> ii  Qiileof  'ArihMt.  Invenimus  in  Hoefchelii  Excerptis, 
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b n Tpuyetr,  Itaque  fic  verfum  concinnamus:  0'J'  igAnt 
mpiryeiir  ini  aan  #oi@.  'At.  Homerus,  [ Od.  <?'•  *»7- ] 
n <r<i  eppirat  kanv  cr/.y.  <i  — Mihi  verofimillimum  vi- 
fum  erat,  iwt  iia.fi  (quod  cum  editis  ms.A.  tenet)  iit 
'iv  ia.fi  effe  mutandum,  quum  mt  fivifet.  ia.rn  'AxlKhonr 
habes  Iliad.  <j>.  596.  Tum  vero,  pro  Tpirae , quod  & 
ipfum  membranae  noftrae  cum  editis  habent,  utique  t p i- 
%*r  legendum  putem,  collata praefertim  Epitomae  fcri- 
■ptura  Tpiytir. 

Vtrf.  30.  it  t'  iltii  bene  edd.  Perperam  it  'itor  vel 
it  i/or  mssti.  lbid.  Kpartpbr  piirrctpa  q>b/loto.  Ex  Iliad. 
c f . 97.  fi.  39.  Verf.  31.  Tpiyhnt  iorntapeoio.  Generofio- 
res  pifces  feftive  ut  nobiles  equites  inducit.  lbid.  Per- 
fpede  xapn  ex  Epit.  adfcifcendum  monuerat  Hoefch.  & 
adoptavit  Cafaub.  confentiente  noftro  ms.  Ep.  Corrupte 
uatuit  ed.  Ven.  & Baf.  cum  ms.  A.  Vtrf.  31.  'a4  S“ 
hbfxnr  Corrupte ’A<T’  it-ipertr  una  ed.  Baf.  . 

de  pugnae  contentione,  frequens  apud  Homerum.  Sic  Sc 
£4  ihisbai , rurfus  triptn , Iliad.  or.  34  & 38.  lbid.  Kat- 
fsbr  1'  «TAKffTo»  iuv^a.  hiptbt  erat  in  editt.  vett.  Inde 
verfio  Dalecampii , inexpletam  famem  fatiavi.  hatfib r , ab 
Hoefchelio  iam  olim  ex  Epit.  commendatum,  & codicis 
A.  auQoritate  firmatum,  merito  recepit  Casaubonus, 
adieQa  in  Animadv.  interpretatione  huiusmodi : » Mugi- 
it lem  prehendi , 6-  in  contrariam  partem  traxi  per  vim , 6-  Stra- 
ti tocUs  inexplebile  guttur  unguibus  laceravi.  « — At,  cur 
unguibus  laceravi ? Satis  puto  fuerat,  laceravi.  Nempe 
infatiabilis  Stratocles  manu  quidem  tenebat  mulli  caput, 
fed  partem  eius  etiam  ori  fuo  iam  inferuerat,  mordicus- 
que  tenebat:  cui  vi  eripiens  praedam  Matro,  guttur  ho- 
minis mifere  laceravit. 

Vtrf.  34.  c nor  in  ivTKOKauoe.  Frequentatiffimum  apud  Poe- 
tam epitheton  , fcite  ad  fepiae  cirros  translatum.  Sed  to- 
tus paene  verfus  ex  Homero  expreffus : Od.  1 36.  a'.  6. 
p.  449.  Vocabulum  allntft*  non  pro  vocali,  aut qua< 
cantu  excellat,  accepifie  Parodum  adparet;  fed  pro  orepi- 
jtnirrtp , nobili,  cum  Euftath.  & aliis.  Vtrf.  33.  Tam  le- 
pide, quam  apte,  d e fepia  loquens,  S p.i>n  - - rb  Ktu- 
xbr  xcci  pnihttv  i\ft  ait : quae  fcilicet  carncin  quidem  al- 
bam habet,  fimul  vero  atramentum  in  fe  continet.  Vide 
Gefner.  pag.  497,  33.  Erat  vero  alioquin  proverbiale  et- 
iam di&urn , ti  nt  oifi  7»  Ktvnbr  , ii  ri  ptA«f : de  quo  vi- 
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de  Paroemiographos , & Schol.  ad  Arfftoph.  Eq.  1175  fq.c 

Vtrf.  36.  Ka)  TiTi/or  iiSot  &c.  E*  OdyfT.  a',  375  fq. 
Et  Tityum  , i.  e.  gigantem , nunc  dicit  eximiae  magnitudi. 
nis  congrum.  Alibi  idem  Parodus  eosdem  verfus  in  aliud 
argumentum  detorftt , Tin/ir  in  <nxt/i»  mutans : vide  fu- 
pra,  111.  73.  e.  Vtrf.  38.  Tp  /1  pur ’ ixtut  lia.it t.  Od. 
0.  406.  30.  &C. 

Vtrf.  39  fq.  (yyiM r,  a Aiir  ivvst’  It  iyxoittri  /ut.  d 
yiltai  &c.  Expretius  verfus  ex  Odyff  a'.  167.  Vtrf.  40. 
it  xojrvr  cdd.  vett.  cum  ms.  Ep.  Unde  it  xoi Tut'  cum  apo* 
firopho  fecit  Cafaub.  (i.  e.  it  Konutr.)  nefcio  an  confen- 
tiente  ms.  A.  e quo  nullus  quidem  adnotatus  diffenfus, 
it  Ktnuv  in  ms.  B.  fcriptum  docet  Villebr.  it  mira.it  cor- 
rigebat Purfanuj.  ix  x 0 1 t u t edidit  Brunck , nefcio  an 
praeeunte  H.  Stephano  aut  Scaligero : nec  enim  ad  manus 
cfl  H.  Stephani  editio.  Ad  fententiam  quod  fpedat , Ges- 
MRUS  de  Aquatil.  pag.  44  fub  fin.  ait : » Anguillas  ex 
njove  netas  Matron  Parodus  apud  Athenaeum  fabulatur, 

» nimirum  quod  earum  generatio  incerta  fit:  qua  ratione 
» & fungos  & tubera  aliqui  Deorum  filios  dixerunt.  &c.  u 
— At  banc  anguillam  quam  dicit  Parodus,  non  rusum 
ex  Iove  facit,  fed  cfincubirn  lovis  frustum  ; usiJe  natum  fit 
ferarum  vel  agrcjlium  anguillarum  genus.  Sufpicabar,  obver- 
fatam  Parodi  animo  effe  fabulam  de  anguillarum  cum  fer- 
pentibus  coitu:  indedixifTe,  hanc  anguillam  tantae  molis 
fuitTe,  ut  cum  el  fub  ferpentis  forma  ipfe  Iupiter  coie- 
rit ; quo  ex  concubitu  alia  immania  in  hoc  genere  mon- 
ftra  prodierint,  •xap-pryiint  ( ver  fi.  fq.  41.  ^ refertur  ad 
ipfam  illam  lyyi^»* . quam  menfac  illatam  dixerat:  cuius 
magnitudinem  dein  immani  hiatu  byperbolico  deferibit. 
Ibi,  pro  6v<fl  Sii',  quod  erat  editum,  re&e  »il  as  JV 
(i.  e.  siJx  at  /ii*)  dedit  codex  nofter  uterque.  Mox,  quod 
Vtrfu  44.  rat  ye  habent  iidem  ambo  codices  mssti , idque 
tenuerint  editores  omnes , id  quale  fit  non  exputo.  Nec 
enim  ad  iyyOiiit  aypmlpat  hoc  trahi  poteft,  quae  mul- 
to ante  nominatae  funt : nec  rurfus  ad  eam  de  qua  proxi- 
me diQum,  ( vau/styibtit , iiv)  pluralis  ra'i  poteft  referri. 
Itaque  rei  yt  omnino  legendum  arbitror,  nempe  iv» 
atiptt  a&Kmnfst  : quodipfum  etiam  ex  verbo  ynirint,  in 
duali  numero  pofito,  abunde  intelligi  videtur.  Parum  qui- 
dem commoda  videri  poterat  in  hac  connexione  yap  par- 
ticula : fed  eam  haud  inepte  in  bunc  modum  intcUigere 
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d licebit : Hos  duo  viros  dico  ; hos  prat  caeleris  nomino : nam 
fuere  hi  prodigiofae  flaturae,  & tamen  non  valuerint  &C. 
Attnie  etiam  n/  yt  habes  in  eo  ipfo  verfu  Homerico, 
unde  haec  expreffa  funt,  Od.  x'.  310  fq. 

Verf.  46.  UsXXtt  t'  inerrat  KaTatna  xata  sriyac 
i ptiytipec.  «Corripit  pofteriorem  in  crty cie:  non 
«fine  exemplo.  Theocritus:  [XXI.  1.] 

«‘ A Ttria. , AiixpxtTt , pt.ii/a.  tat  riyeac  iytipn.  tt 
[At  ifte  quidem  ufus,  Dorum  proprias  eft.J  «Sed  & 
jirriyr  idem  fignificabit.  Scaliger  tamen  rara  <r  r f- 
n^«(  malebat.  Senfns  ell  : tffe  redijfe  cocum  fatpius  e 
» culina  in  f tt  penore  m contignationem , ubi  coenatio.  aras- 
» T«t  xinatra  eleganter  appellat  fcalas.  In  Homeri  verfu  , 
jtlliad.  [ immo  4-’-  u6.  ] loci  acclives  & declives  (ic 
«dicamur.  >*  Casacb.  — Probabilior  tamen  videtur  S ca- 
liger! emendatio,  cont  vf.  7.  Verf  47.  Refpicit  ad  Iliad. 

43  fq-  , 

e Verf  49.  avrkp  i er'  E u /3  0 1 d f raacaStc  &C.  Cum  «»’ 
iv&tiar  confentiente  ms.  A.  effet  editum,  adnotavic 
Casaub.  «Melius  in  Excerptis,  At’ E <)  (Salar:  ficverf. 
«93.  i«  ‘ZaXaftivae.  Poeta  intelligit  patinas  Caryflias ; quas 
v tuiffe  Athenis  in  pretio  difeere  eft  ex  libro  quarto. « 
— Nempe  ex  IV.  169.  f.  Eamdem  feripturam  ex  noftro 
ms.Ep.  recepimus , praeeume  etiam  Brunckio.  i't’  eJ- 
flcffiaut  nonnullos  legendum  putaffe  adnoravit  Dalecamp. 
Quo  trahere  quodammodo  poffis  id  quod  eft  apud  Hefy- 
chium , EujSw/irr  tirpoyiac. 

Verf  50.  SkDi  mfuM/tof  ricta  rriBic.  Tliad.  /?.  786.' 
Velocem  vocat  loliginem , quia  volitare  perhibetur,  ex  aquis 
fe  efferens , quo  inimicorum  effugiat  infidias.  Gefner.  p. 
437,  40.  Plin.  IX,  29,  43.  Verf  51.  aripr.n  t’  at  foci - 
ytt.  Perca,  florida  cute , variegati,  ‘itpeae  r’  eciaKac  di- 
xit Epicharmus  apud  Noftrum,  VII.  319.  b.  lbid.  tiy 
Ttxbf  , plebeius , i.  e.  vulgaris,  vilis,  non  magni  aeftima- 
tus.  cf.  Gefn.  pag.  341  extr.  quod  ipfum  feftive  rurfus 
•verfu  fa.  exprimitur  , tc  ut)  ‘irtrrit  iur  6tc. 

Verf.  53.  Oftt  /’  a.u  St/mt»  xttaKii.  Perperam  eVn  erat 
editum : refle  vero  tria  in  verfione  expreflit  Dalech.  quod 
& Cafaub.  monuit : & fic  feriptum  in  Ep.  cf.  Odyff. 
a'.  341.  lbid.  SaKauniafao.  «Optime  Scaliger  3aA*««- 
vnufao:  [quod  adoptavit  Brunck.]  ut  alludat  ad  Ho- 
«mericum  TeXctuarticTtM.  [Iliad.  a'.  542-]  /SrO.a/aat , pi- 
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v fcium  cubilia,  u Casaub.  — Videtur  utique  in  animo  e 
habuide  Patro  Homericum  illud  patronymicum : nec  ve- 
ro idcirco  necefle  eft  ut  ftatuamus,  in  tota  nominis  for- 
ma Poetam  imitari  voluifle  Parodum.  Quare  tenui  vul- 
gatum , quod  perfpicue  in  utroque  cod.  expreflum ; quam- 
quam, quid  potidimum  ifto  vocabulo  fignificatum  vo- 
luerit parodus,  dubitari  poteft.  »Quid  fibi  velit  itiud  pa- 
ti tronymicum  (ait  Gesner  pag.  976,  53.)  divinent  alii. 

» An  ita  cognominatur  thynnus,  quod  in  imis  gurgitibus 
» dormire  fub  faxo  abditus,  nimirum  b a*A ift»,  id  eft, 
u cavo  aliquo,  foleat  ? aut  quod  multo  tempore  hyberno 
i>  praealtis  gurgitibus  lateat  ? « — iukifsetf  de  pifcium  cu- 
bilibus ufurpatas  vidimus  III.  03.  f.  Vcrf.  54.  roecptt 
iqtitruKsi  ac.  Od.  a'.  343.  fbid.  &i  vf.  fi/.  Ktyekap.it» 
ciin na  itvyftot  aipapitut  &c.  11  Interpretor , propter  lan- 
v ccs  quae  auferebamur  de  menfa.  Ea  eft  quam  appellat  Pa- 
ti rodus  inftgnem  calamitatem  61  SrnAoiTor.  u Casaub.  — At 
de  lancibus  ablatis  nec  loquitur  hic  nec  cogitavit  Matro. 
Iratum  fuifte  caput  thynni  ait  , ob  abfeiffa  injlntmenta , id 
eft,  membra.  Et,  quod  folum  caput  aderat,  cum  tamen 
aliae  partes  thynni  laudatiftimae  edent,  (Athen.  VII. 
302  fq. ) quae  nunc  non  erant  adpofitae ; id  vero  ma- 
gno taedio  erat  convivis,  gravisque  calamitatis  loco  ha- 
bebatur a lurconibus.  Verba,  1 1 £*  eetipet  &c.  defumta 
ex  Od.  a'.  534. 

Verf.  36.  'P/rti , rAt  Qtklovct  eripirrSc  TtKTortc  itrffte.  f 
11  Repetendum  eft  verbum  ?aS».  « Casaub.  — De  re  con- 
fule  Gefn.  pag.  899  extr.  Plinius,  IX.  ia  , 14.  Afperd  cu- 
te ; ut  fquatina , qua  lignum  & ebora  poliuntur.  Idem , XXXII. 
9,  34.  Haec  ( fquatina  ) eft,  qua  discimus  lignum  poliri:  quia 
€*•  e mari  fabrilts  ufus  exeunt.  Verf.  37  fq.  Jftrytii' , iAA’ 
ayrtb*  Kouporpbepet  &C.  Ex  Od.  •*,  17  fq. 

Verf.  39.  iereroT*  turretbt.  Sic  vf.  31.  Tpiyhut  irreroSu- 
pete.  Verf.  60.  ovk  eiec  & c.  Iliad.  (?.  745  & Saa.  y‘. 
143-  Od.  et.  331. 

Verf.  63.  ttmfUt  V.  Sic  refle  ms ,Ep.  Kteplftc  penacu-  a 
te  erat  editum;  quod,  quamvis  per  fe  probum,  nunc 
tamen  non  conveniebat  metro , quod  produftam  defide- 
rabat  penultimam.  Ibid.  eu  Ziiter  bkvuerieu  sietr  ictfei. 
Bulbis  iftum  honorem  tributum  vidimus  II.  34.  e.  ubi  con- 
fer notata.  In  fquillas  cancellos  cur  idem  dicat  nimis  fefti- 
vus  poeta,  haud  faris  adparet.  Gefncrus  quidem  , ifta 
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a Matronis  verba  adponens,  pag.  917.  rationem  declarare 
non  eft  adgreffus.  Poflis  ad  ftridorem  referre,  quem  edit 
hoc  animalcufum  cum  in  fartagine  torretur : quae  Vil- 
lebrunii  eft  interpretatio.  Nifi  forte  eidem  ratione  hoc 
praedicatum  his,  atque  bulbis,  tribuit:  nempe  quod  flatus 
gignant  ftptillulac , fi  (quod  vulgo  faciunt)  una  cum  cru- 
flis  comeduntur,  vt  obfervavit  Rondelet,  apud  Gefn.  p. 
908  med.  Vtrf.  64.  ai'  th  itiiv  Kvtpa)  (ii  r Urav. 
Percommode  hoc  hemiftichium  fic  concinnavit  primus 
editor,  fi  ve  quis  ante  eum  dodus  librarius,  collatis  in- 
ter fe  corruptis  veterum  codicum  fcripturis.  In  ms.  A.  ita 
fcriptum,  at  «fit  yap  iKvyaitaar , absque  accentibus.  In 
ms.  Ep.  vero  in  hunc  modum , ai  <P»  yap  tttir  qivnr  ia-  , 
rat.  Quibus  fub  monftris  videant  tamen  eruditi,  an  for. 
taffe  etiani  aliud  quidpiam  lateat.  Interim  apte  quidem 
xu<pa)  epitheton  fquilits  convenit , quas  pari  ratione  xvp- 
Tas  diQas  fupra  vidimus,  III.  106. a.  b. 

Vtrf.  69.  «Ao4  re&e  dedit  ed.  Ven.  cum  msstis.  Kai»4 
ed.  Baf.  & Caf.  Aliis  plerumque  Iaao4  duplicata  media 
confona  fcribitur ; at- hic  brevem  fyllabam  metrum  defi- 

b derabat.  Vtrf.  70.  «J  - - xpx-rrpiSr  vaK&fj.»  i-rspiyfim. 
Pro  upartfU,  quod  erat  editum,  reile  xpartpwr  dedit  co- 
dex uterque.  sraKiu»  iwopeyflrr  dedit  ms.  Ep.  Sic  vero 
etiam  fcrifoi  iufferat  Casaub.  monens  fimul , utrumque 
dicere  poetas , x''f"  hrepfyttleu , & ’ manu  Protenfa 

aliquid  ptttrt.  Videlliad.  4'-  99-  Apollon.  Rhod.  1.  1-513. 
Vtrf  71.  ri  H y'  auBpor.  Sic  cum  msstis  refle  editt. 
omnes,  excepta  ed.  Cafaub.  1.  in  qua  temere  omiffa  y' 
particula. 

Vtrf  75.  tb  K&KVfxp*  rparri^nt  : per  adpofitionem. 
Alibi  iforparrs^if.  Vtrf  74.  {tittm  V hr  q>op«rx«r.  {tiritr 
y Sr  <pop.  edebatur,  d’  pro  i'  ex  conieS.  correxeram , cum 
idem  a Brunckio  faQum  vidi : denique  id  ipfum  in  ms. 
Ep.  fic  pofitum  reperi.  Quodnam  autem  cingulum  dicat 
muratntti , haud  fatis  fcio;  nifi  forte  variegatum  colorem 
refpexit , qui  in  muraena  obfervatur  VII.  3 ia.  f.  ittfhv  re- 
6e  edd.  cum  ms.Ep.  Perperam  tipir  ms.  A.  Vtrf.  75.  ifnt- 
xovti ais.  Quaf»  tpi.rorref  vi S,  i.  e.  ipaxorri:  quemad- 
modum, verbi  cauda,  Medicorum  filii  dicuntur  pro  Me- 
dici. Eft  autem  draco , magnus  ferpens : & refpicitur  fa- 
bula de  muraenarum  cum  ferpentibus  congreduj  de  quo 
VII.  311.  e. 
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Vtrf.76 fy.  "SZvfaha  i'  au  -rapfittxtv  attyni  aiataTeun’b 
povyhatrot , of  «r auv  i>  'ihptit  ftcpituptur». 

Pifcis  ex  planorum  genere,  qui  latine  a formae  fimilitu- 
dine  frica  vocatur , Graecis  Qcvyhuoret  dicitur , cuius 
meminit  Athenaeus  VII.  188.  a.  b.  Idem  a Graecis  non- 
numquam ravfahuv  (appellatione,  latino  nomini  refpon- 
dente  ) vocabatur.  Sic  Hefychius , in  'TUtt*-  iybvfuviur 
mhai tav  n 4-rfT* , S?  nttt  ra.vfct.huv  ii  fievyhatner.  Et 
Alciphron  lib.  1.  Epift.  7.  ait : isrtftfa  i*?*** , *a.) 
rarfahsov,  na)  Kcrrpia.  Iam  ludit  in  ambiguitate  nominis 
noder  Parodus,  & (olearum  pifeium  genus,  immortalium 
fanJalia  vocat  Dearum  : valet  enim  idem  tkvfaha  atque 
catfahta , quae  proprie  funt  yurauttu  om-ofipiancc.  Tum 
* vero , quo  planius  faciat  quid  dicat,  ufitatiut  nomen  &ou-  c 
yhctroM  ( collecliva  notione  hic  accipiendum  ) fubiicit. 
Denique,  quoniam  & hoc  ipfum  adhuc  obfcurius  effe 
poterat , ( nam  & herba  eodem  nomine  vulgo  infignieba- 
tur,  & nomen  buglofft  pifcis  non  admodum  tritum  vulgari 
ufu  fuiffe  videtur,  Ted  fub  generaliori  nomine  'irina  il- 
lud ipfum  genus  plerumque  comprehendebatur  ) adie&is 
verbis  his,  <ir  tvascv  tv  ao.u»  ftep/tupeire , declarat,  pifcem 
buglojfum  fe  dicere:  quem  effe  ait  ex  eorum  pifeium  ge- 
nere, qui  in  fremente  fpumanteijut  mari  {pupitupturt  , Iliad. 

399.  r . 403. ) habitant  3 id  eft,  ex  eorum  genere  qui 
in  faxofis  locis  ilabulantur,  indeque  •tmpafttc  vocamur; 
quo  de  genere  revera  funt  foltie  , & quae  his  funt  fimi- 
les.  Athen.  3 37.  f.  Haec  ad  huius  loci  fenter.tiam  : quam 
eamdem  brevibus  verbis  iam  a Casaubono  explicatam 
video.  » Planos  pifces , inquit,  cuiusmodi  eft  f olea , vocat 
nfandala  immortalium;  Nereidum  videlicet,  & aliarum 
» Nympharum  marinarum. « Sed  & in  feriptura  nonnihil 
varietatis  notandum  occurrit.  Leve  eft,  quod  vf.76.iti  yt- 
vii  divifis  vocibus  dabant  edd.  quod  in  itiytvn  mutandum 
fuifle  facile  patebat,  monuitque  etiam  Calaub.  Et  fic.per- 
fpicue  feribitur  in  ms . Ep.  Tum  ibid.  pro  rapiiaxav, 
quod  erat  editum,  maptiuKtv  propofuerat  idem  Ca- 
laub. Quod  ego  non  modo  melius , led  & neceftarium 
putavi;  quoniam  & in  proxime  praecedentibus  verfibus, 

& in  fequentibus , fingutari  numero  utitur  poeta.  Et  hoc 
ipfum  mapihtiKiv  idem  codex  Ep.  perfpicue  feriptum  ex- 
hibet. Alter  vero  verfus  fic  vulgo  editus  legebatur: 
it  fscoyhvrros  irato  ii  ithfttp  (top/tupeura. 
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c ut  fententia  effet : quarum  ( nempe,  fandaSorum  it  gcntrt } 
bugloffus  habitat  Stc.  Cui  comentaneum  erat , ut  intellige- 
remus,  effe  e foiearum  genere  alios  etiam  pifces , qui  nort 
in  mari , aut  certe  non  in  mari  frementi , habitent : quod 
falfumeft,  ac  tale,  ut  id  dixiffe  Parodum  noftrttm  nullo 
modo  fit  credibile.  At  ne  eft  quidem  ifta  veterum  libro- 
rum fcriptura.  Vitietur  quidem  proxime  ad  eam  accedere 
mi.  Ep.  in  quo  prorfus  fic  fcriptum  mt  fabyhettte*  tvmtr 
&c.  fed  in  eodem  codice  vox  praecedens , in  quam  fu- 
perior  verfus  definit,  non  kbavarkesr  eft  ■,  fed  fic  fcri- 
pra  , adarara.  Er  codex  A.  pariter  non  «da«tr««r  5r  ha- 
bet, fed  «flire»T«  tit : deinde  vero  non  favyKavrtt , fed 
teuyxebartms.  Qua  in  fcriptura  perfpicue  continebatur 
ea  tpfa  quam  dedi,  fSivyxctroor,  Sr  aattr  Stc.  nifi 
quod  pro  /3» 'rykaraor  librarius , qui  ar  a praecedente  vo- 
ce avulfam  ad  hanc  referebat,  (lovy  Mertat  fcripfit,  net» 
pe  b/sotoTixturot  feffans. 

Vtrf.  78.  niyKas  <f’  'titiat  i^nTopar,  v^irrirneic.  n Ver- 
»fus  corruptus;  & vulnus  codicibus  illatum,  cui  neque 
» Excerpta  afferunt  medicinam.  « Cas aue.  — Vocab. 
BiSitTopar  nusquam  alibi,  quodfciam,  occurrit.  i0nrripir , 
puberis  funt , in  Epigr.  Tom.  IU.  Anah  BrunckK  pag.  tiq. 
jam  b^inuf,  eidem  notione,  ad  formam  vocabuli  nyn- 
rtep  effinxit  Parodus , quod  Homericum  eft'  pro  nytfxar. 
Juveniles  6e  viribus  vigentes  interpretatur  Gefner.  p.  ioitv 
17.  Dem  quod  conlentientibus  fequitur  libris,  o^irt- 
Tinr,  cum  quod  ad  formam  vocis  fpeffat,  tum  ad  fub- 
iedaai  fententiam , difficultatem  habet.  Eft  b^irtriiiir  , 
alte  volans • quod  de  aquila  ufurpat  Homerus,  Ihad.  y'.' 
j8o.  & Od. C37.  Sed  ab  Hoc  , accufarivus  plur.  foem, 
v^imniraas  formari  debebat.  Eft  etiam  eodem  fignifi- 
catu  nomen  b^netres  : 3 quo  «4 tarf-reu  illo  cafu  fuerat  di- 
cendum. Quod  fi  £4 «tr«Ti<tr  legeretur,  poterat  Io- 
nice pro  «4 orirfetr  vel  i4 wsTsSir  ( ut  /SitriAtiar  pro  (3a- 
ciAsir  ) didunt  videri,  a fing.  b^mrbr.  At  hoc  quidem, 
a verbo  ariarrtt  vel'  orire»  formatum , ex  alto  delapfutn  fi- 
gnific3t , ut  diferte  etiam  Suidas  adnotavit.  Sed  quamvis, 
ftatuas  (quod  vereor,  ne  nullo  alto  firmari  exemplo 
queat ) metri  caufTa  pro  u^Jriruirteei  dicere  i^urnhuc 
potuiffe  poetam , toti  tamen  illi  pifeium  generi , quos 
xfyAar  Graeci , latini  turdos  dicunt , haudqnaquam  con- 
venire id  praedicatum  videtur ; quippe  qui , non  dicam  ia 
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alrum  evolare , fed  ne  tantillum  quidem  fuper  aquam  c 
efferre  fefe  poffunt.  Itaque  Gesnerus  1.  c.  poftquam  di- 
xit , v^semhiit  Matronem  carminis  cauffa  pro  v-^i-rnut 
[ v-lutrtTar  dicere  voluerat]  pofuiffe.  eo  confudit,  ut 
turdos  pifces  haftenus  alte  volantes  ab  illo  di&os  fuiffe  fta- 
tueret,  quod  levibus,  variis,  (r  celerrimis  in  mari  circa  fa- 
xa  natationibus  vi luti  volare  videantur.  Quae  mihi  interpre- 
tatio , ut  dicam  quod  fentio,  tam  dura  & contorta  vide- 
tur, ut  meam  fuper  huius  loci  fenfu  infeitiam,  aede 
ipfa  feriptura  dubitationem  profiteri  malim  , quam  hac 
in  parte  dofliffuni  illius  viri  fememiae  fubfcribere.  Si 
i-ltTtTra.:  effet  feriptum , fufpicarer  equidem , Parodum 
ludicra  quadam  ratione  (quae  tamen,  fateor,  frigidior 
quam  pro  reliquo  huius  poetae  ingenio  videri  poterat) 
ad  Homericum  v^urrritur  adluftfle , fed  ita  ut  ii^urtTiitc 
nunc  contraria  fententia  dixiffet , quafi  pifeis  turdus  effet 
veluti  turdus  avis  ex  alto  in  profundum  mare  delapfus. 

Verf,  79.  Cum  3v£<T<cr  6'  i/Jarirevc  ubique  feriptum 
editumque  effet,  ita  hoc  acceperunt  viri  dodi,  praeeunte 
Gesnero  pag.  loai ,.  16.  quafi  diceret  poeta  , videri  illos 
pifces,  Thyadum  (i.  e.  Baccharum)  inflor,  in  aquis  discur- 
rere. Mihi  relpondere  hoc  nomen  praecedenti  er  st f ne  vi- 
debatur: 3ui(W  autem,  fi  ve  per  librariorum  errorem, 
five  confu Ito  ab  ipfo  parodo,  pro  ovat  ac  aut  vhfot  po. 
fitum  fufpicatus  eram;  (conf.  Athen.  IX.  401.C.  itemque 
II.  36.  d.  & quae  ibi  de  vocab.  iuaria  monuimus : ) id 
autem  ipfum,  five  SvbJuc,  five  avaSac  aut  i&fcu,  io- 
cofe  pro  didum , quo  vocabulo  apud  Graecos 

petrae  vel  rupes  e mari  eminentes  intelliguntur. 

Vtrf.  80  fq.  ierercvpcvt  pifces  , & poppeiiper , & yeaiur , 
hic  poriflimum  cauffa  nominaffe  Parodus  videtur,  quod 
fmt  haec  nomina  Homerica;  quibus  longe  quidem  diver- 
fo  fenfu  ufus  erat  Poeta,  (sepputpee  ad  verbum  poffsx/pet 
adludit.  Verfus  8t.  multis  inquinatus  vitiis  in  hunc  mo- 
dum editus  erat: 

fssfpiCfoc  iv  Tai'  iar  p syaxn  aerkptt,  Jr  0 puu- 
yitpot. 

Ibi  adnotavit  Casaubqnus  : » Scaugero  placet , 

vfUffivpQf,  iisTtt  J"  ter  yaKih,  teraqoe  *vt  0 pa- 
yit  p»c. 

nAcutiffimi  viri  conieduram  adiuvant  Excerpta,  in  qui- 
nius [ficut  & in  noftro  ms.  Ep.]  diferte  feriptum  urus 
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»&  ovt.u—  Totam  Scaligeri  emendationem,  tam  cer- 
tam , quam  perfpicacem  , iam  ante  nos  merito  adoptave- 
rat Brunck  in  Anal.  Illud  unum  iam  olim  primus  Athe- 
naei editor  bene  adminiftraverat , quod  hi  pofuit,  pro 
quo  contra  metri  rationem  «>  habet  codex  ms.  uterque. 

Vcrf.  8j.  T ai  itoyi i Saiivriai.  Satis  hoc  placuit,  quod 
cum  editis  tuetur  ms.  A.  In  ms.  Ep.  eft  T mi  <f’  iktytt , 
inferta  particuld , quae  commodius  abeffe  videtur, 
d Vcrf.  85.  Kiito  fi  tk  li° Tai»  &c.  Tenui  hoc  cum 
Bruncbio,  a Casaubo.no  fic  editum,  qui  nil  aliud  ad 
hunc  verium  adnotavit,  nifi  haec  pauca:  »In  membra- 
»nis,  Ks/to  <f«  ne  (Sirtr,  Si  fiiernu:  quorum  neu- 
» trum  convenit,  u — Et  /5«r)r  habet  etiam  nofter  ms. 
Ep.  quod  utique  non  conveniebat , nifi  poft  id  vocabu- 
lum aliam  voculam  excidifle  ftatueres , verbi  caufla  oZ , aut 
aliquid  fimile.  In  fatrirnf  vero , quod  habet  ms.  A.  vi- 
deant doftiores,  an  aliud  quid  lateat.  In  fine  verfus,  no- 
fter ms.Ep.  filent*  habet  cum  edd.  & ms.  A.  fcd  fuper- 
fcripti  terminatione  ev  fimul  alteram  lettionem  Siti rtou 
indicat;  quae  mihi  percommoda  videtur,  genitivo  fri- 
wiov  per  adpofitionem , quam  dicunt  Grammatici,  ad  Se 
relato , hac  fententii , quam  nemo  oltigil  ut  u coena  uteretur. 

Vcrf.  87.  yiiinetiai  'iTcipai  , paratus  qui  gu flaretur.  Me- 
dium yraretriai,  pro  paftivo  yivrintat. 

In  vtrf.  89.  nihil  mutavi ; vtrfum  vero  fequentem  de  no- 
ftrU  conieflura  conftitui.  Ad  priorem  haec  notavit  Ca- 
saub.  » Nihil  variam  mssti.  [ tirifei  quidem  invito  me- 
»tro  habent  noflri.  ] Videtur  ad  Necyiam  refpicere,  ubi 
»ri  linifer  aliquoties  ufurpatur.  [Odyff.  i.  ^81.  & 
»591.]  Aliter  iudicabat  Scaliger  : qui  ex  aliis  Homeri 
» locis  emendabat , K«a5»  t'  ac  slfci , erae  it  pipat.  Se- 
uquentem  vero  verfum,  perfpicue  mendofum,  fic  idem 
«corrigebat,  K iit'  iy-^eu,  tuitam  srAs/*‘  yipac  Si  aeri- 
ji  pvxtr.  u 

Vtrf.  91.  St.t.a  pt  rvpa  f i7  8tc.  Una  voce  rvpafn 
edebatur.  Ibi  Casaub.  » Scriptura  veterum , rupS  fit. 
» Deeft  aliquid  ad  perfeQionem  fententiae.  Hoc  enim  vult, 
» cras  pro  /lis  lautitiis  oportebit  cafeo  (t  properata  ma^a  tjfc 
t>  contentum,  u 

e Vtrf.  93.rax»f  <T  ov^,  veripmv  (ha^no  ykp  petuliori, 
a Crudelem  vocat  ror  xoiAant,  cuius  partem  capere  non  po- 
ti tuerat.  Cauflam  continet  pofterius  hemiftichium : quia. 
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» inquit , vi  6r  Impetu  convivarum  in  frujla  Sfcerptus  ejl.  e 
«Omnes  manu  exarati  praeferunt  patiim  pro  pauiern. 
«In  verfu  Poetae,  quem  nrapufti , [Iliad.  7x7. 

>>  toi.  ] eft  fitxitrm.  « Casaub.  — Deeffe  aliquid  ad  ver- 
ius fuperioris  fenteniiam , ipfe  monuerat  Cafaubomis : 
fed  tam  parum  efle , quod  intercidiffet , arbitratus  erat , 
ut  etiam  haec  , quae  hoc  verfu  leguntur,  cura  foperiori- 
bus  cohaerere  ftatueret.  At  non  conquerr potuit  poeta , 
ft  partem  pernae  capere  non  potuijfc  ; qui  modo  dixerat,  gu- 
flataea  fe  doluiffe,  quod  pofridie  non  eisdem  rurfies  deliciis  fui 
pojfei.  Dein , quo  paflo  ad  pernam  referri  poflit  id , quod 
mox  fequitur,  fafxtct  pit  /sit  rt  fetsue , difficile  fue- 
rit didu.  Quo  magis  Brunckio  adfenfus  fum , plura 
quaedam  hic  intercidilTe  ftatuenti.  Verfus  ifte  94.  de- 
fututus ex  Od.  nr'.  103.  Quo  pa&o  vero  fuperiori  verfu 
ex  puuirrn  orta  fit  prava  Ccriprura  )(fnrri,  non 
exputo : nusquam  enim  A & K literas  inter  fe  permuta- 
tas videre  memini:  neque  quidquam,  quod  tali  permuta- 
tioni originem  dare  pollet , occurrit.  Facilius  X litera, 
ficutpallim  cum  A permutatam  videre  licet,  (conf.  Adnot. 
ad  Polyb.  II.  1,6.  II.  31,6.  X.  37,  a.)  ftc  & in  A po- 
terat detorqueri.  Quare,  pa.yisan  fortaffe  olim  hic  fcri- 
ptum  fuiiTe,  fufpicatus  eram;  quod  idem  fere  ac  patieret 
valuiffet,  ut  ex  Hefych.  in  ’P«^»  coli,  cum  ‘IVunt  intel- 
ligitur.  Sed  videndum , ne  in  eaSiten , in  quod  con- 
fentiunt  libri , aliud  aliquid  lateat. 

Verf.  97.  «v  'A tut&iae  xcLTinum  epaxayytt.  Ex  Iliad. 
fi'.  358.  ubi  Vr’  ‘Atnvaiesr  'ia varro  gkxuyyte , de  Athe» 
nienfibus  in  acie  famibus : noder  vero  tatiueunt  de  dis- 
cumbentibus ad  menfas.  Verf.  98.  Xutpsrpour : nempe  pa- 
rafitus  ille , verf.  9.  commemoratus.  fbid.  ieenrtr  aua, 
nrpieca  &C.  Iliad.  a! . 343.  Verf.  99.  'ipn&at  yrvrat , 6tc- 
Od.  (3'.  139,  Verf.  100.  irlu  <f’  eirrt  si  en.  Od. »'.  191.  f 
Ibid.  nruxdut  r'b  wfAsr  aistv.  iyir»  s tihoe 

edd.  quod  intelligere  poffes,  crus  hatfs-in  manu  illius;  at 
fic  nras.ifsns  in  genit,  cafu  oportebat.  Bene  ex  Epit,  iy,  * 
t!  a nixu  commendavit  Hoefchel.  quod  & in  noftro  ms. 
Ep.  eodem  modo  fcriptum.  Similiter  tratutp»  <T  iye  X*t~ 
xiotiy^oc,  Od.  104.  /8'.  10.  7 i mixte  intelligo  sic 
‘ipnios  iit  irin , crus  illius  avis  cuius  reliquam  partem  devo- 
rabat. Verf.  tot.  cqf«  - - xiAi»  trwpfifTis*  <m.  Od.  f* 
»J4* 
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f Vtrf.  10*.  uSv-xpirmot.  Vocabulum  Homerico  more 
compotitum  , ut  nSiryxurget , hJutotoj  , & id  genus  alia. 
ItU.  St ‘tt<puirtcf  tuLftit  lliad.  jS' . 101.  Vtrf.  103. 

’A7T4k£  ir  Ktpmv.  Conf.  ad  Arhen.  I.  18.  c.  Animadv. 
T.  I.  pag.  110.  Ibid.  tft fKxiSfxa.  ptSirut.  Videtur  pri- 
mum relpexifle  Odi  p'.  408.  ubi  rpnV  , pro  longo 
tempore:  tum  vero  illum  numerum  hyperbolice  exaggeralip 
ex  lliad.  387.  TputKcuStKa.  erat  editum  , confcntieme 
puto  ms.  A.  non  male  id  quidem : praeferendum  tamen 

Sutavi  Tpio-xoiif* **,  quod  dedit  ms.  Ep.  ficut  editur  apud 
lomer.  I.  c.  Sed  parum  utique  referebat. 

Verf  104.  Av-rip  «<r«l  ttp* em  &c.  Et  fmgulae  didiones 
Homero  frequentatae,  & totus  color  Homericus. 

Vtrf.  105.  yjipett  w-J-sfr.  A»'  uKttureio  pokar.  v Vera  pro- 
» cui  dubio  (criptura.  Pofterius  hemiftichium  apud  prin- 
scipem  vatem  legas  non  femel.  Tamen  in  Excerptis  feri» 
nptum  m’  MKtxreio  pbStsr  n.  Si  liberet  argutari,  dicerem 
vroficeam  aquam  intelligi , e fle  que  figuram  !»  Stk  Suair. 
«Sic.  hodie  finitis  epulis  vel  rolacea  vel  nardina,  aut  fi. 
«mijis,  lavandis  manibus  funditur.  Sed  aquae  rolacea  e 
«nulla  dum  fuit , neque  multo  poli , notitia ; verum  olei 
«tantpm  rofacei.  Alibi  diximus,  <T  & « faepiflime  per* 
» mutata  reperiri  in  antiquis  membranis : fic  hoc  loco  poSar 
«male  legerunt  pro  fatu»?. « Casaub.  — At  in  nollro 
quidem  optimo  ms.  Ep.  perfpicue  pokar  feriptum , ut  in 
editis  & ms.  A. 

Vtrf.  106.  pii/pty  1 p 1 > « r iSii.  Ad  vulgatum  n p trer  T 
quod  & codices  nollri  tenent,  monuit  Casaub.  «Non 
» clam  me  ell,  flores  diflingui  in  vernos  & aellivos;  ut 
npivpn  iupitlr  five  ipirtr  didlum  vide*  queat  fatlum  tx 
v floribus  vernis.  Puto  tamen  alienum  hoc  a veritate , & 
«feribo  ipiror,  aut  fjpirrr , nihil  enim  refert,  ut  di- 
«ximus  libro  quinta  [Vide  ad  V.  195. d.  3 Et  profe&o 
«non  aliter  fcripfit  Matro.  vide  libro  XV. « — nempe 
XV.  689. d.e.  Adde  I.  41.  a. 

a Vtrf.  109.  Kpmtp  Si  Bpeuiov  impkrrtne.  Vide  XV.  673.  b. 

b Vtrf.  112.  vient  ptitAa:  pinguia  mala.  Rurfus  in  ambi- 

guo ludit  Parodus.  Apud  Poetam  vier*  pifat  funt  pin- 
gues oves. 

Verf.  114.  erpiffetree  »r  fi’  k/sipta^vr  ivi*.  xetA.  «Uva- 
n rum  genus  quoddam  vocabant  apxiputEvr.  Proba  & in* 
» tegerrima  lectio.  u Casaub,  — Nempe  ofc*fti§tr  voluer 
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m Dalecampius,  arbuflivum  racemum;  quenr  ira  di&um  b 
putavit  nquod  cum  fronde  arborum  maritarum  mifcea- 
vtur.u  — Suidas:  'A uoma^vi'  ( nam  ita  ibi  pro  vulgato 
’Ajt/«tuu£ir  fcriptum  oportebat : ) rra.q,vMc  yieor  »1  <fi 
Trlr  a>ate>$pk£a.  potu  teiAet jiat.  im  J'i  Hte)  wup'  Iti- 
y/Lpfj.u  , «ai  -rapte  £*e« ? ri  o>ou«.  conf.  eumdem  in  'Ara- 
ftrfpkt* t,  & Schol.  ad  Ariftoph.  Vefp;  313.  & Hefy- 
chium  in ‘Aftdftv^ , ibique  Interpretes;  e quorum  numero 
Heinsius  , quoniam  iliis  omnibus  locis  iftifuifyt  cum 
leni  fpiritu  legitur , apud  Athenaeum  pro  ne  V itud.ua. 
Jvr , nr  r’  dfiduafjvr  corrigendum  cenfuit.  At  in  B'  kuttfj. 
confentiunt  apud  Nofirum  ambo  veteres  codices  cum 
editis : pariterque  apud  F.uftath.  ad  Od.  pag.  208 , 30. 
«fta/uat£vr  cum  afpero  fpiritu  fcribitur,  tdque  non  ex 
Athenaeo  dufium  , fed  vel  ex  Suida  vel  ex  Ariftophanis 
Schol  iafte.  Quare  nU  hic  mutandum.  De  &rotJW,<>«/i  fi- 
ve  arbufliva  vite  £■  uva , quam  cum  k/ikpmfyt  eamdem  fa- 
ciunt, confule  diAa  ad  1.  31.  d.  Animadv.  T.  I.  p.  233. 
Caeternm  infolentius  utique  didum  videri  poterat,  etpba- 
qutTOf  ne  6'  duuji.  pro  erpitqmit  B'  Se  a (ea  fi.  quod  Heik- 
sium  commovifle  videtur,  ut  erpirtparoi  corrigeret,  id- 
que  poflpofito  commate  a fequentibus  fepararet , £1  ad 
praecedentia  traheret,  quaft  uvas  recentes  dixiflet  Matro: 
in  quo  Heinfio  iam  praeiverat  *Da!ecampius.  Sed  non 
temere  a librorum  fcriptura  recedendum  putavi,  cuius 
ea  fententia  e Il  e videtur  quam  in  latina  veriione  exprefli; 
nempe  ut  obiter  fignificaverit  Parodus,  fua  demum  aetate , 
aut  non  multo  ante,  illud  uvarum  genus  Athenis  innotuijft. 

Verf.  119  fq.  ait’  et  uot  &c.  Iliad.  /8'.  489  fq.  V trf  c 

lai.  xevpai , pucltji.  Percommode  hoc  dedit  mt.  A.  Verf. 
fu.  'de  5)Tp«ToxA»r  ikavet , ereitirjtat  'iptiBut  nis.  Stra- 
tocles, unus  e convivis,  fupra  vf.  30.  memoratus.  Reli- 
qua verba  depromta  ex  Iliad.  £'.  764.  Videtur  autem  fuo 
more  Parodus  lubricam  verborum  ambiguitatem  fedatus. 
Primum  ifta  verba  , &e  STpaTex/ir  Statote , per  fe  poli- 
ta , fic  imelligi  voluit  quemadmodum  verbo  ixetvetie  ufus 
e 11  Comicus  in  Ecclefiaz.  vf.  39.  quihuscum  confuetudinem. 
habebat  Stratocles  : fed  mox,  quafi  de  hoc  non  cogiraflet» 
adiicit  ifta  , met aneat  'ipriBaf  Hc , quo  velocitatem  defigna- 
ret,  qua  faltationes  fuas  & praeftigias  meretriculae  illae 
peragebant. 


* 
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/ 

AD  CAP.  XIV. 

n ALEXIDIS  vtrfus , quibus  convivia  Attica  ridet,  ita  feri' 

» bi  debent : 

»”E yetyt  Sio  AtfjSfiir  (Ufytifwc  fituMpuu, 
n dvt  £r  e-ofoTATovr  Sin ifteti  tr  T»  tomi. 
v fxihKovTi  Sirrti^tir  ykp  iaSpot  OnTttKhv, 
nove.  'AmMfW,  oiS'  kinKpiRoqxiraic 
» * era.pth!liTr , ikkk  Sil  eoi'  'it 

n enato 7o9  etirroic  TapctTiUtrTct  fetynthiotc . 

»In  tertio  verfu  fcripfimus  /xtAAoiT» , pro  /jtikkorra  , 

» referendum  ad  duos  coquos  de  quibus  dixit:  etfi  pro- 
nprie  ftrxriltir  d»  magiltro  convivii  dicitur,  non  de  co- 
ii quis.  Penultimum  fine  ope  librorum  emendare  potis  non 
» Ium  : ac  videtur  aliquid  amplius , quam  huius  verficuli 
» caput,  deede.  Eclogarius,  eo  praetermillb , feribit  ovi” 
nioniKpifimfiivut  'inaartr  «utoiV  eeatptniitrTat , pttyatMcac 
nfi.u  Casaub.  — (Noder  ms.  Ep.  fiiyaktieic  Si,  ficutms. 

A.  De  tota  aurem  Alexidis  ecloga , praeter  verba  a Cafau- 
bono  citata , nonnifi  haec  adpofuit  Epitomator : 'hks\ic 
Si  otav  cpnrlr  ioriaxucno»  rk  'Arriek  Soirrnf  ovx  irTixa- 
fSc,  oiS'  kvanpiR.  &c.)  Pergit  Casaubonus  : » Poeta  hoc 
n videtur  voluifle : fic  parandum  ede  convivium , ut  fin- 
ii gulis  convivis  fingulae. patinae  aut  lances  probe  indru-  • 

»&ae  apponamur:  neque  enim  enpt<$cp*if  ciborum  fu- 
it turum  locum,  ut  in  Athenienfmm  mutitationibus.  Ali- 
i>  bi  vocantur  hae  ferculorum  circumlationes  ‘rupatfopa.)  a 
«Cynulco :'  quia  pterosque  convivarum  praeteribant  ci- 
»bi,  non  conceda  carpendi  facultate.  Eo  videtur  fpeda- 
» re  verbum  orap»/0ti>.  u — Quod  ni\kcm  corrigit  vir 

doftus , non  probo.  Quidni  enim  vulgatum  /jtikkopT*  fic  ’■ 

intelligamus , Tbr  p tikkono.  ykp  Su*vi{nv  isSptt  Bma,- 
Aii , ( St  i woimo  rorTo  ) cun  'KntxnoUt  ? Cui  rationi  ni- 
hil obftare  videtur,  nifi  illud  fortade,  quod  vf.  ult.  si* 
roir  in  plurali  feribitur,  aut  quod  pro  uno  homine  non 
opus  fuide  videatur  duobus  coquis : at  facite  intelligi  po- 
terit, Thedaium  non  fine  fociis  ad  coenam  fuide  voca- 
tum. Ea  ratio  fi  minus  placer,  podis  etiam  0stt*- 
Air  pro  fubiedo,  ut  aiunt,  orationis  habere;  ut  Theffa- 
lus  intelligatur  loqui , dicereque , hominem  TheJJklum  , fi 
coend  excipiat  aliquos , non  pojfe  id  ita  parce  facere , ut  con- 
fuevijftnt  Attici.  Theflali  perinde  & fumtuofi  magnificique 

• , i 
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in  viflu  fuiffe  perhibentur,  ut  mox  ipfe  Athenaeus  mo-  d 
net,  ( conf.  XIV,  663.  a.  ) iidemque  voraces.  II.  47.  b. 

X.  418. c.  Vox  ’A  r t 1 « » ^ £ r , pro  'Atmat , iocofe  effi- 
fia  videtur  ad  formam  vocis  xvrnpSe,  quae  id  ipfum  ex- 
primit quod  dicere  voluit  poeta,  inupifiv/uimt  valet  ex- 
afla  diligenti* , ad  amujjim , quod  h.  L circumfcripte  , parce  , 
aegre,  aut  tali  quadam  ratione  intelligendum  videtur;  non, 
ut  Spanhemius  ad  Ariftoph.  Plut.  617.  interpretatus  eft , 
exqmfito  apparatu : cui  praeierat  Dalech.  exodis  elegantiis 
reddens.  Caeterum , qua  potiiTimum  notione  accipienda 
haec  vox  fit,  certo  definire  nequeas , nifi , quid  dicat  xi- 
(su  napi kisTt , perfpedum  habeas.  In  quo  mihi  haerere 
aquam  profiteor.  Nec  enim,  quid  Cafauboni  fuper  hoc 
verbo  difputatione  lucremur,  aut  quid  huc  faciant  -ripi- 
epepa.1  aut  eretpaqmpa) , quas  ille  commemorat,  video:  nec 
vero  aliud  quid  certius  habeo.  Hariolando  interpretatus 
fum  cum  fame  congredi  : cuius  didfionis  fimilem  nefcio 
quam  apud  Polybium  olim  obfervafle  mihi  vifus  eram. 
Caeterum , quo  paflo  integritati  fuae  reftiruendi  fmt  duo 
illi  extremi  verfus , & quaenam  potiflimum  eis  fententia 
infit,  viderint  ingenioftores.  Illud  video,  ferri  in  quinto 
■verfu  non  pofTe  Cafauboni  rationem  , qui  primum  pedem 
deefte  {latuit : fic  enim  & fecundus  pes  & quartus  Ipon- 
dei  forent , quos  eis  in  fedibus  nullo  modo  patitur  iam- 
bicum metrum.  De  argumento  vero  refie  idem  Cafaub. 
■conferri  iuffit  IV.  tj«  extr.  & fq. 

EvTfi t*J«  f'  fiah  b k t te  e.  Perperam  sutos  edd.  quod 
■corrigendum  monuit  Cafaub.  Re&e  vero  ipfum  'irrue  de- 
dit ms.  A.  Epitomator  vocem  eam  praetermifir. 

‘0  <fl  Tohe  sit  Xiavif nr  iva^Sfcuttrove  ITr uyeiut  •xoirtoae.  e 
Vide  ad  III.  11 9. e.  An'ma<'v-  T.  II.  pag.  338.  Mox, 
prp  TpeTtiutTeu , operarum  vitio  eft  irponfloumti  in  etL 
Baf.  quod  in  ed.  Caf.  1.  propagatum.  liti,  fpwxssreis. 
Spusrsrsie  fola  ed.  Caf.  3. 

reus  ipiarsit  trvrayur  erfre  rbv  'Ayttssiptrsru.  q>uptr«  /* 
iixtpiTa  ttiair.  At  nec  in  illius,  quod  hic  dicit,  convivii 
Agamemnonis  delcriptione , Iliad.  j?.  404  fqq.  ( conf.  V. 
186.  f.  ) nec  in  aliis  apud  Agamemnonem  conviviis , Iliad. 

311  fqq.  1'.  89  fqq.  nec  omnino  usquam  apud  Home- 
rum hodie  ifta  verba  leguntur : quae  unde  arripuerit  Athe- 
naeus, viderint  quos  noftra  aetas  tulit  veneraturque  Ariftar- 
chos.  Uterque  autem  codex  nofter  eadem  verba  agnofck. 
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f Xpvnwrir  r'  ir  TiTipTa  A priori 

verbo  <pnrir  ad  pofterius  aberraverat  oculus  librarii  illius, 
cuius  e*  codice  &.imprefla  Athenaei  exempla  & alii  co- 
dices mssti  derivati  fum  : nec  enim  in  editis  folum  li- 
bris defunt  illa  verba,  fed  nec  e codicibus  fuis  Italicis 
mentionem  eorum  fecit  Cafaubonus  , nec  e duobus  re- 
centioribus  Parifienfibus  Villebrunius.  Servavit  aurem  ea 
nofter  antiquiflimus  cod.  A.  Pariterque  Epitomator,  omif- 
fo  quidem  pro  fuo  inftituto  libri  titulo , haec  tamen  ha- 
bet : Xpvrrwrot  fi  <p wriv  it  'Mnta.ii  irropovinv  &c.  Sic 
certe  nofter  ms,  Ep.  Mox , fveiv  dedit  codex  uterque  • 

Xiod  exemplum  adiici  poterit  illis,  quae  de  hac  forma 
ttica  citavit  Maittaire  de  Dial.  pag.  ;4.  In  narratione . 
quae  fequitur,  ntl  variant  libri , praeter  id,  quod  fub 
contextu  indicavi,  t«0t at  / uanp.  pro  rvy  pcaxp.  Illud 
ipfum  aurem  r£y  Cafaubono  debetur,  qui  fic  correxit, 
cum  TovTev  naxpihv  legeretur  in  ed.  Ven.  & Baf.  In 
interpretanda  eadem  narratione , quae  fane  non  caret  dif- 
ficultate, quum  multa  peccaffet  Dalecampius , latinam 
verfionem  huiusmodi  in  Anmutdv • sdpofuit  Casaubonus  • 
«Narrant,  cum  Athenis  duo  non  ita  antiqua  celebrarentur  in 
«Lycto  6r  Academia  convivia:  Academiae  quidem  coquum, 
«fiUilem  patinam  m alios  uftts  intuCtffe  : mini/Iros  vero  facro- 
« rum  omnes  eam  fngiffe  : quoniam  videlicet  res  longe  poftta 
«non  rhe  quaejtta  atque  intus  recepta  effet : cum  iis  oporteat 
» abfttnere  quae  funt  procul.  Lyncei  vero  coquum,  qui  /alitam 
«carnem  m modum  falf amenti  ex  pif cibus  concinnaverat  flagris 
«fuifft  caefum,  lanquam  vtrfutum  & improbe  ingeniofum.  i. 
Tum  pergit  Idem  : nuni^eu  minat  to iit  iipotroioiit  pu- 
ri to  figmficare , confenfu  & iuflu  omnium  , quibus  facra 
«curae  ,*  fraftam  effe  patinam.  Alioquin  non  male  feribes 
n minat , omnino  ; nulla  excufatione  admiffa.  Lege  fiorrot 
»aut  fiet  '<vxix<cUt  t£,  ptaxplbyy. „ _ Quorum  caetera 
probans  Palmerius,  in  Exercit.  in  AuQ.  Graec.  p.  49r 
lfta  verba  at  fcatpibsy , cvk  iartiat  Tapturfinat  •>«»- 
pitnt,  ita  interpretatus  eft : » quod  e longinquo  , 6-  non  in 
«tpfa  urbe  faOa  ( patella  ) apportata  & male  ingetla  fuiffet 
«Scilicet  iaxtiat  intelligo  [ inquit  ] «V  ientot , urbanae' 
«m  urbe  faSae.  Nolebant  fcil.  illi  tipotrtn)  Aihenienfes  uti 
«opere  figlino  aliunde  apportato,  quam  ex  Ceramico 
«Athenarum  fuburbio;  ubi  erant  figlinae,  urbi  & vici- 
«niae  fufficientes:  & id  erat  ex  antiquis  moribus,  & ex 
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» reip.  etiam  utilitate.  « — ‘Itpvirwovr  non  fum  nefcius  fi-  f 
gillatim  ab  Athenienfibus  diflos  olirn  fuiffe  magiftratus 
quosdam,  (decemviri  erant,  ) qui  factis  faciundis  praee- 
rant, & praefertim  vi&imas  infpi  ciebant  probabantque,  aut 
improbabant  viriolas : de  quibus  prae  caeteris  confulendus 
Etymologus  b.  v.  Sed , generaliori  etiam  notione  quos- 
vis ficra  facientes  intelligi  pofle  iudicaveram  : quare  hic 
interpretatus  fum  facrificii  participes , nempe  eos  qui  facri- 
ficio  tarto  epulas  illas,  de  quibus  agitur , celebrarent.  Eo- 
dem prorfus  modo  ufurpatum  vocab.  infra  p.  149.  f. 

Uhkrat  i'  it  fturipu  rhhntiac.  PLATO  de  Republ.  lib.  a 
II.  pag.  1 14.  ed.  Maffey.  Ibid.  ihuiat.  ihkac  apud  Piat. 
Ibid.  Att)  hi.ya.tk  yt , oTa  f»  it  kypti t , innuar  a 
Tai.  Sic  cum  Platonis  libris  feritandum  ede,  deleta  ti 
particula  quae  poft  i^ipara  vulgo  inferebatur , refte 
monuit  Casaubonus  in  Animadv.  Dein  idem  Casaub. 
latam  hic  inftituit  difpurationem,  docens  quid  inter  «4*- 
pta  & {meet  interfit : nempe  i^tipara  appellata  Graecis 
efTe  coda  olera  aut  legumina  vel  alia  absque  came  : l^aubt  ve- 
ro, iufculum  in  quo  carnes  coxijfcnt.  Reliqua  eiusdem  dis- 
putationis,  nihil  admodum  huc  facientia,  veluti  quae  de 
{apa  htvKti  apud  Galenum  adnotavit  vir  doflus , conful- 
to  praetermitto.  Quae  in  eadem  difputatione  ad  emendan- 
dum aliquem  Clementis  Alex,  locum  (ex  Paedag.  lib.  U.) 
fpettant , ea  in  Notis  ad  eumdem  locum  retulit  Potterus 
pag.  17}.  Sub  finem  eclogae  e Platone  excerptae , olitn 
in  ed.  Ven.  & Baf.  deftderabantur  verba  it  lipnit  - - 
t et  fiiet , quae  e fuo  cod.  Epit.  adiicienda  monuit  Hoefch. 
& adiecit  Cafaub.  Ibi  igitur  it  fipirt  uyiSr  cum  eodem 
Hoefchelio  edidit  Cafaub.  At  non  modo  noder  ms.  A.  ve- 
rum etiam  ms.  Ef.  ptr'  uytttat  dabant,  ut  ed  apud  b 
Platonem  : eamdemque  feripturam  etiam  ex  codice  ms. 
Epit.  qui  Corfelii  fuerat  laudavit  Andr.  Schottus  Obferv. 
Human.  1. 6.  pag.  9.  num.  7. 

AD  C A P.  XV. 

'tipefoTot  • - it  T»  ittkn  7 St  'irrop.  HerODOT.  IX.  81. 
(cap.  8a.  ed.  Weffeling.  ) Nihil  variant  libri.  Quod  vi  c 
Kjhtviirra  habet  ed.  Caf.  pro  rk  mhivrbtrra , operarunt 
vitium  eft  ex  ed.  Baf.  propagatum.  Deinde  vero,  quod 
Ktt)  ik  vpetuiptta.  habebant  editi  omnes,  id  ex  vetuflis 
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membr.  derivatum  erat ; ubi  delenda  utique  fuit  coniun- 
fliva  panicula,  quam  rerie  ignorant  Hcrodocei  libri:  fed 
hi  7*  iya&c t habent.  ixirAa^orra  nthiurt u feti* 

p(it  Epitomator,  omiffis  mediis. 

d <f*ur)  U rirtt,  ko.)  ttrfpo.  2v0*fu'r»r  &c.  Repetitur  ea- 
dem hiiloriola  lib.  XII.  pag.  518.  e.  Mox,  raumtl»- 
70.  rerie  mss.  Perperam  tvrtimarltrT*  edd.  lbld.  In 
<ftiS irkit  confeqtit  ms.  Ep.  ei<firi mt  habet  ms.  A.  Con- 
tinuo deinde,  kvffiKuTtnoi  legere  antiquos  ait  Cafaubo- 
nus : nempe  fic  Epitome  Hoetcheliana ; at  noder  ms.  Ep, 
ktSpui tutoi  tenet  cum  cdd.  & ms.  A. 

• A D C A P.  XVI. 

e n«xifttvt>  <T’  i»  ri  Ttp)  r tu  «rapit  SmtpvtTi  Kaoi- 

Spov  »Tov Siivrtv  nnriSts , «puri,  pittLuidtt. 

n to.  ifienTtor  ir  TImOtok  hiytit.it  Pro iftis  omnibus, 
in  mi.  Ep.  nil  aliud  legitur,  niti  hoc , Kparirof  St  trtpi 
■nuToir  q>#afy : ftatimque  pergitur  ad  tertium  verfum  <r 
7<us  h(oya.iTt  > omiffis  duobus  prioribus.  Quod  htyti , 
pro  fJytm  etcpreffiim  ert  in  ed.  Cafaub.  id  temere  fic  in- 
vito editore  fu&um  : nec  fane  quidquam  ea  feripturi 
promovebatur.  In  hiyut  conlcnnnnt  editt.  vett.  & ms. 
A.  Et  verba  lupra  feripta  fic  citat  Casaubon.  in  Anim- 
adv.  quaft  etiam  in  ipfius  editione  a iytst  legeretur : mo- 
netque,  »Deeit  verbum  quteir  vel  Tra.pa.yK.  « At  non  con- 
veniebat «r apdyti ; quod  deinde  hiyttTa  pro  hiyut  po- 
flulaturum  erat.  Quare  verum  putavi  qur?):  pro  quo 
potuerat  etiam  ypofti  ponere  Athenaeus  : omnino  ve- 
ro adiefto  verbo  opus  erat,  quod  nonnift  per  librariorum 
incuriam  interciderat.  Nec  vero  ad  ea  fola , quae  proxime 
fequuntur , pertinebat  id  verbum : nam  non  modo  Crati- 
ni verfus  ex  Polemone  adfert  Athenaeas ; fed  quidquid 
toto  hoc  cap.  xvi.  continetur , id  omne  ex  Polemone  du- 
ftum  eft.  Quare  dein  fubiicit  Noder , Taura  pit  i ilsxi- 
piar.  pag.  139.  c.  initio  cap.  xvii.  Neque  turbare  nos  de- 
bet, quod,  cum  coepilfet  idem  Noder  oratione  infinita 
uti,  pxrnpionuofT*.  K paritor  - - hiynr , deinde  ipla  Pole- 
monis verba  in  refla  oratione  adponat , Ka)  Et/troAtr  &c. 
tum  AeiVror  J"  lori  &c.  Nam  centies  eadem  ratione  uren- 
tem videre  licet,  in  citandis  locis  au&orum,  e quibus 
fua  depromit. 

Arumadv.  Vol.  U . F £ 


45«  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  158. 

Eft  porro  ad  eumdem  hunc  locum  Animadverfio  Q-  < 
sauboni  haec:  nMiro  Tecmonis  compendio  ir  tu  rapa 
» HiroqtiiiTi  Karalpp  diftum , pro  it  rf  mtpi  ret/ma- 
» pk  Birofum  Kar&lpov.  Nam  hoc  vult:  Polemon  ineo 
n commentario  j quo  expofui'.  quid  fit  nataSpet  apud  Xenophon- 
ti lem,  ferihit  ( vel  profert  ) Cratinum  in  P lutis  fecijfe  mentio - 
» nem  tarum  epularum  quae  Lacedaemoni  celebrantur  6r  nevit 
n dicuntur.  Locus  Xenophontis  eft  in  Agefilai  encomio; 
«fpae.  530.  editionis  BafiL  1569.]  ubi  de  magni  ducis 
» frugalitate  loquens,  iitmai.ru  fi , ait,  it  ileutat.it  it 
v rotat  Sociate • UK0Vca.ru  fi,  it  im)  mt  lar  meo  xataSpeu 
n narret  iit  'hfivKKae.  Scias  autem , obfcurum  fuifle  ami- 
» quis  criticis  Xenophontis  hunc  locum : quando  Polemon 
» vocis  r.araipoo  interpretationem  integro  commentario 
»erat  per/ecutus.  DiverTas  fu  per  ea  didione  veterum  ten- 
« tentias  nos  quoque  obferva  vimus.  Nam  Athenaeus  pau- 
»lo  poft  [ pag.  139.fi]  ex  Didymo  grammatico  navadpet 
n interpretatut  Ku/iapurei  fcofjyov  uppia,  currum  Ligneum  for- 
•mica tum.  Homeri  interpretes  [Euftath.  ad  Iliadi  a',  pag. 

» 1475. med.]  nihil  aliud  fuifle  volunt,  nifi  quem  Home- 
»rus  nipwta  & omepnpivt  vocat , latini  veteres  ploxe- 
n mum , aut  potius  firpiculum : hoc  enim  e virili  materia 
«conflabat,  ut  & canathrum,ex  eorum  Tentemia  qui  tu- 
ny/ecL  & -fiaipet  expofuerunt.u  [eoque  etiam  cum  dupli- 
cata t litera  fcnbunt , ab  it  kuvui  derivantes.  ] » Hefychius 
» diverfas  opiniones  attigit : ideo  verba  illius  non  Tum 
n praetermittenda.  K avaipa-  [five  potius  Kanaipa-  quod 
» literarum  feries  ibi  defiderabat : ] icrpalbn  » aisara,  «»'• 
nypeara  'tyjroaa , <q>'  it  ero/e trivevctv  ai  rrap&itot , orat  iit 
»T>  rit  'tl.it ne  amittar-  imi  fi,  iviit  tefuKa  ixatput  i 
uyvmut.  Poftrema  verba  corrupta  iunt:  feribe,  stfuK* 
mpayihitput  ku)  ypvmut.  Plutarcbus:  [in  Vita  Agefilai , 
wpag.  606.  c.  ] KataSpa  fi  Kakeucit  lifuKa  ypvrxr  tfiht- 
mta  r.at  rpayeUatpur , it  ciV  Ktfii{eva  rkf  rnuifat  it  rate 

nmt/emate.  Sed  obfervanda  nobis  funt  praecedentia  eius- 
y>  dem  Tcriptoris  verba : Hat  ri  nataipe t q,na)r  i Hir oqur 
xteufir  n cipiveripet  iirat  ri it  iminv  Svyarpbf  ii  r ut  aK- 
n Am¥.  Narrat  Xenophon , canathrum  filiae  Agefilai  nihil  or- 
si natius  fuiffi  quam  aliarum.  In  Xenophontis  codicibus  vul- 
» gatis  de  cauatltro  filiae  Agefilai  ne  verbum-  quidem  ex- 
it tat  hodje:  verum  Tuperius  allata  difertiffiini  audoris 
» verba  ita,  nifi  fidlimur,  legit  Plutarchus  in  Tuis  codici- 
i ? 
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e»bus:  ixnirxret  fi,  it  i»)  voAimou  xtiiiptu  i 
»T»p«tuTeS  xccrin  iit  'huuKKctt.  Quia  funt  aliquot  eaedem 
nliterae  fimiles  in  xariSpov  & iiiydrup,  aliud  agens  libra- 
li rius  alteram  vocem  omifit.  u Haec  ille.  Mihi  emenda- 
tio ilia  tituli  libri  Polemonis  , ir  t<5  »»p  1 rev  ITffpk  S I- 
»Kf«m  Ka.ta.6pov,  tam  cena  vifa  erat,  ut  in  contextum 
recipere  non  dubitarem.  Qui  aliorum  commentariorum 
titulos  eiusdem  Polemonis  Grammatici  cOnfideraverit,  qui 
magno  numero  parti m ab  aliis,  fed  praefertim  ab  ipfo 
Athenaeo  nodro  pallim  commemorantur;  is  non  dubi> 
taverit,  i dant  fuiife  huius  libelli  infcriptionem:  cui  de- 
curtandae 1 alterandaeque  quid  occafioncm  dederit  libra- 
riis, in  aprico  elt;  praefertim  fi  perftmilia  inter  fe  feri- 
pturae  compendia  cogites,  quibus  praepofitiones  ri p)  & 
TxpU  in  manuferiptis  libris  Irequenter  folent  efferri.  De 
patria  Polemonis  admodum  didentium  inter  fe  anciores, 

Suorum  fententias  recenfuit  Voffius  lib.  I.  de  Hidoric. 

iraec  cap.  18.  pag.  119.  «Spartanum  aurem  fuiffe,  vel 
t> Sparta  oriundum,  colligi  poffe  cenfult  Casaubonus ex 
neo,  qliod  ait  ipfe  Polemo  paulo  poli,  1 ia-yjiveit  «v  pix 
vror  Toi.r  t*  Tnr  » ^ p n r ipixtovuitove.  u 

Ex  Cratini  verfibus  trochaicis,  duos  poderiores  al- 
teri perfonae  tribuit  Dalecampius.  Equidem  initio  (latue- 
ram, alterius  perfonae  partes  incipere  a voce  ncLkSt,  (ex- 
tremo vf.  *.)  quae  idem  valeat  ac  kxk at  Ktytit , ita  efl. 
Sed  reflius  adverbium  illud  cum  verbo  StivSittia  iun- 
£lum  ftnemus ; & commode  quatuor  verfus  ad  unius 
perfonae  partes  referentur:  cui  rationi  non  obdat,  quod 
in  duobus  poderioribus  verfibus  oratio  re&a  fit,  in  prio- 
ribus obliqua.  De  Copide,  quam  vocabant  Lacedaemonii, 
confer  Meurfium , Mifcellaneor.  Laconic.  lib.  I.  cap.  xi. 
ubi  & nonnihil  de  Aedo  feu  'AixAfi.  De  Lefchis  confu- 
lendus  idem  lib.  IV.  cap.  16. 

f AfiVm  <T'  irrir  itiut  &c.  Haec  funt,  ut  modo  dixi, 
Polemonis  verba , quae  usque  ad  finem  huius  capitis  con- 
tinuantur. Mox,  de  feriprura  vocabuli  «ixAar  vel 
«1  * a 0 r vide  quae  pod  Eudatitium  commode  disputavit 
H.  Stiphanus  in  Indice  Thefauri , hac  voce.  Idorum , 
quae  h.  I.  in  opere  pleniore  leguntur,  nihil  fere  habet 
Epitome ; in  qua  pod  Cratini  verba  continuo  haec  fe- 
quuntur:  *Oti  r «rit  fapri  irri  treepk.  \aetfaiuerieit , ii 
'i  ii/tunr  xlyxt , «i\A«  S’  tifit  itpiTor.  Deinde  vero,  ubi 
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de  accio  rurfus  agitur,  fic  divifis  vocalibus  aiihov  rt-Qc 
in  noftro  quidem  cod.  Ep.  fcribiiur. 

Quod  ait , Sifia.ii  tSv  evnbtTt »r  &c.  intercidit  haud  a 
dubie  coniun&iva  particula  : nam  manifefte  haec  referun- 
tur ad  illa , paulo  ante,  aa)  t5v  uptu v Stfiait  &c.  Quae 
hinc  fequuntur  verba,  rpaynputTa,  eu  ai.  r > - - 

yhapiut , eadem  iam  citaverat  Noller  11.  56. a.  quo  loto 
obfervationem  noftram  effugerat  menda , corrigenda  et 
hoc  loco  in  quo  nunc  verfamur.  Pro  evita,  ra  £»j >i  , 
quod  confentientibus  libris  legitur IL  56. a.  ev ait  r»  £11- 
pa  fcriptum  oportebat. 

’Er  t?  orht.11  Ktorifae  ayovei &c.  Huic  repugna- 
re utique  videtur  id  quod  mox  fequitur,  lu/ai^tuei  yap 
. • tir  iyphv.  Idiplum  fortafle  Epitomatorem  commo- 
verat, ut  eit  ayopkr  pro  ii(  atypi  v fcriberet.  At  Cieres 
fanum  & Tiafus  fons  five  rivus,  non  in  urbe  erant,  fed 
in  agro,  ut  docet  Paufanias  III.  18.  pag.  254.  Quare  ifta 
iv  r*  iriKsi , deleta  /1  particula , fuperioribus  iungenda 
fufpicatus  fum : nec  enim  fatisfecit  Meurfius , quem  vide 
1.  c.  & in  Graecia  Feriata,  fub  nomine  TiluriSiet. 

orphe  rhr  Kopvla.ht.iar  ratou/xirer  'hpitfj.it  &c.  Te- b 
nui  editam  fcripturam.  In  utroque  quidem  codice  noftro 
Kopvtahiar  eft:  quod  & ipfum  teneri  poterat.  — n Co- 
ti rythallia  Diana  Spartae  culta  lefto  die  Tithenidiorum , 
»ea  eft  quae  in  aliis  Graeciae  urbibus  dicebatur  Kovpt- 
uTpiqiar.  Dubitati  enim  non  poteft,  fic  didlam  quod  fa- 
>»  ceret  rovs  uipout  Ssahttir.  Alii  tamen  peculiare  numen 
» ea  voce  figniiicari  putant.  Fanum  huius  Deae  fuit , te- 
»fte  Athenaeo,  orapa  r» r a ty»uimr  Tiaeeor.  Lego 
»>  T t a e e a v,  ac  verto , prope  Tiajfam  fontem  : nam  de  flu- 
11  vio  dixifiet  rhr,  non  rw.  Hefychius:  Ttaaaa , xpurnir 
n \uKtfaifsoria-  ririe  Si  iroiap.hr.  Paufanias  [ 1.  c.  ] ait  flu- 
uvium.u  Casaub.  — Mox,  ophayopieKovc  habent  (ex- 
cepta Bafileenfi ) editiones  omnes  cum  ms.  A.  refte , ut  ex 
pag.  140.  b.  adparet.  Perperam  ophpayoptjxovf  ed.  Baf.  & 
fic  etiam  nofter  ms.  Ep. 

To  /1  iixAor  VTi  ptt  rw  akhar  Aapitoiy  xahe Tras  Sei- 
onor.  Verbum  Kat.oup.iror,  quoid  poft  amhtr  h.  I. 
infertum  legebatur  in  editis,  ignorant  noftri  codices  mssri : 
quare  delere  non  dubitavi.  Caeterum  difficultate  non  ca- 
ret hic  locus : quem  cum  Dalecampius  latine  fic  ex- 
prcftilfet : Quod  Aedon  Lacedaemonii , reliqui  Dores  70  fit- 
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I»  met  ,'tdefl,  coenam , vocatam  : adnotavit  dein  CaSAUBO- 
kus  : » Ifta  verba , interpretibus  non  refte  accepta , fic 
» verri  debent : At  illud  quod  dicitur  ululet , aliis  quidem 
r>  Doribus  fiqnificai  idem  ac  Siimet,  cotna.  Putavit  Polemon, 
mi  alui et  aliud  Spartae,  aliud  apud  caeteros  Doras  fi- 
»gnificare. « — Rationem  fuae  illius  interpretationis  ca- 
pite fequenri  (nempe  ad  pag.  140. c.)  fe  adlaturum  pro- 
metur Cafaubonus.  F.adem  Athenaei  five  Polemonis  ver- 
ba, de  quibus  quaerimus  , Epitomator  fic  acceperat:  *Ori 
uiuiet  veri  vur  Auftiat  uoitnui  vi  t timet : id  eft,  Cot- 
tiam (ri  Siimet)  a Doribus  vocari  uiulor.  At  id  fi  dixif- 
iet  Polemon , omnes  Grammaticos  habiturus  erat  confen- 
tientes,  neque  certe  cenfuram  illam  Didymi  incurrere 
potuiflet,  quae  pag.  140.  c.  his  verbis  legitur : 'Eti  qwrl» 
0 riolipur,  xai  vi  f timor  veri  rnr  Auutfui/joriur  uiulor 
vptauyoprjtaiui , erupuerltiaiut  koeurveet  Aeipiieet  olivert 
auri  uaiovr ren.  Quae  verba  quo  pa£fo  cum  illis , de  qui- 
bus modo  quaerebamus , conciliari  poflint , non  video. 
Nec  enim  fatis  eft,  quod  ibi  a Casaubono  adnotatur: 
» Dixit  Polemo,  ululor  aliud  Spartanis  fignificare,  aliud 
»caeteris  dorice  loquentibus:  his  ululor  valere  idem  ac 
vf  timor,  cocna  vel  convivium;  Lacedaemoniis  ita  adpel- 
nlari  apophoreta  de  quibus  diximus,  [vide  mox  ad  illa 
n verba , lit.  c.  ferta  fumor  vi  uuloO/ittor  ululor  tioytpov- 
vai.  3 Errare  Polemonem  ait  Didymus  : erupuerittatesc  , 
ninquiens,  uerurretr  Atrpieon  olivo K uvvi  uuiotttvat:  ver- 
n te , cum  omnis  Dores  JimUiter  comam  appellent  ululor. « — 
Dubium  nullum  eft , quin  Didymi  verita , quae  adpofui- 
rous , ad  ifta  Polemonis  referantur , in  quibus  hic  haere- 
mus. Nec  vero  in  eisdem  Didymi  verbis  eo  nomine  re- 
prehenditur Polemon,  quod  is  «IxA*  a Lacedaemoniis 
dida  e fle  ftatuerit  ea , quae  pojl  coenam  adponebantur. 
Ad  eam  enim  reprehenfionem  deinde  demum  progreditur 
Didymus,  cum  ait:  (pag.  140.  c.  d. ) uiulor  f’  m l fy ov- 
at r oi  Auree ttc  Tnr  fj.nu  vi  ftimtt  poiput  &c.  quae  verba 
referuntur  ad  ifta  Polemonis , quae  mox  pag.  1 39.  c.  le- 
guntur , f:t  fi  r » huutfuifjoti  rtit  tiateitts  &c.  Quare 
fupereft,  ut  ftatuamus,  turbatum  efTe  hoc  loco,  in  quo 
verfamur , nefeio  quid  in  Polemonis  verbis , ac  nonnihil 
etiam  fortafle  interddifie.  Sufpicari  licebat , locutum  ef- 
fe  fortafle  Polemonem  de  duplici  nominis  forma , aliis  «m* 
uti  t vel  ctTxrsr,  diis  uuo.01  vel  ulr.io»  dicentibus;  quorum 
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alterum  apud  Lacedaemonios,  alterum  apud  alios  Dores  b 
in  ufu  fuiffe  dixerit  ille  Grammaticus.  Sane  quum  ab  ali» 
Grammaticis  ( Suida  & Etymologo  ) nonnifi  alteram  for- 
mam cuxtot  vel  «Txror  adnotatam  videamus,  ab  aliis  ve- 
ro urramque ; ( vide  Hefych.  in  Alxror , Al*A»f  , ’Ar<*i- 
kam*,  & Euftath.  adlliad.  a.  pag.  1191 , 47.  tum  adOd. 
H'.  pag.  478,  14  fqq.)  mirum  videri  pofiit,  alteram  iftam 
*u*ror  vel  «Txw,  quae  praefertim  paulo  magis  etiam  fre- 

2uentata  fuiffe  videtur , prorfus  filentio  praeteritam  fuif- 
: a Notlro.  Caeterum  cum  hoc  loco  confer  XIV.  646.  d.  e. 
‘E»/^*pjK«r  your  «»  ‘EatI/i.  Lib.  VI.  pag.  133.  f.  du- 
plici titulo  citatur  illa  fabula , 'EatWi  ii  riAovT».  In  verbis 
Epicharmi  ( quae  defunt  Epit.  ) nil  variam  libri,  nifi 
quod  poft  iuihirt  yap  t 0 1 , quod  habent  edd.  cum  ms. 
A.  temere  omifTum  eft  pronomen  vir  in  ed.  Caf.  3.  tu 
pro  t»«,  & ii^it  pro  correxi,  monente  Ca- 

sa u bono  in  Animadv.  ubi  hanc  verfionem  adiecit:  Fo- 
eavit  tt  aliquis  cupidt  ad  con  i-ivium  : tu  cupiit  eripuifii  H fu- 
ga. tu  Dores  non  modo  in  primo  cafu  ufurpant  pro  ri/, 
(ed  8t  in  quarto  pro  ai.  Vide  Maittaire  de  Dial.  p.  193. 

«v  (itputKKtp.  >1  Eadem  fabula  fub  finem  libri  [IV.  183.  c 
» c.  ] rirpiixor  uno  a dicitur  : fortaffe  flipiAaor  verum 
niftius  dramatis  nomen.  Id  erat  ufitatum  viri  nomen  in 
» Sicilia,  ut  fcimus  ex  hiAoria  Phalaridis.  Sed  & onpi* a- 
»A»r  Graecum  vocabulum  eA , de  eo  qui  caneris  praejiat, 

» aut  vult  videri  praeftare. « Casaub.  — Utrobique  ru- 
pieUKa  duplici  A li teri  praeferunt  vetuAae  membranae. 

ptnk  S terror  ri  nM.Ko-jp.net  iuttKor  tirt pipevctt.  Com- 
modum foret  ptiTet  t>  tuarior,  quod  voluerat  Casaub. 
fed  & fme  magno  incommodo  ( ut  quidem  mihi  vifum 
erat  ) abeffc  poteA  articulus,  quem  ignorant  libri.  — • 
«Nunc  dicamus  [ ait  idem  Casaub.  ] quid  Lacedaemo* 
»ne  vox  ahtKot  fignificaverit  ex  fementia  Polemonis. 

» ExiAimavit  Polemo,  appellafTe  Lacedaemonios  aeclum, 

» apophoreta  quae  dabantur  convivis  qui  phiditia  agita* 

» verant,  u — Eo  nomine  Grammaticum  hunc  paulo  poft 
reprehendit-Didymus  pag.  140.  c.  d.  (Confer  paulo  ante 
ruitata  ad  pag.  139.  b.  ) Apophoreta' quae  fint,  quae  dicit 
Cafaubonus,  fi  cui  minus  notum  vocabulum,  docebunt 
non  Graeca  Lexica,  fed  Latina.  Graecd  imy^cpnyrp.a.ia  di- 
xit Didymus  loco  modo  citato. 
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Tlfbt  Sr  itTihiym 1 Aitvpet  i ypipparttit.  » Prolixus 
» admodum  defcribitur  ex  Didymi  fcriptis  locus  f conti- 
» nuatur  enim  per  aliquot  paginas,  usque  ad  haec  verba, 
nllsfl/i  tcvtuv  qi«i/iTi«t  lu-rmv  AiKa.iApy^c  [p.  141. a.} 
t>  aut  etiam  fortafle  ad  irta  , AnfiHrpior  t'  0 C P- 

r,  14». e.]  — Falfus  eft  iudieii  dubio  procul  Dalecam- 
„ pius , cum  putaret  defmere  Didymum  loqui  in  iftis  , 
»[pag.  139.  f.  } ihhk  ttreirius  rvpHeLiitr  rit  nrbtit  nrfit 
n T»f  3s«tt.«  Casaubonus.  • 

Hi&hiohiteer.  » Quod  fcribit  aufior,  Didymum  hunc  edi, 
n tis  ntMMD  lihris  Bt^hiehilitr , oblivionem  librorum, 
n [ five  oblivifcenlem  librorum  ] ejft  cognominatum , quod  fuo- 
»rum  fcriptorum  faepe  non  meminiffet:  de  numero  Jibro- 
v rum  confentk  Suidas,  cognomen  vero  aliud  ei  tribuit  r 
n Xohnirrtptr  enim  fuHTe  diflum , ut  (i  latine  dicas , Ac- 
n novcntrum  vel  Ainocordum ; quod  indefatigabili  diligentia 
»in  ftndiis  uteretur.  Non  dubito  allufilTe  auftores  huius 
» appellationis  ad  Homericum  hemiflichium , yihtettt  <T» 
»fcct  Srtp  «tu».  Ego  Origenem  potius  Ckalcenterum  ap- 
»pellaverim,  cuius  incredibilis  adidukas  & vigiliae  fex 
» millia  librorum  pepererant. u Idem.  — » Lego  0*0  aio* 

» A A I a r , librorum  faflonm.  Sed  meft  aliquid  rerernebi 
nin  ipfa  vocabuli  formatione,  (ut  in  Gallorum  locutione, 
n faifeur  de  livres)  alludente  ad  x»p  enrhiitt  , quafi  diceret  ,• 
n tam  facile  Ubrot  edentem , quafi  pupas  fingeret,  u Coxati 
— Nolim  folicitari  vulgatam  fcripturam  , quam  uterque 
nofter  codex  tuetur.  Idem  cognomen  huius  polygraph» 
haud  obfcurerefpexilEe  Quintilianus  videtur,  mftit.Orat. 
L 8.  Pleni  funt,  inquit,  eiusmodi  impedimentis  Grammatico* 
rum  commentarii,  vix  ipsis y qui  composu  erant , sa* 
tis  noti,  Nam  Didymo  quoque,  quo  nemo  plura  fcripfit, 
accidijfe  compertum  eU  , ut , cum  hifloriae  cuidam  ut  vanae  re* 

■ pugnarer , ipfiut  proferretur  Uber,  qui  eam  continebat, 
d riaM/KpATnt  er  rent  \*iutuuit  irrepti.  tlthwepirut  <p  1* 
ri  r it  reit  &c.  ms.  A.  qui  tamen  fimul  & prius  <p*si 
ri/t  tenet  & dein  irrepet.  lbid.  iht.ee  rbppLa.ro,  Haud 
fere  dubito  , qum  turi  ( vel  »v  <P  ) ihhet  ncippo.  ree 
fcripferit  auflor  : neque  aliud  pfilorium  opus. 
e i <p'  i nr  nr  u y x r x 0 cpetfJL  i r 1 e.  Sic/iM.  Ep.  quod  verum 
iu dicavi.  Et-  i 'intrttt  quidem  , pro  i<p'  enrnreei,  haud 
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dubie  defiderabarur.  Tum» vero  ferri  quidem  tuir| u». 
pirur  poterat:  fed  magis  erat  probabile,  ex  duobus  li- 
brariis illum  erralTe , qui  terminationem  participii  fimilem 
feciffet  fubftamivo  proxime  praecedenti,  quam  hunc,  ex 
cuius  fcripturi  vox,  de  qua  agitur,  ad  fuperiora  legiti- 
me referebatur. 

. M na.va.iim»,  Ka.fJLO.pur  op  ^uKiretr  apparat.  Perpe- f 
ram  ante  Cafaub.  Kapaptp  rut  editum  erat , quod  ab  illo 
correQum  eft,  confentientibus  msstis.  Conf.  fupra,  adp. 
»38.  c.  notata.  — «Currus  teflos  vocat  Didymus  **//*- 
« furtiie ,.  ut  Strabo  naves  teSas  vocatas  ait  xapapac : 
[Strabo  lib.  XI.  pag.  4^5.  d.  ubi  vide  Cafauboni  Notas. 3 
« T acitus , tameras.  Quin  ifta  quoque  teQa  vehicula  Grae- 
»ci  rapapac  nuncuparunt.  Pollux  lib.  X.  cap.  12.  [fed. 
»5».  3 t*  /»  Ka.7a.TTty a.  Ka)  myaork  oyipara  ko)  *a- 
npapai-  oi'ru  yop  uropaair  'KpoStntc.  [Herodot.  I.  199.] 

» - - Canathrii  Spartanarum  virginum  refpondent  Roma- 
nnorum  carpenta  & pilenta , quibus  ad  Deorum  aedes  foe- 
ti minae  vehebantur:  item  plebeiae  arcerae  & capfi ; de 
«quibus  Nonius,  Ifidorus,  alii. u Casaub. 

ai  J"  i<p'  kfs.ty.Kaic  apparat  i^tuyuiv&r  nroprvjevoir. 
«Appellat,  opinor,  ap.iy.Kat  kpparur  i^tvyuftut , currus 
»eo  modo  & ornatu  iunSos,  quo  iungi  1'olent  in  ludis 
*> circenfibus.  AUat  virginee,  inquit,  pompae  interfusu  teSis 
r>  pilentis  , aliae  curribus  deferuntur  agonijlicis.  u Idem.  — At 
illa  quidem  fententia  Graecis  in  verbis  non  continetur, 
quae  ita , ut  vulgo  leguntur,  hoc  fonant : aliae  vero  pom- 
pam ita  agunt  ut  curribus  iunflis  inter  fe  contendant.  Nefcio 
an  tali  quodam  modo  feriptum  olim  fuerit,  ai  /’  ir’ 

'A  p b * A a c (vel  it  'hpuKKac')  if  kpfsarut  i{tvyptren 
mprtiavett. 

n et'  at  juti/’  eirapat  8tc.  n Edita  feriptaque  ledio  fic  a 
«habet : nirr’  ir  [ fic  quidem  in  ed.  Ven.  & Baf.  Sed  in 
«ipfius  Cafauboni  edit,  eft  tot’  at , & fic  in  ms.  A.  In 
« Epii,  tota  deeft  ecloga.  ] xonletusopai  irupiKKaior  , [ xe- 
n t»/’  oitiaepo.i  ir  ipsiKKai»  ms.  A.)  rapayyihKan  flapaxtt 
»t oaao(  ei  sapra  neu  Sedipaoroi  [ immo  iuSipettrei  edd. 
«omnes  & ms.  A.  3 p a*a  afett.  [ ai  ut  ms.  A.  3 Tot  men- 
» dis  haec  deformantur,  ut  temeritatis  potius  notam  rc- 
n formidare  debeam,  quod  ea  reftituere  aggrediar,  quam 
«veniam  defpcrare,  fi  parum  quod  volui  praeftitero.  Sic 
«autem  fciibo:  'Oronti  sorti  a titapai  ir  'AuusKaior 
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1 nitpttr , ortp  iyyixxovn  fiopoxett  ercXXe)  f xtt)  lifTtt  **) 
n{apj6f  uoxo  oJits.  Hoc  efl : Quando  ttptda  ftram  ad  fa- 
norum Amy elatum  : quod  iam  dtnunciant  hara  ce  i multi , 6> 
» panes , 6r  iufculum  fuave  admodum.  Moris  erat , copidas 

• celebrare  in  Amyclaeo  templo : eo  igitur  conveniebant, 
»&  tam  facrificii  quam  convivii  apparatum  deferebant. 
» EpHycus  hoc  vocat  irrIAr  eitstr  sit  'A/avx. xeiitr  itpir. 

• Non  potuimus  aliud  excogitare,  quod  huic  loco  magis 
» conveniret.  Eleganter  vero  ait  poeta  , haraces  , qui  tota 
» Lacedaemone  parari  incipiebant , dare  Jignificationem  im- 

*»  minentis  fefti:  [ Dorice  iyyixxtm  vel  7upayyixxetTi 
«didum  fuerit,  pro  7opayytxxouai.  ] ut  fi  quis  hodie  di* 
neat,  liba  & id  genus  alia,  quae  pridie  Ofchophoriorum 
nfive  Ramalium  noftrorum  ftudiofe  confici  folent,  indi— 
ncia  e (Te  inflantis  eius  folemnitatis.  Apud  Strabonem  & 
nPaufaniam  Keeietyyixxtir  7»r  topnrir  dicuntur,  qui  de  mo* 
n re  ftfla  indicebant.  Pro  jH.fKtx.se , Dalecampius  emendat 
quoniam  fequitur,  t curo  ykp  a(ii  p * k • t 
n /«Muti,  euyj  r i Xv7at.  Nos  e contrario,  poflerio- 
nrem  feriptutam  emendandam  ex  illa  priore  affirmamus : 
nita  enim  abflergendae  maculae  illorum  verborum:  tou- 
»to  ykp  si  pipante  [ fic,  quemadmodum  edidit  Ca- 
» faubonus , habet  ms.  A.  ] su^l  mirit,  at  epitrt 
n Auxicppav  ii  ri  crpoepvpiuttTx  rar  fja{at , at  'EpttTcTfii- 
nr»r.  Vocis  huius  [ frhpiti;  vel  Hipa^,  de  qua  iam  non- 
n nihil  didum  ad  III.  1 14.  f.  Animadv.  T.  II.  p.  302  fq.  ] 
n varias  interpretationes  doSorum  hominum  recitant  & 
n Hefychius  & qui  Etymologicum  magnum  compofuit : 
nfed  praecipuarum  expofmonum  audlores  ex  Athenaeo, 
»aut  potius  ex  Didymo,  novimus.  Hefychii  verba,  in 
n vulgatis  libris  corruptiffima  , ita  feribe  : Bapeuit , rk 
ntrpfpvpifxena.  T»f  putant.  ‘Atti*»)  /1,  (ivpaxat.  Inxei 
»/i  lut)  ToXV7tit.  Mox  iterum:  Bipa^-  itpxi ; rrapk  Ai/Sv- 
» si • xal  tpvpafja  rrpoyyvxn  aep’  es  ai  fjd^ai  y exerrat , xa) 
n ipiat  70X070.1.  Ex  his  verbis  difeimus,  quid  appellaverit 
si  vpeefvpiftaTa,  fja.{at  Eratoflhenes : untvcrfam  nimirum 
n maffam , quae  in  maSra  fubaUa  efl  , priusquam  in  plurts 
n maqas  dividatur.  De  tolypis  mazis  libro  priore  diximus 
ncapite  XXIX.  [ad  III,  114.  f.  Animadv.  T.  II.  p.  303.] 
n Sed  notanda  vox  ipiat  in  Hefychii  gloffa.  Offendit  enim, 
«Lycophronem,  cum  (stipaient  exponeret  roxiivut,  noni 
«fotum  de  maris  tolypis  cogitafTe , verum  etiam  de  lana • 
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nrumglomis.  l^deamus  ad  Epilycum.  Eft  vero  caete- * 
«rorum  verboru memendatio  plane  infignis;  nl  Lprti 
ntut)  ukha.  klbt , ex  iftis,  xdLtrru  kcl)  Suftp.*- 

»«r«  [immo,  ut  dixi,  luti/sorroi  habebant  libri  omnes] 

» (iknt  iiiit : in  quibus  etfi  certa  latent  verae  fcripru- 
«rae  veftigia , veritatem  tamen  ex  illo  puteo  Democriteo 
ninftq*  8 1 extrahere  prope  erat  nefas,  nifi  poetae  lo- 
ti cum  fuis  verbis  exprefltffet  Didymus,  in  continenti  fub- 
«iiciens:  Lt*.ppif»i  ii  rw  rtoxitt  vapct- 

mibtritu.  ( Tovro  ykp  ai  Pipat*."  tnKovrit,  oty)  lokirxoie, 

11  rat  <pnn  A vntypar  B t«  vpoq>up*t/eT*  tu»  , »r 

n'FMtToa-fifrnt. ) **)  iprovc  It  xtu  {aptii  ritu  x*4it turpti- 
» »»»  •xtpmSc.  Id  eft : Qutbuj  verbis  difertt  fignificat  Epily-  x 
«ow,  in  copidibus  fotas  apponi  maqas  : ( nam  ijlud  vox  |Si- 
n paxir  fgnificat : non  Unarum  glomos  , ut  ait  Lycophron  ; 
y>  aut  primam  majfam  magarum , ut  Eratoflhtnts  : ) 6r  panes, 
n ac  ius  quoddam  exquifitae  fuavitatis.  Ira  concipimus  Di* 
«dymi  verba , in  edita  leQione  peflime  affeQa,  & propter 
«orni flas  paretuhefeos  notas,  & propter  mendas  de qui- 
«bus  iam  diximus.  Poftrema  Ditfymi  luce  meridiana  da* 
«rius  probant,  non  aliter  fuifle  concipiendam  Epilyci 
«fententiam , quam  uti  eft  a nobi*  fafium.  Omnes  mero- 
«branae  hic  nos  deftituunt : nifi  quod  ktbc  feriptum  in 
«illis  [quod  etiam  eft  in  noftris]  offendimus;  quae  vera 
«feriptura,  ut  probavimus.  <•  Casaubonus. 

'Amm  /un»  ovi'  opt  <ty  oplrnti  Kiyerrui,  S<  ^»ri»  »b 
Ttohipov , »1  yuKotitini  yoipot’  Akk'  bpb pay  opir kq i , irst 
&c.  In  editt.  vett.  fic  legebatur,  'hr-hk  ptit  ovi’  bpSpayo- 
ploxoi , itc ) 6t c.  omiffis  decem  verbis , quae  ex  Epitome 
fupplenda  monuit  Hoefchelius,  & in  contextum  recepit 
Cafaub.  Eadem  vero  verba  & nofter  ms.  Ep.  & ms.  A. 
refle  exhibent.  Refenmtur  autem  haec  Didymi  verba  ad 
illa  Polemonis , quae  pag.  1 39.  b.  legebantur.  Quod  de 
feribendo  illo  nomine  per  literam  caninam  praecipit  Di- 
dymus, id  etiam  apud  Plinium  obfervatur,  qui  porcum  p'f 
fetm,  quem  rrorkftio»  yoipor  Athenaeus  vocat,  VUI.  331. 
e.  apud  Lacedaemonios  orthragorifeum  vocari  feribit  , lib. 
XXII.  x,  9.  Sed  & absque  p Utera  apud  Hefych.  vulgo  fic 
feribitur,  'OpbaybpiKoc  (perperam  ornifla  quoque  <r  literi  ) 
oyoipior  /jjnpi ».—  nCaeterum  [fic  ad  hunc  locum  Casauv 
» bonus]  neque  Polemon , neque  Didymus , vocem  Laco- 
«nicam  Laconice  extulerunt : nam  Lacones  dicebant  aliter. 
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b «Hefychius : Btpiayepirma , xoipua  Kpia.  x«l  ptiapt)  x*** 
»fai,  ficpietuti  Aiuaver : ubi  vides,  illud  p , pro  quo  pu- 
»gnat  Didymus,  non  habere  locum,  u — Alia  vocum  ex- 
empla, in  quibus  Lacone*  vocali,  a qua  vulgo  incipit 
vox,  literam  .S  praeponebant,  adnotavit  Maittaire de Dia- 
le<3.  p.  162. 

<ir  n c f ra.it  t irrvpti.  Perperam  urnp  2 <ii  t Irrupti 
edd.  Adnotavit  autem  Casaub.  » Legi  in  codice  Biblio- 
» thecae  Palatinae,  ut  Utpraitt  Irr.  Is  eft  feriptor,  qui 
» mox  [ alio  modo  corrupto  nomine , hac  pag.  Iit.  e.  J 
»n,,«r«ir  nominatur.  Prius  feribebam,  iistrep  'S.^tupe 
nisr,  nam  etiam  Sphaeri  laudamur  libri  non  multo  poft 
»[pag.  141.  c.  J eiusdem  & argumenti  & tituli. « — De- 
Aderantur  ifta  tn  Epit.  Sed  ms.  A.  licet  paulo  poft  ( quod 
fciam  ) mendofum  ntpsiiir  teneat , tamen  hoc  loco  iftud 
Uvpaaiet  re£te  tuetur;  quod  & ipfum  fatis  mnnifcfte 
in  editorum  feriptura  inerat.  Eft  autem  Persaeus  hic 
(ut  perfpefle  Ionsius  docuit  lib. I.  de Scriptorib.  Hiftor. 
Philofoph.  cap.  2.  pag.  11. ) non  diverfus  ab  illo  Cittieo, 
Zenonis  Stoici  olim  tamulo , dein  difcipulo  , de  quo  infra 
p.  161.  verba  facit  Athenaeus,  rurfusque  lib.  Xllt.  p.  607. 
a.  & e.  Nam  eiusdem  Perfaei  librum  exftitiffe , cui  titulus 
ncAiTim  Aattarixn,  diferte  teftatur  Diogenes  Laerr.  VII. 
36.  Quare  ex  Hifloricorum,  & omnino  e Scriptorum  Grae- 
corum albo  & Satus  delendus  , & Ptrftus,  quos  in  nume- 
ro Graecorum  Hiftorkorum  incertae  aetatis  recenfuit  Vof- 
fius  lib.  III.  de  Hiftor.  Graec.  pag.  399  & pag.  41,0. 

C Quae  fequuntur  verba  , 'Et/  fiurh  i UoAi/suv  &c.  de 
eis  paulo  fuperius  diximus  ad  pag.  139.  b.  Nempe  haec 
ex  Polemone  retulit  Didymus,  refutandi  illius  cauda. 

Alcmanis  verba  fic  edita  legebantur  in  ed.  Cafaub. 
Xirtn» , ( led  xii  rfiTxi  ed.  Ven.  & Baf.  totiriTeti  ms.  A. ) 
fii/Aat,  fp vastet  sifi  Ta.it  svveuKKtia.it.  Ad  quae  ifta  ad- 
notavit CASAU BONUS  : n Lego,  xVrl  ri  r’  ivfpti*  9«l- 
*•  Tat , *W)  rkt  svvaiKKiiat.  Emendationis  noftrae  non 
hobfcura  veftigia  in  feripta  leftione.  Quae  poftea  voca- 
» ta  funt  Spartae  phiditia , prius  dicebantur  Suffii* , ut  in 
« Politicis  feribit  Philofophus.  [ Ariftot.  Politic.  lib.  II.  cap. 
»8.  (ai.  10.  ) T.  II.  pag.  332.  ed.  Duval.  ubi  quidem 
» de} pia.  vulgo  feribitur.  J rvvautKtiat  Didymus  ipfe  irt— 
wterpretatur'  tvvftirrvui.  Sic  quem  alii  Graeci  vocant 
nkiwxtot,  Lacedaemonii  itatKKtiev , ut  indicio  eft  He- 


46 o ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  t4a 

«fychius. « — At, ‘fi  in  emendandis  veterum  Au&orum  c 
locis  tam  longe,  quam  a Cafaubono  hic  faftum,  rece- 
dere a librorum  fcriptura  licet,  non  erit  porro  quod  de 
perfanandis  vel  graviflJmis  quibusque  vulneribus  defpe- 
remus.  Mihi  equidem  non  licere  putavi  tam  ede  audaci : 
nec  vero  melius  aliquid  quod  in  medium  adfcrretn  habui. 
Illud  quidem  fatis  pcrfpicuum  vifum  erat , xnrncu  juvaci, 
quod  habent  membranae , nil  aliud  nift  kM  ( i.  e.  *< il 
•vi , conf.  Koen  ad  Corinth.  de  Dialeft.  pag.  88. ) tS  pv- 
*(f.  valere,  ex  more  earnmdem  veniliarum  membrana- 
rum , in  quibus  conftanter  iota  ad  latus  ponitur , non 
fubfcribitur : fed,  mola  quid  huc  faciat,  non  dixerim. 
Cogitaveram  t 5.  u o i p j. , ad  capiendam  portionem , perm  u- 
tatis  librariorum  folenni  errore  vocalibus  v & n , & la- 
biali litera  ex  haud  infrequenti  Laconum  more  pro  ca- 
nina pofita:  at  id  quidem  hariolari  erat,  non  emendare; 
quamquam  ipfo  vocabulo  peip?  paulo  poli  in  eadem  re 
uritur  auflor.  Porro , in  lubens  fatear  latere  vi. 

deri  verbum  $ o i t i : fed  quid  de  Spu  fyllaba,  quae  prae- 
cedit, facerem,  nihil  prorfus  occurrebat.  Quod  T«uir 
cvva.i*KtidLi{  in  rir  rutunAticic  mutatum  voluit  Cafau- 
bonus : mihi  non  prorfus  infolens  videbatur  pracpofitio- 
nis  •■ari  cum  dativo  cafu  in  tali  di&ione,  qualis  eft  haec 
de  qua  quaerimus , conftru&io : cui  non  modo  par  erat 
illa  quae  hic  praecedit,  M rp  /uvas,  verum  etiam  fimil- 
lima  illa  in  loquendi  formulis  fatis  obviis;  verbi  cauda, 
irri  nvrrrycrif.  iljiiri,  apud  Noftrum  I.  14.  c.  aut  M £«. 
v«V  KttbsacLf , II.  58.  c.  Sin  omnino  quartum  cafum  necef- 
' fario  poftularet  hic  locus , poffes  cum  Koenio  ad  Corinth. 
pag.  94  fq.  ftatuere,  ex  Dorum  Aeolumque  dialefto 
ffvrcuKMia.it  idem  ac  tkr  tvr tuo  tlac  valere : qua  tamen 
ratio.ne  non  admodum  nitar  equidem.  — » Allato  ifto 
* Alcmanis  teftimonio,  poetae  domo  Laconis,  probare 
» Didymum  fuam  fententiam,  ait  CasaubONus  ; nempe: 
*>  crrafle  Polemonem , dicentem  , aiitAor  caeteris  quidem 
«Doribus  valere  idem  ac  icimrir,  Lacedaemoniis  vero  ha 
«vocari  apophoreta,  quae  poli  coenam  dabantur  con- 
ti vivis  qui  phiditia  agitaflent. « conf.  Animadv.  ad  p.  139. 
b.  — nbed  , quod  probare  inftituerat,  [fic  pergit  idem 
«Casaub.  } melius  dcmonftrat  alter  locus  Alcmanis,  Al- 
ti xAor  i'  'hKKfjMotv  kppii-aTe  ; coenam  Alcmaeon  inflruxil  ; 
n vel , id  convivium  rexit  Alcuiaton.  kfp.c^a.10  , pro , fuit 


p.  140.  IN  LIB.  IV.  CAP.  XVIL  4*1 

» harmofynus  ; ut  faepe  ap/xlmir , pro  ejfe  harmoftam , & 
• id  genus  alia.  Harmofyni  Spartae  praefeduram  in  mu- 
» iierum  inores  obtinebant : quos  dubium  non  eft  in  con- 
n viviis  praefertim  publicis  munus  fuum  exercuiffe. « 

ihh‘  i-raixha.  fj.tr  hiytiai  laiha  &c.  Et  i-raixha 
vocabantur  , ( fi  ve  iwmuha)  & i-raixhtia,  conf.  XIV.  641. 
e.  & 664.  e.  f. 

d St /sit  yap  itis  -ra.it)  muptycvtt.  Ex  -rati , quod 
eft  in  ms.  A.  irati  fafium  in  ed.  Ven.  inde  -r aiti  ed.  Baf. 
Denique  re&e  -ra.it)  ed.  Caf.  Huc  enim  deinde  relpicit  id 
quod  mox  fequitur,  ( lit.  e. ) St  Si  tic  rd.  7 Sr  at  t par 
qii/iTi*  xopiifyvti.  Pari  modo  -ra.au  pro  irairit  perpe- 
ram politum  vidimus  IV.  128.  d.  conf.  pag.  143. d.  In  ms. 
Ep.  defunt  ifta  verba , 8 1 admodum  in  Dreve  contradi 
funt  omnia  quae  hac  in  regione  leguntur : attamen  ad 
vocab.  i-riyoprytiiJLara , quod  paulo  ante  hunc  locum  le- 
gitur, adiectuin  eft  interpretamentum,  ryevy  1x110.7)1  Sti- 
myoy  Tpayi/tara , fumtum  nempe  ex  eadem  hac  pag.  Iit.  f. 

KOfjfxai  IS  at  /sit  erpfmyoptuiriat  Tat  yihha.-  avii l 
Si  70.  faitia , xa/s/iara.  » Aliis  criticis  ambae  voces 
n idem  defignant,  ipfa  videlicet  lauri  folia,  quibus  Ciba  ifta 

r> involvebantur,  a CasauB. Vide  Hefychium  , & quae 

ibi  ab  Eruditis  adnotata  funt;  & confer  Noftrump.  141.3. 
— De  vi  verbi  xa-rnu  confule  Hemfterb.  ad  Comici  Plu- 
tum pag.  3 14  fqq.  Ibid.  (Sot  ni  7oi{  -rohoi , epihha  Sal- 
tat rpayxfxaii^itbat.  n Soliti  veteres  lauri  folia  comedo  e in- 
ii ur  bellaria.  Opinio  fuit  antiquorum,  laurum  ad  valetu- 
«dinis  confervationem  conducere,  &,  ut  loquitur  a udor 
oGeoponicorum  lib.  XI.  (_c»p.  1.]  ityitias  tuas  ipyam- 
nxut.  Ex  eo  mos  ifte  inftitutus.  Sed  61  aliae  erant  caulae, 
«cur  folia  laurea  manderent,  ut  ad  Theophraftum  dice- 
» bamus.  [ ad  cap.  -rspi  AntiSai/xoriae  pag.  289.  Charad. 
» Theophr.  ed.  Cafaub.  ] Martialis  : Foetere  multo  Myrtale 
n fotet  vino  : {ed,  fallat  ue  nos , folia  devorat  tauri,  u Cas  au- 
Bonus.  — Conf.  Hieron.  Mercurialem,  Variar.  Lcd.  lib. 
IV.  cap.  6. 

e »Teftimonium  ex  incerti  poetae  Cyclopibus , ita  etiam 
n membranae  nobis  exhibent : yvhha.  tv  S limen  xarahi- 
nttte.  i Si  xaba-rip  ty^ti/sar  at,  iit  S’  lif  7a  rSt 
nitSpSt  wiShia  xe/xilivtit  &c.  Hic  primum'  oblervan- 
»dum  eft , pravam  diftindionem  in  mirum  errorem  im- 
npulifle  viros  do&os.  Putarunt  enim , fuperioribus  verbis, 
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» it  p.h  yap  roiir  -ra.tr)  arapiypuoi,  refpondere  haec,  « /te 
>1  net banctp  rynp.  quod  ram  ullum  ell , quam  ablurdum. 

» lfta  enim , pars  lunt  fuperioris  teftimonu  : apodoQs  ve- 
5i  ro  eft  in  fequentibus , iit  l'  lic  7 a.  7arb.tfpur  &c.  F.pst- 
» clarum , inquit , paratura  duplex  efi : alia  fit  in  gratiam  pue- 
» rorum , neque  impenfd  , neque  opera  magna.  -Alia  epaicla  con* 

» fiunt , ut  in  virorum  phiditia  conferantur  : quorum  ratio 
>1  tota  ell  diverla.  Deinde  videamus,  an  ullo  fmegmate 
» maculae  illae  poflint  elui , quibus  infc&um  eft  hoc  ve* 
uteris  poetae  tefiimonium.  Et  polle  equidem  puto.  Lego 
nenim  : epoAMi  oie  JttTtu/  axraKvrnt  'ri ia.  7 St  rpeu- 
nyu/euTuri  Tune  illa  tollet  folia  fuavia,  quae  inter  bel- 
nlaria  folent  apponi  ? Cogitemus  quorfum  fpedet  qui  hoc 
. » recitat  tellimonuim : nempe  hoc  vult  unum  probare, 
«folitos  veteres  qtuKXa  iaq,»af  rptc-yruari^tcSai.  Profe- 
n Qo  hoc  latis  certum  argumentum  ell,  non  aliter  poe- 
i>  tam  fcripfilTe. « — Mihi  quidem  non  ita  certa  & perfpi- 
cua  emendatio  illa,  ut  Cafaubono,  vifa  erat.  Nam,  ut 
facile  credam  in  extremis  poetae  verbis  latere  vocabulum 
tpa.yvpLa.7ut 4 tamen,  quid  de  fuperioribus  faciamus,  aut 
quo  paQo  hoc  cum  illts  conveniat , nullo  patio  liquet. 
Itaque  inta&a  reliqui,  ut  edita  inveni.  Nec  enim  quid- 

Sam  promovebant  codices  mssti.  In  Epu.  verba  illa  de- 
erantur : codex* A.  vero,  in  caeteris  confentiens,  prs- 
ma  etiam  verba  depravata  exhibet ; habet  enim  qtehart 1 
( Cc  ) pro  f vmjl  oie , quod  retie  a primo  editore  pofituat 
videtur. 

oxtvotetsTrat  ia  rttut^riar  upiopltett  &c.  Conf.  p.  141. 
d.  e.  lbid.  TrapttyepeyevtTUf  eturk  7 oit  cptiShatf  irbf  r ut 
tirrtpcdmuv.  n Cum  hos  fumttts  fupra  legitimas  tmpenfas  [in 
» ipfa  phiditia  faflasj  faciat  divitium  aliquis.  y_optiyih>  ell 
»» necejfarios  fumtus  facere  : trapetyepnyttt , ultra  modum  prat- 
rtfoiptum  legibus  aut  maribus  aliquid  pratjlart.  Idem  (igni- 
nticat  ittyjtpityeir  : quare  etiatn  epaecla  haec  [paulo  an- 
nte  } vocantur  ittytpwyipLarta.  r «i  ovmva.ypinv  fai- 
nmcu.u  CA5AUB. 

0 J1 i MiAtrir,  xa.)  uaTTtetir  <p*ri  tpooayopeitoiai  7 k 
itkuo.a.  Vide  mox  pag.  141.  d.  e.  Mai-n/iir  vel  pa.7- 
tvett  generatim  cauiem  dici  delicatiorem  aut  fplenjidius  para- 
tum cibum pluribus  docet  Nofter  XIV.  pag.  663  & fq. 
conf.  VI.  145.  e. 
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AD  CAP.  XVIII. 

Tltpraiot  it  rf  AatuttiKf  noxiTt/a.  Vide  fupra,  hac 
fpag.  Iit.  b.  & ibi  notata.  Jbid.  ukhafso  t,  ii  errt&afa,  3 
epiiXKa  latrat.  aitfcala  Dalecampius  venit  tumultuarium 
Uflum  c frondi  flratum  : bene  , quod  ad  reliquum  vocabuli 
ufum ; fed  vereor  ne  non  fatis  convenienter  huic  loco, 
ubi  nude  intclligendae  videmur  frondis  arborum,  quarum 
nimirum  folia  vtce  fungi  pollent  foliorum  lauri , ubi  haec 
deficerent.  Et , accipi  etiam  art^alat  fimpliciter  pro  fron- 
dibus ,'  docuit  H.  Stephanus  Thef.  T.  III.  980.  e.  ex  Evang. 
Mare.  XI.  8.  coli,  cum  Matth.  at , 8.  & Iohann.  11 , 13. 
a e <T«  mw« t ilnfiiant  ixacppat  iiroi  Kafs.fs.ant,  it  xau- 
fiarlnt  &c.  n Manifefto  depravatus  eft  aut  mutilus  ifte 
«Nicocus  locus.  Videtur  feribendum,  0 /i  tuirat  t 0 p 
ni  1 unUt  r a i^afsivnr : vidor  a vido  multat  nomini  txi- 
» git  vel  commata  vtl  cammatidas.  V.ufsuariltf  exponuntur 
n hoc  loco,  ait  Ha-m  tu  1 1 rk  -latura.  Sed  voci  xi- 
jittwi  nullus  hic  potefl  effe  locus.  Hoc  dicunt  alii  rui- 
nnrtvti:  quomodo  hic  feribendum:  aut  uapi-nouri , 
»quod  pro  invAri-mr  erit  pofttum,  ut  didum  ell  libro 
iifuperiore.  Ac  videtur  Nicocles  voluifle,  -lairra , liba, 
ndicla  effe  a verbo  juvtt «*,  abforbto,  avide  comedo:  Kxfs,- 
nfiaril ac  vero,  quibus  liba  involvebant,  a uptrni, 
nfledo,  involvo,  u Casaubonus.  — Quod  de  verbo  nkjj.- 
, involvendi  notione  accipiendo , dixerat  Cafaub.  ad 
III.  106.  f.  & 107.  a.  quo  nunc  hic  nos  remittit,  id  lu- 
brico atque  adeo  nullo  fundamento  niti,  nempe  corrupti 
verbi  in  editis  libris  feriptura,  ibidem  1 nobis  o (tenfum 
eft.  Porro  probabile  nullo  modo  videtur,  voiuifle  Nico- 
cletn  ab  alio  verbo  nomen  ua/sua  derivare , ab  alio  no- 
men xAftpurrir , quod  manifefte  ab  ipfo  illo  nomine  du- 
flum  eft.  Quod  lcribitur  hoc  loco,  ai  ll  HaqsfsaTtlit , 
ait  xaaTwstt  nk  ^aitra  , forte  oportuerat  it  ait, 

( quod  Cora y in  Notis  msstis  malebat)  aut  certe  id  idem 
valet  ac  fi  eflet  #>  ait  vel  iq>  ait , in  quibus  ( vel  quibus 
impofita)  comedebant  liba.  Id  quidem  ipfum  perfpicue  pau- 
lo ante  (pag.  140.  d.)  eiusdem  Nicocus  Verbis  in  hunc 
modum  expreflum  erat:  it  ( ixq.tr  % ixaiu  Idtufsira  ) 
<fmrl  Nixoxxnr  0 Satiat  nate  1 1 11  auTtiuf  it  efis/oit  latf. 
tat,  rrap'  0 xai  0/1  fs.a  r i<f«  t fs.lt  •rpetrayipvjteiat  rk 
efuKSa'  avrk li  ra  4<ttrrtt , nifs.fj.aT a.  Quo  magis  mi- 
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reris,  cur  verbo  «Airriir  nullum  effe  hic  locum  Cafaubo  a 
nus  exiftimaverit.  Nempe  turbaverat  virum  doftum  par- 
tim  id  quod  de  verbo  xkfs-xittt  parum  feliciter  fupra  dis- 
putaverat, tum  vero  id  quod  apud  Hefychium  vulgo  le- 
gitur his  verbis:  Kiqu/aitTir  q>»AAct  r,  it  oTc  ex «'- 
ir ove  1 rk  4 ner*.  At  tantum  abeft , ut  e*  ifto  Hefy- 
chii  loco  hic  nofter  fit  corrigendus,  ut  potius  ex  Athe- 
naeo reftituenda  Hefychio  fuerit  vera  fcriptura.  Refpexit 
enim  manifefte  do  Sus  Lexicographus  ipfa  illa  Nicodis 
apud  Athenaeum  noftrum  verba,  quae  modo  ex  p.  140.  d. 
citavimus , cum  quibus  conlentiunt  haec  de  quibus  hic 
quaerebamus.  Neque  enim  JoUis  lauri  tegebantur  liba ; fed 
eu  liba  imponebamur. 

AD  C A P.  XIX. 

»7t*  t fj.it  oetit  Ar  ixteerot  i fruM/siroc.  Vide- 

tur, qui  primus  ita  fcripfit,  putafle  defiderari  hic  particulam 
«r* , quae  ad  praecedentem  vocem  rp*Tor  referretur : 
itaque  pro  verbo  « «■  t i , ( vel  i eri)  quod  paulo  intri- 
catius  fortaffe  hic  feriptum  erat,  eir*  pofuit.  At  vero, 
ad  iftud  erpoTev  manifefte  refertur  id  quod  paulo  inferius 
fequitur,  *It’  i£iut  nfti  fetiierruxbeir  &c.  Utique  con- 
nexio orationis  defiderare  videtur , ut  te  r 1 <f  i hic  le- 
gamus ; aut , praecedente  nudo  commate  loco  maioris  di- 
ftin&ionis,  nude  irrl,  absque  coniunblione.  Tum  ferri  qui- 
dem fortaffe  poflit  /j. i { a.  t fsit  V 'em,  cafu  nominis  ad 
cafutn  pronominis  ex  Graeci  idiotifmi  ratione  adeommo- 
dato : lcd  potuit  etiam  iftud  imprudenti  excidere  librario, 
ut  (s.S.^u.1  fj.it  oetit  feriberet,  cum  /ait  oetit 

debuiffet.  IbitL  ixiero  xiiiloit  •xapaxtifsmc  teri.  Cor-  b 
rupte  xaff  St  editum  erat;  pro  quo  ( utperfpeSe  Ca- 
saub.  monuit  J xoiiut  fuit  feribendum,  ut  lententia  effet, 

» apponitur  unicuique  fuum  poculum  , ut  cum  libuerit  bibat. 

» Ko/huta.  [fic  pergit  idem  Casaub.  ] proprium  effe  Spar- 
si tanorum  poculum,  ac  proinde  optime  huic  fententiae 
v convenire,  liquido  conftat  ex  libro  XLu  — Vide  XI. 
48v  b.  ^ ^ 

nier*  ouf'  0 7ifi.it  ovr.  11  Scribo  siisti  <fl  oCS’’  inour: 
sinam  edita  fcriptura  , iriori  ti  ri  fsb tot  , capi  non 
s>poteft.«  Casaub.  — Mihi  in  corrupto  /iim  non  no* 
do  particula  ea»,  fed  limul  etiam  vocula  /sit,  latere  vifa 
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betat.  Ibid.  as  7t7ap7ot  fit  is  fj.khttmt.  Adiiciendam  effis 
vocem  na  ait  reftiffime,  ut  videtur,  monuit  Casaub. 
Nihil  autem,  nec  hic,  nec  paulo  ante,  ab  editis  discedit 
ms.  A.  In  ms.  Ep.  vero  totus  locus  omifliis.  Ibid.  ina- 
res &v  arctf'  i ara.»  70  t stertor  ctimy7a.s  «ttlrriif  erapa-rip.- 
stsir.  Minutum  eft , fed  ne  hae  quidem  minutiae  omit- 
tendae : » « p k t iit  editum  volebam , u:  dedit  ms.  A.  Men- 
dofe  erupet.ri.r  una  voce  ed.  Ven.  & Baf.  Inde  ara.?  arra» 
ed.  Caf.  — » Mire  ufus  eft  verbo  mapaTiparnr : id  fi  ('ni- 
si ficat,  deducere  aliquem  Se  comitari.  Ita  levatur  itineris  mo* 
nleftia:  facundus  enim  comes  pro  vehiculo  ell.  Inde 
«translatum  verbum,  de  eo  dicitur  venufte,  quod  alii 
» rei  adeundum , tam  reddit  gratiorem.  Senius  igitur  ell  : 
n tanta  copia  ius  apponi , ut  fuffictat  vel  folum  ad  levandam 
nomnibus  ficci  panis  molejliam  : libentius  enim  ex  iure  pa- 
nnis eftur  , quam  ficcus  & (olus. « Casaubonus.  — 
Meursius , Dalecampium  fecutus,  intellexit,  quod  fuffi- 
ceret , ut  transmitti  tota  cocna  ad  convivas  omnes  poffet.  Mi- 
fcellan.  Lacon,  p.  47.  Paulo  ante , in  illis  verbis , ertaiv  » 

21  ctero  tovt  at  {apte , quo  referatur  pronomen  robrter 
aud  adparet ; niu  forte  e fuperioribus  intelligi  netor  pof- 
fit : quamquam  aptet  in  plurali  numero  non  praecedit. 
kntb  7 ov  tov  habet  ms.Ep.  vide  ne  re&ius. 
e Zvpyipet  i’  'inartet  eie  rb  qeifirter  Sic.  Intelligendun» 
tc5  putee  vel  nara  piiv a , fingulis  mtnftbut ; ut  ex  Plutar- 
cho  & Porphyrio  docuit  Meurf.  pag.  4^  fq.  Dttn , vul- 
gatum a.  ut  eis  ei  , quamquam  tenet  cum  editis 

codex  uterque,  tamen  non  ferendum  putavi,  led  in  au- 
7 e)  ei  qxtfiTa.t  utique  mutandum, 
d «Ver  tic  iuthi  rh»  rorootriav  r ep.  i r t i c , ko.)  nk 
arMioya  rav  ixtctay  Tapatreuk^etr , -rtpmby  that.  n Scribe, 
neter  lis  auTity  ipnsir  7ttr  etvrevrit»  v opi  ^ovt  at. 
nrb  yap  orKtieta  iriy  iitatuv  arapatesva^tit , sripmhy  tt- 
»yeu,  uh  piKKeyra  yt  srpeffpipsoiut.  Quantum  ad  convivium 
n illud  putant  fufficere : nam  plura  apparare  quam  quae  ftnt  fa- 
talis , fupervacuum  ejfe  ; quando  illa  non  fis  comeflurus.  In 
n voce  erperfipto-beii  frequenter  lapfi  interpretes. u Ca- 
SAUB.  — Priore  emendatione  carere  nos  pofie  putavi : 
nec  enim  verbo  apetiy  opus  eft , nec  verbo  finito  yeui- 
fytTut.  Ea  ipfa  fententia  , quam  Cafaubonus  voluit,  per- 
. commode  ineft  in  verbis  qualia  vulgo  leguntur.  Sed  t V 
pro  ra  verum  puto : quamquam , fi  quis  pertinacius  id 
Animadv.  Pol.  //,  G g 
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agar , iftud  quoque  fortaffe  defendi  poffit.  Verbum  nrpof.  d 
<pif tticu  in  medio  genere  adiva  (vel  reciproca)  notio- 
ne ufurpatum  (pro,  cibum  capere,  comedere ) iam  faepiui 
obfervavimus  : nunc  pallive  accipiendum,  comedi ; Si 
Tpcr<pipto(ai , comejium  iri. 

M«ra  Si  t)>  Siitki  ti&Ctf  ili  ti  neopa  rint  Ke/xi^totai 
- - x«t'  ctxo»  «pTuptfr»  p « r r v k,  Quum  priora 
verba  eodem , quo  fcripfi , modo  edent  edita , pofteriora 
vero  fic , xar’ olxor  np7vp.iia  pe  ottvki  : «Scribo, 

» ait , CASAUBONUS , Mrrk  rl  Siinrtsv  iw6ee  i i i -rapi 
KTivor  x«j ui{iri*i  ( irim  Si  x«)  Topi  nrtoiofeji)  wap'  av- 
»>  Totr  x*t’  oixot  » p r u pt  i r n pt  * r T ti » , i>  xaAovur  (trii- 
nxxor.  Plana  fententia,  quae  in  edita  ledione  non  pro- 
n cedit. <>  — Cui,  quod  ad  pofteriorem  (pedat  emenda- 
tionem , nprv/uirt!  pt*TTtin , adfenfus  fum  : ( ubi  poterat 
etiam  pxrriitt  feribi , ut  paulo  poti:  fed  promifeue 
utrumque  dicebatur,  ptarru»  & peaTTua ; uterque  au- 
tem codex  h.  1.  vocalem  n tenebat : ) fed , cur  in  priori- 
bus verbis  pronomen  ri  deleretur,  nullam  latis  idoneam 
vidi  caudam.  Poterat  nullo  incommodo  ad  praecedens 
kti  n deinde  per  adpofitionem  inferri  x«tr’  olxox  tiprvpt»- 
►it  fcttnvn : femper  aliquid,  - - nempe  domi  paratus  ci- 
bus  aliquis  delicatiori  hoc  enim  proprie  fonat  u pca.Tr ti», 
ut  paulo  ante  adnotavimus.  Ntft  plura  quaedam  verba 
edent  interieda  , commode  Ttr  pro  ti  di&uruserat.  Sed 
quoniam  accufativum  cafum  obftinate  tenet  codex  uter- 
que , fufpicari  licet  in  hunc  modum  fortade  olim  feri- 
ptum  fuilfe , riwOfr  iri  r e neopa  7 utot  xc pti^tgbai  - - xar' 
«ixo  r tt  p7  v/xtro  r , pt  ttrii,  $ xaKoveir  «riixAo»:  ut 
bpTvfiivot  ad  ti  referretur , fola  vero  vox  /cottOh  per  ad- 
pofuionem  edet  adieda  , idem  valens  ac  fi  putTTv»  rir  di- 
xiflet.  Mox,  ubi  legitur  «tt!  Si  n piariva , codex  Ep.  e 
in  contextu  quidem  ptami»  habet,  fed  ptarrv*  inter  lineas. 

T»r  T«r  Koprtiar  topTriv ptiptuput  fhai  iTpaTianiunt 

Ayeeyie.  «Habuit  igitur  illa  Carneorum  apud  Lacedaemo- 
« nios  folemnitas  convenientiam  aliquam  cum  iudaico 
nfedo,  quod  ieprh  trxmSy  vocant  LXX,  alii  feriptores 
nfacri  cxiiyeneryiar  « Casaub.  — Scripturam  K apiiinp 
tenui  cum  editis.  Kxpti»»  vero  habent  mssti  noftri. 
Apud  Euftath.  ad  Iliad.  extr.  ubi  plura  ex  hoc  Athe- 
naei loco  adteruntur , magis  etiam  corrupte  Kopniw-  edi- 
tur. Sed  vide  Noitrum  XIV.  635.  e.  Conf.  Meurl.  Mile. 
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Lacon.  II.  13.  & Graec.  Feriat,  in  K apvita^  Ibld.  rb- 

rraut  ykp  ttrat  inia.  pir.  Perperam  rpbrovs  ms.  A.  Re- 
£le  rvmos  hts.  Ep.  cum  editis.  Magis  placet  etiam  feries 
verborum , qua  utitur  idem  ms.  Ep.  nempe  roims  pii  r 
ykp  lirat  inia.  Mox  vero  corruptillime  idem  t«  apt- 
ar it,  pro  ipiifiS. 

{ rxtafes  <Tt  euroi  r.asouvrat.  ncxtafee , quarum  ex  De- 
■nmetrio  Scepfio  meminit  auSor , fimiles  erant  iis  quas  ve- 
«teres  Latini  umbras  vocabant,  ut  feribit  Fetius  : de  qui- 
•>  bus  dicemus  plura  libro  V.  capite  fexto. « Casaub.  — 
Vide  ad  V.  Uj6.  a.  Ibii.  ‘iy.n  n ixamt  fatas  <ppa- 
'Tpetas  rpiTs.  Verba  ifta  praetermifit  Epii.  Codex  A.  vero 
v k 1 k h.  1.  habet  cum  editis.  Sed  obtemperandum  Ca- 
saubono  duxi,  qui  id  corrigendum  obiter  monuit.  »Quae- 
»ri  poteft,  inquH,  quid  appellaverit  fforpiiav  hic  feri- 
«ptor , cum  ait,  I yet  n inaurit  r k < et  s ( ita  feribendum, 
«non  ama)  yparptiat  rpets.  Conftat,  tribuum  partes 
nspparptiaf  die  nuncupatas  in  rep.  Athenienfium : an  tk 
«in  Spartana  mKireiq  eadem  fuerit  eius  vocis  fignifica- 
«tio,  non  facile  diflu  e(i.  Atque  omnino,  ft  quid  iudico, 
» difficultate  non  caret  hic  locus,  u — 

AD  CAP.  XX. 

a fuxph  trvfxTtptirtyjlfirt  rbftov  X*ptv,  vapsar.tva^rn 
Mi  aKha  aurate , arpat/avai  rs  &c.  Corrupte  vulgo  fic 
edebatur , f*ix  pk  rvpfripitvexfctrir  opio  ii  yjeptv  srapsaxsua- 
^«ts.  *<ti  arat,  iv  aureis  ( in  ed.  Baf.  & Caf.  etiam  fic: 
xai  sral.tr , Avroir  ) arpuparai  n &c.  neque  aliud  quid- 
piam  dabant  vetullae  nolirae  membranae.  Perfpecie  vero 
Casaubonus,  poltquam  monuit  vb/xou  yjt-ptv  elTe  cor- 
rigendum; (in  quo  praeiverat  Dalecampius,  dicis  caujfa 
vertens ; ) deinde  fic  pergit : n Sequens  periodus  imperte- 
n&am  fententiam  continet;  nifi  repetas  ex  praecedenti- 
n bus  sraptfKtvaZprro.  Imo  vero  , qui  me  audiet , diftin- 
» flas  fententias  culpa  librariorum , in  unam  couiunget , 
«&  feribet  : irav  at  ua)  rapaytvotvro , ptxpk  au (Uftpit- 
n vtybtiftv  vifxou  yapiv , TuptUKfua^ero  nai  ct  A A a.  au- 

nr dis  , arpupvxi  rt  &c.  quae  ita  vertet  ferinonis  Graeci 
» peritus  : Quin , fi  quando  ad  phiditia  convenirent , poHquam 
s dicis  caujfa  paululum  una  JuiJJent , mox  parabantur  eis  cum 
italia,  tum  etiam  lecti,  &c.u  — Quarum  emendationum 
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utramque  adoptandam  iudicavi : & priorem  quidem  atra  a 
ullam  dubitationem:  de  altera  addubitaveram  paulisper, 
au,  (olummodo  diftinftione  fublata  ante  & poft  na.)  nri- 
Ut,  ipfa  vox  -rakit  teneri  poffet.  At, hac  fervant,  alia 
mutanda  forent:  nam  & erupeautud^op to  in  plurali  foret 
legendum  , & t t particula  poft  arpet/atet)  foret  delenda , 
quae  nihil  habebat  quo  referretur , nift  forte  ad  iflud  to- 
rtifiat  t e fpeflare  dixeris,  quod  ex  longo  intervallo  fe- 
quitur.  Itaque  nihil  expeditius  certiusque  erat,  quam  xol 
«aa«  cum Cafaub.  corrigere.  Parum  hic  opis  praeflabat 
Epitome,  in  qua , quae  hoc  loco  in  pleniore  opere  legun- 
tur, mutatis  paululum  verbis  fic  contra £ta  funt:  turt  3t- 
Acirrf  nr.ttt  tit  tk  tiifina  rark  to  erk-rpie t «4or  x«ti  ei 
tkHoiir , it  arpa/epuit  trcAVTSAMt  bfKnptite tir  irautlfterot. 
De  ufjj  verbi  auuartpnfiftcba.t  diitum  eft  ad  initium  huius 
libri,  IV.  1 18.  a.  rurtusque  dicetur  ad  V.  177.  d. 

» Pergit  Demetrius,  oi  <Tf  rpbnpot  it)  t ei  xutrnpi ov 
»4 tu-j  SietKapjtpovtTtf  r»f  xaiV» t -rap ’ tb.it r T«r 
navpovaia.t,'iTt  dytupa.  avttj' iptirtitt.  Lego  <f  1 1 u et p- 
mipovt,  vel  <ft«x<tfTipeu»ret  fioetv.  V iteres  Spartani,  in- 
it quit,  quamdiu  convivabantur , fuper  nuda  Ie3i  f panda  du- 
tn  rabant , poftquam  femel  cubito  fulciri  coeperant. « CaSAU- 
bonus.  — Le  itui  os , in  quibus  veteres  Spartani  epulis 
adeumbebant,  totos  ligneos  fuiffe  ex  Athen.  XU.  5 18.  e. 

& ex  Cicerone  pro  Muraena  cap.  35.  difeimus.  Quare 
xurrvpitt  rie  KUvttc  ( quod  non  incommode  vir  dofius 
It 8i  fpondam  interpretatus  eft)  intelligi  debebit  lignea  tabu. 

Ia  quae  vel  a Urgo  vel  a latere  efl , in  qua  vel  dorfo  vel  cubi- 
to inniti  pe  [fimus.  Ifta,  ore  «tu;  ipeiritav  , fi  quid  video, 
non  tam  reddenda  erant,  poflquam  femel  fulcin  coeperant, 
quam , y7  omnino  fulcirentur , aut , ut  in  verfione  pofui , fi 
modo  umquam  fulcirentur , vel  innuerentur.  Ut  autem  pro 
participio  JW«fTffsv»T«f  verbum  finitum  defideraret  Ca- 
iaubonus , in  caulTa  fuerat  quod  in  verbo  iptiauar  finie- 
batur vulgo  ifta  piieu,  & imerpofito  punth  fic  deinde  per- 
gebat oratio,  lie  <f  1 t» i rtpettpttfeitnv  Tfvq.ni  SaJoi.  Et  ha- 
bet quidem  Epitome  It.  1.  illud  ipfum  fititup t ipcvr , quod 
voluerat  vir  doftus : fed  id  haud  dubie  fuo  arbitratu , ut 
multa  alia , pofuit  Abbreviator  , qui  deinde  omiftis  bis 
ipfis,  quae  poft  verbum  ipeuttiat  in  opere  pleniore  fe- 
quuntur,  continuo  fic  pergit : nf£«r  <N  thV  rotiinut  £a*- 
xtiae  et  pinpbt  erpi  Ka eepttteuf  (batihtiiaunn,  Veram  ora- 


Digitized  by  Google 


p.  ?4*.  IN  LIB.  IV.  CAP.  XXI.  469 

a fionis  connexionem  progreffionemque  perfpefliflime  vi* 
dit  Corat  nofter  , monens  in  NotuTis  mssiis , tenendo 
participium  fiaxup ttpovttte , punflum  pofl  iptitetar  comma- 
tt  fume  mutandum , moxque  pro  tir  <f  i tt)r  oro.  leviflt- 
ma  mutatione  ti<  tir  i t trv  fcriptum  oportuiffe.  Cui 
quin  morem  gererem  non  dubitandum  duxi.  Poteras  uti» 
que  etiam  fuljpicari , tit  th»  ex  tit  l i)  tnr  e (Te  cor- 
ruptum : fed , utrum  praetuleris , perinde  erit ; & lubens 
in  ifto  equidem  adquievi.  Sic  igitur  illud  ol  erpntpoe  non 
abfolute  per  fe  pofitum  eft,  ut  valeat  «i  * jhrtp-.r  orne, 
•i  mpite pei , vel  «i  to-Aocioi  : fed  cohaerent  ( non  diilimili 
quidem  fententiil)  ifta  verba,  ei  tphttpor  iiax.'j.pttpovnt{- 
fipiopatror  -TttcTotTaTfvf  trtTatnuirm.  Sic  corrigen- 
dum provulgato  tra.tTofa.fSr  reflo  monuerat  Ca- 

b saub.  — Paulo  pofl  , ubi  evr  tooovTor  avite  edidimus, 
poftremam  vocem  ignorat  ms.  A.  cum  editis , nec  certo 
ego  fpondeam  effe  ab  aufloris  manu.  Percommode  vero 
itto  loco  habet  eam  nofter  ms.  Ep.  neque  afpernanda  mi* 
hi  vifq  erat.  Mox , quae  de  opulentia  nonnullorum  ex 
privatis  Spartae  civibus  ait , cum  his  confer  quae  habet 
Plutarchus  in  Agide  p.  798.  c. 

AD  CAP.  XXI. 

C tift+art  ivmirtepor  tov  Ka.ttiiitp.imv  tvrvyt  xai/rou. 
«Quia  «putet  Graecis  appellantur  quae  titiantia  funt, 
n Dalcc.  venit  ireepittepor , elegantius.  At  enim  proxima 
» verba , t»5  Kartiiitpimv  xaipv,  virum  doflum  erroris 
«fui  admonere  debuerant.  Igitur  ieapitTtpor , vel  «?»p«- 
» tttper , [ iftud  , non  hoc,  agnofcurtt  libri;  nempe  cdd. 
»&  ms.  A.  nam  deeft  haec  pntie  Epit.  ] pofitum  pro  ft.v 
npitipoy,  quod  fignificat  ptaAAw  tr  ripa.  Graeci  dicunt  i? 
» ripa , quod  in  idiotifmo  noftro  tona  tora.  Ariftoph.  Vefp. 
»342.  & Concion.  39^.  Theocrit.  XXL  40.  Latini  varie 
«exprimunt:  M.  Tullius,  mature , de  convivio  Verris 
«apud  Rubrium  : mature  veniunt,  discumhitur.  Alii,  de  terre- 
ri pore  ; Hirtius  vel  Oppius  de  Bell.  Hifpan.  ipft  de  tempore 
» coenavit.  Plautus , tempori  ; Capteiv.  Numquid  vis  ? Heg. 
» Venias  tempori.  Inde  elegans  vox  fafla , temporius.  Glol- 
» fae  veteres : Temporius , irupoTipor.  Quas  coenas  tempe- 
ri flivas  Cicero  appellat,  quaeque  alii  convivia  tempefliva , 
«folita  de  die  inchoari  contra  maiorum  difciplinain,  ca 
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jj  funt  Graeci»  iruptTtpa.  S timet : 61  temptjlive  coenare  , Stt-  c 
nmiir  ir  apet,  vei  ffvta.ytir.it  Casaub.  — ffvtetytir  ffoft- 
iriffiov  legimus  V.  186. c.  ffvriytir  ia.  avae-i 143. 
a.  t*  eptiShm,  V.  »86.  b.  Sic  & auraytir  Stimtr,  ni  fal- 
lor , dixere  Graece , coenam  agere , wflitucrc.  Sed  folum  per 
<e  verbum  rv rttynt  non  puto  illa  notione  ufurpari;  nili 
ex  connexione  orationis  nomen  78  tvit-xtaitr  vel  Stimtp 
aut  aliquod  (imile  intelligatur  : quod  hic  quidem  facile  cum 
ex  antecedentibus , tum  ex  («tuentibus  intclligebatur.  Cae- 
terum  quae  hoc  capite  de  Cleomj^pis  moderatu  vithe  ex 
Phylarcho  traduntur  , eadem  fere  narrat  Plutarchus  in 
Agid.  & Cleomene  pag.  81 1.  quae  cum  his  contulifle 
neminem  poenitebit. 

7f  tToxitavri  <T  itffTptattvn  tvS  !t»ts  TAfiss.  Haec 
elf  utriusque  noflri  codicis  fcripfura  : pro  qua  fic  edeba- 
tur, srirrix  Ai  r 0»  ts  SitffTpebvtvTt , oiftToy t TAiior. 
Ubi  perfpefte  adnotavit  Coray  : » Lege  -rtrraxMtou 
V Tf  SufrpeinVt*  OvSimXt  TAIW!  vel  TttffixMtor  T* 
nSitffrp.  xcti  nSiTose  »A«iir.  u Ikid.  St'  iStinptu.  cf.  IV. 
143.  f.  & p.  171.  b.  c. 

tori  rt  7»i  rpiWi  4u't7'lf1  tortum*,  x*l  xaJV,  d 

xa)  ffxaipier  ipyvpcvr.  Sit  xoTUAar  yjoptir , xai  xiaUte. 

» Plutarchus  haec  paulo  aliter  : crarerem  vocat  quem  Athe- 
si naeus  4 vxrxptc;  in  tripode  autem  fuslTe  ait  rptaxat  ap- 
vyupHr  SixtTUKtvr  Sit.  Cado  vinum  continebatur : fcapkia 
» inter  potoria  vafa  etiam  Latini  nominant,  Plautus  & 
u Tullius.  Pro  xixBot , malim  xixiti.  Plutarchus,  x*l  n- 
siTHpnt  oAiyx. « Casaub.  — xxStt  reffe  ed.  Caf.  Corru- 

{ite  xxaStr  edd.  vett.  cum  ms.  A.  Deinde  , ftve  xiaSoi 
egas,  ftve  kv*6o t , (quod  ipfum  forraffe  non  folicitan. 
dum  erat ) intelligendum  ex  fuperioribus  verbis  apy vpte 
vel  apyupovs.  Sic  & diferte  Plutarchus,  mnhfUL  7 ir  ip- 
yvpeir  ixiyx  •mtrioraffir.  Mox , ti  pii  7i(  a i t n s 1 1 e r‘ 
iSlSno  Si  &c.  Ita  diflinguendas  voces  monuit  Ca- 
saub. cum  in  editis  & msstis  fic  legeretur,  ti  /a»  nc  <i- 
7«fftr  iteStSoTt  St  &c.  quod  ipfum  tamen  vide  ne 
teneri  debuerit : nam  & ti  /tb  cum  futuro  indicativi  pro 
aor.  opt.  haud  raro  conft  rufium  reperias;  compofitum 
vero  verbum  irtSiSott  valere  poterit,  in  manus  tradeba- 
tur. Quod  in  editis  fequebatur,  78  St  »«av  arpurc* 
xa't  o7t  nptsvsvffun  ixthor , tineat  eirtur  xai  ei  Aoi-rei ; 

id  quidem  ferendum  non  erat.  Quae  verba  fe  non  intel- 
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d ligere  profeffus  Casaubonus  : h Si  modo  vani , inquit , 
» conieflores  non  fumus , hoc  vult  au&or : In  Clcomenii 
» conviviis  fcrvari  folii um  hoc  injlituium  , ut  nemini  vinum  fun- 
inderetur  rufi  petenti:  illud  cum  iam  dixerit,  nunc  addit, 
■nutplurimum  Cleomenem  omnium  primum  fuijfe  qui  vinum  po- 
ti f ceret;  deinde , ubi  datum  effet  ab  illo  fignum , ita  popofcijfe 
»6*  reliquos  convivas.  Itaque  fer  ibo:  70  Se  voav  , er  paror 
>ia.v  rh  e q t it"  koj  ot*  mpa  aviCriHt  imitet , ovrvt  ‘irent 
» x«tl  ci  ).uTtti.  ‘i  — At  eamdem  lentendam  paulo  brevius 
expreffk  Phylarchus,  ri  J1*  rrehit  rrpdrp  feribens,  uc 
quidem  vetuftae  noftrae  membranae  declarant.  Refertus 
autem  ille  dativus  cafus  ad  fuperius  verbum  erpe<rt<piptre> 
porrigebatur:  ( quae  connexio  orationis  quo  clarius  pate- 
ret , interiefla  verba  iftfere  - - itierteu  parenthefeos 
fignis  indufimus:)  tum  vero  vel  ex  illis  verbis  praece- 
dentibus, ei  pt « rit  «17X7*1  five  airnutitr,  intelligendum 
hic  7fOTo  uirtutri}  vel  potius  ex  his  quae  conti- 
nuo fequuntur , x«)  ot*  erpervsiirint  imitet , intelligi  hic 
debet  erpegtepiptre  tr  par  p erpertiuattiri.  Er  com- 
modum quidem  videri  poliet,  fi  falcem  erpdrp  itura  hic 
fcripfiliet  auflor  : fed  poterat , ni  fallor  , nulio  incom- 
modo, debetque  ex  ipfo  etiam  Graeci  fermonis  ufu , ex 
eisdem  verbis  continuo  fequentibus,  xah  ot*  irpemvsutt 
imitat , hoc  loco  intelligi  er  par  u insita  er  p a a t tu- 
rum. Epitomator,  omiflis  mediis,  haec  ita  contraxit: 
fi  juii  7/5  ttirtittsi.  iiro ut  fi , ot*  erperttvetitt  ixeitet. 
e Tot  fi  aoit Jt  wrTf  &c.  «Mendum  fubolcnt  illa.  Quid 
«appellat  Tot  Aoi»«t?  nam  & mssii  eam  feripturam  agno- 
«fcunr.  Senfus  poflulat  tale  quid.  Tot  f'  ht  teia.fi , vel 
«Toowra,  »77«  &c.  aut  fic.  Tot  fi  Keer *f  1 a. , ana 
>>&c.u  Casaub.  — Placet  utique  Keorb.fi*,  diminu- 
tivum  (quo  utitur  Arilioph.  Plut.  8ia.  & Alexis  apud 
Nofirum , III.  107. d.)  vocabuli  Keorkt,  quod  St  patinam 
vel  lancem  denotat,  & per  meronymiam edulium. , quod  in 
ea  adpanitur.  conf.  Cafaub.  ad  IV.  1 58.  b.  At  tamen  vul- 

fatum  t*  Katrr k,  quod  uterque  nolier  codex  tuetur, 
adenus  defendi  tenerique  pofie  putavi,  ut  idem  ac  A01- 
otit  vel  t!>  As ierit  valeat , utque  hoc  dixerit  au f for  : Fer- 
cula pofita  erant  fuper  menfula  admodum  vulgari  ; catte  ru  m 
ita  ( erant  comparata  ) ut  &c.  Mox,  iieripru.itt  recle 
ed.  Caf.  cum  ms.  A.  (in  Epit.  abell ) Corrupte  vero  irrsp- 
7 itfit  editt.  veu.  Neque  rurfus  ita  contendendum  in  ha:  ejft* 
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ut  fine  ulla  utilitate  fumtus  facias , excedens  moderatum  viven- 
di modum  : fic  reddidit  Casaub.  in  Animadv.  Dein  , 
ifurriiKei  refcripfi  ex  ms.  A.  & ed.  Ven.  iqttrrnKu  ed. 
Baf.  & Ca f.  'Axpfttf**,  intellige  muficos  aut  mimos  ,f 
cantu  aut  ridiculis  recitationibus  & gefticuiationibus  ex- 
hilaraturos convivas.  lbid.  0 iSi»  reftitui  ex  ed.  Ven. 
& ms.  A.  cum  citra  neceflitatem  in  evflt  mutatum  effet 
in  ed.  Baf.  & Caf.  quae  tamen  confentientem  habent  ms. 
Ep.  Sed  & alibi  fere , ubi  evOsv  habet  ms.  A.  oit ir  feri- 
piit  Epitomator.  Denique , quod  ait  ribnptufatmuc , idea 
ratione  diflum  eft,  qua  Snpar  qthove  faepe  Socrates  dixit 
apud  Xenophontem. 

Antifhanis  verfi culos  latine  reddidit  GrOTIUS  in  Ex-  a 
cerpt.  pag.  602  fq.  cuius  verfionem  Graecis  noftris  lub- 
iecimus.  Verf.  3.  tif  rk  «ft/irta  habet  ms.  A.  cutn 
edd.  (Totam  eclogam  omifit  Epit.)  Id  cum  non  ferat  me- 
trum, aut  t « fuit  delendum  cum  Grotid,  aut  iit  ( vel  tr) 
rk  qtihirne  fcribendum  cum  Toupio  , in  Curis  Nov. 
in  Suid.  p.  m.209.  Et  Haec  quidem  pofterior  ratio  pro- 
babilior utique.  Nec  enim  commode  abefle  poteft  articu- 
lus : convivia  autem  ifla  Lacedaemoniorum  perinde  & 
qthhitt  & qsiiina.  difta  fuiffe,  notum  eft ; & , Atticos 
quidem  fcriptores  priori  magis,  quam  altero  nomirte,  uti 
conlueviffe  intelligi  videtur  ex  teftimoniis , quae  a Meur- 
fto  m Mifc.  Lacon,  pag.  43  fq.  e variis  audoribus  colle- 
fla  funt.  Nil  autem  mirum,  iftud  vocabulum  q>ih.ni «.  a 
librariis  noftris , qui  toties  ante  hunc  locum  qui  it  m feri- 
ptum  repererant,  nunc  in  eamdem  formam  fuHTe  mutatum. 

Verf.  4 fy.  <p  cfii»  reif  ^CrraneLS  ixis  Ketraqipitii.  Cum 
qtofti  vulgo  legeretur , probavi  Cas aubonum , ad  hunc 
locum  ita  commentanrem  : » Difficile  diftu  eft , quid  in- 
» telligat  hic  poeta , cum  inter  Laconica  inftituta  etiam 
» hoc  ponit , t'o  4« ptts  rtie  /Swrraicetf.  Eruditi  viri  con- 
nfentiunt,  Rueret  itas  hic  dici  Tovr  pevrraKttr , barbae  pilos 
ste/ui  labium  fuperius  vejliunt.  Sed  obftat  huic  interpreta» 
ntioni  lex  Lacedaemoniorum,  qua  erat  cautum,  ne  cui 
» fas  eflet  tir  uuaTara.  rptqut.  Au9or  Plutarchus  , in 
» Agide,  & De  fera  Numinis  Vindifla.  f p.  330.  b.  ] Non 
«debemus  autem  exiftimare  , elegantiuimom  poetam  in 
» tanta  ignoratione  Laconicae  difeipiinae  efie  verlatum , 
»ut  rem  ignoraret  omnibus  notam,  qui  oculorum  faltem 
s>  1‘enfum  baberent.  Hefycbius  l&ritcya.  ( aut  fortaile  &- 
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a nor  ana  fcripferat)  exponit  irdynna.  Si  volumus  ita  hic 
«accipere,  iam  nulla  difticultas.  Barbam  enim  Lacedae- 
«monios  aluifle  nemo  dubitat.  Sed  cur  diceret  revt  /iv- 
it <rrana<  potius  quam  Tot  flvorana.  Praeterea , etfi  Hely- 
«chio  plurimum  tribuo,  mihi  tamen  1'ufpefta  haec  illius 
«interpretatio.  Nobis  in  mentem  huiusmodi  Icilio  & in- 
«terpretatio  veniebat:  ip  e p • 7 r revr  /Hgranai  /nn  naret- 
» eppent : ne  ita  mores  Spartae  afpemeris  , ut  audeas  in  jupe- 
» riari  labro  pilos  alere.  KaratppettTr  vox  eft , ut  Servius 
» lo^Ditur  , praegnans ; pro  nkrevppereirra  r eKfj.it , prae 
v contentu  audere  aliquid,  u — Sic  ille:  quae  mihi  & lucu* 
lenta  & certiflima  vifa  erat  emendatio.  Grotio  Toupio* 
que.ju»  <j,ep> i revr  dimanat  ( fs.baran.as  etiam  Toup. ) 
fcribentibus , neceffe  fuit,  quo  metro  conftaret  ratio,  ar. 
ticulum  rev  delere  , qui  ad  vocabulum  {ettsei  non  fine  vi 
adieiius  videtur , quemadmodum  etiam  duo  alia  nomina 
liKhta,  & fiberanas  adieilos  articulos  habent.  Verf  6. 
Pro  kyyaines , Grotius  apyo.ir.us  fcripftt : qua  novatio- 
ne nil  erat  opus. 

AD  CAP.  XXIL 

> 

b */r  rbr  srutpiov.  tr at  petar  edd.  Stms.A.  minus 
commode,  eft  enim  hoc  a verbo  ereupeb»,  & diverfo  fi- 
gnificatu  ufurpatur.  eis  ras  erat  pia!  habet  Epit.  Paulo 
poft  vero  *ttS'  eratplas  reile  edd.  cum  ms.  A.  Jbid. 
Quatuor  verba  naAeiat  <ft  ra.br  as  avfp  fi«t, 
quae  deerant  editis,  dedit  ms.  A.  repereratque  eadem  h. 
1.  in  fuo  exemplo  Epitomator : quod  etiamnum  ex  con- 
traitis illius  verbis  adparet ; fic  enim  ille : araftpn  rho 
Serar nv  lis  ras  ereupias , at  nat.ovirxi  arSptta,  xa6'  ite 
S tepuero  ei  nrohirai.  Confer  Ariftot.  Polit.  II.  8.  ( io. ) & 
Strab.  X.  480.  C.  Ibid.  E/ffl  <f  e rrarrxyji  nara  rnr  Kpit- 
rnr.  nari,  rnr  rres.tr  in  codice  insto  Huraldino  fcribi  ait 
Cafaub.  Sed  in  editam  fcripturam  reite  confentiunt  & 
noftri  mssti , & alii  quorum  notitia  ad  Cafaubonum  per- 

C venerat.  In  eodem  cod.  Hurald.  paulo  poft,  pro  nei/si- 
{evffi,  fcriptum  erat  xo/ui^ot/ri : quod  videri  poterat  de- 
notare , curam  gerunt , & res  necejfarias  JubmimJlrant ; fed 
repugnant  rurfus  cum  reliqui  omnes  codices,  tum  quod 
continuo  fequitur  vocabulum,  Kotfnnrnpter. 

V erbum  r p e k a 0 i £ e v tr  t tenet  cum  editis  codex  tnstus 
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uterque.  Id  proprie  fignificat  pratfidtrc , in  fubUmi  fi dtn : c 
poterit  vero  etiam  valere , in  publico,  in  omnium  confpeiht 
fidtrt.  Vide  Ler.ic.  Polyb.  verbo  np«x*0nVSe<,  quod  idem 

fignificat  ac  crpetxii^Hv.  Ibii.  TOTrpior Ktx.fMfj.iii» 

itufovc,  n Malim  uSuput  : etfi  con lenium  librorum 
»non  afpernor. « Casaub.  — Immo  vero  optime  habet 
fcriptura  librorum.  lmellige  bfupcvc  oirov  , coli.  X.  43 1. 
d.  & 417.  c.  aut  refer  ad  re&urn  cafum  t'o  uSapic , ( icil. 
•xhfj-a.)  coli.  X.  413.  f.  ^ 

Toic  Si  tu.  ici.  Tacite  hoc  correxit  Cafaub.  IaS  bis  d 
haud  multo  ante  permutata  illa  a librariis  vidimus,  ntcu- 
r)  & rrcici,  p.  140.  d.  & p.  118.  d. 

Tour  ftcnipavt  ex  ms.  A.  adoptandum  duxi.  IbU.  e 
ktla.  u{bk  Ktoc  T <l  7 oie  optyatoic  ‘rttpeLt  iiirtu.  n «£seft£i- 
» KfvcTct  re  ile  ex  Hefychio  do&i  interpretati  funt,  cibos 
ftctviv  /L*yyx>  tOfsciTor  paratos , &•  fint  ullo  txquifito  coquo- 
urum  artificio.  Sed  originem  vocis  non  omnes  habent  co- 
ngnitam.  EU  autem  a ftkfjfia. , quod  pro  (sima*,  ufurpa- 
jrrunt  Dores.  Hefychius  auilor  eft,  ita  appellafle  Syra* 
»cufano$  colorem  & alia  quaedam : nam  ^xeniir  eft  tinge- 
» re.  Inde  eft  /?a/u3 antinir , de  mangoni^atione  ciborum,  u Ca- 
saub.  — aS.-j/jfia.KfjcTA  rurfus  paulo  poft  editum  erat , 
ubi  i/3  <t/u£ix  eu  tu.  ex  ms.A.  recepi,  quam  veriorem 
feripturam  H.  Steph  anus  iudicaverat  in  Indice  Thef.  Hoc 
loco  cum  nihil  ex  ms.  A.  adnotatum  effer , vulgatum  te- 
nui. Ibii.  kjstol Tlr  iiuxar  st»  Teii  orcLTpbf  ii  y ov  f t r. 
Sic  codex  nofter  uterque.  igi^kvcvc»  edd.  Mox  dcin  , 
te  Ssfyic  vel  er  <ft Jii  , pro  eo  quod  aude  editum  erat  f 
Xf£i<tr,  feribendum  monuit  Casavb. 


AD  C A P.  XXIII. 


'MpjfoTot  Si  cuyxpivtn  &c.  Vide  Herodot.  T.  133.  In 
huius  verbis,  ifta  ouk  saij  i praetermifit  Epitomator,  a 
eu  e uAiCi  habet  ed.  Ven.  ficut  fere  ms.  A.  in  quo  oinethi- 
et : qua  in  fcriptura  haud  obfcure  latebat  id  ipfum  quod 
apud  Herodotum  e probis  codicibus  recepit  Weffelingius. 
Librorum  feripturam  apud  Athenaeum  corrupit  editor' Ba- 
fileenlis,  confulto  relingens  ad  vulgatae  olim  apud  He- 
rodotum pravae  feripturae  exemplum : nec  odoratus  eft 
facinus  optimus  Calaubonus , qui , Venetam  editionem 
oumquam  infpicere  dignatus  , hoc  loco  etiam  feripturam 
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a verae  proximam , quam  in  Italicis  fuis  Excerptis  haud  du- 
bie enotatam  repererat,  minime  curavit.  Aliquanto pvfl, 
ifta,  ri  rrcuSaihTaT*  7ut  -rpnypaTat , dedit  nofter  cod. 
A.  fic  ut  apud  Herodotum  leguntur,  nifi  quod  ibi  Wef* 
felingius  pro  s-revSaieTaTa  (quod  & olim  ibi  legebatur 
& in  multis  codicibus  reperitur  ) ex  aliis  msstis  rk  c-reu- 
Sa.itrra.Tn  adoptavit.  Apud  Noflrum  temere  rit  a-reu- 
Sa.ihTa.Ta.  auTai  -rphypaTa  vel  -rpa.yiJLa.Ta.  edebatur.  In 
boTiytapx‘(  conlentiunt  cum  editis  ambo  noAri  co- 
dices mssti : quae  vocabuli  forma  vide  ne  reftituenda  (it 
Herodoto.  Dein  in  eorumdem  librorum  nofirorum  feri* 
ptura,  (jLiTtnai , haud  dubie  latebat  pn  itio  1,  quod  eft 
apud  Herodotum.  Vitiofum  eft,  quod  apud  Noflrum  e* 
ed.  Ven.  in  reliquas  tranfiit , ptriaoi : pmeaoi  faltem  , 
aut  ptriaoi , oportuerat.  Denique  & illud  , ri  S’  a r 
thqetT te,  reSiflime  codices  nollri  dedere:  pro  quo  tam 
inficere  quam  temere  -ri  S'  a.  tiiycrrtt  edd. 

AD  CAP.  XXIV. 

Erro®»r  it  'KynotXap.  XENOPHON , rn  Agefilao , p.  m, 

C 431.  Pro  arat  /M»  t4  rrapht , quod  cum  editis  tenet  Epi- 
tome, in  ms.  A.  legitur  erat  pit  Sia.  -rt  -rap ir,  quod 
forraffe  ex  erat  pit  t h Ala  -rt  -rapht  ortum. 

’E»  <Ti  t» 'liptm.  Xenophon,  in  Hierone , p.  m.  713. 
Ihid.  Z SipuviSn.  In  ms.  A.  poft  h»  inferitur  toi; 
d cui  paniculae  nullus  hic  fuifle  locus  videtur.  Ihid.  -rt 
np.it  -rapaTiiepetet  Sfirret , i ti  i au  Tei s.  ii  TevToie 
ed.  Ven.  cum  utroque  noliro  codice:  ubi  lubens  tuliflem 
ii  rh  tiuTtit,  (nempe  Teis-  iSienait :)  fedrovToir  abs- 
que articulo  non  terendum  putavi.  Igitur  -ri  iauroit  te- 
nui , quod  ex  vulgatis  Xenophontis  editionibus  huc  adfei- 
vit  editor  Baf.  & tenuit  Caf.  Sufpicor  vero,  non  tt  rk 
iauToic , fed  S ri  niinir  fcripfitTe  Xenophontem,  at* 
que  ex  illa  feriptura  ortam  efTe  eam  quam  nollri  libri 
praeferunt. 

In  ure  t p$a>L  Kt  tt  confentiunt  noflri  mssti  cum  edi-  • 
tis.  Mox:  t a ii  1 0 u X Tapattot  dedit  ms.  A.  atque 
etiam  ed.  Ven.  Idque  reflituendum  videtur  Xenophonti; 
cuius  vulgata  exempla  fecutus  editor  Athenaei  Bafileen- 
fis , delevit  negativam  particulam.  Nempe  abundans  & 
inutilis  videbatur  hoc  loco  negatio,  quippe  quae  in  par- 
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ticula  vi.br  iam  contineretur.  At  v*br  nunc , ut  faepe  d 
alias,  idem  valet  aciAAi.  Itaque  veluti  interpretandi 
cauiTa  , hoc  loco  i a a’  0 ti  ^ pro  irAtt»  pofuit  Epi- 
tomator. Ibid.  otrp  it  »*i»  Tit,  Sic  conftituendam 
putavi  fcripturatn , in  qua  mire  variam  libri,  'it  eo  kt tA sia 
i it  ros .Ep.  ficut  vulgo  apud  Xeooph.  Corrupte  'ita  it 
rtf  irAian  7i£  ms  .A.  inde  'btep  i»  t iti  v\ia  t)  ed.  Ven. 

& ISaf.  Denique  'ita  it  rtf  v\sa  ed.  Caf.  Ibid.  rotoi/~ 
•ztf  k a ) littos  fiiAAii  Jtopot.  Sic  ed.  Ven.  cummsstis : 

Jjui  nefcio  an  Tetovreo  Cattos  k a.  1 juaAAor  debuerint; 
ed  nil  temere  mutandum  putavi,  breviter  apud  Xenopb. 
editur , ro tuita  mittor  xifos.  inde  apud  Noftrum  , ra- 
tcinep  reet)  Sit  ter  xbpet  ed.  Baf.  & Caf.  Ibid.  ebtTl  r.a.)  e 
t 5 yjtva  tit  n fovit  giMiiKTii  b vap.  Sic  re&e 
apud  Noftrum  edd.  & mssti : pro  quo  perperam  vulgo 
apud  Xenophontem  (in  vetuftis  quidem  editionibus;  puto 
id  in  recentioribus  correQum , quarum  nulla  nunc  nobis 
ad  manum  eft ) fic  legitur , utrt  xai  t®  yjbrep  tit  iSa- 
«fifr  luwrtKttTi  va.fa.Tib.  Poftrema  verba,  inde  ab  illis, 
’Aaa k va't  /ah  Aia.  &c.  omiftt  Epitomator;  ut  neicias, 
utrum  ti/TsAtVraTa,  an  tirtKitTipa,  in  fuo  codice  ille 
repererit : prius  quidem  tenet  nofter  ms.  A.  cum  edd. 

AD  C A P.  XXV. 

tit  or  KitAA/jtt.  0 veimbs  ivirixitt.  Mendofe  bviuxot  ed. 
Ven.  cumms.  A.  Ibid.  vpoKnpvTTiiv  to'h  iqivpitiuvti  Tira  f 
Xccivnv  bterbr  apyvpieai  vhnbos.  conf.  XII.  514.  e.  519.  d. 

& 339.  b.  Cicer.  Tufc.  VI.  7.  & Valer.  Max.  IX.  1 , 3. 

6ibvepevot.  Perperam  &ti<ppatTce  Epii,  repetens  id  no- 
men ex  his  quae  modo  praedida  funt.  Ibid.  fiatihia 
fbvr  ixarbr  vana,  vaparibstiat.  » Dalcc.  fercula  omnia  cen - 
v tum  menfae  appofuijfe.  [ Id  graece  foret , toarir  t k vir. 
«T*.  ] Imo  vero,  omnia  centena:  puta,  centum  boves, 

« centum  apros,  centum  oves,  & ita  de  caeteris  quae 
» inter  edulia  locum  habent.  Sic  dixit  Strabo  vitta  Sueit 
«iwtTlr,  ut  olim  expofuimus.  Parthenius  'Eparmoi V cap. 
n p.  xa ) auriir  fn/xetia  Sivrtvttr  tv  Tep  vtSiep , vitra 
»ix<frtr  itayitamt  aeni,  u Casaub. 

oti  0 ii  T eo  f avTeo  f vetiti  (»r  eof  ivtKoipimt.  3 

«Sic  melius,  (ait  Casaubonus)  quamc«Tor.« — Nem- 
pe ovTet  vitiofe  legitur  in  editt.  omnibus.  Docere  autem 
pos  debebat  Auimadverfor , eurus  dare  libros  «nsstos : fic 
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a certe  codex  nofler  uterque.  Ad  rem  quod  fpeflat , ad- 
notavit  idem  C as  au  a.  » Simile  eft  in  Apologetico  Ter- 
ntulliani:  Megarenfes,  inquit,  obfonant  quafi  craftena  die 
» morituri. « 

Oretv  , , /WjAfitf  tU  Tirtce  i<pfxii7<ti  rui  apyo/ii- 

v«f.  Malim  adtedo  articulo,  ”07 ai,  <f,nr'n,  b ^aain.  aut. 
Ut  habet  Epitome , 07«»  iit  ntas  dytionai  to»  dpyo/xt- 
ray  i Haaeheiic.  Pro  (it  7 icar,  fufptcatus  eram  iic  mor 
olim  fcriptum  fuiffe,  ufitatiflima  nominis  cixo»  cilipfi.  At 
bene  habet  vulgatum:  nec  enim  de  privato  homine  agi- 
tur , regem  excipiente  hpfpitio ; ied  de  communi  civium, 
quarum  urbem  a dii  flet  rex.  Mox  , refle  i naar  ais  ykp 
ed.  Caf.  cum  msstis.  Vitiofe  iuatrra  yap  editt.  vett. 


AD  CAP.  XXVI. 

b irirrac  xa\he  iyirrie.  nMssti  Ktvxac  pro  xx>.ae 
» habent.  Sic  Romanorum  Caefarum  miniflri  fuerunt  al~ 
nbati:  & certum  eft,  apud  omnes  fere  gentes  olim  hone- 
«ftiorum  veftes  fuifle  albos  ; quod  pluribus  alibi  proba- 
n mus. « Casaub.  — Vocem  xaA«r  tuetur  ms.  A.  hsvr.ae 
nonnifl  Epitome  habet.  Quod  paulo  poft  pofui , x«t’ 
arrixpu  dKfJiKut , dedere  mssti  ambo : nec  opus  erat 
adiefia  litera  confonante. 

c <»  7«  fxeykha  otxu.  Reddidi,  in  conclavi  maiori.  Sic 
enim  vocab.  olxer  utique  hic  accipiendum  videtur  , ut  nixu- 
ra, pro  conclavi,  cotnaculo.  Eodem  modo  ufurpatum  vi- 
dimus IV.  p.  130.  a.  Mire  vero,  & , fi  quid  video , pror- 
fus  contra  mentem  aufioris,  locum  hunc  reddiderat  Da- 
lecampius:  in  eodem  atrio  cocnant  omnes  ; rex  quidem  in  ae- 
dificio quodam  magno  feorfim.  Quem  tamen  bona  fide  fecu- 
tus  eft  Gallicus  interpres.  IbiJ.  ov  7 i»  airei  olxox  xi- 
xtboi.  Defiderabam  ai  rb  t aut  £1 ianxive  ante  x£- 
xtTiei.  Sed  nil  mutat  ms.  A.  In  Epa.  vero  deeft  tota  illa 
piate. 

d axptlsSf  <sumra.ypt.iici.  Sic  & arnxftliuuittue  p.  137. 
d.  parce,  circumjcripte , exodio  menfurd. 

e rrohhct  fi  xdi  'bpvidec  «xaAiVxoxrai  &c.  Aves  iftae, 
ni  fallor,  inteiligi  debent  comprehenfae  in  numero  mille 
viflimarum , quem  modo  dixerat:  nam  irp«'o»  , ut  fatis  no- 
tum, de  quovis  animantium  genere  dicitur,  qu..e  non  modo 
facrificu  caujfa  , verum  etiam  folummodo  comedendi  caujps 
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1 vadamur.  Ita  vero  (quod  ipfum  voluit  auQor)  minui- e 
tur  id  quod  fupra  modum  • mirabile  & prodigiofum  in- 
cile videri  poterat  in  eo  quod  de  millt  vidimis  in  Regis 
cocnam  quotidie  madatis  vulgo  iadlabatur.  Mox,  pro  ei 
ti  e-TpouI»),  A7 f rrpeuie)  malebat  Dorviile,  ad  Charit. 
p.  589.  quod  ego  quidem  minime  defideraveram.  In  Epii. 
pro  ti  rt  trpeuSe),  eft  x«)  rrp.  De  {Institionibus  docuit 
Bochart.  in  Hieroi.  Part.  II.  lib.  II.  c.  14.  non  modo  ovi* 
harum  avium,  fed  & ipfa  carne,  quamquam  duriore  & 
concodlu  difficili,  deledlatos  olim  fuiffe  multos.  Et,  in 
Aethiopia,  J Imrhophagi  commemorantur  apud  Strabonem 
& Diodorum  Siculum. 

o3  oi  turpet  cktsa.tr  *. , fatpitas  rreitiratris  rufi 
aptat  na.)  rui  teprav  taas , ftaipeuvrat.  Defunt  illa  in 
Epit.  Ad  editam  vulgo  fcTipturam,  eS  ifett  'dtratra , haec 
monuit  Casaubonus:  nLegooii  oi  tarpet : de  qua 
st  voce  feribunt  veteres , Graecum  nomen  illud  effe , at 
striis  'yjeiat  efle  tle prtMt.  Madatae  vtdimae,  inquit,  e regia 
v in  vejlibuium  afferuntur  ad  eos  qui  fumtu  regis  aluntur : ubi 
it  ab  epularum  prjefedis  6>  carnes  (r  panes  in  portiones  distri- 
stbuunlur  Sr  dividuntur  aequaliter,  luvat  quod  fequitur,  7 it 
sta.'. ri  rr,s  7parri{tit  trapa.reirrefj.iiay  erit  T| > a trione 
ttttrtfjercvfjevef  SiSrefftv  ixarrep  rit  oixtrar.  De  his 
«portionibus  Daniel  loquitur  capite  primo:  ate)  Sttra^tt 
» aurols  0 jSoteiAfir  rb  iis  iifiipas  *a8’  n/xipat  atri  iis  rps- 
«ors(«r  rov  {larthiae , xa.)  atro  re  ii  estou  rov  erbrov  { tra- 
dtoD]  av7ev.u  — Daniel  propheta,  ex  verfione  Alexan- 
drina, cap.  1.  vf.  5.  De  tSearpotf  apud  Perfas  vide  in- 
fra pag.  170.  b.  c.  Idem  vocabulum  iam  fupra  occurre- 
bat, pag.  141.  c.  conf.  Suidam  fit  Hefych.  h.  v.  Vulgatam 
feripturam  ita  fere,  ut  fub  contextu  indicavi,  corrigen- 
dam cenfuit  CORAY  : nev  iJriV  i trrtt  'aratra-  x a ) 
v/jepiSae  tretMturts  &c.  Supra  (lit.  b.)  dixerat,  «f» 

st fstrrvauatt  , oSr  xa)  opis  Urent  er  avii  rrp  (injKcpjt-u.  a 

Paulo  pojl  : eurus  elret  rk  ama.  &c.  Vocem  curas, 
quam  editiones  vett.  cum  ms.  A.  ignorabant,  tacite  aJ- 
iecit  Cafaubonus;  re  die  vero.  Dedit  autem  eam  Epit©. 
me;  e qua  adiiciendam  iam  olim  docuerat  Hoefchelius. 
lbid.  Ka.7axsi%f70Lt  Se  7 a r>  tiara  xpia  x*l  iiprot.  Lo- 
cum hunc  citans  BrifTonius  De  Regno  Perfar.  pag.  491. 
edit.  Lederl.  voculam  rd.  confulto  omiftt : eamdemque 
apud  Athenaeum  delendam  notavit  Leduclinus  in  eo 
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Athenaei  exemplo  quo  utor,  quod  olim  Lederlini  fuerat: 
Quam  voculam , ficut  facile  equidem  abeffe  padurus  eram, 
fic  contra  librorum  fidem  delere  minus  neceffarium  duxi. 
Agnofcit  vero  eam  cum  editis  codex  A.  In  Epit.  quidem 
tota  piate  deeft. 

a <f ik  t4  eraptiriiaSai , Vwt  (i ii  <fir  froptvanai  &c.  Ver- 
bum erappriotas , quod  reciproca  notione  accepi,  (ficut 
erapantiabat  apud  Lucam  Evang.  cap.  14,  18.  ipZavrt 
aere  puit  ■Ta.paiTtiVfiai  ericvrtt  ) haud  incommode  CasaU- 
BONuS’  (nefcio  an  reflius  etiam)  paffive  accepit,  pro 
txcufatum  haberi,  » Cur  ad  folum  prandium,  inquit,  non 
«item  ad  coenam  regis,  Perfarum  proceres  venirent, 

» caudam  hanc  affert  Heraclides : <fi*  -rt  erappriabat  'ira. 
ji/jUi  &c.  id  eft , propterea  quod  Rex  huius  officii  gratiam  il- 
» Lis  fecit , [ fecerat , ] ne  bi<  veniant , [ venirent , ] ftd  &•  ipfi 
n fuos  quisque  convivas  excipiant,  (exciperent.]  Haec  mens 
nau&oris.  Sia  ri  eraptriiabet  tantumdem  fignificat  ac  fi 
ndixidet , «fiit  rb  rir  (iaatt.sa  tX,ty  «uret ta  eraperups.tr  ov  e z 
nut  apud  Lucam  Evangeliftam , [loco  citato,  paulo  poft 
» verba  modo  adlata]  iparv  <rt , i’}' t fct  erapitruptirer.  u 
— Vide  quae  ibi  collegit  Wer (lenius , cuius  diligentiam 
nec  hic  Athenaei  locus  effugit.  In  fine  cap.  pro  veroSf 
ywn eu,  perperam  ber»S i-/*****  habet  ed.  Call 

AD  CAP.  XXVIL 

'HpoJeror  Si  fttatr.  Herodotus  lib.  VII.  cap.  118  fq; 

In  huius  verbis,  refle  it  er ir  xaxov  dedit  uterque  co- 
dex nofler,  ut  eft  apud  ipfum  Herodot.  pro  sc  erar  x <*- 
* i v , quod  temere  hic  editum  erat.  Mox  vero , ver» 
b bum  iia.eru.rMt  fuo  arbitratu  pofuit  Athenaeus , nec  id 
incommode,  pro  eo  quod  erat  apud  Herodotum  aueriSdgt 
■ttrihiapsira. 

xai  yk p txeripea.ro.  apyvpa  r.a)  ypvai , xa)  xparipat 
araptribtrrt,  xa)  tju ra  pi.uk.  re  Stterrer.  In  his  verbis 
cum  finiretur  vulgo  oratio,  & continuo  fequerentur  ifta, 
ti  Si  Sit  EtpEnt  &c.  adnotavit  Casaubonus:  «Poftre- 
»ma  verba,  fimodo  fana  funt,  hoc  fignificam : non  fo- 
» lum  prandentibus  omnia  fuide  exhibenda  magnifice ; ve- 
urum  etiam  a prandio  erorout  agitantibus,  pretiofis  poculis 
u menfas  inflrutndas.  Aliud  eft  Sttvfot  vel  aptarer , aliud  1 
stitit,  Ita  poffumus  non  inepte  hanc  lectionem  inter- 
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» pretari.  Sed  cum  de  comeflationibus  illis  nihil  fcriptum  b 
»)  fit  ab  Herodoto , cuius  verbis  au&or  loquitur ; cenfeo 
» inefle  huic  loco  vitium  , ex  negligentia  librariorum  pro* 

» fedum.  Lego:  ku)  tuuto.  ft*T«t  70  liirm  i\ot&u:  at- 
5)  que  ifia  omnia  aurea  & argentea  'vafa  pofl  coenam  ca- 
ti putant ; Xerxis  videlicet  milites.  Herodotus:  Oi  /i  ta«- 
tirSttT",  Tf  umpaip  rnr  7«  miiiiit  bMa.arrk.ramt , tai 
nrk  stitAcc  rrarra.  Kitfiotric , ct/7<»  irsAettiiWM».  Fuit 
■icum  aliter  medicinam  illi  loco  facerem , & cum  lequ en- 
ti tibus  i ungens , feriberem  , Ket  Taura,  pttr  rk  ni  Sti- 
ti tiou.  ti  Se  Siphne  &c. « — Hanc  emendandi  rationem  , 
pofteriori  loco  a Cafaub.  commemoratam , probavit  Val- 
ckenaer  ad  Herodot.  1.  c.  At  multo  verifimilius  mihi  vi- 
fum  erat,  verba  nonnulla,  ad  complendam  fententiam 
neceiTaria , intercidiffe.  Quae  fequuntur , non  eisdem  ver- 
bis, fed  in  eamdem  fententiam  paulo  aliter  propofira , 
apud  hiftoriarum  patrem  leguntur.  In  his,  apud  NoArum 
t»i7iui7i  temere  editum  erat;  pro  quo  »«-17« »70  de- 
dere ambo  noftri  codices,  Herodote!  forma,  quamvis 
eodem  verbo  ibidem  Herodotus  non  utatur. 

K«1  tr  rn  ittkrt.  HeRODOT.  Libro  IX.  cap.  ito.  IbuL 
toti  k«1  7nt  x*qxxA»v  opiarai  pLovii  or.  Pro  ptorot , quod  c 
bic  edebatur , Ionicam  formam  piovnv  ex  ms.  A.  recepi. 
In  Epit.  tota  haec  ecloga  deftderatur.*De  verbo  r par  at 
haec  adnotavit  Cafaubonus:  » Non  dubito,  veram  elTe 
«hanc  letlionem,  quam  & Athenaei  editi  feriptique  om- 
n nes  codices  tuentur,  & ipfius  Herodoti.  Tamen  & 
» Valla  apud  Herodotum;  & Dalecampius  hic  , aorptii- 
n viat  pro  rptarheu  legerunt  interpretatique  funt.  [Nem- 
npe  fic  vertit  Dalec.  todem  tantum  dic  caput  regio  cultu  ad- 
v ornare.  ] Putarunt  enim,  a-pirdai  ritt  KiyetKbr  nihil  aliud 
» e (Te  quam  fordts  capitis  radere  : quod  femel  in  anno  fa- 
nflitatum  a rege  Perfarum,  ne  nos  quidem  verilimile 
» putamus.  Enimvero  apti aiai  operofiorem  curam  deno- 
»tat,  cum  adhibito  fmegmjtc  caput  probe  defricatur;  quod 
» viri  cordati  non  faepe  faciunt  anni  fpatio , multi  ne  fe- 
■ mei  quidem  multis  annis.  Itaque , ficur  Romani  Caela- 
ti res  & Francorum  veteres  reges  diem  illum  foliti  felium 
» agere,  quo  vel  ipfi  vel  eorum  liberi  barbam  ponebant 
» aut  caelaricm  incidebant,  fic  rex  Perfarum  folemni  die 
» caput  curabat.  Quod  autem  tr/iioiat  rit  «eaAririd  quod 
» diximus  lignificet,  clarum  ex  Graecorum  medicorum 
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c » libri* , qui  ita  faepe  funt  locuti.  Lege  Galenum  oe  Com- 
ti politionibus  Medicamentorum  narce  rbem/t , libro  pri- 
»mo. «—  Vide  Herodoti  interpretes,  & Freinshemiuth 
ad  Curt.  Vlll.  9 , »7. 

iftlorret  /ii»  dedit  cod.  uterque : & refertur  peir  ad 
*vr«i  fi , quod  fequitur.  Quas  deinde  rationes  fubducit 
auftor  impenfarum  cum  ab  Alexandro , tum  a P er f arum  rege, 
in  finpdas  cornus  fafhrum  , quas  inter  fe  pariles  ait  effe , eas 
rationes  ad  veritatem  exactas  comperiet,  qui  calculum 
inierit.  Alexander,  inquit,  in  coenam  60  aut  70  convivarum 
tnfumfit  minas  too.  Perfuram  rex , in  coenam  hominum  15000, 
infumfit  talenta  400.  Efficiunt  autem  400  talenta , minas 
24000.  lam  inftitue  analogiam : 

Ut  24000  minae,  ad  1 5000  homines  :fic  too  min.  ad  x hom. 
Et  reperies,  * = 65.  qui  numerus  eft  inter  60  & 70 
convivas,  quos  Alexander  adhibere  coenae  confueverat. 
d lam  Graecorum  pecuniam  cum  Romana  comparans  ^ 
( drachmamque  Graecam  Romano  denario  aequalem  fta- 
tuens,  ) ait,  400  talenta  efficere  240  myriadas  numomm 
Italicorum,  i.  e.  denariorum.  Atque  ita  res  habet:  nempe, 
400  taL  ~ 24000  min.  ~ 2400000  drachm.  f.  den.tr. 
Inde , in  fngulos  viros  injiimtos  effe  ait  1 60  denarios.  Sciiu 
cet  2400000  in  « jooo  diftributae , dabunt  pro  quaque 
parte  160  denarios.  Eadem  autem  ratio  eft  impenfae  ab 
Alexandro  in  ftngulos  viros  fit&ae.  Nam  too  minae,  quos 
ille  in  63  viros  impendit,  efficiunt  drachmas  ftve  dena' 
narios  10000;  qui  numerus  in  63  partes  divifus,  pariter 
dabit  pro  quaque  parte  denarios  160. 

E it’  eiy  'ifsoca.  <trtkrrefs.tr  8tc.  » Verfus  ex  Menandri 
» Metkc  allati , & refte  feripti  unica  voce  excepta , & 
v apertiflimi  funt,  ut  fere  Menandri  omnia.  Senfus  eft: 
n Non  pari  fumtu  mortales  cuticulam  curare,  6r  Diis  facrafa - 
1»  ccre.  His  , pro  luculenta  hojlia , offerri  vix  decem  drachma - 
n rum  cniculam  : in  convivium  unum  facile  integrum  talentum 
n impendi;  iis  videlicet  emendis , quae  menfae  apponenda  funt , 
naut  conducendis  acroamatis,  u CaSaUB.  — Quam  vocem 
corrigendam  Caufaubonus  monuit , ea  vf  3. erat,  ubi  cbn- 
tra  metri  legem  f ce  fex*.  legebatur  in  edd.  & ms  .A.  pro 
quo  fisu  erat  ponendum,  quod  ipfum  refte  legitur 
apud  Noftruffi  VIII.  364.  d.  ubi  eaaem  ecloga,  multU 
etiam  verfibus  in  fine  aufta,  repetitur.  Epitomator  h.  1. 
fua  aufloritate  fpayjsiic  ayu  cree^iner  fcripfit,  omifiic 
Animadv.  PoL  11.  H h 
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duobus  reliquis  eiusdem  verfus  verbis.  At  primus  flatim  d 
verfus  non  ita  in  expedito  erat , ut  perfuadere  nobis  Ca- 
faubonus  voluerat.  Ut  enim  taceam , negativam  particu- 
lam ovx  h.  I.  defiderari  in  editt.  vett.  quam  nofter  qui- 
dem habet  ms.  A.  & ex  Italicis  codicibus  tacite  Cafaubq- 
nus  adiecit : altero  loco , quem  diximus , non  fcribitur 

ETt’  '"V  0 * * rrpdiTo(stv  tuti  Svc/or. 

fed  ETt’  «uv  it  TttTit  rrpiTTojjLti  &c.  Quem  verAna 
G rodus  { inExcerpt.  p.  7J  3- ) praeeunte  eodem  Casaub. 
ia  Animadv.  fic  refinxit : 

Elr  ii«*Ti»»Ttre  erpdTTofttv  xa)  5vo(ttv  •, 

Et  Grotium  fecutus  eft  Clericus  in  Menandri  Fragmemis 
pag.  114.  Tum  vero,  hoc  loco  ovy  i i/soia  tenens  Cafau- 
bonus,  in  fine  verfus  interrogandi  fignum  non  adpofuit; 
cui  nec  ego  locum  hic  effe  exiftimavi : quo  paflo  vero 
ille  verba  illa  acceperit,  non  declaravit.  Dalecampius 
fic  reddiderat : Similiter  quoque  not  agimus , Diis  facram  cum 
facimus  rem.  Nempe  editionem  Baf.  ob  oculos  habuerat , 
in  qua  deerat  negativa  particula.  Ego  ita  accepi,  ac  ii 
avX  0 /a 0 ice.  t*Jt»  rrpd.TToft.tv  dixufet  poeta : cum  quo 
convenire  videri  etiam  poilit  quod  paulo  poft 
rpU e TttvTitf  dicit;  fi  modo  vera  illa  le&io.  Eumdcm 
verfum  primum  paulo  aliter  Bentleius  acceperat,  in  Emen- 
datt.  in  Menandr.  pag.  39  fq.  fic  fcribens, 

ETt’  ovx  ofsoio.  vpdTTOfstv  jut)  Svofitv ; 
cum  interrogandi  figno.  Quae  verba  ita  interpretatus 
eft:  tfon  aeque  flultt  facrificanuss  , ac  cetera  agimus?  Illam- 
que  fcripturam  toy  cuma  multo  argutiorem  efie  iudicavit 
ek,  quam  ad  lib.  VIII.  364.  d.  cum  Calaubono  Grotius 
probaverat , m krocrinaTa.  Epitome  nihil  hic  opis  prae- 
dabat : nam  libro  VUI.  totam  eclogam  omifit  Abbrevia- 
tor, hic  autem  in  hunc  modum  eam  contraxit;  Mirar- 
tpoc  <T1  TOU  (styirrtv  Itirrvou  Tdhajnat  favin/sa.  rilnci , 
t^iyav'  StoTt  ptir  hyrpa.tr  fj.ttoy  tpayjsit  iyes  irpe<sditev  «t/- 
tompiSac  <fi,  ruti  (si/poi,  1 uti  t*  xai  Tat,  f uspou  TaKdrrots 
yivrrai  t\  vttrdKeyev. 

Verf.  5.  Non  conveniebat  metro  id  'quod  cum  msto  A.  e 
( aliisque  ParifienGbus  & Italicis  ) habebant  h.  1.  editiones 
veteres  & ed.  CaC  1. 

t a v Tte  c , ©arior , iyyttin , ruplv , (sita. 

Nec  vero  aptius  erat  MtrJVrar,  Qdaiov  &c.  quod  le- 
gitur VUI.  364.  e.  rufi  dadyium  ia  fecunda  fenarii  fedc 
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e ferendum  ftarueris , quem  vereor  ne  non  agniturus  ibi 
fuerit  Menander.  Casaubonus  , quo  labans  fulci; et 
metrum,  verfum  hunc,  ubi  in  Animadv.  eum  repetiit, 
fic  fcripfit,  T«uT«r,  t4  ein et  &c.  quod  deinde  in 
ed.  Caf.  1.  & 3.  in  contextum  receptum  eft.  Quam  con- 
iefluram  miror  dofliffimo  Bentleio  fuiffe  probatam , qui 
eamdetn  1.  c.  adoptare  nullus  dubitavit;  cum  quidem  Tha- 
Jium  vinum  Graece  iir  ©iffto»,  non  rfc  Sariet,  fuillet 
dicendum:  taceo,  parum  commode  fic  uni  huic  nomini, 
aliis  multis  interiero,  quae  articulo  carent,  articulum 
fore  praepofitum.  Quare  poft  rai/rac  equidem  aflerifcun 
ponere  malui , quo  indicaretur  hiatus  & corruptela , quae 
ibi  occupaverit  verfum.  Vix  enim  dubito,  in  ipla  voce 
T*ur*f  mendum ineffe.  Simili  in  fententia  Brunckium 
fuiffe  intelligo  ex  iis , quae  ille  in  fuo  Athenaei  exemplo 
ad  VIII.  164.  adnotavit:  ubi  vel  Mttfatet  e'i  te  t de- 
leto nomine  0« net,  legendum  cenfuit,  vel  eltbt  rs 
0<* *■«•»:  quarum  coniedlurarum  utraque  quidem  per- 
apta  ad  metrum  eft,  fed  nimis  longe  recedere  a veteris 
fcripturae  veftigiis  (five  recuras  cogites  quod  hic  vulgo 
legitur,  five  Mtrdaiir,  quod  altero  loco)  mihi  videba- 
tur. Sufpicatus  eram , 

Ka  i r’  «A  Ace,  Baner,  iyyj^ns , &C. 

fed  etiamnum  aliud  potius  requiro  vocabulum , cuius 
1 elementa  paulo  propius  partim  ad  vocem  ra\ nat , partin» 
ad  MtrcTftioi'  accedant.  Ac  videtur  illud  in  eu*  debuiffe 
terminari : quod  cum  mihi  quaerenti  non  contigerit  re. 
perire,  feliciori  ingenio  fponte  fortaffe  occurret. 

Vcrf  6.  fciupeu  raKatreu  y iterat  Ti  uark  Kbyet. 
raxarret  edd.  quod  ferendum  erat , fi  darent  veteres  li- 
bri : fed  in  raKarrcv  h.  1.  confentit  ms.  Ep.  cum  A.  eam- 
demque  fcripturam  idem  codex  A.  tenet  VIII.  364,  e. 
Verba  aeftimandi,  aut  quibus  pretium  vel  fumma  quae- 
dam definitur,  (quate  hic  eft  verbum  yittrat)  geniti- 
vum cafum  adfcifcunt.  T»  nark  A byet,  impcnfae  ratio , vel 
fumma  ex  rationibus  exi  flens,  paupov  (quod  fatis  notum) 
adverbialiter  pofitum,  pro  puKpeu  tioi,  parum  abefl , pro- 
pe modum.  In  fine  verfus  (nifi  apud  poetam  continuo  olim 
fecuta  nonnulla  ftatuas,  quae  vel  confulto  ab  Athenaeo, 
vel  per  librariorum  negligentiam  omiffa  fint)  intelligi  par 
eft,  i fla  fi  in  convivium  comparo  & coemo.  Sed  facile  credo, 
plura  quaedam , quae  hic  adieQa  fuiffent  apud  poetam  . 
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praetermiffa  e fle  ab  Athenaeo , utpote  ad  ipfius  inftitu-  e 
tum  non  magnopere  pertinentia. 

ic  ydp  vrtp&txic  ti«c.  Intelligo  oCntr.  Itid.  xai  h 
Aurei*?  fi  q>»ctt  tureu'  'flr  Siwtn  Stc.  » Ex  ipfo  fabulae 
n titulo  apparet,  publicos  more»  obiurgatos  fuifle  abeo  qui 
» ifta  pronunciabat.  Aw»x»i  enim  eft  morofus  homo,  cui  ni- 
nhil  placet  nifi  quod  ipfe  faciat : immo  ne  illud  quidem,  a 
Casaubonus.  Ftrf.  1.  x • / t« r qtptt T«r.  Dalec.  /rfloi 

afferentis.  «Scribendum  xicrac,  non  x*iT«tr.  Ineptum 
» eft  putare , de  USifttrnus  poetam  fentire.  Spondeo  de  cijlis 
«eum  loqui,  in  tjueis  deferri  moris  trat  litos  ai  /aerarum 
H epulas  ntctfftrios.  Grammatici  time  vocant  i-|«q^«vr.  St 
uita  defcribunt,  iyytia  mhwrk  •'«  tfirpiaimt  a-riticir. 

» Quam  refte  igitur  ciflat  coniuneuntur  rraurutt , quod 
noenophori  genus  fuifle  nemo  nefeit?»  Casaub.  — Tum 
rurfus  Idem  in  Addendis:  »Sed  vetus  eft  five  confue- 
«tudo  five  error  librariorum,  feribere  ntim  pro  *irr», 
■»&  wtrlr  pro  xerric.  Ptolemaeus  Hephaeftionis  filius, 
n'Hfuer  ft  fapn  oarlai  yt.afiifa. , xai  'Atnrar  avAcCr  Napi* 
ufi  tovt  'a.Ka.i  K&Awnirovt  it  xenlfi.  Ita  nuper  Hoefche- 
wlius  edidit;  r«<3e.  Hefychius:  Koirr  xiren , <r  ? rk  (Lp*- 
„ piaro.  fyipof  ai  fi  umpa.) , xenifit.a—  Sic  ille:  quare 
nil  mutandum.  Paria  habent  alii  Grammatici,  laudati  ab 
Hefychii  interpretibus.  ( Diflentire  quidem  paululum  Sui- 
das  videtur:  led  apud  eum,  cum  ait,  t»v  ykp  rimat 
xaTr  tt  t.iycvn  , pro  xttTir , puto , xtimt  feriptum  opor- 
tebat.) Tamen  apud  Menandrum  h.  1.  xirrxe  fcripfit  Gro- 
tius  in  Excerpt.  pag.  719.  Itid.  Pro  tna/xti'  oiy)t 
quod  habent  edd.  cum  ms.A.,  Cafaubonus  in  Animadv. 
xa)  rrauti'  riy^i  correxit,  quod  adoptarunt  Grotius  St 
Clericus:  nobis  magis  placuit  e-riptria  t’  «vx>,  quod 
propofuit  Brunck  in  Notis  msstis  ad  h.  L 

Fer/,  j.  oi  fi  r»r  «ryvt  axpar.  Haec  verba  ex  Menan-  f 
dro  citat  etiam  Etymclogus , in  ‘lipir  imiii , verbum 
itvemt  adiiciens,  pro  eo  quod  apud  poetam  fequebatur, 
itriitmt.  Scriptura  Ftrfu  6.  olim  vulgata, 

xa)  rit  X***"  It’  ir  nd  &pdipeara  -teir  3t«/V , 
ex  incruftato  utcumque  veteri  ulcere  orta  erat.  Eam  la- 
tine  fic  reddiderat  Dalech.  6r  inteflina  praeterea  Diis  cum  in 
citum  admoverint.  Sed,  ut  fub  contextu  docui,  aliud  ha- 
bent vetuftae  membranae:  & haud  dubie  parere  debui 
Casavbono,  monenti:  «Scribe  ex  Clemente,  $tromat. 
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f»lib.  VII.  [pag.  514  extr.ed.  Heinf.  pag.  847.  ed.  Pott.  ] 
7 at  ifT*  t’  «Sp«T«  T«r  itoiV. 

s»Etia  poterat  tolerari  noftra  ledio,  melior  tamen  eft  Cie- 

• menrina.  Sed  apud  Clementem  multo  plura  emendatio» 
sitis  egent : quod  ex  noftra  e yparpHr  comparatione  fa- 
s ciendum  fludiofo  ledori  relinquimus,  u — Apud  Cie» 
mentem  fic  vulgo  legitur  : MivatJpbt  71  ris  eayvr  (0 a?v* 
edit.  Pott.  ) ixptcr  mrvsiatur  , rir  , teri*  ri 

( forte  * « 1 ris  vp^*  teri*.  r * ) 

Mr)  , -rtiV  itoTc  iriTitlmr  ( perperam  ifrmWiTK  ed. 
Pott. ) «oroi  T<t  otAXst  asu\ioKoun.  Eodem  loco  idem 
feriptor  plults  alias  in  eamdem  fentemiam  veterum  poe» 
uram  eclogas  adpofuit.  Eodem  foedant  Tertulliani  ver» 
ba , ex  Apologetico  laudata  a Caiaub.  Volo  6-  ritus  vcjlros 
rtccnfvt  , non  quales  /itis  in  facrificando  , cum  tncfU  & ta* 
Udofs  quasque  moSatis:  cum  dt  opimis  6r  inttgris  fupervacua 
quaeque  truncatis,  capitula,  & ungulas,  quae  domi  quoque 
pueris  vel  canibus  deflinaffens.  Scriptu  ramiftam,  brrir’  ijBpa- 
n,  Potterus  apud  Athenaeum  in  ed.  Caf.  a.  aut  y in  ora 
adnotatam  videns,  e codicibus  quibusdam  msstis  Athe- 
naei dudam  exiftimavit.  Quo  in  genere  multos  faepe  er- 
ra (Te  viros  dodillimos  video;  ut,  quae  emendationes  in 
illis,  quas  dixi,  editionibus  ex  Cafauboni  Animadverfio» 
ilibus  ad  oram  Athenaei  adtextae  funt,  eas  omnes  e ve- 
niliis quibusdam  codicibus  dudas  effe , fibi  perfuaderent. 
In  fine  eclogae,  complendi  verfus  cauda  vocem  <t<) 
adieci,  praeeunre  Bentlej,  Emend.  in  Fragm.  Menandri 
pag.  14.  Totam  eclogam  fic  contraxit  Epitomator : Ira 
70 ic  tdtott  Tnt  orqvr  Hepar  tuti  7 yoAnt  triBtmt,  rk 
'antas  «uni  xaTtobitun, 

'-sr^-rs  r—  . 

AD  CAP.  XXVIIL 

0 KMptoc  is  t5  iinypasp ofshqi  AitTsqr, 
sSubiungitur  fatu  fatis  longa  ex  Philoxeni  Cytherii 
v Convivio.  Extat  & libro  XIV,  [pag.  643.}  alius  locus. 
»ex  eadem  fabula.  Confiat  nobis  ex  utriusoue  ledione, 

• poetam  mira  ingenii  lafcivia  convivium  fidum  a fe, 
» fidis  vocibus , planeque  infolentibus  defcripfifie.  Ludi- 

• cra  enim  res  fuit  tota.  St  ridiculi  caulfa  ridicule  a fa- 

• ceto  poeta  deferipta.  Quare  mirum  non  eft  obfcura 

• haec  efie : ut  interea  de  mendis  nihil  dicam.  Nos  & 
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n emendandi  utrumque  locum  & interpretandi  laborent  f 
» omnem  inanem  ceniemus.  Quis  enim  fe  ratione  affecu- 
» turum  fperet,  quod  fine  ratione  & tou  yteoitu  /sitor 
nykfit  bambalio  aliquis  effutierit?  Torquere  aurem  fe  in 
n iliis , quid  aliud  eft  quam  Philetae  infelicem  diligentiam 
» [ vide  Noftrum  , IX.  401.  e.]  imitari.  Omiffis  igitur  mo- 
» leftis  adeo  nugis,  quod  inftat  agamus. « Casaubonus. 
— De  duobus  Philoxenis  , Leucadio  altero , altero  Cy- 
therio, quorum  modo  huic,  modo  illi,  tribuitur  ludicrum 
illud  carmen,  Cocna  infcriptum  , vide  quae  notavimus 
ad  I.  f.  b.  Animadv.  T.  1.  p.  64  fq.  ubi  & de  Platonis 
Cornei  fabula  Phaone  nonnihil  di&um , e qu*  verfus  non- 
nulli ad  Philoxeni  Coenam  fpedantes  ibi  protulit  Athenaeus. 
Ad  ea , quae  ibi  ( in  opere  pleniore ) dixerat , refpicic 
nunc  AuSor,  cum  obiter  ac  velut  in  parenthefi  ait,  <«. 
nrtp  ea)  i («ftp/ietreibr  OAarivr  &C.  Premitur  autem  uti- 
que fragmentum  hoc,  quod  ex  ludicra  illa  Philoxeni  Coe- 
na  hic  adpofitum  eft  , eis  difficultatibus , ut  merito  poft 
CaCaubonum  KOENU7S  ad  Corinth.  pag.  113.  plusquam 
Cimmeriis  involutum  tenebris  conqueftus  fit.  Quae  quidem 
difficultates  nec  Dalecampium  , nec  nuperum  Gallicum  In- 
terpretem deterruerunt,  quin  torum  & emendandum  & in- 
terpretandum fufeiperent : quorum  ego  ut  miratus  fum  fi- 
duciam , fic  non  fuffinui  imitari  audaciam.  Si  quis  tamen  id 
«gerit  abundans  otio , & cum  a do&rina , tum  ab  ingenio 
fatis  inft ruSus;  non  dubito  quin  paffim  multa,  ratione 
admodum  probabili , ad  liquidum  deduci  ab  eo  queant. 
Nam  quod  prorfus  fine  ratione  omnia  ifta  tjfurita  effe  , eam- 
que  ob  cauflam  nulla  ratione  ajfequenda,  Cafauboous  di- 
xit; id  quidem  vereor  ne. nimium  fit.  > Si  quis  igitur  in 
his,  quid  valeat  ingenio,  voluerit  experiri,  cum  eo  fra- 
gmento, quod  hic  adpofuit  Deipnofophifla , non  folum 
alterum  ex  libro  XIV.  de  quo  Cafaubonus  dixit,  coniun- 

?ar;  verum  his  adiungat  etiam  aliud , quod  exhiberur  fib. 

X.  pag.  409.  e.  quod  cum  exitu  huius  noftri  cohaeret  ,• 
tum  rurfus  aliud  ex  lib.  XI.  pag.  487.  b.  proxime  poft 
iffud  collocandum.  Ipfum  initium  eiusdem  carminis  quod- 
nam fuerit,  e Platonis  comici  verfibus  difeimus,  qui  li- 
bro I.  pag.  f.  b.  & c.  leguntur.  Nobis  non  nifi  carptim 
ftriftimque  hanc  carminis  parrem , quam  prae  manibus 
habemus , percurrere  licet  : ad  quam  nonnulla  a Viris 
dedis  obiter  monita  adferemus,  pauca  quaedam  nobis 
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I obfervata  adiicientes.  Puto , iam  Athenaei  aetate  multum 
alteratum  ftiiffc  hoc  carmen : fed  haud  dubie  plura  de- 
inde  demum  ab  eis  librariis,  qui  Deipnofophiftae  opus  de- 
fcripferunt , corrupta  funt.  Quibus  vulneribus  parcam  ad- 
modum medicinam  obtulere  noftrae  membr.  A.  Epito- 
mator vero  ex  roto  fragmento  nonnifi  pauca  verba  ex- 
cerpfit.  fi,  inquit,  t KMptoe  $nri  irotr  Eir /’ 

«»q> or  «TivAoot  rriufit  Prrttpixa.  Tpaeritytr  i/xfsr  Mpa* 
f’  inprn , oaam  f'  iripttr  petypet  eetaipaaar  olxtr.  reti 
‘rpbf  «4 iHbyrmt  etvy&c.  'Er  «Tt  <p«at  Ket)  'in 

nrapiqtper  ir  narhin  fck{a.t  yja.rkyjeaf  f fic  J j ue)  'in 
isip/jit  eritpiip.lt  jut t’  «uriir  laoTpkxtfrr  evylfur,  jut)  £«r- 
3«)  fjtskiKxpiStf  ko.)  ct*A<t  metunt  asm?.  Totum  vero 
ifiud  Philoxeni  fragmentum , ad  praelcriptum  verfionis 
Latinae  Dalecampii , fuo  more  Graece  emendare  & inte- 
gritati reftituere  conatus  erat  Pursanus  : qui  totam  et- 
iam Eclogam,  fic  a fe  correQam,  peculiari  chartae  in- 
fcripfit , quae  exemplo  editionis  Bafilcenfis , quo  ipfe  olim 
ufus  erat , inferta  en.  Cuius  tamen  in  emendationibus  ad 
univerfum  hunc  locum  fpe&antibus,  praeter  paucas  cui. 
libet  facile  obvias,  nullam  reperire  mihi  contigit,  quae 
eam  veri  fpeciem  prae  fe  ferret , ut  prae  caetcris  notan- 
da  aut  hoc  loco  commemoranda  nobis  videretur. 

Hexametris  verfibus  totum  olim  carmen  compreben- 
fium  fuiffe  videtur : quorum  paffim  nonnulli  etiamnum  in- 
tegri fuperfunt;  v eluti  primus  huius  fragmenti ; 

Eir  f'  ihptpor  frxxku  era-Tfit  Mtretpa erx  Tpi  avjocr 
itemque  poftremus  : * 

fftvte  iertnx  fi  eraff tt  thrrp'  'i ferit*  k*tI  ytipSr. 
Sed  m ali»  plus  mini»  obfcurata  obiiterataque  metri  ve- 
fligia.  KinutpH-ret  t partiat.  In  Dalecampii  verfione , mrn- 
fam  lata  facie  fcribitur  non  modo  in  Cafeubonianis,  fed 
& in  ipfius  Dalecampii  editione.  Puto  laeta  facie  vo- 
luerat. Feftive  vero  Gallicus  interpres,  une  table  quifa- 
roijfoie  bitn  grasse.  Sed  huiusmodi  obfervationibus  im- 
morari , foret  & otio  abuti , & illudere  noftris  leQoribus. 
m Mox , tiyyxt  *v  p»«m  fupn*«r- 

t»  coniefiaverat  Koen  ad  Corinth.  pag.  150.  Sed  cun» 
tipiptan  habeat  ms.  A.  for  t a (Te  1 0 p n /s  et  r 1 debuerat  « 
quod  ad  *«trr  » tam  Tt  referretur,  quod  paulo  ante 
fcriptum  in  eodem  codice.  Sic  vero  t ixtAt  *®ret  geni**' 
vus  doricus , pro  tiyr*t.  lbid.  ft^sarteasUtai.  Voca t- 
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Iulum  fskicurnaTior  ex  hoc  ipfo  loco  adnotavit  H.  Ste-  a 
pharnis  ia  Tbef.  lbid.  /jmX,ols  Ad  nominativum 

Xferijljou  retulit  idem  Sreph.  in Tuef. IV.  53 1.  cuius  for- 
mae eft  etiam  vox  Ktueaqefsnyjtitrgfuiut,  quae  deinde  lit. 
d.  legirur.  Epitomator,  ut  vidimus,  y^t»rlxfea.t  Icri- 
pfit , ( fic  certe  nofter  ms.  Ep. ) tamquam  a retto  cafu  x«* 

: quod  analogiae  non  mious  conveniens;  fic  enim 
& tvyjMi,  fit  alia  fimilia  dicuntur.  Itid. 

£ <pi\i th(.  Non  eft  proprium  nomen , ut  vulgo  ftatuunt: 
fed  appellativum  doricae  formae,  pro  £ tfiAirue , a amice, 
lbid.  erMf.it  SsoTffTtf.  'ter'  «v rp  &c.  In  ed.  Ven.  non  in- 
terpungitur oratio. 

, StftuU  ptaia.  Taure  erafUt-itr  iesrxawfjor  aA«  pnirrm  b 
r vi  et  at  -rufet  Sic.  Iu  ed.  RaE  & Caf.  icribitur  3ef.uk. 
fequenre  maiore  inierpundlione  , ut  cum  fuperioribus 
iungarur  illa  vox  ; quam  fequentibus  adtribuimus , prae- 
eunto ed.  Ven.  & ms.  A.  itemque  ms.  Ep.  it»Tfkwt{t, 
aequalis  magnitudinis  cum  ipfa  mtnja  : quod  Matro  Parodu» 
fupra  (pag.  136.  b.)  rfc  tuLkupput  rparilur  dixit.  mi- 
tat , pifcis  nomen  , qui  alias  tutet  aut.  Sed  quid  tum  tu- 
»br,  quod  adiiciiur?  fic  quid  (ivbsnif , quod  praecedit? 
Vide  ne  'ikot  titrit  tutet  Sai  -rufis  oportuerit,  lians  pi- 
fcis, e mugilum  genere,  Vll.  306.  e.  f.  307.  d.  fic  alibi: 
tum  tutet  Sai  rufet  fortaffe  conferri  poilit  cum  illo.  Au- 
riSetrfttu^ir,  IV.  ij3.-b.  Sed  longe  abftim,  ut  ftatue- 
re  quidpiam  velim.  Mox,  in  £*fyu.ovr  latet  nedeio  quod 
pifcis  nomen.  Pro  irirurras,  forfan  trirurrti  oporte- 
bar,  idem  valens  ac  rtpirvtrti , celebres , nobiles.  lbid. 
«at  £ar6a)  fmua pilet  ai  xovqat  rafikBei.  kv- 
q«)  feribendum  cenfuit  Iacobs  , in  Animadv.  ad  Afcle- 
pia  Jis  Epigr.  xx  v 111.  verf.  a.  Tora.  IL  Anale&or.  Brun- 
ckii,  rurlusque  113  Notuiis  tusstis  ad  hunc  locum;  nem- 
pe vocem  praecedentem,  ut  videtur,  in  duas  dividens, 
ut  xeLpiSts  intelligamur  / pullulat ; de  quibus  pariter  Ma- 
tro dixerat,  ( fupra  , pag.  136.  a.  ) ai  Si  it  111  xu$a)  /eit 
itui.  Ad  eam  rationem , praecedentia  verba  fic  luerint 
refingenda,  xa'i  fartli  /ut ai  : quod  ipfum  Jarfii»  fUM  in- 
fra rurfus  legitur,  lit.  e.  Sed  in  £u8a)  /asAtxeipiltt  non 
modo  cum  ms.  A.  confemit  ms.  Ep.  fed  fic  fuperferipti 
fuper  a in  futAtxttpiltt  vocali  v indicavit  Epitomator , 
vocabulum  istAuapilpt  (ex  ipfius  quidem  fententia)  do- 
ricam  vocis  formam  effe  pro  psAtaufitit , a fing.  pttM- 
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enpir.  Quae  fequuntur,  SpuppuiTitit  tMrttkn , funr 

plactntuUe  tene  foltaur.  itui.  ^WP*1  T*  W o^xpttyytt • 

In  j^xorpai  (««re  videtur  neicio  quod  fubllantivun». 
Afo*.  irvp/nr  t*  ex  ros.  A.  & ed.  Ven.  refcripfi:  to- 
mere  irapim  ri  ed.  Baf.  & Caf.  Forte  'rvpiwTie  oporte- 
bat, quod  idem  valeret  ac  rrvptthpitm , igniti , fervidi ; li- 
ve adivd  notione , calefacientes. 

c iro.fi.  y ift)t  ko)  Tt'r.  Sic  feribendutti  docuit  Koew 
ad  Corinth.  pag.  113.  itid.  oo<f  »1 1*.  ivr*  i 
ro)  peo  3*ov  <■  Sic  corrigendam  monftrofam  vulgo  feri- 
pturam  perfpeile  monuit  Iacobs,  in  Notulis  msstis.  Poft 
corruptam  vocem  ooyuulo  ajkrifcum  aut  crucis  fignum 
pofuerant  editores.  IhU*  inrtpptiytitt  dedit  codex  no- 
fter  A.  Mox , idem  codex  rtrpam  dedit.  itid.  wd- 
jur  t*  ptfAoixoiiiy.  In  his  latere  iftir  rt  (ai*M  m)  r lr, 
monuit  Koiv , loco  modo  citato  : vere  haud  dubio; 
fed  quid  de  latera  ir  in  vifttt  facerem , non  liquebat  : 
quare  vulgatum  tenui , quamvis  vitiofum.  Itid.  daiMurU' 
pix , 'in  truAdijui.  .Soir’  irupnnt,  ovt*.  Atru  a **-  ' 

{«1  corrigit  Ucobs  in  Notis  mswis.  Mox,  iToiptetc 
correxit  prunus  editor.  Mendofe  hiputt  ms.  Dtin, 

€i r Kkyx** •>  oon  nrbMyyx  habent  editt.  omnes,  con- 
fentiente  (quod  fciam  ) msto:  neicio , ex  errore  lib&rii, 
an  ex  diale^o. 

d m*l  tofvf.  ko)  iVqur  ms.  itid.  S h <f>  Do,  Kptxa- 
a 1 ce.  s x ‘ K i f * ( T#-  S'c  re^e  «"*•  Et  pofterioia  ver- 
ba fic  corrigenda  effe,  perfpefle  etiam  viderat  Iacobs. 
Idem  vpro  Vir  do&us , pro  Sii<pi*,  J“  J * 8 * legit  in  No- 
ris msstis.  Itid.  hvjxoq/apiriypttvi.  Vocabulum  legitime 
xompofitum  , eiusdem  formae  cum  Arvalior , quodidem 
ac  A«v*»xp«<  valet , colare  alitet.  Medium  in  compofitio- 
nem  receptum  eft  vocab.  9«pit » , quod  cutem  fignificat  , 
praefertim  fitillam ; quo  utitur  Athenaeus  IX.  381.  c.  itid. 
yWKut  t k fxirtpti.  Si  yMxiif  t.*  legas , ferri  pote- 
rit vocabulum  pii^tpifapmyituf , non  illepide  coapoft- 
tum.  Poft  id  ipfum  vero  vocab.  fuerit  interpungenda  ora- 
tio, quae  fic  dein  perget:  or  ii  q>  1 A «o*»t  1 ( dorice 
pro  fihiuri ) 3ro) , ( dor.  pro  t *vt«v  ) fiMT«tf  . 

irihir.  Ibi  quiTsr  idem  videtur  effe  ac  fuperius  <i  qaA*- 
T*r,  o amici;  nili  potius  etiam  hic  eodem  modo,  q>iA«- 
t a. i , feriptum  oportuit.  Poft  iototi  rurfus  interpungen- 
da oratio.  Tum  fequitur  ko.)  httyid.  r'  fite.  Nam* 
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quin  pro  eo  quod  vulgatum  erat,  xa)  Knyttir' , nulli 
fere  adlati  mutatione  fic  fcriberem  non  dubitandum  pu- 
taveram : ac  ne  nunc  quidem  alienari  doftiffimo  Iacobs 
pofTum  , * « A A t’  «i  corrigenti.  Xjtyia. , (di.  apia , car- 
rum leporinam , live  leporem  ad  mtnfam  paratum  vocant 
Graeci.  Sic  apud  Noftrum  ,IX.  400.  d.  & pallim  alibi : fic 
faepe  Ariftophanes , quod  & Polluci,  Suidae , & aliis 
Grammaticis  obfervatum.  t 

Quod  fequitur,  epkvtmr,  pro  e*ot *>5r  pofitum  - efle  e 
adparet : utrum  ipfe  fic  fcripferit  poeta , an  a librariis 
perperam  detortum  fit  vocabulum  , definire  non  praefu- 
mam.  Mox  , vocabulum  lfttsrv{vytc  nefeio  utrum  a 
-poeta  fic  luerit  compofitum,  an  ex  confiifione  duarum 
JeSiomim  aut  ex  interpretatione  natum : potuerat  poeta 
vel  tvtyyu.  dicere,  vel  cftb^uya , quae  funt  neutra  plu- 
ralia a lingularibus  Paulo  poft,  in  rvpt- 

•eruuree,  quod  tvfjmtmtr  valet,  accentum  mutavi;  cum 
dttfjtrkvttr  vulgo feriberetur.  Mox,  mooftrofam  vocem 
ruforknmoTic  in  tres  partitus  fum  , atrat  nc:  fuiu 
ejue  £ tebae  , concretum  illud  lac  cafeutn  ejje  mollem.  Pro  2 
.p't  r,  quod  pro  vulgato  I»  /cir  pofui,  n ftkr  maluifiem, 
folerurem  adfeverandi  vel  iurandi  formulam  ; fed  veritus 
.fum,  ne  non  conveniret  metro;  cuius  tamen  rationem 
illa  in  regione  non  expedio.  Quod  fequitur,  it  xbptt 
■fraipw  ifc  t v,  id  dedit  ms.ji.  Pro  X ffe.it,  quod  hic  edi- 
tum erat , Maittaire  de  Dial.  pag.  107.  rarp. tv  cum 
circumfl.  feribere  iubens,  ut  unicum  exemplum  primae 
pluralis  imperfefli  ab  ty),  dorice  fic  formatum,  citavit. 

# a ♦ » r corrigit  Iacobs  in  Notis  msstis,  ad  fenten- 

tiam  quidem  commodiffime ; fed  vereor  ne  & nimis  re- 
motum fit  a librorum  feriptura,  & ab  huius  poetae  Ity- 
lo alienum.  Fuerit  'lute  ( live  forma  magis  dorica  i/Jte, 
quae  a librariis  cum  ifta  permutata  fit)  imperfedum  ver- 
bi tifci,  eo,  venio;  ut  fenfus  idem  fit  ac  verbi  ilAtytr. 
Sin  metrum  primam  longam  defideraverit ; aut  tlfj.tr 
( vel  tl/jic)  fcripferit  poeta,  quod  a fing.  tlr , ac,  1 1, 
‘legitime  formatum  videtur;  aut  ifj.se  (vel  iput  ) ab 
4lfj),fum.  Videtur  autem  revera  metrum  primam  iHius 
verbi  longam  defiderare ; ut  penultimus  verius , permu- 
tata verborum  duorum  fede,  tabs  fuerit : 

!r  xepot  ifJtr  hutfor  iiirei  fJtr  i£«tr«t  lp«v* 

quem  deio  exceperit  poliremus  ille  : 


1 
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e Surifr  liriira  /4  craTftc  tirrrp'  iJWat  xarrk  rpm  r. 
Vtrfu  pmultimo  , ut  'i%a.ir  at  i ptvt  fcribamus,  pro  vul- 
gato tfyrratifttr , cum  metri  tum  & ipfius  dorici  idio- 
matis  ratio  pofcere  videtur.  Vtrju  ult.  pro  xark  y^tipic, 
quod  hic  edebatur , xa.)  % 1 1 f u r & hoc  eodem  loco  da- 
bat nofter  ms.  & idem  rurfus  cum  editis  lib.  VHL  pag. 
409.  e.  Eodem  verf.  mendofe  ifaoar  fcriptum  erat  io  ei. 
Ven.  Baf.  & Cafi  1.  pro  quo  rcfle  iftear  ia  ed.  Caf.  s. 
j.  & fic  etiam  in  nonro  codice. 

AD  CAP.  XXIX. 

f 'kmavrMara  ri  ’\rrttriu  ii  Kkeorrirpa  tr  KihnU.  Cunt 
mendofe  in  vett.  editionibus  tr  A 1x14  legeretur,  in  Lycia 
intellexerat  Dalecampius.  Sed  tr  Kiksxitp,  quod  reflttuit 
Cafaubonus  , quodque  paulo  ante  refte  ubique  pofitun» 
erat , hic  quoque  tuentur  ms.  A.  & Ep.  itemque  Plutarch. 
in  Antonio , p.  916.  e.  f. 

a tue)  ttrriwklicrx,  xeJix  ra.it  rtftip.ta.Tt  ifttpeipirro  , 
ixinu  cpiptir  bcrerpt-^t.  ntvkix ia.  quid  fuerint , libro  XI. 
» explicatum,  u Casaub.  — Scilicet  *vaiju7o»  lib.  XI.  p. 
460.  d.  e.  f.  dicitur  poculorum  rcpofitorium  vel  armarium  i 
& pro  vocabulo  xva ixtTor,  ifta  notione  accipiendo  T per- 
peram interdum  xvklxitr  fcribitur,  veluti  V.  199.  f.  Ea- 
demque  ratione  h.  I.  Cafaubonus  vel  xukiuia.  legendum  , 
vel  vocabulum  xvAixot  cOdem  modo  accipiendum  fibi  per. 
fuaferat.  Fortaflfe  vero  fatis  fuerat , x » a Ixia  hoc  qui- 
dem loco  p ( ubi  hanc  fcripturam  cum  editis  tuentur  am- 
bo noftri  mssti ) itemque  V.  197.  c.  & paflim  alibi  apud 
Noftrum , cum  H.  Stephano  ( Thefaur.  Gr.  Ling.  II.  497. 
e.)  pro  diminutivo  vocabuli  xvai£  habere \ & caliculos t 
calices , aut  omnino  vafa  potoria  inreitigere. 

b TuAxrrxlsiir  rir  piSa.  piaBoie  Ittaxt.  nRofa  olim 
ttnon  poflrema  cura  eorum,  qui  nepotinis  fumtibus ob- 
it legabantur.  Exemplum  hoc  infigite,  & quod  narrat 
it Suetonius  in  Nerone  cap.  vj.  Similia  in  aliorum  Impe- 
ti ratorum  vitis. « Casaub.  — Perperam  r akarr tiouc 
editum  erat.  Veram  fcripturam  dedit  ms.  A.  Epitomator 
hanc  narrationis  partem  praetermifit.  lbid.  imi  rt  *- 
y^vaTct  Qitu  rk  itat}*  r it  ir  fpar  etr.  CASAUBO- 
KUS,  rrhyvia.  edens,  rar  avfpAtur  vero  cum  fuparioribus 
editoribus  in  contextu  omittens,  haec  ad  h.  1.  adootavu; 
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» Securi  fumus  membranas,  cum  fxl  M»  b 

nfcripfwus , id  eft  mtyvaau..  Teftantur  tamen  eruditi  ho- 
» mines,  in  Farneftano  codice  fcriptum  e<Te  »t)  <rv«iii 
»/}«4 n : quod  placet  mictus.  Sed  quid  (ibi  volunt  mem- 
vbranae , in  quibus  condant  er  fcriptum  reperimus  r<t 
vt&qia  7 t»f  fitffmp)  Non  video  qui  ferri  appendix 
»i(hi  queat,  niti  fcribamus  rk  i bifii  r «r  «rf^vrar  , 
d&  per  irtpituf  intelligamus  coenationes.  Proprie,  ut 
«fcribit  Vitruvius,  Graeci  iitpanu  appellabant  oecos  ubi 
ti  convivia  virilia  foltnt  efft.  Sed  Aegyptiam  reginam  Cleo- 
«patrum  non  adriri rigebant  leges  plebi  Graecarum  mulie- 
»rum  poGtae.  [ Et  viros  illa,  non  mulieres,  coena  exci* 

• picbat.  ] Athenaeus  lib.  XII.  [ pag.  541.  c.d.]  ariua.  7$ 
d orthhk  7 Ut  t<f*<p£r  er  tU  hrtpiifi  xaTtrxrwtm.  Etfi  Ion- 
»ge  alia  ibi  fententia  eft ; favent  tamen  haec  verba  nonni* 

dhil  coniedurae  noftrae. « In  mendofum  7tir  fit  temo 

confentiunt  noftrae  membr.  A.  Tam  certam  vero  Cafau* 
boni  emendationem  iudicavi , ut  adoptare  non  dubitarem, 
conf.  V.  193.  c.  M »«x**  habent  eaedem  noftrae 
membr.  quod  in  ir  nyua.7  u mutandum  putavi,  monen- 
te etiam  Totmo  ad  SchoL  Theocr.  II.  67.  pag.  atf.  Lu* 
bens  equidem  x v * r oc  accepiffem,  quod  e ms.  Famefiano 
adfertur  : fed  videtur  illud  recentioris  cuiusdam  dodi  vi* 
ri  coniedtura  potius  effe , quam  codicis  fcriptura  : quae 
(i  revera  etiam  in  illo  codice  legitur,  ingenio  librarii  no* 
tiro  codice  pofterioris  accepta  te ferenda  fuerit. 

*P‘*iwtTa.rpirete  Xirrvwr  r <ur  Ki.hu  ^tr.  Praeclaram 
Casauboni  emendationem  rurfus  non  dubitavi  in  con- 
textum recipere.  Is  ad  fcripturam  oiim,  confentiente  no. 
tiro  codice,  vulgatam  haec  adnotavit : «Quid  figniftcet 
dhic  didi  10  'ih  j{i,  non  frio : & mendae  fufpicionem 
1» movet  illud  quoque  t« fr , quod  non  convenit, 

• fed  raJe.  Suf  picor  fcribendum  reuc  saAv^i : nihil 
m enim  convenientius  in  mentem  nobis  venit : kolxvE  au. 
»tem  proprium  rofamrn  vocabulum  efte  nemo  dubitat. 
«Senfus  eft  : fuper  rofas  , quibus  pavimentum  erat  conftratum, 

* retia  fuijfft  expanfa,  ne  ingredientium  pedibus  auferrentur , 
»&•  foli  planities  aequalis  ubique  corrumperetur.  Retium  iftum 
nufum  nemo  mirabitur,  qui  obfervaverit  confuetudinem 
n veterum  , involucris  pellucidis  aut  etiam  reticulis  invol* 

• vendi  cofas , quo  facilius  earum  fragrantiam  percipe* 
«reni.  M.  Tullius  in  Verrem  libro  quinto,  five  oe  Sup* 
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b » pliciis : £ cap.  XI .]  Nam  , ut  mos  fuit  Bithyniae  regiius  , 
n kflica  hexaphoro  finiatur , in  qua  pulvinus  erat  pemcidut 
m Meliten  fi  rofa  f ardus  : ipft  autem  coronam  unam  haieiat  in 
m capite , alteram  in  collo , reticulumque  ad  nares  JHi  appone • 
nbat  tenuiffimo  lino  minutis  maculis,  plenum  'rofae.u  — Sui» 
das : Kihv£-  istoc  foftv  ptpvxic.  i.  e.  flos  rofae  claufus. 
Idem  : Kihvxa,f  fi Mua.hvpp.ivu..  Pariter  Hefychius  : 
K ihvfr  ii  istoc  vov  fiSov , ii  ph  ixorsiUTtis  ustot. 

nrtpio-noe  vorip  ri  Siarpos  Ka.ia.tMviTu.rru,  Ty^tStur. 
« Significat  .pontem  theatro  fuiffe  Jtapofitum  , fuper  quem 
» fidit  i ii  m iftud  antrum  eft  inftru&um.u  Casaub.  — 
Pegma  ligneum  interpretatur  Soping.  ad  Hefych.  in  'S.yjte 
Sin.  Coenaculum  temporarium  reddiderat  Dalech. 

C kbvppuru  Aiosveiuxk.  Bacchicorum  ludorum  ornamenta  , 
Dalech.  Bacchi  crepundia  vel  luScra  dicendum  fuiffe  monuit 
Cafaub.  Jbid.  htnovpytvsrtis  aviti  i it  1%  'liuxiue  prra- 

<rsp<pbitT*>r  ixfoapiictt.  » Acroamata  funt  hiflriones  fit  mi» 
simi:  & Latini  quoque  fic  loquuntur.  Hi  funt  illi  ipfi , 
«quos  in  vita  Antonii  appellat  eleganter  Plurarchus  rkc 
s»is rb  iis  ’1t uhiat  xipue.u  Casaub.  — Vide  LexicaLa» 
tina  , in  Acroama  ; & conf.  fupra , pag.  141.  f.  De  verbo 
htrrovpystt  confer  IV.  119.  d.  & ibi  notata.  liid.  peri - 
$ain  S’  is  ion  , sit)  , Kut  M rht  kxptirchtt  , iero  -rus  7«. 

7»»  haperiri  SepSovyovpinc  tutmc  ric  'Atnsaiar  erihtae. 
Ad  ptii(suist  S'  ition  adieflam  malles  vocem  svxi  e c : 

Suae  e fequentibus  quidem  poterat  intelligi , fed  commo- 
ius  hic  diferte  adpofita  fuiffet.  In  ms.  A.  eft  <pxt)s  : for» 
taffe  <fur)  rvxrit  olim  fuerat  fcriptum.  Verba  ifta  iSs 
iryiir  cum  in  verfione  latina  praeteriiffet  Dalecampius, 
monuit  Casaubonus  : » Haec  ex  veteri  more  lucem  ac- 
» cipere  debent.  Soliti  enim  antiqui , non  Iudaei  tantum  , 
»(de  quibus  ex  facris  literis  conftat  ) fed  fit  Graeci  & 
«Latini,  tefla  fuarum  domorum  ita  confe&a  habere,  ut 
«in  ea  fpe&andi  cauffa  adfcenderetur , quoties  aut  pom- 
»pa  ducebatur,  aut  alia  cauffa  ftimularet.  De  Graeco- 
«rum  rettis  conftat  ex  hoc  loco  ; nam  ita  vertendum  eft; 
» cum  tota  Athenienfium  urit  effestt  qui  factius  e redis  praelu- 
■ ts  cerent.  Lucianus  : [ in  Somnio  f.  Gallo  cap.  24.  ] Of  <fi  , 
« ooeoit  erpoiotpt , xa)  M ii  ityn  is  1 Istic  is piyih/s  iri. 
« i isio  ixpiBtif  iapa nisui  ii  \tvyoc.  Tacitus,  de  Agrip- 
» pinae  adventu  Brundufium  : Atque  uti  primum  ex  alto 
■ vifa  clajfls , complemur  non  mede  penus  & proxima  maris  , 
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« fid  moenia  ac  uda.  - - Plutarchus  in  Cicerone  Tk  fi 
«qiir*  rctKkk  nari/uepemi  Ttvt  miorreiif , Ka/s-rafia  «tl 
ntifac  irritTttt  ice)  raif  ivpatf.  ai  fi  yviahtt  in  -tui 
tirtyii  rrpmtpturtf  *•*)  riftji  nat  Si*  reu  aifftc.  Cave 
«alienitatis  do&iflimo  viro  , qui  -rpeyaieiir  in  rur  t eyai 
«interpretatur  fpcfUrc  e udo,  cum  -rpcrpaintr  fit  pratluctrt. « 
Haec  Casaubonus  , plura  etiam  alia  de  uSit  veterum , 
Romanorum  praefertim,  adiiciens:  quae,  ut  nihil  huc 
facientia , confulto  praetermifi. 

0 KoWx«Act  -rpoa-aymvitif  ftk  ri  ii  npaTsTtfu  yn-  d 
vitftiroj.  v Imperatorem  Casum  cognomen  invtmfft  Caligulae 
«feribit  Athenaeus,  quod  in  caflris  ejfet  natus.  Sed  haec 
» cauda  proxima  non  ell : verum  illa  , quam  ex  Latinis 
«fcriptoribus  & Dione  norunt  omnes.«  Casaub.  — 
Jhid.  Aropu 't$iTi  liet  Aiiniace  &c.  Plura  numina  recen- 
feris  Dio  Cafiius,  LIX.  16.  quorum  formam  & attributa 
fubinde  fibi  fumftt  Caligula , Bacchum  filentio  praeteriit : 
at  non  praeteriit  Philo  in  libro  De  Legatione  ad  Caium , 
1003  feqq.  ed.  Francof.  1691.  ubi  etiam  ipfa  illa  adpel- 
latio,  0 ttitt  Atiivtcs  memoratur,  p.  1004.  d. 

A D C A P.  X X X. 

n Redit  Athenaeus  ad  tuiucm  Graecorum  vidum , de  quo 
«dicere  inftituerat  libri  huius  initio,  & ait:  Eir  Taura 
» i rrn  kvofittcrorTa  ra  imrip  bpeit  hyarttu  rhi  'Eaa»»»- 
nnirernia».  Cui  bono  adie&a  fint  ifta,  r k i-rip  ipeic, 

« non  capio  : & delenda  cenfeo  vel  mutanda,  u Casau- 
bonus. — Nil  mutant  libri ; neque  quidquam  mutandum 
mihi  videbatur.  Verbis  iftis  viam  fibi  parat  Deipnofophi- 
Aa , qui  eo , unde  digredus  erat , redeat,  tomtu  t k tmrtp 
ipac  dicit  illa  , quae  de  Antonio  & Caligula  modo  com- 
memorata funt,  quae  non  folum  id  quod  fatis  tfl  f operant  ; 
(ed  & ipfum  humanat  foris  modum,  immane  quantum, 
excedunt,  lhid.  Khihapytt  «r  tb  Articulum  t»  , te- 

mere olim  in  ed.  Baf.  tk  Caf.  omiffum , reftitui  ex  ms.  A. 

& ed.  Ven.  Mox,  re&e codex  ms.  uterque , 1’ti  0 erit  ai- 
vSi  wKiurit,  dedit;  cum  i articulus  defideraretur  in  editis. 

iyKfaoiyJxwt  refte  ms.  Ep.  Vide  infra,  VII.  185.  a.  e 
& 300.  f.  Ariftot.  HiA.  Anim.  VI.  3.  Hefych.  & alios. 
Herodoti  locum,  de  quo  mox  agitur,  habes  lib.  IX. 
cap.  15  extr.  Ad  vulgatam  apud  Noftrum  fer ipt uram  , 
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«AuTctft r»c,  adnotavit  Casaubonus  : »In  msstis eft  fii- 
mctuta.  Scribendum , ut  in  Herodoto , 'Arra yJrae: 
nnifi  Athenaeus  ipfe  memoria  hic  lapfus.  u — Quibus- 
nam in  libris  Air«f i»tt  repererit  dodtus  Animadverfor  ne- 
fcio.  Nofter  ms.  A.  perlpicue  Aira/unr  habet  ut  editi  : 
nec  ex  recentioribus  msstis  Parifienfibus  aliud  adnotavit 
Villebr.  nec  in  Aegiana  collatione  Romana  varietas  feri* 
pturae  ad  hunc  locum  adfertur.  Epitomator  autem  totum 
locum  praetermifit.  Praeferendam  vero  putavi  feripturam 
apud  Herodotum  vulgatam , quoniam  faepius  eadem  apud 
eum  occurrit,  facile  autem  ab  illa  in  iftam , quae  apud 
Athenaeum  obtinuit,  aberrare  potuere  librarii.  Apud 
Paufan.  VII.  pag.  546.  in  aliam  partem  erratum  e<l;  ubi 
'ATTa^iXor  vulgo  feriptum  , ut  ad  Herodot.  obfervavic 
Valckenarius.  Quod  ait  Nofter,  'It  tnctr  'HpodoTcr  - - /xt- 
ykku  r TAsvrp  er stftr resuit  r b st  1,  hoc  eft , * divi- 
tiis magnifice  paratum , five,  magnis  divitiis  inflrulium  fuif- 
fi ; monuit  idem  Casaub.  » memoria  lapfum  videri  Athe- 
v naeum.  Audiamus  (inquit)  Herodotum:  'Knayiut  i 
ntytfraror,  irisp  Qrflaias , Tetpaattuxrkptrce  fseycthuf,  ixa- 
n aii  is)  fcsiria  [ fyirif.  equidem  malueram  J atirit  r t Map- 
««fono»  &c.  Attaginus  , Phry  nonis  filius,  Thebanus,  cum 
11  magnifice  omnibus  rebus  neccfiariis  fe  infiruxifiet , hofpitio 
n excepit  Mardonium  6r  alios  quinquaginta  e praecipuis.  «• 
» pa.9Ktvaaitfinoc  p.ry*J.o< , vernaculo  fermone  diceremus, 
>»  apris  avoir  fait  de  grande  preparatifs.  es 
f 'Hyovpeu  XI , Uti  evx  ar  rspnyiterro , evX’  &r  iS  sitire 
roTt  "Ex^eot  msp)  n A a 7 a 1 a » rrapa-raTTiafiai , a crohee- 
htttn  iSti  ii-rb  rSr  reinnat  Tpxfivt.  «Elegans  audloris  io* 
n cus  in  alienillimum  fenfum  a Dalecampio  detortus.  Si 
nefiet  verum,  ait  Athenaeus  , quod  dixit  Clitarchus,  Boeo- 
ti tos  , cum  Ptrfas  conviviis  exciperent,  non  aliud  eis  appo- 
ti fuifie  quam  illas  ciborum  quifquilias , quibus  / bliti  ipfi  ft 
n alere  ; perifiint  opinor  Perjae,  neque  illis  opus  fui  fiet  ftart 
nin  acie  contra  Graecos  in  campis  Plataicis:  quippe  qutis  iam 
n tales  cibi  pemitiem  attulifient.  ertp)  riAaraiar  a udior  i- 
«tate  Homeri  licet  tueri : omnes  alii  riAaTaiir  femper. 
trrapenknio6a.i  Toiif  'Eaajwi  ditium  pro  eo,  quod  eft 
nufitatius,  Tpic  rave  "EAAxiar.  Utrumque  invenient  ti- 
nrones  apud  optimos  feriptores:  hoc  tamen  vel  maxime 
» viros  dodlos  videtur  in  errorem  impulifle.  Sed  & iripi- 
nyitieiai  male  acceperunt  pro  vincere : nam  idem  fignifi. 


496  AN1MADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  148. 

» cat  hic  atque  apud  Herodotum , eunt  iWo  ipfo  in  foco  f 
»[IX.  16.  ] ait , ratirMtr  wkmm  My*v  t micyfi- 

v rev  /ifAiorror,  iktynif  rivkc  r*ut  «fftytvayiraur.  Actor- 
irtafle  [immo  haud  dubie]  illum  locum  auftor  refpiciebst 
» haec  feribens;  nam  de  eisdem  Perl»  editum  eft  illud, 
»quod  refert  Herodotus,  diftum  fatidicum.»  — Multo 
retfius  utique  locum  iftum  Cafaubonus , quam  Dalecam- 
pius,  interpretatus  eft:  fed  illud,  fi  quid  video,  minus 
rette , quod  illa  verba , avf*  Ar  itiun  r*7c  'Eaaii»»  rpl 
11a.  ■5r«potrATT»eJ</ , ita  accepit,  quaft  disiffef  auitor  »w<f* 
ittnrav  «uror f (nempe  rsiit  n ifcan)  to#t 

*EAAn*< : quae  in  hunc  modum  erant  accipienda , ut  T»i> 
*Eaaiwi  ad  ifsort  referretur,  & port  fa.fa.jk.-t rtriui  fub- 
intelligeretur  «vr»JV,  fcilicet  to It  I I «Vrair , de  quibus  con- 
tinuo pergit  dicere,  «»»A«*Aivir  #/*  &c  eA  fententiA , 
quae  in  latina  vedione  a nobis  etpreiTa  eft.  -raptLjk ^ortau 
Toiir  ToAiuioir , configcrt  cum  kcjk , familiaris  Polybio 
praefertim  diftio.  IlAiuuti  ex  edit.  Ven.  in  alias  pro- 
pagatum : qua  nominis  forma  non  modo  Homerus  ufus 
eft,  fed  8t  Herodotus  & Thucydides.  nAaT«m  in 
plurali  neutrius  generis , quod  eft  in  noftris  membranis , 
nusquam  alibi  quod  fciam,  reperitur. 

AD  CAP.  XXXI. 

x«t«  *iy«A*  («»  fcripfi  cum  cod.  A.  quod  probum 
erat,  ut  vel  e*  Stephano  Byzam.  videre  eft.  Si  fimpli- 
cem  vocalem  in  penultima  voluifies,  4>ry«A/er  pena- 
cute  feriptum  oportebat,  ut  XI.  465.  e.  & 479.  e.  Pote- 
rat & *iy «ai*»  feribi , ut  apud  Polyb.  V,  3 , 8.  ubi  vi- 
detis notata.  Urbis  nomen  omittens  Epitomator,  & to- 
tam narrationem  contrahens  , <1  +iy«A«wi  habet , pro  eo 
quod  mox  fequttur  vttfk  Qiya. \tvrt. 

TUftv  mivTkyravt , intellige  rralyiv : & confer  omnino 
Euftath.  ad  Od.  1'.  pag.  715 , 17  fqq.  qui  locus  praeterie- 
rat dofhflimos  Hefychii  interpretes  ad  voc.  n«A»*vf : ubi , 
primum  , non  folicitari  debuit  vocab.  rrit.iy.tav , quod  idem 
valet  ac  trretiyU , pondus ; tum  vero  poft  iftam  vocem 
delendum  erat  comma , quod  ex  Schreveliana  editione  Al- 
be rtinae  adhaefu ; denique , pro kpytun  , ipyotoi  feriptum 
oportebat.  Hid.  Verba  r«  vpot  j)t>  kftvctv  t ut  icpr  itor 
'ofuajTQVT*. , quae  in  alienum  prorfus  lenium  detorierat 
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interpres , nil  aliud  fignificare , nifi  quorum  ufus  in  condi- 
tura carnium,  refte  monuit  Cafaub.  Conf.  ad  I.  13.  c. 
Animadv.  T.  1.  pag.  1 17  fq. 

a irxiir  t St  rrtp)  rty  pikyupor  rxtvSt , 0 yepuyic.  n Pro  k 
n meifirytt  i Et  fors  ftiat  ita  nudor  fcripferat. « 

Casaub.  — Poterant  puto  fubintelligi  ifta,  & trapuyty, 
aut  ratirct  ykp  mtpeiyj'-  Fortaffe  etiam  breviter.  Si  i 
X°p*yi< , fcripfetat  Athenaeus,  Itid.  <puvr«  pe tiuo t» 
In  editis  omnibus  comma  pofl  <pOm  fignatum  erat: 
inde  vocem  ut  ex  gloffa  manifefte  ortam,  delen- 

dam cenfuerat  TotJP  Emend.  in  Suid.  Part.  IU.  pag.  ma 
555.  provocans  ad  Suidam  & Hcfych.  m Qiirtti , 81  ad 
Athen.  III.  114.  f.  Sed  poftliminio  revocandam  ftatuit 
Idem  in  Epift.  Crit.  p.  9.  au&oritate  Comici  in  Vefp.  608. 
Ad  polieriora  verba,  haec  eft  adnotatio  Casauboni; 
» Ma[a  dicis  caufia  appofita,  Sic  loqui  amant  fcriptores  de 
niis  quae  non  tam  adujum,  quam  adfpccicm  parari  Colenti 
» cuiusmodi  fuit  aliis  Caianus  in  mancupiis.  Cur  hic  di- 
ti catur  mj\a  appofita  fitifie  tantum  Scis  caufia , vellem  ex* 
wpofuiffet:  nam  alioquin  coenas  frugales,  qualis  erat  quae 
»hic  defcribitur,  frequentabat  maza,  non  utuiniegi  aut 
ninftituto  fatisfieret,  fed  ut  locum  panis  obtineret,  ficut 
» docuimus  alibi  ex  Ariftophane. o — Puto,  ri/ueo 
dixit,  quod  eflet  hoc  nonmfi  praelutlkim  illarum,  de  qui- 
bus agitur,  coenarum.  Praeterea,  partem  tantum  mazae 
& cafei  & vifcerum  nunc  guftabant;  maiorem  partem 
adolebant ; quod  verbo  x.aAa.ytcktrt>t , quod  fequitur,  fa- 
tis indicatur. 

t St  Tapi.  titi  xaKcvfcbtrr  /u«tJorJjuar , Atri  tXc  yjilat 
tlto/tybra*  rilv  i*tnvp.ia.v.  n Initio  mazonomi  didi  a mazis, 
nquae  apponi  in  iis  folitae:  poftea  quaevis  lancis  rotundat 
t>&  ligneae.  Gloffas  Hefychii  fic  emendabis:  M albrofcer, 
nrbr  KVKXn,  il  ri»  £t>Air«r  miratu*,.  Varro,  oe  ReRufti- 
» ca : ut  in  eodem  redo  ornithonis  inclufttm  triclinium  haberet, 
n ubi  delicate  cotnitartt , 8r  alios  turdos  videret  in  mazonomi» 
»>  pofitos  coHos.  Pro  mazonomus  dixerunt  & mat^ophorus , vel 
t>ma[ophoris.  Hefychius : ®op)r,  S/aoior  xetro.  n Ca- 

saub. In  Ptolemaei  Phdadelphi  pompa  commemo- 
rantur etiam  aurei  mazonomi,  five  (in  diminutivo)  mazo- 
nomis. V.  197.  f.  aoo.  a.  io»,  e. 
b mptepetytir.  Sic  libri  omnes;  quod  probum  putot 
diftinguitur  enim  hoc  coenae  praeludium  ab  ipfa  coena,  de 
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qua  deinde.  Referendum  igitur  hoc  verbum  in  commu-  b 
ne  ad  omnes  praediftos  cibos.  Dodtiffimus  Corat  , srpes- 
qaytit  corrigens , ad  unum  vocabulum  'itat  , vel  ad  duot 
rir^iyyjttit  & ax tr , referebat.  Ibid.  naittyirirrar  <f£ 
t av7tc.  Genitivus  pendet  ab  itarro,  quod  fequitur.  uaba- 
yiacti , eft  adolere  , Deorum  in  honorem  cremare  : e quo  , uf 
modo  dixi , intelligitur , partem  quidem  illorum,  quae 

Eraedifia  funt,  gu  lia  fle  convivas,  fed  maiorem  partem 
His  adolevifle.  Suidas:  Kaietyir*,  utiir»,  iqiipoau.  He- 
fycbius : K eAayisor  aontresu , xa)  KoJhtpaisu:  ubi  illam 
interpretationem,  «vrr»x»Va»,  ex  confufione  verborum 
KtthLy  iou  & xtncuijsa , perperam  huc  tradudam  cenfuit 
doilus Editor : quaefortafle  folicitari  non  debuit,  ea  no> 
tione  accipienda,  quam  in  Latina  verGone  exprefli.  Ibid. 
tv  k s f a.  u.  i 1 u xo  tt  &!h£  1 . » Scribe  x e p j/u' j,  ut 

» libro  XI.  Casaub.  « — Nempe  XI.  479.  c.  ( ubi  idem 
citatur  Harmodii  locus  ) xtpaplf  nnrafUte  fcribitur 
confentientibus  libris.  At  id  quidem  perinde  efle  videtur : 
nam  & xefi/ume  & xtpajitof  dicitur ; a xi^qutcr  autem 
formatur  quidem  foemininum  xtfa/xtx,  fed  forma  xepi- 
fitia t pariter  & in  mafculino  & in  foeminino  genere  ufur- 
pari  potuerit.  De  cottabide  ( xott tfUte , fcil.  xufdxe ) vi- 
de Noflrum  loco  modo  citato.  Mox,  pro  eo  quod 
hic  legebatur,  it  tlnrtt,  iam  ex  conieflura  cctsTsrtt 
uno  verbo  correxeram , cum  id  ipfum  XI.  479.  d etiam 
vulgo  fic  fcriptum  animadverti.  Ibid.  tv  Ititr  vtiat. 
Cum  mendofe  ivStirrviaee  ( ftc  ) fcriptum  effet  in  ed.  Ven. 

& Baf.  & in  vetuftis  etiam  membranis ; Cas aubonus  , 
poftquam  in  contextu  >v  Itisrntut  ex  coniedl.  correxe- 
rat, in  Animadv.  adnotavit : »Lego  iv  hirrtti  rt  1 a t, 
n adilipuiante  fcriptura  libri  undecimi.  Simillima  forma 
»«v«ap<a(  convivialis  Graecis  & Romanis  in  ufu,  Zn- 
natixt : cuius  meminit  Dio  in  Commodo.  In  moribus 
» nortris  veftigia  clara  funt  eius  confuetudinis  : precamur 
»enim,  ut  proftt  quod  eftur  aut  bibitur.»  — libro  XI. 
479.  d.  tvfsetrtUt  edebatur : vetuflae  vero  noflrae  mem- 
branae rv  I t i-r  n 1 a.  t dabant;  .quod,  licet  fcripturae  in- 
tegritatem praeftare  non  aufim , tamen  & ibi  tenendum 
At  h.  1.  recipiendum  putavi. 

T»iV  hiytfeitoit  fck^etsf  Touro  yttf  Uti  xee)  ri it  i Ai •- 
tvoiaxi)  vovtlee  tyji  Twto/xet.  »Ait,  [xi^etrett  vocari 
u convivia  Bacchica.  Oiim,  ut  apparet,  generale  id  fuit 
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• conviviorum  omnium  nomen.  An  a Graeco  pifa,' 
» quali  locus  quo  morat  congererentur  ? an  potius  ab  He- 
" braeo  maron  , id  eft  , cibus  , obfonium  ? At  eft  illo» 
n rum  matfok , quod  genus  panis  aut  placentae  illis  ligni,  r 
nficat.  u Casaub. 

c T^r  hora ute.yf*Klar.  Penacute  fcribiiur  hoc  nomen  apud 

Suidam  , & fic  edidit  Brunck  in  Comici  Equit.  414.  Oxy- 
tona  feriptura,  apud  Pollucem  VI.  93.  reftituit  Kuhnius, 
guam  & Hefychius  ( in -ipfa  illa  voce  & in  K utkfn  ) St 
Euftathius  ad  Odyff.  1/.  pag.  718,  18.  agnofeunt : quae 
eadem  forma  haud  obfcute  in  feriptura  olim  apud  Ari- 
fionh.  I.  c.  & apud  Nollrum  X.  409.  d.  vulgati  latebar. 
Sed  h.  L ficut  a.mp.a.yS' xKid.r  cum  edd.  & msto  A.  habet’ 
nofter  codex  Ep.  fic  & in  fuo  codice  repererat  Eufta- 
thius : itaque  loco  citato  lin.  »0.  haec  ipfa  Athenaei  ver- 
bacitans  . pariter  accentum  in  penultima  pofuit.  Ibid. 
tovto  moiairrsrc  irtxx  rat  h ruTr  bufefoic  ynaptirat 
ruxTtpirHr  q>i/W.  » Addit  Euftathius,  [loco  cit.  lin.  n.j' 

• fed  de  fuo , av  miri*  tiveu  i 'E xa.rn  iibxit.  Hecaten  irv 
n compitis  fuiffe  cultam  notiftimum  eft:  quae  fuit  Dea* 

« yffirl* , &,  ut  appellatur  a Theocrito,  IxmrKnrtt , >id 

• eft , interprete  Hefychio,  difficilis  occulentibus,  u Casaub;» 
— Equidem  cum  Erasmo  ( in  Adagio , Xante  vivens  t‘ 
magda&is  ) acceperam  de  timose  a canibus  qui  in  compitis 
homines  invadunt : quod  fatis  cum  res  ipfa  indicare  vide» 
batur,  tum  id  quod  communi  confertfu  au  flores  omnes,' 
quos  laudavi , docent,  canibus  obiici  foKtas  illas  offas.  > 

d Mf.r3.Tt.  Sic  codex  nofter  uterque : quod  cur  in  xtpvO- 
ei  mutaretur  ab  editoribus , nulla  cauffa  fuit.  Legitime 
fane  a verbo  xipvaui  (quod  idem  ac  mprxa  valet} forma- 
tur xiprxre,  ut  ab  'terrut , irrausi. 


AD  CAP.  XXXI  r. 

r pvttiev  'AmUxoroe.  n Gryneum , oppidulum  in  fi. 
• nibus  Aeolidis,  cui  vicinum  Gryneum  nemus,  Apollini 
nfacrum.11  Dalechamp.  Vide  Strab.XUl.62t  a.  b. 
& Srephanum  Byt.  in  I>vmi  , eiusque  interpretes.  Tenui 
Xpvrtiov  ficut  editum  erat.  Sic  quidem  & Vpuntat  'At4a- 
hat  feribitur  apud  Steph.  Byz.  St  Gryneum  nemus  apud 
Virgilium.  Silet  Epitomator  : fed  Tpvvitv  habet  ms.  A. 
Oppidi  quidem  nomen  tpvrur  erat:  Dei  cognomen  apud 
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Strab,  XIII.  618.  f.  Tpurivt  editur.  lticL  tev  K vfjuutu 
'krrihKattof.  » K aptaiev , pagani,  commejpuoris. « DaleCH. 
— Comeffator  Graece  neeptarrie , non  uv/saTet , dicitur. 
Vocabulum  Kapuutf  idem  valere  ic*»(xbw,  nempe,  vi- 
ci vel  pagi  incolam,  paganum,  Stephanus  Byzantinus  ad* 
notavit  in  Kaptt.  An  idem  Apollinis  cognomen  alibi  edam  . 
occurrat,  nec  compertum  habeo,  nec  inquirere  nunc 
vacat. 

ilcibmt  mime:  ingruScntct  omnes,  nempe  in  Pryta-e 
neum ; quod  ex  tota  narratione  intelligitur.  Attigit  hunc 
Athenaei  locum  Blanchard  in  Differt,  de  Prytanibus  fi» 
Prytaneis,  in  HiJIoire  de  lAcademie  des  In/criptions  ,T . VII. 
pag.  64  fq.  Tenui  deinde,  priori  loco,  Karanfirbir- 
1 • t , Homericam  formam ; altero  loco 
Tit:  quarum  feripturarum  utramque  praeivit  ( quod 
fciam)  nofter  ms.  A.  In  Epie,  admodum  contrafla  tora 
ifta  narratio.  Quod  pofteriori  loco  iterum  KaTaKftrber- 
rtc  feribitur  in  ed.  Caf.  3.  id  quidem  illi  editioni  proprium 
eft : fuperiores  omnes  ibi  in  tuTuKfji.  confentiunt.  Con- 
fer notata  ad  IL  37.  d.  & 47.  e. 

iiprtf  eaSapit.  Purum , puto  , panem  dicit , cui  nec  lac  , 
nec  pinguedo,  aut  mei,  aut  aliud  quid  admixtum.  Abeo 
diffinxit  rlr  xpifiu rlrmt,  quod  erat  placentae  genus:  vide  f 
IIL  109  extr.  & feq.  coli  cum  pag.  ttj.  b.  & 113.3. 
Ibid,  Aisitiir  mririmc.  Henr.  Stephanus  in  Indice 
Thefauri  coi.  1360.  d.  hunc  locum  ita  citat,  quali  Anci- 
sior fcripfiffet  Athenaeus.  Sed  in  fesApter  confentiunt  edd. 

& ms.  A,  (In  Epit.  defunt  ifta.  ) Eamdemque  vocis  for- 
mam agnofeit  etiam  Pollux  X.  86.  quo  e loco  idem  vo- 
cabulum eidem  ab  Editoribus  reftitutiTm  eft  lib.  VI.  feg. 
83.  Ibid.  8r  ir  «£»  t<  Tevrerr  upoeniec  &c.  Vide  not.  ad 
IV.  1 37.  f.  Ibid.  viri  tm»  Ttfj.oOy.oiv  ^t/eieuTui.  » Sic  vo- 
ncabanrur  magiftratus  in  aliquot  Graecorum  civitatibus, 

» ut  in  hac  Naucrati , & Maniliae.  Strab.  libro  quano.  « 

[ pag.  179.  c.  d.  ] Casaub. 

na)  TtOrtir  pi  t r afa /t. Q xr  vr  KorCf.tr  eheu.  » Puto  a 
n deeffe  aliquid  : nam  fententia  eft  pendens  & imperfefta  ; 

» oratio  autem  iavrrt mt«c  ko.)  ixariAAaAor.  Utcumque 
» vulnus  obligaveris,  fi  feribas,  na)  Tointir  ptsTxKaptAx- 
nrvr  aptu  Kaptf&aui  noTvfnr  eirou.a  CiSAU bonus.  — Mi- 
hi nihil defiderari  videbatur:  fed  p.nefufj.fcaror  feri- 
ptu«t  reliquiffe  fufpicor  auftorem  ; quod , quoniam  ia 
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a plurali  numero  politum  fuiffet , cum  quidem  praeceffiflet 
lingularis , vitiofum  vifum  erat  alicui  librario , qui  id  in 
(iirahapfdamtt  temere  mutavit.  Id  fi  minus  placet , pote- 
rit piranapHarur  in  infinitivo  corrigi,  qui  a ver- 
bo finito  «Swri  pendeat.  pnaxap^artir  ririr,  fo nat , 
participati  effe  rd  ; prrakap^arur  7) , accipere  aliquid  : pt- 
TakapfUinir  7)  nrtr,  idem  valet  ac  at  7)  nite , accipere 
aliud  pro  alio.  lbid.  In  ap)  t confentit  ms.  Ep.  Quod 
autem  ap)  e cum  afpero  fpiriru  feribitur  in  na.  A.  id 
non  prorfus  fpernendum.  Adnoravit  fane  Euftathius,(te- 
fte  H.  Stephano  in  lnd.  Thef.  nam  apud  ipfum  Eufiathium 
reperire  locum  mihi  non  contigit ) pro  apui  veteres  At- 
ticos aple  dixiffe. 

b OvKviatU  ipat  titarnilr  tinam.  Aequum  tfi,  ut  Ut. 
pianus  hoc  nos  doceat : nempe , ut  lurisconfultus , idem- 
que  omnis  antiquitatis  peritiffimus.  Dicens  autem  baec 
inducitur  Phitarchus  Grammaticus , unus  e Deipnofophi- 
fiis , qui  loquitur  inde  a pag.  134.  d. 

AD  CAP.  XXXIV. 

j imcyyiihariat  icti  arui.  Sic  edd.  & ms.Ep.  puto 
etiam  ms.  A.  Ex  Grammaticorum  vero  praeferipto  ima. 
r a 1 oportebat : & fic  feriptum  malim.  In  eodem  verbo 
▼ariant  libri  apud  Polyb.  V.  14,  8. 

C naia  rbmove  7 er  yjtfae  7«tr  ierinatfcrarwf  rar  itat 
tiiha/ie  rraipeit.  Sic  ms.  Ep.  cum  edd.  Sed,  quo  impe- 
ditior videri  poterat  feriptura  codicis  A.  na)  rite  iermaip. 
exhibentis,  eo  maior  mihi  oborta  fufpicio  erat,  veram 
eam  effe,  & praeter  rationem  ab  Hia  disceffiffe  primum 
editorem.  Eam  autem  fic  equidem  acceperim , ac  fi  di- 
xififet  auftor , tdna/k  7 «r  X»par  rralpoTc  nara  Tontvc 
na)  nari  rite  imnai/nTareve  itovi  aorne.  liid.  rar  rt 
ojrvirur,  intell.  TKiypar ar,  aut  aliud  fimile.  Scriptu- 
ram iftam  refle  tuetur  codex  msrus  uterque.  Conf.Odyff. 

156.  ibique  Schol.  & Eufiathium  ad  Od.  pag.  111 
fub  fin.  ubi  baec  ipfa  etiam  Athenaei  verba  citamur.  Ope- 
rarum errore  fe&um  videtur,  ut  tirbav  ( fic  ) legatur  in 
eri.  Cafaub.  Si  ab  utria  dulhira  voluiflet  Editor , drvar 
fcripfiflet : fed  nulla  mutandi  caufia  erat.  Hith  ti  t* 
k-n'i  rar  »r.  Minutum  eft , nec  tamen  fiientio  prae- 
tereundum, t4  7’  cum  apoflropho  dedifle  utrumque 

*>  i 
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codicem  mstum , pro  ri  r 1 x*b,  quod  editum  erat.  0 
Ibid.  kcci  'TfitT-v  pihKiit.  «Ferti  poteft  fortaffe  haec 
nleftio:  antiquam  dtktrci  quem  quam  excipere.  Magis  tamen 
» probem  quod  aliquando  repofueram  , rupi  »1« 

»>  /.«t.  Non  multo  ante  feriptum  eft,  (■xayyti^a.aia.i  trux- 
vitat  rxAxrxr  vitT«.t.u  Casaub.  — Ex  eisdem  verbis 
modo  a Cafaub.  citatis , intelligi  poterat  »/>k  «ii  fMAAsir 
imaeat. 

-rxpfrmuattbxt  in  paffivo  commode  dedit  ms.  Ep.  f 
quemadmodum  & xxTx/SiAArsSxi  in  pailivo  praecedit. 
Nec  aliud  debuit  ms.  A.  in  quo  mendo  fe  quidem  »xpx- 
ext  viabat.  Ibid . <t»itA«v«»,  nempe  tui  xaextfMvx- 

c&tvTav.  Quod  Hoeschelius  commendavit , a-rsxaficr  , 
■videtur  id  ille  in  Tuo  cod.  Epit  repende , quamquam  nul- 
lam feripturae  illius  mentionem  fecit  Calaubonus:  & lu- 
bens  id  equidem  accepturus  eram,  (i  opus  fuidet.  Sed 
noder  ms.  Ep-  cum  msto  A.  & editis  in  «-ntAxuor  con- 
fencit ; in  quo  nihil  merito  defidoraveris.  cf.  p.  1 ji.  e.  . 

AD  CAP.  XXXV. 

Qptxiar  Si  Stertar.  Prima  vox  omida  in  fola  ed.  Baf. 
Operarum  errore.  Ibid.  «r  i&Sbptf  'A ra&a- 

Legitur  ea  narratio  apud  Xenophontem  dt  Cyri 
Expedit,  libro  VII.  p.  m.  315  (q.  Quod  'imp  hic  vulgo 
legebatur  contendentibus  libris  ; ne  putes  aliam  librorum 
ditlributionem  obtinuide  in  codice  quo  ufus  eft  Atho- 
naeus  , vetat  idem  ipfe  nofter  audior , apud  quem  lib.  II. 
pag.  49.  b.  particula  eiusdem  narrationis  diferte  ex  septi « 
mo  'Aru&tciaf  U.bro  citatur.  Quo  minus  dubitandum  du- 
xi , quin  ifiSipt  h.  1.  pro  «V.tj  referiberem.  Pariter  Sui- 
das,  in  Kai**ttSal«it  eamdem  hiftoriam  ex  feptima  ’Arx- 
Caatxs  libro  citavit. 

TfUTod et  tinviyjbntat  &c.  Haec  funt  verba,  a Noftroa 
fupra  II.  49.  b.  citata.  Ibid.  ipret  Rupeis  a t.  Pro  £t/pts- 
tis , quod  ed.  Ven,  habet,  {iipin «ei  exaratum  eft  in  ed. 
Baf.  pro  quo  {ujuirxt  reponendum  monuit  editor  in  Cor- 
rigendis. Et  reperitur  quidem  ifta  forma  apud  Etymolo- 
gum  pag.  411 1 37  fq.  (ed  haud  dubie  magis  legitima  for- 
ma erat  {vnTrai,  quam  ex  Xenophontis  libris  tacite 
huc  transtulit  Cafaub.  quae  eadem  apud  Noftrum  etiam, 
111. 109.  b.  c.  & m.  e.  occurrebat.  Caeterujn  lUudipfum. 
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a Ivptirit,  quod  cum  ed.  Ven.  agnofcunt  veteres  no- 
ftrae  membranae,  (in  Epit,  defunt  illa  verba  ) videndum 
ne  ex  { u « r r * r fit  corruptum  , quod  fuerit  plurale  a 
fing.  (vftniir ; quo  nomine  Athenis,  ut  Hefychius  docet, 
adpellatur  panis  qui  alibi  («niraf.  lbid.  /sttrirra  S'  a i 
rpin^ai  rara  reut  wt  iti  irilirro.  Perperam  vulgo 
h.  1.  p.aKirra  Si  rpaer.  fed  re  die  if’  ai  rpiwi(<ei  fcribitur 
II.  49.  b.  ut  apud  Xenoph.  quod  & hic  repofui.  Voca- 
bulum cti  rpkre{ai  commode  apud  Xenophontem  Leun- 
clavius  fercula,  vel  cibaria  interpretatus  eft,  audloritate 
(ut  ipfe  ait  ) Pollucis  lib.  VI.  cap.  12.  fed.  84.  Sed  de 
ipfis  mensis  cum  impofitis  ferculis  accepit  noder  Athenaeus 
loco  modo  citato ; ubi  ait , quos  paulo  ante  rpiseoSas 
nominaverat  Xenophon,  eosdem  mox  eumdem  rpasri{».t 
vocare.  lbid.  x«)  Sitppimi  ex  ed.  Ven.  & mstis  refti- 
tui.  Temere  **)  ippfami  ed.  Baf.  & Caf. 

1,  x«0’  ewr  <u’  TpetT.  Verum  videtur,  & Xenophonteum; 

quod  eft  in  membranis,  x«0’  eiir  *a\  ai  rparr.  lbid. 
’A puerae  cum  editis  tenet  codex  nofter  uterque:  & fic 
apud  Xenoph.  corrigendum  videtur.  lbid.  hravia  p.iv 
Si  yi>.tdc.  Sic  percommode  ms.  A.  cum  editis.  israuba 
SS»  xal.yfxair  ms.  Ep. 

c ‘Tfclydipti  0 eri  ree.  Sic  redle  ed.  Caf  u»- eft  apud 
Xenoph.  Perperam  i vorhc  edd.  vett.  cum  ms.  A.  (Ia 
Epit.  naec  praetermifla. ) Vide  noc.  ad  IV.  130.  a.  lbid. 
xxi  rlr  'terror  Setpmpas.  Sic  ed.  Ven.  cum  ms.  A.  absque 
rm ror,  quo  pronomine  nil  erat  opus.  lbid.  xct)  xot  1- 
Sa.  Sic  ed.  Ven.  cum  ms.  A.  quod  non  modo  apud  Athe- 
naeum revocari  debuit , fed  etiam  Xenophonti  reftituen- 
dum  videtur  pro  rkriSa,  quod  vulgo  ibi  legitur.  Merito 
mireris , fcriprurae  illius , KvriSoc , ne  mentionem  quidem 
feciffe  Cafaubonum ; cui  eam  & Venera  editio,  fi  infpi- 
cere  volui  flet,  & excerpta  ex  Italicis  codicibus  indicare 

• potuerant. 

d esynaTtexeSatraro  per'  aureo  ri  xrpar.  Sic  tontrao 
dilfime  veriflimeque,  fi  quid  video,  ed.  Ven.  cum  ms. 
A.  ( nam  & haec  oaiKit  Epit.)  Pro  auo  imperite  editor 
Baf.  illud  pofuit,  quod  apud  Xenoph.  vulgo  edebatur 
gvyKar erxefan  T«  per'  avreu  rb  uipar,  quod  ipfum  fe- 
eurus  tenuit  Cafaubonus.  Atqui  apud  Suidam  quoque  (in 
KaramSa^tir  ) vera  feriptura  eoyuarter.tSaeare  verbo 
medio  fervata  erat ; fed  ibi  quidem,  in  fetru  entibus  ordo 
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turbatu*  verborum ; cum  -ri  fstr'  av t»5  ripae  feribatur,  pro 
fui'  aintv  ri  uipae.  De  more  ifto  Thracum  confule  quae 
Suidas  1.  c.  & ipfe  Nofter  X.  431.  a.  ex  Platonis  lib.  I. 
de  Repub.  protulerunt.  Dmiqut , tk  iftam  verilfimam 
Scripturam,  Miri  /i  raUra  liritAet  nepae  i t«,  eieir  en- 
pueito uetr  AvxovtTic  non  modo  eaedem  noftrae  optimae  e 
membranae,  fed  & Veneta  editio  planillime  dabant  ; quam 
turfus  fprevit  idem  Cafaubonus,  abfurdam  tenens  le&io- 
nem  quam  e corruptis  Xenophontis  libris  editor  Baftleen- 
Iis  obtruferat  Athenaeo.  Nam  , ut  taceam  inficetam  iftam 
verborum  ftruQuram , Xenophonteo  flylo  indignam : quis 
quaefo  in  Seuthae  Thracum  regis  convivio  Cerafuntiis 
tibicinibus  e Colchide  erat  locus  f quorum  Graecum  no- 
men ne  erat  quidem  KtparovrTaJioi , ied  Kipaeotirrioi , ut  ex 
ipfo  Xenophonte  difeimus,  ’A rafiaa.  lib.  V.  pag.  185  fq. 
Quod  deinde  ipe  (iotla.it  fcripfi,  id  manifefte  in  mjui*. 
§»Uu  contineri  videbatur , quod  eft  in  noftro  ms.  A. 

AD  CAP.  XXXVI. 

rkr  rpotpat  rrptri6tr7 at.  Casaubonus,  cum  mendo- 
fam  feripturam  x,“Lt  'n  contextu  tenuiflet , adnotavit 
dein:  » Editum  volui  rkr  r popae.  Ex  coniefl.  primum  ita 

• emendaveram,  deinde  in  membranis  fic  inveni  Icriprunt , 
»&  fequitur  mox  [ pag.  151.C.  ] iq>'  Sy  rkt  rpoyat  *po- 
viiifmu. « Veram  feripturam  uterqne  nofter  codex  dedit. 

Ik»  li  f 71  Suta-troe-ravior,  /saxatpiqi  «raptrl/ur»»-  a 
Tlf , & c.  » Sin  aliquid  Jit , quod  avelli , rufi  aegre  , non  queat , 

» gladiolo  parvo  ut  quicque  incidit  fetantes . Elegans  vox  t*. 
npa.rifs.rfir , cuius  rvim  nili  pluribus  verbis  Latinis  non  ex- 
n primas.  Significat  enim , cultros  iftos  non  fuiffe  menfae 
»appofitos,  quod  hodie  fit;  fed,  quoties  erat  opus,  foii- 
» tos  educi,  & in  fuum  mox  locum  reftitui.  Non  diflimi- 
•lem  vim  habet  praepofitio  -rapit  in  verbis  -wapa^otStir  & 

• t* paytveriat,  dequibus  ante  [ad  L 3.  f.  Animadv.  T.  I. 
v pag.  41.  & ad  II.  43.  a.  3 diximus,  Potes  etiam  -rrapa- 
mfftramt  exponere  aegre  fuantts ; quod  valeat  ad  deda- 

• randam  parvitatem  cultellorum  iftorum;  quare  etiam 
» (jutxaip<a  vocat,  neque  boc  folum,  fed  etiam  fs.tr.pa.  Vi- 

• dentur  Graeci  cultrorum  mtnfalium  diu  ignoraffe  ufum  : 

• nam  in  univerfa  illorum  lingua  nullum  vocabulum  eft. 
•quod  proprie  impa-u{iovt  cultros  denotet.  Latina  vox 
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« ntulur  Syriacam  originem  habet  a Kathdl , occidit , trans» 
» politis  literis  pofterioribus.  Graeci  etiam  cultros  poyeeU 
ttfccf  vocant  aut  Vetullilfimi  Graeci  appemana 

» gladii  vaginae  machaeram  gellabant,  eaque  utebamur 
» pro  cultro.  Homerus:  [Iliad.y.  »71  fq.  ] 

n 'hrpnSn<  f ipvtrop.net  ysiptrti  pltyaepee r, 

, » ii  ei  jrip  £19  ion  piy tt  uevkeie  oiir  ttetfre , 

nifiiii  1*  *<q>«As«r  rapte  rpiyot. 

«Haec  poetae  verba  afferunt  lucem  fequentibus  PoGdo* 
» nii , quibus  declaratur  Celtarum  mos , non  quidem  pe- 
ri nitus  idem , fed  tamen  affinis : ii  ro7t  xoAisir  ii  ;<Tia  ditxp 
V ira.fa.mT tu  , id  eft  , qui  culter  enfit  vaginae  adtacct  in  pecu » 
tiliari  theca.  Etiam  hodie  enGum  noft rorum  vaginae  cul- 
ti tris  condendis  peculiarem  theca.  ’ habent. « Casaubo- 
wus.  — Mihi , ut  dicam  quod  fentio,  in  verbo  tropa, 
rtpvttt  nullam  talem  vim,  qualem  do&us  Commentator 
idixit,  reperire  licuit.  tropoTiptur , G quid  video,  nihil 
aliud  hic  fonat,  nifi  reftean,  dijfecare , praecidere.  Conf.  ad 
IV.  173.  d.  De  originatione  vocabuli  culter,  G quid  (latue- 
re neceue  effet , in  omnes  alias  partes  potius  eundum  equi- 
dem cenferem  , quam  in  eam  qui  praeivit  vir  doaus. 
Vide  Voflii  Etymolog.  Opp.  T.  L pag.  196. 

Tlr  Tdroi  ex  ms.  A.  adlcivi.  Id  idem  valet  ac  7 i ero. 
riv,  quod  habet  ms.  Ep.  cum  edd.  Vide  IV.  tio.  d.  & 
ibi  not.  Paulo  poli  (lit.  b.)  in  ri  rerit  confentiunt 
membranae. 

c it  ayytieit -ripi^epeurit , ieiuen  pit  apri  i uti  e.  » Ne- 
ti que  placet  7I  pir  illo  loco;  neque  video  quid  appellet 
nopjUtcvi : non  enim  puto  effe  vafculi  genus  illud  quod 
b libro  XI.  [pag.  480.  d.]  dp^  dicitur.  FortafTe  Icriben- 
udum,  initat  t pitpale  (ii  mt.  Quod  autem  fubiicitur,  et- 
» iam  lances  eos  habuiffe  fimUec , ad  materiae  Gmilitudi- 
nnem  refero,  non  figurae.u  Casaubonus.  — Proput, 
quod  perperam  editum  erat , re£le  p.  i r dedere  noftrae 
membr.  A.  ( Confulto  hic  nonnulla  praetermifit  Epi- 
tomator. ) Ad  iilam  piv  particulam , nifi  mox  n rt?o- 
pieie  /i  feriptum  oportuit,  refertur  deinde  illud,  7«  <Pi 
mttoptrer  &C.  Caeterum  , cur  figuram  iflorum  vaforum  Gal- 
licorum non  potuiffe  conferri  dicamus  cum  eorum  figura , 
quos  dpflti ioc  vel  ip&itovc  Graeci  vocarunt , non  video : 
quorum  figuram  fuiffe  Athenaeus  docet  XL 

480.  d.  id  «d,  ut  lolia  in  anguflum  coirent • Confer  Hefych» 
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in  'ApdStxa , & ibi  Interpp.  Et  poteft  a/s0 Itote  per  er-  c 
rorem  pro  irrepftffe , e*  ambiguitate  nexus  fcri- 

pturae  in  fine  vocis,  de  quo  alibi  diximus.  Sed  vulgatam 
vocabuli  formam  tuetur  Etymologus  p.  80.  lio.  18.  ubi 
habes : "A v.Ruov , ( a refio  cafu  0 up.0tKoe  ) yinpus , xojor. 

Paulo  poji , ubi  xa)  ykp  rive  triturat  legitur , xa)  ykp 
Ku i roii(  TtvitxAf  malueram,  tttnim  Unces  quoque.  In 
iftis , ititrro  ii  k a ) bkiyor  tiieep , ignorabant  xa)  particu- 
lam edd.  & ms.  A.  fed  commode  eam  dedit  ms.  Ep.  De- 
inde , ifia  «rapit  ti  rcTt  inrelttrr.  usque  ioxivarpelnt, 
cum  deeflent  editionibus  vetuftioribus , adiecit  Cafau bo- 
nus , monitus  ab  Hoefchelio ; & habent  eadem  ambo  no- 
firi  codices. 

'xaAtirat  /i  xippa.  Non  folum  it pxopta  vitiofe  edeba- 
tur, fed  & imperite  haec  cum  fuperioribus  ita  iunfia 
erant,  «-api  ii  roTc  crckkelf  xai’  avrt  xukfnut  itpxtput. 
Ubi  monuit  Casaubonus  : » Scribendum , tropi  <fi  roit 

ntroAAcit  xafi’  auro,  xa Ama»  <f«  xoppta.  Ideft,  bibitur  vul- 
ti go  zythum  per  fe:  6r  vocatur  corma.  x*8'  auri,  intellige 
» merum ; fine  meile,  quo  temperari  folitum  dixit  ab  ns 
«•qui  vinum  quidem  bibere  non  poterant  ob  cenfus  te- 
» nuitatem  ; fed  erant  tamen  caetera  turbi,  de  qua  nunc 
v loquitur , paullo  faltem  beatiores.  K ipjua  vero  omnino 
»fcribendum  cum  membranis  & Epitoma.  Diofcorides 
» vocat  xtvffei. « — In  xippta  conientiunt  noftri  mssti. 

rrtpitfiif.il  ii  i eruit  ter)  tu  it^iu  xa)  tu  kuiu.  n Orfus  d 
» a dextris  , definebat  in  laevis.  Si  hoc  voluit , poterat  omit- 
«•tere  xa)  r k a aut.  Quis  enim  non  ita  intelligit  iriifyu 
«•apud  poetam?  Casavb. u Nec  tamen  aliter  accepe- 

rim ifta  xa)  Tct  Axia , nili  a dextra  6*  inde  porro  ad  fini- 
firam : non  fane , ut  Dalecampius  venit , pocula  JextrJ  fi- 
ttiflraque  manu  puer  circumfert.  Ibid.  curat  /laxorot/rrai. 
Poft  iiuxoreZrTui  interpunxi  orationem  praeeunte  ms.  A. 
& Ep.  Poteft  autem  illud  verbum  perinde  & pafliva  & 
adiva  notione  accipi:  ita  illis  minifiratur ; vel,  ita  minb- 
firant ; nam  utroque  modo  ufurpatur.  Vide  pag.  1 fj.  c, 
& d.  Ad  ea  vero,  quae  fubiiciuntur,  xa)  twc  Sicut 
•xpc oxurnotr  ter)  tu  iifik  tTpefiptitti , adnotavit  Casau- 
bonus : nlmmo  vero  Galli  religiofius  putarunt  fini/horfum 
»l‘e  venere  in  adorando,  quam  dextro  verfum  moreRo» 
«•mano.  Plinius  lib.  XXVIII.  cap.  a.  [fe£).  q.J  In  adoran- 
ti do  dexteram  ad  ofsulum  referimus,  totumque  corpus  ciraim- 
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• » agimus  : quod  in  lanntm  ftciffe  GalU  religio  fius  credunt,  a — 

. Plinium  cum  Pofidonioira  conciliari  poffe  HahdUINUS  cei> 
fuit , ut  »t)  Seria  hic  iotellrgeretur  a laeva  dextram  vtrfus. 

AD  CAP.  XXXVII. 

Eovtpviov  Tti  Biriirtc  erurpie.  Vide  Strabon.  IV.  191.  c. 
& Livii  Epit.  LXI.  aliosque  auftores , quo»  ad  Livium 
laudavit  Drakenborch. 

e Si**er  evp.it  ac.  Poftulavit  hoc  grammatica  ratio  , quod 
ad  praecedens  eicepycuetoi t referretur.  Nusquam  frequen- 
tior  error  librariorum , quam  in  huiusmodi  terminationi- 
bus vocum. 

f x«i  l*i  «VT»  ‘ra.pmpi-yotn.  Dalech.  & accurrenti  pro- 
icciffe.  Refiius  CaSMJB.  neique  icciffe  currenti  ad  ipjius  cur- 
et rum.  Tdpttrpiyjiv  eft  currere  iuxta  currum  quo  vehitur  is 
*»quem  honoris  cauffa  projequeris.  Ita  olim  moris  fuit,  nt 
»ad  Suetonium  notabamus.»  — Ibid.  fibri  7*  rytn  riie 
yiic  & c.  Contulit  Cafaubonus  cum  illa  Galli  poetae  adu. 
latione  verbum  illud  apud  Perfium  : quicquid  calcaverit  hic , 
rofa  fiat.  Et  apud  eumdem  : Nur.c  non  t manibus  illis,  nunc 

non  t tumulo  f ortunataque  favdla , nafcentur  violae  ? Re- 

£)e  fibri  dedit  ms.  Ep.  puto  & ms.  A.  Perperam  fi'  'ire 
divifis  vocibus  ed.  Ven.  Baf.  & Caf.  1.  Pro  quo  cum  ira 
Cafauboni  Animadverfionlbus  (cafu  , puto,  non  confilio 
Animadvertaris  ) <f«b  * a.  i Tot  iyrn  expreffum  effet,  te- 
mere deinde  hoc  ipfum  in  contextu  pofirum  efl  in  ed. 
Caf.  1.  & 3. 

AD  CAP.  XXXVIII.  r 

Tiapt  a r.  Reftitui  hoc  ex  ms.  A.  quoti  cur  in  Uapllval- 
eet  mutaretur  ab  editoribus,  nulla  caufla  fuerat.  Quam- 
quam enim  ufitjtius  eft  in  Graecorum  fermone  nomen 
TiuftvoMi , tamen  & breviorem  formam  Uipbai  in  ufa 
futile , vel  Stephanus  Byz.  poterat  docere.  Paulo  poli , 
in  verbis  er  apii  nipteie  eadem  nominis  forma  recurrit, 
a ubi  gratiam  ei  fecerunt  iidem  editores.  ipiuit  krrpa.- 


, erepi  3te  ajuhou  fmy.  7tv  (saciKe&e.  De  Seleuco  CalTutico , 
agi,  Anypchi  Magni  patre,  colligitur  ex  luiUn.  XLL 
4 extr. 
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E<tl  T»f  phy,  xatiawip  'i  peti  *>*(*  Q*p&*-  b 

SKat  5*iMfut7i»r  ma.pa.xttfJ.tr  ni.  Cum  vitiofe  xa&amtp 
m edet  editum,  adnotavit  Casaub.  «Legerim  **#*- 
» mtp  Hptuf.  Convenit  hoc  veterum  opinioni , quam  de  fuis 
«heroibus  habebant.  Quia  enim  moroTos  & iracundos  pu- 
ntabant , ad  illos  accedere  verebantur.  Propterea  ut  rem  mi- 
ri ram  fingit  Comicus  in  Avibus,  [ verf.  1485  fqq.J  effe  lo- 
ri cum  quendam  hia.  ToiV  lipagir  «i  aripvmti  gutapigrSrt 
» *«!  fyritat : ad  quem  locum  plura  Enarrator.  « — Vide 
Schol.  ad  Av.  1490.  At  mihi  quidem  perfpicuum  vifurn 
erat,  Parthorum  regem  Heroi  conferri,  ifon  tamquam 
heroi  iracundo,  fed  tamquam  /emi- deo,  fupra  humanam 
fortem  elato.  Quod  ad  grammaticam  rationem  (pedat , non 
redus  cafus,  fed  dativus  defiderabatur , a verbo  mapa- 
xttp.it er  pendens.  Itaque , quemadmodum  rede  ftor?  da- 
bant libri  omnes , fic  & rediffime  tipoii  dedere  noftri  mssti , 
quae  unice  vera  fcriptura.  mapaxi  i/xir  etr  manifeftus 
error  erat  veteris  alicuius  librarii  ofuimAsur?  decepti : & 
haud  dubie  mapaxnptirvr  rede  a nobis  audori  refti- 
tutum,  ad  rpami^at  referendum.  Eamdem  emendationem 
occupaverat  dodiffimus  Coray,  in  Notis  msstis.  »Ope- 
nrofa  nimis  e(I,  inquit,  emendatio  Cafauboni.  Lego  »«- 
npaxti/j.itnt.  Conlirudio  eft : xa)  ( tix,r  iavrp)  /xirp 
j>  maf.tt.KHfJ.irrr,  xaiamtp  »fv,  [redius  Spati,]  rir  rpamt^ar 
rt  mhnpn  Hap^apixue  SoiritfutTar.  « 

Ibid.  imi  - - roi  (larikitts  mptayjttt.  imaplt lr  fcripfit 
Epitomator,  fuo  arbitratu,  & minus  quidem  commode. 
orpeayiht , ex  Graecorum  fcriptorum  ufu,  fonat  ad  di~ 
gnkatem  tvtSai  ; imapiiit  vero,  addu&us , incitatus , impulfus. 

rSr  nr  peg  ^am  ttt  xaiupetitnetr.  Ad  vulgatam  fcriptu- c 
nm,wpeg<pa.Tur,  rede  monuit  Casaub.  n Scribe  mpte<pa- 
ti  retf , retent  mafhitorum.  Haec  xvpia  notio  vocis  huius.  « 
— Sane  & manifeftus  error  erat,  & perfpicua  erroris 
origo,  & emendatio  certiftima. 

nefit  /•  Tvff  itroiir  - - jpkmt \at  mXVTiKtif  mapagxgua-  d 
forrai.  Etrufii  olim  omnes  barbaros  r?  xari  -rt  {pr  aro- 
avt tktia  fuperare  exiftimabantur , tefte  Diodoro  SicuL 
in  Excerpt.  de  Virt.  & Vitiis  pag.  rjo.  ed.  ValeC  Ibid. 
TipiMin  <f’  it  Tf  rrp.  Coniundivam  particulam  , omiffam 
a librariis , haud  dubie  adiecerat  audor.  Agnofcit  eaas 
vero  etiam  ms.Ep.  ubi  fic,  T iptaiot  Si  4 usi  &c. 
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AD  CAP.  XXXIX. 

C tptolajt  rtiit  tyyvli wir.  » De  mcitegis  dicimus  libro  fe- 
» quente  cap.  xm.  [ ad  V.  209.  £ ] Dalecampius  rede 
«vertit  rtpofitona. * Casaub. 

a Ibid.  Tfbf  cLvkbr  wxrrj nr.  v Alibi  docemus , Graecos 
» feri  pt  ores  wtTtimt  faepe  pro  peottfttiytii  ufurpare: 
«quomodo  hic  cenfeam  capiendum. « Casaubonus. 

A D C A P.  XL 

Dotati  «fariar  i’  b to/tti  ko.)  lixcrrn  rSr  'IcropiSr.  » Seri* 
«pta  ledio  (inquit  Casaub.)  ir  >,y'.  rw  ‘IrropiSr:  hoc 
«eft,  Tpir»  ta.1  Tfia.tt.of7t.  u — Illa  feriptura  non  in  Ae- 
gianis  ledionibus  (quod  ait  Villebr. ) adnotata  eft;  fed  in 
aliis  Excerptis  Italicis  eam  repererat  Cafaubonus.  Habet 
vero  eamdem  codex  Hermolai  Barbari.  At  noder  quidem 
ms.  A.  b TpiTi  Ktt)  litent  tener.  In  edd.  adiedus  erae 
articulus,  b 7 ? rein,  quem  abieci  audoritate msstorum.' 

Ibid. ii ykp 7tit  orhoit  iyipiinet.  Quod  adhuc  edi- 
tum erat,  iyip  terret,  i.  e.  excitati,  id  tuentur  quidem 
tnssti  noftri  ambo : nec  tamen  quisquam  iutlus  iudex  du- 
bitaverit, quin  illud  in  kyipiirrif  (i.  e.  congregati,  con- 
venientes) mutari  debuerit. 

b 'T«p*Ti(i>Tar  xwAxroir , rb  piepior  o tpxTifToe  (t,auP>anr. 

«Exponimus  libro  nono  cap.  1.«  Casaub. — Vide  ad 
IX.  166.  a.  Ibid.  vicrotcipeerot  Tti  titriv.  n Donatione 
*>  firmata.  Intellige,  caveri  folitum  perituro  vel  pignoribus 
«captis,  vel  chirographo,  vel  fideiuffione.  Nam  folutio 
«mercedis  conventae  differebatur  poft  caedem  moriturien* 
«tis:  imo  tunc  tantum  promiftum  praemium  deberi  inci- 
«piebat.  Mirum  plane  genus  contradus:  quando  refla- 
ntor ad  haeredes  ius  transmifit,  quod  ipfe  habuit  nun- 
» quam , neque  habere  potuit  vivus. « Casaub. 

C **!  rrapaTTat  7it.  Sic  fcripfi,  praeeunte  utroque  co. 
dice  msto.  va.pa.crkf  / * 7i<  edd.  Ibid.  litut-iexiyeiciai 
Xatf  S <fmaioT«Tof  iertt  Xxarrtt  a.i rbt  ivorv/jivariftv- 
rcti.  » Quibus  contendunt  unusquisque  quod  iufiiffimum  fit , fibi 
« potiffimum  caput  amputari.  Torquent  fe  hoc  loco  inter - 
npretes  in  exprimenda  voce  iverv/svanatiiiai : quae  hic 
«quidem  perfpicue  ponitur  pro  eo  quod  paullo  ante  di- 
» xi t , t ir  tKpxx ir  dvoxovirat.  Euflathius  [ ad  Odyff.  c'. 
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»657,  17.]  dofie,  poflquam  ifla  ex  Athenaeo  verba  Eu-  c 
wphorionis  defcripfit : Kat)  'ipa , inquit,  ri  «ToTu/uvotri- 
t*ut'o»  Sr  riji  7nr  MqwAA»  AirtMTsrai.  « Casau-  ^ 
bonus.  — Nempe  generarim  de  quolibet  fupplidi  genera 
ufurpatur  id  verbum.  Pro  na.  i'  0,  quod  ex  ilia  Cafau-. 
boni  Animadverfione  receptum  eft  in  ed.  Caf.  x.  & 3. 
olim  una  voce  xttil  edebatur,  confenrientibus  mssris  fit 
Euftath.  1.  c.  nec  id  quidem  male.  Valet  autem  haec  didio, 
JixaioMrjViVOtti  jcccB'  0 vel  Kalh  &c.  proprie , diducere  aut 
exponere  rationes , propter  quas , vel , quorum  refptQu  Sic. 
Scripturam  «uror,  quam  firmant  noftrae  veteres  mem- 
branae, nemo  facile  cum  murus,  quod  Epitomacori  pla- 
cuit , commutatam  voluerit. 

AD  C A P.  X L I. 

Trir  t*  ere>'»s  t h s xtAeuixiir.  Articulum  poOeriori  lo-  d 
co,  in  ed.  Caf.  temere  omiffum,  revocavi  ex  editt.  vett. 

& ms.  A. 

Aristophanis  verficuli  ex  Photmjfs  corruptiffimi  vul-e 
go  fic  legebantur:  • 

’F.r  QiSimeu  fttrat  <T1  Stvrbyu  nopp 
” Aprif  xitTiffxnvj.*  7<  fj.evou.ayev  rectoic,  ayara  tvi 
ferat iv.  Inde  monuit  Casaubonus:  r>  Ariftopharus  lo- 
» cum  ita  feribe  & diftingue : ’ 

» if  Oifirreu  «T i fimCyoe  Kopot 

xartexu-^''  •”  feeveuayov  xkhtic 
vkyuvet.  rvr  ieraet. 

i)  In  geminos  Oedipi  fidios  Mars  ingruit  : qui  luflae  fingularit 
v Sr  gladiatoriae  certamen  nunc  injlituunl.  firr  at  in  vulgata 
» ledtione , glofla  eft  corrupta  vocis  poeticae  Sirtrvyee , 
v pro  J^iTTor.  KaritffKWTTSt»  eft  cum  pernicie  aliquo  ingruere , 
ttmore  fulminis.  Eleganter  hic  de  Eteocle  & Polynice  ufur- 
npatur,  qui  foli  totius  belli  aleam  fubibant.  xiAtir  pu,n- 
tr [nictet  interpretati  fumus  luCUtmfingularem  & gladiatoriam  , 
vut  appareat  mens  Athenaei,  <^ui  ex  ifto  loco  probare 
» inftituit , gladiatores  iam  tum  fui  (Te  notos.  In  quo  equi- 
i)  dem  aflentiri  illi  non  poflum.  Quid  enim  gladiatoriius 
» commune  cum  iis  quos  veteres  hiftoriae  narrant  fingu- 
viari  certamine  decerta  (Te  ? Antiquifltmi  fuit  moris,  com- 
T>  miffione  unius  duorumve  aut  trium  parium  falutem  con-' 
utrariorum  exercituum  redimere , & ex  eventu  eius 

. .....  1.  . ; 
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e n pugnae  populorum  controverfias  dirimere.  Exempla  funt 
nin  hiftoria  facra  Hebraeorum,  Graeca,  Romana.»  — 
Comici  verba  in  vetufto  cod.  A.  non  minus  quam  in  edi- 
tis corrupta:  nec  melius  habita  in  fuo  codice  repererat 
Epitomator ; quare , pro  fuo  more , tamquam  defperata 
praetermifit.  Primum  verfum  ab  Adh»  Heringa  paulo 
felicius  corre&um , veftigia  veteris  fcripturae  prefle  fe- 
quendo , exhibuit  Valcken.  ad  Phoenifl.  pag.  461.  quam 
emendationem  cum  Brunckio  ( in  Fragm.  Ariiloph.  pag. 
»73.  1.  ) adoptavimus.  Tertio  verfu  , i fririt,  quod  eft 
in  Athenaei  libris,  tenuerat  Valcken.  cum  Heringa:  fed 
cum  eodem  Brunckio  '101  aotr , quod  Cafaubonus pro- 
pofuerat,  praeferendum  cenfui ; non  modo  quod  parti- 
culae rvt  aptius  convenire  videbatur  verbum  in  praefeme 
tempore  politum,  fed  & quod  praeteritum  ioriot  paf- 
fiva  magis,  quam  a£liva,  notione  ufurpatur. 

cth\'  u pa/earoe  Toti  1**.%.  Sic  ms.  A.  absque  artic.  ante 
pt/earet:  quod  probum  iudicavi.  Ibid.  t\  iis.ee  tie  ot 
TptTft.  Debetur  illa  emendatio  acuti  (fimo  Corayi  noftri 
ingenio.  nLego,  inquit,  vi  rts.ee  ( i.  e.  th»  7tr.tvra.trr 
novhKa&iv)  tit  0 r rpierti.  (in  et  venit ) Eadem  regula  de 
n rifj.ii  & xe/ea  traditur  in  Scholiis  Homeri  a Villoifono 
» editis  ad  lliad.  443.«  — Fuerint  quidem  fortalfe  non- 
nulli fcripturae  librorum  tenaciores,  qui  vulgatum  itue 
ipirrtt  defendi  poiTe  adeoque  teneri  debuilTe  contendant ; 
nempe  ita,  ut  ioae  intelligamtis  pariter,  eodem  modo.  Id  fi 
quis  fatis  commode  fieri  polfe  iudicaverit,  in  eamdem 
nobiscum  fententiam  verba  auftoris  fic  poterit  inter- 
pretari: quoties  nomen  peityri , cut*  a&°  compofitum , format 
vocabulum  pari  modo  exiens  atque  vocabulum  e-rs.c/skyoe , 
(nempe  in  te  ) tum  quidem  prvparoxy  tonum  fit  vocabulum. 
Epitomabor,  rorum  locum  (inde  a verbis  'Eoi*»  fi  Sic.) 
nonnihil  quidem  contrahens,  tamen  aliquanto  planius ex- 
prefiilfe  videtur  in  hunc  modum : UtaeiiiTai  fi  ri  juoro- 
/cayee  'ito/ctt  ove  ite  rev  ® avmUfi.tr er  erpenrapt- 

Eurtt  to  Tes.ee,  ac  ov/e/eayee . erpetTeuayae  , arritettyct  , 
f terifcayee , ts.lt/eaytt  ytret.  Tk  fi  rotavra  pi/eara  , [ oro- 
/eaTtt  dicere  debuerat]  'irt  napetyttreu , rh  feaysabat  pti- 
/sa  vttptiytt.  ervy/eayat , ruv/eayee,  i-rM/ekyet , ruye/eu- 
X<*.  ervpye/eaxec. 

Quod  vulgo  hic  legebatur,  avrit  ot  ervy  /ekyt 
er  paret,  vitium  fatis  perfpicue  prodebat.  Nam  fi  vocabulo 
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+vyn kyt  ufus  eflet  Sttfichorus , exemplum  hoc  proxime  f 
poft  -ruyfxkyjif , ante  vaiiAiy^t,  pofirurus  erat  rrofter  Au- 
flor.  Sed  peraptum  huic  loco  erat  id , quod  optimae  no- 
ftrae  membr.  A.  dederunt,  aruKa.pi.ky* , a reflo  cafu  rro~ 
Kap *x*f  > ponam  (feu  fortafle,  Thermopylas ) pugnans. 

KoiuaSioncitu.  Sic  conftanter  ms.  /tf.  ut  iam  faepe  di* 
flum.  In  Posidippi  vtrf.  l.ivpuutr  tenent  libri  om. 
nes.  elpantr  voluerat  Daw£s  Mifc.  Crit.  pag.  soi.  pro 
quo  & iifMKtv  feribi  pofle  monuit  Tyrwhit  ad  Da- 
wef.  pag.  454.  (conf.  Animadv.  ad  Athen.  I.  15.  c.  T.  I. 
pag.  131.  ) At  cum  Grorio  in  Excerpt.  pag.  81 1.  & cum 
Brunckio  in  Gnomicis  pag.  aoi.  ferendum  anapaeftum  iit 
illa  fenarii  fede  apud  comicum  iudicavi. 

'Ori  fk  sua. ) ei  iviofyi  ut)  oi  iyiplvit  ip.nop.kynv,  x«)  a 
ix  TfoxAmrfwf  tsvt’  iarolour  , ir  «aacii  ilpixauir.  n Vide- 
ntur eruditiftimus  vir  alio  in  opere  eorum  ducum  hifiorias 
«Collegifle,  qui  pro  falute  fui  exercitus  ceu  publicas  victimas 
nft  devoverunt.  Utinam  extaret  is  liber  hodie:  quae  fuit 
n huius  viri  diligentia,  difeeremus  inde,  opinor,  fortium 
«aliquot  virorum  & nomina  & res  geftas,  quarum  for- 
et tafle  hodie  funditus  extinfla  eft  memoria.  Fuit  & illud 
r>  veteribus  ducibus  genus  poropayiae  non  incognitum  , 

» cuius  quotidie  exempla  eduntur  a male  confulta  nobilita- 
nte Gallica.  Rixae  inter  nobiles  ex  levibus  faepe  offenfiS 
«cientur:  offenfam  condonare  & ignofeere,  quod  fapien- 
«tes  magnanimitatis  proprium  putarunt,  turpe  & igno- 
« miniofum  habetur.  Unicum  hodie  nobilitatis  ftnccrae 
» fpecimen  eft , fuum  ius  armis  perfequi : in  hoc  cardine 
» vertitur  fumma  illorum  exiftimatio , & b quem  falfo 
» honorem  vocitant.  Qui  iniuriam,  parvam,  magnam, 
«fibi  faflam  arbitratur , illius  auflorem  ad  fingulare  cer- 
«ramen  provocat : concurritur : horae  momento  alter  am- 
«ibove  mutuis  vulneribus  pereunt.  Certiflimum  eft,  nui* 
n Ium  faeculum  ex  veteri  hiftoria , nobis  cognitum , adeo 
«crebra  huius  infaniae  exempla  vidi  fle,  atque  hoc  no- 
n ftrum  plane  ferreum  : aliquando  tamen  fafium  efle  iant 
nolim,  ut  controverfias  fuas  magni  duces  pugntk  ex  pro- 
» vocatione  finirent , dubitari  nequit.  Exemplum  illud  an- 
«quiflimum  eft,  quod  narrat  Diodorus  lib.  XVII.  [cap. 
» too.]  de  Coragi  ducis  Macedonb  pugna  cum  Dioxippo 
« Athenienfe.  Ac  fieri  poteft , ut  de  privatis  huiustnodi 
«pugnis  Athenaeus  illo  in  libro,  ad  quem  nos  reiicit, 
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a » traflaflet.  Inter  argumenta  declamationum,  quae  apud 
» rhetores  leguntur , extat  haec  lex , Noum  ro 'vt  ipiertutr. 

» r<tf  poiofici-xiiv : quae  lex  nifi  fi  fla  eft , ut  pleraeque  ia 
» illis  libris,  duos  idem  virtutis  praemium  pofcentes  com- 
n mittebat : exftar  apud  Sopatrum  & Marcellinum  in  Her- 
» mogenis  Commentariis.»  Casaubonus.  — Quamquam 

Erum  ad  id,  de  quo  apud  Athenaeum  nofirum  agitur, 
:ere  videtur  excurfus  ifte  optimi  do&itfimii, ue  viri  ad- 
verfus  certaminum  Angularium  leviflimis  Caepe  de  cauf- 
Cs  a privatis  hominibus  initorum  furorem ; tamen  illius 
huc  transfcribcndi  laborem  haud  invitus  fufcepi , quoniam 
ita  femper  habui  perfuafum , ex  omni  turba  perverfarum 
opinionum , quae  ad  hanc  nollram  usque  aetatem  occae- 
catum vulgo  animum  miferorum  mortalium  tenent,  nul- 
lam eiTe  tam  a ratione  alienam , nullam  tam  multis  modis 
tamque  turpiter  abfurdam  , quam  eam  ipfam  quae  in  fano 
illi  mori  patrocinetur.  Sed  de  tali  quodam  Angularium 
certaminum  genere  Athenaeus  (ut  praedixi)  non  cogita- 
vit : ac  ne  Coragi  quidem  & Dioxippi  pugna , quam  ex 
Diodoro  huc  traxit  Cafaubonus,  in  eumdem  cenfum  ve- 
nire debet:  fuit  enim  ea  duorum  fortium  virorum,  quo- 
rum  alter  robore , alter  etiam  arte  fua  confideret , de  pal- 
ma contentio.  Caeterum  quod  Cafaubonus  ilatujf , pecu- 
liare opus  edidifle  Athenaeum , quo  exempla  collegiflet  du. 
cum , qui  fmguljri  certamine  faluitm  exercituum  fuorum  aut 
reipullcae  rcdemijfcnt , in  eocum  alios  fequaces  habuit, 
tum  Vossium  De  HifioricisGraec.il.  it.  At  illa  quidem 
lententia  (de  qua  iam  in  Praefatione  ad  nofirum  Athenaeum 
pag.  vii.  not.  k.  obiter  dixi ) nullo  alio  nititur  funda- 
mento , nifi  precaria  interpretatione  verborum  »r  «a  hotc 
«ipnxa/xir , quibus  hoc  loco  utitur  auftor : quae  nihil  aliud 
fonant,  nifi,  alibi  diximus  ; nec  ita  accipienda  videntur, 
quafl  dixiflet , in  alio  opere  , fed  , in  alia  huius  operis  partu 
Illam  quidem  diflionem  eidem,  qua  dico,  fententii 
pafiim  ufurpatam  mihi  videor  obfervaffe;  quamquam  lo- 
cum ■ nullum  figillatim  nunc  maxime  in  promtu  habeo. 
Quod  fi  duos  priores  Athenaei  libros  integros  habere- 
mus, non  dubito  reperruros  nos  ibi  efie  ipfum  locum , 
ad  quem  nunc  nos  auflor  remittit,  quo  de  illuflribus  belli 
elucibus  verba  fecerat , qui  certamen  fingulart , ad  quod  alter 
alterum  provocajfet , inurunt.  Sane  libro  primo , ubi  Home, 
licorum  heroum  infiituta  moresque  enarramur , (in  cuius 
Animadv . Vel.  II.  K k 
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fibri  Epitoma  etiam  fupereft  mentio , nonnifi  obiter  qui-  a 
dem  iniefta,  1.  9.  a.  tUs  p.etop.ayjas  Aiacis  cum  HcRort) 
commodiflirous  erat  locus  de  ilio  veterum  bellatorum  mo- 
re verba  faciendi. 

Aivaao*  <f'  « 'AfomTor.  Ad  vulgatum  AtvnAor  refle 
monuit  CasaubOnus  : » Noli  quaerere  quis  hic  fuerit 
nDiyalus:  fcribendum  enim  A/uAAor.  Hic  efl  Diyllus, 
»de  cuius  Hifloriarum  libris  dicebamus  ad  Laertii  librum 
n V.«  — Vide  omnino  Cafaub.  ad  Laerr.  V.  76.  Contra 
apud  Noftrum  Xlll.  595.  f.  vulgatum  AiuAAor  in  AiJu- 
[iof  mutandum  probabiliter  cenfuerunt  viri  do£li. 

vir  (luCAto.  ita.)  riir  (iauihtcsae  ir  Aiyass.  n Rex 
n & regina  funt  Aridaeus , Alexandri  filius , & eius  uxor 
» Eurydice.  Vide,  fi  eft  operae,  Diodorum  & Iuftinum. 
n Reges  Macedoniae  Aegis  fuifle  folitos  ftptZri  etiam  Pii- 
unius  adnotavit. « Casaub. 

AD  C A P.  X L I I. 

biAnr  ixfciaaatai.  Sic  ms  .A.tnEp.  axpeauiai  b 
edd.  Ibid.  sutus  Sui  rir  (S«via ia.  Sui  erat  editum, 

L e.  cecinit.  Sed  : » Inepta  lefiio : ait  Casaub.  nam  Sui 
» debet  fer  ibi:  ita  obleflavit  & cepit  regem. « — Atqui  id 
ipfum  Sui  exhibet  uterque  nouer  codex  mstus.  conf. 
XIV.  6x3.  d. 

7ir  yjiuubi  apta  leis  ahhots  ijji'/5*AAor.  U-t&at.or  d 
edd.  cum  ms.A.  Commodius  vero  erat  imperfeftum  tem- 
pus, quod  & dedit  ms.  Ep.  & ex  conie&ura  reponen- 
dum monuit  Coray.  Idem  Vir  dofius  adnotavit , inter- 
pretem ( apta  Teis  oLAAoir  fic  reddentem , cum  ciborum  pur- 
gamentis) videri  legiffe  apta  rxv/JiAoif.  Iftud  graecum 
vocabulum  fi  in  animo  habuit  Dalecanipius,  fuerit  con- 
iedura  dofti  viri , minime  quidem  illa  afpernanda.  Cae- 
terum  msto  codice  non  ulum  efle  Dalecampium,  iam 
faepius  monuimus.  Quod  paulo  poft  de  aureo  poculo  Pbi- 
Uppi  narratur,  idem  rurfus  infra  legitur,  VI.  xji.b.  qui 
locus  cum  hoc  conferendus. 

jucl  70»  Kaybrra  , 'iymna  iptmaetn.  Verbum  iyorra , e 
cum  deeffet  prioribus  editionibus,  adiecit  Cafaub.  confen- 
tientibus  mstis.  Ibid.  u rrerp  i y^otTsc.  Sic  perfpefte 
corrigi  iuflit  Coray.  Erat  autem  vetus  vitium  tue tipi- 
%enst , quod  cum  editis  tenet  codex  nofier  uterque. 
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f T*ut’  eirtrr  tT^«v  - - - ir ip)  ip-^uletr  cu/suroeierr  ixi- 
crapsirtf.  Perperam  ienrriusm  ed.  Baf.  & Caf.  Quenf 
errorem  quum  dein  inteliigeret  Casau bonus,  monuit  ia 
Animadv.  » Legendum  irifTUftfror.  Haec  habui,  viri  amici 
v&  convivae  , Graecorum  longe  principes , dicenda  , quaefci- 
nrem  de  antiquorum  conviviis.  Quia  convivarum  pierique 
«erant  Graeci,  propterea  eos  appellat  ruv  ‘Eaabk»»  »oau 
nvrptnovt-.  nihil  moratus  ipfum  convivit  dominum,  ci- 
ti vem  Romanum.  Sed  non  unus  locus  ett , in  quo  au£to- 
uris  vel  iudicium  vel  gratiam  in  textura  horum  dialogo- 
urum  defidcres.u  • • 

Platonis  locus  exftat  ne  Legit.  /» t.  I.  pag.  19  fq.  T. 
VIU.  edit.  Bip.  ubi  loquens  inducitur  Megillus  Lacedaemo- 
nius. Pro  verbis  «ir  •»  icrccir  'Itus,  quae  e Platone 
reftituit  editor  Bafileenfis,  monftrofe  prorlus  in  ed.  Ven. 
legitur  mrnee  irrttt  «t  : in  ms.  A.  vero,  cur'  ir  irrite 
Si,  fub  quo  videndum  ne  quid  aliud  lateat.  Totum  lo- 

a cum  praetermifit  Epitomator.  Itid.  nesfsu^om  ex 
Platone  tacite  adfcivit  Cafaub.  Perperam  ed « 

Ven.  & Baf.  Sed  *««i^«ti  ms.  A.  quod  ex  cerpusfatip  de- 
tortum. Mox , x«)  ovt’  i*  tenent  apud  Athenaeum  edd. 
& codex  msrus,  ut  apud  Platonem  : ubi  equidem  rui  o i J-’ 
ir  defideraveram.  Quod  autem  fequitur  apud  Noftrum, 
pie  a it*,  commodius  videtur  quam  quod 'vulgo  apud 
Platonem  legitur , rcvccnt.  Sonat  enim  av letcu  , redimen 
captivum.  Bene  haberet  riicmr , in  a&ivo , neque  eum  di- 
mittat. Sed  cvtc  t k pvcu.no  hoc  fonat,  n eque  ejl  quisquam 
qui  tunc  (coram  iudice)  defendere,  &•  periculo  eripere  pojfix 
Itld.  ucxtp  ir  kua^uie  i<To r •ea.p  ufs.tr.  (uTo*  editur  apud 
Piat,  quod  perinde  eft.  •**+'  i fj.tr  re&e  ed.  Ven.  dt  ms.  A. 
ut  apud  eumdem  Platonem.  Perperam  tu?'  iiffip  ed.  Baf. 
& Caf.  i.  quod  ipfum  etiam  Cafaubonus  in ' An.madv. 
eodem  modo,  nihil  de  errore  monens,  repetiit.  Corre- 
fius  tamen  eft  error  in  ed.  Caf.  x.  & t.  Pro  I»  kuiferr, 
vitiofe  ir  iputmetr  expreffum  eft  in  ed.  Bal.  quod  Dale- 
campius  per  meffes  interpretatus  eft;  adnotans  quidem  in 
ora,  apud  Platonem  i/uii-air  legi.  Inde-CASAua.  «Cauf- 
»ifa  non  erat,  cur  corruptam  librorum  Athenaei  ledtio- 
*i  nem  «v  apeaeut , fmcerae  quae  apud  PJatonem  fervata 
•t  eft  quisquam  praeferret.  Qui  non  ignorant  quid  lit 
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nkqei^xe  aumTv,  ex  plaujlro  loqui,  de  obfcuritate  loci  a 
»huius  conqueri  non  poffunt.  Adi  Suidam  & paroemio- 
pgraphos. « — Si  Venetam  infpicere  editionem  vel  Da» 
'Tecampius  vel  Cafaubonus  voluiffet,  in  ea  etiam  ipfa  ve» 
ram  fcripturam  reperturi  fuerant.  Suidam  vide  in  ’E£  otfti- 
& Schol.  ad  Ariftoph.  Plut.  1015. 

AD  C A P.  X L I V. 

’A  * k’  a t ii  9 1 k 0 r.  E*  toto  hoc  capite  Epitomator  non- 
nifi  pauca  verba  excerpfit.  Pro  M atqxAer,  quod 
erat  editum,  Hxhen  a%t  A e»  ex  ms.  /4.  citatur : ubi 
pro  «tAAwr  haud  dubie  'A  A a'  <Jr  oportuit.  Qui  vocem 
Msaas»  hoc  loco  primus  invexit,  immemor  is  fuerat 
* vulgatiflimi  apud  quoslibet  Graecos  fcriptores  ufus.cutn 
verbis  volendi , cupiendi,  optandi,  ante  particulam  «i  com- 
parativum /xoAAer  omittendi,  a quovis  Graeci  fermonis 
non  prorfus  ignaro  facile  fubintelligendum : cuius  elii- 
pfeos  paulo  poft  aliud  exemplum  habemus  in  Antiphanis 
vf.  3.  hac  ipfa  pag.  Iit.  d.  Sed  & oqthor  in  vulgata  feri- 
ptura  utique  vitiofum  erat:  nam  aut  'Awdir  «< pt\tf 

- - f 1 ati  oportebat,  aut  ’Aaa’  ac  ofiAor 

- - f neptkfnt,  ut  adverbii  vice  fungeretur  vox  'd$«- 
Ktr.  Vide  Thomam  Magift.  pag.  665.  Etymol.  pag.  643 , 
47.  & Scholiaften  in  Sophocl.  Aiae.  1111.  laudatum  Wet- 
Aenioad  1 Corinth.  4,  8.  Idem  error,  quem  h.  1.  libra- 
rius erravit  noAer , oiqxAor  pro  ’iq>iAo»  ponens,  in  duobus 
vetuftis  Novi  Teftamenti  codicibus  obtinuit  r Cor.  4,8. 
& in  pluribus  irem  aliis  codicibus  in  Epift.  ad  Galat.  c.  3, 
xi.  Quod  fi  in  his,  quae  mox  fequuntur,  editorum  libro- 
rum fpedes  le&ionem  , prima  quidem  fpecie  facile  tibi  per- 
fuadeas , probum  efTe  «<p«Aw , led  StsqMafnv , quod  ibi  vul- 
go legitur , ex  JWqdapiirai  efTe  corruptum.  Sin  <f»«f 6etfnr 
tenuiues , rurfus  ayskot  in  S^rAor  foret  mutandum.  Sed , 
utrum  fecutus  fueris,  mirum  debebat  videri,  optare  Cy - 
nulcum , ft  ipfum  fufpendio  periijfe.  Quanto  erat  probabi- 
lius, hominem  iratum  ei  ex  convivis,  qui  longa  fua  dis- 
putatione moram  coenae  iniecerat,  hoc  dicentem  induci 
ab  audore  nofiro  : Mallem  tu  in  Thracico  illo  ludo,  de  quo 
modo  narrabas , fufpendio  vitam  finiijfes  , quam  &c.  Verum- 
tamen,  quae  ineditis  vulgo  fequuntur,  eam  fpeciem  ha- 
bebant, ut  cum  fuperiori  lententia  haud  i»  male  conve- 
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a nire  viderentur : nempe,  MaEm  in  Thracico  ille  ludi  (fus- 
pendio ) ptriijftm,  quam  hic  apud  vos  (fame)  pirirt.  Sed 
primum  vide , quam  parum  graece  haec  ipla  poftrema 
fentenria  vulgo  expreffa  fit,  ubi  fic  legitur : Moaam  «qj*- 
tor  - - - fisybkp  nr , i)  rift  m * p ufstte,  Hctrep  mrrttetf 
Hy  atrate,  nui  trtpifs  i r arrae  &c.  Quae  barbarica 
fermonis  ftruftura  merito  mireris  quod  dofliflimum  Ca- 
faubonum  non  adverterit , qui  totum  iftum  locum  abs- 
que animadverfione  praeternufit.  At  notum  quidem  cuivis 
tironi  eft , oportuiffe  fajtem  r<tp'  v/sir,  tum  iiyavrt, 
& crtf  t/st  tauri.  Deinde  autem,  verum  fi  quaeris, 
tota  ifta  le£lio , futphiput  ii  t pft  truf  irfs.it , nihil  eft 
aliud,  nift  conie&ura  parum  felix,  qua  Ave  recentior  ali- 
quis librarius,  five  primus  Athenaei  editor,  incruftare 
conatus  eft  vulnus , quo  veteres  membranae  h.  1.  labo- 
rabant; quod  vulnus  mihi  longe  diverfa  ratione,  & ea 
quidem  expeditiflima , fanari  poffe  deberique  vifum  erat. 
Nam  in  membranarum  feriptura,  <fu»Sip»r«r.  hirte  ykp 
i/sit , quantumvis  monftrolam  prae  fe  fpeciem  illa  ferat , 
perfpicue  haec  ipfa,  quae  edidimus,  verba  continentur, 
/i f<$iipnt.  itirtii te  (ftve  iihtitat  malis ) ykp  h/sie 
&c.  V iderur  autem  verbo  itartitttt  , quod  proprie  extende • 
rt  fignificat,  (cf.  Lexic.  Polyb.  in  hoc  verbo,  num.  1.) 
haec  vis  hoc  loco  inefle,  morando  6r  extendendo  tempus  cru- 
ciare 6r  enecare  aliquem.  Sic  ita^dtoett  , ex  eadem  prae- 
pofitione  iri  compofitum  verbum,  differre , in  aTtud  tem- 
pus reticere,  fignificat;  verbo  vero  iraparehtii , cuius  pri- 
maria fignificatio  non  multum  a notione  verbi  utariirtn  ab- 
eft , ineft  notio  cruciandi , vexandi ; ut  ad  111 . 96.  c.  Aninv 
adv.  T.  II.  p.  14J.  obfervavimus.  confer  Cafaub.ad  No- 
ftrum  IV.  1)7.  c.  Et  commodius  h.  1.  videri  potuerat 
verbum  rapaTtiteir , quod  irrckKonr  & «»>  ta(i*  eraptK- 
uimt  exponitur  a Timaeo  in  Lexic.  Piat.  & figillatim  etiam 
ufurpatur  de  fame , kifsa  •ntpeLTtlrtcia.t,  fame  cruciari,  ut 
docent  exempla  ibi  a Ruhnkenio  prolata,  cui  adiici  pote- 
rat Xenoph.  Cyrop.  1.  t,  ti.  Sed  quoniam  irarsinu» 
etiam  in  altum  tollere  fignificar ; fortaffe  confuko  adhibitum 
verbum  eft,  quod  fimul  etiam  ad  fuspendium  quodammo- 
do referri  portet ; cui  fimile  eft  aliquatenus  id  quod  it» 
latina  verfione  pofui,  fusptnfum  tenere. 

aerxep  vniTtlttr  aryatras , **1  eetftfsirarrttt  rt  irart\- 
b tot  itrrptl,  ti  (fetet  ftn  cpettitTas  ti  rh*  yjmcrit  rairtt» 
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tpitoaorpiav  liipbrrit  nbfieun  ehat  unftrbe  ytverSat.  » Car-  b 
r>  pit  Deipnofophifta  religionem  aliquam  , quae  tempori- 
m bus  illis  recens  erat  introducta  : nam  illa  verba , «i  7»» 
tt  yjnaihr  rairrnt  epitoaoepiar  tvfhvTit,  de  primis  autiori- 
» tus  novjc  religionis  accipi  debent.  An  ad  ritus  fuperfti- 
»tionis  Ifiacae  refpkiebat  ? Nam  certum  eft , eorum  fa- 
ri erorum  myflas  magnam  caftimoniam  prae  fe  tuliffe, 
nfaepeque  ieiunaffe.  Ego  non  dubito,  hominem  Aegy- 
nptium  aliud  potius  fpe&affe,  & rir  yuirthr  T*vr»r  »1- 
» AoffoqilttV  ironice  appellaife  religionem  ludatorum  nui  Chri- 
xflianorum.  Nam  quod  ait,  nefas  grande  habitum  ejfe , ante 
t>  ortum  fellat  ieiuntum  folvere , purus  putus  eft  ludaicus  ri- 
si tus.  Hieronymus,  adverfus  lovinianum  libro  fecundo : 

» Petrus  Apoftolus  non  txfpetians  feliam  more  ludaica,  fed 
» Mora  [exta  in  folarium  pranjurus  afctndst.  Idem  poftea  fer- 
» varum  a Chriftianis:  quorum  notae  fum  ftationes,  xe- 
» rophagiae , & crebra  ieiunia.  Non  omnia  autem  ieiunia 
i>  eodem  tempore  frangebant.  Utplurimum  fub  initium  no- 
udis  corpori  procurando  operam  dabant.  Expedabant 
» igitur  lefperuginis  exortum.  St,  ut  ait  Athenaeus,  rt 
vannentes  arrpor.  Hic  erat  illis  naepbf  tbpetptot  eexern- 
nenafiov.  Multi  feriptores  id  tempus  horam  nonam  vo- 
» eant.  Prudentius:  leiunamus ; ait:  recufo  potum:  nondum 
» nona  diem  refgnat  hora.  Callianus,  Coilat.  II.  cap.  s6. 

» Hora  nona  rejetlionis  tempus  indultum  tfl.  - - - Quod  au- 
si tem  q>rAoroq.w»  interpretamur  rtligionem,  non  mirabi- 
»tur  qui  Graecos  patres  legerit;  ubi  paflim  Chriftiana 
*>  pictas  ita  appellatur.  Exempla  funt  apud  S.  Chryfofto- 
umum  lingulis  paginis.  Unum  afferam  non  diffimilis  fen- 
ntentiae,  ex  Homil.  XUI.  in  Epiftolam  ad  Romanos:  i 
si  rerupauirof  voineie  senia,  ou^ar  na)  rnarsief.  na)  Tf  A01- 
»■»»  axj.npayuyii  ro  na)  epitoaecpia , s»  iaoriptp.  rit  au/ay- 
v natae  pLtTatafi.Ha*  in  es  rpoqie  fictor.  Eidem,  0 <Tm  'ri- 
si areae  qitoaeeptZr  ufuata  eft  hominis  Cbriftiani  periphra- 
» fis. « Cas  au  bonus.  — Non  de  Cbriftianorum  aut  Iu- 
daeorum  ieiunio,  fed  de  fimili  quodam  apud  Ethnico» 
more  agi,  contendit  Spanhemius  ad  Callim.  Hymn.  in 
Cer.  vf.  6.  nihil  tamen  adferens,  quod  ad  illuftrandutn 
hunc  locum  faciat.  In  fimili  apud  Noftrum  loco,  lib.  VII. 
pag.  307.  f.  perfpicue  refpicitur  atque  etiam  nominarim 
defignatur  illud  ieiunium  quod  tertio  Tliefmophoriorum 
die  agebant  mulieres  Athenienfes : fed  de  ilio  quidem  ie- 
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b iunio  hic  non  agi  fatis  adparet.  Facile  equidem  crede» 
rem,  refpici  feflam  aliquam  philoiophorum , ex  Neo  Py- 
thagoricorum fchola,  lingularem  quamdam  morum  tritti- 
tiam  & difciplinae  feveritatem  protitentium.  Vocabulum 
eirrptt  figtllatim  pro  canis  fella  ufurpatum  vidimus  I.  22. 
f.  fed  hoc  loco  inteliigendum  iefperum  vi*  dubitari  poteft. 

Diphili  vtrfus,  Ktarptvc  ur  Stc.  fimul  cum  alio,  qui 
apud  poetam  proxime  praecefferat , repetitur  infra,  VII. 
207.  f.  & 308.  a.  ubi  de  mugiit  pifce  ex  profeffo  agitur. 
Ibi  etiam  (pag.  307.  c.)  originem  proverbii  utrrptvc  rir- 
rrtuu  expofitam  reperies.  Sequitur  Homeri  vtrfus,  Ou 
fsh  ycLf  11  yipttet  &c.  ex  OdyIT.  f'.  176.  In  Aristo- 

C PHANIS  ex  Cocalo  vtrf  2.  vulgatam  fcripturam,  btinn. 
**)  t cis  iwrifwr,  ob  metri  rationem  nullo  pa£io  ferri 
poffe  perfpefle  monuit  Brunck  , in  Ariftoph.  Fragm.  p. 
232.  cuius  emendationem  ara  rixa  raiir  adoptare  non 
dubitavi. 

triafi  cr&rrtt  iiamp  7 «vr  rcvpitaorrax  mpittplis.net  opar. 
v Libro  nono:  [IX.  387.6.]  Torca/ri  rti  mp)  rSr  q>*- 
nOteuin£p  opviiut  tyj»  Xiyttr,  euc  iyee  ftk  oi  uttrtp  ei  mi- 
n ptarov Ttr  mpHpepepiivevt  tlfor.  locus  eft  in  verbi  ertpi- 
nepipiriui  varia  iignificatione.  Convivae  qui  loquuntur 
tt  interea  dum  funus  fit  prandio,  cibis  non  fruuntur  nift 
«oculis , dura  eos  vident  circumferri , ut  erat  veterum 
nconfuetudo.  Hoc  ipfum  accidit  febricitantibus  imri- 
v toic,  quibus  utplurimum  fimul  admoventur  & amoven- 
ti tur  fercula,  faftidiente  cibos  fiomacbo.  Se*d  & morbi 
» genus  eft , itxot efirec  vel  acira/sa.  difli , Latinis  voti- 
ti go  : quo  laborantes  omnia  cernunt  fe  moventia  & ro- 
»tantia.  Eo  allufum  ab  au&ore.  Simile  eft  libro  fexto>, 
»[VI.  >45. f.]  deparafito,  cui  contigerat  aliquoties  , ct- 
t>  bum  qui  de  more  circumferebatur,  oculis  tantum  parti- 
ti cipare:  nTexrjtueir,  inquit,  crhsper  iy»  fstSuee,  rr  Secti 
ttjuoi  TuuTeL  -rept<peptrta.i  •,  u Casaubonxjs. — Mihi  nec 
hoc  loco,  in  quo  verfamur,  nec  altero  huic  parallelo-, 
IX.  387.  e.  (cum  quo  conf.  pag.  386. e.)-  ad  iftam  verbi 
trcpifipioSat  ambiguitatem  , quam  dicit  vir  dofhrt , adludi 
vifum  erat.  Qui  febri  laborat,  is  in  accefTuum  interval- 
lo, coenae  iniereffe  poteft,  arque  etiam  adpetentii  cibo- 
rum faepe  non  caret : fed  plurimas  e lancibus , quae  cir- 
cumferuntur, nonnift  oculis  ufurpare  cogitur;  cibos,  quae 
illis  continentur , guftare  ei  non  licet. 
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* Quae  fequunnir,  in  hunc  modum  edita  legebantur  ,c 
ut  poft  verba , /snttepor  «cvrir  Ta.pararrrir<tt  tepn,  omiffo 
& poetae  & fabulae  nomine,  ftatim  ponerentur  ipfi  ver- 
fus , ‘QfivvfjL!  i'  vfjir , iirfpir , tLVTbv  rlr  el  -rt 

(itfottr  &c.  Eo  fpeffat  adnotatio  Casauboni:  » Non 
vindicantur,  cuius  fint  hi  verfus:  quod  docet  nos  inte- 
ngrior  e*  libris  melioribus  le&io.  Scribe  •.'Ofirvfj.t  S'  ipiir, 

» ouiiftf , mnk  ibt  iSi/r  'Amqnirit,  Sr  it  rf  naptidila- 
n/xert  «9« , «tetlr  rbr  ~ziov.  u — Iftud  fupplementum  Ca- 
faubonus  cum  in  aliis,  puto,  Excerptis  ex  msstis  Italicis 
repererat,  tum  in  collatione  Aegiana;  quae  totidem  ver- 
bis illud  exhibebat , non  ( ut  Villebrunius  indicare  vide- 
tur , T.  II.  veriionis  Gallicae  pag.  99. ) omiffo  dramatis 
titulo.  In  noftris  vero  membranis  A.  non  modo  eadem 
leguntur  verba  , verum  etiam  ita  , ut  nos  edidimus , bis 
polita  iunt  ifta,  'Opervpii  t'  iifj.tr , drSftf.  Ex  quo  etiam 
plane  adparet,  quid  fit  quod  alios  dein  librarios  decepe- 
rit, ut  fimul  cum  iftts  reliqua  verba  Tir  a<Tvr  &c.  prae- 
termiirerent.  Inferuit  Antiphanis  verfus  Excerptis  fuis 
Grotius,  pag.  610  fq.  Pro  mendolo  ifxie,  quod  v/.  3.  d 
cum  editis  tenent  etiam  veteres  membranae,  re&e  monuit 
Casaubonus:  » Omnino  feribendum,  i fert  Sa.  Quis 
» non  agnofeit  ulitatiffimam  Graecorum  in  iureiurando 
r formulam,  0 ferv/xt  r fjjiir.  Dee  (i  autem  fuiAAsr,  ut  paf- 
»£m  apud  Graecos  & Latinos.» 

’ AD  C A P.  X L V. 

TTXMriJ»»  «»  T«tiV  Tpeer$utiferi  erpit  tt  -repi  T Sr  »ti- 
$etr« r Khbtnm , iymvti  fin  tot»  sir  TAtilMpa»  ipiTiearr  &c. 

» Cum  multus  fim  in  u appellando  , exponendisque  tibi  cortvi- 
n viis  illujlrtbus  ad  quae  fuerim  vocatus  , vereri  fubit  ne  in  ple- 
r>  nitudintm  incidas , 6>  de  me  queraris.  Ideo  vifum , coenae  te 
» facere  participem,  apud  Cibttem  Cyzicenum  coenatat.  Sed 
yt  priusquam  ad  has  epulas  redeas , potionem  bibe  ex  hyjfopo. 

» In  explicandis  auaoribus,  ibi  plurimum  faepe  moleftiae, 
nubi  minimum  utilitatis:  ftcut  fere  accidit,  quoties  per 
niocum  aliquid  dicitur.  Tale  eft  epiftolae  huius  princi- 
» pium : cuius  ne  unum  quidem  verbum  re&e  interpre» 
ntes  funt  interpretati.  Senfus  is  eft  quem  expreflimus. 
nlnteiligendum  autem  eft,  Parmsnifcum  eiusdem  argumen- 
ti tt  lueras  faepius  [ad  Molpidem  ] feriplifle,  quibus  fplea. 
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» didas  coenas  ei  defcribebat : licut  foliros  fecere  mutuis 
sepiftolis  Lynceum  & Durim  non  femei  narratur  Athe- 
» naeo.  Hoc  plane  erat  quod  aiunt  Graeci  imar  Kbyeie, 
» & comedendas  fermotus  ( ut  Plautus  loquitur  ) dare.  Ideo 
» fcribit  Parmenifcus , vereri  fe  ne  ex  huiusmodi  epulis  ple - 
nthoram  Molpis  contraxerit , & jlomachi  faftidium : quo  ut 
» illum  liberet,  velle  fe  ait  convivium  ei  narrare  non 
» multae  lautitiae , fed  multi  iod.  Poftrema  verba  obfcu- 
e » ra  funt , erpoenin  i'  vtstkorev  r»r  Xpxr  ietk.rts.yt  ieri  tw 
nirri atrit.  Diftinftione  tollitur  obfcuritas,  erpoeriur  f 
nvaotiertv,  rnr  Xpttr  ieri.ra.yt  i er)  T»r  trr.  fed  ubi  haufc- 
*> ris  aquam  ex  hyffapo,  mature  ad  has  dapes  redi,  erttir  vt- 
» atkertv  , ut  tpaytir  apTW : aquam  intelligo  ubi  maceratum 
tr fuerit  hyffopum.  Calida  ea  herba  eft,  neque  inutilis  lan- 
nguenti  Itomacho.  rit  upa.r , pro  ir  Xpa , de  quo  ante 
» [ ad  pag.  141.  c.  ] dicium  fatis.  « Casaubonus.  — T»r 
ctpat , prorfus  ut  ir  itpq. , mature , iuflo  tempore  ; praefertim 
ubi  de  coenae  tempore  agitur.  Sic  ufurpavit  Lucian.  in 
Somnio  f.  Gallo,  cap.  7.  T.  VI.  ed.  Bipont.  pag.  300. 
& in  Navigio  f.  Votis , e.  as.  T.  VIII.  pi  173.  rrAiifi Xpar 

dixit  Parmenifcus  fere  quemadmodum  nos  cruditaum  di- 
ceremus ; vernaculo  fermone , me  indigejlion.  Itaque  hyf- 
fopi  decoflum  commendat,  quod  nimirum  purgandi  vim 
habet,  ut  docet  Diofcorid. III.  17.  Eli  porro  familiare 
admodum  Graecis,  ut  verba  ea  quae  de  cibo  & epulis 
proprie  ufurpantur,  ad  animi  oblefiationem  transferant. 
Sic  non  modo  didlionem  i rrtqit  thyon  , de  qua  mo- 
nuit Cafaubonus,  frequentabant,  fed  titoyjir  & tvatyti- 
aiai  Koymr  vel  Aoytir , & id  genus  alia , ut  obferva- 
vit  idem  vir  doftus  ad  Theophr.  cap.  8.  ertp)  Svyoeroiiat 
pag.  xo8. 

Kurtvtxor.  Vide  Ani madv.  T.  I.  pag.  13.  Uid.  rebr 
fsh  iyxautatytTttr  rk  ierb  vSt  Afemr.  Conf.  Spanhem.  ad 
Callim.  pag.  638.  Ibid.  vk  aeri  rit  fleiprirnt.  n Haec 
»aqua,  ut  libro  fecundo  proditur,  omnium  in  Graecia 
» aquarum  levifiima.  u Casaub.  — Vide  II.  43 . b.  Ibid. 
pexerit  4>iAij;iror  sierit , rk  xa.ro.  ysiptar.  Optimam  aquam 
illam  dicit,  quae  manibus  infunditur,  nempe  poflquam  bene 
cocnaveris.  Vide  lib.  IX.  p.  408  fqq.  Quod  vero  xarit  ♦ia&- 
S-tror  dicit , non  iam  memini  idem  plane  diSum  tribui  Phi- 
loxeno : fed  aquae  xark  y iiput  poft  coenam  datae  meminit 
Philoxenus  apud  Noftrum  IV.  147.  e.  & IX.  409.  e.  Da- 
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batur  vero  etiam  aqaa  lutri  ve*  **T«k  Pro*  e 

xime  ante  cot nam.  11.  60.  a.  IV.  408.  £ 

xtt)  fnt  piit  ifytT \evpiir  (q>«x»r,)  n <T  ineirpitt.  nSe- 
•i  narius  ex  aliquo  Tragico  fumprus,  qui  in  proverbium 
n abiit.  Arrianus,  in  Euxini  Periplo  : oh  itetaput  riput 
ctifiovat  tcv  v<r«Tor , touto  <fi  jh  Tpa.yiK.tit  , 
»xa)  vir  (i Ir  i£*t7\ev/itr , i S'  i-wtiapiu.  a Casav)  BO- 
NUS. — In  Proverbiis  retulit  Zenobius  Centur.  1.  nuro. 
75.  Vocem  quxiir  parentheieos  fignk  intercepi , ut  extra 
verfum  pofitam.  Qui  proxime  fequitur  verius, 

Z(t>,  jua  Ktt fioi  at  Tati'  «r  «emor  1 pxxir,  f 

ex  Euripidis  Medea  vf.  3)1.  delumtus,  una  mutata  fire- 
ra , cum  ibi  x<tx»r  loco  q>«xur  legatur  ; quod  iam  olim 
Paul.  Leopardus  adnotavit , Emendat,  lib.  VI.  cap.  ts. 
Haud  dubie  pariter  ille,  *cctif  at  Saiuat  &c.  f ut  idem 
Leopardus  conieffaverat ) ex  Euripideo  aliquo , frigidius- 
cule quidem  utique,  expreflus  eft,  cum  KouUr  Sajfjutt  & 
xexi  tux»  dixiilet  poeta. 

'Efiol  /i.  ExfpeQalTes,  ’E>2>  «f-»  , fci licet  krt&ito*..  Sed 
refertur  dativus  ifto)  ad  verbum  »r,  quod  primo  Diphi- 
li verfii , qui  fequitur , continetur.  Et  i/s.»)  nt  nunc  idem 
valet  ac  mihi  videbatur,  quod  quidem  ironice  dici  adpares 
Duo  priores  verpu  in  edd.  fic  lcripti  legebantur  : 

T 1>  Sttanhftn  krlfaphr , y Ktt^vpbtrit  aqbfp* 
queunt  xxr'  ietlpee  rpoBMtt  pitrtbt  piiya. 

Quorum  in  pofteriore  nil  mutant  libri , nec  eft  quidquam 
quod  muratum  velis.  In  priore , illud  ftatim  dubitationem 
movere  poterat,  quod  ita  diftin&a  funt  verba,  ut  ifta, 
y*u$vtbr  h oyilpa,  non  ad  praecedentia,  fed  ad  fequen- 
tia  referamur:  quod  in  ed.  Ven.  etiam  magis  lignare  in- 
dicatur , interpofito  punfio  pojl  atirpit.  Sed , quod  gra- 
vius eft , ipfam  verborum  icripruram  editam  non  ferebat 
metri  ratio ; nifi  quartum  pedem  da&ylum  effi:  vellemus 
quem  in  illa  fede  non  admittere  aiunt  iambicum  fyftema. 
Codices  mssti , quod  ad  verborum  diftinSionem  fpeftat,  nM 
adiuvant : ex  ms.  A.  nulla  ab  ed.  Caf.  difceffio  enotata 
eft  : in  ms.  Ep.  vero  nec  poft  kvSnpee , nec  poft  a qcfp* 
diftinguitur  oratio.  Ipfe  vero  verius  in  ms.  A.  fic  ferin 
bitur: 

Ti  firrthpior  iit  a rit/kr,  yxaqatpkt  atpWptil 
in  ms.  Ep.  autem , omiffo  vi  articulo , 

Atintuptot  nr  ktbnpbt , yixKpvfo»  apbfpm. 
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Quarum  fcripturarum  neutra  ad  metri  legem  exafla  eft; 
fed  minus  peccat  pofterior , quam  ita  adoptavi,  ut  ante 
•yxaqivphy  verbum  Sr  ex  coniedura  ( cuius  veritatem  qui- 
dem praedare  non  aufim)  repeterem, 
a Ad  Vtrf.  3 6-  [equinus , ripirirro t »Jx  irSxp^r  it)  thv- 
t?  9*i>ar , Src.  cum  nullae  perfonarum  vices  vulgo  nota- 
tae edent , haec  eft  Casauboni  Animadverfio  : » Haec 
» & fequemia  obfcuriftima  funt.  Ut  ea  illuftremus , ante 

• omnia  (ciendum,  his  verfibus  duos  loquentet  introduci. 

• Alter,  parum  afluetus  fplendidioris  vitae  lautitiis,  con- 
» vivium  nefeio  quod  deferibens,  pro  magnis  delitiis  nar- 

• rat  fuiffe  cuique  appofitum  lemis  Tpv&Kin.  Atque  hoc  ille 

• vocavit  primo  verfu  Ssiortitpuy  etvin phy.  Quod  cum  huic 

• non  probaretur,  interfatur,  & ait,  Upimticy  oJ*  arOn- 
npoy.  Hoc,  quod  primum  rcccnfuifli , (plcndidum  non  ejl.  Per- 
» git  alter  in  narratione  inftituta.  Itaque  fequentia  ita  di- 

• ningues: 

»B.  tlpeiTirru  ouu  Mnpiy.  A.  ’Et1  rauri  epipay 
r>  tit  t«  /xifoy  inrtyhpnift  mstipiee  pLiyuc  , 

■nltrh  ti  Svrafne. 

y t Pofl  lenticulam  profani  in  medium  faperda  magnus.  tpipaiv 

• vacat  prorfus,  ut  faepiffime.  [vide  Viger.  de  ldiotifm. 

• Cap.  vt.  fe£t.  ».  reg.  5.  ] De  illo  dicendi  genere,  inro  ti 
ssfvaaSns,  fatis  di&um  eft  ad  primum  Suetonii,  [ad 

• Sueton.  lui.  Caef.  cap.  41.  Nempe  utri  t i,  aliquatenus  , 
» quodammodo , nonnihil.]  Pofterius  hemiftichium  verficuli 

• huius  non  poftum  corrigere.  dySiar  pifcem  intelligo.u  — 
Verbum  im^hpevrt , quod  Verf.q.  legitur,  fimillimo  mo- 
do pofitum  vidimus  lib. II.  33.  d.  Saperda,  idem  pifeis  eft 
qui  alias  coracinus,  VII.  308.  f.  qui  fale  conditus  e Ponto 
adferebatur : parum  delicatus  cibus  , ut  docet  Archeftra- 
tus  apud  Noftrum,  111.  117.  a.  Pofterius  hemiftichium 
verfus  quinti  cum  vtrf.  6.  omifit  Epitomator.  Quo  loco , 
cum  certi  nihil  haberem , hariolando  quid  maxime  pro- 
babile videretur  tentavu  Sexto  verfu , qui  Hc  vulgo 
edebatur , 

81  ToAAif.  ruit  uixxmt  nfn  xiyiir. 
facile  imelligebatur , verbum  intercidifle.  Id  verbum  vel 
uxa.il  ir  poterat  effe,  ut  III.  H7.a.  vel  xatpuv, 
quod  fupplevit  Casaub.  in  Animadv.  fic  feribeqs:  »Re- 
nftituo  pedem  qui  deeft  manifefto : 

nat  nrtthhk  x “ </>  * 1 1 itus  xixXaif  XS'n  xfyln.« 
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Utro  e*  his  verbis  ufus  fit  poeta  , eo  aegrius  definias , a 
quo  minus  certo  de  fententiae  fumma  confiat.  Caeterum 
ea  eft  Graeci  fermonis  mira  proprietas , ut  in  his  ipf» 
diflionibus  *A*kir  rei  styei  & yaipnr  f iym , haud  mul- 
tum diverfam  faciant  fententiam  duo  verba  , quorum  pri- 
mitiva  vis  e diametro  fibi  oppofita  effe  videatur.  Quod- 
fi , in  eodem  hoc  verfu , r-ryeir  effet  veterum  mem- 
branarum fcriptura , utique  prima  vocula  8 r cum  Ca- 
faubono  in  it  mutanda  videri  debebat.  Sed  Kty  et, 
quod  eft  in  membranis , S t pro  S r clamare  mihi  vifum 
erat.  Quid  de  oijet  ipoe  artiar  ( vtrf.  5.  ) faceret, 
nefcire  fe , ingenue  profefiiis  eft  Cafaubonus.  Mihi , pro 
artiar  oportuifle  artiat  'm  reflo  cafu , cuna  verba 
proxime  praecedentia , rum  ea  quae  proximo  verfu  fe- 
quuntur,  de  quibus  modo  dixi,  declarare  videbantur. 
In  Spct  vero  latuifie  i «p8r,  intelligi  videbatur  ex  VIL 
st8x.  c.  ubi  ex  Ariftotelis  Hift.  Anim.  IX.  37.  docet  No- 
fter,  artiar  pifcem , itphr  iytvr  a nonnullis  appella- 
ri Iam,  quae  fit  fumma  fententiae,  iftis  verbis  compre- 
henfae  , diverfas  in  partes  poterit  difceptari : equidem 
conieftaveram , dicentem  haec  rurfus  induci  alteram  per- 
fonam  B.  efteque  ironice  difta , cum  refpeflu  ad  opinio- 
nem quae  de  Amhia  pifct  vulgata  erat,  ubi  ille efiet,  non 
reperiri  feram.  Sic  fententia  fere  fuerit  huiusmodi : Nem- 
pe hic /acer  pifcis  erat,  qui  omnem  aliam  feram  procul  ab- 
tjfe  iu/jerat : quare  nU  mirum,  nec  turdos  ( five  pifcei  hos 
intelligas , five  aves  ) nec  aliud  ullum  t venatione  obfonium 
adfuijfe.  Si  quid  certius  ab  alio  adferatur,  lubens  accipiam. 

i SsiarpoTapirn  Mthirra.  n Tkeatrotoryne , theatrorum  co- 
ti chkar  vel  tudicula  : quod  in  theatris  tam  frequens  efiet, 
«quam  in  olla  cochlear.  « Dalechamp.  — La  danftuft 
de  theatri  interpretatur  Villebr.  — Videtur  fignificare  , 
quae  inconcinno  motu  & magno  Jirtpitu  quatere  magis  terram 
fciret,  quam  commode  fciteque  Jaltare.  Ihid.  i nvvdfcuia. 
Vide  III.  116.3.  & ibi  not. 

avSpec  ytrtiorvhMKTaSa.i.  Aliis  Triyuta  gatir  Tpttpor, 
aut  rro/yetra  vel  yiveter  flati/  KaJtet/sirer , dicitur  promi/fam 
barbam  gerens.  Hoc  loco  nefcio  an  yniieruxxtmateu  di- 
cantur, qui  adeo  vaftam  fpiflamque  barbam  alunt,  ut 
colUgart  eam  aut  in  nodos  colligere  opus  habeant.  Vide  III. 
98.  a.  & Animadv.  T.  II.  p.  161  fubfin.  Eodemque  fpefta- 
re  videtur  illud  taiutymitTfiyei , IV.  i6x.  a. 
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b ? x*8«mt«|»  s UjUian  MjAtctypor  e Tafttpi vt.  tj 

gravi  accentu  vulgo  notabatur,  quod  etiam  in  ms.  Ep. 
fadium  video.  At,  cum  fit  h.  1.  interrogativa  particula,  S 
circumflexo  accentu  fcribendum  putavi.  De  Meleagro, 
Gadareno , Cynico,  qui  idem  primus  Anthologiae  Grae- 
cae conditor  fuifTe  exiftimarur , conf.  Noftrum  XI.  501.  c 
d.  tum  Srrab.  XVI.  759.  b.  & inftar  omnium  confulequae 
dofie  disputavit  Iacobs  in  Prolegom.  ad  Animadv.  in 
Anthol.  pag.  36  fqq.  Ibid.  7if  '0/s.nper,  Super  'brra.  7i 
ytrec  &c.  » Syros  abftinuifle  pifcibus,  & eius  rei  cauf. 
nfam,  docemur  libro  VIII.  Cpag.  346.  c.  d.]  At  Homerum 
nfuijfe  Syrum,  tam  verum  efi,  quam  fuifTe  Indum  , aut, 
» quod  multi  tamen  crediderunt,  Aegyptium.  Clemens 
» Alex.  'O/unpor  ei  rrxtirret  Myimtet  tuunvvi. « Casaub. 
— At,  per  iocum  id  ftatuifle  Meleagrum , intelligi  deber. 
Athenaei  hunc  locum  refpexit  Euftath.  ad  Iliad.  a',  pag. 
814,  40.  Ibid.  trtxxdt  quo nc  ituik  Tor  '(.\xbr- 

•trtrw.  Conf.  Noftrum  I.  9.  d.  e.  & Platon,  de  Rep.  lib. 
111.  pag.  110.  ed.  MafTey. 

S ptetet  kviyttni  avyyp<tpfjut  «tvrov  7«  -rrtptiytr  Acx/Ooi t 
xai  taxi  e ruyxptrtt ; Redte  rvyypafxfj.a.  ms.  Ep.  curo  edd. 
Perperam  ruyypap.UM.ta  ms .A.  qui  tamen  mox  fmgula- 
rem  70  tenet.  » Dalecamp.  emendat  xnxvieu : male.  Ver- 
ti tit  autem,  oleariae  trullae:  etiam  hoc  male.  Vocat  rvy- 
» ypafj-fxa. , quod  fuit  poemation  ioculare.  Poeta  eo  car- 
r mine  lentem  cum  pifo  contenderat.  Euftathius  fexto  in 
»Ody  fleam  commentario : [ ad  Od.  a',  pag.  173 , 8.  ] E/r 
t> 'irreptet  tpaxir  ypiu\.at  Kiytrat  'O/xttptc,  ixOe/etree  Xtxi- 
riSov  u)  tpcuuTr  trvyx.pt tir.  XtxiSeu  <fi , ftiXcvon  tu  iou  it 
mole  eboie  , cO.hk  irrepito  xptxeetleur  eretp  iprtrixeif  xa- 
» xirrai  0 xtxiSes.  Haec  ille. « Cas aubonus.  — Scriptum 
iftud  ludicrum,  vir  dodius  cum  Euftathio  ad  Homerum 
audiorem  videtur  retulifle.  At  minus  diligenter  Athenaeum, 
ex  quo  ifta  haufit , infpexerat  Euftathius  : ( nam  h.  1.  Epi- 
tome , qua  ille  ufus  eft , nihil  ab  opere  pleniore  disce- 
dit : ) nec  enim  Homerus,  fed  fatis  perfpicue  Meleager,  Cy- 
nicus , hic  ftatuitur  feriptionis  illius  audior.  Nec  vero  a 
quoquam  alio  feriptore  Homerus  audior  illius  libelli  per- 
hibetur. 

rupt^cuxiyraipt  it  v/eit , xaTtt  rir  "Eeixparixer  'A  t r t- 
C r 8 i'  v it  r , i^ayeir  iavioiie  reo  fiiev,  Totavra  cnov/ittout. 
Suadere  vobis  velim , fecundum  Socraticum  Antiji/unem  , ut  t 
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vita  vos  educatis , laR  villus  ratione  utentes.  QllO  paSo  ( c 
quae  i (Ia  dicens  inducitur  mulier,  auctoritatem  Aniijlkenis 
Socratici  potuerit  invocare,  difficile  di£tu.  Sane  tale  mo- 
nitum, ut  vita  excedere  malimus,  quam  tenui  viftu  e(Te 
contenti , & a reliquis  Antifthenis  praeceptis  prorlus  ab- 
horret, & exemplo  minime  convenit,  quod  ipfe  praeivif- 
fe  perhibetur ; ut  qui  & temperantiae  laude  excelluit , & 
morbo  mortuus  eft , non  fponte  vitam  finivit , & in  ipfo 
extremo  morbo,  & gravibus  quoque  doloribus,  paene 
nimis  etiam  <pi\%acc  futfle  vilus  erat:  refte  Laert.  VL 
18.  Itaque  fufpicari  licebat,  'Apirntrir si  pro  'Arn- 
eiitnt  fcriptum  oportuifie:  nam  ArifUppo  certe  hoc  con- 
veniebat, ut  paupertati  & omnino  tenui  ac  mlferae  vitae 
mortem  praeferendam  cenferct.  conf.  Laert.  II.  94  fq. 
Sed , quum  confentaneum  fit  ut  ironice  intelligamus  illud 
diflum  , vide  ne  rcfpiciens  Nidum  illud  Antilihenis  refpon- 
fum,  quod  a Laertio  VI.  5.  refertur,  Beatiffimum  tffe  ho- 
mini , fi,  felix  cum  fit , moriatur , hoc  fortaiTe  dixerit  ri- 
dens : Vos  cum  tam  filis  felices  fortunatitjue  , qui  adeo  fplen- 
di  da  dehcataque  coena  fruamitii , nihil  melius  facere  poteftis  , 
hifi  ut  iam  vita  egrediamini  : nam , fecundum  veffrae  fcholae 
parentem  Antifihenem  Socraticum,  nihil  beatius  vobis  accide- 
re potefi , ejuam  ut  adeo  felices  moriamini. 

0 Kapteiec  i>».  Kiprnor  hoc  loco  habent  edd.  fed  Ketp 
itioc  dedit  codex  noffer  uterque,  cum  circumflexo  in 
penultima,  ficuri  fupra.  Ridenti  mulieri  graviter  & ferio 
refpondens  inducitur  bonus  philofophus. 

trftSicbut  T » edru.cn  1 xett  ra  (tiif  0 [t£  nile  ms.  Ep.  } 
(da  rue  krkrrat  -^vy^kc.  n Haec  veterum  multorum  phi- 
«lofophorum  fentemia:  animam  quali  in  ergaftulo  con- 
ii ti  neri  in  hoc  corpore:  ideo  ti/xeec  illud  dici,  & vitam 
» (Siev , quafi  fiietr.  Themiftius:  To»t«  yup  fipeete  ttttxev- 
srew,  ac  ft tiftiriK  ver’  ptircS  ric  -fuyiic  etTudbx  -xxpk 
mqbeif  cvSit  ykp  , iv  § Tsqturst  stati , nensytsai  (Hpr 
»1  Steel  Ti  fsdietxi  t»  t«  fUcee  TXtnnt  -rxexyxytruc  ari- 
nfjtaexr  (itet , He-rtp  oiuxt  Tftr  ir-ripxt  'Oftupee  irrspot 
»&c.  «Casaub.  Ibid.  t i*  9s»r  re&e  codex  uterque; 
quod  & e fuis  codd.  commendavit  Cafaub.  Perperam  rnr 
3i'or  edd. 

dis  rrxttxc  tihes^evulreve  vir  tui  Kvpiat  ciirrrir, 
Vefceixt  rtrj  itiirtt  in$»rxi.  [ inervext  ms.  Ep.  ] 
Cum  itanant  vulgo  legeretur , monuit  in  Animadvcr- 
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c fionibus  Casaubonus  : n Egregie  emendamus  hunc  lo- 
»cum,  in  quo  viri  dodi  ouStt  vyits.  Legendum,  literu- 
»la  uni  d erra  da , kvi.Ta.tiy  : id  eft  : Prtpterea  omnes,  qui 
v Deorum , in  quorum  poteflote  [uni , minas  verentur,  timere 
» vita  exire  J ponte  fua.  01  xvptoi  funt  Dii ; qui  & nptirrotts  di' 
»ci  folent.  Sic  ftatim./aira.  stis  resy  xvpioiy  yintBai  yrmfj.nr, 
n accidere  ex  Deorum  [ementia,  a [ oi  xvptoi , funt  [upremi  Dii  i 
Deus  : oi  xptittoysts , Naturae  quaevis  hominibus  [uperiores  ; 
Superi.  ] » 'hyasatts , eft  comminatio,  & n pessa  nxpUe 
rskruxh,  ut  Graeci  interpretamur.  [ vide  Suidam.  ] Pro* 
vprie  fignificat,  baculum  attollere,  qui  eft  minitantium  ge- 
ri ftus.  Philo  Iudaeus , in  Commentariolo  'Oti  orae  trov- 
» fusor  ixtvitpot:  'Er  at  as  at  tus  <fi  nat  irtikur,as  toepoit 
n euf pktty  iraruTtirotTut  nui  artthouti  Tine,  nxttsa  eppoy 
mttTioy.  In  editione  magni  Turnebi  leges,  iratarru- 
nrtus,  eodem  atque  hic  errore.  Sopater  vel  Marcellinus  in 
«Hermogenem:  ‘0  si  rttnsi  rxovtiot  tr  at  as  tttap.it  oe 
usas  xpthpstos  iilsptttt , kpttittsat  i>s  ovj£ 

nvfipi^uy  tovto  troirtt.  Syrianus  in  eadem  fententii  di- 
» xit , rur  yjipat  utrtp  oi *«r»  rpo tuytir.  Adiiciamus  il* 
» lud  quoque  animi  cauda.  Sicut  utaTiittit  eft  minari : 
[at,  non  arusoiyttt , fed  irastitatiai , minari  fonat.  ] 
» ita.  rapastiytir  eft  cruciare.  Proprie  extenfionem  id  ver- 
«bum  fignificat:  quia  autem  tormentis  corpora  exten- 
«duntur,  rapas  utut  folet  accipi  ftmpliciter  pro  torquere 
» au'  quoquo  modo  cruciare.  Sic  accipiendum  moneo  in 
» hoc  loco  Xenophontis,  qui  tot  viros  dodos  exercitos 
«habuit  fruftra  , Elatftias  libro  primo,  [ cap.  j.  fed.  11. 
«ed.  Zeun.  ] 'f  ese  rapxstitatpt  sousoy,  utrtp  oisot  tpo 
« rapas  uret  uro  tov  xuhvur : vertendum , donec  hunc  ego 
» ita  excruciem  , ut  ip[e  me  cruciat , ab  aditu  ad  te  prohibens. 
«Graeci  Grammatici  in  fimilibus  locis  exponunt  irtspi- 
» $ttv , quod  verbum  fignificat  vexationem  & cruciatum. « 
— De  verbo  rapas  1 it  ity  conferri  podiint , quae  paulo 
ante  ad  IV.  136.3.  monuimus.  Vocabulum  ktksutts , 
minae , comminatio , cum  urutiatit  perpenm  commuta- 
tum in  Polybii  codicibus  olitn  obfervavimus,  lib.  IV.  4, 
7.  Didionem  petra  atas  actus  «ai  artutis  habes  etiam 
in  Epideti  Fragmentis  num.  71.  noftrae  edit. 

J /soror  st  soy  ir  sis  ytipa  SataToy  atratius  rpo  cit- 
abat. Verba  ifta  omifit  Epitomator : vulgatum  vero 
rrpoi  rrrntiut  tecet  ms.  A.  Quod  non  ferendum  ede 
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perfpeQe  Casaubonus  vidit : * Lego  , inquit,  -rpeatt-  d 
» tdai , lubenter  admittere  , probare,  a Quod  non  dubitavi 
quin  in  contextum  reciperem.  Ikid.  ixiatat  it  ti  nit 
rpi at  ixtiy  nanit.  Proverbialis  locutio , h rSr  rpeSr  x*- 
x£t : de  qua  vide  Suidam  in  T<t  rpiV , & praefertim  in 
T«u  TpiSt : e quo  fua  maxime  haufit  Erafmus  in  Adagio  , 
Tria  Theramenis  cavenda. 

•ti  ykt>  ivifTecabt , £ Tu\airvpei.  n Hic  incipit  Cynul- 
»cus  ex  fua  perfona  loqui,  & fuos  convivas  alloqui  , 
«abfoluta  defcriptione  Parmenifceae  coenae. «Casaubo- 
nus.  — Mihi  ilia  verba  etiamnum  orationi  Nicii  adtri- 
buenda  vifa  erant.  Sed  haud  fatis  utique  perfpicuum  eft, 
quibus  in  verbis  finem  dicendi  facientem  illam  mulierem 
fecerit  Parmenifcus,  aut  quousque  omnino  ipfius  Panne- 
nifci  verba  in  hoc  fermone,  quem  Cynulco  tribuit  Athe- 
naeus, pertineant : denique  in  his , quae  proxime  fequun- 
tur,  tam  parum  plana  difputationis  connexio  & confecu- 
tio  eft , ut  vere  iudicafte  Vir  dodus  Delaporte  Du- 
theil  videatur , cum  in  Notis  msstis  ad  hunc  locum  fu- 
fpicatus  eft , nonnulla  ex  eis , quae  hoc  loco  fcripferat 
Athenaeus,  intercidiiTe. 

ai  fsupsiai  avrat  rpo<pa)  <pp&TTovvi  rb  hytpombt. 
»Forf.  TttpAxTo  vn,  vel  brevius  Sp«  ttouc».  Conf. 
«Timaei  Lexic.  Piat,  in  'ErdpctTTeir  & ©pirrri,  cum  no- 
mis Ruhn)tenii.«  Coray.  — Quam  emendationem,  quis- 
quis loca  infpexerit  ad  quae  provocavit  Vir  doftus,  tam 
infigni  fpecie  veri  commendabilem  reperiet , ut  miretur 
fortaffe , cur  non  citra  dubitationem  a nobis  adoptata 
fuerit.  Et  ego  haud  cuneaturus  eram  , quin  illam  reci- 
perem ; nifi  vulgata  fcriptura  , utriusque  noftri  codicis 
auQorirate  fulta,  haQenus  defendi  poliis  vifa  edet,  ut, 
quemadmodum  verbi  caulfa  rh  £ta  ^pantn  fonat  aures 
obturare,  fic  qipirrrir  rb  hysptotiKbt  intelligeretur  obturare 
6>  intercludere  illos  qua/i  meatus , per  quos  animi  pars  principa- 
lis, id  eft,  mens  hominis,  cum  corpore  communicat , &•  fuum 
in  illud  imperium  exercet.  Ibid.  **'<  cite,  iart  rrit  tpomrtt 
te  avT»  that.  it  auri,  quod  editum  erat,  idem  va- 
let ac  it  «ut»,  quod  eft  in  ms.  A.  Atque  etiam  alibi 
vidimus , & quidem  accedente  etiam  eiusdem  codicis  no- 
ftri auSoritate,  re&ius  in  illo  pronomine,  licet  reciproce 
ufurpato,  lenem  fpiritum , quam  afperum,  adhiberi.  Ac  vi- 
detur it  om!tj  in  fuo  exemplo  reperifie  Epitomator , ex 
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quo  ille  ir  uvrip  fecit,  pronomen  ad  -ri  iytfieiiiibi  re- 
ferens ; quae  fcriptura  alioquin  per  le  ne  ipfa  quidem 
fpcrnenda  eft.  De  diflione  illa , it  our a vel  muret  urat 
aut  fttuubat , vide  Lexic.  Polyb.  in  voce  'Er , mun.  1. 


AD  CAP.  XLVI. 

•ri  ykf  ierim  eroKXk , kcl)  opio  Qayiii  &c.  » Clemens 
t>  Alexandr.  Stromat.  lib.  VII.  [cap.  6.  p.  850.  ed.  Potter.3 
»t vipio,  oxh  rite  upt tfoyloe  tyyinrut.  Androcydes : 
» [apud  Clement.  ibid.  3 Oir«r  oo i cauorai  [ immo  na) 
n captui]  tpi%epnctit , cupio  ptii  pttiicxtor  kctepyclpiraa  , 
e n 4-uy},  «Ti  rvyakfcrtpat.  n Casaubonus.  Ibid.  H««- 
q>»r  fncir,  a t n<Tu  ptii  pii{ai  &c.  Particulam  ut,  quae 
in  edd.  & in  tns.  Ep.  defideratur , dedit  tns.  A.  Xenophon- 
tis verba  leguntur  in  Cyropaed.  1. 1 , 11.  Ibid.  Xutpa,- 
me  fi  &C.  Citavit  hinc  Euftath.  ad  lliad.  a',  p.  814,  15  fq. 
Eisdem  paene  verbis  Cicero  Tufc.  Quaell.  V.  ^4.  Socra- 
tem ferunt , cum  usque  ad  vef peram  contentius  ambularet , quae- 
Jitumque  effee  ex  eo  , quare  id  faceret , refpondijfe  : Se , quo 
melius  coer.aret , obfonare  ambulando  famem.  Brevius  ac  fere 
nonnifi  obiter  Xenoph.  Memorab.  I.  j , q.  Mox , pro 
heoripae , perperam  eft  ienpioe  in  ed.  Ven.  & Baf.  Ad 
illa,  r i Ttirixadf ; haec  adnoravit  Casaubonus  : n Quid 
n iflud  horae  ibi  ageret  ? Praecedunt  haec  verba , iccripoe 
njSxb sine.  Plena  oratio  fit,  T/  mtixoft  rve  nuspxe  rentt 
i)  vSs ; Nam  ita  loquuntur  Graeci.  Ariftophan.  Avib.  cra- 
nii*.’ Heru  eipo  me  upitpoe\u 
f 'Hpiii  St  eturopxne  fit  pie  ii  1 ii  craf  vpiui  Kalsuutt.  Sic 
haud  dubie  melius  edd.  quam  fitp)e  ir,  quod  eft  in  ms.  A. 
Defunt  haec  verba  in  Epit.  cum  nonnullis  fequentibus. 

q,tie)  yitp  euroe  it  ra  Sfvripep  rui  'Acer ut.  n Plure* 
«poetas  & feriptores  alios  edidifle  olim  N oerove  docet 
«Suidas.  Index  operis,  argumentum  fu ide  oftendit  rtdi- 
» tum  in  patriam , vel  Graecorum  everfa  Ilio , vel  Argo- 
i> nautarum  e Colchide,  vel  aliam  fimilem  hiftoriam.  In 
» hypothefi  Medeae  Euripideae  quod  extat  Nojlorum  fra- 
«gmentum,  de  lafonis  61  caeterorum  Minyarum  rebus 
n agit.  Auftor  Nojlorum  hic  dicitur  Anticlides,  cuius  8c 
»N oerove  laudat  Clemens  Alex,  in  Protreptico,.  & nomi- 
» nat  Suidas.  Mox  [ pag.  1 {8.  d.  3 citatur  Lysimachus 
n it  rpirtp  Merui : litque  eius  operis  mentio  etiam  ia 
Anunadvi  Vol,  II.  L 1 
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■ Pindari  antiquis  Scholiis.  Plutarchus,  De  Fluminibus : f 
»[Opp.  T.  II.  pag.  1160.  a.  ] xnAiirci  /i 

» jut0«r  i «Topo  ir  § Nirraf.  Scribendum  i»r«- 

npti  0 ts.ueijjM.yjx.  Alexandrinum  fuilTe  didici  ex  Apollo- 
»nS  interprete,  lib. I.  [ad  vf.  558.]  Stefichorum  quoque 
uVhrrovt  fcripfiffe,  Phalaridis  ad  ipfum  epiftola  docet. 
■Interdum  fine  au&oris  nomine  laudatur  fcriptor  tiicrur, 
■qua A incertus.  Apollodorus  Bibliothecae  lib.  II.  [ c.  1. 

■ pag.  87.  ed.  Heyn. ] Nauplius , ait,  uxortm  duxit , ac  ptir 

■ ai  Tpayixal  t.iyovct , K Kupttrr  7*r  Kpartar  as  /i  a Tobe 

■ No^tow  ypet^ett  , Qthi/put.  u CASAUBONUS. 

'Rpankia.,  Eupvrdivr  ivrlcw  rira  irrtriKovrrot  cv/tma- 

futytiqUtra..  Sic  percommode  ms.  A.  quod  valet  JJ- 
rtuI  cum  aliis  ad  convivium  vocatum;  proprie,  adhibitum. 
Simillima  ratione  Parmenifcus  paulo  ante  ( pag.  1 f 6.  e.  ) 
vrapt\nqAnt  dixerat,  Pari  modo  idem  verbum  in  Epi&eti 
Eochirid.  occurrit  cap.  14, 1.  & , t.  noflrae  edit.  Nec 

aliter  hoc  loco  Epitomator  ia  fuo  legerat  exemplo,  un- 
de mutati  quidem  verborum  conltru&ione  cvp.rrattt.nQ6» 
in  Epit.  pofuit.  Iftud  verbum  parum  intelligeos  recentior 
librarius,  five  ipfe  prknus  Editor  , temere  in  auprtapa- 
xtoAista.  mutavit.  lbid.  t ac  rou  Evpvctoac  via  r.  Po~ 
fitemum  vocabulum , quod  deerat  editis,  diferte  adie&um 
dedit  codex  nofter  uterque. 

arrixTint  tpsif  cor  rraiSay , r Upqtbfitr,  Eupv&ior , Evpy-  a 
«vAor.  » Afii  horum  caedem  aliter  narrant.  Vide  A pol- 
ii Iodorum , Bibliothecae  libro  11. « Casaub.  — Apollod. 
II.  8.  pag.  164.  ed.  Heyn.  lbid.  ii  x«)  marra  'UpuKKiovc 
iuKajai.  n Diogenes  Laert.  ia  Antirifaene ; & nos  ibi.  a 
Casaub.  — Vide  Ladrt.  VI.  x.  &Cafaub.  ad  Laert.  VL 
i),  not.  jo.  Inde  etiam  Epidetus,  magnus  Cynifmi  non 
degeneris  admirator,  frequenter  in  Tuis  Diflerrationibus 
Herculem  ut  virtutis  exemplum  proponere  confueverau 

AD  CAP.  XLVIL 

Tpscytxbr  yap  &C.  n Tragica  rtt  sfl  lenticula , ait  Cynul- 
«cus:  refpiciens  eo,  nifi  fallor,  quod  tragici  quidam 

■ poetae  eius  leguminis  faepiuscule  & frigidiuscule  memi- 
» niffent : nam  cum  tragoedia  circa  reges  & principes 

■ verfetur , lenticulat  nullus  efle  locus  . in  ea  pocli  videtur. 

■ Notum  quantopere  exagitatus  fuerit  Euripides  a Comi- 
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a » cis  propter  Telephum  , quem  mendicum  ac  fortaftie  len- 
miculae  forbitiuncula  fe  oble&antem  induxerat.  Athe- 
n naei  verba  fic  eduntur : T pecyicit  ykp  b cpaiti  'terte. 
»’hpX*?allof  *q>*  tr»  yryputpirue  pey.una  'Optaret  rit 
n teeev  H-rav/ciror  , <pn<r)  ZaqiKtK  i Kte/xrpftmeiit.  Noa 
«poffum  in  animum  inducere  haec  ita  re  de  fcribi ; ac  te- 
» go,  ykp  i qwicit  im r,  'A (r/kyaiof  i<ff  St  y» 

»*«)  ptKpovrr*  'Opiernt  rit  «iu-ou  HTri.Vfj.iter,  fiiei  S<i- 
n<fiKee.  Plani  (lima  fententia.  Integer  eft  fenarius,  quem 
»ex  Sophilo  affert. « Casaubonvs.  — Commodifiima  per 
fe  videri  poterat  doifi  viri  emendatio  : & eodem  fere 
modo  fcripferat  hoc  loco  Epitomator.  Sic  quidem  in  no- 
firo  cod.  Eg.  feriatum : T payie.it  ykp  i Vrir  'hpyjc- 
yaStf  ‘ifn.  ne  eu.)  poJtiV  'Opiernt  riis  virav  reravuirty  q>n. 

«rl  SiquAor  (fic  ille)  0 eupiebe.  Sed,  poft  verba 'Apyaya- 
6s(  itfit  aliud  quid  Icriptum  reliquiffe  Athenaeum , dubi- 
tare nos  non  finunt  veteres  Ubri : quamquam , quale  id 
fuerit,  aegre  hodie  quisquam  definiverit.  In  ed.  Ven.  eft 
•*»  »4 i yiyp ttfirai.  In  duorum  recentiorum  codicum  Pa- 
rifienfium  altero  ( fi  fides  Villebrunio  ) nude  eft  t yt- 
ypayirm ; in  altero  , r»v  yeypafitat.  Quae  pofterior 
ratio  fpeciem  haberet , fi  pro  ysyparpinu  legeretur  yt~ 
ypaybat,  ut  haec  prodiret  fententia  : Archagathtu  ait,  feri»  . 
ptum  alicubi  ejfe,  Tragica  res  eft  lenticula.  Sed  ytypafitat 
tenent  libri  omnes,  atque  etiam  veteres  noftrae  membra- 
nae, quae  ante  iftud  verbum  non  ora  vel  env,  fed  t» 
habent ; quae  duae  literae  tr  0 cum  videantur  e fic  initium 
nominis  truncati , nonnihil  vacui  /patii  poft  illas  in  contex- 
tu noftro  reliftum  volui.  Videndum  eft  autem , fuerir- 
ne  alicuius  comici  Poetae  nomen  truncatum ; ( puta , fortaf- 
fe  n«Ati^nAer,  aut  noti^trret  ) qui  comicus  tragicum  poe- 
tam nefeio  quem  riferit , quod  imperite  & inepte  lenticu- 
lam in  tragoediam  invexiifet.  Nam  (quod  non  luperfluum 
fuerit  adootafle  ) non  faxii  ittn  feribitur  in  vetuftis 
libris:  fed  <p<t*n  'em  cum  apoftropho  habet  uterque 
nofter  codex;  quo  magis  fit  perfpicuum,  (quod  iatn  per 
fe  probabile  erat , ) eUe  illa  verba , 

Tpayteit  ykp  n <f>axn  'em , — 
legitimi  fenarii  initium , ex  aliquo  Comico  decerpti.  Haec 
autem  eadem  verba  Athenaeus  nofter,  (qui,  cum  lenticu- 
lae mentio  incidifiet , quoscumque  verficulos  in  fuis  com- 
mentariolis relatos  haberet,  quibus  de  eo  cibo  ageretur t 
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«os  eundos  adponere  ledoribus  geftiebat  ) non  apud  a 
ipfum  poetam , qui  iilo  ufus  erat , legerat ; fed  ab  Archa- 
Oatho,  Medico,  ( de  quo  Plinium  vide  XXIX.  i ,6.) 
in  nefeio  quo  feripto  citatum  repererat.  Sed  poft  ver- 
bum ytypxvivcu , quum  in  ms.  A.  ficut  in  editis  (latim  fe- 
quantur  ifta,  pxfturr'  'Opiarttr  &c.  haud  dubie  nonnulla 
interciderunt , quibus  haec  verba  cum  praecedentibus 
conne&ebantur  : quae  Epitomator  , five  ex  fuo  exem- 
plari, five  ex  ingenio,  perapte  fupplevit , «r  u)  in- 
terferens.  In  Sophili  deinde  ver  fu , qui  continuo  ad- 
ponitur,  paulo  commodior  quidem  videri  poterat  infini- 
tivus poyeTr,  quem  pofuit  Epitomator,  quam  partici- 
pium p'oq>«vrT<t:  fed  poterat  etiam  hoc  ipfum  ferri; 
& probabile  eft , fuo  arbitratu  Abbreviatorem  hoc , ut 
alia  multa , mutaffe.  Participium  fane  cum  editis  tenent 
veteres  membranae  , & quidem , prouti  metro  commo- 
dum erat,  per  apoftrophum  feriptum,  poeptvrr'  'Opi- 
rrar,  quemadmodum  a nobis  editum  eft. 

Srwixlr  /1  <T  iyua  ierit’  bti  t(  rra.tr a.  tZ  mittet  1 0 eo- 
q>W,  x*i  $«««»  <fpotiy.u{  ipriieti.  Vide  Laert.  V.  nj.  ubi 
haud  dubie  rrectra.,  non  nkrrstt  feribendum.  Confer  Sto- 
fcaeum  , cuius  verba  huc  fpe flantia  ex  parte  adpofuit  Me- 
nagius  ad  Laert.  1.  c.  fed  omifit  eam  partem , qua  inter- 
pretatio illius  praecepti  maxime  comprehendebatur  : fci- 
iicet,  rtkrra.  tv  rronTv  idem  valere  ac  xxrk  Kiyer  ipiir 
imnMit  rrktra. , ut  eft  apud  Stob.  in  Eclogis  Lthic.  p. 
169  fq.  ed.  Canteri.  Quod  ad  ufuni  & adplicationem  il- 
lius praecepti  pertinet,  haud  poenitebit  legiffe,  qua  ratio- 
ne illo  ufus  fit  EpiSetus  in  uiflert.  Lib.  I.  cap.7,  3 1 fqq. 

tuti  ( Ztiroi.-filr)  q>«txitr  «4*<r  St /eri  tpotifeat  pitp ii6n- 
x«r.  nTlMONIS  Phliafii  verfum  corrupit  vox  Zm-wrsior, 
«alieno  loco  inferta : pertinebat  enim  ad  praecedentem 
«aut  fequentem  verfum,  hoc  modo: 

K«i  yt  «ttxitr  s-ists  St  ju»  fperi/xair  ufixatirxt 
Zttmeiot.  a — CASAUBONUS. 

Audaciorem  rationem  Brunckius  iniit,  in  Timonis  Fra- 
gmentis, T.  II.  AnaleQor.  p. 76.  Verfum  ftc  refingens: 

Zm terit  rt  faxit»  er  feh  fpcti/xut  usu-aMn.it 

«4»/V. 

Mihi  fatis  vifum  erat,  G vocem  Znrwrnc»  uncis  include- 
remus, quibus  moneretur  leQor,  effe  eam  extra  verfum 
politam ; quemadmodum  in-  voce  fecimus  in  illo 
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a verfu  , qui  pag.  157.  e.  legitur.  Caererum,  non  Z irrwiur 
hoc  loco,  fed  Znvdrtor  habent  ambo  noflri  codices,  qui 
tamen  paulo  poft  in  eodem  vocabulo  diphthongum  in 
penultima  ponunt,  lngeniofa  vero  eft  Villebrunii  con- 
ledura ; quam  ille  quidem  non  ut  coniefturam  propo- 
fuit,  fed  ut  certam  emendationem  in  Gallica  verhone  ex* 
preffit . quafi  fic  fcriptum  effet : 

xa)  p.  t>  qciniir  c4e‘*'>  ^t»  tppotlpierf  fj.efdk6iu(r. 

Ne  faitts  pas  cuire  des  kniilks , fi  votu  ne  l’avc{  pas  appns 
en  Sage:  quae  lententia  cum  fequentibus  verbis,  Quafi 
vero  non  aliter  &c  mire  utique  videri  polTit  convenire. 
Illud  unum  oblitus  eft  nos  docere  Vir  dodiflimus,  quo 
pafto  fuam  illam  paniculam  fi» , loco  vulgatae  yt  poft- 
tam  , cum  metri  conciliaverit  ratione.  Nempe  oportebat 
falrem , M»  t e e-J.tT»  Sic.  Oenique  non  tacendum, 
quod  ad  rem  quidem  conficiendam  parum  confert,  in 
£pit.  hoc  loco  lic  fcribi : <fVo  xai  T iuav  0 bhiames  Ifi 1 , 
Znrwrror  ti  sfaxiir  f4*?r.  Tum  vero  fic  percitur  in  eadem 
b Epitome : Voti  <fi  it  Znnuttiof  txi  r*  <pxx»  veriUfK  7eia.li- 
rn , eir  <fe  oattir  i/xfia Me  tveetixarov  uopiarrov.  In 

3uo  bene  habet  xofiaerev,  quod  & ms. A.  reile  de- 
it,  pro  xtfiatrof,  quod  editum  erat.  Caeterum  re- 
vera- ne  praeceptum  illud  ipfe  dederit  Zeno,  an  per  io* 
cum  fuerit  illi  a nonnullis  adfcriptum , aliis  discutiendum 
relinquo. 

xcc)  Kplnnc  t’  S Bx^aier  Sic.  » CRATETtS  verta , M»  Tpb 
n ipaxite  KvxaS’  ao\e»  eis  naotv  a/s/dt  /3iA»<  : non  dubito 
» efle  defumta  ex  Encomio  Lenticulae , quod  ab  eo  fuiflie 
» editum  teftatur  Demetrius  Phalereus  in  libello  rWi  'L/t- 
n/xHteiae  [fe£l.  170.  p.  70.  ed.  Schneid.]  Eft  vero  Crates 
n poetico  loquendi  genere  ufus , quod  ne  do&iflimi  qui- 
»dem  viri  videntur  intellexille.  Sic  enim  vertunt  & Eraf- 
»mus  [ in  Adagio,  Ante  lentem  &c.  ] & alii  omnes.  Ante 
n lentem  ne  auge  ollam.  Atqui  erat  vertendum , Ne  lentuu- 
vlae  praetuleris  patinam,  \orrkf  eft  patina,  in  qua  lautiores 
«cibi  foliti  apponi,  ut  & Erafmus  ait  redle  , & notiffi- 
»mum  eft.  Lenticulam  adponebant  non  ir  KcvaSt , fed  is 
t»7fv0Aiet,in  paropfide,  tu  plurimum  fiftili.  Diphilus,  [fu- 
»pra  pag.  1 56.  c.  3 <far.Se  x«r’  arfpa  rpvSf.it»  fdirror  fdi- 
nya.  Quid  inter  Kerrafa  & rpvfiiov  interfit,  declarat  hi» 
n ftorta  Philoxeni  libro  fexto.  [ VI.  146.  a. } Philoxenus  , 
» ait , nafaxttpuut  ihade , xai*(Ltik  peiepe»  xpetitrgfiii- 
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j»r»f  XMri<faf  lyjvuv,  mterh^ae  rt  rtvfirta  , ( in  quo  b 
» erant  olivae  ) «$* , («mji»  <f’  txiar.  Poeticum  ver* 

» bum  eft  cti/£fir,  quo  utuntur  pro  fludert  alicui  rei , eam- 
»> que  curart.  [ mapiifacm .]  In  Sardanapali  epigrammate, 
»[  apud  Noftrum,  VIII.  336.  a.]  Eu  tifnt  Swrtr  fir,  rt» 
Dirupit  «if^k  : id  eft,  gtnio  indulge , 61  cuticulam  cura.  Apud 
» Homerum  & Hefiodum  Shptot  aifyir , & idjjn», 

» & fimilia  multa  , pro , uti  plurimum  aliqua  rt.  Sic  igitur 
»»&  apud  Cratetem  htmkSa  ail^etr  exponemus  dedere  fe 
n patinis.  Plutarchus,  ut  vim  huius  vocis  exprimeret,  imtp 
nfiaiviit  verbo  ufus  eft  refte:  nam  av^ett  mpb  q cernit  eft , 
nncglefU  lenticula  transire  ad  patinas.  Verba  illius  funt  in 
» commentario  Praeceptorum  falubrium  ; [five,  De  Sani- 
»tate  tuenda  , T.  II.  Opp.  pag.  115.  e.  fi  J Avrtr  ft  rit 

ntetvrZ  -rctpnmnvitlfe , pii  mpb  eparit  Ao-rii'’  ai^otr  it), 
npuli  mineat  vmipfiaiiut  ihv  uapfetpifa  kcc)  tki  iraiar 
nim)  rt  Spice  **)  t4i>  iybvr,  ile  rrivte  s*  mMirpirie  rt 
» rvpa.  **)  rapaykt  ip~fi-j.Kt.en  na  1 Sitfpeiat.  u Casau- 
BONUS. 

Xpinmmb e rt  h rS  n*p>  r»u  XaAeu,  8tc.  » Sequuntur 
•ndu.it  gnemae  ex  Chrysippo,  quibus  parcimonia  & vi- 
»flus  tenuitas  commendatur.  Prior  eft  : M»  mor’  ituiu» 
nirti’  «x«Aiiq.rr  ir 'yme  yttuirec  dptt.  Si  habueris  urticam, 
n olivam  ne  edito  hieme,  t rugi  homines  carnium  & pifeium 
» loco  olivas  efitabanr.  Audior  tamen  huius  praecepti  et- 
n iam  ab  his  monet  abftinendum.  Urticae , ut  fcandix  & 

» fimilia  agreftia  olera,  non  pauperum  ied  mendicorum 
xmenfis  conveniunt.  Alterum  praeceptum  : /3oA/3oq>«jut» 
nfinfixt  fiafa  1,  [ in  ed.  Ven.  pundlum  ponitur  poft  alterum 
vfietfiai.  } fio>fn$u.*t  t'  «i»r  ipfipirin  •toy  eue  xpublnir. 
»Tres  voces  pnmae  vitium  codicum  noftrorum  arguunt: 
v nifi  alieno  loco  politae  funt ; quod  verum  cenfeo.  De- 
n buere  enim  fubiici  hexametro  verfui , quo  praeceptum 
» hoc  continetur  : per  hiemem  pro  fummis  delitus  habendam 
» e£e  boltcphactn  ; id  eft , habenti  bolbophacam  non  alias  de- 
nt htijs  hieme  ejfc  quaerendas.  Sequi  debent  ifta  , fiitfiofet- 
»*#»,  fiafiii , fiafiat.  Quae  verba  funt  cuiusdam,  qui 
» aut  rem  aut  nomen  fiepfio qa*itr  abominabatur.  Eft  au- 
ntem  boUophact , quam  ex  Ariftophane  Pollux  nominat 
»»«A$5e<it>i».«  [Vide  Poli.  VI.  <>t.  ubi  tamen  non  dici» 
ab  Arijlofhant , fed  a nonnullis  ita  vocari.  Sed  rit  meKqeso 
vel  TcAyir  meminille  ait  Ariftopbanedf.  ] » Veteres  ma- 
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b » giftri  [ Pollux  ib.  ] explicant  rextove,  p upipuru  k 
» ntuiht , farinae  fubaftat  majjam  ia  fila  deduflam  & pro- 
se duRam.  Ex  tjuo  facimus  comeQuram,  non  ignorafle  ve- 
» teres  genus  illud  edulii  quo  plurimum  delebantur  Pro- 
» vinciates  & eorum  vicini  Allobroges  quos  Delphinates 
»nunc  appellam.  Probe  fubaSum  epvptpa.  tritici  excel- 
» lentiffimi  ducunt  trafiu  in  tenuiffima  fila  , ex  quibus  ceu 
» tela  quaedam  texitur ; aliis  filis  flamen , aliis  fubtemen 
» referentibus : deinde  ubi  opus  confe&um  efl , & fole 
I b ficcatum , in  ollam  coquendum  coniiciunt ; fitque  plane 
n/ljeSpa.  'xoKTuftf , quod  Erotianus  [in  Lexic.  Hippocrat.] 
» ait  effe  vrex^wt.  Ipfi  a tenuitate  & fubtifitate  filorum 
n mentis  vocant.  Sed  addunt  Graeci , polphos  leguminibus 
» [olito s immifcen;  unde  ratio  apparet  compofitae  vocis 
b To**o$ixi».  Libro  VI.  [ pag.  169.  d.  ] leges  in  Phere- 
b cratis  verfu  xipiterex^anputut , quia  etiam  eum  herba 
b quibusdam  polphi  parabantur,  ut  lilio  & anemone.  ■ 
Casaubonus.  — Confentaneum  erat,  ut  fiatueremtts , 
non  alias  fintendolas  ex  Chrysippo  b.  L adferri , nifi  in 
quibus  lenticulae  fieret  mentio.  Atqui,  quam  priorem  fen- 
tentiam  Cafaubonus  flatuit,  in  ea  primum  non  compa- 
ret lenticula  : tum  vero  & per  fe  abfurde  monitum  vi- 
detur , hieme  non  comtdendas  olivas , ftd  urticam : abfurde 
dico ; non  quod  urticam  nimis  miferum  cibum  exiftimem ; 
( nam  & in  olerum  numero  relatam  eam  fupra  vidimus,  IP. 
6*.  d.  & novi  ego  e meis  familiaribus  nonnullos,  qui 
eum  tenella  urtica  animi  caufia  pro  olere  vefcerentur  * 
optimo  fpinachio  delicatiorem  repererint : ) fed  quod  hie- 
me non  fuppetit  urtica,  quae  comedi  poflit ; quippe  quae 
verno  demum  tempore  nafcitur.  Itaque  vox  jSo x/bo^euair% 
( qui  pulmentum  ex  lenticula  fignificatur ; cf.  XIII.  584.  d.) 
ad  priorem  fenrentiolam  referenda  erat ; quod  & in  ms.' 
£p.  perfpicue  faflum , ubi  idem  vocabulum  cum  fuperio- 
ribus  verbis  tungitur , & imerpofito  punflo  a fequemfc 
bus  feparatur.  Caeterum,  idem  ne  prorfus  valear  notnet» 
£oAj3o$*xit  (five  (h\$o<pa.*n , ut  pag.  584.  d.  fcribitur)  & 
quam  PoHux  commemorat,  ao  paulo  diver- 
fum  quid  fonent  duo  ifta  vocabula,  non  vacat  nunc  dis- 
quirere. Qui  id  egerit , is  praeter  Pollucem  ipfum  & quae 
ibi  notarunt  Interpretes,  confulat  cum- quae  ad  Hefy- 
chium  in  ntaqwf  adnotata  ab  Interpretibus  funt,  tum 
quae,  difputavit  Salmafius  in  Homonym.  Hyles  latric.  p, 

LI  4 


Diqitizgd  by_(jOOg!e 


jjfi  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  158. 

901.  Illud  moneo,  apud  Erotianum,  ad  quem  Cafaubo-  b 
nus  provocavit , vocem  ToA<pot  non  modo  exponi  per 
Qpupk  ti  -roATw^ff , fed  & diferte  doceri,  ex  aliorum 
fentemia  fynonyma  efle  To/.c«t/r  &t  fanllevt.  De  quo  ut- 
cumque ftatuas , jSeA£oq>#ioi  quidem  vix  aliud  Conare  po- 
tuerit , quam , quod  a nobis  in  verfione  politum  eft  , 
lenticulam  cum  bulbis  co(Um.  Confer  de  eadem  voce  quae 
notavit  Foefius  in  Oecon.  Hippocr.  voce  rie/u$<r.  Mox, 
repetita  vox  £ <t  £ «t } , quae  Cemel  tantum  in  ms.  Ep. 
legitur,  quid  hic  potiffimum  valeat,  ac  fit -ne  ab  Athe- 
naei manu,  an  ex  librarii  alicuius  nota  marginali  in  con- 
textum fuerit  inveQa , definire  non  aufim.  Nam , quod 
in  Latina  verfione  fic  fcripfi  » Papae  ! [ exclamabamus : ] 
n papae!  u mera  ea  conieflura  noftra  erat.  In  alteri  fen- 
tentii , BoA^ocpctxii  t'  «10»  &c.  poft  0 Tat  in  ms.  Ep.  inter- 
pungitur oratio ; quod  haflenus  ferri  poflit , fi  pro  inter- 
rogandi fieno  accipias.  Sed  commodius  carebimus  puto 
illa  diftin&ione. 

In  Aristophanis  verfu  ex  Gcrytade , cum  Flna-im  /1-  c 
lccau.il e a a.  vt  h 9 ederetur,  adnota vit  Casaubonus  : » Pia- 
ri cet  iudicium  feribentium  «tirir,  fublata  literi,  quae  f)er- 
m peram  repetita  fuit.«  — Equidem  id  ipfum,.MWx»tr  avrU 
aufloritate  noftri  ms.  A.  edidi : quod  ante  nos  iam  a Brun- 
ckio  faflum  in  Fragm.  Ariftoph.  pag.  130.  num.  4.  Nec 
vero  aliter  , puto , debuerat  ms.  Ep.  in  quo  mendofe 
quidem  ( fic ) tiSaamir  teir’  »4*i»  icriptum.  In  ms.  A. 
poft  mrarur  temere  repetitae  funt  literae  nr.  In  eius- 
dem Aristophanis  verfu  ex  Amphiarao , 'Hiarer  54«  r 
cum  editis  agnofeit  ms.  A.  & ms.  Ep.  fed  'Hiarer  » 4 0 r 
editur  apud  Euftath.  ad  Odyff.  pag.  175 , 6. 

't-ab/appas  - - Xiirpct  <TJ  (pania. e b'4«t».  »£x  his  Epi- 
n charmi  verbis  male  intelledis  exfculpCerat  olim  Eras- 
»1  MUS  proverbium,  f Olla  lenticulam  attigit:')  quod  nul- 
nlum  usquam  fuit,  ut  refle  U.  Stephanus  admonuit. « 
Casaub.  — Scilicet  monuit  H.  Stephanus  in  Animadv. 
in  Erafmi  Adagia : » Vertendum  fuit.  Olla  lenticulae  coejuc- 
vhatur.  Nam  «4«™  non  deducitur  ab  'imepat , quod  eft 

» attingo  ; fed  ab*4°f“t*,  quod  eft  coquor. Vulgatum 

»4‘to  firmat  nofter  cod.  A.  fed  »4*t»  habet  ms.  Ep. 

’Am<pkrt>e  Ouoiuic.  » Fabula  Antiphanis,  quae  hic 
n inferibitur  "Opetai,  ea  eft  de  qua  libro  XI.  'Anteparta  ir 
rr'Opa ne.  Alibi  [ III.  74.  e.  ] citatur  idem  poeta  it  'Qpur!*- 
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c n/xsK.u  Casaub.  — Veteres  noftrae  membr.  A.  cum  editis 
libris  h.  1. 'O/uoisir  tenent, 'Opoieie  veroXI.47i.c.  itemque 
XIV. 642.  a.  Simili  titulo  Alexidis  fabula  citatur,  '0/s.oiet, 
XIV.  642.  d.  ni  ibi  prorfus  i t 'O/eeUir  pro  «r  '0 fecla  legen- 
dum.  Hoc  loco  'A»Ti*iw  X’ edebatur:  ubi  <f  « par. 
ticulam,  qua  carere  poteramus,  delevi  auSoritate  noflrarum 
membranarum.  Ibid.  Ey  H yirrrt  ii  qitooiV  &c.  CorruptiC- 
lime  haec  edita  erant,  «v  ieyitii'  $ <p**»iri4*<V  p'  t ii 
7&¥  fatymftst*  ri  *ir  ed.  Ven.  Dein  etiam  novo  errore., 
pro  %cu»v,  eft  <p*Ktit  in  ed.  Baf.  & Caf.  1.  fed  id  rurfus 
in  qxtxitr  mutatum  in  ed.  Caf.  2.  & 3.  Pro  /2’  Sii  at  ut  ve- 
ro, ut  SiiaaKt  habet  ed.  Caf.  Adnotavit  autem  Casau- 
sonls:  «Antiphauis  verba  ita  fortafTe  concipienda:  tu 
» yi  yitlTul.  ii  epaeir  «41,  n j ui  SiSarxt  7 at  ieriyetfien  7/V 
» iit.  Btnt  res  habet : at  tu  vel  lentem  coque  , vel  quis  fis  in - 
ndigenarum  doce  me.  «4»<»  de  eo  dicitur , qui  aliquid  coqtien- 
«dum  curat;  ut  in  Apoththegmate  Antigoni  regis  apud  Plu- 
» tarchum , ybyyper  «4*<r. « — Ego  fufpicatus  eram , dari 
fortafTe  mandatum  fervo,  qui  fe  alium  effe,  & quidem 
indigenam  , dicebat.  Sed  in  tam  brevi  fragmento  nil  certi 
definiri  poteft ; veterum  librorum  maxime  fcriptura  cor»* 
fulenda  eft.  In  Epit.  haec  defunt.  De  yitti'  » nil  ex  ras. 
A.  enotatum  video , nift  effe  in  eo  codice  » pro  ii : quod 
fi  in  eodem  yitti'  per  theta , ut  in  editis,  fcribitur : qttid 
fub  eo  lateat  nefcio.  Deinde  vero  idem  fic  habet,  efatnt 
i 4 • 1 » M * SiSatxt : in  quo  perfpicue  »4*‘  » fst  SiSa.ru 
continetur : ubi  metri  cauffa  y « particulam  interferen- 
dam  putavi.  Denique  pro  71'  «fr,  idem  ms.  A.  rttttt  ha- 
bet , id  eft , 7 It  th. 

Quod  de  Ulyfils  forore , nomine  Phace,  ait , id  hinc  ex- 

d cerpfit  Euftath.  ad  Odyff.  pag.  123  init.  lbid.  \vtb- 
paytt  *f  Notti n».  Vide  notata  ad  pag.  1 57.  £. 

AD  CAP.  XLVIII. 

’Aaa’  vfsi~<  yt , ( temere  si/ene  yt  una  ed.  Caf.  t . ) « q ut , 
ti  cieri  t» t uum(  'SKt^atSytiae  --  avtTfcqxi  im  ti  q>«c- 
xittp  llptbfjiATi,  xa)  irata  v ferit  h 'retae  •xt.bfnc  ier) 
xitett  &c.  » Ai  vos  pulchrae  Alexandri jt  cives , o Plutarche , 
n lente  plurimum  ve / cirruru:  atque  adeo  univerfa  urbs  vefira  pic- 
is na  efl  tpaxitat,  Unicorum  ; nempe  , aut  aliarum 
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« rerum  a lentibus  denominatarum.  Aegyptum  lentibus  d 
«abundare  fcribit  etiam  Plinius. « [vide  Plin.  XVIII.  it, 
31.  aliosque  audores  ibi  ab  Harduino  citatos.]  »Sed  vi- 
si dentur  Graeci  <pan'rtve  appellaffe,  a cibi  huius  vilitate, 

» homines  abie&os  & nihili : hoc  eft , eos  qui  hodieque 
«Italis  & Gallis  faqmni  nominantur.  Non  enim  caret  ioco, 
«quod  ait  Cynulcus  olenam  effe  Alexandriam  fautor. 
«Similis  iocus  in  his^flr  na)  Siierarpcs  0 fitiit  ita-  ' 
n pwfhc  fA.ijj.maf  ir  <f papan  B <t  * tS'11.  Alibi  poetam  hunc 
aKtypafct  vocant;  f III.  86.  a.]  hic  <p«Jti»r,  io- 
» cofe  pro  Tlafitr , ( fuit  enim  Paphias , ) alludens  ad  fanar 
» legumen , & homines  ut  videtur  <pax.irw.  Index  fa* 

« bulae  B « tuitur , merito  fufpedtus  mihi : neque  ullam 
«fabulae  huius  mentionem  facit  Suidas.  Cenfeo  fcriben- 
«dum,  ut  faepe  alibi,  rrB  «e  x ^ t X ».  Paullo  poft  vocat 
«MrnrrHMtr  BttxviJW:  [pag.  160.  a.  itemque  XIV.  644. 
nc.J  at  lib.  XIVV” [ pag.  6 <f6.  f.  J ait,  Xawarftt  it  B*xvi- 
niot  yift  at.  Suidas  fcribit:  [in  Sdrarpot  napunec  ] fe- 
» cille  alicubi  Athenaeum  mentionem  fabulat  Sopatri , cui 
«titulus  *«txit.  Locus,  quem  refpicit,  extat  initio  libri 
«fexti.u  Casauboncs.  — Vide  Atben.  VI.  *jo.e.  Inde 
nempe  anfa  ioci , quo  yanicr  pro  fl<ti?{p  dicentem  Cynul- 
cum  inducit  Athenaeus.  Eiusdem  fabulae  titulum,  (♦**;> 
etiam  ahbi  commemoratum  a Noftro,  lib.  XV.  pag.  70». 
c.  ubi  ad  eum  locum  bono  cum  Deo  pervenerimus,  re- 
fiituemus  a udiori  ex  vetuftis  noftris  membranis : de  quo 
loco  iam  nonnihil  diximus  in  Praefatione  Tomo  primo 
praefixa  pag.  too.  Porro  Siorrarptc  BanyiSt  citatur 
apud  Noftrum  IV.  176.  a.  Et  apud  Suidam  (in  XdnraTpct 
•aaptjifir')  diferte  adnotatur,  fabulae  illius  Athenaeum  in 
Deipnofophiftis  mentionem  feciffe.  Quare  adfenfus  fum 
Cafaubono,  pro  vulgato  BeaiXa»,  quod  quidem  & ve- 
tus nofter  codex  tenet , B a t x f f > fcriptum  oportuiffe. 

In  Sopatui  ver  fu  pofleriori  per  petam  Cc  diftindla  ede-  e 
liantur  verba,  filyar  nor. carit,  fantor  aortt  Misit : St 
in  ms.  A,  non  modo  minor  diffindito , fed  plenum  etiam 
pundlum  poft  Kokortit  interfertum.  Inde  spanmr  aprtr 
panem  e Ante  conftdum  reddiderat  interpres.  Redle  vero  in 
ms.  Ep.  indeque  apud  Euftath.  Od.  n.  pag.  »75 , 6.  Jun- 
guntur verba  piryat  ncktrsit  yaxiror.  De  quo  etiam  mo- 
nuit Casaubonus,  fic  diftinguendam  orationem  docens, 
ut  a nobis  facium.  0 Negat,  (inquit)  qui  haec  loquitur. 


Digitized  by  Google 


p:  x*F.  IN  LIB.  IV.  CAP.  XLVIII.  «9 

C » pojfe  ft  panem  comedere , cum  appofitam  fibi  tanta  copia  Un- 
it ticulam  cernat.  Coioffum  aereum  magnum  lenticularem  appel- 
t>  lat  paropfidem  in  qua  erat  lens  appofita : cuius  magnitu& 
ndinem,  altitudinem  & plenitudinem  declarat  coUojjl  ap- 
ii pellatio.  « 

Ex  Euripidis  verfibus,  duo  priores  (’E*#1  t l 1(7  &c. 
& dtipi trtftf  kciiit  Sic. ) leguntur  etiam  apud  Stobaeum » 
Serm.  V.  pag.  6*.  omiflo  audoris  nomine , fed  in  ea  fe« 
rie  cum  aliis  politi,  ut  Menandri  effe  videri  poffent, 
quamvis  nihil  cum  Menandro  commune  habeant.  Inde  ve- 
ro fadum,  ut  apud  eumdem  Stobaeum,  Serm.  xxxvm. 
pag.  133.  ubi  iidem  verfus  Timui  cum  tertio  rurfus  fine 
au&oris  nomine  recitantur,  (nam  in  Veneta  quidem  Sto- 
baei  editione  nomen  poetae  non  adieQum  ) rurfus  Me- 
nandro eos  temere  adlcripferit  Gefnerus.  Ex  eisdem  ver- 
fibus  nonnulli  etiam  apud  alios  leguntur  auflores , quos 
laudavit  Musgrav.  T.  III.  pag  594.  fragm.  14.  & Fabri- 
cius ad  Sextum  Empir.  adv.  Matliem.  I.  272.  In  Frag- 
mentorum numero  ex  incertis  fabulis  retulit  Musgravius. 
Ex  Aeolo  quidem  defumtos  ait  Fabric.  1.  c.  fed  nullo  certo 
indicio;  nam  Plutarchus , ad  quem  provocat,  tirulum 
fabulae  non  nominavit.  Omnes  quinque  verfus  adpofuit 
A.  Gellius  VII.  16.  Ftrf.  3.  Perperam  apud  Athenaeum 
rpitfsit  erat  editum,  confentiente  mi.  A. 
Refle  Grotius  in  Florileg.  pag.  35.  & Musgrav.  ti/saic 
correxere  , quod  dabant  Stobaeus  pag.  233.  & Sextus 
Empir.  & Aulus  Gellius : id  ipfum  vero  apud  Athenaeum 
etiam  noder  ms.  Ep.  exhibebat.  Verf.  4.  St  oCk  krra.ft.ti 
o fx  erit  habet  ms.  A.  cum  edd.  quam  feripturam  & 
Grotius  tenuit.  Epitomator  duos  po fictiores  verfus  omi- 
fit,  qui  nec  apud  alios  au&ores  leguntur,  excepto  Gel- 
lio, e quo  rrKtiTfiotii  in  reSto  cafu  recepi  cum  Mus- 
gravio. 

•0  TteviKbe  clror  $irl<ro<p»r.  Vide  Fabric.  ad  Sextum 
Empir.  adv.  Matbem.  1.  fed.  288.  & eumdem  in  Biblioth. 
Graec.  T.  I.  pag.  640.  Ibid.  Verficulos  illos,  'Sputi 
finpia  Sic.  Musgravius  in  Fragm.  ex  incertis  fabulis, 
num.  163.  ficdifpofuit,  quafi  duo  edent  verfus,  quorum 
pofterior  a verbis  Tb  <f’  kr.aiper  initium  caperet:  quos 
quonam  decurrere  metro  cenfuerit  vir  doflus , mihi  non 
liquet.  Equidem,  utcumque  potui,  tamquam  verficulos 
e choro  lyrico  decerptos  diflribui.  In  fuperioribus  editio- 
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nibus  continuo  tenore , veluti  nullo  metro  adftrifla , feri» 
pta  haec  erant. 

Airytnt < Tt  &c.  Vide  Laert.  VI.  46.  & ibi  Menag.  I 

Euripidis  vtrfus  ex  Supplicibus  leguntur  num.  863  fqq. 
ed.  Musgrav.  Nihil  in  his  apud  Athenaeum  variam  libri, 
nift  quod  verf  a.  perperam  o>.|W  habet  ms.  A.  ubi  refle  a 
chftu  ms.  Ep.  Sed  inter  Athenaei  codices  & Euripideos 
nonnulla  eft  ditTenfio;  de  qua  Marklandum  confule  & 
Musgravium  ad  Euripidem.  Quarti  vtrfus  ridiculam  paro- 
diam  commemorat  NoAer,  VI.  150.  e.  f. 

AD  C A P.  X L I X. 

Xpjfftnrtt  - - Ttfi  rur  fth  St  aiire l AiprrSr.  Poffes 
eadem  (ementia  <Ti’ «uri  fcribere : ac  ea  fortafle  verior 
feriptura  fuerit.  SicVll.  pag.  183.  d.  eiusdem  Chrysippi 
commentatio  citatur  trtpi  Tat  <JV  et  urit  MftiSr.  Quae 
paulo  ante  leguntur  verba , on  ‘toixtr,  cum  deeflent  ed.  Ven. 
& Baf. , adiicienda  cx  fua  Epitoma  monuerat  Hoefchel.  & 
adiecit  Cafaub.  confentientibus  noftris  msstis.  Mox , pro 
yjvetvt  eft  yjvaws  in  ms.  A-  Idem  ipfum  Vocabulum  b 
dein  fubintelbgi  par  eft  ad  vqrbum  pu-^a/stm. 

Qui  fequuntur  Euripidis  vtrfus,  Xfvf^ 

&c.  excepto  quarto , leguntur  etiam  apud  Stobaeum  Serm. 
lxxxix.  qui  in  Grotii  Florileg.  eft  Tit.  xci.  Efle  aurem 
ex  Fabula  Bellerophonte  duflos , in  ora  adnotavit  Grotius, 
puto  e Senecae  Epift.  cxv.  ubi  iidem  quinque  verfus, 
quos  citavit  Stobaeus,  in  Iqtinum  fermonem  converfi  le- 
guntur, adieflohaud  obfcuro  indicio,  efle  e Bellerophonti 
Euripidis  duflos.  Nam  in  impreflis  quidem  Stobaei  exem- 
plis index  fabulae  non  magis  declaratur , quam  vel  apud 
Athenaeum  noftrum,  vel  apud  Sextum  Empiricum,  qui 
quatuor  priores  verfus  eosdem,  qui  apud  Noftrum  legun- 
tur, citavit  lib.  I.  Adverf.  Mathem.  fefl.  »79.  Apud  No- 
ftrum, Verf  1.  Stfia/xa  refle  tenet  ms.  Ep.  fed 
mendofe  ms.  A.  permutatis  inter  fe  literis  &>  & *,  cuius 
permutationis  alibi  notabiliora  occurrunt  exempla.  Verf. 
a.  Pro  ir  oiiss  nonnjfi  operarum  errore  Sr  auri  expref- 
fum  eft  in  ed. Caf.  *.  & 3.  I11  eod.  verf.  bene  t«;i  perrrop 
ixii  habent  apud  Noftrum  edd.  & mssti,  ubi 
apud  Stobaeum  ov<fl  ulmip  & toiclc  Hys‘  • fed  cum  Athe- 
naei codicibus  coofentit  Stobaei  codex  mstus  Parifinus , a 
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b Brunckio  olim  collatus.  Vei f.  3.  Pro  i»  Slpustt , quod 
tenent  noftri  codices , efodtbfueroistt  apud  Siob.  & Sext. 
Empir.  Vtrf.  4.  oie es  sv  yf  «i  si  fcnp.  Sic  edd.  cum  ms. 
Ep.  Absque  apoftropho  eias  sii  ul  ei  si  <JW.  ms.  A. 
quod  & ipfum  ferri  poterat : & fic  etiam  olim  (ni  fallor) 
apud  Sextum  legebatur.  Vide  paulo  poft  ad  lit.  c.  notata. 
Verf.  6.  In  iixtiy  nil  mutant  noftri  libri,  t piepotr  Stob.  Se- 
necae latini  verfus  hi  funt : . 

Pecunia  , ingens  generis  humani  bonum  : 
cui  non  voluptas  matris , aut  blanda  patefl 
par  ejje  prolis  , non  facer  meritis  parens. 

Tam  dulce  fi  quid  V eneris  'ut  vultu  micat , 
merito  'dia  amores  coelitum  atque  hominum  movet. 

C ilsro,  eefes  t)>  hptbp.  Pro  litroiV.quod  in  fuperioribus 
'editt.  fuerat,  ttertt  habet  ed.  Caf.  3.  Veram  icripturam 
dirrt  commode  dedit  ms.  Ep. 

Atoyirns  S’  it  th  iauraii  floAtre/oe.  In  libris,  qui  ad 
Diogenem  auQorem  vulgo  referebamur,  fuifle  Doa.it ilav, 
tradit  Diogenes  Laert.  VI.  80.  lbid.  nahus  <f  1 *«)  rav- 
t a.  Sic  ms.  Ep.  cum  edd.  nabensyap  na.)  r.  ms.  A.  lbid. 
Duo  Euripidis  verfus,  M»  trAovr et  iierift  &c.  ex  fabula 
Aeolo  defumtos  effe,  Stobaeus  docet  Tit.  xci.  (tit.  xcm. 
in  Grotii  Florii,  pag.  377. ) Pofleriori  verfu , pro  ot  x 
en  nantor  es , quod  ex  Stobaeo  adfeivifle  videtur  primus 
Athenaei  editor,  (in  ed.  Baf.  plane  vitiofe  i>x’  ° *“*■) 
ex  utroque  noftro  codice  er  na)  i reftitui , quod  ipfum 
etiam  apud  Sextum  Empir.  adv.  Math.  I.  171.  eodem 
modo  feribitur , itemque  apud  Plutarch.  de  Audiend.  Poer. 
Opp.  T.  II.  pag.  34.  d.  e.  Grotius  iftos  verfus  latine 
fic  exprefiit: 

Laudare  Plutum  pirct : non  veneror  Deum , 
qui  peffimorum  faepe  fit  poffeffio. 

d Xplsiereres  <f'  it  t»  E isaytnyt  &c.  Pro  eo  quod  editum 
erat,  tisuycnyU  rns  eis  7 »0  eripi  ay  abiit  na. ) narent 
er  p ay  par  fias , CaSAUBONUS  adnotavit : n Scribendum 
»1  it  T»  lisayayn  7 f 'tit  t ii  v tripi  ayabat  na.)  natat 

tter  pay  par  e iat : aut  inducenda  ifta  , */<*  tmv.u 

Quum  sr  pay  paro  ia  habeat  nofter  ms.  A.  licet  nulla 
alia  h.  1.  varietas  feripturae  adnotata  fit , fufpicatus  fum , 
eodem  modo  hic  feriptum  reliquiffe  Athenaeum  atque 
XI.  464.  d.  ubi  laudatur  5 Xpiistereres , it  tj  lisayayp  r? 
*T»pl  'AyaSiit  na)  Kanir  erpayuauia;  quem  titulum  i» 
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accepi , quafi  effet , «»  rtfi  'hyMt  x«i  Kx*«»  vpiy-  j 
Jt.tt.Ttiq  , 8 in  /*l*  TMI'  ttitm  j prayayur : id  eft , in  com- 
mentario dt  Bonis  6*  Malis , quae  tfl  una  ex  illius  I/agogis  ; 
nempe  non  opus  plenius  & copiolius,  fed  ex  eo  genere 
compendiorum,  quas  Eira.yuyke  vocabant  Stoici.  Vide 
A.  Gellium  XVI.  8.  ad  quem  provocavimus  cum  de  vo- 
cab.  iitayeryk  difputaremus  ad  EpiQeti  Differt.  IL  1 6, 
34.  conf.  iplum  Epi9.  1.  c.  & I.  19,  »3.  & II.  17,  4°. 
Idem  Chryfippi  fcriptum  Origenes  contra  Celfum  Iib.  IV. 
pag.  106.  (ed.  Spenc. ) breviori  titulo  fic  citavit,  Xpti- 
timroe  it  7 a erepi  ’A yaiar  na.)  Katxar  Eirayaryii. 

In  Alexidis  vtrf.  3.  Quod  xi>»T*r  oii‘  «vx«tip.  ofim 
edebatur,  id  & temere  & imperite  prorfus  politum  erat. 
Ad  lentendam  percommodum,  quoa  habet  Epitome,  x<* 
ntTctr  cT  suera.Tf.  fed  minime  aptum  metro.  Cafaubonus, 
omittens  particulam  , confentientes  habet  nollras  membr. 
A.  Sed  claudicabat  metrum , cui  fulciendo  yip  particu- 
lam poft  luTuT/iltu  inferui , praeeunte  Grotio  ; qui 
hunc  verfum,  a duobus  praecedentibus  avulfum,  in  Phe- 
recratis fragmentis  pofuit,  Excerptor.  pag.  313.  bac  adieffa 
latina  verfione, 

Inopes , patricias  quamvis,  nemo  refpicil. 

Grotium,  ut  Pherecrati  hunc  verfum  tribueret,  CasaV- 
bonus  induxerat,  ab  Alexidis  verfibus  in  fua  editione 
hunc  avellens,  & in  fine  fic  fcribens,  ou<fl  tTe  0 fi,  » r t 
•xov  4>t fin/arne.  De  quo  additamento  etiam  in 
Animadv.  monuit:  » Pherecratis,  inquit,  eft  hic  verfus, 
» lUviiTae  «u?ritTp/rf*c  «OcTt  sit  opq , ut  docet  1 effio  quam 
«ex  Epitoma  rcflituimus.  Senius  hic  eft:  Nemo  unguam 
» vidit  pauperem,  qui  inter  nobiles  locum  fuum  obtineret,  ai - 
neearplfai  dicuntur  bono  genere  prognati,  qui  patrem  fuum 
«ciere  queant.  Poffe  etiam  patritios,  quamvis  nobiles, 
«in  paupertatem  venire  quis  dubitat?  Ergo  erunt  qui- 
» dam  TsritTsr  tiera.7 pilat : quod  negat  tamen  poeta: 
«quia,  ut  ait  ille,  pauper  ubique  iacet , neque  unquam  pro 
«nobili  habetur,  u — Atqui  verba  ifta,  tpntrt  xov  4>«p>- 
up urite,  qqae  h.  1.  leguntur  in  Epitome,  nihil  ad  illum 
verfum  (qui  Alexidis  eft;  ficut  duo  praecedentes,  cum 
quibus  arfle  cohaeret)  pertinebant:  fed  manifefte  ad  eos 
ipeflant  verfus , quos  paulo  poft  auflor  nofter  ex  Phe- 
recratis Corianno  adponit.  Nempe  Epitomator,  omilfis 
illis  verbis,  T«iir’  • ierup  b KmvhKof  &c.  poli  tilatit  (fic 


Digitized  by  Google 


p.  ijj.  IN  LIB.  IV.  CAP.  L.  S4j 

enim  fcribitur  in  Epit.)  opi,  interpofita  maxima  diftin. 
fiione  huiusmodi:-  qua  folet  uti  ubi  ad  alia  transit,  fic 
pergit : *»#i  tov  QiptKpainr  i<T«i  xvAj£  sci  juc!  7f<tTtJ«c 
mu  <p*xc),  &C. 


AD  CAP.  Li 


e In  PHERECRATIS  ver/.  I.  *ipi  tb , mereiKMtS'  sil  Tpk- 
pipe’  ii  fecundam  in  xcTaxAjr»  ob  debilem  pofitio- 
nem,  quam  vocant,  correptam  ftatuas,  erit  verfus  iufto 
brevior.  Id  fpedans,  puto,  Toupius  Emend.  in  SuitL 
Part.  III.  pag.  m.  533.  TfiTiJi»  p 01  epips , fcripfit.  Sin 
produdam  pronunciaveris  eamdem  fyllabam,  quod  & 
ipfum  per  profodiae  leges  licitum  fuerit,  nihil  deftderabitur.' 
/ Ver/.  1.  Sic  edebatur,  **)  xvAix*  xS  r rpayiTt  &c. 
Ubi  Cas au bonus  monuit:  «Scribe  x«tt  xvaixa  x ttrrpo- 
nyiir,  'it'  RJW  iri*».  Da  poculum,  &>  edendum  aliquid , «t 
nu  Utendus  bibam.  « — Quam  emendationem  fpernens 
Toupius  1.  c.  x«l  rpiy»/*'  feribendum  veluti  pro  au- 
ctoritate, fuo  fere  more,  contendit.  At  nihil  certius  illi 
feripturi , quae  a Cafaub.  commendata  erat , quam  fir- 
mant etiam  noftrae  membr.  A.  (In  EpU.  ut  paulo  ante 
docui , omifli  duo  priores  verfus. ) Haud  femel  librarios 
fefellit  verbum  ttjpayiTt , quod  tamen  faepius  occurrit 
apud  Noftrum.  Vide  III.  73.  e.  & 74.  a.  II.  56.  e.  III, 
6t.  e.  VII.  314-  b. 

f peti'  Sf  fx»<rir  sit  sroAVTtAwr.  Intellige,  ex  fequenti- 
bus,  verbum  fx*ir : nempe  fsei'  St  ix,,s’  T"  *tm 

SantKut  nrtinsct  dciUtar  «AA*  xfr  -r#i»  iroAvfyvAAjiTo» 


iytff  <}«txrir. 

ii  t i*  KAXov/24t^fjL^y^o9.  » Haec  Cynulcum  fecit  lo- 
„ qui  Athenaeus  confuko  confilio,  uteffet  occafio  dicen- 
»di  de  voce  xbyxo(  tInae  deinde  fequuntur.  Enimvero, 
n cur  de  Athenaeo  iure  exportulemus,  caudam  praebet  no- 
» bis  ille  locus:  ubi  cum  tam  multa  de  nomine  xly^or 
ndifputentur,  quid  hic  eo  verbo  intelligere  debeamus, 
»non  eft  ab  illo  expofitum.  Certiffimum  eft,  falli  inter- 
„ pretem , qui  in  vulgata  fignificatione  uiyxcy  accipiens, 
„ de  generis  tantum  differentia  hic  agi  putavit,  u [ Silicet  ver- 
ba continuo  fequentia  ye>Askrtut  tb  vrkrrcn , juti  M 
xoyxv  pueMST*.,  fic  interpretatus  erat  Dalecampius : 
Arrifvunt  amnes,  ideo  podj/mum  , quod  majculino  genere  Con- 
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cftum  enuntiaffet. J » quafi  aliud  nihil  tota  hac  difputatione  f 
«ageretur,  quam  ut  probet  audior,  non  folum  Keyxm 
* fed  & *oyxet  dixiffe  veteres.  Ille  vero  ea  de  re  ne  co- 
«gitavit  quidem  ifto  loco:  quod  affirmare  licet  absque 
» ulla  temeritatis  fufpicione  , eius  verba  (altem  legenti. 

» Quid  ? nonne  fuo  loeo  diflum  eft  libro  III.  [ vide  ibi 
«pag.  86.  tota,  & praefertim  fub  finem.  ] ubi  de  conchis 
v & oftreis  agebatur , utroque  genere  folitam  eam  vocem 
11  ufurpari.  T*r  * 0 yy  ac , ait,  sVti»  ivptiv  Kiycuttac  xtc l 
nSnMKut  na.)  ip tti/iKvf.  Nos  arbitramur,  cauffam  non 
» adiedlae  interpretationis  e!Te , quod  in  cotpmuni  ufu  tunc 
« verfaretur  vox  cbyx"  ea  notione  qua  hic  accipitur. 

» Quare  hoc  tantum  docere  inffituit  Athenaeus , etiam  an- 
ntiquos  notum  habuifte  eum  cibum,  & ita  appellafte  ut 
»rum  vulgo  nominabatur.  Quod  fi  re  fi  e divinamus,  ci- 
ri bus  quem  audior  fntelligit  appellatione  xtyyjtv,  faba 
«eft  non  frefa , fed  integra  & cum  folliculo,  quam  Ro- 
» mani  conchem  & concham  dicebant.  Senfus  igitur  eft : Pe- 
n tit  Cynulcus,  dari  fibi  panem , 6»  cum  eo  aliquid,  non  de 
» lautioribus  cibis  , fed  vilioribus  : puta  , ait , lenticulam  , de 
nqua  multa  i^m  ditia  funt,  vel  quam  vocant  conchem  Ro- 
nmani,  Graeci  veteres  Kbyxor.  Memineris,  Romae  hos 
11  fermones  haberi : itaque  rbr  tMMupmr  debemus  expo- 
nnere,  eam  quae  vulgo  hic  vocatur  conchis.  Quid  con- 
ii veniendus  lenticulae  coniungi  poterat  quam  conchis  ? 
11  Nam  & hanc  pauperum  fuifle  i ftrput,  ex  luvenalis  Sa- 
ntyra  III.  [vf.  19^.]  & XIV.  [131.]  notiffimum  eft. 
«Martialis:  [lib.  VII.  Epigr.  77.  J 

» Cum  Saxitani  ponatur  cauda  lacerti , 
n & bene  fi  coenas , conchis  inunda  tibi,  u 

{Adde  cumdem  Martial.  lib.  V.  Epigr.  40.  & XIII.  7.] 
» Memineris  etiam  , Cy tuticum  efle  qui  ubyyn  nominat. 
«Solitus  hic  vir  rerum  appellationes  quae  erant  Romae 
11  in  ufu,  inter  loquendum  retinere,  cum  magno  faepe  au- 
urium  toD  Ktt7  ovet  irco  [Ulpiani!  faftidio.  Sic  libro  III. 
« [ pag.  ut.  e.  f. J paftoritia  filtula  exceptus  eft,  quod 
» tinierat  appellalfet  quam  Romani  decodam.  Ergo  etiam 
«hic,  conchem  appellans  tdyx<m , rifum  meretur  conviva- 
«rum. « Casaubonus.  — Solent  interdum  Graeci,  quae 
vocabula  latine  in  is  tertiae  declinationis  terminantur,  ea 
graece  in  or  fecundae  declinationis  formare.  Sic  panis 
apud  MelTapios  trieris  erat,  ut  docet  Nofter  III,  110.  c. 
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fit  caulis , eft  xavkbc ; laevis  , ktite ; & fi  qua  funt  id 
genus  alia.  Sed  illud  utique  parum  congruum , quod, 
cum  non  modo  Latine  h.uc  conchis  in  foem.  gen.  dicere-* 
tur,  fed  & Graecus  auSor  Timon,  ad  quem  mox  pro- 
vocat CynuUus,  pariter  in  foem.  gen.  xbyytt  uiurpava- 
rit , ipfe  tamen  iit  *6>y  in  malculino  tilurpet. 
a Timonis  virf.  t.  Otir*  pu> ■ « Tnin  as  farti.  0*Jr« 
l uoi  ixrain  fsitf?  edebatur,  iimiiiterque  paulo  poft, 
Alufi peevyaf  oiftif  rit  «*r* lest  fxa^Sr.  lbiC\SAUBO* 
Nus  : «Hoc  vult,  inquit,  Timo,  ut  indicat  mox  CynuI» 

» CUS  : /ibi , homini  /rugi  & parco  , xiyytr  magis  placere 
n quam  maram  ixrainr , aut  Lydiam  carycam.  Sed  expen- 
n denda  fum  nobis  verba  Timonis  : nam  & hic  eft  quod 
»nos  exerceat,  «xraim'  fia{eu  interpretantur  ante  fextum 
■ndiem  /altam:  quae  expofitio  fi  admittatur,  caulfa  nulla 
«eft  cur  miremur  non  probari  Timoni  ixrainr. 

»Quae  enim  voluptas,  aut  mazam  aut  panem  fex  die- 
«bus  fervatum  comedere?  Viderint  do®,  quam  hoc  qua- 
» drare  putent  Timonis  menti : ego  abfurdum  cenfeo.  Pro- 
si habilius  fit  interpretari  ixr ainr , grandem : ut  grandia  po- 
ti lenta  apud  Perfium,  Invigilat  filiquis , 6r  grandi  pafla  po- 
ti lenta.  Proprie  eft  mara  quae  /ex  hominibus  alendis  jujjicutt. 
«Sic  panes  exraieve  interpretatur  Hefychius,  robee*,  ypi- 
nrixter  «S;  choenix  amem , ut  feribit  Diogenes  Laertius , vi- 
ti ftus  erat  hominis  diurnus.  Ita  poflumus  exponere  editam 
n legionem  ixrain  ui{a.  At  neque  in  manu  exaratis  Athenaei 
.«codicibus,  neque  in  Epitoma  invenimus  ixrain  feriptum: 
« fed  vel  St*  vel  luria.  Legendum  exiftimo , i x Te»  ex- 
tttrz  verfum  quidem:  in  verfu  autem  n r*i»  vel  T»fa; 
»nam  utrumque  reflum,  ut  docet  in  'EfnxuV  Stephaniis. 
«Favent  conie&urae  fequentia  Cynulci  verba,  quibus 
«comparat  has  mazas  cum  Eretriacis  i quafi  innuerer, 
» utrumque  genus  a loco , unde  afferretur,  nomen  inve- 
«niffe.  Quare  fenfus  erit:  non  placere  Timoni  cibos  longe 
ti arce/fitos , cuiusmodi  eft  maqa  Teia,  aut  Lydia  caryca  : fed 
» pro  omnibus  dtlitiis , in  quibus  parandis  tantum  atii  laboris 
» ponant , abunde  fufficere  vilem  <5*  /orJidam  conchem , nfita- 
n tum  Graecorum  omnium  cibum,  u — Vulgatura  ie.ra.ie  im- 
peritae nefclo  cuius  hominis  conieflurae  debetur.  In  Epi- 
toma quidem  deeft  primus  Timonis  verfus  cum  maiore 
fecundi  parte:  fed  in  ms.  A.  fic  feriptum  n r iri  /xat,’,  in 
qua  feriptura  fatis  perfpicue  id,  quod  conie&averat  Ca* 
Animadv.  Vol,  IL  M m 
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faubonus,  n Tui»  continebatur;  praefertim  G a 

conferas  quod  mox  fequitur,  Atatpbpetr  ykp  t x T ia  px- 
(£r,  quod  perfpicue  uc  fcriptum  in  ms.  A.  fimiliterque 
in  Epitoma,  ubi,  praepofitis  his  verbis,  ‘Zdrronpot  7»» 
'Ipirptar  htvxkKepntt  epiuri , fic  pergitur:  ftaqepci  yitp  ai 
ix  rairrxr  uit. {a  1 , at  xu)  ai  ix  lia.  Quare  nulla  ratio 
fubeft , cur  pro  «xt «/»  p.a{'  (_ut  maluerat  Palmer,  in  Ex- 
ercitat. pag.  497.)  ix  Titiov  p.o.%  legamus,  & Titia»  intellt- 
gamus  oppidum  Bithyniae.  Mapam  autem  Teiam  non  tam 
cum  Cafaub.  didam  exiflimem , quod  e Teo  arcefli  con- 
fueverit  Athenas;  quam  quod  in  ipfa  Teo  eximia  ratione 
pararetur,  & ad  Teiorum  morem  Athenis  in  delicatorum 
culinis  parari  foleret.  Potuerat  tamen  farina , e qua  con- 
ficiebatur maza , ex  Teo  infula  adferri. 

ot/Tt  x api/  xxx  x At/fejr.  n De  caryca  Lydorum  fatis  li- 
?>bro  XII.  C 516.  c.]  & alibi. « Casaub.  — Ferri  poterat 
uapi/xx  (&  mox  xapuxux ,)  quod  habent  edd.  hoc  loco, 
atque  etiam  libri  omnes  pag.  516.  c.  Sed  fecutus  fum  au- 
doritatem  noftrarum  membr.  A.  in  quibus  xaxpvxx  qui- 
dem mendofe  feribitur  pro  xupCxxt , fed  mox  dein  per- 
fpicue redeque  xapvxxar.  ( ln  Epie,  utrobique  deeft  id 
vocab.)  Conf.  IV.  131.  f.  & ibi  notata.  VtrJ.  2.  aua- 
a <»  ex  eisdem  membr.  A.  revocavi,  auae  quidem  men- 
dofe in  prima  litera  cuctAt»  habent , fed  in  quo  perfpicue 
autcKix  contineri  videbatur;  quod  cum  probum  effet, 
nil  opus  erat  cur  in  *vaT*Aix  Gve  ab  editoribus  five 
a junioribus  librariis  mutaretur;  quamquam  & hoc  per 
fe  re&um  fuerat.  Habet  vero  etiam  *u*a«ii  ms.  B.  terte 
Villebrunio;  codex  C.  vero  oux  aA»»,  referente  eodem. 
Idem  Villebr.  pro  M,  feribendum  'in  (i.  q.  irini  ) 
contendit;  & Atra  xal  ai/xAt»  xbyytt,  in  nominativo  ca- 
fu.  — n Kby yt(  «vercAfii  per  comemtum  dicitur , ut  fca- 
vbiofum  far  Perfio.  Pro  eripurtroTpvqxrot  (ver/.  3.)  extat 
»in  msstis.  rrtpitroiTpwpot , quod  non  probo.  Placet  erepta. 
n mpi/tyxret  u(ur , eo  fenfu  quem  expreffimus.  <•  Casaub. 

it  ‘S.a-xa rpat  ir  Da xyjfcr  Mrxornprt.  Sufpicari  po- 
teras, a r Xerr.  I»  pttxpt  hivii,  vel  £» 

5»t.  ir  Bax^idof  Mixeriprt  ptvxuortvei.  Sed  nil  mu- 
tant membranae;  & ferendum  viium  ert  vulgatum.  L>e 
ifia  Sopatri  fabula  paulo  ante  di&um  ad  pag.  ijB.d. 
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AD  CAP.  L I. 

b 'n  irlftf  uvrir  rhoi.  Vulgatum  olim  kvhc  oi  m- 
net  ms.  A.  (In  Epii,  haec  talia  defunt.)  Ubi  quid  fibi 
velit  0 i articulus  adie&us,  non  exputo:  ac  velim  fcire 
quo  paflo  eum  Cafaubonus  acceperit , qui  nihil  ad  ilia 
verba  adnotavit.  Certe  nihil  adeli,  quo  vel  praepofitivus, 
quem  vocant,  articulus  oi  referri  poflit,  vel  potlpofm- 
vus  0 f , fi  quidem  fic  cum  accentu  fcriptum  voluides. 
Ni  prorfus  deltum  malueris  voculam , poliis  fufpicari,  air- 
Jptf  uvvnoi  fcriptum  oportuifie;  quaft  dixidet,  viri  ca- 
nini. Sed  non  convenire  videtur,  ut  illa  compellatione 
hofpites  fuos  adlocutum  ede  convivatorem  ftatuamus: 
nam  quamvis  invocati  ad  coenam  Cynici  illi  veni  dent, 
( vide  IV.  164.  a.  ) tamen  femel  admilTos  aeque  liberali— 
ter  ac  caeteros  convivas  haberi  confentaneum  erat.  Itaque 
’ fufpicatus  fum , Kvronrhoi  hic  fcripfifTe  Athenaeum: 
quod  vocabulum  , nusquam  alibi  (quod  fetam  ) hodie  oc- 
currens, Hefychius  nobis  confervavit,  per  dttpft/T*)  ex- 
ponens . Significat  autem  proprie  canum  agitatores , ut  idem 
fere  valeat  ac  xurotMxoi:  quo  nomine  per  iocum  infini- 
tos fubinde  videmus  eos  e Cynicis,  qui  inter  alios  emine- 
re viderentur,  & aliorum  quaft  edent  du&ores.  Conf.  IV. 
156.  e.  & Animadv.  T*.  I.  pag.  13.  ad  I.  t.d.  Sed  magis 
utique  probabile  mihi  videtur , fic  fcripfide  Athenaeum  , 
icrfpic  K v r 1 x 0 1.  conf.  pag.  163.3. 
xttTaL  -rnr  St/iAttiJW  tov  xoiuaj' iovoiou  ‘Itnimiv , tfrte 
- - ir  tiiiirrar  ®iw/.  » De  Strattidis  Photniffis  alio 
nloco  diximus. « Casaub.  Nempe  in  Animadv.  ad  lib. 
VIL  cap.  xxiii.  quo  toto  capite  Cafaubonus  recenfutn 
fabularum  Strattidis  iniliruit.  Prior  Strattidis  verfus, 
n tpamireu  <T»  &c.  totus  ex  Euripidis  Phoenid.  duftus 
eft,  ubi  legitur  num.  64.  Ibi  vide  quae  a Valckenario 
notata  fum.  Defiderabatur  apud  Athenaeum  in  editis  X i 
particula,  quam  ex  Euripide  fe  adlecide  in  Strattidis  frag- 
mento profitetur  Grotios  in  Notis  ad  Excerpt.  p.  879. 
Sed  & apud  Athenaeum  noflrum  dedit  eamdem  particu- 
lam uterque  nofter  codex  mstus.  De  pojhriore  vtrfu  con- 
fule  Erasmum  in  Attegio,  In  Untt  unguentum. 

'S.avmpot  - - ir  Nixui*.  >1  Sopatri  Nixv/*  argumen- 
»tum  habuit  ex  Homeri  Necyia,  ’0 <JW*.  k.u  Casaub. 
c »f  /effer iit m *«t)  • tphe  rrprxkiup  Ovappar  &c.  »Ait 

Mm  a 


Digitlzed  by  Google 


S4«  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  160. 

» Laurentius,  M.  Varronem  in  Latinis  (criptis  fuis  fecif-  c 
»fe  mentionem  Graeci  proverbii,  ti  st)  epueq  fj.if.or.  Id 
«verum  effe  teftis  A.  Gellius  libro  XIII.  cap.  17.  Videte , 
«inquit,  ne  txiftimetis  fcmpcr  atque  in  omnt  loco  mortales  mul- 
ti tts  pro  multis  hominibus  effe  dicendum ; ne  plane  fiat  Grat- 
ti cum  illud  de  Varronis  Satyra  proverbium,  ii  st)  tj  <far.f 
nftuftt.u  Casaubonus. — Ex  hoc  loco,  ubi  t p,**- 
Ttfte  fuum  Varronem  vocat  Larenfius , fufpicatus  erat  vir 
doflus,  cuius  Adnotationes  nonnullae  in  Athenaeum  exhi- 
bentur  in  ed.  Caf.  3.  pag.  703.  non  A u/mmoc  fcriptum 
nomen  oportuifle  huius  convivatoris,  fed  Tiptnrios , id 
eft , Terentius:  quae  fatis  fpeciofa  conieflura  e fiet , nifi 
nimis  faepe  in  Athenaei  libris  illud  nomen , feroper  eo- 
dem modo  hufbtnoe  fcriptum , occurreret.  Ibid.  Pro 
Miririri«(,  reflius  fortaile  luerit  Kitlmrtiet. 
Certe  latine  non  tam  bene  Mcnippius  dixeris,  quam  Me- 
nippeus. 

2v  Si  pes  Stetit , a XvtevKtt,  (rovry  ykp  %aiftit  t*  d 
bripun , oy  ktyetr  e tu  ytttrit  rt  n pirnp  KtekUKti,) 
xcctcl  vir  dor  Tipara , tiroti  pioi  eukbe  rt  piyttt  rt.  » Ha- 
«bet  proverbii  fpeciem  illud,  Zii  Si  pti  Stetit  - • tbui 
upioi  eakii  rt  ptycec  n , oie  isrierapivot.  Videns  mihi 
» homo  bonus  & magnus , qui  hoc  nefcias.  Fatuos  vocabant 
« longos  & magnos , ut  apud  Graecos  Latinosque  poetis 
» pauim.  Verius  eft  Homeri  Iiiad.  q>'.  [ 108.]  tiy  optas 
n oiot  e'  iyot  eakbt  rt  piyoLS  rt.  Tamen  non  ex  Home- 
»ro,  verum  ex  Timonis  Stilis  fumit  Laurentius.  Sed  aliter 
nfortaffe  diftincuendum,  produfla  parentheft  usque  ad 
■ iitoLi , ut  fit  ienfus:  Theodorum  Cynicum  in  hoc  Ti- 
n moni  fimiiem  effe , quod  gaudeat  magis  Cynulcus  dici 
«afcititio  nomine , quam  eo  quod  a matre  fuerat  inditum ; 
«fient  Timo  lubcntius  audiebat  Miririparroe , quam  Ti- 
» mo.  Caeterum  hanc  coniefluraro  infirmant  quae  dicimus 
«de  Timone  fequente  capite.®  Casaubonus.  — Vide 
eumdem Cafaub.  ad  pag.  163.  d.  Statuit  Athenaeus,  ipfum 
Cynulcum  maluiffe  hoc  nomine  adpellari , ( de  quo  confer 
paulo  ante  ad  Kt.  b.  adnorara  ) quam  eo  , quod  mater  a na- 
tivitate impo fuerat:  quae  locutio  ex  Odyff.  d.  6.  dufla 
eft.  (Proprium  hominis  nomen  Theodorum  finxerat  ae- 
flor  : vide  XV.  pag.  669.  e.  61  691.  b. ) At  haflenus  non 
cum  Timone  Sillographo  conferre  hunc  debuerat  Cafauho- 
nus  j quem  eumdem  cum  Mifamhropo  ftatuens  vir  doflti- 
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d fimus,  mire  a temporum  ratione  aberravit.  Erat  enim 
Timo  Sillographus , Phliafiut , Pyrrhonis  diftipulus,  aetate 
multo  iumor , quam  ille  qui  Mifktipturot  folet  cognomi- 
nari , qui  tempore  belli  Peloponnefaaei  vixerat. 

•T«  niyyjtt  r-ttpk  rrptr  ipe  rtrvynnit  'Ei r#- 

yjtpptt.  Senfu  cadum  & manifefte  vitiofum  erat  id,  quod' 
adhuc  vulgabatur , »»p’  i-r  tripe:  quod  quidem  in  ve» 
tuftis  etiam  ihembr.  A.  ( nam  in  Epiu  defunt  Hia  omnia  ) 
eodem  modo  legitur.  Certiflima  emendatio,  quam  in 
contextu  reponere  non  dubitavimus,  poliriffimo  debetur 
Corayi  noftri  ingenio,  n Malim  rapa.  rp tripe,  in- 
it quit : id  eft , ante  Timonem , euius  teftimonium  de  ety- 
ii  /rv  laudaverat  Cynulcus.«  — Simillima  ratione  eodem' 
boc  libro  pag.  17».  d.  legitur,  trptriptu 
• - tipnuirtt  &c. 

'Irryipp^  it  r i 'Itprref.  nat  Hirtic.  ha  hoc  diflum  eft, 
quafi  unius  eiusdemque  fabulae  titulus  ‘Ztprk  x*i  Hirti 
fuiffet ; quemadmodum  eiusdem  Epicharmi  fuit  fabala, 
cui  titulus  Ti  Kai  8*a arra.  Sin  ( quod  res  ede  videtur  ) 
duae  funt  diverfae  fabulae  'Etprk  & Hirti ; commodius 
foret  fic  fcriptum , tr  7 a.  'E epri  na)  it  Hirtii.  Sed  vulga- 
tum tenent  veteres  membranae : nifi  quod  fuper  extrema 
fyllaba  vocis  ‘Eopr*  & fuper  prima  vocis  N»roir  fuper- 
fcripta  utrimque  ftt  Utera  » , communes  Graecorum  for- 
mas 'Etprf  & Nniroir  indicans.  Fabula  quidem  Epicharmi 
'ttprk  a nullo  alio  auftore,  quod  fciam,  nifi  a Noftro 
b.  1.  citatur : Hirtue  vero  praeter  Noftrum  citavit  etiam 
Pollux  X.  6s.  & Pindari  Scholiaftes  ad  Pyth.  1.  ut  mo- 
nuit Meurfius  ad  Heilad.  pag.  6j. 

Ktyy^ltr  rtpenpht,  kKKhn.tr tt  rt  rpcrrerpripi- 
ter.  »In  AntipHANIS  vtrfu,  ntyyjtt  peutpiir , eft  pauca 
ti  concha:  hoc  eft,  parum  conchis,  uxryyttr , ut  apud  Lati» 
tt  nos  lenncuLi. « Casaub.  — Mihi  vero  *•>  X'° u utique 
legendum  videtur , cum  praefertim  i aa  Seror  etiam  in  ge- 
nitivo fequarur ; ut  fit  pulper  neyyitu  neu  funpbr  ihxar- 
Tor.  Pofterius  hoc  nomen  cum  accentu  circumflexo  fcri- 
ptum  rede  dedit  ms.  A.  pro  ihxkrrtc  , quod  erat  editu  tm 
Ad  poftrema  verba  adnotavit  Coray  : »Forf.  fic  emen- 
» danda,  aKKktrtt  rt  rpic  rirpnpciicu.  eft  e valet 
» in  fuper.  Infra,  pag.  169.  d.  erthinrevc  mfj.np.ittc.  » — 
Mihi  rptrtrpnpittr  legendum  videbatur,  pratft • 
(Ium:  nempe  pingit  pipet  kKKurtt  rporirpnpittr. 
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TdJ.iT0.ic  - - 5v»i|f  Tiic  iir  Touf  aiyjj.tO.uTW!.  Conf.  e 
Diodor.  Sicul.  in  Excerpt.  de  Virtutibus  & Vitiis,  T.  II. 
ed.  Weffel.  pag.  58*.  (T.  X.  pag.  14. ed.  Bipont.) 

Sopatri  tclogam  vulgo  incipiunt  a verbis  Kqya  wt«- 
xavtiH.  Mihi , quoniam  praecedentia  TaiArat  pitfjei/fj!- 
»of  & perapte  cum  iftis  cohaerent,  & pofterius  hemifti- 
chium  fenarii  efficiunt , illa  ipfa  etiam  poetae  verba  effis 
vifa  erant.  Vtrf.  4.  Bene  habent  editi  x«cl  fine  & dein- 
de qiKeseyitt  t'  Ax.  ubi  mendofe  x«)  pr  & qaM\iyut  r’ 
Ax.  habent  membr.  A.  Vtrf.  6.  •ritr  orsipat  vytn  ajkJ-o-  f 
fioi.  Pro  vyii , doftiffimus  Iacobs  in  Notis  msstis  ii  pti* 
corrigit : ubi  mihi  quidem , ut  metri  refpedu , fic  & ad 
fententiam  percommode  flare  vulgatum  videbatur,  vyiiit, 
verus,  rtflus:  vide  Lexic.  Polyb.  & Indic.  Graec.  EpiQet. 
nrtipa  iiytitc , experimentum  verum,  certum. 

Verf.  7.  Tfitrle  v uuirtlleet.  » Sextus  verfuum  Sopa- 
nTRi  fic  editus  a nobis:  ut  habetur  in  membranis.  Lego, 
ner  pie  erue  tuc*ti{o>  t.  Senfus  eft:  Volo  de  votis,  o phi * 
nlofophi,  /umere  experimentum , utrum  vtre  an  fatfo  de  malo - 
n rum  tolerantia  vos  'udetis.  Ego  vos , ad  ignem  admotos , fu- 
it mo  cruciato  : deinde,  fi  quem  vefirum  crus  reducere  videro 
» dum  torrthimini , addicam  Ulum  hero  Zenonio  O immifericor- 
n di . ea  lege  ut  extra  fines  deportetur;  qui  quidem  fapientiam 
nementiatur,  6>  falfo  nomen  philefophi  fihi  vindicet.  Haec 
» mens  poetae : qua  cognita , obfcuri  nihil  in  illius  ver- 
» bis.  « Casaubonus.  — 9 Totam  Sopatri  eclogam  prae- 
termiflt  Epitomator.  In  *pee,  quod  habent  veteres  mem- 
branae, perfpicue  reperis*  continetur;  quod  idem  va- 
let ac  mpineper , ut  ad  I.  11.  f.  vidimus,  ubi  fimili  com- 
pendio (omiffa  terminatione)  feripta  eadem  vox.  Ne- 
que aliud  quid  porro  circumfpiciendum  videtur.  Syllaba 
Tee,  quae  absque  accentu  fequitur  in  eisdem  membra- 
nis, ex  imperite  accepta  gloffia  irrepfiffis  videtur;  cum  in 
vetuftiore  aliquo  codice  reportet  illud  per  t paret  fuiffet 
expofitum.  Ad  fenfum  quidem  optime  Grotius  in  Ex- 
cerpt.  pag.  971.  rrpiripet  fcripfit.  Quod  Kctrrti{ett  dicit 
poeta,  idem  valet  ac  rrvp  xntr-ratr : quemadmodum  apud 
H orner,  lliad.  (i‘.  399.  naertirrar  interpretantur  Tvp  ari- 
4*1*.  vide  Scho).  min.  & Euflath.  pag.  114,  35  fq.  Iam 
vero  in  pofteriori  hemiflichio  utique  debderatur  par- 
ticula aliqua,  qua  fulciatur  claudicans  in  vocula  c<t» 
metrum. 
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f Vtrf.  8.  » Cave  ne  afTentiaris  Dalecampio,  qui  w ttrSo- 
nff&VTct  fcribit , pro  eva-riravTaa  Casaub.  — Nempe 
toto  coelo  a poftremorum  verfuum  fententia  aberrave- 
rat optimus  Dalecamp.  de  cuius  erroribus  h.  I.  admifTis 
nil  opus  eft  ut  moneamus.  Vtrf.  9 fq.  Cum  ‘rit.fia.in~ 
uti'  vitiofe  editum  effet,  nefcio  an  confentientibus  mem- 
branis ; monuit  Casaubonus_,  ftc  fcribendum , ut  edidi- 
mus, Z nrttrixM  re  paiha  ti'  ourtt  Kopiu  trr’  i^ayeeye  &c. 
s>  Zenonius  htms , inquit;  inclemens,  & mifereri  nefcius. 
«Erat  enim  Zenonis  dogma  , iit  ee<fhr  0 vk  Utntnrieiai : 
vnon  cadere  in  fopitnttm  mifericordiam.  rrapaihetiae  Kvptv 
» 8t’  ii-ayeryi,  ut  editum  eft,  negamus  effe  graecam 
«orationem  : at  repaUrai  ire'  Ugarymyi,  frequens  apud 
» oratores  & Graecos  Iurisconfultos.  Poenae  fervUis  ge- 
» nus  erat , hac  lege  atque  omine  vendi , ut  extra  fines  depor- 
ta tetur  fervus  nequam.  Aelianus  in  Epiftolis : 7»»  ii  vvfeqnv 
« iareftiffofiai  ttqtKtirnr  st’  Vgayuyp  &tc.  u — Vide  Reis- 
kii  Indic.  Demofth.  in  ‘E^nyeryn.  Verius  iftos  Grotius 
latine  fic  reddidit: 

Ego  me  autem  novi  trts  crematurum  Diis 
DialeBkos  de  genere  fuppofititio  , 

, Et  quia  vos  colere  literas  mtelUgo, 
fapientiamqae  , 6r  maxime,  patientiam  ; 
periclum  faciam  dogmatum , primum  quidem, 
fumo:  mox  uii  vos  ignis  ajfahit  calor,  \ 

crus  retrahentem  veftrum  fi  quem  videro , 
vendetur  Uls  Domino  , fed  Zenonio  , 

6r  exportandus  ; ut  qui  fapere  haud  didicerit, 

AD  CAP.  L I L 

a Antiphanis  vtrf.  t.  Quo  paQo  ferri  potuerit  quod 
vulgo  legebatur , 

Twr  n viaytptKmt  /i  airiat  Titet, 

non  video.  Nam  & verbum  finitum  defiderabatur,  & 
claudicabat  metrum.  Corrigendo  <f’  i rf  tu ^ 0 r pro  <fi 
•tvyir , 8t  fententiae  & metro  fetisfattum  putavi. 

Verfus  1.  fic  editus  legebatur,  er  t»  yapoApp  rptryor  t’ 
iitopt/sa.  x<t)  Keuui , & pro  ijkryus  t’,  uni  voce  rpdryeti' 
expreftum  in  ed.  Baf.  & Cafaub.  Ubi  Tpthyonit  ei*t- 
pta  corrigendum  monuit  Cafaub.  in  Animadv.  Sic  vero- 
perfpicue  feriptum  in  ms.  A.  Eamdemque  feripturam  io- 
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dicabat  ms.  Ep.  in  quo  quidem  & contraSa  admodum  & a 
•lia  e*  parte  corrupta  legitur  ifta  ecloga^  in  hunc  mo- 
dum: nt/0 nyopiKo)  atkiei  t iter  it  T?  iiarpiryortlt 
ii Kiput.  De  ‘tlimo  nonnulla  difputavitXalaubonus  ad  IL 
58.  f.  Plura  dabit  Boch artus  Hierotoic.  P.  I.  lib.  m. 
c.  »6.  coi.  876.  ubi  & haec  ipfa  Antiphanis  verba  tra- 
flavit,  contulitque  cum  Graeca  libri  Hiob  verfione,  cap. 
30.  vf.  4.  qni  locus  inprimis  ad  illuftrandum  hunc  noftrutn 
facit.  Et  ibi  quidem  a ai  (a  <t  adfpirata  vocali  fcribitur, 
quemadmodum  & hk  fcribendum  Bochartus  cenfuerat. 
Sed  ita  fluftuantes  video  aliorum  auftorum  codices , ubi 
alitui  vel  halimi  fit  mentio,  & tam  parum  adhuc  ad  liqui- 
dum deduftum  videtur,  quodnam  plantae  genus  vel  *ai- 
fsoe  vel  cAipsa  adpellaverint  veteres,  quae  duo  etiam  no- 
mina a Plinio  & Solino  inter  Ce  permutata  &i  confufa 
conqueruntur  nonnulli ; ( vide  Bodaeum  a Stapel  ad  Theo- 
pbraft.  IV.  ao.  & Salona!,  ad  Solin.  paflim : ) ut  difcedere 
a Icriprura  codicum  noftrorum,  in  auput  confentientium , 
nefas  duxerim. 

Vtrf.y,  loiaim*  ovKKsyrTts  ir  T f nupi/xqi. 

In  fuperioribus  editionibus  poft  derbum  aohxiyorrte  con- 
tinuo fequebantur  ifta , x£»  ( minus  reda  etiam  x£»  cum 
accentu)  t»  xupif  Kapintu  S'  imy paq»/j.tnp  <?»ri.  Nec 
aliud  habent  veteres  membranae.  Ibi  Cas  au  bonus  : 

» Non  aufim  , inquit , praedare  finceritatem  huius  leQio- 
»nis,  x£r  tiw  K0f.i<ji  Koyvxy  i'  iwiyp.  Nam  alibi  fimpli- 
» citer  haec  fabula  Antiphanis  inferibitur  Kmpvxtf.  [IX. 
r>  366.  b.  & 409.  c.  ] Quamquam  non  hoc  tam  me  mo- 
ti vet , quam  quod  divinare  nequeam  quid  fit  xi/piet  *»- 
* ponor.  Dalecampius  forrafie  non  male,  x£r  t£  K vpimt 
» Kotphntp , Domini  pera,  aut  panarium:  vel  corycus;  ut  de 
v corymachia  veterum  exercitatione  accipiamus.  « — 
Quod  divinare  non  potuerat  Cafaubonus,  id  propemo- 
dum  acu  tetigiffe  mini  vifns  eft  Koppiebs  , in  Obferv. 
Philolog.  pag.  41.  ftatuervs,  poft  tvKkiyorut  intercidi  (Te 
tria  verba,  quae  fenarium  compleviffent , it  r ai  x»- 
pvxtp.  Et  mediam  quidem  fyllabam  in  nerptuup  corripi 
docuit  idem  vir  doftus  ex  Ariftoph.  Lyfiftr.  1*1  j.  & ex 
Athen.  XIV.  668.  f.  lam  deinde  quidem  ( fi  modo  refle 
enotavi,  nam  haec  feribenti  non  amplius  ad  manum  eft 
libellus)  nude  xir  -ri  K apii  u et  imiyp.  fcribendum  idem 
Koppiuls  cenfuit , plane  abie&o  vocabulo  xopty : quod 
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a ramen  minime  de  nihilo  hte  pofitum  videri  debebat;  im- 
mo  vero,  cuius  quaenam  vis  & ratio  eflet,  ipfum  viri 
doQi  inventum  declarabat.  Nempe  pro  tcopim,  quod 
in  veruftis  membranis  eft , ( quod  idem  ac  ttvplp  valet ) 
nvpiat  oportebat:  ac  fortafle  quae  vocalis  iota  in  fine 
vocis  videtur  etfe  in  membranis , ea , fi  curatius  infpi- 
cias,  figma  effe  comperietur;  aut  figma  certe  fuerat  in 
exemplo  de  quo  illae  defcriptae  funt  : qua  de  permuta- 
tione lite  rarum  1 & c in  fine  vocum,  cum  alibi  faepe, 
tum  ad  Polyb.  I.  1 f , 10.  monuimus.  Quidquid  fit , fic 
mihi  perfuafi,  x£r  t i KVpittt  Kapjxa  i*ryp*<po/xirp>  hoc 
loco  (criptum  reliquifle  Athenaeum  ; fatis  perfpicua  fen- 
tentia,  quam  in  latina  verfione  expreffi. 

In  ipto  Fragm.  ex  Antiphanis  Coryco  f.  Pera,  vcrf  1 fq, 
— — — 7nr  fi  TAnWitf  rovfSoAtu 
fii 't{ot  pkthjtygei  fUfita.  Ktvtl. 

Cum  t»u  ev  eitet  editum,  Casaubokus  toZ  ’£«aov 
( fic  ) feribi  iufierat : equidem  contradam  formam  rti/st- 
A »u  praetuli.  Pergit  Casaub.  n Maqae , cuius  fummum 
» pretium  fit  obolus  , cru/lam  nigricantem  fumt  & decorticat. 
» Significat,  mazae  male  curatae  & femiuftulatae  crudis 
» illum  vefci.  fxixuyyjiic,  pro  /xshayyjctxc : tit  apud  Me- 
ti nandrum,  fiiha.yxtde  is.tipi.ntn : audior  Eudathius.  [ad 
>*Od.  pag.  601 , ».  ] Af-riit  hic  , mazae  cru/lam  aufer • 
nrt,  ut  arbori  librum. « — Vide  vero,  ne  verbo  astsi 
paulo  diverfa  (nefcio  quae)  vis  fit  tribuenda ; verbi  cau£ 
fa  rodit , circumrodit. 

b In  Fragm.  ex  Alexidis  Tarentinis , vcrf.  1.  cum  ait  poeta, 
#Ct’  ik).o»  iriiovrtt,  oiiV  «Aa‘  m)<f i Sr  tn^iryor : quid  fit 
ovr'  otAAo,  fe  non  capere  ait  Sam.  Petitus,  Mifcell. 
V.  8.  pag.  97.  nec  ullum  fenfum  iftud  Aaas  habere  con- 
tendit. Refcribit  igitur  ivi’  *tA* , neque  falcm : n quo  abdi- 
ti nuifle,  inquit,  Pythagoricos,  mini  non  dubium  eft. « 
Non  meminerat  cum  ifta  lcriberet  Petitus,  vocabulum 
i>4»r  figillatim  de  pifciius  ufurpari;  ex  quo,  quid  dicat 
poeta  »vt’  «aao  ^t4°X4'  > fetis  erat  perfpicuum.  Ver  fi 

j.  vr  i r 1 u r 1 r /sbrei.  Sic  rede  -ritoun  /si- 

ta edd.  Vcrf.  q.  kctcntinst  /u  i r cor.  Sic  corrigen- 
dum monuit  Casaub.  cum  vitiofe  iannrtimc  ysveZ 
legeretur  in  edd.  & ms.  A.  ( Defunt  tres  pofteriores  ver- 
fus  in  ms.Ep. ) Quod  ad  fententiam  fpedat,  fimilcmio- 
cum  habes  eiusdem  Alexidis,  IX.  386.  c.  d. 


H4  AN1MADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  i6f* 

erparlivr  r»  *»W.  Sic  ms.  A.  <fi  pro  r*  habent edd. 

In  altero  Fragm.  ex  Alexidis  Tarentinis : vtrf.  i.  <fi*- 
aiulMfifvui  t*  qparriSie.  De  ufu  verbi  rpihtvai  & eius 
compotitis , ad  dicendi  artificium  translato , confule  qu3e 
do&e  collegit  IxcoBsad  Anthol.  Vol.  I.  Part.  it.  pag.  385. 
Septem  priores  verius  Grotius  ia  Excerptis  exhibeas 
p.  588  fq.  fic  latine  reddidit : 

A.  Pythagorifmi  O fabulat 

acutae  6*  faponatat  folicitudines 

illos  faginam.  Praeter  haec  datur  in  diem 

cuique  horum  panis  affus  6r  aquae  poculum  : C 

villus  nihil  praeterea.  B.  Vitam  carceris 

commemoras.  A.  Atqui  fic  viri  faptentiat 

addidi  vitam  vivunt  aerumnabilem. 

Vtrf.  4.  aprae  Ka.ta.fes , panis  purus  putus  , fimplex  , nuUa  arte 
paratus.  Vide  ad  p.  149.  f.  Vtrf.  10  fq.  at  St'  nfiipttc  Sti- 
vrvovai  ert/serrns  ulqthctr  KorvKrtv  ptieur.  n Non  hoc  dicit , 

» quinque  diebus  tum  cotylam  hordaceat  farinae  unam  abfu- 
n mere  : fed , quinto  quoque  die  folttm  edere , 6r  nihil  edere  nU 
st  fi  maqam  fallam  ex  hemina  farinae  hordactae.  Erat  autem 
» cotyla,  ofiava  pars  choenicis , qui  cenfebatur  legitimus 
n modus  diurni  alimenti  perfonae  unius. « Casauboncs. 
— Poft  at  Si'  (i/eapac  perperam  ms.  A.  infecit  puac , in 
reliquis  tamen  nil  mutans.  Poftremos  quinque  verius  huius 
eclogae , (excepto  verbo  St&javn  } & plurima  mox  alia, 
omifit  Epitomator. 

In  Fragm.  ex  Pythagorijfantt , Verf.  3.  cum  rete  rit/ta*  d 
•yapiate  vulgo  legeretur , rete  Uuiayeptieie  fcripfi , quod 
& fermonis  uius  & metrum  defiderabat.  Verf.  4.  bvotov- 
avr  una  voce  edebatur.  Divifis  vocibus  hrraior  ovr  ha* 
bet  ms.  A.  aera iit  it  malle  fe  fignificavit  Casaub.  quod 
quidem  cum  fubiundivo  V aptius  videre  convenire. 
De  argumento  eclogae , haec  notavit  idem  Casaubo- 
KUS  : n Dixerat  alter , exifiimart  fe,  convhium  amici  Py- 
» thagorici  , a quo  erat  invitatus,  futurum  ex  injlituto  di- 
ti fciplinat  Pythagoricae , fine  carnibus ; fed  pro  illis  datum 
» in  caricas , uvas  pajfas  , cafeum  , Ut  fimrlia.  Refpondet 
» hic  : Longe  aliter  futurum  ; nam  convivatorem  villimam  ejfe 
» madaturum , omnium  quas  haberet  maxime  opimam,  u. 
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e xetTot  - - 'AvTifim  - - iv  AparnayvyS.  n Fabulae 
» nomen  de  eo  interpretor  qui  fugitivum  retraxit. « Casaub. 
lbid.  Verf.  1.  n Buccea , quam  deferibit  poeta , parva  erat  t* 
mov  ‘irpirtiy,  id  eft,  tx  anteriore  parte , ex  qua  poterat  con- 
mfpiei.u  Casaub.  — Dalecampius,  exiguam  primum , in- 
terpretatus erat.  — Pro  Tpotrfcr,  quod  vulgo  ponebatur, 
mpoirSt  oportuit  metri  cauda;  de  quo  etiam  Iacobs 
«nonuit  in  Motis  mistis.  Quod  vero  mox  dein  idem  ( in 
eisdem  Notis  msstis)  pro  Ka.Tetqa.ynt,  xuTaya- 
y a feribendum  cenfuit : n quod  & metrum , inquit , ae- 
» que  ac  contextus  flagitat : « id  quidem  aliam  habet  ra- 
tionem. Scilicet  ante  oculos  erat  dodo  Viro  exemplum 
editionis  Cafaubonianae  fecundae  vel  tertiae  ; in  quibus 
verfu  primo  huius  eclogae,  pro  t»i»i  ( quod  habent 
cum  membranis  fuperiores  editiones  omnes)  temere  weiS 
expreffum  eft  : quare  pari  ratione  deinde  kot ayaya  ia 
prima  perf.  fmg.  oportuiffe  iudicaverat.  Scripturam  x«- 
Tayaynt  vero,  cirm  editis,  agnofeunt  ambo  noftri  co- 
dices mssti ; nifi  quod  in  ms.  Ep.  xaTtyaynt  feribitur  , 
live  temere  id  faftum  , five  confulto  in  praet.  imperf. 
ponere  verbum  voluit  Epitomator.  Caeterum  quum  ter- 
tius Verfus  vulgo  fic  eftet  feriptus , 

T«»  yjipa. , Ka.6a.Ttp  ai  yvretixtt  Ka.Taya.ytTt  TayiToK- 
ya  Koi  TayuTOTo : non  modo  non  indicabatur  , quanam 
in  voce  terminaretur  ifte  verfus;  fed  &,  verba  illa  xafli- 
rrtp  ai  yvraiKtt  ad  praecedentia  - ne , an  ad  fequentia  ef- 
fent  referenda , non  liquebat.  Cafaubonus , quam  in  par- 
tem acceperit,  non  declaravit.  Dalecampius,  & cum  eo 
Gallicus  interpres , tertium  verfum  in  t»»  yjEpa.  finiunt : 
& KaSaTtp  ai  yuraiett  cum  fequentibus  iungunt:  Vos, 
tst  mulieres , perquam  mulla  celerrime  devoratis.  Quam  ratio- 
nem, quamquam  de  ifta  mulierum  Graecarum  virtute 
nihii  mihi  conflat,  nolim  quidem  praecife  improbare : fed 
commodius  ad  fuperiora  referri  ifta  verba  mihi  vifa 
erant,  quum  praeferrim  etiam  legitima  fenarii  menfura 
cum  illis  T»r  decurrerent.  Epitomator,  cmiflis  fu- 
perioribus,  eadem  verba  KaTayaytTt  Tafj.Tey.Ka  ad  fe- 
quentem  Antiphanis  eclogam  ex  Thombycione  ( five  qui 
alius  fuit  illius  fabulae  index)  retulit,  fic  feribens:  'Am. 
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qxtntr  tou  Qiiri-  ueLTttpiytri  trkfitrehKa.-  f£Vr  «rnrafffcue 
Totf  -rporqiipoue  itfttt  Tpoyitt,  Sic. 

xttrk  rbr  tivTbv  Ttvror  iro/xTn»  at  0 » /u  0 i inia.  j*  Quid 
• fit  &ifjt#vxlvr,  non  fcio : nifi  forte  proprium  nomen.  Aii* 
»bi  citatur  Antiphanes  it  Bepifiviif.  Sed  cogitemus  am* 

» piius,  a Casaubonus.  — Scilicet  Btpifivuietrt  erat 
editum.  Sed  0 « /u  /S  t»  x in  habent  membr.  /<•  quod  © o/u* 
fi  uni  v valet.  De  vulgata  olim'  fcriptura  monuit  Kop- 
pieks  in  Obferv.  PhiloL  pag.  >9.  vitiofaro  haud  dubie  ef* 
fe,  & in  toto  Graeco  termone  nullum  fimile  verbum 
aut  vocabulum  reperiri.  Et  ille  quidem , conferens  hunc 
locum  cum  III.  itf.f.  ( ubi  vide  notata  ) utrobique  li 
Bopifiuxlem  legendum  cenfuerar.  At  quoniam  terminatio* 
nem  vocabuli  nonnifi  ea  mendofa  huius  loci  fcriptura, 
quam  editi  libri  dabant , acceperat  vir  dodus ; fupereft , 
ut  ex  huius  loci  cum  altero  collatione  conieilemus,  Bop* 
(Sua 1 1«  hic  oportuifle,  quemadmodum  ibi  dant  libri  om- 
nes. Contra,  fi  fcripturam  huius  loci  cum  ea  contuleris 
quae  eft  apud  Pollue.  X.  179.  ( ubi  BtytAvxfai  ) rurfus  pro- 
babile videbitur , apud  Athenaeum  pariter  cum  hoc  loco  , 
tum  altero,  (111.  prorfus  ut  apud  Pollucem,  h 

B »f*0u*t>  feriptum  oportuiffe.  Denique  illud  certum 
videtur . initialem  hoc  loco  literam  0 perperam  ( nefeio 
quo  cafu  ) inveriam  elfe , & in  B utique  mutandam.  Sed, 
quod  ad  confonam  fpeflat , quae  terminationem  vocis 
praecedit,  fbrtafie  utraque  fcriptura  vera  fuerit,  Btpt- 
fiv\la,6iBoftifivKtpi:  ac  fortaffe  ( eadem  manente 
notione)  perinde  & promifeue  utroque  nomine,  Bspt&u- 
Aia»  ( vel  Boft/SuAiVr  ) & Boju/Svxisr,  ferebatur  olim  fabulae 
illius  index.  Certe  in  vulgato  Graecorum  ufu  ambo  i fla 
nomina  promifeue  verfabantur , idem  fignificantia , nempe 
Bmmalculttm  nefeio  quod  ex  Apum  vel  Vefparum  genere  ; ut 
partimex  Suida  difeimus  in  Bou/SumU  , partim  ex  Hefychio 
eidem  voce , collari  cum  voce  Bipifivui,  & cum  SchoL  ad 
Arifloph.  Nub.  158. 

(n  verbis  ex  illa  fabula  hic  prolatis , haud  aegre  quidem 
agnofeas  hunc  fenarium, 

T«t<  mpos&ipevf  hptTt  rpoykf,  tntitcftt , -rupit. 

Sed  praecedentis  fequentisque  verfus  disiefla  ac  mutilata 
funt  membra.  In  extremis  verbis,  ierit  ipayjjmt  dedit 
ms.  A.  it ti  f payjirf  edd. 

’Ap«er«<pA»*r  i'  it  llvinyep  («sic.  Quamvis 
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«apud  nullum  alium  fcripforem  mentio  huius  fabulae  Ari» 
flophancat  occurrat,  tamen  nulli  fignificata  dubitatione 
jBrunckius  fubieflam  eclogam  Comicorum  principi  tri- 
buit, in  Fragm.  Ariftophanis  p.  164.  At,  'kpttTiyat 
feribendum  videri , non  fine  infigni  fpecie  veri  monuerat 
MenaGIUS  ad  Laert.  Vlll.  38.  quem  vide.  Aristophon- 
tis  quidem  fabula,  Uv6  xy  api  rj  x),  cum  ab  aliis 
laudatur,  tum  ab  Athenaeo,  VI.  138.  c.  & XUI.  563.  b. 
Sed  nihil  impedit,  quo  minus  pariter  Uvixy  optici 
efferri  potuerit  eiusdem  fabulae  index : nam , quod  dis- 
crimen nonnulli  inter  nvixyepilovt  & nvtxyepsrrke  {la- 
tuerunt , ( de  quo  vide  eumdem  Menag.  ibid. ) illud  qui- 
dem nec  perpetuum,  nec  ubique  vulgo  obfervatum  fuif- 
fe  confentaneum  eft.  Nec  vero  illud  praetereundum , in 
vetuftis  noftris  membranis  h.  I.  non  TJvhxytp$t»it  feribi , 
fed  nvixyipeie : quod  mendofum  quidem  utique,  fed 
tale,  ut,  cum  praefertim  et  & 1 frequentiffime  permutet, 
nofter  librarius, decurtata  illa  vox  ex  M vixyo  pir  t xTe 
poflit  videri,  coof.  mox  ad  ver/.  1.  notata.  Et  IlAxyopi» 
erxit  hic  feriptum  oportuiffe , probabile  etiam  fit  ex  eo 
quod  in  ipfa  ecloga  adpofita  nuixypierx)  nominantur, 
non  Uvinyiptioi.  Caeterum  nullus  error  magis  in  pro- 
divi effe  debuit  librariis , quam  ut  Ariftophoniis  nomen  in 
Ariftophanis  detorquerent:  quod  idem  & apud  Suidam(in 
rivixyipx  rk  auufs.  pag.  333.  ed.  Kiift.)  olim  facium , & 
apud  ipfum  pariter  Athenaeum  noflrum,  VI.  238.  c.  ab 
Epitomatore  commiffum  eft  , five  a librario  certe  qui 
noflrum  codicem  Ep.  exaravit ; nam  ibi  quidem  'Aptero- 
q>iv«r  pro  'ApimxpSr  feribitur  in  hoc  codice. 

Fit r/.  t.  T i;  irpbf  S«£r,  oiiuehx  &c.  Sic  edd.  T/  eruTort 
•io/a.  ms.  Ep.  qui  tamen  continuo  deinde  & rovr  erxhxi 
tot4  tenet.  T i erpht  t Si  r $i£r  ms.  A.  quod  utique  non 
ferebat  metrum.  Sed  probum  foret  FI/Ar  r<£*  iitur,  absque 
T/.  Sic  fortaffe , quae  praecedere  debebat  ( ut  modo  di- 
tium eft)  vox  rivixyepinxu , ea  temere  in  lluhxy  ipois  &i 
t / fuerit  mutata.  / 

f Ver/.  a.  Toiif  nvhxyepiTTkt  yi  ro/a  i v ove , ovTasr  pv» 
erar.  Quod  ait  Brunck  Lc  » fe  in  fecundo  verfu  le- 
nflionem  regii  codicis  repraefentafle : a id  partim  ad  iftud 
initium  verius  pertinet , ubi  Tour  articulum , qui  deerat 
editis,  mssti  libri  agnofeunt  omnes:  partim  vero  ad  vo- 
cem («Tot, quae  percommode  ita  feripta  in  illo cod. B. 
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<jito  olim  Brunckius  ufus  erat.  Eft  is  codex  , ut  iam  fae-  f 
pilis  adnotavi,  ab  Hermolao  Barbaro  fcriptus:  & videtur 
ea  emendatio  ingenio  deberi  Hermolai : nam  in  ms.  A. 
perfpicue  'orr ut  fcriptum,  ut  in  editis.  Sed  iam  faepe 
permutatas  iftas  voces  a librariis  vidimus : & tenendam 
n.  1.  eamdem  emendationem  putavi.  In  ms.  Ep.  omiffa 
illa  vox  eft.  Quod  in  tod.  vtrf.  y t > o/x  i v o v < edidit 
idem  Vir  dodus,  id  a Grotio  accepit,  qui  fic  ediderat 
in  Excerpt.  pag.  549.  cuius  eft  etiam  Latina  verfio,  quam 
Graecis  verlibus  fubiecimus.  Commodius  vero,  quoad 
fententiam  , videtur  praefens  tempus  ytrop.  iiivt,  quod 
eum  editis  tenent  mssti.  Videtur  primam  verbi  fy liabam 
brevem  voluiffe  Grotius,  quae  in  yivopUrout  longa  eft. 
Sed  ne  hoc  quidem  repugnat  metro : fu  enim  fic  quartus 
fenarii  pes  anapaeftus  , quem  in  illa  fede  non  refpuit 
comoedia. 

Vt rf.  8.  ttuTelrtr  fcripfi  cum  Brunckio.  auro? e 
quidem  tenent  mss.  noftri  ambo  cum  edd.  Sed  fulcro  ifto 
indigebat  labans  metrum:  & expeditius  hoc  videbatur, 
quam  ttursir  itt,  quo  ufus  erat  Grotius.  Vtrf.  9.  tuurs- 
eiitvn  holi  Toiir  toLr.Tvhovf.  Similiter  praerodere  digitos  ait 
coquus  gloriofus,  quem  in  Pfeudolo  Plautus  induxit. 

Ludicrum  HegesanDRI  Epigramma  in  Cynicos  Philofo-  a 

fhos  ex  Athenaeo  in  fuam  Anthologiae  editionem  recepit 
I.  Stephanus,  pag.  555.  ubi  quidem  infcriptionem  minus 
commode  fecit  Eir  rpgqquaTtxour.  Commodius  Eir 
<pooc  infcripfit  Brunck , AnaleQ.  T.  III.  pag.  171.  nefcio 
unde : fic  vero  etiam  Epitomator  fcnclerat , "Ori  ipyoloo 
itriyptLpfjiA  sic  <ptKoobq>ovc  orvtroitntu.  Epigramma  in  Sophi- 
fias  nominavit  los.  Scaligek  , qui  illud  exhibuit  in  No* 
<is  ad  Varron.  de  Ling.  Lat.  atque  etiam  Lucilianis  ver- 
fibus  latine  reddere  conatus  eft.  Vide  Varr.  de  Ling. 
Lat.  T.  II.  ed.  Bipont.  pag.  5 fq.  In  verbis  illis , Oux. 
itULifor  <T’  «<rri  priipgiivcxi  na)  Tou  sit  vptoif  7«u - 
SsvTtt  iortyp.  ipfum  verbum  /unfx«rcv«-<u  ignorant  mem- 
branae , adieflum  io  edd.  five  ex  recentioris  librarii  five 
ex  primi  editoris  ingenio.  Rcfte  vero  adieflum  putavi: 
nec  enim  , ut  x«cipor  io rt  tovtou  dicunt  Graeci , pari  mo- 
do & «iuuupir  ion  Ttvrsu  dici  potuifte  videtur. 

Eerf.  t.  pttsy KcLTcLon^iystsioi  fic,  uti  editum  eft.  feri, 
ptum  in  ms.  Ep.  In  vetuftis  membr.  A.  vero  pro  vocali  1 
in  prima  & in  fexta  fyliaba  si  politum,  ut  per laepe alibi. 
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a Verf.  i.  rixxoyiriiorpifi.  In  hoc  vocab.  accentum  in  an- 
itpcnult.  fignant  mss.  & editt.  vett.  Ptnacutc  (criptam  re- 
£lius  dedit  Cafaub.  quia  notionem  habet  aftivam.  Simi- 
liter vero  ytitnruhhivrkSm  nominantur  Cynici  fupra , 
IV.  157.  a.  ubi  vide  notata.  lbid.  horra.la.fra.yifm.  Si- 
militer didum  atque  Krra-fkyytai , III.  1 13.  f.  Ii  vera  il- 
la feriptura.  & herraftufuamnc , VIII.  333.  b. 

Tertius  vtrfus  deeft  in  ms.  Ep.  Ibi  mendofe  editiones  ve- 
teres ita.Taia>mpiflechhoi  dederant  cum  ms.^.  quod  parum 
feliciter , ac  nefeio  quo  fenfu  , in  r/saTma-rtpi^aKhct  mu- 
tavit Cafaubonus  ; quod  ipfum  etiam  iplius  Cafauboni 
manu  in  libro , quo  is  oiim  ufus  erat , fic  feriptum  vi- 
deo. Re£le  i/j.aTmtmpi&a.hKn  Scalig.  & Brunck.  ex  iw*- 
Ti»r , pallium.  Dein  rnhiertitaiflhtvihmoi  habent  editi  om- 
nes , quod  & Scaliger  & Brunck  tenuerunt , absque  a. 
initio  vocis ; minime  quidem  male : nam  ftcut  fine  illo 
vocabuli  augmento  ratio  condat  verfui , fic  & commo- 
da eft  (ementia.  Sunt  enim  vnMxroi  apud  Hefych.  & Suid. 
iidem  qui  a»UTo<T«To<,  id  eft,  discalceati,  absque  calceis  in- 
cedentes: quod  ipfum  haud  dubie  hoc  loco  dicere  volue- 
rat poeta.  Satis  enim  notum  eft,  ex  Socratis  imitatione 
Cynicos  «rvWitTMir  ( vel  ituro  firove  ) & kyirovac  in- 
ceffiffe : { vide  Xenoph.  Memorab.  I.  6 , 1.  & ibi  Interpp.) 
quorum  alterum  hac  voce , alterum  ea  quae  in  eodem  boc 
verfu  praecedit,  indicatum  poeta  voluit.  Quo  fpeQat  et- 
iam quod  in  Etymol.  M.  coi.  603,  30.  fic  feribitur  : Nrm- 
mref,  arwrbfuTer  xai  nonyirmr.  Sed,  verum  fi  quaeris, 
ipfum  hoc  vocabulum  tihirot  vel  tthirouc  proprie  & ex 
origine  vocis  non  tam  discalceatum , qui  calceos  non  gejlat, 
fignificat , quam  id  quod  eft  huius  confequens  , qui  [qua- 
Itdos  habet  pedes;  fcilicet  ex  rit , negante  particula  , & ver- 
bo iheupet , ungo,  aut  nomine  hirrot , nitor,  vel  hira/kt , 
nitidus , unflus , compofitum  : unde  eri  fic  rihiroi , pro- 
prie, oi  fei i hurapo),  ei  avyjunpei  ua.)  khirtie , ut  obfer- 
vavit  Euftath.  ad  Od.  fi',  pag.  74,  32.  Contra, qui  calceos 
non  gejlat , discalceatus , Graece  proprie  irilitu  fo* 
nat,  ut  quidem Etymologus  docet,  coi.  107.  lin.  14.  quo 
Vocabulo  Theocritus  IV.  36.  dorica  forma  ktkhirot  ufus 
eft ; ubi  originem  eius  longe  diverfam  a priore  oftendic 
Scholiaftes,  nempe  a nomine  »x<4  , quod  r\  ur ifupuc, 
calceum,  fonat , & <*  privativo.  Quare  cum  h.  1.  apud 
Athenaeum  ktnhtroK,  cum  « initio  vocis  dederint  ve- 
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teres  noftrae  membranae , minime  afpernanda  fuit  ifta  » 
feriptura,  quae  ad  metrum  non  minus,  quam  altera, 
apta  erat.  Sed  de  fefquipedalis  illius  verbi  parte  pofie- 
riore,  (9  Mir  i xci«t , quid  flatuerem,  incertus  haere- 
bam. Quid  enim  hocfibi  vult,  oleum  aut  olivas  [pedantes* 
nifi  forte  intellieas,  [pedantis  olivas  fi  (pias  furati  pojfint. 
Quare  fufpicabar , oro  (theeeiitiiH  opor- 

tuiffe : quod  eo  maiorem  etiam  veri  fpeciem  Habebat , quod 
iam  faepius  0 & * literas  perperam  inter  fe  permutatas 
ubfervavimus.  vide  Not.  ad  II.  7 1.  a.  & ad  IV.  119.  e.  130. 
b.  134.  b.  Sed,  ne  quid  temere  mutarem,  retinuit  id  quod 
paulo  inferius  pag.  163.  c.  legitur,  adprime  huc  perti- 
nens, itent'  Mi v ntifihyut  Tar  Aiixutor,  tuti  aptent  tum 
rnKcucv  &c. 

ytrf.t.  tv\\uflnrivri\a.KriTcti.  nSt/AAsf  ortu- 
«riAellTd  funt,  qui  in  interrogando  Jy  liabas  captant. 
nKefpicit  dialefliorutn  interrogationes,  & fophiftarum 
» elenchos.  Non  placet  quod  in  Epitoma  inveni , eso aa<*- 
»£rrn<m*MiT<ti.  Si  cui  aliter  videatur , per  me  licet  in- 
» terpretetur  de  iis  qui  nihil  nifi  fyllogifmos  Sr  foritas  loqvun - 
n tur , quique  minutis  interrogatiunculis  obvios  cruciant,  u Ca- 
saubonus.  — Mihi  non  difplicebat  - • , quod 

ubique  editum  erat : fed,  quod  in  Hoefcheliano  codice 
Epitomae  invenerat  Cafaubonus,  idem  ipfum  non  modo 
nofier  pariter  ms.  Ep.  fed  etiam  veteres  membr.  A.  da- 
bant; adeoque  recipi  hoc  a nobis  reftituique  auflori  de- 
buit. Verf.  6.  »{trrap«Tixri<*<f<ti  funt  quos  Latini  vocant  b 
» aretalogos  ; de  quibus  plura  ad  Suetonium.  [ ad  Auguli. 
ucap.  74.]  Scripturam  Excerptorum  etii  non  probo,  ad- 
» feribam  tamen  fidei  meae  caufTa , {»ru.pmaaif«f.  •<  Ca- 
saubonus.  — Nofter  ms.  Ep.  cum  ms.A.  verum  tener,  V. 
ficut  editum  erat. 

A D C A P.  L I V. 

'Af-yforptrlc  r»  i r»Awot  it  t»  TurrptKvylit  &c.  »Epi- 
i)  gramma  iftud  debebant  fequi  verfus  Archeflrati  de  Diodo- 
ti ro  Afpendio:  fed  longiflimo  hyperbato  obfcuravit  au- 
si flor  feriem  fermonis.  Principium  hyperbati  efl  in  his 
» verbis,  rr  fiirnv  i/iiic  St  c.  finis  vero  in  iliis,  longo  pofi 
» intervallo,  [ p.  163.  c.  ] 'A pyiargetToc  < tk, S Kwcua ut, &c. 

Ibid.  Sfejpiw.  A reflo  cabu  XysSpiuc , quem  h.  1.  po- 
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b fuit  Epitomator,  ita  fcribens:  'Ori  Suffiat  S KvnM.lt 
Tfyrnr  typa^t*  'EpaTiKnr  &c.  Ibid.  Utprciieu  - - Xu/e- 
«roTixovr  SiOLXtryavt.  XvumriKu.  urepviuMTu  dicit  Nofter 
XIII.  607.  a.  de  eodem  fcripto  (ut  v; detur)  loquens.  Da 
Persaeo  nonnihil  ditium  (upra.ad  p.  1 40. b.  Ibid.  avv- 
niirrat  «*  T«t  STiArruror  *«!  Z mni  iTopirH/Airtu/xiTtivl 
b Stilpo  Dialogos  IX.  ediderat  non  magnae  rei,  vel  Dio* 
ugene  Laertio  terte.  [ Laert.  II.  120.  ] Zenonis  Stoici 
» Commentariorum  mentionem  faciens  autlor,  librum,  opi- 
«nor,  intelligit  ab  eo  editum  'Efairixiir  rbyiut , n<  Arte 
» amandi.  Sed  & De  Republica  libri  turpiculi  erant ; fae- 
»pe  ut  illorum  diicipulos  iprtus  puderet. « Casaub,  — 
Vide  Laert.  VII.  4.  St  ibi  Menag. 

C *>  cucutii,  - - - Hir  Tojr  iriyfjtnm  yeurrin  \ «In. 
» ter  exempla  vaniflimarutn  quaeftionum  a Ztnent  traffa- 
» tarum,  [immo  a Per/aco ; nam  ad  hunc  proxime  refer» 
«tur  verbum  ^nrt? : ] refert  Athenaeus,  eru t vate  iri- 
nyynatyjpvrTini  Quomodo  trullis  vinariis  fit  uten. 
ndum  ? Hoc  fignificat  ivriyy nf , qua  voce  etiam  Varro 
«utitur.  Hac  vinum  hauriebant  e cratera,  quae  menfae 
«erat  appofita:  dicitur  & oirtipvtir.a  Casaubonus.  — 
Dalecampius  interpretatus  erat , Quo  modo  vinum  libatio- 
nibus affundendum  Jit?  At  vocabulum  iviyyatt , pro  trulla 
vinaria,  vel  gutto,  quo  e maiori  vafe  vinum  hauritur, 
quod  in  cyathum  infundatur , iam  fupra  occurrebat , IV. 

1 42.  d.  rurfusque  infra  ex  Menandro  citatur  XI.  484.  d. 
De  quo  vide  Varron.  de  Ling.  Lat.  IV.  26.  pag.  55.  ed. 
Bipont.  & Cleric.  ad  Menandri  Fragm.  pag.  190.  Nec  Ve- 
ro de  vinaria  folum  trulla  ufurpabatur,  fed  perinde  etiam  de 
olearia;  quo  fenfu  iaepius  citatur  a Polluce , VI.  10J.  X. 
92.  & 109.  Cafauboni  interpretationem  huius  loci  adopta- 
vit Gallicus  interpres  : comment  il  faut  fic  ftrvir  des  pots  i 
ver  fer  levin?  Sed  valde  ego  fallor , aut  longe  aliud  quid 
fpedaverat  in  illa  quaertione  Perfaeus.  Nempe  i * 1 % 
vi  tt,  quae  quo  paflo  infiituendae  fint  praeceperat  ille,  fiint 
genus  aliquod  propinationum,  fimile  his  quas  Toasts  Angit 
adpellant  & nos  hodie  cum  illis  adpellare  confuevimus. 
Mos,  quem  dico,  huiusmodi  erat:  fub  finem  convivit 
poculum , cui  merum  vinum  infufum  erat , ( i tix«»  hoc 
vocabant)  manu  tenentes,  nominabant  vel  honoris  cauf- 
fa  nomen  principis  alicuius  viri , vel  amoris  caurta  no- 
men amafii  aut  amafiae,  cuius  inhonorem  libabant  par» 
Animadv.  Vol,  II,  N Q 
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tem  vini,  id  eft,  in  terram  effundebant,  reliquam  veroc 
partem  (ut  confentaneum  erat)  ebibebant.  Hae  funt  ai 
rS>  infUTarrorar  ( nam  ftc  pro  vulgato  ixpoarSr  haud 
dubie  cum  Toupio  legendum  ) quarum 

Tbeophrafhis  meminit  apud  NoftrUm , X.  417.  c.  vel  cL 
Eiusdem  moris  idem  nofter  Athenaeus  alibi  quoque  men- 
tionem  fecit,  ut  VI.  ap.  a.  & 161.  b.  tjuem  pofteriorem 
locum  fi  cum  Plutarcho  contuleris,  ( in  Demetrio  pag. 
900. c.)  videbis  in  eadem  re  hunc  pariter  fcriptorem  7*r 
mecpk  aroroe  i t 1 yv  o 1 1 1 dixiffe.  Idem  vocabulum  eadem 
notione,  ex  Valefii  coniefiura,  Polybio  olim  reflituimus, 
lib.  XVI.  cap.  21,  ia.  noftrae  edit,  ubi  illud  in  kariMirtie 
nullo  fenfu  erat  detortum.  De  eodem,  quem  dixi,  more 
in  primis  porro  conferendus  Theocriti  Scboliaftes  ad  Idyll. 
XIV.  18.  &,  qui  pleraque  ex  his,  quae  commemoravi, 
iam  occupaverat,  Toupuis  ad  Theocriti  Idyll.  1L  151. 

Ifta  verba,  ari t»  auTour  ( nempe  Tcvr  ipoiovr  ) arptr- 
Itnicr  aipai{ojxivov( , xai  arht  TctpttTi/XTTttr  it  vaetpo- 
pitTat , Dalccampius  ita  accepit , ut  accufativos  upai{o- 
fabevt  & v-TtpcpuvTo.c  ad  ipfos  init  ipaievc  referret : Quan- 
do vtnuflatt  gratiaque  commendabiles  admittendi ; quando  ut 
fafluofi  amandandi.  Similiterque  iam  olim  BudaEUS  acce- 
perat, in  Comment.  Ling.  Graec.  pag.  748.  ubi  upas^eue- 
uovt  interpretatus  eft,  decore  canfpicuos,  decorem  oftentan. 
ut.  Quae  ratio  nefrio  an  propior  fit  vero  quam  ea  , 
quae  a nobis  tentata  eft,  cum  accufativos  illos  ad  convi- 
vas’ retulimus : attamen,  in  eadem  ratione,  ipeti^epetvet 
non  tam  intelligendi  fuerint  decore  confpicui,  aut  venujlate 
commendabiles , quam  qui  formae  laudem  aucupantur , qui 
fibi  placent  & delicias  faciunt : nempe  hi , fi  modum  te- 
neant , ferendi ; fi  nimis  fuperbiunt , ut  impopimc  aman- 
dandi. His  fcriptis,  incidi  in  Corayi  noftri  eruditam  ad 
hunc  locum  Adnotationem , quae  me  propemodum  prae- 
terierat: » 'llpai{ifjLiroi  ( inquit  in  Notis  msstis  ) funt  qui 
nfiltc  recufant ; per  oppofitionem  ad  varepoputTat , qui  ve- 
ri re  & ferio  folicitaiores  contemnunt.  &pvarTto6tu , xaKt.e»- 
ntri^tciai  (Piat,  in  Crit.  T.  L pag.  tat.  ed.  Bipont.  quod 
v non  intellexit  interpres  ) kxxi{seiat , immo  & @*vx i(s- 
naSxi,  funt  voces  fynonymae  tov  ipdi{todai.  Hefychius 
» exponit  £*ux/(sir8*i  per  SpuarTirtai : & Isxvxifotttcv  , 

» per  rpvqtply,  imi  ipatciht.  Confer  eiusdem  Gramma- 
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C » tici  glolTas , 'Erafipi/noDeu  , Kunupeci^toScti , & St./- 
nw.“  — 

Quod  olim  fic  edebatur,  e £«q>p«nV*ov  $t\iod<pef  St 
t*(>)  t*vt*  &c.  mireris  a Cafaub.  non  in  Animadv.  (altem 
effe  correSum  : erat  enim  perquam  abfurdum.  At  eo- 
dem modo  tamen  etiam  in  ms.  Ep.  diftinQam  orationem 
video.  Reftius  in  ed.  Ven.  fic  diilinguitur,  5 ^ttyperifuev, 
it  Tipi  &c.  Manifefte  o Strepor tfxni,  (e.  vior, 
Socrates  eft  : q>t\irofot  autem  , quem  dicit , Perfatus. 

Ibid.  nrimvMc vir'  'Amyitov  'tbr  ’A rpetipirior.  De 

Antigono  Gonata  agitur;  cuius  praeceptorem  clim  fuiffe 
Ptrfuum , Aelianus  docet  Var.  Hift.  III.  17.  ubi  vide  quae 
d huc  fpediantia  adnotavit  Perizonius.  Ibid.  vere  tov  £i. 
nvttviw  'Apbvtev.  Articulum,  qui  deerat  editis,  refte dedit 
codex  nofter  uterque.  Rem  copiofe  narrat  Plutarchus,  in 
Arato , p.  103  5 fqq.  Ibid.  ir  i eoqihc  -r  upt  a e i»  iitt 
Ka.1  rrparuyic  iyaSbf , utre»  re-jit  fie l tS»  ipyar  i 1*- 
ReQc  rrarrtef  dedit  ms.  Ep.  ( Mox  vero  in  voce 
rTpmiryU  defiit  Breviator,  fequentia  omittens,  usque  ad 
illa  verba  Kmoifiiif  <f'  0 X*ax.)  Dein,  cum  fic  ederetur, 
ptiree  Tevro  tik  rar  ‘ipytst  Piufsifauesu  aptet  et,  vocem  uhvoc 
cum  praecedentibus,  uTpaTtryU  Ityuilt , iungi  iuffit  Ca- 
saubonus,  fcripturam  ranvc  etiam  commendans,  uc 
effet  fententia  : » Quod  folus  omnino  fapiens  ttiam  bonus 
» duSor  exercitus  fit  futurus. « — Quod  per  fe  utique 
non  incommodum  foret : fed  pt  i v a » dedere  veteres  mem- 
branae ; quod  ad  fequentia  haud  dubie  pertinere  mihi 
vifum  erat,  irontce  accipiendum, 
e ILvptnr  t t erti  t <f » stAeyar.  Sic  ms.  A.  quemadmodum 
fupra  £iq*»»Tt  *ovr  {'uu.eyevt  lit.  b.  Hoc  loco,  cum  ope- 
rarum errore  Xv/xTootitZ»  in  ed.  Ven.  & Baf.  legeretur, 
tacite  id  Cafaubonus  in  fua  edit,  in  Suptrerietuar  mutavit. 

A D C A P.  L V. 

f Krnoi/iief  P 0 Xuxuftvf  ipeernltk  - - tI  rtptybyorer 
tu  (piMoeefiete  auro,  &c.  » De  eodem  interrogatus  Ari- 
» ilotples  quid  refponderit , apud  Diogenem  licet  legere. 
»[Laert.  V.  10.  ] Simile  quid  etiam  apud  Eunapium  in 
nAedefio.u  Casaub.  — De  CTESIBIO  Chtlcidenfi  confer 
1.  1 5.  c.  Ibid. 

Mitr  repturis,  rtupev  epiptur' f^atr,  upu&inr  r' isoAirrtri 
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Ad  imitationem  Jliad.  »»  j.  di&um  , ut  (olet  alibi  paffim  f 
idem  Timon  Homerum  imitari  , unde  o tr«tpai.fkr  Tijxwt 
vocatur  Euftathio,  hunc  verfum  ex  Deipnofophifta  citan- 
ti, ad  Odyff. pag.  37,  44.  Nihil  autem  mutant  libri, 
& vsiiftv  'anfj.a.7'  ly-uv  idem  Euftathius  eo  foeffare  con- 
ie flaverat , quod  ovrpopetr  ( deformi  facit ) fuerit  ille  pa- 
rafitus.  Weston,  in  Hermefianafle  pag.  15.  vertit , rui 
lumen  ademtum.  Mihi , frequentem  literarum  5 6t  * per- 
mutationem cogitanti,  (de  qua  paulo  ante  ad  Iit.  a.  huius 
pag.  dixi;  quae  permutatio  in  ipfis  etiam  vocabulis  n- 
Kfts  & itfUU  apud  eumdem  Noftrum  aliquoties  manifefte 
admifla  eft,  II,  71.  a.  V.  187.  f.  IX.  360.  d.  ) probabile 
vifum  erat,  nUpov  fortafle  h.  I.  oportuifle  : hinnuli  ocu- 
los habens , id  eft , mobiles , quibus  prompte  circumfpicie 
& explicaris,  ubi  lautam  aliquam  coenam  adipifcaris. 
Sic , quod  de  corde  Homerus  dixerat , xpadint  r*  sAa$oi«, 
id  ad  oculos  transtulerit  Timon  : contra , cor  eidem  ho- 
piini  efle  rigidum,  immotum,  durum  ait;  fcil.  qui,  fi  quid 
erogandum  eft,  ftefli  nefcius , fymbolarum  exaflori  (ut 
git  Wiston  1,  c.  ) more  Cynico  diceret,  tovc  V «AA«ur 
, iirt  «T’  'Exto ptt  'imyto  yjij*.  Euftathius  L c.  rnt 
upafinv  ducvAirror , vi  aTtymor  »<«r  interpretatur. 

Mnasalcae  Epigramma  ex  Athenaeo  in  Adpendicem  a 
Anthologiae  retulit  H.  Stephanus  pag.  333.  & Brunck  in 
Analeff.  T.  I.  pag.  193.  num.  14.  Habet  etiam  Euftath. 
ad  Uiad.  Id.  pag.  116.  init.  Confer  Iacobs  Animadv.  in 
Anthol.  Vol.  I.  P.t.  pag.  407.  Vtrf.  1.  pro  TA«(u»r  , 
perperam  tua equir  habet  ms.  A.  Verum  tenet  ms.  Ep. 
Vtrf.  a.  pro  vulgato  utipctfifrn  cum  Brun- 

ckio  fcripfi , ut  confentiret  cum  dorica  forma  h ipnk 

1.  & cum  fUg»A*ptir«  vf.  3. 

Batonis  Comici  Eclogam  in  Excerpta  fua  retulit  Gko-  b 
tius  pag.  830  fq.  cuius  Latinam  verfionem  Graecis  ver- 
fibus  fubieci.  Vtrf.  t.  x« a5:  quafi  i-yxctAi : 

huc  voco  ad  rationem  reddendam.  Duo  vtrss.  3 & 4.  eis- 
dem verbis  ex  Platonis  Comici  'S.wuttreaitn  fupra  cita- 
ti funt,III.  103.  b.  ubi  vide  notata.  Verf.  5.  'A ►Sponr’ 
khdtTup.  Sic  edd.  In  ms.  A.  fuo  more  'Mpevrt  absque 
apoftropho  fcripfit  librarius.  Verf.  6.  ifimTc  tovc 
Sifovf.  Articulus  deerat  ed.  Baf.  & Caf.  quem  refte  de- 
dit ed.  Ven.  cum  ms.  A.  Ex  tota  ecloga  Epitomator  non- 
nifi  verss.  7 • 10.  adpofuit.  Verf.  8.  Ante  8 rttfVKt,  e c 
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f fuperiore  ver  fu  intelligetidum  videtur  Tiguteripe» : quafi 

di xi flet , TtfAiotTtfov  ruvTou , kcc)  ripttnTtpcr  ii  tnfVKt  rf 

yvcti.  Verf.  10.  Pro  tumete,  tsfsxtit  fcripfit  Epitoma- 
tor ex  v£  6. 

Vcrf.  ia /jj.  aadir  -reptkyett  r»f  ABXvdir, 

tutTtjAtLtiktKr  roii^ojoi , iirrt  vspigdpen 
ifthiytn  Si£u  rit , cvyj  hbcuttf.  xr  ■ 

» Tanta , inquit,  te  diffidentia  tenet,  ut  totum  dicta  a fum- 
et mo  ffuuw  circumferas  ampullam  , diligenter  ctmfidirans  fab- 
is inde  quod  intus  tfl  oleum  : ut  iurt  aliquis  putet , non  ampul - 
nlam  tt  huc  illuc  gtjUrt , fed  horologium.  Qui  ex  diffidentia 
d metuunt  alicuius  rei  iadluram  , foient  ei  incubare,  6c 
» fubinde  illam  fubiicere  oculis  fuis , quibus  ipfi  miferi 
» vix  credunt.  Theophraflus , in  eius  vitii  deferiptione  T 
» [ erip)  'Atr tener  , Chara £1.  cap.  19.  ed.  Cafaub.  } tuti 
n<p ipeei  a vrtr  t!>  kpyitptu  , jut)  xteril  47AJW  kptipteiv  -re- 
na ei  irrif.  Quae  verba  pluribus  ibi  expofuimus.  Kotr*- 
» fc.etiia.mi  eft  diligenter  aliquid  explorare.  An  autem  in  Sm- 
» pulla  oleum  infit,  nec -ne,  motitatione  aut  pondere 
«cognofci  poterat:  nam  ampullae,  ut  alibi  dicebamus , 
»[  ad  Theophr.  Chara 61.  pag.  169.  ed.  Cafaub.  ] fcorteae 
«fuerunt,  aut  fidliles,  vel  ex  aere.  Notabis  antiquidi- 
n mum  morem  circumferendi  horologia  : cuius  milium  aliud 
« reftimonium  puto  in  literis  antiquis  extare  , ftifi  quod 
» Vkruvius  horum  meminit  lib.  IX.  eap.  9.  dppellatque 
n viatoria,  ptnftlta.  Hodie  multiplicis  formae  horologia 
«fiunt  elegantiflima , quae  iam  non  utilitatis,  fed  orna- 
» menti  gratia , etiam  proletariorum  mulieret  Obi  appen- 
«dunt.tt  Casaub.  — Apud  Epidletum,  Differt.  1. 14,  it. 
philofophi  Cynici  in  itinere  fupelleftilia  lunt  Kiuviet  S e 
-ripa.  Quod  hk  dixit  poeta  xenaputibaim  -te  ihaiei , 
idem  fpe61averat  audior  Epigrammatis  pag.  ui.a.  cum 
/UssrfAalw  Cynicos  nominavit,  fi  vera  ibi  illa  feriptu- 
ra.  De  horologio , cuius  hk  fir  mentio , nonnihil  iam  dis- 
putaverat Cafaub.  ad  I.  1.  e.  Animadv.  T.  I.  pag.  18.  Ad- 
de, quos  ibi  laudavi,  Menag.  adLadrt.il.  1.  & Salmaf. 
Exercit.  Plinian.  ad  Solin.  pag.  451  fqq.  Ipfutn  quoque 
hunc  locum  tetigit  Salmasius  ibi  pag.  456.  monens , 
«non  pofle  ex  his  verfibus  colligi,  quod  Ca  fini  bonus 
» coniecerat , iam  tum  vulgata  fuilfe  horologia  viatoria  &' 
npenfuia  , . quorum  meminit  Vitruvius;  quae  recentioris 
«inventi  efle  conflat. u — Neque  vero  ad  liquidum pet> 

Ns} 
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du&a  quaeflio  de  Horologiis  veterum  adhuc  videtur.  Hoc  c 
loco,  ubi  ampulla  altaria  cum  horologio  quodammodo  con- 
fertur, videtur  aquarium  quoddam  horologium  vel  depfy- 
dra  intelligendum  : quam  video  Villebrunii  quoque 
fuiffe  fententiam.  Caeterum  & illud  ab  eodem  Ville- 
BRUNIO- vere  monitum  videtur,  verba  rrtpiaynr  Si  mipt- 
ytptiv  hoc  loco  non  tam  notione  circumferendi , huc  illuc 
gtfandi  effe  accipienda,  quam  notione  invertendi.  Sane, 
fecum  circumferte  , graece , non  rrepuptpttr  , nec  mspiayeir  , 
fed  mpiayttictt  donat.  Pro  irr»  mepsqipiir  ipex.  ?•£** 
iit,  malebat  Ut  rt  Corav.  At  ciere  non  minus  refie , 
quam  ut,  cum  indicativo  pro  infinitivo  conArui  polio 
videtur:  pronomen  autem  perfonale  facile  per  fe  pote- 
rat fubiiueiligi. 

. ...-  *■) 

•AD  CAP.  L VI. 

« Tipum  reu.  c ne  i.  Nec  parenthefeos  Agna  adiefia  d 
habent  iuperiores  editt.  & nulla  prorfus  dtAin&ione  in- 
teriefta  Ac  feribunt , # T ifxuv  eou  rtp ) rei  uurht  Sic.  Nec 
aliter  ms.  A.  In  Ep,  defunt  haec  de  Timone , Amul  cum 
Archefrati  verftbus,  Monuit  autem  Casaubonus  : » Scri- 
» bendutn.  Sr  iutri  rd  'Opchpev  rrperevnit  fut  rht  yeeri- 
51  fet,  hf  ei  hapLupwrspev  dSiu  , o Tju«r  eou  quiri  trov.u. 

— Mihi  fatis  vifum  erat  ytiti : quod  verbum  omifit  li- 
brarius, cum  ad  confecutionem  orationis  non  adtenderet 
animum  , & fequens  verbum  ypacpti  huc  referendum  pu- 
taret. Pergit  Casaubonus:  » De  Epkuro  dixit  Timon  in 
5»  Sillis , [ nempe  tefte  Athenaeo  noAro , V II.  479.  f.  ] ya,- 
nerfl  yapi^eutret , Ttif  ei  hanupurfpoe  oiftr.  Ex  reliquiis 
5>  poematum  Timonis  apparet  quam  diligens  in  Homeri 
n ledione  fuerit.  Multa  enim  illius  ufurpat  pro  fuis,  vel 
n i-rupecwiiKruf , vel  leviter  immutans , ut  hic.  Verfus 
« enim  Homeri  eA,  [ Od.  n.  416.  ] Ov  yl t/>  rei  rruyipf 
niti  y arripi  uirriper  «A Ao.«  — Inde  parodum  TlMONEM 
Euftathio  diflum  paullo  ante  vidimus. 

In  Abchestrati  Fragm . verf.  r fcq.  'imi  Ktrrcpar- 
T e A s /2  ai  <f  n n[.u^hv  x.tnrmra.1.  »>  Fatuas  6-  corrupti  indicii 
» homines , quibus  nihil  palatum  fapit  , Ac  deferibit  Ar- 
» cheAratus , 

» Oii’  iclttr  ilixevr'  'irrtt  utiqor  t«A  ifruSu 

»4UX*11  ‘hrwHt  introi. 
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4 » Quibus  non  erit  maior  linguae  Graecae  ufus  quam  no- 
» bis,  aegre  illis  perfuadebitur , tV  t«a*| Wx  Graecum  ef- 
»fe  vocabulum.  Atqui  non  tantum  ifio  loco,  fed  & li- 
v bro  fepdmo , ubi  iterum  defcribnntur  Archeftrati  ver- 
is fus,  in  ea  ledione  icripti  cum  editis  confentiunt.  Quid 
wfuper  eo  verbo  fit  ftatuendum,  iudicent  acutiores.  In- 
ii terea  funto  conieSurae , quas  fubiiciemus , vel  eu*  ip- 
» Ttip/if  vel  tvnrxjcu  noftrae  monumentum.  Poieft  fcri- 
» bi  , *euq>B»  k'  iptfiatfn : mentem  levem  & caligtnofanu  Sic 
» liroe  ips&uS ne  apud  Apollodorum.  Poteft  etiam , 

»0 vi*  isietr  tStKo vx’  u xc6jnv  tMtficpuS'» 

»4UX*1’  utKTUrrai. 

i»  quibus  mens  efl  ellebori  ezens  , & , ut  ait  Perfius , ebria  ve- 
» ratro.  u — At  libro  VII.  pag.  ^03.  e.  ubi  iidem  verfus 
repetuntur , non  prorfus  cum  huius  loci  ledione  confen- 
tiunt libri.  Priorem  enim  verfum  ibi  fic  exhibent  merabr, 
A.  cum  editis : 

Ou<f’  iadiir  ibixmstt  'isrot  xtinp  ar  yt  A » $ «I  <T  ». 
Ibidemque  in  xouqw»  (per  vocalem  <*)  confentit  ms.  Ep. 
(in  quo  hoc  quidem  loco  omnes  iftos  verfus  defiderari 
dixi : ) fed  in  eodem  cod.  pro  yt  a»|W»  magis  corrupte. & 
ad  metrum  prorfus  inepte,  nt)  Mp&bfn  icribitur.  Tou- 
pius  in  Epift.  Crit.  p.  m.  80.  nude  'ista  t »r  itmi- 
tbaS'  K 4ux»r  legendum  contendit , expulfa  prorfus  voc^ 
ttmnpur;  quam  nihil  efle  aliud,  ait,  nili  interpretationem 
?av  knttefcuht.  CoRAY , in  Notis  msslis  , Koupnv  «’ 
kvtfjtuS  n legens:  »Sum  nimirum  , inquit,  b. rtpeifn 
»4t'X',r  *«*TBf4«rs»,  illi  ipfi  quos  & itsitppoiie  appellant. 
» vocabulo  compofito  ex  «0,  unde  0 inpicc,  fynonymun» 
»TBt/  ecrtfsef.u  — Mihi  aliquid  magis  reconditum  videba- 
tur latere  in  ifti  bis  fere  eadem  recurrente  fcripturd  t 
probavique  Bentleji  acute  inventum  , **ir<j>*TT»A«- 
{bu  i 1»  corrigentis , in  Differt,  upon  tht  Epistles  of  Phalaris 
pag.  86  fq.  Vocabulum  non  male  conveniens  Archeftrati 
liylo,  & percommode  id  quod  voluerat  poeta  exprimens.. 
‘ArriKthee  ( idem  valens  ac  e»TTtAn(Sot  ) eft  minuta  locu- 
fla,  five  aliud  quoddam  in f edum  , herbas  6*  olera  rodens  i 
ut  mire  conveniat  hoc  vocabulum  cum  his,  quae  deinde, 
fubiicit  poeta,  Usti  nrftneu  mt&ap  as,  aer  hae  t Ta.it  pup». 
heytvst,  T»ir  Ketybrost  irpssa.ytn.  Ktortptx,  interprete  He- 
fychio,  avicula  eft  ita  levis  , ut  a vento  facile  hinc  inde 
pellatur ; unde  , ut  aiinotavit  idem  Grammaticus , etiam. 
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xav<p»e  arhpame , levis  homo  , ttir q>»(  appellatur  : d 
( vides  gloffae  *«v*ot  originem  : ) eademque  avicula  ita 
fhtpida  & deceptu  facilis  habebatur , ut  xfrq>Mc  vulgo  di- 
ceretur 0 hircrtrMc,  deceptus  : & ipfum  nomen  xarqiK , 
ut  Suidas  docet , diceretur  «iri  tus  aMyintst  avSparrat , 

in  hominis  f olidos. 

Vtrf.  3.  Pro  *ir)r  t'  ivfarAaxTM , quod  hic  habebant 
edd.  cum  msto , elelt  r'  i-roxA.  ex  comeft  corrigi  iuffe- 
rat  C or  av  : cui  eo  lubentius  fum  obfecutus,  quod  al- 
tero loco  VII.  310.  e.  eamdem  particulam  t i pro  vul- 
gata H agnofcat  uterque  nofter  codex  mstus ; quamquam 
ibi  imperite  traieSa  verba  fmt  in  hunc  modum,  Sstnrut 
T*  eieir  k-rlvKnnoi.  Vtrf.  4.  it  iihpmmp.  Sic  COtnmo- 
. dius  hoc  loco , quam  it  S"  irTfurrof.  quod  habet  altero 
loco  ms.  A.  Vtrf.  5.  'r/Jrot  rkpH*.  quA».  Perperam  h. 

' 1.  ffetpxat  1 pixhet  ms.  A.  Pro  kt  trtp,  feribitur  <t  na 
p.  310.  e. 

’ H»  t1  4 AibSarpcc  sint  - - 'Arx  irftct.  Huius  Theodori  e 
Afptndi i mentionem  fecit  Iamblichus , in  Vita  Pythag.  fcfL 
a6A  De  quo  conf.  Schefierum  ce  Nat.  & Conflit.  Phi- 
lof.  ItaL  pag.  171.  Bentlei  1.  c.  pag.  83.  & Brucker.  in 
Hift.  Crit.  Philof.  T.  1.  pag.  not  fq.  Uid.  keri  T tu  Alt - 
Srapiv  trpu tyjit.  Vide  paulo  inferius  ad  verbum  xpwr- 
yttyina  lit.  f. 

nrplf  «■■■  ittieriyxmt  h Srpmrltixte  irixtvn  sit  aralpir- 1 
rei  rl  fallit  uerayyeiAmi  vrtfi  SxpexfxAo»  putstutt  lifyiir 
re  ne  iptr  r kc  tp.  »t  <rrokt  typen  n vHayfacv  ntetJtrq.. 
Cum  in  huius  loci  interpretatione  toto  coelo  ab  aufloris 
fentemia  aberraffet  Dalecampius,  Casau  bonus  (in  Anim- 
adv.)  Graeca  ifta  fic  latine  reddidit : v Ad  quem  ftribens 
n Diodorus , suffis  tum  qui  profici  fabatur  renuntiare  quod  ipfi 
» dixijftt , Pythagorae  clienti , cuius  porticus  mapta  frequentia 
X)  celebratur , (dum  difputat ) de  infanta  amiciendi  Jit  more  fe- 
rt rarum,  &•  inJoleima.it  Pergit  inde  Casaub.  » Non  eft 
»hic  flytus  affuetus  Stratonico;  quod  declarant  multa  eius 
n acute  diffa , quae  magni  feriptores  nobis  confervarum. 
»[  vide  Athen.  Vlll.  pag.  347  fqq.]  Sed  induit  Stratoni* 
»eus  <pt\»*  atria*  orationis  & ■yaotirtna , ut  eadem  vi. 
»tia  in  faflis  illius,  ad  quem  feribebat,  irrideret.  Porro 
uStra^onici  verba,  quae  hic  deferibuntur , videntur  effe 
vitulus  atque  inrtyput pb  Epifiolae,  quam  Diodoro  mitte* 
»bat  Itaque  vere  Stratonici  fuot  tantum  haec:  Tf  trtfi 
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f » oTier^ou  & quae  fequuntur : caetera  adiecit  Timaeus  ; 

• quem  miror  equidem,  feriam  Hiftoriam  profeflum,  his 
a nugis  chartas  luas  iinplevifle.  Interpretibus  nihil  hic  lu- 
»cis  affulfifle  res  ipfa  loquitur:  noftra  interpretatio  quam 

• bene  iis  confentiat  quae  de  Diodoro  refert  Athenaeus, 
» nemo  non  videt.  Debemus  Palatino  codici  elegantiffi-. 
urnam  vocem  ereptarir  ipter.  [Nempe  fic  edebatur 

• ubique,  u^pceie  re  erepi,  rrir  t/xer  sroitrStc.]  Iis» 

• piariaetc  tohip  , ut  dicebamus  ad  Theophraftum , f Cha* 

• radi.  c.  9.  erepi  hoyeeretutt.  pag.  >i|.  ed.  Cafaub.  J eft  , 
oagyrtarum  more  turbam  circa  fc  cogcrc.  inde  locus  eteptari- 
» at/tot , qui  frequentia  hominum  celebratur.  -tnponrrcr  putria» 

• quid  aliud  efie  dicas,  quam  quod  expreftimus?  Huc  per. 
•ttnent  illa  fuperiora  verba,  te/tHir,  puerar , itwreiurit , 
» & alia  in  eam  fententiam.  ifipi c eft  inhumanitas  6r  irtfo- 
» leniia  hominis  , qui  deficit  a caeterorum  moribus  & in* 
» ftitutis : nam  in  corporis  cultu,  ut  docet  Varro,  aliud 

• eft  homini,  aliud  humanitati  fatisfacere. « — Tijurri. 

•tytet  rede,  una  voce,  Icriptum  etiam  in  nofirismembr. 
A.  Vocabulum  -repiaraou  eadem  notione  , qua  erepta ri- 
•tlJ.ec  area,  hoc  loco  di  fla  eft,  Polybio  aliquoties  ufur- 
patum  olim  obfervauimus.  Vide  Lexic.  Polyb.  hac  voce, 
cum.  3.  Pro  , quod  erat  editum,  v ia  ira.  (eri* 

pfi  cum  membr.  A.  dorici  forma,  quae  fuo  loco  hic 
ftabat.  Nefcio  vero  an  etiam  Icriptum  opor- 

tuerit pro  vulgato  Uviayopeu. 

tueri  rtrtt  ruye t r ir  i^irhtivan  raiirnt  erpea  ayaybr- 
tu.,  t a i tari  rtret  erat  editum,  confentiente  (quod  fciam) 
msto  A.  Delevi  incommodam  h.  1.  particulam,  au&ori- 
tatemsti  Ep.  Non  damno  er  p eaayayetra,  quod  uter- 

2ue  codex  cum  editis  agnofeit;  quod  fonare  poteft,  ad- 
ibuijfe,  adiunxijfc  eum  hoc  inftitutum  reliquis  Pythago- 
rae tnftitutis.  Sufpicatus  tamen  eram , erpeayaybtra  for* 
taffe  oportuiffe,  quod  idem  valere  videtur  ac  t iatyaybr- 
ra , invexiffe,  introduxijfe : quo  fenfu  St  erpeiyut  cie  %Zc 
Graeci  dicunt,  in  lucem  profem.  Sic  paulo  ante,  anrb  rei 
Atcstbpev  erpeayfte , 4 Diodoro  inveflum , introduflum : nili 
forte  ibi  verba  ifta  fic  reddenda  fuerant,  a Diodoro  deriva- 
tum, propagatum , nam  illa  notione,  quam  modo  dixi, 
quamque  in  verfione  pofui , vereor  ne  non  iere,  fed 
i er  i icriptum  oportuiflet. 
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AD  CAP.  LVIl 

7 it  tit  irirnor,  payttpixk  nuCm  /utraAiytip  fta&x-  a 
ehfxttot.  Vocabulum  ktrrirmr  non  nifi  eo  conulio  hic  ad- 
pofuir  Athenaeus,  ut  viam  frbi  pararet  de  iIKus  vocis  ufu 
deinde  differendi.  Eodem  confilio  (frigide  fetis,  ut  mihi 
videtur)  payuptik  extux  nunc  rutius  nominat,  quorunt 
iam  fupra  p.  149.  a.  fafla  erat  mentio.  Vide  paulo  poft, 
pag.  165.  d.  & 169.  a.  b.  Ibid.  rit  'Ahroytrevt  Kt<pa~ 

* larct  i-rtrroftttTioufTif.  AtHENOGENIS  Cephalionem  recita- 
turi. Quis  fuerit  ille  Athenocenes,  aut  quodnam  eius 
fcriptum , cui  titulus  Cephalio,  doflioribus  inquirendum 
relinquo.  Mihi  quidem  nihil  compertum  : nam  de  Athe- 
uogene  Martyri,  (de  quo  egit  Fabric.  Bibi.  Graec.  T.V. 
pag.  191;  fqq. ) nemo  bic  cogitaverit:  quod  vero  fcriptio- 
nis  titulum  ad  Ccphalionem,  rhetorem  & hiftoricum,  Suidae 
commemoratum,  fpeftare  coni  e£fe  verat  Dalecampius, 
ut  contra  hunc  Aehenogents  nefcio  quis  fcripferit  librum 
conviciis  & probris  plenum ; ea  quidem  gratuita  prorfus 
conie&ura  eft.  »■ 

In  Sophoclis  Fragm.  ex  Cedatiom , xlrrpentr , firnr 
fures  , qui  merentur  ut  aculei  6r  tormina  eis  admoveantur.  Vide 
Suidam , & , e quo  ille  fua  haufit , Scholiafkn  Comici  ad 
Nub.  449. 

Quae  fequuntur  verba,  tier  vpat  imrpaytTr  ri-  -- 
i/jtac  Siutt , eorum  nec  integritatem  aut  veritatem  feri— b 
ptlirae  praeftabo,  & fententiam  minime  mihi  liquere  ul- 
tro profiteor.  In  ed.  Ven.  Baf.  81  Caf.  1.  absque  paren- 
rhefeos  fignis  edita  ifta  leguntur;  & in  ed.  Ven.  & Baf. 
«juidem  fic,  <Peer  ir/xat  STtyarytlt  71-  - - yjtprroy\ur<rtt ir 
vp.it  Sfuit : in  ed.  Caf.  ».  vero,  <T«or  riu.it  ---  x*f“~ 
reyK  vp.it  Siptr.  Deinin  Animadverff.  monuit  Casau- 
BONUs:  » Ita  haec  diftmguo,  ‘Ori  J"  vp sit  ti  quAbrofor 
nrrip)  ri  Stima  at)  rir  yevr  «X*Te  ( dW  hfj.it  irrupa- 
» ytir  ti  «utbc*i,  # ierirHut  ti  rSr  kviii tir  ^petuarar. 
n ciri  ykp  yapniyAoarti r h p at  3« iutl.  ) iUhor  ir 
nxa)  *Aa.  Scio  quid  de  vocibus  imqraytir  & irrtabiiir 
«mox  feribatur : nihilominus  tamen  iilo  ( hoc)  loco  noo 
» putem  otiofam  effe  praepofitionem.  irctepaytir  & in- 
nabitur interpretor,  edere  poft  alium,  &,  ut  ita  dicam, 

» arrodere  iam  rofa.  u — Cuius  prae  fcriptum  ha&enusfecuti 
funt  ii,  qui  editionem  CaC  a.  & 3.  curarunt, ut  eo  loco» 
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b ubi  Cafaubonus  iufferat  , parentheftot  ftgna  ponerent : 
fed  Sine  vfj.it  & iifj.it  Sifjit,  quod  erat  in  ed.  Ven.fic 
Baf.  utrobique  repofitum  eft  in  ed.  Caf.  a.  & 3.  Ego 
vero  tenendani'  fcripturam  noftrarum  membranarum  du- 
xi, quae  Sin  ufxi  t & iifj.it  Sifiit  dederunt,  in  Epit. 
haec  omnia  defunt.  Verbum  ieen^jeyetr  proprie  fupmdcrt 
ionat,  quod  Plinius  dicit  lib.  XIX.  6,  34.  id  eft,  infuper. 
edere , & figillatim,  cum  pane  vel  praeter  panem  comedere , 
ut  Pollux  docet , VI.  39.  Et  ftc  commode  infra  accipi 
poteft  in  Eupolidis  verbis  apud  Noftrum , IV.  170.  d.  Sed 
videtur  etiam  fimpliciter  pro  comedere  accipi  poffe , quem- 
admodum haud  dubie  ufurpatur  vicinum  verbum  ieeeatiea 
vel  Mrbeit , ibid.  apud  Noftrum  in  Ariftophanis  verfu , 
tum  in  illis  Epicharmi  verbis,  rk  yrunia  /iit  b r’  teri* 
ainr,  apud  eumdem  Noftrum,  III.  83.  d.  parirerque  in 
illis  Callimachi,  1 'tKa.  br iriot , Epigr.  u.  Et  hoc 

loco  utrumque  verbum  ten^ayiir  & iortsiiut  non  alio 
fenfu  accipiendum  videtur:  & utrumque  quidem,  quem- 
admodum & verbum  yttpmytotoo-eir , (quod  paulo  ante 
de  vocabulis  ioimor  & trxtvn  /xetysipnti  diximus)  non 
alio  confilio  hic  pofuit  Grammaticus  nofter  Deipnolophi- 
fta , nifi  ut  deinde  Ulpianum  Aium  inducere  poliet  inter- 
rogantem, quisnam  e veteribus  autioribus  ufus  effet  illis 
verbis;  ( pag.  169.  a.  ) cui  deinde  alium  e convivis  face- 
ret refpondentem , teftimoniaque  veterum  proferentem. 
Vide  pag.  170.  d.  & pag.  163.  c. 

kore  (5i(3 ai»»  - - irrvypTf.  Vertit  Dalech.  eum 

accipere  qui  cafu  obvenijjei.  Id  Graece  fonabat,  AcjSri»  $r 
<tr  Titye  aut  » ii»  invyj.  At  hafibrra  tnvyeit,  eft  cape- 
ret 6r  legeret.  Sic  mox  apud  ipfum  poetam  Linus  ait,  aA- 
fie , ifcLyraitm.  Nihil  ifta  notione  verbi  iyrvyyeuetr 
vulgatius : vide  Lexic.  Polyb.  & Ind.  Graec.  Epi&er.  hac 
voce,  & Notas  noftras  in  Epiff.  Differt.  T.  II.  P.  I.  p.  7. 
Ad  hafUnet  imelligendum  t!  vel  'it,  ufitatiftima  ellipli. 
c In  Alexidis  verj.  3.  »t«i7’  A » eey  »«  » » » reti  e dedit,  ms. 
A.  Cum  perperam  k vayrit  effet  editum , fic  corrigen- 
dum fufpicatus  erat  Iacobs  in  Notis  msstis.  Utut  ito,- 
yroc , litrra  y’  eu  SiaoxeerSr.  Verj.  7.  SnKooett  ykp 
curet  rn»  q,vcri»  &c.  Refpicitur  Prodici  fabula , de  Hercule 
d in  bivio , apud  Xenoph.  Memorab.  II.  1.  Yerf.  ia.  Si- 
isti riytmt  ihaHet.  Simi  artem  fumfifli.  Simus,  civitate 
Magne:,  hikrodica  pocli  darus,  memoratur  infra,  XIV. 
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€to.d.  Sed  ibi  £iy*or,  non  Xlptet,  habet  uterqoe  codex 
nofter;  quod  tamen  mendofum  utique  videtur.  Alius  eft 
Simus  Cous,  Medicus,  Straboni  laudatus  & Columellae, 
monente  Fabric.  in  Bibi.  Graec.  T.  XIII.  pag.  414.  & 
Harduin.  in  Ind.  Audorum  a Plinio  laudatorum , p.  66. 
Is,  de  quo  hic  agitur,  vere- ne  fcripferit  Arum  coquiu a- 
riam , an  finxerit  hoc  poeta,  non  dixerim. 

AD  C A P.  L V 1 1 1. 

In  Cratini  vtr/.  1.  El/ir  rir  QatUt  axuer.  Vidifli-nt  e 
Thafium  hoc  falfamentum?  » Scripfimus  audoribus  meo. 

» branis  e«t«7*r  , cum  effet  editum  3vei«r , immani  erro- 
»re.  Libro  fuperiore  veram  ledionem  expofuimus  cap. 

» xxxn.  u Casaub.  — Vide  Notata  ad  III.  119.C.  Anitn- 
adv.  T.  II.  pag.  334.  fub  fin.  ubi  poft  illa  Plinii  verba, 
de  falpa  pilee,  qui  pifeis  nusquam  percoqui  pottft  ttifi  ferula 
verberatus,  haec  adiecit  Casaubonus : Cynulcus  libro 
» fequente  [ nempe  hoc  ipfo  loco  3 didionem  lapr^er  per 
«circumlocutionem  expreffit,  de  Magno  hunc  verfum 
«nronuncians,  ElXtr  rnt  Qttaitu  «tXftar  «P  Arra  /6 
«Nam  Buri*  'Ax/sn  idem  valet  ac  rAptytc.  Sic  autem 
«eum  locum  emendamus  ei  feripta  le&ione.u  — Refte 
vero  &*«rUr  (pro  hvWa»,  quod  erat  in  ed.  Ven.  & Baf.) 
dedere  veferes  quoque  noflrae  membranae.  Vtrf.  a.  »|x 
» erapaxxhxev  dictum , t cty  tait  mii  ■mtpa.yjnp.a.  ; neque  mu- 
« tanda  eft  diftindio , ut  ientiebat  Dalecampius.  « Casaub. 
— Nempe  Dalecampius,  tollens  diftindionem  poft  xai 
tcapayjpipL*. , verba  haec  cum  fequentibus  iunda  volue- 
rat, fic  vertens:  quam  extemplo  apud Jurium  caecus  loqui 
vifus  ejl!  — r>  Tertius  verfus  elegantillimum  proverbium 
« continet , ev  /sit  toi  erapet  Kexp fcr  0 Tvqxbc  ilotue  xxx Haat  i 
«de  eo  qui  maledicenti  remaledicens,  &,  ut  dicitur  Grae- 
«co  proverbio,  Tir  %bot t*  An ifyur , probe  fe  vindica- 
» vit. « Casaub. 

xsAatjgpovr  arctynxiruti  x«)  (sexu  mapavxa  xe)  Au  pineta, 
xiipiiax*.  Ad  vulgatum  olim  uoxapeue,  fic  commentatus 
eft  Casaubonus:  » Quid  appellat  xixaptut } aut  omnino 
» quid  ea  vox  fignificat  ? Nobis  id  verbi  alibi  nusquam  le- 
«dum.  Quin  hic  quoque  illud  non  agnofeit  Euftathius,  ne. 
«que  Epitomae  audor.  Dalecampius  vertit  mutilos  : legit 
«nimirum  noxaupeus:  quam  frigidi  lententia,  omnes  intel» 
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e » ligunt.  Sed  locus  eft  emendandus  li«rae  unius  adieQio* 
» ne,  fcribendumque  xoAigpovr.  Vide  lib.  XV.  cap. 
» xvi.  [XV.  697.  c.]  pethn  ora.pu.vha.  reQe  Erafmus  expo- 
■ fuit,  [ in  Proverbio . Nihil  ad  Bacchum.  ] modos  ad  tibiam 
'nnon  refpondemes.  Euftathius:  [ad  Uiad.  «■'.  pag.  1114,  34.] 
»rictp<t  peiy  |S«ii  ora pavhte,  b ifytevpeim  avh£,  ii 

i)  xaToc  Sputant  1*11 , ii  /1«  ri  Tparit.  orap'  'tripa  <fi  tiw  , 
ttpeiKoc  'ra.pa.vhov , ri  «Tpxfor  x«tcc  t>,  i>v'  tpttpvTov 
» yarspipsapyiac  x«l  nSvhoyiat  dta-ripiortt  ( noftri  omnes 
» [ Athenaei  j codices , arayitvrKii ) ptiA»  orapxvhu.  Haec 
» Euftathius.  'kiptrttna  evfs.ft.aKa , funt  cymbala  male  fonan- 
* «a  , nr?ut  ex  arte  modulata . E contrario  xpwitr*  //«a» 
» apud  Sophoclem  in  Thamyra,  [apud  Athen.  IV.  17*. 
» f.  ] Oix.«*«  xporurit  vititTlSut  pjiiKii.  u — Libro  XV. 
apud  Noftrum  pag.  697.  memorantur  ei  revr  xeAc ifipovt 
( fic  reQe  ibi  ms.  A. ) uchtupsinvc  avmiitrte : 8 1 Ctefiphon 
Athemenfis , orettniif  Tar  Keehoupxivav  xoK&f&pat.  Ubi 
haec  monuit  idem  Casaubonus  : » Koa a[pi{ttr  Graecis  eft 
nmprajr,  [docente  fcil.  Hefychio]  lafctvt  [altare.  Inde 
» genus  faltationis  petulantis  6>  Lfcivae  , utha^ptapsir  eft  di* 
»Qus.  [vide  Pollue.  IV.  100.]  Cantiones,  quas  inter  co- 
ti labriflandum  cantitabant,  KoKafiptt  vocabantur:  parum 
» honeftas , & fpurcidicas  eas  fuiffe , clarum  ex  Athenaei 
» hoc  loco.  Vocem  abha/lpti,  quomodo  hic  capitur,  pro 
n obfeoeno  (f  inhontflo  carmine  , non  temere  alibi  legas  quam 
»hoc  loco  & fimili  alio  libri  quarti,  fi  per  impuros  U* 

» brarios  licuiflet.  « Aliis  uthafipor  eraece  vulgo  por- 

cellum (rbr  ftiapit  -yclpct ) dici  folitum  Suidas  adnotavit: 
pariterque  apud  Hefychitim,  in  KoKa/Spot,  provulgato 
uaihiSier , yatptSm  legendum  videtur.  Epitomator  h.  1, 
iftud  ipfum  vocabulum , ignotum  ipfi  ac  fufpeQum , prae* 
termifit,  fic  feribens  : 'Tori  rit  i/xyjrov  , q,mr) , (nempe 
auSor  Athenaeus  ) yarTpipsapyiat  tut)  itvKayhtf  arayitu- 
autt  peihu  ( vitiofe  pstM  nofter  ms.  Ep. ) orapavKa.  Da 
dictione,  aeperura  evps^aKa,  conf.  Kusterum  ad  Hefych. 
ad  voc.  'hephrina. , pag.  107.  ed.  Albert.  & Valckena- 
IUUM  ad  Theocr.  pag.  115.  ubi  ait,  latere  in  iftis  Athe- 
naei verbis  verfum  Cratini  hunc,  ' 

Mias  «rip«tiA«  , xixpoTirr*  xiu8«Aa. 
nlntelliguntur,  inquit,  abfona  carmina,  & cymbala  fonoi 
n edentia  dijfonos  , atque  adeo  immodulatos,  u — Ac  fatis  per* 
fpicue  fane  fenarius  ille  in  Athenaei  verbis  continetur : 
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fed,  quo  iure  Craduo  illum  tribuerit  Vir  do&Ufimus,  non 
video.  Certe  cum  verfibus  Cratini  modo  citatis  nec  quod 
ad  fententiam  fpe&at  cohaeret  hic;  St  illi  hexametri  Alex- 
andrini funt,  hic  iambicus  e 11  fenarius. 

In  Alexidis  fragm.  ex  fabula  Exfult , Ver  fu  penult.  te-  a 
mere  Cafaubonus  Hoefchelio  obfecutus  eft,  qui  pro  rir 
i artu  r T«t , quod  in  ed.  Ven.  & Baf.  reti  e pofitum  erat, 
veh  Mibrrvv  corrigere  iufferat,  e fuo  (puto)  codice 
msto  Epitomae , quem  dein  eumdem  Cafaubono  uten- 
dum mitit.  Refte  vero  rtt  imSvaa , id  eft , convivatorem, 
tenet  nofter  ms.  Ep.  cum  editt.  vett.  & ms.  A.  In  alie- 
rius  Fragmenti  Alexidis  vcrf  3.  in  fine,  pro  irr\  ykv- 
xv , quod  erat  editum , ir-rlr  ykvei  commodius  dedit  ms.  A. 

Qtveraparvc  <f'  it  ’0 fuaati.  nPollux  lib.  VII.  c.  16.  b 
»[fe&.  74.  ] fabulam  hanc  Theopompi  infcribit  '0  <f  v «■- 
natic,  numero  multitudinis.  Quae  de  Uiyffe  hifloria 
«fabularis  continet,  non  folum  Epicis  & Tragicis  mul- 
» torum  poematum  argumentum  praebuerunt,  fed  etiam 
» Comicis  multarum  comoediarum.  Citatur  Epicharmi  Uly  f- 
«fes  duplex,  hisipokvf , St  Havaybs.  Cratini  quoque,  ut 
«Theopompi,  ’0JW«iV  faepf  laudantur:  item  Alexidis 
«’0 fvcatvt  uq>«trr»r.  Nominatur  & Anaxandridis  ’0JW- 
n cive  Athenaeo.»  CaSAUB.  — Theopompus  ir  'Ofvcati , 
ut  apud  Noftrum,  fic  citatur  a Scholiatle  Ariftoph.  ad 
Vefp.  1337.  Theopompum  ir  'OJWrH  «*.  laudat  Erotia- 
nus  in  hortar , ut  docuit  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  791. 
Theopompi  verf.  1.  liptritcv  r'  aptant  ou  xaeSc 
'iyjn.  Nusquam  vulgo  diftinguunt  Graeca  verba  ; quae  Da- 
lecampius  & interpres  Gallicus  in  hanc  fententiam  acce- 
perunt, Euripidis  prandium  non  male  habens.  GrOTIUS  ve- 
ro , in  Excerpt.  pag.  353.  fic  edidit : 

IvptariSav  r’  dpi  T en  vi  eaeibc  iyer , 
ndkknpia  Itinrviir  Tlf  eakic  tiia.tp.evit. 

Hac  adiefla  interpretatione : 

Sciram  comperior  illud  placitum  Euripidis: 

Fere  beatus  quisquis  eft , coenat  foris. 

De  mutatione  vero  priori  verfui  adhibita  nihil  in  Notis 
monuit  Vir  magnus.  Puto  autem  aptae  er  eum  voluifle, 
non  aptae or:  quamquam  hoc  ipfum  ucicecr,  eodem  mo- 
do fcriptum,  repetiit  Barnefius  in  Notis  ad  Euripidis 
Fragm.  ex  incertis  Traeoed.  vf.  396.  At  mihi  ne  illud 
» quidem,  lipivitw  raptreev,  fatis  Graecum  eife 
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b vifum  erat:  nam  Euf«r/<r»  in  tertio  cafu  oportuerat:  qua- 
re ab  ida  mutatione  abdinendum  putavi.  Sed  Upinon  te- 
nens, pro  tVof  accepi  ; tum  vero  proximis  ver- 

bis, Ou  tuctuf  ipfius  Euripidis  diflum  incipere  mihi 
videbatur.  Musgravius  quidem  in  Fragm.  Eurip.  num.  «22. 
omiffo  priore  verfu,  pofleriorem  foium  adpofuit : hoc  fal- 
tem  odendens , fe  ifia  verba , «v  xi«:f  iyjtp , cum  aliis 
viris  doflis  non  pro  Euripideis  habuide. 

AD  CAP.  LIX. 

TU8ir  /i  x«l  ifvKoyl*.  «Proponuntur  ab  Ulpiano  quae- 
« itiones  aliquot  fuper  dicionibus  nonnullis,  quibus  de 
«induftria  ufus  ed  auCor  in  fuperiore  velitatione  inter 
«Laurentium,  Cynukum,  & Magnum.  Primum  quaeri- 
» tur  audior  vocis  itfu/  cyi* , quae  praecedit  non  longe , 
«tpag.  164.  Iit.  e.  ] ut»  7 iie  ipKfv tdv  ya.rTpifjuLpyU(  nctl 
nnfukcyUt. « CASAUBONVS — Forfan  nai  i uSvAoyim 
( cum  articulo  ) (criptum  reliquerat  Athenaeus. 

a 5^  0 rp  i 0 v tuapTUTov.  Perperam  «uopTnror  ed.  Ven.  & 
Baf.  de  quo  corrigendo  monuerat  Hoefchel.  & correxit 
Cafaub.  confemientibus  msstts.  Idem  Hoefch.  ex  fu  a Epir. 
yctpifizr  commendavit,  quod  & noder  ms.  Epit.  habet. 
Et  probum  quidem  per  fe  erat  xMf,n  • quod  cum  editis 
agnofcit  ms .A.  Sin,  ut  mihi  videtur,  e Comico  aliquo 
dufta  ida  verba  funt;  praedabit  (puto)  ipfailla  fcriptura, 
0 X°  <f  ‘ ov  tvipTvrnr , quod  fuerit  pofterius  hemidi- 
chium  fenarii  alicuius  iambici.  Nec  enim  ka  accipienda 
funt  pleraque  ex  eis  diCeriis  conviciisque,  quae  inter 
convivas  iadiata  facit  Athenaeus , quafi  ab  iratis  cum  li- 
vore proiedla:  fed  ut  poetarum  flofculi,  quibus  illi  io- 
cantes  ridemesque  confpergere  fer  mones  fuos  exhilarare- 
que  voluerint. 

Qpvriypf  » Kuut/)} iotu\<  h Ta  at*.  «Huius  dra- 
» matis  6i  Scholiades  Comici  in  Aves  facit  mentionem, 
»&  Iulius  Pollux  lib.  VII.  cap.  xxtv.  ubi  male  editum 
» ed  ’l<piaAT» : hinc  corrige,  u Casaub.  Ibtd.  pern/ec- 
rii/ii  7 oti  n S u kbyav.  rov  «Jvkeyiir  malueram , quoniam 
in  adlata  ecloga  verbum  nfukoyoifi  occurrit : fed  pored 
& iSvkbyov  ferri,  dve  in  mafculino  accipias,  five,  quod 
equidem  malim , in  neutro  genere  , a t!>  hSvkhycr , quod 
idem  valeat  ac  -a»  ifvkiyeir.  Phrynichi  eclogam  in 
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Excerptis  fuis  exhibuit  Grotius,  pag.  497.  monens  e(Te 
portim  anapaeliicos  verius  tetrametros  catalecticos,  par» 
tim  iambicos  fenarios.  Vtrf.  1.  W cum  Grotio  feri* 
pfi,  metri  caulTa,  pro  icri,  quod  erat  vulgatum.  Vtrf, 

3.  yt  particulam  ex  conie&ura  inferui:  fic  minimo  nego*  c 
tio  fulciri  labans  metrum  pofTe  vifum  erat.  Epitomator 
quidem , ex  tota  ecloga  nonnift  haec  verba  excerpens , 
‘ty^evin  yip  ti  Ktrrftr  it  reTt  la-tti/heit  uarirUptiver , po 
fterms  hoc  nomen  adie&ivum  ad  fubftantivum  KttTper 
retulit.  Quae  fi  vera  ratio  eft,  fuerit  i*$«r  n^»r  in  ac- 
cufativo  cafu  accipiendum,  florem  iuvtntutis  : quam  in 
partem  Grotius  accepit,  cuius  eft  ver  fio  totius  Eclogae 
buiusmodi : 

Quos  iam  pojfe  evadere  , rebus  cunilis  magis  ardua  resefl; 

aculeatum  nam  quid  in  promlu  gerunt,  i 
hofletn  aliorum,  florem  iuventueis.  Compellant  comiter  omnes , 
femptrque  forum  circumcurfant , & ibi  fubfellia  oberrant. 

At , quos  benigne  affantur  , his  magnam  affricant 
fcabitm  : dein  [eft  occultantes,  fimul  tffuft  omnia  rident. 
Vtrf.  4.  «1«)  feripii  cum  Grotio , prima  fyllabi  longi,  it) 
vulgo.  lbid.  nrtpterttt  per  fyncopen  intelligendum  pro 
nrsftibtTtf  pofitum.  lbid.  ivi  iibpoit  ovat  «nr  fcripfi  cum 
Grotio , deleto  reic  articulo , quem  non  ferebat  metrum  j 
& verbis  ira».  »<ri»  ad  fuperiora  relatis , a quibus  direm- 
ta  erant  in  ed.  Baf.  & Caf.  commate  poli  /Siflpoi c inter* 
pofito.  Ad  «m  vero  intellexi  «i  'Mtimioi  vel  ei  mosireu. 
Vtrf.  3.  Pro  i * 1 7 /i,  quod  pariter  a Grotio  accepi , 
poteras  etiam  ivtna.  fufpicari.  lbid.  Vere-  ne  admile* 
rit  Phrynichus  daflylum  hdvk»  in  quartam  fenarii  iam* 
bici  fedem,  an  alio  modo  fuccurrendum  metro  fuerit, 
non  dixerim.  Illud  utique  reQe  a Grotio  fafium  judica- 
veram , quod  verfum  hunc  pro  fenario  accepit , & vo- 
cem iievykt , quae  vulgo  ei  iungebatur,  inde  feparavit 
fequenrique  adtribuit.  Vtrf.  6.  Ktnxptv^xirtc  com- 
mode dedit  ms.  A.  pro  uxTurb^xiTic  quod  erat  editum. 
lbid.  ruyKpv^.a.tTt(  poterat  adive  accipi , intelligendo  ri 
uirtpx  : fcd  nec  male  reciproce  ( intellefto  pronomine 
aauTtiic ) accepiffe  videtur  Grotius.  lbid.  'ivxrrx  bene 
cdd.  ivuttec , quod  eft  in  ms.  A.  ad  fententiam  non  ma- 
gis, quam  ad  metrum,  aprum  erar. 

Tfc  <TI  •fca.p  n 0 y kuc  r tlt.  Refpicit  locum  fuperio- 
rem,  pag.  164.  b.  ubi  vide  notata.  Ibld.  A irxyhtt  &c. 
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C Aeschtlus  in  Pramttk.  Pindo , vf.  »93  fq.  Priorem  ver- 
fum  , qui  apud  ipfum  poetam  erat  anapaefticus  dimeter, 
nefcio  quis  fciolus  temere  apud  Athenaeum  cum  iambi- 
co fenario  permutatum  cupiens,  fic  fcripferat, 
rkt'  if  irvixk  y-  ovi  i ykf  /xaTKt. 

Sic  quidem  omnes  Athenaei  editiones.  Sed  vel  ipfo  clau- 
dicante metro  prodebat  fe  hominis  imperitia : nam  in  vo- 
ce irvfitt  mediam  longam  fecit , quae  ubique  brevis  eft. 
Optimae  noftrae  membr.  A.  cum  Aefchyli  codicibus, 
omirtis  y'  & ykf  paniculis , amice  confpirant.  Inhio  ver- 
fus  eaedem  membr.  cum  editis  Atticam  formam  r>«nt 
tuentur,  quam  apud  Aefchylum  ex  Athenaeo  re£le  rece- 
pit SCHiiTzius.  Vocem  ir v/xa  pro  more  plene  feriptam 
dedere  membranae:  fed  cum  editis  ignorant  /i.  ouod  poft 
yvaof  rc£te  legitur  apud  Aefchylum.  Omnia  defunt  £pit. 
d vk  n ay  11  pi  nk  trxi  «1;  roxnar  ykf  itxmixbrivoar  , 
it  roir  Ji/xtoi t i^tto/xeruv.  Indefinite 

dicit  itx.ru/jibvrjrttr,  fcil.  olrtt.  Nempe,  proxime  quidem. 
Magnus,  pag.  164.  a.  paulo  vero  fuperius  (pag.  149.3.^ 
alius  e convivis,  Plutarchus,  ubi  <U  Phigaien/ium  convt. 
viis,  quae  Arcadiae  civitas  eft,  agebatur.  Refpondebitur 
vero  ad  iftatn  Ulpiani  quaeftionom  paulo  inferius,  p.  169. 
b.  & feqq.  Ihid.  rtir»Tit»  -rou  x(ir*i;  Vide  fupra, 
pag.  164. a.  & infra,  pag.  169.  a.  b. 

De  diflione  illa , eqtttifttt  a-refn^i  rhr  erat  fiat  oveiar', 
in  Alexidis  fragm.  ex  Cmdia , ( quae  mox  repetitur  in 
e fragm.  ex  eiusdem  Phaedro,  adieQa  fimih  alia,  rwnrtfoy- 
yvKktv)  dixi  nonnihil  ad  II.  41.  f.  Animadv.  T.  I.  pag. 
304.  Confer  etiam  II.  38.  a.  Ihid.  Vtrf  3.  perperam 
inaras  ms.  Ep.  pro  na/xac. 

AD  CAP.  L X. 

■ 

KrsiriTtror  i'  i Xi/Spfou  viSr.  De  hoc  vide  Plutarch.  in 
Phocione  p.  744.  d.  e.  Ihid.  - -it  rois  ’ Encyto  vrt. 

» DlPHlLI  drama,  quod  hic  'f.rxyt^ovTtt , Parentantes,  in- 
» feribitur , alibi  vocatur  'ErnyiVftcr*  , Parentalia,  u Ca- 
saub.  — AijMor  ir  T«7r  ’faayisu.ttTt  citatur  apud  Scholiaft. 
Ariftoph.  ad  Equit.  960.  ut  adnotavit  H arles  ad  Fabr.  Bibi, 
f Gr.  T.  II.  p.  439.  Per/,  t.  Ei  uh  rvrhhns  Qailifxex  y'  irjy- 
yartr.  y’  irvyy.  commode  ms.  A.  dedit,  pro  t’  %-tvy- 
yartt , quod  erat  editum.  Phaedimus  ille  quis  fuerit , noti 
Animadv.  VoL  II,  O O 
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dixerim.  Uni  e triginta  Athenarum  tyrannis  Phaedimi  no-  f 
men  fuifle  apud  Demofthenem  legimus,  rufi  Xlapanrpeo^. 
T.  I.  pag.  402. .ed.  Reisk.  Fuifle  eum,  de  quo  hic  agi- 
tur, illius  nepotem,  fufpicari  aliquatenus  licet  cum  ex 
temporum  ratione,  tum  ex  more  vulgato  apud "Athenien- 
fes , nepoti  nomen  avi  imponendi.  In  ver/.  5.  ni!  ad- 
iuverunr  nos  vctuflae  membranae;  in  quibus,  fluit  in 
editis , eft  aar'  inttuTir  ira.  hitn  a/aa^iaTar , omiflo  ver- 
bo quod  ad  complendam  fententiam  defldcrabatur.  Epi- 
tomator totam  eclogam  praetermiflt.  Casauboni  ad  hunc 
locum  haec  eft  animadverfio : » Verfus  ille , to  parpia 
j> Kttr  iriavTiit  tua  itio»,  neque  legitimum  pedum  nume- 
»rum,  necjue  fententiam  implet.  Lego,  ri  ftritju*,  x*t* 

» inavTor  ira  t « A « />  h&w.  locus  eft  Comicus  vapk 
nerperioaiar.  Nam  auditor  exfpeilabat  verbum  -xpiasttai. 

» Volo , ait , legem  ferre , ejuoe  Cte/ippum  coget  monumentum 
n patris  tandem  perficere:  ut  quotannis  unum  /altem  teneatur 
nftxum  emere,  ad  conflciendum  tandem  patris  monumen- 
ti tum , quod  diu  eft  cum  aliquot  lapidum  defedlu  vifttur 
nimperfeftum.  Quia  aliquot  faxa  de  tumulo  Chabriae 
«vendiderat  Cteflppus,  ut  modo  di&um  eft,  id  opus  pro 
» inchoato  tantum  habebatur  ab  iis  qui  rei  veritatem  igno- 
ti rabant.  Ideo  ait  ifte,  lege  adigendum  efle  Cteflppuin, 

11  ut  operi  incepto  tandem  Colophonem  imponat.  Sed, 
ttquia  veritatem  norat  qui  haec  loquitur,  pro  nrpiajlut 
» dixit  truhtir , acerbo  ioco  immanitatem  Ctcflppi  per- 
it ftringens.u — Haec  VirdoQus:  quae  mihi,  ut  dicain 
quod  fentio,  parum  fecere  fatis;  quamquam,  quod  in 
medium  adferam melius,  habeam  nihil;  &,  prorlus  ob- 
fcurum  mihi  efle,  quid  duobus  extremis  verflbus  volue- 
rit poeta,  debeam  profiteri.  Nec  fane  quidquam  Dale- 
Camfius  promoverat , fle  reddere  conatus  poetae  fenten- 
tiam: quotannis  unum  tantum  faxum  poni ; jaxum  , 'inquam, 

& vilis  admodstm  pretii , 6r  quantum  plaujlro  vehi  potefl. 
Villebrumus  comicum  falem,  flmulque  totius  fenten- 
tiae  elavem  fibi  repende  vifus  erat  in  ambiguitate  verbi 
'nrnthtobitat , quod  alias  quidem  ab/olvi , perfici , ait , fi- 
gnificare;  hic  vero,  penitus  defirui&i  aboleri.  Cuius  inter- 
pretatio an  & fatis  per  fe  lucida  flt,  & rem  videatur 
conficere,  iudicet  leflor:  J'aurois  propo/e  une  loi  (fic  ille) 
qui  nauroit  pas  ete  inutile,  J ce  que  je  crois ; de  /orte  queri 
vendant  tous  les  ans  une  pierre  (vides  Cafauboni  iuventutu 
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f adopta  {Te  hunc  interpretem  ) capabk  de  charger  un 

charigt,  & a bas  prix,  comme  je  Ctntendi,  U monument  de 
fon  pere  auroit  ite  acheve  en  un  an.  Equidem  fateor,  luci- 
diora certioraque  etiamnunc  a feliciore  ingenio  me  exfpe-' 
flare.  Interim  hariolando,  lacunam  utcamque  impleturus  , 
verba  illa,  conferret  civium  quistfue,  fupplevi:  mordacem 
quemdam  falem  in  hoc  ineffe  ftaruens , ut  dicat  poeta, 
ii  quilibet  civis  Athenienfis  quotannis  lapidem  grandem , 
qui  plauftri  onus  effet,  conferret,  fpem  ede,  non  poffe- 
omnes  Iapides  vendere  Cteflppum  ; atque  adeo  profufio- 
nem  hominis  quamvis  immanem , tamen  non  effe  impedi- 
turam , quo  minus  abfolvatur  tandem  parris  monumenrum. 

Tiuoovrif  - - Ot!<r  o Xeefipiev  fite.  Tmoclie  verba  pror- 
fos  in  alienum  fenfum  detorferat  Dalecamp.  fic  vertens , 
Chabriae  vero  filius  Ctefippus  ter  adhuc  tondetur,  &c.  Huc 
fpeilavit  CASAUBONUS,  cum  ait:  n TimOCUS  verfus  de 
v Ctefippo  exponi  debent  convenienter  menti  aufloris , quod 
» dofii  non  fecerunt.  Ait  poeta : Oiid’  b XaJsfteo  Ktiwit- 
nxcf  'iit  rpk  Kslptleu , tv  Teur  yvrai^l  /tafexpbf , vvk  i* 
maaipktt.  Loquitur  de  Ctefippo  paupere  iam  fafto:  & 

» ait , mutatam  ab  to  effe  vitae  rationem , cum  prius  ter  die 
n tonderi  foleret.  Mollitiem  obiici  certum  eft:  cuius  argu- 
ti mermim  vult  effe,  quod  foiitus  fuerit  ter  quotidie  ton- 
n fori  operam  dare.  Mos  fuit  barbam  & pilos 

n capitis  diligeiner  tondere:  & hoc  amplius,  alas  maxil- 
d larum  & alias  corporis  partes  fummo  ftndio  vellere. 
•n Ideo,  vellent,  nollent,  tonforis  opera  plurimum  coge- 
wbantar  uti.  Apud  Theopbraflum  inter  notas  hominis 
nqui  nomen  comri  & venufti  affeflabat , leges  to  iKer- 
n eikr.it  i.x*Ktiptebai.  itaque  rffif  miptlai  interpretor, 
u ter  quotidie  operam  dat  tonfori.  Sic  nitebat  xtviaiur  ia 
n veriti  Menandri,  qui  fequitur,  de  eodem  Ctefippo.» 

a Menandri  Fragmentum  habet  Grotius  in  Excerpt.  pag. 
737.  & Clerictts  pag.  136  fq.  Verf.  4.  «ai  i.a\uixt. 
Dalec.  & intingar  unguento.  ReSius , ut  videtur , Grotius: 
Nec  unguentatus;  at  nunc  pol  tingar  quoque. 

Quem  fetum s Clericus,  adnotationem  adiecit:  »Cri- 
n nes  & barbam  fibi  pingebant  tuxuriofi  lenes,  ut  iuniores 
u amicae  viderentur;  qua  de  re  copiofe  & erudite  egit 
v Hadr.  lunius  lib.  de  Coma,  pag.  33«  & fqq.u  Verf. 
5.  xttl  ‘rapaiihoijp.xi.  n Homines  fevertores  nullo  modo 
n vellebantur , molliores  totum  corpus  velli  curabam , 
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»quo  refpidt  Seneca  Ep.  CX1V.  Alter  fe  iuflo  plus  colit , 

» &c. « Clericus  ibid.  — Alias  Tra.pa.nKpb>  notum  eft 
fuilie  poenam , qua  Athenis  in  adulteros  laeviebant  ma- 
riti : de  qua  hic  non  agitur.  _ Vcrf.  7.  kut eSepai , Attice  , b 
praefens  pro  futuro  «wcrr ftvpat. 

tuxtiSun  redle  ms.  A.  & Ep.  uvteuttiew  edd.  minus 
commode:  foret  hoc  enim  a verbo  unas&tva,  quod  nus- 
quam ( quod  fciam  ) repcritur.  Ibid.  Aupocbetas  it  rS 
Ttpi  'Amni».  Orationem  dicit  Demosthenis  , quae  Pro 
Leptine vulgo  infcribitur ; ubi  vide  p.  479.  ed.  Reisk.  Ibid. 
ro ire  7«t  trarppa.  Perperam  aberat  articulus  ri  in  edd. 

& in  ms.  A.  Quem  cum  ex  comedi,  iam  adiecidem , in 
ms.  Ep.  redle  adiedlum  vidi. 

Menandri  pulcris  verfibus  verfionem  fubieci  Gro- 
Tii,  ex  eius  Excerptis  pag.  734.  * Eerf.  3.  Pro  mti  p»S'  c 
imka.it  uv , eft  xui  inori  in(l.  in  ms.  Ep.  percom- 
mode id  quidem  ad  fententiam , fed  parum  apte  ad  me- 
trum. Videri  quidem  pofTet  prodire  iuftus  fenarius,  fi 
deinde  vocem  0 vtus  omitteres , quam  tamen  ipfam  cum 
aliis  agnofcit  idem  codex:  fed  ne  fic  quidem  legitimus 
foret  ille  verfus,  ob  fpondaeum  in  quarta  fede. 

AD  C A P.  L X I. 

'Ajjilrixer  i>Tvppn>$.  «*  Topprimu  legitur  VI.  x44.fi 
fabulae  titulum  fuo  more  tacuit  Epitomator : audior  ve- 
ro temere  'Ajjiffutx**  nominatur  in  ms.  Ep.  ubi  quidem 
nihil  aliud  ex  hoc  loco  adfertur,  nifi  haec  verba : r M«- 
fnKev  /■«  ktbtTtv  'Afybpaxpf  prtiftcttCir  t>t  aa)  ieaToTu- 
T«r  iripamt  no. Mi.  Vcrf  1.  '0  nvtiifrKcc  eurse  i c o- 
II  ct  A a lar.  n'lr*&*KKiata  dici  exiilimamus , quafi  i cor 
I,  B uKKivrt  : moribus  Ballioni  fimilem.  Bulliones  in  vetere 
u comoedia , etiam  Qcerone  tefle , [ pro  Q.  Rofcio , cap. 
>17.  } appellabant  impurilfimos  homines,  ut  funt  lenones, 
n & id  genus.  Lege  Pfeudolum  Plauti : quem  poetam  & 

» nomen  illud,  & caetera  omnia,  imo  plerarumque  fa- 
• bularum  integra  argumenta,  de  Graecis  fabulis  in  fuas 
ntranstuliffe,  nemo  eft  quin  fciat.u  Casaubonus.  — 
Fortafle  tic  a BaKKt  at  oportebat,  ut  uca  ad  orpecip- 
yrra.1  referretur:  Pythodelus  hic , cognomine  Ballio,  ituro 
accedit.  Vcrf.  a.  i r«T(fi47ir.  n Proximus  verfus , 
norpotipxtt'  emutKevpittt  b.  a ut»  1 ut  e c , transpofitione 
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c n vocum  pofteriorum  fanandus  eft , fiquidem  illum  volu- 
n mus  e (Te  fanum : •tefensf-yrr'  iottri  rartt  im-iica\ovp.ttoe .« 
C as  au  e.  — At  ne  fic  quidem  iufta  menfura  inerit  ver- 
fui,  nifi  in  «ti  fecundam  lyllabam  prodnflam  volueris: 
quodfortafte  fieri  poffe ob  plurium  brevium  concurfum  iu- 
dicaverint  nonnulli : (ed  erunt  alti  viri  dofH , quibus,  etiat». 
ficaeteroquin  refie  haberet  metrum,  ob  ipfum  illum  ffe- 
quentiorem  brevium  fyllabarum  concurfum  fufpefius  ver- 
ius fuerit.  Mihi  certiflima  ratio  fanandi  verfus  vifa  erat, 
fi  intrirrartt  fcriberemus.  Licet  enim  nusquam  il- 
lam ipfam  nominis  huius  formam  reperire  mihi  contige- 
rit ; tamen  ex  quam  plurimis  fimillimae  formationis  exem- 
plis, quae  funt  ab  Euftathio  ad  Od pag.  89,  39  fqq. 
colle  fla,  quibus  ufi  funt  graeci  poetae,  (ut  aviupirrspot , 
Mifuimpot , apopptrrentt , fvuuitrtpat , antraiiaraTt , 
ytva.xirta.rot , rorovfaiirraTtt , & id  genus  alia)  dubitari 
non  debet , quin  & hic  poeta  aaonirratot  pro  ««-017974- 
Tof  dicere  potuerit.  Quod  autem  poft  hanc  ipfam  vo- 
cem in  ms.  A.  (fi  modo  refle  accepi  ) vocabulum  ivtpet- 
Tot  adieflum  eft,  merito  omiferunt  boc  editores,  ut- 
pote  invita  Mufa  inveflum. 

Vtrf  4.  iri  rvfj.-ra.vtv  'Iv^k.r  x seret  -riiai  <n~ 
peucrat. 

'krrorvp.mttry)Li  tenet  ms.  A.  eum  edd.  Quare  non  au- 
diendus codex  Parif.  C.  in  quo  (Villebrunio  tefte)  Suro- 
w/uiraurr»  aut  aliquid  fimile  feribitur.  Sed  ilhid  utut  fit, 
vix  dubitari  potefl  mendtofum  effe  iftud  nomen , praefer- 
tim  cura  ex  alio  apud  Noftrura  loco  (XIIL  587.  e.)  di- 
dicerimus, nobilem  fuiffe  Athenis  meretricem  cui  '\oya.c 
nomen.  Quare  perfpeffiflima  utique  habenda  Corayi 
noftri  emendatio,  fic  Ccribi  iubentis,  iri  rrfiriiov 
”1  r et  f ut  fentent»  fit  duorum  pofteriorum  vetfuum 
huiusmodi : EbrLujtte  a tergo  fapttntifiima  Ifchas  cum  tym- 
pano ( vel , pulfjnt  tympanum  ) illius  veftigia  premens  ince- 
dit. Sic  apud  Sophod.  Eleffr.  71 1.  vora)  raKeriyyef,  ad 
tubae  fonum.  Poterat  etiam  in  tertio  cafu , vorb  rv/j-raty  , 
dicere  poeta : fic  apud  Appianum  quidem  eft  virt  ak^vny- 
yi,  Civil.  1.  38.  & Macedon.  cap.  t.  T.  I.  pag,  515.no» 
Itrae  edit.  Et  praepofitionem  virfc,  fi  ve  cum  genitivo, 
fi  ve  cum  dativo  conftruflam  , nonnumquam,  pro  ptr'a , 
cum,  poni , pridem  docuit  H.  Steph.  Thef.  T.  III.  175  5.  g. 
& 1756.  e.  f-  &c  Vigerus  de  ldiotifm.  pag.  585.  ediuouis 
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Hoogev.  Sed  ne  opus  quidem  effe  putavi , ut  a librorum 
fcriptura  haftenus  difcederemus,  ut  \ quod  illi  dabant, 
tn  i ■*  > vellemus  mutatum.  Certe  fimili  quadam  ratione 
ditium  apud  Polybium  V.  69,  8.  atp’  irtr  oitfxfiau  xa) 
ircepayyitptares  irir , ad  unum  figr.um  datum  unumtjuc  impe- 
rium , & alia  eiusdem  generis  apud  alios  fcriptores , velut 
Asr>  rkxcnyyct  apud  Xenoph.  in  Hipparchico  pag.  757. 
fub  fin.  quamquam  non  fum  nefcius,  effe  viros  doflos, 
qui  tradant  in  huiusmodi  diQionibus  praepofitionem 
proprie  in  fignificatione  vocis  poli  effe  accipiendam  : de 
quo  vide  H.  Stephanum,  Thef.  T.  I.  490.  f.  g. 

n*Auiu*To»  <f’  'Sttt^arfpiftts  »r  Tnpti  xapulSr.  Cura  d 
per  operarum  errorem  n«Au#u*ror  in  ed.  Baf.  legeretur, 
Casauuonus  in  fua  illud  in  nohvfuxiov  mutavit.  Dein 
miratus  ipfe  in  Animadv.  infolentem  verbi  xaptalut  con- 
flruflionem,  vidit  tandem  monuitque  no.vn/xTor  effe  fcri- 
bendum : qui  fi  Venetam  infpicere  editionem  voluiffet, 
non  aliter  ibi  fcriptum  reperturus  erat:  nec  aliud  habent 
noftrae  membr.  A.  Videtur  Calau bonus  genitivum  ca- 
-fum  ex  Epitome  olim  adoptaffe : at  ibi  longe  alia  oratio 
nis  ftru&ura  eft , nec  verbum  tuualm  comparet,  fed  ftc 
fcribitur : tloMiixTU  f 'tita^avlpthis,  (nempe  pitnpxa- 
nvit:  quod  e fuperioribus  ibi  fupplendum)  Ktyw  &c. 
Ad  AttAXANORlbAE  vtrf.  4.  ctipit  irxb  3xaii St  uctrixh-mt, 
adnoravit  Dalecampius  : «Perdices  foeminas  innuit, 

» nonnumquam  libidine  fic  aeffuantes , ut  de  maris  con- 
» greffu  dum  inter  fe  certant,  eum  dilanient.»  — Eam- 
dem  fabulam  Villebrunius  repetiit,  quae  tamen  nec  ulli 
veterum  commemorata  legitur,  nec,  fi  legeretur,  huc 
magnopere  convenire  videtur.  Vocabulum  i ‘iput,  in  mas- 
culino genere,  figillatitn  de  pallo  gallinaceo  dici,  notum 
eft:  & gallinaceorum  a gallinis  pugnd  viScrum  mentio- 
nem facit  Ariftoteles,  Hift.  Anim.  IX.  49.  & Aelian.  de 
Nat.  Anim.  V.  5.  Sed  hoc  utcumque  fit,  illud  adparet, 
refpexiffe  Anaxandridem , mediae  comoediae  poetam  , ii- 
Jos  Ariftophanis  verius,  ex  Avib.  184  fqq. 

A.  KaAAutr  ip'  es/ror  iiipnt  init ; is  VTepoppytT. 

B. *Ar.  yitp  <Jr  yttvtths,  vmb  rvr  tuxotytriut  t<aa*t«, 

«V  71  SnAfml  TpOriXTIAAlVfl»  fltuTeU  T«C  VTipi. 

Conf.  quae  notavit  Bergler  ad  Alciphr.  pag.  112. 

yupioanis  ti  si.  Cum  deeffet  verbum  tie) , Casau- 
bono  obtemperavi,  monenti  nyapifanit  tin  fcriben- 
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«dum,  Attice  pro  sydoterar.  a Simili  periphrafi  difhmt 
habes  sin  xsyeis,  III.  104.  f.  & irr)  ytto/tsne  III.  113.  c. 

Ibid.  Ev^tuxis  <pntn  t'o>  <f nptxyayot  ire» rot  ysrio&tt.  De 
Euhula  hoc  confule  Ruhnken.  in  Hrft.  erit.  Orator.  Graec. 
in  Reiskii  Oratorib.  Graecis  Vol.  VIII.  pag.  145  fqq.  Ad- 
de Demofthenis  loca  a Rciskio  in  Indice  Hiftorico  ad  De- 
molth.  voce  Eubulus  Anaphlyftius  indicata. 

K«ti  TWovTer  aaesria.  *«i  rXtsrtfyqe  <f letnroyt  tov  Sh- 
puv  tcu  Taparr/ra»  Si  c.  Poftquam  multum  ab  aufloris 
lententia  hic , ut  perfaepe  alias , Dalecampius  aberraffet . 
haec  adnotavit  Casaubonvs:  » Theopompi  locum  quod 
» doQi  viri  non  refle  ceperint,  equidem  facile  illis  con- 
«dono,  manifefte  enim  fallit  nos  Athenaeus , nifi  falfi  fun» 
«omnes  noftri  codices.  Loquens  auflor  de  Eubulo,  afo - 
»to  Athtnitnfe , tejltm  laudat  Theopompum,  ut  qui  illius 
» mentionem  fecerit : & ftatim  verba  ifta  Theopompina 
» fubiicit : x.a.1  tooovtos  - - tsu  Sriftsu  tov  T apaniveer  , 
noero » 0 fi  er  repi  rkc  imitatu  tty^t  «»»  i*,  carus'  0 Si 
»T St  'filnraJat  xsr!  rkf  ncpeaeSeut  HaTa/xiaiopopir  Simt- 
» timu.  Quis  non  iure  arbitretur  T de  Euhulo  accipienda 
«effe  verba  Theopompi,  cum  id  clare  adeo  Athenaeus 
» fignifcet  ? At,  fi  milio  Athenaei  teftimonio,  ipfa  Hi- 
» llorici  verba  confideremus,  clara  luce  clarius  ell,  non 
» de  cive  aliquo  hic  loqui  Theopompum  , fed  de  univer- 
» fo  Athcnknfium  populo ; cuius  comparationem  inftiruit 
«cum  populo  Tarentino.  Longe,  inquit,  fuperjvit  luxu  6* 
» avaritia  populum  Tarentinum  : nam  hic  quidem  epulis  tantum 
» ultra  modum  deditus  erat ; Alhenien/iam  vero  populus  etiam 
» publicos  urbis  reditus  in  mtrcedem  fibi  divifit.  Ita  accipio 
» th  Ka7a.pt taSopopsir : nam  fementia  interpretum  [ in  alen - 
* dis  militibus  confumfa , interpretatus  erat  Dalectu  } alie- 
tina  eft  a Theopompi  fententia  : qui,  ut  vides,  ifta  vo- 
»ce  AthenienGum  rxiort^iar  taxare  voluit:  quae  autem 
n avaritia  eft,  publica  pecunia,  militem  alere?  Scimus  ex 
n Demofthene  infamam  eius  populi , qui  aera  militum  G- 
»bi  folitus  dividere  ad  ludos  fpeflandos : in  quo  uno  duo 
«inerant  complicata  vitia:  Tpuqv  & amor  voluptatum; 
«cum  fpe&acula  anteponerent  publicae  faturis  curae ; ava- 
» ritia  & ‘rxtors^ia  ; cum  in  eam  rem  dari  fibi  de  aera» 
« rio  pecuniam  poftularent , fttae  parci,  publicae  prodigi,  a 
— Haec  Vir  do£his ; haud  paulo  propius  utique,  quam 
Dalecampius , ad  verum  accedens.  At  mihi  nec  Atho» 
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naeus  nec  eius  libri  fefellifle  nos  boc  loco  vifi  erant.  Si  e 
quid  peccatum  ell,  Theopompus  peccavit,  qui  unius  ho- 
minis inores  atque  inftiturum,  cum  totius  alicuius  popu- 
li inftituro  moribusque  contulerit.  Quamquam  nihil  ma- 
gnopere impedire  videtur  , quo  minus  unius  cuiuspiam 
nominis  mores  cum  moribus  alicuius  civitatis  fatis  com- 
mode poflint  conferri,  five  publica  civitatis  inftituta  di- 
cas, five  civitatis  mores  eos  intelligas,  quos  maior  pars 
civium  privarim  etiam  fequitur.  Igitur  cum  doceat  nos 
Athenaeus,  de  Eutulo  dtmagopo  ifta  fcrtpfiffe  Theopompum  ; 
Confentaneum  erat,  ut  verba  illa , i /1  ri»  'Adaraia»  xati  rkr 
wporliove  &c.  non,  ut  Cafaubonus  fecit,  fic  acciperen- 
tur quali  4 Si  ai»  'A6*»aiu»  tipsoe  dixiliet ; fed  ut  0 ih 
tntelligeretur  Eubulns , verba  autem  rit  'Mtvuitov  ad  eoi 
akc  apoaiitve  referremur.  De  Eutulo  autem  verba  fecif- 
fe  Theopompum  decimo  utro  Hifloriac  Philippicae,  dilerte 
etiam  Harpocration  in  Lexico  Rhet.  voce  IvflcvKos  teifa- 
tur;  obi  haud  dubie  eumdem  locum  , ad  quem  provocat 
Athenaeus , in  animo  habuit.  Confer  Valefium  ad  Har- 
pocr.  I.  c.  Verbo  *tf.7«^io-6<Kt*>f»i»  eadem  fere  notione» 
qua  Theopompus,  Aefchmes  ufus  eii  in  Orat,  srtpl  n«- 
pcrrptrli.  pag.  500.  ed.  Reisk.  ea  differentia  , quod  ibi 
xtna.iAtr&o<pafuTt  ah  vaup^ovaa , fit  facultates  exhaurire  mer- 
ctde  in  milites  mercenarios  crocanda,  cum  hoc  loco  de  mer- 
tede  agatur  qua  Atticum  plebem  demereri  fibique  devincire 
voluerat  demagogus.  Illud  ipfum  verbum  interpretari  vo- 
luiife  Harpocration  videtur , cum  1.  c.  de  Eutulo  ait , *+- 
yvpto»  ‘Tepidat  adic  'Ainraioie  iitmui , multam  con- 

ficiens pecuniam  Athenienfitus  distrituii.  De  re , quae  hic 
agitur , confulendus  inluper  idem  Harpocration  in  0 #«- 
pina , & Ulpiani  verba,  quae  Valefius  adpofuit  in  Notis 
ad  Harpocr.  pag.  38. 

Ku.kKiaapa.Toe  fi  &c.  De  hoc  vide  Ruhnkenium  in  Hifl. 
Crit.  Orator.  Graecor,  pag.  140. 

t's  /i  ai»  ii  tur  i»  aknthf  &c.  «Quod  dicit,  Tarentinos  { 
n omnes  fert  dies  in  conviviis  transefiffe , facile  credat  qui 
«Strabonis  verba  legerit  de  Tarentinis,  lib.  VIII. u f pag. 
a8o.  3 Casaub.  — Plures,  ait  Strabo  , publicas  fcjlivitates 
quotannis  celebratas  tjft  a Tarentinis  , quam  tfiint  dies  cuius- 
que anni  De  reliqua  eorumdem  luxuria  vide  Noitrum  lib, 
XII.  pag.  5»».  Ibid.Tovt  ut»  uKKtve  krtpiaovs  - - <ro- 
pafKSva \tricu  {qt'  uvana  tk  - - ov  uikasw,  ukx’  ni» 
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f fiiSrtu.  1 Acutum  fcitumque  diQum  , & dignum  quod 
» auftorem  alium  habeat  quam  voluptarium  populum.  Is 
«efto  Manilius,  poeta  inugnis , cuius  Tum  verba  lucu* 
«lemiflima  : 

» Quid  tam  foUicitu  vitam  confumimus  annis  ? 

» torquemurquc  metu  , catcaque  cupidine  rerum  ; 

» aelernisque  /enes  curis,  dum  quaerimus  aevum  , 
n perdimus?  6-  nullo  votorum  fine  beati, 
vvicturos  agimus  femper  , nec  vivimus  sumptam? 
«Quod  in  Graeco  eft  mapaoetua{tt9at  Ut  fx.ikr.11r  £»»  , 

«dixit  Manilius  vidurot  agere,  a Casaub. Vitiofe  io 

editt.  omnibus  mapirKtua^iabas  legebatur,  pro  mapa- 
«r(bu. 
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a ^ CTptttmrue  ykp  &v  , net.)  XtyiftrSai  ri  mpetUrra  - * 
•vx  n Jurare.  «Forte  delenda  x<t)  particula,  nifi  quis  5r 
» in  nr  mutare  voluerit,  u Coray.  — Ferri  poffe  vocu- 
lam putavi,  hoc  fenfu  , etiam  non  poterat,  id  eft , ne  pote- 
rat quidem.  Sed  deletam  utique  malebam.  Paulo  poft  , 
b aptrrirfnr  reSe  tenet  ms.  Ep.  aputrhlnt  vero  mendofe 
feribit  cod.  A.  lbid.  i mna.  f'  01  irajpei  aurosi  &c.  » De 
« Philippo  6>  eius  fodalibus  quae  narramur , fimilia  iis  quae 
«libro  fexto  de  iisdem. « Casaub.  — Vide  VI.  p.  260. 
med.  ubi  ex  eodem  libro  quadragefimo  nono  eiusdem 
Theopompi  fimile  teflimonium  citatur,  quod  apud  Theo- 
pompum proxime  excipiebat  verba  h.  i.  adpoma ; ut  di- 
icimus  ex  Polybii  Hiftoriar.  lib. VIII.  cap.  11.  ubi  eadem 
Theopompi  verba  citamur , adie&o  Polybii  fuper  eis  Sc 
omnino  fuper  inconftantia  & maledicentia  illius  feripto- 
ris  iudicio.  De  vocab.  karraupee  nonnihil  diefum  fupra 
C ad  I.  9.  c.  Animadv.  T.  I.  pag.  96.  lbid.  nk  ftir  yap  ei 
mbktpui.  Sequebatur  haud  dubie  apud  Theopompum 
aliud  membrum  orationis,  a verbis  rk  <fi  incipiens,  quod 
praetermifit  Athenaeus , ut  nihil  faciens  ad  ipftus  infti- 
tutum.  Villebrunius,  quo  e flet  quod  ilti  ra  ftir  re- 
f ponderet,  mox  ra  i'  ai  mer.uret.tiai  pro  x*l  ai  «aut. 
feribendum  cenfuit. 
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. ntenximrpm.  n Rex  Cypri,  quem  libri  editi  Paficyprum-C 
n appellant , Excerpta  Pajicryppum.  « Casaub.  — At  nofter 
ms.  Epit.  perfpicue  n a.  <r  i kv  t po  e (bxoiKio.  K imrptv 
tenet.  Jbid.  'Aki%ctrfp*t  puT*  tfi»  Tiipou  ■eokiepxtat  n»u- 
t xyipx.1  ixifrUM*r.  Vertit  Dalecampius,  Alexander 
- - ad  tum  ( fcilicet  ad  Paficyprum  ) Pnytagoram  legatum 
rnfit.  Ad  quae  verba  nihil  animadvertit  Cafaubonus.  At- 
qui illa  interpretatio  manifefle  repugnat  his,  quae  con- 
tinuo deinde  de  Paficypro  traduntur.  Nec  fuit  Pnytago- 
ras , legatus  Alexandri,  fed  ipfe  unus  e Cypri  regibus, 
qui  Macedoni  Tyrum  oppugnanti  cum  clafle  auxilio  ve- 
nerant ; ut  ex  Curtio,  IV.  3,11.  & Arriano  II.  19  fqq. 
difcimus.  Et  narrat  quidem  idem  Arrianus,  cap.  11.  p. 
97.  ed.  Gron.  quinqueremem  Pnytagorae  in  pugna  cum  Tynis 
ejfe  demerfam  ; fed  ex  hoc  Duridis  teftimonio  intelligi  par 
eft , non  periilTe  idcirco  ipfum  regem , fed  falvum  evafif- 
fe.  Is  igitur,  cum  Tyro  capta  domum  rediret,  periit  ab 
Alexandro  cajlellum  illud  de  quo  hic  agitur,  quod  ditn 
Paftcypri  fuerat.  Quare  verbum  'a.-xetrrikkt»t  non  erat  to- 
gatum mittens  interpretandum  , fed  dimittens  , domum  dimit- 
tens, ut  apud  Polyb.  V.  10,  4.  Mox , pro  nictar»  , d 
habet  nvptirvn  noder  ms.  Epit. 

In  nomine  Aidf«4-  nil  mutant  Libri.  Archiae  Corin- 
thii , Syracufarum  conditoris , meminit  Thneyd.  VI.  3.  & 
Strabo,  cum  alibi,  tum  VI.  p.  169.  c.  Ibtd.  pt » a i r e it  t- 
t»c  redte  feriptum  dedere  mss.  A.  & Ep.  ptfknjoirtat  edd. 

AD  CAP.  L X I V. 

Serptotirm  avTor  xatreornott.  Thtsmothetat , magiflra-  f 
tus  Athenis  fex  numero,  inde  nomen  fortiti,  ari  tu»  »•- 
fsut  tbf  tmptiktiut  flyjv.  Vide  Harpocr.  h.  v.  Jbid.  'inr- 
orttpyoe  pro  utrapyoe  corrigendum  ede  monuit  Ca- 
saub. » Primum , inquit  , ita  habent  Excerpta  noftra  : 
«deinde  fic  legendum  effc  arguit  perfpicue  Xenophontis 
» Hipparchicus.  « — Veram  Icripturam  tenent  ambo  no- 
firi  codices.  Et,  in  fellis  publicis  pompisque  ducendis  in- 
ftgne  hipparchorum  Athenis  munus  fuille , clare  docet 
Xenophon , pag.  736  fub  fin.  & feq.  Ibid.  rtefk  rb  tube- 
xtc por.  Prope  ipfa  adyta  interpretatur  Meursius  in  Eleu- 
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fin.  I.  19.  pag.  Satis  effe  putavi,  iuxta  Ctniii  tem- 
plum. Vide  infra , ad  V.  1 1 3.  e. 

AD  CAP.  LXV. 

a iaeubvrro  e!  'Aptttrayhat.  Perperam  ixaKovr  71  edd. 
Scriptam  vero  leaionem  effe  ixaxourrt,  id  eft , vocatam 
ad  fe  in  Areopagiticam  curiam , monuit  CASAUB.  Et  ea 
fane  unice  vera  eft  : quam  eamdem  noftrae  membr.  A. 
dederunt.  Sic  pag.  praec.  <itaxaKtoapitur  avrbr  tw  'Apto- 
nray.  quod  ipfum  verbum  hic  quoque  repetiit  Epitoma- 
tor, fic  fcribens,  ’££»>  <fi  w 'Aptotrayi7a.it  - - aret- 
uuKiTrtai  *.«.)  «oAti^eir. 

Adnotavit  ibidem  Casa  i/bonus  : » Commode  accipe 
»quod  ait,  poenas  luijje  reiit  pii  ia  Tiror  Ittpievsiut  ££*• 
k »T*tt  eos  qui  pauperes  viverent.  Hoc  Graeca  verba  fonanr. 
n Saevos  iudices  ! fi  paupertatem  verterunt  crimini,  8t 
» pro  maleficio  vindicarunt.  Sed  laxiorem  feittentiam  ad 
» eos  reftringe , qui  fimul  pauperes  & otiofi  erant. «[  Quid- 
ni ad  hos,  qui  fimul  pauperes,  81  luxuriofi  ? J i*  Quin  et- 
» iam  ita  fortaffe  lcripium  fuerat , 7«vr  p»  ia  artpiouriai 
» kpySt  lunat  : eos  qui  in  magnis  opibus  non  conjlituti  , 
n otiofe  viverent.  Lege  antiqua  Athenienfium , otioli  ho- 
n mines  rationem  vitae  fuae  reddere  tenebantur.  Dioge- 
n nes  Laertius  in  Solone. « 

Mtrifnpor  yovr  xa)  'Aerxhinriafnr  &c.  Eosdem  etiam 
fabro  interdum  in  aedificandis  domibus  operam  locaffc 
b fuam  Diogenes  Laertius  tradit,  II.  1 31.  lbid.  pvxuea 
fcripfi  praeeunte  ms.  A.  lbid.  itetifri  iruyvovt  dedit 
idem  ms.  A.  iri)  iruyroiit , non  minus  bene,  edd.  81 
ms.  Ep.  Mox  vero , sitrir  fcripfi  cum  ms.  Ep.  pro 
1 itrair , quod  habebant  editi  cum  ms.  A.  Monuerat  et- 
iam Casaub.  » Scribe  Hv«r , non  titrur  : nam  praecedit 
n arayrcvt.  u Sed  vel  fic  tamen  mira  fupereft  hoc  loco 
drctxoAi>v$i«e  in  orationis  ftrutiura  : Anpixpntr  'A [Ifnpt- 
7ai  apirmet , - - i q>«i0n  : ac  vereor  ne  non  fatis  ex- 
cufari  illa  inconftamia  eo  poflit , quod  ante  aeptiSn  pro- 
xime praecedit  nominativus  arayroiit  ad  Democritum  re- 
latus. Quare  aut  aepttoar  fcribendum  videtur,  aut 
ftatuendum  intercidiffe  poft  ra  -jarpua  verba  nonnulla, 
fortaffe  de  poena  quam  irrogaturi  Philofopho  erant 
Abderitae:  (puta,  xeAa£ctr . quMtr , aut  aliquid  in  eam 
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fententiam  : ) poft  quae  verba  deinde  nova  periodus  ini-  b 
tium  ceperit  in  hunc  modum  : » v » ) S'  itaytovc  Sic. 
Sed,  quidquid  fit,  vetus  utique  illa  fcriptura  eft : nam 
eodem  modo  in  Epitoma  legitur . Anfibitpner  Si  ‘f^Stifi- 
tai  ftpugia  Kp iinrtc , - - - kytidn. 

, ADCAP.  LXVI. 

meri  tW  “Apteptr.  Vitiofe  uark  rZt  vA^qut  ed.  Baf.  & 
Caf.  quod  vitium  cum  non  dTet  a Cafaub.  in  Animadv. 
notatum  , per  ed.  Caf.  *.  & 3.  etiam  propagatum  eft. 
Ibid.  » In  vtrfu  Amphidis  , nitovg'  inigrut  n/stpa t S is' 

» ipslpac  ■■  coniefturam  meam  confenfui  librorum  lubens 
ji  praetulerim  ; St'  i/s tpae  : bibunt  fingulis  diebus  tutos  dies. « 
Casaubonus.  — Vulgatum  tuetur  ms.  A.  Codex  vero 
Epitomae  epam  exferte  S as  h/stpat  habet.  In  contextu 
quidem  codicis  Parif.  B.,  tefte  Villebrunio,  St’  n/utpett 
fcribiuir ; quod  vel  cafu  faflum,  vel  ingenio  debetur 
Hermolai  Barbari , qui  illum  fua  manu  fcriplit  codicem  : 
lv'  bfstpac  vero  ibidem  inter  lineas  legitur,  quae  vetus  » 

.&  vera  ( ut  mihi  videtur  ) fcriptura  eft.  Cuius  fcriptu- 
rae  fententiam  non  fatis  expreflifte  Dalecampius  videtur, 
cum  ait , epuod  in  biduum  fujjicint , quotidie  bibunt  : nam  hoc 
amplius  dicere  poeta  voluit,  Quotidit  bibunt  tantum , quan- 
tum vix  abjumert  aliquis  poffe  videatur,  fi  ptr  duos  continuos 
dies  nihil  aliud  ageret. 

xstarkt  tyerrit  rptit  agrrsp  ’A prtuigin.  ■»  Dianam  & C 
«poetae  & piflores  olim  faciebant  rplpttpeptr  & rpterpi- 
ttaaoror.  Cleomedes  libro  fecundo,  'iit t na)  rpirpigmroa 
»t nr  'Kprtu.it  nroitit  tior  init.  Eo  refpexit  Diphilus 
«cum  diceret,  afotos,  qui  dies  totos  vino  fe  ingurgitant, 
ntria  capita  habere,  tamquam  aliquod  Dianae  fimulacrum.  a 
Casaub.  — Nempe  ita  gravatum  caput  fentiunt,  quafi 
tria  capita  geftarent.  Proverbialis  videtur  fuiiTe  illa  locu- 
tio : quam  exaggeravit  deinde  Menander , temulentum  ali- 
quem inducens  dicentem , itlna.fs.ru  yap  riggapae  xtepa- 
Aetr  if yut : Jurgo  enim  quatuor  habens  capita ; apud  Athen» 

X.  441.  d. 

ft>  t»  irytl»  erpbt  rtic  trutgt.  Refle  hoc  dedit  mi.  A.  d 
ntpbt  T?  liem*  edd.  Jbid.  g v r at  a gr  p t<pt  it  7 tit 
tiett.  »g  v r *y  * g rpi<p  t g ba,  1 fcribuat  meliores  libri.* 
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d Casaub.  — Nempe  fic  Epitome  : editam  vero  fcripturam, 
non  minus  probam  , tuentur  membranae  A. 

at  qmei  Horti, JWior  - - 'Aorixicr  rint  &c.  » Pofidonius 
« auSor  hiftoriae,  quam  commemorat  Nofter  luper  Api- 
ticio  a foto , is  eft  qui  Hiftoriam  r £r  MitA  Houii^iot  libris- 
» ui  defcripferat.  Satis  compertum  eft , vixifle  illum  ante- 
«everfam  rempublicam.  Quamobrem  Apicius  ifte,  cuiu» 
«mentionem  facit  Athenaeus  ex  Pofidonio,  alius  omni- 
« no  eft  ab  illo  ganeone  pernobili  qui  imperante  Tiberio 
« vivebar.  Pater  illius  fortaiTe  fuerit  aut  avus.  Nam  a 
«damnatione  Rutilii  Rufi , cuius  dicitur  ifte  Apicius  exfti- 
ntifle  caufTa , ad  tempora  Tiberii  & pofterioris  Apicii  anni' 
» minimum  centum  intercedunt.  De  Apiciis  plura  libro- 
«primo,  cap.vi.«  Casaubonus.  — Vide  Animadv. T. I. 

e pag.  78  fq.  De  Rutilio  & eius  condemnatione  vide  Cice- 
ronem , frequenter  eius  mentionem  facientem , locis  in 
Ernefti  Indice  Hiftorico  indicatis,  voce  P.  Rutilius  Rufus. 
A nemine  vero , praeter  noftrum  Athenaeum , nomen 
accufatoris , cuius  opera  damnatus  Rutilius  eft , memo- 
riae proditum  efle,  adnotavit  Petrus  Vifiorius  Var.  Lecl. 
XVIL  6. 


AD  CAP.  LXVII. 

A » ikmie.  uvnkan , quod  habent  editi , ignorant  no* 
ftri  mssti  Nec  opus  erat  augmento  , quod  vocant  Gram. 
matici : quod  in  ifto  verbo  frequenter  negligi  ab  optimis 
au£f oribus  folet.  Sic  paulo  ante,  pag.  167.8.  itiharte 
feriptum  confentientibus  libris.  Sed  &t  commodius  h.  1. 
videbatur  perfeftum  tempus , quam  aoriftus  : quare  A»A- 
Atvxi  recepi , quod  dedere  veteres  membranae.  lbii.  i<fi 
{ a erihtt  vrb  or  ierat  iriffuri^nt.  Lepide  Dalecampius , 
apud  quem  illi  colaphos  omnes  incuterent.  Quem  locum  absque 
animadverfione  transmifit  Cafaubonus.  Pcrfpe&e  vero 
idem  ad  X.  411.  d.  docuit,  inppinct  Aripirpiot  non  de- 
buifte  ibi  verti , Demetrio  colaphum  impegit , fed  obiurgavit 
eum , prorfus  ac  fi  effet  aeeiSiet.  Pariter  Polyb.  II.  64,  4, 
rbe  ionf^euriopibr  dixit  convicia , acerbas  obiurgationes.  Nec 
aliter  hoc  loco  verbum  iftud  accipi  debuit. 

irifirtue  fi  orne  yieousvae.  «'Evtio trtm  morem  ex- 
n ponebamus  ad  Theophraftum , in  charadere  Illiberali— 
«tatis,  Qcap.  xxui.  pag.  333.  ed. Cafaub. ] ubi  etiam  fe- 
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«quentem  de  Phoco  locum  explicuimus. « Casaub.  — Ibi  f 
hunc  locum  fic  interpretatus  eft  vir  dofius  : » Picanum 
n aliquando  cum  in  ufum  publicum  Aihenienfes  conferrent , in 
n concionem  6r  ipft  prodiit , ac  ft  quoque  erogare  dixit , accla- 
m nutnrihut  unanimi  conftnfu  Athenienfiiui , Ad  luxurtofam  ne- 
nquitiam.  Sentiebat  Phocus,  fe  velle  conferre  aliquid:  po- 
«pulus  verniliter  nimis  accepit  'i.xtfifotp.i  , ea  notione 
»qua  ufurpatur  pro  crtfcere , St  in  aliqua  re  proficere.u  — 
Hac  pofteriori  notione  cum  alibi  faepius  occurrit  id  ver- 
bum, tum  XII.  549.  a.  «1  <fl  tic  xiyic  eaputTot  i-rifm- 
**».  Et  in  illa  utique  verbi  ambiguitate,  quae  in  latino 
quidem  fermone  exprimi  non  potuit,  luftfle  videntur  Athe- 
Bienfes. 

Pro  fiAtTtTir,  eft  qiAwrwTitr  in  ms.  A.  ut  pafiim 
alibi  in  eodem  vocabulo  & eius  cognatis.  Vulgatum  tue- 
tur Epitome : in  eadem  vero  defunt  dein  reliqua  de  Pho- 
co, St  quae  fequuntur,  usque  ad  ifta  verba,  Naytiptna 
tt  xatim  SiC. 

ve  0 oirr  ia.  roite  ir  etip  ove.  Id  eft,  cum 

pater  comuvio  exciperet  fodaler , nempe  filii  fui.  Atqui  ex 
his,  quae  continuo  fubiiciuntur , peripicue  intelhgitur, 
convivium  illud,  de  quo  agitur,  non  a patre  efle  inftitu- 
tum  , fed  ab  aliquo  amioorum  fiiiL  Et  id  ipfum  perlpicuc 
docet  Plutarchus,  in  Phocione  pag.  750. e.  qui  quidem, 
cum  caeteroquin  eisdem  paene,  quibus  Athenaeus,  uta- 
tur verbis,  eumdem  cum  Noftro  auSorem  fecutus  effe 
videtur.  Sic  igitur  Plutarchus:  N««iif<trTer  fi,  ea)  »«a- 
Uar  ahoufteyttr  tnutseu  ri  rnmripiei  , robe  ttKKovc 
♦axi»»  wououTaaipurte , iri  Tmt  <pir.0Tip.ittr  Teturm  orapt- 
y_apnoir.  ve  fi  Mar  M il  fsrrvtr , tt.Kf.nr  re  ro/sapar 
eupn  TttpttCKtvrr , Ktti  ■mfetimrpye  rnrov  fi  apupxTtar 

&c.  Itaque  Petr.  Faber,  Agomftic.  II.  t8.  fuftragame 
Rurette  in  Mem.  de  1’Acad.  des  infer.  T,  I.  pag.  177. 
& Rambachio  ad  Potteri  Antiq.  Graec,  T.  111.  p.  6c8. 
fic  refingenda  apud  Athenaeum  verba  cenfuere , ur  • rra- 
T»p  lirTtttTt  vfi  irttipov.  Quae  per  fe  quidem  ex- 
peditiliima  fanandi  vulneris  ratio  videri  poterat:  icd  ta- 
men nefeio  quid  incommodi  nec  fatis  liquidi  habere  mihi 
vifa  erat.  Certe , fi  fcripfifiet  0 -rarhp  timiro  wfi  iraip cv, 
confemaneum  foret  , ut  intelligeretur  irnipte  ipfius  patris : 
at  cum  deinde  ait , ev  •toeirue  t!»  irdipor  , adparet , imitor 
iilum , de  quo  agitur , effe  filii  fodalem.  Porro  fi  ciixiilcr. 
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0 *r<tT hf  timara , non  paulo  poft  repetiturus  fuiffe  vi- 
detur idem  vocabulum  i aenhp , (ed  pronomen  intime  ibi 
pofiturus erat , aut  nomen  0 ♦««/«v.  Illud  quidem  non  ur- 
geo, etiam  ifta  verba  naprpk  pt i»  n»  fufpe&a  videri  pof- 
ie,  quoniam  non  fequitur  vocula  fi,  quae  illi  f/sr  relpon- 
deat:  iftud,  inquam  , nolim  urgere;  nam  eve  i fur,  quod 
fequitur  , idem  valet  ac  i fur  f i avrsvr.  Sed  eae , quas 
dixi , rationes  fufpicionem  mihi  moverant , in  voce  • 
ubi  priori  loco  pofita  eft,  latere  nomen  eius 
iuvenis,  qui  convivium  illud  Phoco  & illius  fuisque  lo-> 
dalibus  exhibuit,  & ad  idem  convivium  ( ut confentaneum 
erat)  patrem  etiam  Phoci  Phocionem  vocaverat. 
a -r kiir  KaAAiou  rei  'lirararhcov.  Pratttr  Calliam,  Hipponici 
filium:  nempe,  de  quo  nemini  opus  eris  quaerere,  quia 
omnibus  notus  eft.  Vide  Aeliani  Var.  Hift.  IV.  16.  & 13. 
& ibi  Perizon.  Quod  dein  hunc  etiam  puerorum  magijiris 
ait  notijfimum,  id  ita  interpretatur  Pehizonius  ad  Aelian. 
IV.  16.  quod  » nempe  frequens  eius  apud  Ariftophanem 
» fiat  mentio. « Ac  fane  pallim  hunc  exagitavit  Comi- 
cus, quo  & pertinent  verius  illi  paulo  fuperius  a nobis 
ad  pag.  t66.d.  prolati.  Paedagogis  autem  notum  ede  ait, 
puto,  non  quod  hi  Ariftophanem  pueris  praelegerent; 
quod  didascalorum  erat,  non  paedagogorum:  fed  quod 
frequenter  exemplum  hominis,  quo  deterrerentur  pueri; 
■ob  oculos  eis  ponerent  paedagogi. 

rupi  fi  rur  it, ster  &c.  » Propofuerat  Ulpianus  paulo 
« ante  duas  quaeftiones  , [ p.  163.  d.  ] alteram  de  voce  itu, 
n ner,  aheram  de  coquinariae  inflrumento:  deinde,  aliorum 
■n  refponfionem  antevertens , de  afotis  quae  legerat  apud 
» veteres  recitavit.  Nunc,  ut  orationi  luae  finem  impo- 
ti nat , redit  ad  propofiras  quaeftiones , & ait , lUp)  fi  rur 
nit  kat , ut  Ofikru  erpefie^t.nKue , u 71  ttytiv  iyjri , ira- 
rtrrrrrts.fs.ira.f  iya  rur  urar  rkc  ervSttf.  atri  yi-ytrr 
n irt^nru  yip.  x<t)  Miyroe  eipnxt  re  imtiinr  xaci  i-rt- 
vfayiir.  Legendum  aio,  ykp  x«t)  • bHyrtr  tipti - 

n ki.  Iam , inquit , fermonis  vices  Jiifcipht : quaero  enim  a 
■n  votis , non  illa  tamum  quae  dixi  ante:  verum  hoc  amplius , 
muti  legantur  vcces  irttiifir  & iTtza.yiit , quibus  modo  ufits 
rtcfi  Magnus.  [Vide  pag.  164.3.  ] Lege  fuperiora  cum 
«vel  mediocri  attentione;  neque  dubitabis  ita  feribendum 
«&  exponendum.»  Casaubonus.  — Vera  haud  dubie 
eft  docti  viri  interpretatio : atque  etiam  percommoda  vt- 
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deri  poterat  eiusdem  emendatio ; fed  haec  quidem , om-  a 
nia  fi  reputas , parum  fortafle  neceflaria  comperietur.  Ea, 
de  quibus  Ulpianus  ait  rtquir q,  iterum  quaero  a 

votis , funt  haec  eadem  quae  modo  illis  verhis  ftgniftca- 
verat,  srtp)  fi  s ut  ttKhur  5r  tti.ru  rpoBr^AUxut,  quae 
hun  anu  propofui  & quatfivi.  Atqui  nullam  aliam  propofue* 
rat  quaeftionem,  nifi  has  duas,  T iret  otstr  rk  / uxynpe- 
ra  rxivw  ; Keii  t'«  itantor  nov  kiisxi  ; [ pag.  165.  d.  ] 
Nunc  recordatur.  Magnum,  ubi  iftis  verbis,  de  quibus 
ipfe  nunc  quaeftionem  movet,  ufuserat,  [p.  164.  a.] 
fimul  ufum  e Ile  verbis  irrtriiitr  fit  intoaytTr.  De  his  igi- 
tur pariter  audire  fe  cupere  fignificat.  Editorum  librorum 
cum  feripturam , tum  diftinfihonem  verborum , tuentur 
boc  loco  veteres  membranae. 

Kni  i AijuixutAr.  Articulum , qui  deerat  editis  , adieci 
ex  ms.  A.  IbiJ.  ri  ftir  it  ustor,  n' Arantor , tA  ganea: 
ndiflum  ut  /etyiipitr , & ftmilia.u  Casaub.  — Miram 
Epitomatoris  halucinationetn  in  vocabulo  itantor , infra 
ad  lix.  d.  adnorabimus. 

AD  CAP.  LXVIII. 

In  Anaxippi  vtrf.  t.  Zoipnpvrir  cpopoit , fite.  Videtur  b 
colloquium  verfari  inter  coquum  fi i dominum  vel  oeco- 
nomum. Coquus,  veluti  pro  muneris  fui  au&or  itate, 
varia  vafa  culinaria  poftulat : alter  ei  refpondet,  his  nunc 
non  efle  opus;  curare  eum  modo  debere,  ut  his  quae 
ad  manus  funt  utatur,  fit  coenam  nunc  paret,  ntunipune 
» proprie  eft  trulla  ad  hauriendum  iu/culum;  ut  eirbpvn t, 

» trulla  vinaria.  Sed  coqui  varie  abutebantur,  ut  in  tollen- 
«da  ex  olla  fpuma.  Philippus  in  Epigrammate,  [ in  Ana- 
»le£h  Brunckii  T.  II.  pag.  it  5.  num.  13.]  {afiuputir  st 
mrir  Kivovt  i<ffnyiyor.u  Casaubonus.  — Perperam  £•- 
nifvnr  expreffum  in  ed.  Baf.  fit  Caf.  1. 

Vtrf.  i.  xpeiypetr , 1 i ter  , svpixrnrstr  nnftKrt. 

5vl«r  vel  3ui<tr  edebatur,  nec  ex  ms.  A.  aliud  adfer- 
tur  : fit  bviar  habet  etiam  nofter  cod.  Ep.  Sed  id  non  fe- 
rebat verfus : itaque  alteram  vocabuli  formam , non  mi- 
nus legitimam , recepi ; quae  fit  ufui  fermonis  8t  metro 
fatisfaciebar.  Et  fic  fcripferat  fortalfe  Epitomator  : certe 
ftc  feribit  Euftathius,  n , ad  Uiad.  a',  pag.  820,  3. 
ubi  hunc  Athenaei  locum  ob  oculos  habuit.  — » Vocat 
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b n TupaKvmrw  'r«t<fi  * »r,  ( nifi  aliter  fcribendum  ) quia 
»> libenter  radulam  tradant  pueri , vel  quia  plurimum  ea 
» utebantur  in  parandis  infantium  & puerorum  cibi$.« 
Casaub.  — Pofteriorcm  rationem  fecutus  eft  Gallicus  in- 
terpres , une  rape  a raper  It  fromage  pour  let  enfans.  Vocent 
miliKnr  omiftt  Epitomator : de  qua  confer  infra  ad  verf. 
6.  quae  ibi  adnotavit  Dalecamp. 

Verf.  3.  i) vrehab*  non  puto  efle  radulae  manubrium  ; fed 
«per  fe  accipi  debet , de  quodam  ligno  , manubrium  jecuris 
nfimilirudine  quadam  referente ; cuius  potuit  efle  in  culi- 
tinis  multiple*  ufus.«  Casaub.  — Per  errorem  erTiKth 
fcriptum  effe  , cum  ihsbr  oportuiffef , ( i.  e.  menfam  coqui- 
nariam) cenfuerat  H.  Stephanus  in  Ind.  Thef.  p.  58.  g. 
Sed  nil  temere  mutandum.  Mihi  crahthr  non  male  Galli- 
cus interpres  un  rouleau  reddidiffe  vifus  erat,  id  eft,  cy- 
lindrum vel  lignum  teret , maffae  farinaceae  in  latitudinem 
extendendae  & aequandae  inferviens.  Ibd.  ac 

tftic.  i) CKetepifec  funt  alveoli,  vafa  inter  maxime  necef- 
n faria  coquinae.  Errant  qui  pelvem  effe  putant.  Ufus  al- 
«veolorum  multus.  Antiphanes:  [apudNoftrum  IV.  17*. 
n c.  ] xa)  fn/s.tavpya)  ft.ih.nat  aha vrau  tvitopae.  [ cf.  p.  170. 
»c.  3 Arifton  , in  epigrammate  de  coqui  iupelledile,  xnl 
» Totr  haeuLariitar  ctaepifa  : ftgnificat , alveolis  folitum  ex- 
» cipi  fanguincm  madatorum  animalium. o [At  <r< payil'» 
ibi , non  tnaepila  , legitur  cum  in  Anthologia  H.  Steph. 
pag.  4^8.  tum  in  AnaledisBrunckii  T.  II.  p.  158.  ] nlte- 
nrum  in  eodem  , .na)  rkr  tptc.Iinov  erutyifa. : quia  , ut 
«puto,  in  alveolis  carnes  coquendas  lavabant.  uCasaub. 

lbid.  lopiSa.  Mireris  ne  verbulum  quidem  de  hoc 
vocabulo  adnotaffe  Cafaubonum,  quod  tamen  ab  ipfo 
primum  ita  editum  eft,  cum  ttpifa  olim  legeretur  ia 
ed.  Ven.  & Baf.  quemadmodum  etiam  in  cod.  A fcriptum. 
Nempe  ad  fcripturam  tipiSa  haec  adnotaverat  Dalk- 
CamPius  : n lupit* : quo  pecudes  excoriant,  lepilx , 
«Pollux. « — Ac  fane  unice  verum  erat  lapllx , i.  e. 
cultrum  txcoriatorium.  Vide  Poli.  VI.  89.  & X.  104.  St  He- 
fych.  in  Aopilte.  Omiftt  illam  vocem  Epitomator,  & cum 
eo  Euftathius  ad  lliad.  a',  pag.  810, 3 lq.  ubi  ex  hoc  lo- 
co reliqua  recenfet  vafa  coquinaria  : fed  idem  Euftathius 
ad  lliad.  0,  pag.  184 , 8.  idem  vocabulum  tapii it  com- 
memorans , /tayeipina)  rpanre^ai  interpretatur : ubi  ne 
( quod  in  mentem  venire  poterat  ) corrigendum  ex  He- 
Animadv,  Vol.  II.  P p 
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fychio  & Polluce  /xaytipixa)  px*x*,f“tl  fufpiceris , vetat  b 
Pollux  eodem  loco  quem  modo  citavi ; ubt  t«pltas  non 
folum  interpretatur  «tu  'iStptt , fed  & tq>’  St. 

Verf.  4 /y.  00  fxr>  -rpirifor  ttbuttt,  SreiVu  ev , 
to  At&tTw ; xkx  r«/  x brp  « t/  vctAu  bmptic, 
Scabrofos  duos  verfus  callide  praetertnifit  fuo  more  Epi- 
tomator. In  verbis  nil  mutant  veteres  membranae,.  & in 
diftinflione  etiam  verborum  ( quantum  fcio  ) Aiperiori- 
bus  editionibus  adfentiumur,  quae  interpungunt  oratio- 
nem poft  »xfy‘-  dein  vero  nec  poft  rv,  nec  poft  a tfii- 
Ttov , nec  poft  varipeTt,  ullum  diflindlionis  lignum  ponunt. 
(Solummodo  in  ed.  Caf.  a & j.  comma  poft  irrepsit  po- 
nitur. ) Eosdem  verfus,  puto,  dixit  Casaubonus,  cum 
ait:  »Sub  finem  in  quibusdam  haeret  nobis  aqua,  ob 
«mendas  codicis. « — Eosdem,  cum  eo  qui  (equitur , 
fic  interpretatus  erat  Dalecampius  : 

£t  quem  prius  eluas , o coele f ibus  invife  , 
lebetem  exiguum  , rurfumque  ollam  pejlea  , 
ac  cybelum  agonifuriam. 

Quod  vulgo  ttvrsit  fcribitur  verbum,  id  eluas  reddidit, 
quafi  «rkuttit  vel  xovnit  eflet  Icriptum.  Villebru- 
nius,  cui,  ubi  aliis  haeret  aqua,  numquam  non  Mufae 
omnes  atque  Gratiae  favent,  confeflam  rem  putavit,  fi 
«'init  pro  ttvrtit,  & verf.  feq.  xvrF**,v  Pro  3c.vrpov 
legeret:  quibus  inventis  fretus, controverfa  verba  lic  ver- 
tit : va  me  prendre  auparavant  la  manrnte  a Cenoroit  ou  on 
la  ferre.  Equidem  unum  ex  his  me  profiteor  quibus  hic 
aqua  haeret : & , quae  in  verfione  Graecis  fubtctia  fcri- 
pfi,  ea  me  tentando  & hariolando  fcripfiffe  profefius  fum. 

Ex  pediti  (lima  utique  corrigendae  vulgatae  lefiionis  ratio 
foret, ut,  pro  trpbriptt  ni  n 1 1 , «r  pbr  tp»  t to- 
nis vel  «unit  feri  betetur ; fi  modo  commodam  in- 
de fententiam , cui  ufus  loquendi  faveret , lucraremur  : 
fed  multum  abeft , ut , e(Te  hanc  rationis  noftrae  laudem, 
pro  certo  adfirmare  aufim.  Quum  sitit  vel  tlifit , He- 
fychio  interprete , idem  atque  xa.it n valeat ; cogitaveram, 
quemadmodum  in  proxime  fequenre  teftimonio  rir  xax- 
xafixr  xa  sit  vel  xattit  Ariftoplianes  dixit,  eodem 
modo  Anaxippum  -rt  A«£»Ttov  t ii  sit  dicere  potuifte.  Sed 
quo  prodiret  tolerabilis  aliqua  fententia  , ftatuendum  fuit, 
xatir  tbp  xu.xxa.fiut  in  ifto  Comici  verfti  non , ut  a viris 
<k>Sis  accipi  video , adurere  ollam  fignificare , fed  admoto 
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C igne  facere  ut  ferveat.  Quod  vtrf  feq.  y urpov  editur,  id 
ex  luniorum  librariorum  aut  ex  ip(iu$\eneti  editoris  in» 
genio  eft.  Mendofum  hint f iv,  quod  habent  vetuftaa 
membranae,  peraeque  ex  Airpev  corruptum  ftatuere 
licebat,  ac  et  & illud  quidem  magis  etiam 

in  promtu  erat : rirpu  autem  ( id  eft  nitro  ) pro  /ale  Sc 
omnino  pro  condimento  frequenter  ufos  effe  veteres  fa- 
tis  coartat,  conf.  Athen.  II.  68.  a.  & Pollue.  VI.  66.  Pot- 
eras etiam  kicrpcv  cogitare  , quod  eft  cochleare  quo  vertuntur 
quae  in  fanagine  friguntur:  fed  id  quidem  verlui  non  erat 
aptum.  Denique  vero  & illud  «it  moleiliam  facit  i ni/i 
dt&ionem  natu  rtv  ait/mv  fimili  quadam  ratione  atque  il- 
lam t ctx  fis  rpocpitr,  111.  1 24. a.  accipere  licuerit,  ut  va- 
leat & quod  ad  nitrum  adunet. 

Vtrf.b.  *«tl  fhv  *v/5bAi»  fer  kyetttrrepUr.  Cum  Tnr 
xv,1? nr.w  effer  editum,  monuit  Casaubonus : «KugiAir 
n feribunt  Excerpta  : melius  xv/tnrie , ut  in  Hefychio , 
n qui  hanc  vocem  diligenter  expofuit. « — Hefychius  : 
KvfnoJf  pekyaap*.  iutirer  <T«  -rir.tr.vr,  2 rks  fove  iutT«c- 
/xr.r.ovTi.  Mox  dein  vero  apud  eumdem  Hefych.  reftius 
rvfirMs  cum  accentu  ia  antepenult.  feribitur,  ut  apud 
Suidam  & apud  Etymologum  coi.  8.  1.  9.  & coi.  {42  exir. 
In  noftro  quidem  ms.  Ep.  «lijtttiit  ( fic  ) feriptum  : fed 
Euftathius  in  fuo  codice  Kvfer.tr  reperiffe  videtur ; certe 
fic  feribit  ipfe  ad  Uiad.  a',  pag.  820,  4.  ex  eodem  hoc 
Athenaei  loco.  Eamdemque  feripruram  xifet. tr  tuentur 
membr.  A.  Vocabulum  kyariorepitir,  quod  vix  alibi  us- 
quam iftd  quidem  forma  occurrit , omifit  Epitomator  : 
nihil  autem  murat  ms.  A.  Nefcio  an  idem  fere  ac  kyra- 
rirriK «r  valeat : fed  de  eadem  voce  ftmulque  de  fignifi- 
cationc  vocab.  nvlltir.it  non  abs  re  fuerit,  fi  quae  Dale- 
Campius  adnotavit,  adpofuerimus.  n Kvfhtr.tr,  vel  Kifrir.tr, 
n inquit , [ fic  enim  iHe  veteres  editiones  fecutus  fcripfit j 
npierique  omnes  interpretamur  bipennem , ac  Jecurim:  quod 
u fi  probamus  , ayunr ruptu  fuerit  magna  Jecuris  , difein- 
ndendis  pecudum  artubus  idonea,  & quae  certamini  bel- 
i)  lico  apta  effe  poflit.  Pollux' vero  lib.  VI.  t 89.  ] & X. 
u f 104.3  Kvfnr.nr  effe  vult  luponviariv , radulam  Cafeariam. 
nHoc  fi  placet,  duplicem  fuiffe  fufpicor:  alteram  mino- 
» rem  , quam  paulo  ante  [ verf.  2.  ] vocavit  puerilem , tcu- 
niiK.br  TvpHKtnfTir ; alteram  maiorem  , quam  nunc  appel- 
» lat  Kvf.11r.tr  iymrifTnpW  , i-  e.  non  Jme  Labore  tra flandam,  et 
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‘Aptcrroeatuc  ir  Exaritr  KHTdthet/Jt.^a.rtvfnif.  Cum  2*»-  C 
tet.it  vitiofe  edererur,  erudita  ac  copiofa  difputatione 
(cui  in  Indice  Auflcrum  ab  Athenaeo  citatorum  olim  locum 
dabimus)  docuit  Casaubonus,  cum  hoc  loco,  tum 
palTim  apud  alios  fcriptores,  ubi  eadem  fcriptura  vulgo 
obtinuit , £ x 1»  r i t fcriptum  oportuifle ; fuiffe  enim  il- 
lius fahulae  ARISTOPHANIS  indicem  hunc,  Exurar  xara- 
hafifiittevcai , id  etl  , Muliera  lucum  ad  tentoria  fua  [ Ici— 
licet , quibus  merces  venales  exponerent , ] occupantes. 
Docuitque  idem,  luam  emendationem  (non  quidem  hoc 
loco , fed  lib,  VII.  p.  286.  f.  ubi  idem  error  erat  com- 
tniiTus)  firmari  codicis  msti  Huraldmi  auQoritate.  At  no- 
ftrae  membr.  A.  non  ifto  loco  tantum , fed  & hoc  eo- 
dem in  quo  verfamur,  veram  feripturam  Exurar  tenue- 
re : eamdemque  feripturam  etiam  Brunck  in  cod.  Parif. 
B.  hoc  loco  repererat.  Fabulae  indicem  vero  alii  paulo 
aliter  interpretantur ; in  his  Hemsterhusius  , cum  ad 
Pollue.  X.  106.  feribit : » De  ifta. loquendi  formula , Sxu- 
uriir  xaTaAa/ufimr , Siar  xonahat/ufl-iutr  vel  TfoxaTa. 

» Aa/xjSarrir  , praeoccupare  commodum  videndi  locum,  viden- 
» dus  omnino  vir  eruditifiimus  P.  Leopardus  lib.  I.  cao. 
»13.«  — Quod  vero  ait  Athenaeus , Ariflophanem  in  illa 
fabula  xaxxa/Sxr  dixijjt , quam  alii  yurfatt : » Non  om- 
n nium  hoc  fuit  iudiciutn  : [ut  monuit  Casaubonus  :] 
«Pollux  enim  eo  loco  xaxxajSar  interpretatur  patinam,  xat 
«xaxxafitir,  inquit,  Txr  Aerra/a  iftte  tierirTOt  'A  ju- 
ti tmxpktevt  ir  Exurar  xaraAo/ulSaretieatt.  a — Ipfnm  Ari- 
stophanis verfum,  qui  deerat  in  vetuflioribus  Pollucis 
'editionibus, multo  emendatiorem, quam  apud  Athenaeum 
legebatur , e melioribus  codicibus  edidere  pofteriores  Pol- 
lucis editores,  in  eumdem  modum  quo  apud  Noftrum 
correximus : 

rrr  XttXitajSitr  yitp  xal  Tctj  JbcfarxaA eu. 

Quae  fcriptura  a noftrarum  membranarum  fcriptura  (**• 
ffroi ) nonnifi  tenui  illa  lineola  transverfa  differt , qua  in 
vetuftis  codicibus  litera  r a litera  tr  difeernitur  : de  quo 
fubtili  literarum  t & t diferimine  , e quo  fimiles  palTim 
errores  nati  funt,  diximus  ad  Polyb.  XI.  9,  5.  ipiasque 
figuras  urriusque  literae , quibus  ufi  funt  paulo  vetuftiO- 
res  librarii,  ibi  depiflas  dedimus.  In  illo  verfu  Kiihnius 
ad  Poli,  vocem  *a«  pro  fxar  accepit , atque  etiam  (x*c 
legendum  cenfuit,  in  hanc  fententiam  , caccabum  enim  ad- 
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C ujjit  praeceptoris.  Ego  vero  xkt  in'  imperativo  accipiens, 
in  eum  ienfum  interpretari  tentavi,  de  quo  paulo  ante 
ad  Anaxippi  verf.  4.  dixi.  Quae  interpretatio  invenerit 
fortafle  praefidium  aliquod  in  Antipbanis  verf.  5.  apud 
Noftrum,  X.  6x3.  a.  ubi  verbum  erperxamu  de  fummo 
fervoris  gradu  in  elixando  cibo  accipi  videtur  : cui  acca- 
dit, quod  verbum  wvpoSr,  eiusdem  cum  xitir  fignifica- 
tionis,  liaud  fane  infrequenter  de  flutandis , ad  ignem  ca- 
piendis & fervefaciendis  cibis  ufurpatur.  E.imdem  fcriptu- 
ram , quam  habent  noiirae  membranae , etiam  in  Parif.  B. 
fervatam  elTe  docuit  Brunck  in  Fragm.  Ariftoph.  p.  2 6<j. 
impolitis  etiam  accentibus  xioToa  tiSartaXe».  Ea  igitur 
ab  aliis  ( nefcio  utrum  iunioribus  librariis,  an  ab  ipfo 
primo  editore)  fic  corrupta  eft,  ut  tlm  xetxxctjSsr  ykp 
Kttfvrr  e u i1ti.9x.aKit  ederetur:  cuius  fcripturae, 
temere  prorfus  inveflae , ac  ne  ullum  quidem  fenfunv 
fundentis,  fruftra  patrocinium  quaeftveris  in  Antiphanis 
ex  Parafito  verfu  tertio , qui  paulo  inferius  lit.  e.  legitur. 
Epitomator  ex  hoc  loco  nonniG  haec  verba  excerpfit  r 
'Apirrepit  »t  <fi  rhv  yyrfat , xaxxa £xr  et  ea  irpxxr. 

In  Antiphanis  , ex  Philothebano , verf  3.  pro  B tiartae* 
quod  confentiente  ms.  A.  hic  edebatur,  reae  Bo turio,  le- 
gitur lib.  XIV.  pag.  622  extr.  ubi  iidem  verfus,  adieflo 
magno  numero  aliorum , qui  hos  apud  poetam  excipie- 
bant , adferuntur.  Et  hoc  loco  ms.  Ep.  veram  fcripturam 
BaianU  tenuit : quam  etiam  ex  codice  Hoefch.  adnotavir 
Cafaub.  Quaenam  fit  ilia  mulier , quam  dicit , eiusdem 
nominis  cum  anguilla  Boeotia,  haud  ad  paret.  De  domtflica 
anulla  cum  Dalecampio  accepit  Villebr.  Verf.  3.  Pro 
l uvitiri , quod  confentiente  utroque  noftro  codice 
hic  legitur,  T/axitifa  habes  pag.623.a-  id  eft , dijfe- 
fla , quod  & hoc  loco  cum  Dalecampio  omnino  repofi- 
sum  voluit  Koppiers  in  Obfervam  Philolog.  p.  37.  Ad- 
notaverat  tamen  Dalecampius,  cum  diffeda  in  contexti» 
pofuiffet : » Codex  noder  [ is  quidem , ut  iam  faepc  mo* 
» nui , non  alius  erat , nifi  exemplum  editionis  Bafil.  ] pcr- 
Tt  mixta  : fubintcllige , cum  fuis  condimentis,  a — Ac  fane 
tali  quodam  modo  ufurpatum  videri  poterat  idem  verbum 
in  Anaxandridae  verfu , II.  68.  b.  ex  teQione  dim  vul- 
gata, ripttuvai  7 h rafsxn  e/sei  fs syib  Mfia.mii,  falfamen- 
tum  coriandro  conditum . Sed  ibi  quidem , verum  ii  quaeris, 
(Uverfa  tatio  eiL  Auameo  abiicere  b.  1.  librorum  fctiptu- 
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ram,  quae  non  de  nihilo  effe  videbatur,  ei  potiffimum 
de  caufta  veritus  fum,  quod  tonus  ioci  fenrentia  minus 
mihi  perfpicua  erat.  Villebrunius  , idem  verbum  p‘%- 
3« ira  tenens , in  alium  prorfus  fenfum  accepit : 6>  qui 
s'cjl  accouplet  dans  U vtntrt  creux  de  la  caecale  : nempe  de 
Homerico  verbi  ufu  cogitans ; cui  tamen  quo  paSo  hic 
locus  e (Te  podii,  ubi  de  una  tantum  anguilla,  non  de 
duabus , agitur , ipfe  viderit. 

BaTsiiigi  <T'  tiptiKiv  'Ambitur.  Vocabula  fanans»  d 
& ■ravinor  conftanter  apud  Pollucem  , Hefychium , alios- 
que  grammaticos  per  nudum  iota  in  penultima  fcribuntur : 
parirerque  alibi  apud Noftrum ; velut  1. 18. d.  XII.  516-e. 
& f.  Porro , quum  continuo  deinceps  plurimi  ad  ferantur 
verfus,  in  quibus  illa  vocabula  occurrunt;  in  illorum 
verfuum  nulla  fcriptura  per  nudam  vocalem  refragatur 
metro  , plura  autem  fiint  loca , ubi  fcripruram  per  diph- 
thongum  non  admittit  metri  ratio.  Id  fatis  caudae  vi  Ium 
robis  erat , cur  & hoc  loco , & in  tora  fequente  fuper 
iftis  vocabulis  difputatione,  reiefta  fcriptura  per  11  tftph- 
thongum , alteram  per  nudam  iota  vocalem  adoptaremus ; 
cum  praefertim  fit  in  aliis  quibuscumque  verbis  firequen- 
tiflime  eadem  confufto  iq  libris  noftris  obtinuerit.  De 
corrigenda  vulgata  apud  Noftrura  fcriptura  monuerat  et- 
iam H.  Stiphanus  in  Indice  Thef.  voc.  Bavana  fit  n«c- 
riv  10.  Io  noftro  ms.  Ep.  hoc  loco  fic  fcribitur : Karaniow 
( fic  mendofe  pro  buvirnt»,  ex  literarum  fi  fit  x confu- 
lione  , de  qua  aliis  dixi ; quae  in  eodem  vocab.  etiam 
apud  Pollue.  X.  108.  olim  admiffa  erat.  ) J1!  Kiynat  pt r 
ouk  spy+imeu  St  irrauiu  rl  avpairei.  Proxime  vero  an- 
te ifta  verba,  imperite  haec  inferuit  Epitomator  : Sxrvec 
Si  vi  »«1  vi  it tiniet  erupi  S-rpuTTiSt.  Nempe  perperam 
ac  perverfe  huc  traxit  ea , quae  paulo  ante  ( lit.  a.  Se  b. ) 
de  vocabulo  itantor  breviter  quidem  admodum  dixerat 
Au&or. 

In  Antiphanis  ex  E ut  ly dico  verf.  1.  pro  eraKuerovt 
( quam  feripturam  quidem  fit  Athenaei  libri  fit  Pollucis  X. 
107.  communi  confenfu  hic  exhibent)  metri  ratio  poftu- 
la verat  morouKvoroue  feriberemus ; qua  forma  promi- 
fcue  cum  altera  ufos  effe  Atticos,  poetas  certe  , fed  fie 
profaicos  puto , fatis  adparet  ex  compluribus  teftimoniis 
a Noftro  lib.  VII.  pag.  3 16.  prolatis:  fit  ibidem  quidem 
perperam  (de  qua  etiam Bkvkciuus  monuit,  ad Fragm. 
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«i  Ariftoph.  pag.  134.)  plerisque  locis,  ubi  primam  fylia- 
bam  producam  metrum  flagitabat,  nudam  a vocalem  po- 
fuere  vel  librarii  vel  editores ; at  veram  ibidem  fcripcu- 
ram  per  diphthongum  aliquoties  tenuere  noftrae  mem- 
branae : eamdemque  fcripturam  omnes  etiam  libri  tenent 
L d.  & II.  64.  a.  Vvf.i.  fUT*iotri> , quod  Si  editi  & 
fcripti  libri  habent,  nec  Graecum  erat,  &,  quamvis. 
Graecum  foret , tamen  & metro-  & aufloris  jpropoftto 
repugnabat.'  Casaubonus,  cum  adnotaret  » Scribe  |S w- 
aramur  ira  metri  nullam  rationem  habuerat,  quod  ni- 
mis faepe  accidit  doftiflimo  viro.  Re&ius  vero  iam  olitis 
H.  Stephanus  ( in  lnd.  Thef.  voce  Baratin  ) monue- 
rat , g iararieinr  hic  fcriptum  oportuifle  metro  poftulante. 
Pollux  X.  107.  idem  Antipbanis  teftimonium  citans,  <V 
t en  at  i a 1 1 it  fcripftt,  terminationem  vocis  refte  ex- 
hibens , fed  in  prima  vocabuli  litera  ab  Athenaeo  dillen- 
tiens.  Eumdem  Pollucis  locum  poftquam  citavit  Casau- 
Bonus  , haec  adiicit:  » Athenaeus  legit  hic  per  fi.  (Urat. 
» Imo  etiam  Pollux  ipfe. « Quod  quo  fundamento  nifus 
ille  dixerit , mirari  fubierat.  Nam  Athenaeum  quidem  hoc 
loco  fiarar.  per  fi  literam.  fcriptum  voluifte,  (puto, quod 
fic  in  fuo  fabularum  Antiphanis  codice , aut  certe  in  Ad- 
veriariis  Aiis,  ita  fcriptum  inveniflet)  ex  his  quae  paulo 
poli  ipfe  fubiicit,  fatis  adpacet.  Pollux  vero  X.  108.  di- 
ferte  tradit,  eamdem  vocis  formam  fiararnr  nonnift  in 
vulgi  uio  verfari : fatisque  fignificat , fe  illam  apud  nul- 
lum probatum  ap&orera  reperifle.  In  quo  advertatur  ille 
quidem  Athenaeo  & Hefycbio-:  fed  de  fcriptura  tamen, 
quam  ipfe  in  fuis  codicibus  aut  adverfariis  repererat , du- 
bitare nos  non  finit.  At  nempe,  Cafauboni  aetate  in. eo, 
quem  modo  dixi- , Pollucis  loco  non  fiararur , fed  mera- 
tior, edebatur.  Igitur,  quoniam  apud  eumdem  Pollucem, 
fcS.  >07.  poA  adlata  Antiphanis  verba,  de  quibus  quae- 
rimus,  continuo  ftc  vulgo  legitur,  ~A*t%tr  ii  mratm 
tipnxtr : haud  improbabiliter  colligere  inde  poterat  Cafau- 
bonus,  in 'praecedente  Antiphanis  tefttmomo  non  aara- 
wieir  1»  fcripfiffe  Pollucem , fed  fiarartotnr.  Sed  , poft- 
quam  altero  loco  apud  hunc  Grammaticum  ( X.  108.  ) 
pro  mendofo  nariunr  e melioribus  codicibus,  vera  fcri- 
ptura fiararior  refotura  eft;  fupereft,  puto,  ut  id,  quod 
idem  de  Alexidis  fcriptura  dicit , ita  accipiatur , ut  intel- 
ligamus  Pollucem  ia  fuo  Alexidis  exemplo  (vel  in  Ad  ver- 
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fariis  fuis,  unde  Alexidis  refltmonium  defcripfit ) nec  jS**  d 
litu,  ut  apud  Athenaeum  legitur , nec  xu.Ta.tta.  feriptum 
reperiffe , ut  apud  ipfum  Pollucem  vulgo  editur , fed  ta «- 
litui , fingulari  prorfus  nominis  forma , quam  optimus 
Pollucis  codex  mstus , tefft  lungermanno , exhibebat.  Ut 
ad  Antiphanem  redeam  : quod  in  utroque  noftro  codice 
A.  & Ep.  Icribitur  : 

ir  (unattittt  eq&r  ir7*Tu»/K»»iif : 
poffes  fulpicari , veram  feripturam  effe  itTrrp.Bp.ttte , Se 
fuperiori  verfu  delendam  effe  vocem  iirptipiitf,  ut  ex 
gloffa  inveQam.  Sed  fuperius  quidem  Ttrrpttpittt  cum 
noffris  codicibus  agnofeit  Pollux , qui  dein  vocem  WTtTs 
pnpivoie  ignorat.  < ■ 

v 'A htfye  it  'htiKwrioKXtiff.  Apud  Pollucem  X.  107. 
olim  it  ’ hriKBTikit  editum  erat : fed  apud  eumdem  e 
melioribus  codicibus  vera  feriptura  , cum  Athenaeo  cot>> 
fentiens,iam  pridem  reffituta  eft.  Alexidis  verba  non 
adpofuit  Pollux:  nonnift  hoc  ait,  'Khij-tt  ii  ir  ’Aa-*A*- 
rttxheiS*  vttTxria  (live,  ut  vetus  cod.  ms.  habet, xha- 
Ta.na. ) tifutett.  Quid  fit  vero,  quod  CASAU BONUS  ait: 
x TtLTcttta  Pollux  legit  ptr  x.  Athenaeus  cum  fecunda  lite- 
*ra  8:«  id  quidem  nullo  pa3o  exputare  poffum,  nifi 
plane  ftatuamus,  aliud  animo  agentem  ita  illum  Icripfif- 
fe , cum  voluiffet  feribere  , Athenaeus  ner  lueram  /3.  Nam 
nec  apud  Athenaeum  in  hoc  vocabulo  veftigium  ullum 
video  feripturae  per  i in  fecunda  fyllaba;  nec  quemquam 
alium  , qui  ita  fcripferir,  cognitum  habeo,  Verf.  a.  ve- 
fi.  r i t XixsaiW.  xtft  S<«.iAi'ar  edd.  & mssti  nouri.  Ob- 
temperandum vero  Casaubomo  putavi,  monenti : nSe. 
x eundus  verfus  adie&ione  articuli  fulciendus,  vtfi  aaa 
» 2>x »x. « Tertius  verfus  ftc  editus  legebatur  : 

itixrtvtTete  tie  ku.ru.vetu.  y'  iufaheTt  vota». 

Nil  hic  monuit  Casaub.  Quare  etiam  in  ora  ed.  Caf.  » 
& j.  nulla  emendatio  adnotata : fed  in  Animadv.  ad  funi- 
km  locum  eiusdem  Alexidis,  III.  107.  d.  bunc  verfura 
ita  citavit  idem  Commentator,  ut  fju£«AA«<*  pro  it- 
fiahtit  fcriberet;  quemadmodum  ibi  legitur, 

itixrtitTat  tit  T k hrxu.it  tu.fsu.hhttv  xoS.  1 

Poterat,  propius  infiffendo  veteri  feripturae,  «pjSaAti» 
h.  1.  feribere;  quemadmodum  malle  fe  profeffus  eft  Iun- 
germann.  ad  Pollue.  X.  107.  id  quod  verum  putavi  at- 
que recepi.  Mssti  quidem  noflri  ambo  h.  L ia  primoribus 
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d verbi  literis  i * fi.  ab  editis  non  recedunt ; fed  ms.  A.  i«- 
tenet;  ms.iF.p.  vero  ix^ixhtit  habet:  particulam y' 
vero , quae  in  edd.  praemittitur , uterque  codex  ignorat. 
Et  ms.  Ep.  quidem  Ii  urinor  in  fing.  fcribens , nihil 
quod  ad  metrum  defideretur  reliqui  fecit.  Praeferam  ta- 
men pluralem  garin* , quem  fervat  ms.  A.  cum  editis. 
Quem  fi  teneamus  , erit  verfus  ita , ut  fub  contextu  fi- 
gnifica vi , conftituendus : 

S ttmeirrxe  sit  rk  furiri'  iu&ttksTv  rroia. 

In  fine  verfus,  utrum  Tota  fcribas , in  quod  hoc  loco 
libri  confentiunt,  an  mS , ut  III.  107.  d.  nihil  intereft ! 
nam  in  rroei  prima  fyllaba  ob  fequentem  vocalem  cor- 
ripi poteft. 

lla.rd.nir  /i  ili  rw  ir.  Reftc  iik  rov  codex  uterque 
cum  editt.  vett.  Perperam  iik  ri  ed.  Caf.  Ibid.  ’Ar- 
TiqUtif  ir  X ium.  Aut  fic,  aut  ir  Tipoit  fcribendum 
pro  vulgato  Sa/aa,  docuit  Koppiers  in  Obferv.  Philog. 
pag.  8.  & iam  ante  eum  (ut  ipfe  profitetur  ) docuerat 
10.  Sa).  Semler  in  Mifcell.  Lefl.  Conf.  HarieSad  Fabric, 
T.  II.  pag.  418.  not.  hh.  Scilicet  Antiphanes  ir  Xiup  ci- 
tatur IV.  160.  d.  ir  Tiuoit  vero,  III.  9?.»-  quod  perin- 
de eft.  Et  'Arrnjirnr  Tapete  fcribit  Lexicographus  San- 
Germanenfis  ineditus,  eumdem  locum  refpiciens,  quem 
hic  citat  Athenaeus.  Ex  illo  Lexicographo  excerpta  non- 
nulla ad  Anriphanem  fpeftantia,  a Ruhnkenio  fibi  com- 
municata , protulit  Koppiers  in  libello  modo  laudato.  Ver- 
ba illius  haec  funt:  B arina.,  rks  hoeritnt , is  ’Aa i$*r- 
fpttr  'Arrifirnr  Tiune.  Ubi  fimul  obfervabis  veterum 
librorum  in  feribendo  vocabulo,  de  quo  hic  difTerit  No- 
fter,  miram  diffenfionem.  (Uritur  per  /3  literam  nonnifi 
tx  vulsi  more  dici  aiebat  ( ut  fupra  vidimus  ) Pollux  X. 
108.  eamque  feripturam  apud  nullum  veterem  auflorem 
a fe  repertam  elfe  fignificat.  Athenaeus  ex  Antiphanis  Eu- 
«hydico  feripturam  (Urariurir  adfert , ubi  Pollux  -rara- 
tieimr  feriptum  viderat.  Sangermanenfis  vero  Grammati- 
cus etiam  in  altera  Antiphanis  fabula , in  qua  per  » feri- 
ptum vocabulum  diferte  adnotavit  Athenaeus , feripturam 
£<tT*vKi  per  0 literam  repererat.  Hefychium  fi  audias, 
(Urina.,  pro  Koiritm,  Sicula  vox  erat.  In  Antipha- 

c nis  vtrf.  s.  pro  «Ait  oportniiTe  *A<tf , indicabant  accu- 
fativi  praecedentes,  yyr^ae  & Kirptovs.  Nihil  tamen  ex 
ms.  A.  adnotatum;  in  Ep.  vero  omiffus  iik  vetfus. 
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In  Philetaeri  ver/u  , a verbis  oirrr  »«r<t»wtr  ad  ifta  e 
fimiliter  exeuntia  'ifyti  mrrasiat  aberraverat  oculus  libra* 
rii  eius,  cuius  de  exemplo  exprefia  eft  Veneta  editio: 
quare  in  ed.  Ven.  & Baf.  defunt  undecim  verba  eepetek- 
Ser*,  xtti  vkhtr  &c.  quae  ex  Excerptis  e codicibus  Itali* 
cis  auQori  reOituit  Cafaubonus.  Eadem  verba , uti  con* 
fentaneum  erat,  veteres  noftrae  agnofcunt  membranae. 
In  iftis  verfibus  , nifi  firmando  uuii  vocabuli  ermistot 
prolati  eflertt , videri  pofTet  FlaTctrioir , P atomo,  nomen 
proprium  coqui  elle : ac  nefcio , an  nihilo  minus  £ic  as* 
cipi  debeat. 

'Er  ti  tlupatiru  i '\trnp.  Articulum  i,  cum  deeflet 
editis,  dedit  ms.  A.  Ver/.  2.  riger.  Perperam  S£m  ed.  BaT. 
& Caf.  quod  ex  melioribus  codd.  corrigendum  monuit 
Cafaub.  Atqui  verum  tenebat  etiam  ipfa  editio  Ven. 
Vocem  itorpinrt^oc  ex  Philoxeni  Coena  (fupra,  p.  »47. 
b.)  mutuavit  coquus,  doftus  videri  cupiens.  Ver/,  3. 
Kctfvffrev  Sptfifta.  Perperam  mtpvoTpeu  ms.  Ep.  Cary/liam 
patinam  dicit , ex  Caryflo  Euboeae  ; quo  fpe&at  illud  ii t* 
lifroiat  he-niite , IV.  135.  e.  ubi  vide  notata.  Vtrf,  7.  Ad 

vulgatam  fcripturam,  y^uiposTic  bvo/ti^ovrit,  urit 
rhTv.Sor,  haec  adnotavit  Cas  au bonus  : «Apud  Pollu- 
rrcem  fcriptum , ^aipcvots  byo/ti^tir  : apud  Euftathium 
»[ad  lliad.  a*,  pag.  820,  6.3  & in  Epitoma  {impliciter 
vbro/tifavnr.  Omnes,  retento  fenfu,  verborum  elegan* 
rrtiam  & metri  legem  neglexerunt.  Eft  enim  venuftatis 
«Atticae,  yjtlportet  bitfxa^uei , pro  nominant,  vel  nomi - 
nnare  /olent.  Sed  non  afienrior  Euftathio,  qui  poetae  ver- 
«ba  fic  accipit,  quaft  Jtiwutgo t,  Koarkt  & ohrv^er  idem 
«fint.  Nobis  plane  videtur  contrarium.  Ait  eoim  qui  ifta 
«loquitur,  non  curate  /e  veriorum  proprietatem  , neque  vitici 
n fibi  quicquam  intere/Je  quo  nomine  vas  illud  appellet , fivt 
m nieuaficy , fivt  \eeretf*. ,/rue  airrv&ot.  Haec  ifte  quidem: 
«at  caeteris  omnibus  Graece  loquentibus,  aliud  eft  lutx- 
nnaios,  aliud  Krric : & toto  genere  ab  his  diverfum 
nehrv^te.  Hefy chius  Stpuurint  crtArir  interpretatur,  u — 
At  «-iTrvjSsK,  non  uirtufiet,  apud  Hefych.  exponuntur 
ttpiturivut  m\ui.  Sic  & in  Photii  Lexico,  "S-mifau  , 
dipuenu.  Vocabulum  rmvfcoe  apud  Hefychium  prorfus. 
non  reperitur.  Quod  vero  de  ifta  diftione  X"f>orr«-  in~ 
pilovnr  fcripfit  Cafaubonus,  in  eo  memoriam  fefelliffe 
doftiftunum  Virum  perfpe&e  monuit  Valc&enar.  adHo 
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f rodor.  VII.  a} 6.  docuirque  non  effe  dubitandum  quia 
Xa‘P  ibj-i»  0 r 0 fjL  d £ 0 v7  s i fcripferit  Antiphanes,  quem- 
admodum apud  Pollucem  X.  106.  e melioribus  codicibus 
iam  pridem  reffitutum  eft,  pro  eo  quod  mendofc  ibi  edi- 
tum erat  x^pw* ir  iro/xij i»r.  Confer  Hoogeveen  ad  Vi- 
ger.  de  Idiot.  pag.  149. 

Vtrf.  8.  *Anr  0 ti  xiyttt  iyyitor,  #1/*.  Ferri  hoc  for- 
taffe  poteft,  hac  fententia , cacttrum  novi  quodnam  dicas  vas. 
Sed  vide  , ne  fic  fcriptum  oportuerit : TA»r  en  8 a iytit 
iyyiiov  oifec;  intelligendo , "Aaa«  p<><  uti  /ictptfiir  tam 
«ti  ii Ia  8 kiytit  kyytin  ; Credis  - nc  aliud  mea  interefft , 
nifi  ut  fciim  ( vel , dummodo  fciam  ) quodnam  tu  vas  dicas  ? 

EtigovAw  <f’  er  '1««  ko.)  /earina  xai  era.Ta.na.  ktytt  Sic. 
«Eubuli  ex  Iom  locum  affert  Athenaeus  ut  probet  non  fem- 
» per  effe  idem  fiarariHr  81  -rentreior.  Eutndem  [ex  parte] 
» recitat  Pollux , [X.  106.]  ut  evincat,  non  plane  idem 
» effe  eruTctrim  Si  hoerac.  Neuter  firmo  admodum  argu- 
ti mento  nititur:  nam  quid  mirum,  fi.  bis  idem  didunt 
» fit  a Comico?  qui  fortalfe  fiomachabundum  aliquem  ea 
» loqui  faciens,  dedita  opera  battologiam  ei  attribuit. 
nSane  cum  ait,  tot ama  mutita  Tapfia , diverfis  voci- 
» bus  idem  bis  dicit : nifi  quis  putet  t8  twh»  interpre- 
ti tamentum  effe  vocis  poeticae  napeta.  « C.as  au  bonus. 
— At  nec  dixerat  Athenaeus , nec  ullo  modo  fignificave- 
rat,  fibi  diverfa  quadam  notione  apud  Eubuhun  accipien- 
da videri  duo  vocabula  /Jototi*  61  ecena.ru t. 

AD  CAP.  LXIX. 

a In  Alexidis  ecloga , ex  Lebete , ptrfonamm  partes  diffin- 
xi quemadmodum  perfpede  indicaverat  Coray  in  Notis 
mistis.  Vtrf.  1.  Commode  habent  editi  K*1  pti  erpotpar. 
libi,  contra  quod  metrum  flagiiabat.  Mi  erptxpar.  absque 
»t)  habet  ms. A.  (In  ms.  Ep.  dafunt  quatuor  priores 
verfus. ) At  perinde  confultum  fuiffet  metro,  fi  M»<T4 
tepmfir.  legeretur.  Et  fic  forfan  fcripfcrat  poeta.  Pcrf.  2. 
’A  a a i y • a i y'  « « IiT.  Cur  'Aaa'  iye  feribi  iufferit 
Casaubonus,  cauffa  nulla  erat : immo  percommode  iffud 
habebat.  At  dic  modo , dic  [altem.  ’Aaa’  iye  fonat.  Sed 
aee ; quod  non  tam  aptum  huic  loco  effe  videtur.  Conf. 
Koen.  ad  Corinth.  de  Dialed.  pag.  36.  Sed  , t{uod  dilfi- 
mulari  non  debet,  ex  emendatione  fiye  iunioris  libratu, 
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ftve  primi  editoris , ipfa  ifta  eft  leflio.  Vitiofe  prorfus  a 
in  vetuftis  membranis  fcribitur,  ’Aaa*  Aiytna  iv  ftt. 
Ibid.  Myopia.  1 poffit  ede  /urnam  , capum  &■  tibi  dabo  : poflis 
vero  etiam  intelligere,  emam.  Vide  ad  III.  118.  a.  Anim- 
adv.  T.  II.  p.  316.  Vcrf.  3.  ptupaier  refle  mss.  & 
edd.  quod  cur  in  fikpaipot  mutaretur  nulla  cauda  erat, 
licet  tic  feribatur  id  nomen  apud  Pollue.  VI.  66.  ubi  iidem 
Alexidis  verius  citantur.  Vide  11.  36.  c.  & ibi  notata. 
Jbid.  Kctu\ir , «riMfur.  n Malit  aliquis  non  fine  cauda , tiu- 
» Air  (TtAquiv.  Sed  nec  fine  cauda  placeat  quod  eft  edi- 
ti tum,  xiwAir,  riAquor.  Vide  locum  Antiphanis  quem  ex- 
ii ponimus  libro  fuperiore  cap.  xxl«  Casaub.  — Vide 
III.  100.  f.  quo  refertur  caput  xxn-  (non  XXL ) anim- 
adverftonum  Cafauboni;  ubi  nonnihil  notatum  de  iftis 
nominibus.  Conf.  II.  63.  d.  & I.  18.  d.  & utrobique  ad* 
notata,  Animadv.  T.  I.  pag.  111.&  417. 

Verf.  6 - 8.’  Loco  omnium , quae  tribus  iftis  verftbus 
comprehenduntur,  in  ed.  Vcn.  & Baf.  nonnifi  haec  lege- 
bantur , fic  (cripta , 

Kodttrw  ttvir  foun’  Kv/xncr  tiputor. 
ctViAAi  ‘rnya.ror.  Tpitrey. 

Casaubonus  vero  tn  hunc  modum  edidit: 
lupiunto , *ii» , ptvr , nuuitar , x.airrttp:r  , 
i piyaror  , ymult , tntpitm , i3vfj.tr , «-qieair  rtfflptetet , b 
«rsVtAA»,  'Tiry  aror , trpkvor. 

Tum  Idem  in  Animadv.  ait:  » In  fexto  verfu,  refle  libri 
» noftri , uopiturrer  uvor,  povr,  nvpiiroi  [ kv/jivoi  voluerat] 

» Male  apud  Pollucem,  [VI.  66.3  xopiurrar 
» aiipor : quod  male  emendarunt  nonnulli , Kopiurrtv  <f  au- 
ri Ktr , corrupto  metro : nam  iambicos  ede  verfus  tefta- 
«tur  diferte  Pollux. « [Refle  vero  hodie  apud  Poli.  no-, 
pitorer  uvor  editur.]  n Deinceps  perturbata  funt  omnia: 
nvftynvn , y m 1 1 tr , <rx  0 pht  1 or , Svaor , ffq.axir  , 

» riputor , 

«rlrtti,  vcvyaftr , [ orriyuror  voluerat}  rpuror, 
«Reiiitue  eidem  operi  St  veram  leflionem  & metri  legem : 
nhpiyutor,  ^«rior,  irin  r,  StiijJtr , ffspaxir , 
n 7a  t'  au  aiputtr  , cnrtf.t , (vel  i,  ex  Poli u- 
' » ce)  viryaror , ur  putor. 

1»  Vocem  itricar  redituimus  ex  Polluce,  ubi  tamen  lattTor 
«minus  bene  editur.  Omidum  hoc  nomen  fuerat,  quia 
«in  quinto  verfu  iirnitr  poeta  recenfuerax:  ied,  aliud  ede 
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b » anethum , aliud  amfum , confulti  herbariae  rei  fciunt. 
n sqaxof  eft  fal*'u i:  hoc  eft,  ihihlrq>*x.cr.  « — Scilicet 
verba,  quae  in  contextu  fupplevit  Cafaubonus,  dede- 
rant ei  Aegii  notae  & alia  excerpta  ex  Italicis  codicibus; 
cum  quibus  confentit  no  Aer  ms.  A.  nili  quod  in  hoc  ^li- 
t * i»  f re&e  fcribitur  antepenacute,  non  ytrrtnt , quod 
cafu,  non  confulto,  ined.Caf.  i.ftc  icriptutn  videtur;  tum 
rxifo<Toi>,  non  cxopiiitr.  Porro  ripam  t refle  fcri- 
ptum  in  ms.  A.  & Ep.  ut  in  ed.  Ven.  & Baf.  non  nri- 
pcttcv , quod  ex  operarum  errore  in  editionem  Cafaub.  ir- 
repfit : denique  rirtK  i,  non  rtrtKhi , refte  icriptutn 
in  ms.  A.  & Ep.  Ex  omnibus  quidem  aromaticis  herbis , 
quae  iftis  verfibus  commemorantur.  Epitomator  nonnift 
has  nominavit:  £r»8ev , uapa&ov,  arratpifa  xtxttfn.fa.tnit , 
tktru,  rirtKi,  Siutr,  xal  ripam:  reliquorum  loco,  ut) 
«tAA*  adiecit.  Quas  emendationes  propofuit  Cafaubonus, 
funt  eae  omnes  ex  Polluce  dudae ; apud  quem  redius  uti- 
que, quam  apud  Noflrum,  procedit  verfuum  modulus. 
Nam  apud  Noflrum  extremus  quidem  verius,  rfaxot  - - 
•wpkrtt , bene  habet : fed  penultimus , 

Ipiyaror,  yriTtior  , rxtptfior,  Siifu r , 
eo  peccat,  quod  da&ylum  habet  in  quarta  fede:  tum  ve- 
ro vocabuli  rxopifior  terminatio  diminutiva , quae 
ad  complendam  verfus  menfuram  neceifaria  videbatur, 
eft  ea  quidem  e codicibus  msstis,  petita ; nam  ex  Aegiana 
etiam  collatione  Romani  codicis  eamdem  vocis  formam 
adfcriptam  orae  libri,  qui  olim  Calauboni  fuerat,  video: 
fed  non  eft  illa  ex  veteri  fcriptura,  quae  ( ut  paulo  ante 
docui)  rxipot for  habet.  Nec  vero  idcirco , abieflo  toto 
vocabulo,  prorfus  diverfumAi na-o»  ex  Polluce  obtru- 
dere Athenaeo  confultum  duxi,  yittior  quidem,  quod 
praecedit,  refle  habet:  perinde  enim  & yurtior  &i  ytnicr 
dicebant  Graeci,  & utralibet  forma  uti  poterat  poeta, 
prout  vel  produflam  penultimam  fyllabam , vel  correptam 
vellet.  Conf.  ad  II.  68.  e.  Animadv.  T.  1.  pag.  461.  'Ea- 
dem de  catilla , in  proxime  fequente  ecloga  verf.  6.  ubi 
ywrtm  dabant  libri , haud  dubie  ■yitTior  fuit  fcribendum. 

’Er  /»  fi otniyli’!  ii  ‘Cplittt  ftaytipn  <f  i toim  Kiytrra. 
Illam  <fi  particulam,  importune  repetitam,  cum  editis 
membranae  etiam  noftrae  agnofcunt:  quam  delere  non 
fum  aufus,  cum  , quid  fub  ea  lateret,  nefcirem.  In  huius 
Eclogae  vf.  6.  yrtntt  corrigendum  fuit,  flagitante  me- 
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tro:  de  quo  vocab.  paulo  ante  dixi.  Verf.  8.  Duo  v«r-  « 
ba,  «u  %vKtr,  operarum  culpd  oniiffa  funt  in  ed.  Caf.  t. 
& ■}.  lbid.  ov  fxipiir  : non  alveolum,  aicqmr  Petrus  VI- 
CTORIUS Var.  Le£h  XX.  14.  intelligebat  injlrumtntum  quo 
coqui  ex  olla  'tus  hauriunt;  quo  & refert  locum  Antipha- 
siis  pag.  171.  c.  At  ea  quidem  {mp-ipuete  eft  , de  qua  pag. 
169.1.  S uktpn  vero  quodvis  aliud  potius  vas  fuerit  intel- 
figendum:  de  quo  vocab.  nonnihil  adnotavit  Cafaub.  fu- 
pra  ad  vocem  r**q >ir  , IV.  169.3.  conf.  III.  109.  c.  & d. 

& Hefychii  Imerpp.  ad  vocem  2 natu^ipn.  Confenta- 
neum  eft , fic  didum  fu  i (Te  vas  quodvis  ohlor.gum , modice 
concavum  , varii  generis  uftbus  deftinatum. 

In  Alexidis  ecloga  ex  Aemmnofa , Verf.  2. 

■mpvTicnof  ivoriin  fif  Parata,  tmrmif. 

Cum  vrr  eriti)  t ccmfentieme  ms.  A.  effer  editum , mo- 
nuit Casaub.  n Scribe  ucroiiit:  nam  vTorifiiif  facit 
jiverfum  hypermetrum & exlegem.»  — Nempe,  non  qui- 
dem hypermeter  erat  verius;  fed,  contra  legem  iambici 
fy  dematis , ( de  qua  lege  confer  tamen  quae  infra  ad  pag. 
175.  a.  adnotavimus)  daftylum  pedem  habebat  in  quarta 
fede.  Cui  incommodo  remedium  quidem  adlatura  erat 
Cafauboni  emendatio : fed  cacophoniam , venuflo  poeta 
Alexide  indignam,  efficere  mihi  videbantur  duae  fyllabae 
Stic  & iit , non  modo  continuo  fefe  excipientes,  fed  8t 
in  eodem  verficuli  pede  concurrentes  : tum  vero  & illud 
incommodum  cum  vulgata  feriptura  commune  habebat 
eadem  emendatio , quod  in  tota  ecloga  nullum  verhum  fi- 
nitum, quod  dicunt  Orammatici,  comparebat.  Itaque  vrc 
ritu  in  imperativo  praetuli.  Sic  commode  procedit  ver- 
fus , quia  dtphthongus  in  fine  vocis , ob  fequentem  vocem 
a vocali  incipientem , corripitur:  iamque  tertius  pes  ana- 
pacftus  eft,  quartus  vero  tribnichys.  hvtrkfa.  vtuenn W 
quum  ollam  novam  interpretatus  effet  Dalecampius,  mo- 
nuit idem  CaSAUBONUS  , debui  ile  magnam  patinam  verti. 
i>  N favuti»,  non  eft  rfor ; [inquit:]  fed  vehemens , mora 
niuvemtm:  pro  magno  accipitur.  Ut  apud  Ariftotelem  pri- 
»mo  Hiftoriarum,  tripo»  manati:  fic  Awrit  viatnth,  pa- 
ti tina  ingens:  & apud  Ariftoph.  in  Pluto,  t ficte  rntnxir, 

» magnum  j rufium  carnium,  u — Satis  vulgatus  ufus  illius  vo- 
cabuli:  quem  ubi  docuit  H.  Stephaniis  in  Thef.  111.  10)6. 
ipfum  etiam  hunc  Alexidis  locum  adferre  non  neglexit, 
in  magnam  & quali  firenuam  patellam  exponens.  Comato- 
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diffime  fortaffe  validam  dixeris.  Ariftoteles  Hift.  Anim, 
VIII.  10.  jSparTnr  rcunurir  dixit,  validum  tonitru:  & rirn- 
H<t  nuvt validum,  vthtmcnum  morbum. 

Vtrf  3.  Tftuuut.  Conf.  I.  3 1.  f.  & VII.  x93.  b.  c.  Ibid, 
iiitfttnt.  Paflivum  verbi  fin/at , madi facio,  perfundo : cuius 
medium  Iti/xtrof  ex  Arillophane  citatum  vidimus  II.  67. 
d.  AQivum  vero  «fuit  habes  VII.  193.  d. 
d 'Zmtiiitv.  Vide  fupra  pag.  164.  b.  & 169.  a.  ibique  no- 
tata. Ibid.  EviroA/r  T <t Monuit  Casaubo- 
nus  , T«t vocari  eam  fabulam  apud 
Pollucem.  At  hodie  ubique  apud  illum  Grammaticum , i» 
•<  editur.  Caeterum  perinde  erat.  Vide  quae 
notavimus  ad  Polyb.  VI.  »4  , j.  & X.  aa,  4.  Verfus  ex 
Aristophanis  Pluto  citatus,  eft  num.  1006.  (vf.  1003. 
ed.  Br. ) quo  loco  de  verbo  isrtrbmr  multa  erudite  dis- 
putavit Hemflerhufius.  Caeterum  confentaneum  erat,  ut 
hoc  Ariftophanis  tellimonium  de  verbo  inrirbitn  praepo- 
neretur ifti  ex  Eupolide  de  verbo  'Zmqtuyiir.  Et  fic  qui- 
dem Epitomator;  fed  orni ffo  priori  tefiimonio  ex  Tele- 
dide  petito:  'Ori,  inquit,  au)  rb  i wt  tbittt  iipsnut  tu- 
pk  Ttit  apyuitit : orph  rei  V uwb  riit  tttiat  'kseurt'  irrr,- 
trSiov.  au)  ib  iu-tquyiir.  Eiiorofat  &c.  Cum  editis  vero 
confentit  ms.  A.  In  ipfis  Comici  verbis  pro  isr  i rit  or, 
quod  erat  in  edd.  & msstis,  irietur  correxi  ex  li- 
bris Ariftophaneis. 

AD  C A P.  LXX. 

e AVTIPHANIS  ex  Mrrwite  f.  Inquilino  verfus  tertius  corru- 
ptilfime  editus  erat , cum  0’  «ro inar».  (in  ed.  Caf.  a.  & 3« 
etiam  vitiofius  0 irti/xutu)  & dein  mtibru  feriberetur, 
infuperque  in  diftin&ione  verborum  varia  ratione  pecca- 
retur. Corrigendum  monuit  CasauBOnus, 

4’  irtifJMru  , r-rtufat  nriieini , t'  «aa’  'Itu  &c. 
quem  fequi  non  dubitavi;  nifi  quod  4’  paniculam  lupe- 
riori  verfui  adneflere  malui  cum  Koppiers  ; quem  cae- 
teroquin  non  probavi,  inObferv.  Philol.  pag.  44.  fic  cor- 
rigentem , , 

— — Avvrouf  V 

irttfjLurtt , rrtr&kf  rt , Toiitit  t’  «aa’  'Itu  &tc. 

Nec  enim  opus  erat  particula  t»  , perincommode  ( ut  mihi 
quidem  videbatur)  inferta,  lungenda  vere  verba  rwtr- 
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iit  vorittM  : dein  ad  t’  iihs'  idem  verbum  intelligendum,  e 
rk  k\ha  roiim  &c.  Hoc  fatis  erat,  nec  defiderabatur 
vocula  copulativa.  Eclogam  iftam  omifit  Epitomator.  Co- 
dex A.  vero , in  priori  certe  verbo  hroipisii,  ( nefcio 
an  & in  ■reitini)  veram  tenet  fcripturam:  & illud  qui- 
dem minus  commode  habet,  quod  r’  iroipiisti , non  I' 
ir otfj.it  >t  fcribit.  Nempe  fupereft  ea  fcriprura  ex  vetuflio- 
re  fcriprura , quam  frequenter  ali&s  idem  ipfe  nolier  co- 
dex tenet ; ubi  vocalis  non  elidebatur , led  plene  feri* 
ptum  erat  rvyyoit  t t itoi/jastt.  Vtrf.  4.  Pro  tovtok, 
quod  erat  eairum,  commode  ruit»  dedit  idem  ms.  A. 
fcilicet  t»  rpsort^oroii. 

st  f «t/  k pu.  Nihil  admodum  mirum  eft,  fi  in  ado- 
ptandis nominibus  Latinis  non  femper  quantitatem  fylla- 
barum  ex  ufu  Romanorum  religiofe  fervarunt  Graeci 5 
praefertim  ubi  terminationem  habebat  latinum  nomen  fi- 
ntilem  terminationi  Graecae,  quae  alia  quantitate  a Grae- 
cis pronunciabatur.  Itaque  non  praecife  damnem  equi- 
dem editam  fcripturam  stpoiintopa,  quam  tuentur  et- 
iam veteres  membranae:  fed  quoniam  c t p tv  a t u ps. 
dedit  ms.  Ep.  recipiendum  hoc  putavi.  Paulo  poft  qui- 
dem ( pag.  171. a.)  h^miropa  tenui,  quod  uterque  co- 
dex cum  editis  agnofeebat.  Itui.  1«  f pipia  tot  'Aht^ir- 
ipcv.  Alexandrum  Attalum  dicit;  cuius  & alias  fabulas 
paflim  laudat  Nofter.  Vtrf.  1.  hafitu  ta>K»tpiia.  Ver- 
bum Kaft^intv , ficut  interdum  tmutdi  notione  accipitur, 

( vide  fupra  ad  lit.  a.  in  Alexidis  vf.  1. ) ftc  hoc  loco  & 
verfu  fequtnti  pro  conductre  pofitum  efle,  latis  adparebat. 
Vtrf.  1.  trfttmtfyktr.  Vide  paulo  inferius,  pag.  17».  (cap. 
LXXti.  noftrae  edit. ) 

<biknuar , n aptt  si  im.  Uoftivti  legitur  XII.  516.  f.f 
Sed  iftud  reflius  videtur.  n«^i  1 oiwtiti  *r.  Sic  refte 
ms.  A.  quemadmodum  ex  ingenio  corrigi  iufferant  Bent- 
LEI  & V-alcxenaer,  pro  rovorraviiot , quod  invito  me- 
tro erat  editum.  Vide  fupra  ad  III.  101.  f.  Animadv.  T. 
II.  pag.  201.  liid.  oi  ylnt'  k oi  y irttai  * ms.  A. 
quod  teneri  poterat : nam  anapaefto  pedi  perinde  ibi  lo- 
cus erat.  Sed  vtrf.  2.  ubi  i «"r  i r iri  rti  fiaaostTr  con» 
fentientibus  eisdem  membranis  erat  editum,  necefiario 
ist’  M per  apoftrophum  fuit  feribendum  cum  Bent- 
leio,  ad  Philemonis  Fragm.  pag.  115.  Nec  enim  aliter 
metro  conflabat  ratio , ob  vocalem  a in  i lattnit  ex  con- 
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Itanti  Graecorum  ufu  produ&am.  Sic  VI.  »45.  c.  in  Me*, 
nandri  verfu.  Confer  Barnes  ad  Anacr.  IV.  vf.  63. 
a iit  S'  o4“»*ropit.  Vide  quae  paulo  ante  ad  voc. 
«T^«vxrwf>at  adnotavimus.  De  vocab.  Obfonator,  praeter 
Lexica  latina,  confuli  poteft  Taylor  ad  Lyfiant  T.  1.  p. 
18.  ed.  Reisk.  ' 

EmpSr  it  tmiti»  'K-rvfxittfx,  Leguntur  illa  verba  in 
Mtmorab.  Socr.  Lib.  I.  cap.  3 , a.  Ibid.  i tikoi/jiiv  fcri- 
pfi  cani  ms.  A.  quod  ad  Xenophonteam  formam  propius 
accedit.  3«xo<ju«r  edd. 

ttUiittf.it  - - it  Vari?.  Sic  perfpicue  ms.  A. 
quod  propius  accedit  ad  fcripturam  it  , quae  habe- 
tur VII.  314.  b.  & propius  etiam  ad  illam  , *iatuv,  quae 
exItatXIU.  367.  d.  Menandri  ifta  verba, 

*,ttmxU  #r  *m\  niifUt  aye/taorxe  , 
fenarii  numerum  utique  non  implent.  Poterant  autem 
variae  corrigendi  verius  rationes  excogitari.  In  illa,  quam 
iniit  Cafaubonus,  nihil  eft  quod  magnopere  derideres. 
Aliam  vero  propofuit  Iacobs  in  Natis  uustis , ita  feri- 
bendum  ftatuens : 

— — 4>l  itakU  bv  xu)  fXSTf  ut 

— iytfxrrxt.  — ut  prima  quatuor  verba  priorem 
terminaverint  fenarium , tum  initio  alterius  nomen  aliquod 
fit  omilfum.  Poteras  etiam , absque  ulla  vel  mutatione 
vel  lacuna,  in  hunc  modum  difjpofita  verba  cogitare: 

— — ifritatkbf  XT, 

xa.)  fsiTfitf  iyofterrne.  — — 

In  Oerici  Fragmentis  Menandri  fruftra  quaeras  hoc  in- 
a-rtLTuiTtot.  Cuius  defeftus  cauffa  haec  eft,  quod  in  Da, 
iecampii  Indice  Scriptorum  ab  Athenaeo  citatorum  (quo  ex 
Indice  maiorem  partem  Fragmentorum  Menandri  corra- 
fit  Clericus ) eo  loco , ubi  fragmentum  hoc  citatur , con- 
fufio  quaedam  in  numeris  admifia  erat  ab  his  qui  illum 
Indicem  ad  editionem  Cafaub.  2.  & 3.  adeommodarunt. 
b In  Aristophanis  verfu  ex  Tagenijlis  , 'Sic  *4<wiir  lege- 
batur in  ed.  Ven.  & Baf.  Id  fua  audoritate  Cafaubonus 
in  ‘Or  tvx  44»»«r  mutavit,  & de  ea  mutatione  (quod 
merito  mireris)  ne  uno  quidem  verbo  monuit  in  Anim- 
adv.  Nefcio  vero  an  ftc  feriprum  legatur  in  iunioribus 
quibusdam  msstis.  Brunckius  quidem,  in  Fragm.  Arifto- 
phanis , pag.  267.  num.  3.  eodem  modo  repetens  hunc 
ver  Ium,  ficut  erat  a Cafaubono  editus,  nullam  ex  cod. 

Animadv.  Vol.  II,  Q q 
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Parif.  B.  (quem  is  olim  contulerat)  difcrepantiam  com-b 
memorat.  Nec  Villebrunius  vel  ex  ms.  B.  vel  ex  C.  aliud 
auid  protulit;  fed  Cafaubonianam  lefiionem  fequens , 
Gallice  fic  reddidit : 11  ne  Jaloit  pas  que  le  pourvoyeur  re- 
tardat notrt  differ.  Ar  'Cf  iu^utut  eft  in  ms.  A.  & per- 
fpicue  planiflimeque  'Iit  iv^urut  (i.  e.  'Or  i uJAriie) 
in  ms.  Ep.  quod  non  dubitare  debui , quin  auflori  refti- 
tuerem.  Porro  teneri  quidem  poterat  «par,  quod  ha- 
bent edd.  cum  ms.  A.  fed  magis  placuit  rp.Tr,  quod  de. 
dit  idem  ms.  Ep.  In  eodem  codice  videri  poterat  <fnt» 
Tpijgii  fcriptum , quod  vitiofum  utique  fofet , pro  «fiarpi- 
/Stir  : fed  verum  fi  quaeris,  quae  videtur  effe  vocalis  H, 
fuerit  compendiofa  nota , qua  fyllaba  finalis  «r  debebat 
indicari:  quam  quidem  notam,  cum  fuperne adpingi  ver- 
bo debui  flet,  perperam  ad  latus  literae  /5  pofitit  librarius. 

Kfuriref  it  Kr.tofxvf.ira.it  m/to ir.  Nil  mutant  libri.  Quae 
de  titulo  fabulae  hoc  loco  difputavit  Cefaubonus;  ea  in 
Indice  fcriptorum  olim  luo  loco  referemus.  Faflum  fub- 
inde  videmus,  ut  ipfe  Athenaeus  confulto  omiferit  ver- 
ba fcriptoris,  ad  cuius  audoritatem  provocaret:  quem- 
admodum continuo  deinde,  ubi  Alexidem  teftem  invocat. 
Sed  hoc  loco  adieda  vox  oiir  ut  indicare  omnino  vide- 
tur, per  librariorum  itegligentiam  intercidifle  Cratini 
tepimanium : quare  defeflutn  indicavimus,  qui  iam  in  ed. 
Ven.  vacuo  nonnullo  fpatio  reliflo  indicatus  erat.  Pariter* 
que  ( ni  fallor)  in  ms.  A.  nonnihil  fpatii  eodem  loco  re- 
liSum  eft. 

rA\t£it  ir  Apmrifu.  n Aputrifrt  Alexidis,  ApOorit  eft 
»in  libris  Pollucis  lib.  X.  cap.  »6.  Utrumutrum  verum 
»fit,  proprium  videtur.  Legi  in  Hefychio,  Apitrit  rpu- 
nymif.  de  quo  cogitandum,  u Casaub.  — Apud  Pol- 
lucem, X.  tat.  ubi  ApeitnS'1  olim  editum  erat,  mssti  li- 
bri ApertrlSt  dabant . pro  quo  AperriS»  ex  Athenaeo  re- 
ftituerunt  viri  dofli.  ReQc : nec  enim  hic  folum  fcriptu- 
ram  illam  cum  editis  tenent  veteres  membranae,  fea  & 
fupra,  III.  125.  f.  nifi  quod  ibi  fuo  fere  more  AputrtiJ'» 
fcripftr  librarius.  Rurfus  vero  XI.  496.  a.  ubi  «r  ApurnSt 
apud  Noftrum  edebatur,  reffe  ir  Apuiif*  eft  in  mem- 
branis. Fuille  autem  AputriJnt  proprium  nomen,  Suidas 
adnotavft. 

EtAtarpot.  Sic  plane  ms.  Ep.  nec  vero  aliud  debuerit 
feriba  tnembranar.  A.  in  quibus  eft  litauarfti,  tblcnui 
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b vocalium  »8 t at  perthutatione.  Sed  inde  lihtiuTpot  fa- 
flum  in  ed.  Ven.  pro  quo  denique  luisti  pofuit 
editor  Baf.  & hoc  tenuit  Cafanb.  Ac  fane  cominodiflimum 
hoc  videri  debebat,  cum  obid  quod  mox  addiicitur,  irx,- 
fk  rtrr  «a« it:  tum  quod  communi  confenfu  alii  Gram- 
matici , qui  huius  vocabuli  meminerunt , Ammonius , de 
Differ.  Voc.  pag.  48.  Etymologus,  ccd.  316, 46.  & Eufta- 
thius,  ad  Odyft.  £'•  pag.  313  , 24.  i A««Tpof  fcribunt, 
non  fliisarpor.  Sed , quoniam  & Suidas  in  EiArtr , & 
Etymologus  1.  c.  & ccd.  298,  32.  & Euftathius  i.  c.  di- 
ferte  docent,  perinde  & tiktlr  & »A»4r  dici  rir  put- 
yttpixhv  rpccTffar  : corlfequens  erat , ut  & i i Ai  u r p 0 1 
& < Atarpoi  dici  potuifle  intelligeremus.  Quare  ab  ifta 
fcriptura,  quam  praeiverat  uterque  codex  mstus,  non 
difcedendum  putavi.  De  vocab.  iAi4r,  vide  Noftrum  p. 
173.  a.  Confule  etiam  Animadverfionem  proxime  fequen- 
tem.  Re£le  vero  mox  vapi  rbr  «A»4r  cum  edd.  habet  ms. 
Ep.  Corrupte  mpk  ri  ixemr  ms.  A. 

AD  CAP.  LXXI. 

'ExaAow  fi , oitri , ko.)  ttj<  Tpoyticrrx!  ift&Tptur 
St«  vpons-Sior  r ut  fattihiut.  ihtiirpovt  h.  1.  habent  ed. 
Ven.  & Baf.fed  iA«arp out  ed.  Caf.  Omnes  vero  edd. 
mox  deinde  «Ai*Tpof  & iAtarpor.  Et  fic  ubique  ms.  Ep. 
At  mirum  fane  videri  debebat,  quo  paflo  dici  potuerit. 
rovf  (Af&rpovr  nomen  fortitos  efle  'in  vpon o-fl  / 0 r rar 
|WiAt»r.  Contra,  perfpicue  gpud  Ammonium  legitur: 
’Ea ittrpM  x«i  ’Efi«Tpof  fi*<p«pr«.  ’E  As'«t  r p 0 r ph  yip  imf 
i piiyetpet , vetpk  Tooc  tKiair  TpiTtJai  f’  tM  putyeipt- 
x»i.  --'Effarporfi,  0 T/nytiirr  ne  , vapk  ik  i fit- 
Hut*.  Planiflime  veTO  rem  conficit  Suidas  in  'Efrurpcr, 
& Euftathius  ad  Odyff.  pag.  37,  j6  fqq.  qui  eisdem 
fere , quibus  Nofter  , verbis  utuntur;  quamquam  iis  non 
Cx  Pamphilo  vel  Artemidore , ut  apud  Athenaeum,  (nam 
non  fatts  perfpicmim  eft , verbum  <pnr)  hoc  loco  utrum 
ad  Pamphilum,  an  ad  Artemidorum  fit  referendum)  (ed ex 
alio  Grammatico,  Aelio  Dionyfio,  depromtis.  Quare 
perfpetfte  Valcken arius  in  Animadv.  ad  Ammonium 
pag.  74.  non  dubitare  fe  profeffus  eft , quin  ifta  vox  hoc 
foco,  & in  his  quae  fequuntur,  Athenaeo  fit  reftttueuda. 
Ac  fane  clariflima  iUius  vocabuli  veftigta  in  vetuftis  no- 
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ftris  membranis  fuperfunt.  Nam  ea*  primo  quidem  loco  fic  b 
habent  rpayti/rrat  aiSe  «aruit peve : ubi  quum  «1  pro  1 
ufurpaverit  librarius,  vides  eum  primo  iSatepeot  fcnbere 
voluide,  puto,  quod  fic  in  exemplo  fcriptum  ob  oculos 
babuilTet : fed  mox  cum  cogitalTet  vocabulum  iMaTptt , 
quod  modo  praecelerat , corrigere  mendam  volens,  quam 
hic  fubelTe  putabat,  ixaiirpoi/r  fcripfit;  nec  vero  id  quod 
, fcribere  coeperat,  delere  voluit.  Eademque  de  cauda  pau- 
lo poft,  pro  Uiaipte , iam  non  haefitans,  fed  refla  Datim 
lAttioiTfof  per  a literam  pofuit.  At  paulo  inferius , ubi  eft 
ftfittTpov  atob ayjryiti , quum  iam  tertio'  idem  vocabu- 
lum per  iT  fcriptum  in  exemplari  videret,  porro  non  au- 
fus  eft  X in  a mutare,  fed  plane  aiSiarpoy  fcripfit.  Podii 
etiam  (latuere,  primo  loco  duas  fcripturas,  alteram  e 
contextu , alteram  quae  fuperne  adpofita  fuiflet , imperite 
in  unam  ede  contra&am. 

iy  n ir  xttAovfft  'Papatti.  Sic  codex  nofter  uterque  ; c 
non  ua\mtiv  ei  'Papuutt,  ut  erat  editum. 

'ApieTeqxumt  iy  1 r per  i potu  Ntq.sA.xir.  » Immo  iy  tiv- 
mipaitu  adnotavit  h.  1.  Brunck  in  ora  fui  libri.  Vide 
quae  monuit  Idem  in  Fragm.  Ariftoph.  pae.  156.  & con- 
fer Noftrum,  VII.  199.  b.  & VIII.  345.  f.  Verftu  ex 
Aristophane  citati  leguntur  in  NtqtAair  tsvripase, 
quae  hodie  fuperfunt , num.  1 196  fqq.  ubi  vide  quae 
notarunt  Interpp.  Vtrf  2.  Pro  apyjts  ^ *PX‘t'  'n 
ms.  A.  ex  fcholio , reclamante  metro.  Ibid.  ek  arpvTastP. 
n dfUTityi?*  in  foro  Athenienfium , quod  in  Romano  fa~ 
aeramentum.  Varro:  Ea  pecunia,  quae  in  iudicium  venit  iit 
» litibus  , / aeramentum  a J aero . Qui  petebat  6r  qui  ir.fieiaba - 
» tur,  de  aliis  rebus  uttrque  quingenta  aeris  ad  pontem  depone - 
n bant : de  aEis  rebus  item  certo  alio  legitimo  numero  ajjium . 

» Qui  iudicio  vicerat , fuum  /aeramentum  a [aero  auferebat  : 
nvtfti  ad  aerarium  redibat,  u CASAUBONUS.  — Ti  Tfvrtt- 
reia  Scholiaftes  Ariftoph.  ad  Nub.  1134.  cum  /portulis 
confert  quas  Romani  vocabant.  Acfane,  pecuniam,  de 
qua  hic  agitur,  non  tam  ad  publicum  aerarium  redi  i (Te  , 
quam,  veluti  (portulam  , privato  iudicum  fifco  accedide, 
vel  ex  hoc  iplo  Comici  loco  intelligi  videtur. 

In  fragmento  ex  Pherecrate  fic  erat  editum:  «aa' d 
cvk.  «T <f«  ri.  Ubi  Aaa’  oux  oieia  tu,  vel  lifui,  corri- 
gendum monuit  Casaubonus.  »i)k  tijae  <rv.  ex  ms.  C. 
adfert  Villebr.  Refle  vero  «vx  titia  ri.  dedit  ms.  A. 
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d Quae  verba  commode^fortaffe  interrogative  accipientur: 
at  tu  nonne  novtras  f 

Ait  PHlLTLUUS  : Bat/Atrl*  SUt  «yi  8te.  n Pultis  dicam 
» quis  ego  Jiat?  Dor  pia  dicor,  primus  Apaturiorum  dies , 
y>auo  Se  pracgu/latamm  turba  multum  efl  operata.  E*  verbi* 
nfequentts  Senatusconfulti,  ita  exponi  debere  hunc  lo» 
» eum , liquet.  Sententia  eius  Senatusconfulti  eft  haec: 
rt  Quo  pojjir  /enatus  , cuius  hoc  decretum  ej ? , feflum  Apatu- 
» riorum  cum  caeletis  civibus  concelebrart , per  tot  dies  fena* 
M toribus  remitti  ntcefjitatem  veniendi  in  ftnalum , per  quot  dies 
» reliquae  curiae  va/tfit : quinque  nimirum  dies  ab  eo  quem  Prae* 
uguflatores  celebrant.  Athenis  plures  curiae  fuere.  Quin» 
Hgentorum  , Areopagttarum  , aliae.  In  Areopago  vide» 
»tur  hoc  SenatusconfuUum  eile  faftum.  Initio,  quae  fuit 
>»  curiae  huius  feveritas,  pauca  eram  fefta,  quibus  legi- 
nrimus  fenatus  ab  Areopagitis  non  ageretur.  Mutatione 
• fada  publicorum  morum,  paulatim  & hoc  mutavit. « 
Casaubonus.  — Quod  Philtllivs  ait,  # t«»  orpoTtr- 
tir , intellige  huipet  vel  ieprn : idem  autem  fubftantivum 
ieprn  ad  Aoporlx  etiam  inteiHgendum , quod  proprie  adie- 
ftivum  eft;  a fubftantivo  r«  f operor , vel  0 Soporet,  corna , 
du&um.  Abportut  fcribitur  apud  Suidam , hac  voce,  & in 
'bortnoupM ; itemque  apud  Hefychium , in  'Amaroopta  : 
nec  id  male , nempe  in  plurali  neutrius  generis ; qua  for- 
ma fere  omnia  fenorum  nomina  apud  Graecos  folent  ef- 
ferri. Nec  vero  fatis  id  cauffae  fuerat,  cur  apud  eumdem 
Hefychium  alio  loco,  f cum  ftc  fcriberetur,  Aoporia,-  tr 
ribr  'Aoreeieupioir  orpdnn  n/tipet  »£r»  xaKtirai } fcripturam 
Aoporia  in  Ab  porn  <t  muraret  dofHflimus  editor.  Nant 
non  modo  apud  Pollucem  VI.  101.  pariter  At  por  ia.  fcri- 
bitur: fed  hoc  loco  in  PhiljHlii  venu  metri  ratio  pror- 
fus  non  patitur,  ut  de  alia  fcriptura  cogitemus;  nam  & 
penultimam  vocis  fy liabam  brevem,  & ultimam  longam 
neceftario  in  illa  fede  poftulat  iambici  fenarii  lex  & men- 

e fura.  In  Senatusconfulti  formula.  Ubi  legitur  acTtp  r.aX 
eei  ciwat , temere  rironp  expreflum  eft  in  fola  ed.  Caf.  3» 
Ibid.  StaytirT  ut  ex  noftra  eoniefhira  eft.  Ined.  Ven. 
& Baf.  corrupte  Siaihat  fcribitur:  nec  aliter  ifl  ms.  A. 
( In  Epit.  rotum  deeft  fenatusconfuhum. ) Pro  eo  Cafau- 
bonus , five  ex  fua , five  e nefcio  cuius  viri  do&i  conie- 
<lur3,  S ut  9 1'  ( r r a 1 edidit,  nulla  mentione  illius  muta- 
tionis in  Animadverfionibus  fa&a.  Mihi  aptius  vifutn  erat 
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praeteritum  <Tia  qxiVra »,  quemadmodum  & paulo  ante  e 
ite Tol*i  in  praeterito  pofitum  eft.  kqiitritu  eil  dimitti, 
vacationem  Lrpetrarr:  itpeiaSat,  vacationem  habere , feriari. 
Sk  & apud  Dernofth.  oepiifeirae  rih  QovKiif,  f enata  vaca- 
tionem habente , feriat  agente  , T.  II.pag.^08,  13.  ed.  Reisk. 
De  Cephifodoro  Archoru,  cuius  fit  mentio  in  illo  Sena- 
tusconfulto  confer  Meurfium  in  Graecia  Feriata,  voce 
'Evetroi/piei,  61  Corfitii  Faft.  Attic.  T.  IV.  pag.  IJ. 

EtrsqwCr  tr  ii  inypetep.  ‘1  ipent.  XENOPHON  in  Hierone 
pag.  717.  extr.  ed.  LeuncL  Ibid.  atriae.  Corrupte 
rnhctf  ed.  Ven. & Baf.  Inde  air  01  c ed.  Caf.  Sed  s-irioic 
habet  ms.  A.  in  quo  haud  obfcure  latet  animi 
(sniois,  S1TIOIS:)  quod  & per  fe  commodius,  & id 
tofum  eft  quod  exhibebant  libri  Xenophontei.  Vox  ifta 
deeft  ms.  Ef.  Ibid.  orer  ei  c refie  edd.  Perperam  x«lf 
•v 07 en  codex  nofter  uterque.  Duas  illas  voces  apud 
Xenophontem  non  agnofeunt  veteres  editiones  : refle  fe- 
cerint recentiores  editores , fi  eas  audori  reftituerinr. 
Ibid.  i»  7)  rev  aereepx-  Fortaffe  & hoc  Xenophonti  re- 
flituendum,  pro  -rplr  t#5,  quod  apud  eum  vulgarum 
eft.  Temere  atri  rev  expreflum  eft  in  ed.  Caf.  quafi  t*u 
bic  encliticum  elTet.  Ibid.  pun  *t)  it  r cincte  bene  de- 
dere noftri  mssti , ut  eft  apud  Xenoph.  Ignorabam  edd. 
apud  Noftrum  tta)  particulam. 

napxyevrerai  rei.  Sic  perfpicue  membran.  A.  a 
quam  fcnpturam  temere  deferuerunt  pofteriores , n p 0- 
yeboerai  act  feribentes.  Probum  verbum  ropetyei/iaiett 
vidimus  II.  43.  a.  obiter  fuflart , per  occafiontm  guflare  ; aut 
{impliciter,  pt flare.  Notio  pratguftandi , quam  Ipedantes 
illi  introduxille  videntur  iltam  novationem,  faps  conti- 
netur in  adieda  voce  erpirev. 

AD  CAP.  LXXII. 

iT»v t /1  rei  erifef/ utra,  mpeotn  re  reve  •rcecZtrmt 
reve  Thaxmrrat.  Cum  in  editt.  vett.  defiderarentur  duo 
verha  robe  vcievsra.s,  Casau bonus  in  hunc  modum  edidit: 
Tci/t  fi  rk  vifeptaree  » poter  1 re  rei/t  vtaexmtrete  v et  cir- 
ro, r.  Quo  fpedat  eiusdem  Animadverfio : » Reftituiraus 
» antiquam  ledionetn  in  illis,  Teut  Ii  - - rueirror.  In 
«editis  neceffaria  voce  crueivrae  locus  erat  mutilatus, 
a Quod  li  mei  arbitrii  res  fuiHet , locum  paulo  aliter 
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«concepifiem.  Fuiffe  enim  viros  ullos , qui  fnpuevpyel  ap- 
>»pellarentur  quod  placentas  conficerent , &,  ut  loquitur  au* 
»dor  libro  primo,  ii rt  7»r  t«i>  trtptpiiiett  ttpacupyiac  , 
» [ vide  l.  18.  d. ] neque  probant  fequemia  Athenaei, 
» neque  veruin  cenfeo.  Scripferim  igitur.  Tat  ti  t* 
» TsuuctTa. , non  Toyt : & ««itvrat,  non  iroovrraf. 
» Mulierum  Snpueupyiir  mentio  clara  in  (ubiedis  teftimo- 
» niis.  Hefychius  paulo  auflios  hanc  vocem  accipit , *»'- 
nytrat  na)  yvt»  tnpuoupyhc  ii  ir  icat  yipieit  mipLua-ra, 
nstisstt.  Ita  vult  appellari,  non  publicas  piflnces , fed  eas 
» mulieres,  quibus  in  nuptiarum  folemnibus  munus  fohtutn 
«mandari  fingendarum  placentarum.  Pollux  explicat  libro 
»111.  capite  de  Nuptiis.  [ it  <fs  rk  sr  tuua.ru  ptamusa. , 
» — triucapyes.  Poli.  111.  41.]  Platoni,  libro  quinto  de 
n Republica , inter  muLtbria  opera  recenfetur , n vir  iro- 
srntavuv  bfpuTiia.  Proclus  interpres  refer»  ad  morem 
» Athenienfium , qui  foliti  fmt  in  efficiendis  Deorum  libis, 
«mulierum  uti  induilria.  Verba  dofliffimi  viri  funt  ifta  .- 
«"EtStt  Kcti  flet  Ititare  -ri  'Attius» , ecs  ipa.  yuiaiinu  rsar 
««si/  «ei  et\STpi$ff  fiirer  , arra.  x«cl-  cti  ‘tromu.roereul,  fu- 
rt  pebparai  tkc  tpvsttc , -rir  •xra.rieiiaa.c  eum  icit  State 
ventosi  {m  Kcti  <puri.  Conferendus  ell  cum  iffis  Procli, 
n pulcherrimus  Theocriti  locus  in  defcriptione  pompae 
» Ptolemaicae.  Ait  poeta,  recenfens  pompae  illius  fer- 
«cula,  [XV.  t»5  <qq.} 

n litaro.  4’  'ista,  yvverxttt  irn  crKtdian  m crtalTeu  , StC. 
» Mos  autem,  de  quo  Plato  & Proclus,  non  in  omni- 
n hus  facr»  obtinuit  Athenis.  Nam  m Furialibus  id  mini- 
» Aerium  obibant  nobiles  ephebi:  quod  docet  nos  Philo 
» ludaeus , cuius  verba  fubfcripfi  , quia  funt  elegantiffi* 
» ma.  Aut  pni  tcKmsir  ei  t dr  Irritor  b^uttpeisia.T.ci  - - - 
ut»»  umpesitu  ribepetet.  u — Philonis  verba,  parum 
Ituc  fpe&amia , leguntur  m libello , Quod  omnis  probus 
liber,  p.  886.  b.  alit.  Francf  1691.  Duas  voces,  re  Ut 
•reteirTett  , eo  loco,  quo  a nobis  editae  funt,  politas 
dedere  noflrae  membr.  A.  Hae  igitur  editis  libris  hafte* 
nus  quidem  adfentiuntur,  quod  mafimline  genere , non 
foeminino,  utamur.  Nec  aliud  in  luo  codice-  repererai 
Epitomator  , qui  fic  habet : "Oti  «1  ia.  eriupAUTtt  *«)  tuus 
srKtuteirtat  vimmr,  Snpmupyei  et  per tpor  hareum. 

XMiapitptpbptirof  loiir  uayttpeut.  ua.raptip.tp.  t e leut 
ptay,  kribitur  in  ms.  A.  ubi  quid-  libi  velit  repetita  par* 
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ticula  /i,  non  video.  Commode  quidem  eam  neglexerunt 
' editores.  In  Menandri  ecloga  ( quam  totam  praeter- 
tnifit  Epitomator)  diverfas  perfonarum  partes , praeeunte 
fere  Dalecampio , diffinxit  CtEiucus  in  Menandri  Reli- 
quiis pag.  194.  fic  : A.  Kctytif'  &c.  tum  vtrf.  ».  B.  flo- 
rue  - - •ruur.  tum  rurfiis  eod.  vtr/u : A.  Tpirot.  &c.  Quae 
vero  inde  fequumur,  omnia  eidem  perfonae  A.  tribuit. 
Quam  rationem  merito  improbans  Bintlei,  in  Emend. 
in  Menandr  pag.  7».  omnia  perpetui  oratione  decurrere 
monuit.  Vtrf.  3.  rttpatno»  ptlan.  Corrupte  rapihetb 
emtttr  ms.  A.  ( auenTadmodum  etiam  in  ms.  B.  feribi 
adnotavit  Villebr.)  quod  in  ra.pa.hu  ait  pii* r muta- 
runt alii ; & fic  habent  editi : 

7t  «Vi  tia%ipti  touto  ; rapahts  au  piat.  Id  eft : 

Quid  hac  tua  inltrtfl  ? adpone  tu  unam. 

At  hoc  quidem  ferri  non  pofle , monuit  Bentlei  1.  c. 
n Nam  ver  Ais,  inquit,  & fententia  laborat:  non  enim 
» coqui  erat , fed  mimftrorum , mtnfam  apponere.  Lego  er- 
* go  certillime , 

nat  coi  S laepipti  to-jto  ; rapathae»  piar.  . 

n Appotum  unam.  Ipfe  fcilicet  dominus  id  facere  re£ke  di- 
scitur, quod  eius  iuflii  pueri  faciunt,  a — Sic  ille:  cui, 
quoniam  certius  nihil  habui,  obfecutus  fum.  Nam  editam 
quidem  feripturam  pes  trochaeus,  in  fenarium  iambicum 
inveSus , manifefti  vitii  arguebat.  Sed  quod  C etiam  fen- 
tentia poflulabat,  ut  trapicQnrtt  legeretur;  eadem  ratio 
pariter  videri  poterat  pofhilare , ut  praecedente  vtrfu  4. 
runae»  pro  mina»  legeretur : nifi  forte  hoc  ipfum  rein- 
cor  ita  fit  accipiendum,  quomodo  latine  dicimus , fac  ; id 
eft,  pone , finge:  quod  Gallice  fuppoft { dicimus,  aut  mttte^ 

It  cos;  quem  ufum illius  verbi  H.  Stephanus  in  TheC  IlL 
431.  a.  ex  Xenophontis  ’Ar*£.  lib.  V.  adnotavit. 

Vtrf.  6.  • in  seri  tutffvKovt  oroisir  ; Quo  fenfu  hoc  di- 
car, haud  fatis  adparet.  Dalecampius  interrogative  acce- 
pit ; fed  orni  fla  negatione : Condylos  num  potes  facere? 
Villebrune , absque  interrogatione , in  hunc  modum : It 
m s’agu  pas  de  fure  dts  candyles.  Clericus : Non  Isea  con- 
dylos facere?  Videtur  haec  efle  fententia.  Nonne  tu  potu 
condylos  6e  alia  , quae  fola,  facere , nifi  fetas  quot  tgo  men. 
fas  fim  pofiturus  ? Sed  mihi  non  fatis  liquere  profiteor.  KAr. 
/vAor  efie  placentam  tx  amylo , cafeo , la fle,  6»  mejit  conft- 
Bam  , vidimus  ad  1.  9.  a.  Anim.  T.  1.  pag.  94.  Verius 
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b hic  & feptem  fequentes  repetuntur  apud  Noftrnm  XIV, 
644.  c.  d.  ubi  pro  oie t <rv  , in  fine  verfus  , eft  'i  <ta  u tu. 

Ftrf.  7.  Pro  xecpvuxivttr , xapuxivur  fcribitur  p. 
644.  Neutra  fcriptura  auftoritate  caret : fed  praeftare  vi- 
detur haec  cum  duplici  k litera.  Vide  ad  IV.  160.  a.  In 
Cierici  Fragm.  Menandr.  pag.  194.  temere  in  hoc  verfu,' 
pro  KitpvKnivi ir,  editum  eA  orupxxuxxcjfit , five  operarunt 
errore,  five  (quod  Bentleio  vifum  erat)  ipfius Clerici 

wuptpipunt. 

Mire  vero  foedatum  edebatur  Verfu  9.  poAerius  hemi- 
Aichium : 0 /xliytipoc  yap  ir  ni^it^frev  miti.  Ita- 
que monuit  Casaubonus  : n Ferri  diutius  non  debet 
» monftrum  ieff  ionis : nam  ex  libro  XIV.  feribendtim , i 
nptkytipcc  ykp  iy  yyr  tut  eruti,  wAotxciirreer  4tt5, 
»&c.  Probat  autem  omnia  perverfe  agi,  quia  coquus  opera 
n dulciario  effingat;  cum  eius  fit  munus  carnes  coquere  aut 
vpifces,  & condimenta  condire.  E contrario  it  Snptiovp- 
tiybc , inquit,  coqui  aemula,  partes  illius  obit , carnes  co- 
ti quit , turdos  parat , & alia  curat  quae  ad  coquorum  CU- 
»ram  pertinent.  Hic  eft  fenfus  fequentium  verfuum. « — 
Utique  iyyjmvs  fcribitur  pag.  644.  d.  & diferte  ibi- 
dem proxime  ante  pariter  fcribitur,  'E^^vtai» 
xeune/v  uvruevtvsi  Mitavfpoc.  Quare  lubens  iftud , ficut 
voluit  Cafaubonus,  audori  hic  reftirui  pro  monftrofa 
huius  loci  fcriptura , a qua  parum  etiam  difcedunt  no- 
Arae  membranae,  in  quibus  fic  eA,  irertyvytTovc.  Pier- 
sonus  quidem  ad  Moeridem  p.  85.  minori  cum  mutatio- 
ne tttyjttovt  h.  I.  corrigi  poffe  cenfuerat.  Ac  fuit 
utique  etiam  ieriyuToe  placentae  nomen  , NoAro  quoque 
memoratum,  fed  fub  peculiari  rubrica,  & paulo  poit 
iyyyituc,  XIV.  64$.  b.  c.  ut  diAirtguere  duo  genera  vi- 
deri polii r Athenaeus : quamquam  revera  unum  genus 
fuit,  diverfis  nominibus,  fed  iis  vicinis  admodum  & co- 
gnatis; unde  apud  Etymologum  (coi.  367,  31.)  '\-iriyy. 
to<  exponitur  i tyyuioc  erxuxeue.  Igitur  illud  feripturae 
monArum,  quod  membranae  habent , ex  duabus  contra- 
ftum  feripturis  fuiffe  videtur  , quarum  altera  olim  in  con- 
textu fuerat,  iryyrovt , (nam  *x  frequenter  in  vrtuAio^ 
ribus  libris,  atque  etiam  in  eisdem  noAris  membranis; 
pro  yx  feribi,  iam  aliis  obfervavimus  ) altera  fupernead- 
icripta  , vel  faltem  indicata  , ienyvreut. 

Fer/,  13.  xf  iktiet.  eertq.,  xxis  xtx^b-t , Tpeyi/euTet, 
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xpiiS,'  imi  edd.  (ed  nptitta.  plene  fcriptum  dedit  ms.  A.  b 
quod  cur  non  teneremus  nulla  cauiTa  erat.  Caeterum, 
live  plene  Icribatur  vox,  five  per  apoftrophum , nihil 
iruereft : fed  aliam  h.  1.  dubitationem  movere  poterat  id 
quod  de  eadem  voce  uptitior  ad  Ariflophanis  Plut.  117. 
Brunckius  monuit,  ex  analogiae  lege  brevem  in  itio  vo- 
cabulo  haberi  debere  «t  vocalem  antepenultimae  fyllabae : 
quare  ille  apud  Comicum  aliam  fcripturam , ai/?»™»  , 
pro  probavit.  Hemflerhufius  ibi  vulgatum  de- 

fendebat : fed  vellem  de  quantitate  fyllabae,  de  qua  quae- 
rimus, fcrupulum  nobis  ex  emi  flet  vir  do£liflimus.  Nulla 
hic  dubitatio  fupereflet,  ft  verba  ira,  ut  p.  644.  d.  vul- 
go 1'aOum , diflingueremur , up ia.  Simi : quod  non  dis- 
plicuit Casaubono  , qui  ita  etiam  legi  poffe  diferte  cen- 
fuit.  Sed  aegre  equidem  miki  perluadeo , legitimum  ver- 
bum efle  Siomrqa-,  in  quo  quamnam  vim  habeat  fih  prae- 
pofitio,  difficile  difiu  fuerit.  ItiJ.  Pro  11)  rpa.yuu.ura., 
quod  confentiente  quidem  ms.  A.  fed  invito  metro,  ede- 
batur, t k rpa.yiyi.tLTa.  Icribendum  cenfuit  Air.  HlRlN- 
ca  Obfervat.  cap.  29.  pag.  258.  idque  interpretatus  eft 
bellariorum  loco.  Mihi  delenda  potius  particula  vifa,  quae 
vel  imprudenti  alicui  veteri  librario  exciderat,  vel  ex 
fcholio  interlineari  irrcpfit. 

Vtrf.  14  fqq.  'E-ti/S'  0 Sttnii  piir  Sic.  »Etfi  laxa  fignt- 
» ficatione  vocis  tiicnm  & arutcoenia  & mijfus  ornati  cum 
v tcllariii  continentur  ; peculiari  tamen  notione  ita  voca- 
obant  miffum  medium,  qui  ex  folidioribus  cibis  conflabat, 
video  fuperiori  libro  extremo  Stlnau  kp yjt  efle  diceba- 
ntur mijfus  ille  qui  pifiationem  excepit.  it»  accipiendum 

• verbum  in  14.  & 17.  Menandri  ver  fu  , de  coe- 

»na  loquentis,  ubi  perverfa  funt  omnia. « Casaub. 

Vtrf.  16.  JWrri  r'a  pLtp.imnura  absque  lacunae  fignoc 
edebatur,  neque  aliud  habent  veteres  membranae,  ibi 
notavit  Casaub.  >> Deeft  (poft  /bw)  vox  una:  haud 

• licio  an  troeuput.  u — At  iftud  quidem  metro  non  facie- 
bat fatis.  Mihi  in  eamdem  fere  lenteniiam  probabilius  vi- 
debatur verbum  pupiiyptiva , ab  eisdem  primoribus  literis 
atque  vox  (utAimi*T«  incipiens ; quaeres,  ut  faepe  alias, 
omiflioni  dare  potuerat  occationem. 

Antiphanis  vtrf.  3.  fiiAiTor  ahtifat  axa^at.  Vide  ad 
pag.  170.  c. 

lteta.it pe*  Afurntyi. i.  Indicem  fabulae  latine , e re  ipfa  > 
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Pijlrictm  reddidi,  conf.  fupra  ad  lit.  a.  Grotius,  Idbijlcam; 
nempe  mulierem  (five  puellam ) <juat  liba  conjicit.  Quare 
etiam  verj.  t.  stat , non  tam  puer , ut  ibi  Grotius  vertit , 
(cuius  vcrfioncm  caeteroqum  adoptavi)  reddi  debuit, 
quam  puella.  Clericus,  in  Fragm.  Menandr.  pag.  43.  Air- 
(eioi/pyor , HyponymphiJcm  reddidit,  Suidam  fecutus  & 
Schof.  Ariftoph.  ad  Eq.  647.  ubi  fic  : dmptovfydbs  «*«Aa ut 
xsti  rite  fit  xctAo^uMctr  i-xonpspitas  , toutijti  7ksrra.fi- 
asacae  tj  rv/u<pii  yoreeiuac. 

d ptupetticat  Haruasiy.  Panyasis,  vetus  poeta,  Grae- 
cas antiquitates  carmine  deferiptit:  de  quo  vide  Voffiun* 
lib.  IV.  De  Hiftoric.  Graec.  cap.  6.  Inde  poetica  didtio, 
quae  fequitur,  »sa Air  ie  v 1 c 3 a ia  s bpvstc,  St  mul- 
tos gallinarum  pullos,  raccatis , pro  ttteati.  conf.  Eu- 
flath.  ad  lliad.  pag.  173 , 24  fq.  Pro  'iprsis,  eodem 
fenfu  opus  feribitur  in  Epit.  & inde  apud  Euftarh.  1.  c. 
Iablonski,  in  Pantheo  Aegyptior.  lib.  III.  cap.  3.  feft. 
7 fq.  ubi  de  cruentis  apud  veteres  Aegyptios  facrinciis 
agit,  (quae  ab  Amafi  rege  abolita  eHe  Porphyrius  de 
Abftin.  lib.  II. c.  55.  ex  Manerhone  docet,)  tangens  hunc 
Athenaei  locum  , evidens  efie  cenfuit,  (pag.  73.)  deefle 
aliquid  in  illis  Athenaei  verbis , tali  quodam  modo  fup- 
plendum:  rioAAi  ftis  i »T ) aslfibernir , eri.  A<ti  t vb  iv- 
7<*s , tVififTuei  kiyar  -rippuna , &c.  ut  hoc  dixerit  Athe- 
naeus: Seleucus  ait,  Panyafin  primum  placentarum  mentio- 
nem fecijfe , ubi  de  viSimis  humanis , in  Aegypto  offerri  olirn 
J 'olitis , narrat , dicens , loco  hominum  immolatorum , pojlea 
placentas  multas  oblatas  fuiffe.  At , ficut  minime  equidem 
negaverim,  fieri  polle,  ut  in  eam  fententiam  , quam  di- 
cit vir  doilus,  fcripferit  aliquid  Panyafis  eo  loco,  quem 
ex  Seleuco  Grammatico  Athenaeus  citavit : fic  non  ne- 
celTe  effe  arbitror,  ut  fiatuamus,  vel  Athenaeum  vel 
Seleucum  alia  verba,  praeter  ea  quae  hodie  in  libris  no- 
firis  fuperfunt,  ex  eodem  Panyafidis  loco  excerpfille  aut 
excerpere  debuiffe. 

Stesichori  vel  Ieyci  ver/icuium  primum , in  hunc  mo- 
dum edidit  Casaubojnus  : <bipscfo  r«  maciitt?  tup'  ksu- 
pitas.  In  Animadv.  vero  ait:  u Lego  cum  do&is  viris, 
tificif  t i -rafiivf)  Sapa,  cncapitae.u  Nempe  re&e 
fejanudas  interpretatus  erat  Dalecampius.  At  e a.  capi- 
ta, t , dorica  forma,  clare  dederant  editt.  vett.  cum  ms. 
A.  in  quibus  ne  uni  quidem  litera  omifla,  (modo  per- 
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peram  diffindis  vocibus)  fopae  iaa.ptiS'*!  fcribitur.  Coon- 
munem  vocabuli  formam  habes  infra,  XIV.  646.  f.  ructu 
ftiVitf  «tpror  nominatur  III.  1 14.  a.  b.  Ad  metrum  quod 
fpefiat : primi  verficuli  modulum  iis  definiendum  relin- 

2uo,  qui  in  Lyrici  carminis  legibus  initiati  funi : illud  non 
ebeo  diliimulare,  pofterius  vocabulum  a primo  verfu 
ad  fecundum  efTe  a nobis  traduftum;  quo  facium,  ut 
verss.  1.  & 3.  legitimi  fmt  anapaeftici  dimetri. 

Simonidis  verficulos  de  Meleagro , ex  Athenaeo  in  Frag-  e 
menta  Lyricor.  recepere  Urfinus  8 1 H.  Stephanus , tum 
Brunck  in  Analeft.  T.  I.  p.  m.  Conf.  lacobs  Animadv. 
Vol.  I.  Part.  I.  pag.  107  fq.  Urfini  editio  non  eft  nobis  in 
•promtu.  H.  Srephartus  tres  priores  tantum  verficulos  ex* 
hibuit:  quos  cum  ex  veterum  Athenaei  editionum  leftio- 
ne  defcriberet,  primum  verficulum  fic  conceptum  dedit  t 
‘flf  i 'ovp)  t atirae  »/*ir  tr eovc. 

Perfpede  vero  monuit,  pro  mar  irteut , quod  quidem 
eodem  fere  modo  tenent  noftrae  membranae , ( totam  ve- 
ro eclogam  omifit  Epitomator  ) rixart  ritus  oportuiffe. 
Pro  'flr  initio  verfus,'Or  edidit  Cafaubonus , confentien- 
tibus  membranis.  Verf.  a.  Pro  "Autumor  unrip  , Dalecam- 
pius  trans  Neuron  pofuerat.  Quem  caftigans  Casaubo- 
Nus  : » Vide , inquit , quid  fit  vulgatorum  exemplarium 
» fidem  fequi  temere.  Nam  virum  doSum  in  eum  erro- 
»rem  impulerunt  Strabonis  editiones  quae  noftram  prae- 
ii ct-flerunt;  in  quibus  Nnvpor  hic  Theffaliae  fluvius  no- 
» minatur  : perperam , ut  olim  diximus  , & eft  certum 
«atqtte  indubitatum. u — Vide  Strab.  IX.  pag.436.c- ed. 
Cafaub.  Perfus  4 fr  p pro  uno  numerantur  in  Athe- 
riaei  editionibus  omnibus  : quos  in  duos  verficulos  parti- 
tus fum  , praeeunte  Brunckio.  Virf.  4.  In  otnr»  ykp 
' 'O/urfor  nil  mutant  libri : Bentlei  vero  in  Differt,  upon 
Phalaris  pag.  40.  ubi  eosdem  recitat  verficulos,  eviet 
'Ojinpec  lcripfit:  cafu-ne,  nefcio,  an  confulto. 

ADCAP.  LXTXIII. 

nrip)  &nKtuv  2 'ArroAAo/wpor  a 'ASittctiir  lipnutr,  Ad  f 
Apollodori  libros  'iTvnotoyovpivut  retulit  Hetni  , in 
Apollodori  Fragm.  pag.  1130.  Ihid.  Uti  psttytipur  xai 
Tpaeri^erttuv  nraptiyttTo  yjelxe  - - - kcl)  oti  Sr  ai rcie 
ari  rvr  rpi^tar  ir  oluit*  , k<u  Yoyyvhtt* 
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&c.  Ad  hunc  locum  fic  commentatus  efl  Casaubonds: 
» Delii,  inquit  ex  Apollodoro  Athenaeus,  coquis  fuis  no- 
» mina  indere  foliti  a mimfterio  quod  plurimum  obibant. 
«Inde  originem  habent  Deliacorum  coquorum  appella- 
» tiones , Gongylus  & Magadis  , vel , ut  Icriptum  in  Ex- 
a » cerptis , Magafis  : ieriiSii  roe  fso{oe  qinffi»  ’A  p i j t o 7 i. 
«AHf  it  mt  Stctratt  Si'  ipipae  Tpiflttrtc  TopiT-yct  Mtrrtp 
«it  yutmffl  yeyyjhut  fi*  p-oytJ.it  it. u [Cum  caetera 
verba  ex  ledione  vulgata  adpofuerit  Calaubonus , po- 
ftremum  verbum  tamen  tacite  h.  1.  correxit : nam  ptt- 
fu^iwr  habent  editt.  omnes  cum  ms.  A.  In  Epit.  autem 
deeli  id  verbum.  3 «Sine  dubio  latet  vulnus  in  hac  peri* 
«copa.  Vult  exponere  duarum  fuperiorum  vocum  Ahg.i- 
v fis  &i  Gongylus  Th  «ruptor.  Magafidas  coquos  fuiffe  nutl* 
«cupatos,  qui  in  f acris  epulis  totos  dies  maqas  fubigerent. 
» HaSenus  rede.  Quid  illa  fibi  volunt , iWop  it  yvrctit'  1 
» yeyyvhuc  p.tfj.a.ynittts  ? Oculis  corporis  nihil  invenio 
»in  blattariis  membranis  quod  in  hoc  aefiu  me  adiuvet: 
«oculus  mentis  videtur  inveniffe  veram  ledionem:  'JxrTtp 
« oi  Toyyiitoi  yeyy.  (jtjjoyfj..  vel  etiam  retenta  voce  y\t- 
»r<t<£ i:  rlt-rtp  x.u)  yvro.it)  VoyyvKmt  yeyyit.it  pt*p t. 
» ficui  6*  Gongyli  ita  fiunt  didi  , quod  mulieribus  conficerent 
nquas  vocabant  gongylas  maqas.  Excerpta  fic  : itii  ikt 
ufiM^ot  fvr)t  'ApiaroTtAnr  ir  nuis  Sm r.  St  hp t.  rpifleruf 
» eroptUyer  yeyyvsot.  [ Sic  & nofter  ms.  Ep.  ] Ita  nul- 
» lum  erit  diferimen  inter  Magafidas  & Gongylos.  Cur  fu- 
» perioris  coniedurae  nos  poeniteat,  opinor  non  eft.  Quid 
«ii  tamen  ne  illa  quidem  vera?  Venit  enim  nobis  in 
«mentem  loci  cuiusdam  Ariflophanti , quem  fufpicio  eft 
«ex  ora  libri  in  contextum  verborum  elfe  admiftum  in* 
«confulto,  & cum  Ariflotelis  verbis  in  unum  veluti  cin- 
» num  confufum.  Comici  verfus  inPacefunt:  [vf.  27  fq.J 
»'Hr  fjri  erapaia  npifiar  St’  ifjipot  oKnt , 
nUrersp  yviam),  yeyyvKnt  /jsuoy/jimt. « 

— Haec  Casaubonus.  Et , ut  inide  incipiam , ubi  ille 
defiit , profedo  quisquis  adlata  Comici  verba  infpexerit , 
non  dubitabit,  quin  ilia  ipfa  in  animo  habuerit  Apollodo- 
rus , haec  feribens  quae  ex  eo  Athenaeus  refert.  Quo 
pafto  vero  ftatuere  Cafaubonus  potuerit,  ex  ora  libri  te- 
mere in  contextum  recepta  elte  illa  Arifiophanis  v._'rba , 
& cum  Ariflotelis  verbis  confufa , id  quidem  exputare  non 
polium.  Quisnam  enim,  quaefo,  hic  fupererat  locus 
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verbis  Ariftotelis  ? aut  quaenam  funt  hic  verba  philofo-  a 
phi,  cum  quibus  confundi  verba  Comici  potuerim  ? 
.Quanto  fimplicius  erat , fateri  id  quod  in  oculos  ( cor- 
poris oculos  dico , non  modo  mentis  aciem  ) incurrebat, 
temere  a librariis  nomen  Anflotelu  in  locum  Ariflophanis 
■fuiffe  Cubftitutum.  Eamdem  nominum  confufionem  rurfus 
in  noftro  ms.  Ep.  admiffatn  paulo  poft  ( ad  iit.  e.  eiusdem 
paginae  ijy  in  qua  verfamur)  videbimus.  PolTtt  aliquis 
lulpicari , m < fnaiv  fcriptum  oportuifle;  quam  Pursani 
video  fuiffe  fentemiam , qui  illam  ut  particulam  in  fuo 
fibro  hic  ad iccit.  Sed  frequentiifime  ifta  citandi  audoris 
formula,  «puri?,  absque  at , utitur  Athenaeus.  Exadlatis 
Comici  verbis  adparet  etiam  , (quod  iam  ante  intellige- 
•batur,)  reQe  a Calaubono  ptpa.yp.ivat  effe  correQum, 

•&  in  contextum  recipi  hoc  debuifle.  Denique  ex  eisdem 
verbis  probabile  admodum , nifi  plane  certum,  fiebat , 
«ion  usirtf  i r yvvai£i  fcriptum  oportuitle,  fed  vel  nude 
■Hftrif  yvvai^i,  vel  <J  atr  t f (1  v«r  * t Ji.  Iam, 
ut  ad  fuperiora  redeam:  non,  (quodCxSAUBONUS  ait)  ,7'x 
coquis  fuis  Delios  'mdidiffe  ijla  nomina , fcribrt  ex  A pol-  f 
Jodoro  Athenaeus:  fed,  inter  ipsos  Delios  frequenti» 
illa  oomina  fuiffe.  Porro,  quo  paflo  illud  reSe  habere  fibt 
perfuaferit  Casaubonus , quod  nomen  Wli.yu.fit  vel 
M kyu.tt  < impofitum  fuiffe  perhibeatur  nonnullis  eo, 
■quod  in  f acris  epulis  lotos  dies  ma^as  fubigertnt;  id  non 
magis,  quam  aha,  quae  hic  commentatus eft  vir  do&if- 
ifimus,  exputare  equidem  potui.  Nam  illud  quidem  ma- 
«lifefte  indicare  Athenaeus  videtur , nomen  illud  ad  no- 
men pa{a  Habuifle  refpethun  : at  May  aoit , quod  in 
Hoefcheliana  Epitome  legerat  Cafaubonus , (eftque  etiam 
in  noftro  ms.  Ep.  ) nihil  prorfus  fignificat  : M a y a f 1 1 
autem , quod  habent  vetuftae  membranae , nihil  cum 
(ti{s  commune  habet ; fed  inftrumentum  muficum  figni- 
ficat, fatis  in  vulgus  notum , cuius  paulo  poft  mentio  fit, 

IV.  181.  d.  rurfusque  lib,XlV.  pag.  634  & fqq.  Eiusdem 
etiam  fupra,  IV.  151.  e.  ex  Xenophonte  meminerat  No- 
fter , ubi  forma  nonnihil  diverfa  u.tykt , payafot,  dice- 
batur. Nomen  illud  vocabulo  pa{a  cognatum,  quod  h.  I. 
fcripfcrat  Apollodorus , haud  dubie  M a.  y 1 1 erat : quod 
in  commtmi  ufu  & rpa-rtfar  tr6a  rit  ptpa.yp.int  figniti- 
cabat,  id  eft,  menfam  pi floriam , five  etiam  madram,  in 
qua  mazae  & placentae  parantur ; & ipfam  ma^am  aut 
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placentam:  de  quo  vocabulo  veteres  Lexicographi,  Hefy- 
chius,  Pollux  X.  8.  & Etymologus  confuli  poffunt,  & 
Hefychii  Pollucisque  interpretes.  De  eodem  vocab.  non- 
nihil monuit  Hemfterh.  ad  Luciani  Dial.  Mort.  in.  plura  de 
eodem  Foefius  in  Oecon.  Hippocr.  collegit.  Obiter  mo- 
nebo, quae  Suidas  de  eadem  voce  habet,  fpedlare  ea  ad 
Graecam  Vet.  Teft.  verfionem  libri  ludicum  , cap.  7,  1 j. 
conf.  Biel  Thef.  Philol.  T.  II.  p.  304.  Effe  igitur  hanc 
vocem  Noftro  hk  reftituendam,  viderat  quoque  Ville- 
srune,  ab  Adamo  puto  admonitus.  Et  ille  quidem  et- 
iam infuper,  haud  fane  improbabiliter , {latuit  in  plurali 
numero  M <t  y i 1 1 < olim  fcriptum  fuiffe , quod  tanto 
facilius  in  IA  <t  y a.  i t < potuidet  corrumpi:  qua  corru- 
ptione femel  admiffa.in  promtu  erat,  ut  etiam  in  fequen- 
ti  vocabulo,  quod  Voyyuhoe  olim  fcriptum  fuiffe  fta- 
tuit  idem,  ftngularis  r oyyvKtt  pro  plurali  inveheretur, 
a 'ApTwiAtM  --*«!  'Apnuontayei.  alliorum  coquorum  , 
» quos  Delii  'ApruaiKaeue  61  'Aprvrnpayeuf  vocabant, 
tt  lubobfcura  eft  nominis  ratio  : non  aliter  tamen  libri  ma- 
anuales,  nifi  quod  'ApruriKiu  fcribit  Eclogarios. « Ca- 
s au  bonus.  — 'Aprvfiheiei  edebatur;  & ftc  eft  etiam  in 
ms.  A.  at  in  eodem  imperite  duae  iunguntur  terminatio- 
nes , 'ApTualKa.Mii»  : nofter  cod.  Ep.  ( ficut  Hoefchelia- 
nus)  unam  terminationem  ’Apr uriKta  habet,  quam  ado- 
ptandam duxi  ; ita  tamen  ut  iota  fubfcriberem  , quod  in 
nae  terminatione  uterque  codex  ignorat.  Haud  obfcu.e 
vero  fignificat  id  nomen  eum , qui  pro  populo  citos  condit 
vel  parat.  'Aprualrpuyte  autem , qui  TpaytifjiMTa , i.  e. 
bellaria  parat.  Commode  h.  1.  admonuit  Villebrunius  , 
plurima  ex  familiarum  nominibus  eis,  quae  inde  a quar- 
todecimo  fere  feculo  ad  hunc  diem  in  Europae  populif 
obtinent,  fimiliter  ab  opificiis  vel  artibus,  quas  profite- 
bantur earum  progenitores,  originem  duxiffe.  Sed  id  qui- 
dem fatis  in  vulgus  notum  ; illud  minus  vulgatum,  quod 
idem  Vir  dodiffimus , cui  nomen  familiae  Lefebvre 
( Faber ) eft , de  lingulari  honore  fabris  olim  a Regibus 
habito,  eadem  occafioee  ledoribus  Athenaei  narravit. 

Homeri  verfus  , quem  citat  Nofter,  legitur  liiad.  1'. 
913.  ubi  pro  eo,  quod  vulgo  ibi  editur , iyiuu , alios 
libros  tSueee  legere  monent  Scholia  brevia,  & Scholiaftes 
Villebr.  quam  feripturam  etiam  veteres  Homeri  editio- 
nes tenueraqt. 


6m  ANfMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  t7j. 

TUzvKpoTav , o K pitotte , 'Putative,  t tuar  ypaepl- b 
utens , ov  Anz.ii ve  ovt tiif  oeitea^ii , aM.lt  t'o  tuitbr  vim 
*Ez.ufyvut  i-rfTiheoTe.  Casaubonus  , cum  '1'  it » o < a v t 
fiunt  ypoy.  edidiflet , haec  adnotavit : » Reftituimus  pri- 
» fcam  fcripturam  'Putative : quae  improbo  fcelere  muta* 
nta  fuerat  in  ’Hpitr«iovr.  C'Hpnr*r»i/r , fic,  expreflbm  in  ed. 

» Ven.  & Baf.  ] Polycrate  , ait , Crithonis  filius  , dicam  Rhe- 
« nati s aliquando  impegit:  quos  tamen  Delios  appellavit 
«nunquam  ; ftd  aCdoncm  fuam  tn/cripfie , Advtrfus  T»  latror 
ttrmt  izaifurir , commune  coquorum.  Rheiuei , funt  ineo— 
tilae  Rhenae,  vel,  ut  alii  vocatu,  Rheneae,  parvae  infu- 
» lae  ad  Delum , quatuor  tantum  Badiorum  intervallo  dif- 
» fitae.  Hanc  Polycrates  Samius  olim  Delio  Apollini  con- 
nfecravit,  ahintu  fucat  erpbe  Tttt  Aiz.it,  Delo  annexam 
n catenis , ait  Thucydides.  [IlL  104. 1 Quare  & Rhenaei 
nex  eo  Delii  difli.  Imo  vero  omnes  Delii , Rhenaei  erant. 

» Quia  enim  neque  nafei  neque  denafei  in  Delo  fas  erar , 
»&  primum  & ultimum  vitae  diem  in  ea  infula  omnes 
«0  agebant.  Puto  tamen , excidiffe  hinc  vocem  , ita  refti- 
n tuendam, 'Pnvaitve  fluat  ypaepipiitot,  ov  'Vuruiovc  at/. 
ttfi  Anziivc  acvTavr  'nopia{ii : in  aSione  contra  Rhenaeos,  ne- 
» que  Rhenaeos  neque  Delios  eos  vocavit. « — Haec  ille.  Epito- 
mator i fla  omnia  omifit : veteres  autem  membr.  A.  id 
ipfura  quidem  ( ni  fallor  ) quod  Cafaubonus  edidit , ‘Pa- 
toimt , agnofeunt.  At , quam  contorta  (it  doQi  viri  inter» 
pretatio  , ( praefertim  , cum  , Rhenaeos  pariter  Delios  dici 
folisos  efje , nemo  veterum  tradiderit  ) (atis  adparet : at- 
que ipfc  etiam  intellexerat , cum  fupplemento  opus  c(Te 
conie&aret.  VerifTime  haud  dubie  ab  alio  Viro  dofto  , 
nefeio  quo , in  MifcelL  Obfervat.  Crit.  Vol.  VII.  T.  I. 
pag.  109.  monitum  cft  , ‘P  it  r a 1 « v < , pro  'Putative  Icri- 
ptum  oportuifle.  (conf.  Steph.  Byxant.  in  '1’iim. ) Et  ad- 
ie£lo  quidem  articulo,  0 'Putative , corrigebat  ille:  fed 
percommode  abelfe  potuit  articulus ; atque  redii  us  etiam 
abeft  , ubi  praecedit  0 Kptlmtet.  (am  reftituto  vocabulo 
'Putative , fufpicari  aliquis  poflet , fic  dein  oportuifle  fi- 
unt y faqauitie  rave  An  z i ev  e , ov  Anzhvs  avTtiie  Sec. 
Ac  potuerat  quidem  fic  feribere  Athenaeus , fed  minime 
opus  erat  adieQis  duabus  vocibus : cum  e praecedenti- 
bus verbis , tum  e fequentibus  fatis  adparebat , de  De- 
liis agi. 

KfiTar  f'  0 Kttisqtf  tsveiie  ir  QiziTpuyfmn.  Coa* 
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b ftanter  Kuitufioiroiec  fcribit  cod.  A.  (ut  iam  faepe  monui) 
pro  , quod  habent  editi.  De  Indice  fabulae 

adnotavit  C asaubonus  : » Non  facile  dixerim  qui  fit  fa* 
» 6lum  ut  in  noftra  editione  fcribatur  ir  +ia o-r&iyueri. 
»Nam  prius  edebatur  'PihoTpiyftcrt : quo  nomine  etiam 
uTimocles  comoediam  docuerat.  Ego  non  memini,  quan- 
» do  hunc  fcriptorem  cum  msstis  contuli , & ex  iis  emen- 
udavi,  usquam  ita  fcriptum  reperire  : nifi  forte  in  Pala- 
» tino  codice , qui  nunc  ad  manum  non  eft. « — Prae- 
terierat illa  Cafauboni  adnotatio  cum  Fabricii  tum  Har- 
lefii  diligentiam,  qui  in  Biblioth.  Graec.  mendofum  fabu- 
lae titulum  , ♦jAot« typat  , tenuere.  Ir  ^ihetfdyfj.ort 
tuemur  veteres  membranae  cum  ed.  Ven.  & Baf. 

Eclogam  ex  illa  Critonis  fabula  praetermifit  Epito- 
mator. Nihil  vero  in  ea  ab  editis  difcedit  ms.  A.  nifi 
quod  vtrf.  4.  pro  iiihvirtr  i*  n»/p.  re  ile  iJim'  I * 
Ilfip,  per  apoiirophum  fcripCt ; quam  fcripturam  ibi  me- 
trum flagitabat.  Vtrf.  1.  ptykh oti  xvpio»  $a.hhau7i»u. 
^ahhianter , crumena  vel  marfupium  adfervandis  numis.  Vide 
lacobs  ad  Anthol.  VoL  1.  P.  I.  p.  191.  & , quem  is  laudat, 
Wetften.  ad  Lucae  cap.  10,  4.  Vtrf.  *.  ea.iit.hnpr  Ir  r£ 
htftiti  -aethrae  uThevr.  Dalecamp.  Cui  navigium  non  erat 
in  portu,  navicularium  fecit.  CASAUBONUS : » Illum  ver- 
at fum  interpretor , cum  in  portu  naviculatorem  conftiiuif- 
nfet  hominem  navigationis  expertem,  u — At  hoc  quid  fit, 
ut  dicam  quod  fentio,  paene  magis  obfcurum  videtur 
quam  Graeca  verba.  Si  hoc  voluit  Cafaubonus , conftiruiffe 
eum  , de  quo  agitur,  fibi  naviculatorem , id  eft,  pafum  ejfe 
cum  naviculario  vel  nauclero , ut  ft  quo  vellet  navi  traiiceret  , 
tum  vero  eremraputet  oportuerat,  non  nrethrae.  Immo 
vero  nec  Titii  nec  metiTrau  aliquis  ra.ue.hnpt,  fed  navem 
eius  fiicbnnui : fignifleat  enim  vaiithnpc  dominum  navis , 
( qui  latine  navicularius  vel  navictilator  dicitur ) non  guber- 
natorem , qui  eft  a xv^sprnnc.  Porro  vox  imhivt  ea  no- 
tione, quam  illi  tribuit  virdodus,  nec  occurrit  usquam, 
nec  fic  accipi  polle  videtur,  3a.ha.cta  iiTheue  dicitur  ma- 
re, quod  ( five  ob  vim  tempeftatum,  five  ob  piratarum 
metum  ) navigari  non  potefl.  rave  iiTheue , navis  quae  na- 
vigationi non  eft  apta , & mari  committi  non  poteft.  Homo 
itTheve  is  dici  videtur,  qui  navigare  non  poteft,  id  , 
qui  quacumque  de  caujfa  in  portu  retinetur,  6e  impeditur  quo 
minus  folvert  & navi  proficijci  pojfu , Itaque  duorum  pno- 
alnimadv.  Pol.  11,  R r 
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rum  verfuum  fententiam  in  hunc  modum  equidem  acce- 
peram : Opulentum  mercatorem  Phoenicium , qui  duabus  navi- 
bus, quae  ipfius  erant , merces  Athenas  devexerat,  para/itus 
ille  de  quo  hic  agitur,  ( vide  verf.  5 fqq. ) homo  luiu- 
rii  perditus  & alios  per  luxuriae  illecebras  perdens,  eo 
redegerat,  ut,  abligurita  omni  pecunia,  ob  contra&um  aes 
alienum  portu  Jolvtre  non  pojfet. 

Ad  verf  y xctl  <p  0 ppii  cat  rave  ara.yx.acae  fio,  e 
idem  Casaubonus:  «Illa,  inquit,  non  intelligo,  nifi 
nhoc  fimilive  modo  corrigamus,  xali  iq>  0 ppi  c ac  tu  t 
n vaZc  hruynkcut  -ii*  : cum  coigiffct  naves  duas  flationem 
udeferert,  id  eft,  navigare. « — At,  ut  alia  Imius  inter- 
pretationis incommoda  taceam  , verbum  illud  apep uicae- 
das  Graecus  fermo  non  agnofeit.  Equidem  verbum  de- 
fideraveram , quod  vendendi  notionem  haberet , ut  lenius 
effet,  & coegit  eum  duas  fuas  vendere  naves.  Quum  tale 
■nihil  occurreret,  videndum  putavi,  an  levi  quadam  mu- 
tatione tpupiZcai  legi  poffit , hoc  fenfit : coegit  eum,  ut 
naves  ( five  alienas,  five,  quod  verius  videbatur,  fuas, 
quas  nunc  creditores  fuo  iure  libi  vindicare  potuerant) 
furtim  e portu  fubductret.  Sed  ipfum  illud  verbum  <p<*piicxt, 
quod  conieSura  finxeram , fateor  eadem  fere  difficultate 
premi , qua  Cafaubonianum  a<poppicuda.i.  Nam  adnota- 
vit  quidem  verbum  (peepiar  Hefychius;  fed  ita,  ut  vi- 
deatur pro  fynonymo  habere  cognati  verbi  epupit : quod 
nusquam,  quod  fciam,  aliter  ufurpatum  hodie  reperitur, 
nili  notione  indagandi  furtum  aut  in  furto  deprehendendi. 
Nam , quod  apud  Ariftophanem  Nub.  499.  furandi  lenfu 
verbum  qeapq»  accepit  interpres  Frifchhnus,  id  quidem 
{ quamquam  Frifchlino  etiam  fuffragantem  virum  haud 
vulgariter  Graece  doQum  Dammium  video  , in  Lcxico 
Etymol.  pag.  1541.)  perledis  quae  61  a Graeco  Schohafte 
& ab  aliis  Interpretibus  ibi  notata  funt,  urgere  non  aufim. 
Sed  mirari  fubit  tamen,  cum  non  modo  nomen  q*p  Graece 
furem  denotet,  fed  & (pupa , furtum , & tpripio , rem  furto 
ablatam  ; quid  fit  quod  ab  his  nominibus  verbum  nullum 
dedu&um  reperiatur  , quod  furari , furto  auferre,  fignificet. 

Verf.  6.  oSto e rpia  peroe  hyaiit  &C.  Editam  olim  feri- 
pturam  pbror  tuentur  veteres  nofirae  membranae.  Pa- 
rendum vero  Casaubono  putavi,  monenti  : » Scriben- 
ii  dum  eft  pero  e : folus  hic  locus  tria  habet  para/itis  ad- 
n modum  utilia  6*  bona,  « 
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C - - it  '\\xfAalaitt  7$  SaTUfiJtft!.  Satis  erat  ar 

'hxxfjLaitni  SdTVfiK^,  quemadmodum  Toupius  fcripftt  ut 
Epift.  Crit.  pag.  to.  absque  t <5  aniculo.  Sed,  quoniam 
ferri  etiam  articulus  poterat,  absque  codicum  aufloritate 
delere  eum  nolui.  Confer  vero  paulo  poft , lit.  e.  Ibid. 
KcLpvKitcToioic  duplicati  in  medio  litera  * fcripfi 
praeeunte  ms.  Ep.  cui  eo  magis  hic  parere  debui , quod 
mox  dein  uterque  codex  in  uapuiuibur  confentit.  Vene- 
tus editor  ubique  duplici  x ufus  eft;  Bafileenfis  incon- 
ftamior  femel  limplici : fua  aufloritate  Cafaubonus  ter 
deinceps  alteram  literam  t abiecit.  Vide  fupra,  ad  pag. 
d 172.  b.  In  Achaei  ver  fu  , pro  trpeaUKtmtt , perperam 
mpatikirar  feribitur  in  fota  ed.  Caf,  3.  Ibid.  rk  itante 
TtpntfjLtorTtr.  Nil  mutant  libri.  Vide  vero,  ne 
po.r  t (it  q v t t s oportuerit,  crspniutm  eft  circumcidere: 
7rapo.Ttfe.tt1t  videtur  efle  difeindere  aut  praecidere  quod  vel 
Diis  offeratur  vel  adponatur  convivis.  Vide  ad  p.  1 51.  a. 
Animadv.  p.  303. 

Aristophanis  duos  verfus  Anapaefticos  in  Brunckii 
Fragmentis  Comici  fruflra  quaefivi : nec  funt  tamen  (quod 
fciam)  ex  una  e fabulis  duQi,  quae  integrae  fu  per  funt: 

n Quod  fequitur  [rurfus]  teftimonium  ex  Achaeo  , T it 
ttirreuiKpvptui toc  piirtt  oup ct&aKut  eoritTat  rutofttitvftt , 
ncorruptiflimum  eft:  nec  interpretari  prius,  quam  emen- 
« da  veris,  licet.  Alius  aliam  affert  medicinam : nobis  haec 
» non  difplicebat , T / <f  ’ vrroxtxpvp/uiw  p-iteic  retAiuar, 
•n  utmiictt  rv  y'  auuyvpt ; Quid  te  clam  ocatltans  manet  ne- 
ta quam , qui  vulgo  uti;  cluit  ? 'd.axa.Kut  proprie  quis  di- 
ncatur,  notum  ex  Ariftotele  & Theophrafto.  Hic  fimpli* 
n citer  accipio  proimprobo  aut  nequam  homine.  Vocat  au- 
ri tem  uttrilttt  buntv/aer,  quaft  dicas  viflimarum,  vel  cac- 
nnium  ad  minutalia  ineifortm.  Krr ifac  in  coquorum  in- 
«ftrumento  recenfent  veteres.  Arifton,  in  Epigrammate 
«de  coqui  fupelleSile , S.vbyyev  tis-i  mflttpq.  *«a i/xirtr 
nuetrifi-u  [ Analefl.  Brunck.  T.  II.  pag.  238.  Adde  Ana- 
xippum  apud  Noftrum,  IV.  169.  b.  ] »Ex  eo  xotriiac 
«appellarunt  Delphi  eos  qui  in  culinis  copidas  tra flarent. 
«Athenaei  quae  fequuntur  verba  hanc  interpretarionem 
» non  obfcure  continuant.  Ait , ‘trinuncTovui  ykp  &c.u 
\ R r » 
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Casaubonus.  — Eadem  verba  latine  ftc  convenerat 
Dalecampius : A.  Cauponum  ecquis  abditus  hic  manet  ? B.  Cui 
koti(  nomen  idem  efi  ac  cultro  coquinario.  Nos  TOUPII  am- 
plexi fumus  emendationem  ex  Epift.  Crit.  p.  m.  50.  n Ni- 
ti mirum  hic  coquus  [ inquit]  coquum  alloquitur,  quem 
» feftive  vocat  £apau$nvt  xorlSat  ovropturvpor : a brother 
n tradesman.  [ puta , artis  collegam.  ] Sunt  autem  uonrlS it 
n 'SM.fa.u.btKO.) , cultri  coquinarii.  Nam  Satpct ufcte  , caupo  ftve 
n coquus  Atticus,  fatis  notus.  « — 

't-rietaTTovri  ykp  oi  Sirvpoi  Toi/f  AfAqio  ve.  »1  Sot-  e 
riftiei  edebatur.  PerfpeQe  vero  monuit  Casaubonus: 

* Dofiis  viris  tl  Sariips  101  funt  fatyrici  poetat.  Minime  ve- 
uro.  Non  memineram,  fatyram  totam  effe  Romanorum: 

» etfi  Tragicorum  eram  quaedam  fatyrica  dramata  ; at  ipfi 
nex  eo  nunquam  fatyrici  poetat  didi.  Scribo,  ol  Sirv- 
npoi:  & ime! ligo  fatyros,  quos  in  Alcmaeonem  fuum  in- 
» traduxerat  Achaeus.  Ex  praecedentibus  ita  exponen- 
ndus  eft  hic  locus. u _ Id  ipfum  vero,  2 «rupei,  refte 
dedere  noftrae  membr.  A.  In  Epit.  defunt  haec  verba 
cum  Achaei  verfu. 

’ApirroTi'A»r  S',  n 6«o»p.  &c.  Pro  his  in  ms.  Ep.  feribi- 
tur  ’Api«rro<pintf  Si  q>i in  <rtf)  Mayruron  &c.  eadem  no- 
minum confuftone  , de  qua  paulo  ante  ( ad  lit.  a.  huius 
pag.)  difium.  Mox,  pro  retainae  trrrtKovrrae , for- 
taffe  rutinae  inr.  malles  : fed  nil  opus  videtur  , ut 
folicitetur  vulgata  feriptura  : intellige  tot  res , quot  mox 
deinde  enumerantur.  Et  pari  ratione  dicere  amant  Grae- 
ci , reoavra  tirtTr , ut  pag.  174.  e.  & faepe  aliis. 
Quod  fequitur  , irpo)  rov  d«ev,  ad  iUu lirandam  vim  huius  f 
diQionis  conferri  poffunt , quae  ad  I.  1.  e.  a Cafaubo- 
no  adnotata  fum  ; vide  Animadv.  T.  I.  pag.  xi  med. 

A»ft»Tpior  - - h ixxeu/rxAnu  rov  Tp*i«v  Etauoep. 
Articulum  rov , quem  habent  editi , ignorat  h.  L ms.  A. 
Parum  intereft:  lubens  vero  tenui  articulum,  quem  & 
alibi , ubi  idem  citatur  Demetrii  opus  apud  Noftrum , vi- 
deo adieftum.  Ibid.  M rue  oSov  rue  uahovfitrne  T«- 
altbiSoe.  HyadntUam  viam  nomen  habere  ftatuir  Meur- 
sius  in  Atticis  LeQ.  IV.  18.  ab  Hyacinthio  colle  eique 
fubiefio  pago,  quem  'TaKitibnotu.tr  appellari  ait  apud 
Hefychium  in  'Tatitice.  At  ibi  quidem  ri  utcxirDaxoptcr, 
vel  ( ut  redtius  alii  ) va.tutiin.tp.or , eft  herbae  quoddam 
genus,  Commode  H.  Stephanus  in  Thelaur.  Ling.  Gr. 
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T.  III.  171 1.  a loco  didam  illam  viam  (latuit,  quo  in» 
terfedus  Hyacinthus  eft. 

ifpvr&ti  «fotat  A «t  i r a t et  K»)  Ktpuvrt  urb  ?ar  - - 
a orotovrTur  71  Tfltf  po^as  xal  ntfamnat  &c.  »Quae  de 
n ridiculis  veterum  Graecorum  numinibus  Doctont , Ce- 
nraont,  & caeteris  narrantur,  totidem  fere  literis  apud 
nEuftathium  leguntur  in  Odyfleae  commentariis.  Non 
«diffimilia  apud  veteres  Romanos  Deorum  mendicabula, 

» de  quibus  S.  Auguftinus  & alii  patres,  u Casaubonus. 
— Ad  eumdem  locum  Kusterus  in  libro,  qui  illius olim 
fuerat , haec  adnotavit  : » Vide  fupra  pag.  39.  c.  ubi 
«imale  KipSctr  vocatur,  [ qui  hk  K tfkt».  ] Sed  ibidem 
uredius  puto  Mirrvr  fcribi,  pro  Annor , propter  ea, 

» quae  hic  fequuntur. « — Pariter  b.  1.  po- 

tius , quam  Aanctva  , legendum  Meursius  cenfuerat  , 
Wifcell.  Lacon.  lib.I.  cap.  6.  pag.  a*,  monens  tamen  , ve- 
tus ede  mendum ; quoniam  fic  etiam  apud  Euftathium  le-  _ 
gatur.  Nempe  quae  habet  Euftath.  ad  Odyff. oi.  p.  30,  34  fqq. 
ex  Epitome  Athenaei  duda  funt , quae  cum  editis  libris 
& vetuftis  membranis  in  fcripturam  Aiirsta  hoc  lo- 
co confentit : quam  fcripturam,  licet  paulo  minus  com- 
moda quam  altera  videri  poffit , tamen  mutare  non  fum 
aufus;  cum  praefertim  rb  pkfat  orouir  ad  <f«»Tp«v  mu. 
nus,  unde  dudum  illud  nomen,  poffit  referri.  Caetetunx 
confer  notata  ad  U.  39.  c.  Anim.  T.  I.  p.  176. 

AniTar.  Sic  ms.  A.  cum  edd.  Antrirr  ms.  Ep.Acdr» 
Euftath.  L c.  «v  pt  nfurivitt  Mipvippov.  Sic  rede 
edd.  Perperam  pt»»fiorit)n  ms.  A.  qui  tamen  Mp.viffj.oc  ia 
accufativo  tener.  Defunt  ifta  verba  Epit.  Jkid.  Aia. 
litvaoriraarir.  Sic  ms.  Ep.  &c  Euftath.  Aj”Ea»»*- 
laajiu  ed.  Yen.  & Baf.  cum  ms.  A.  At’  Litator»,  ed.  Ca£. 

AD  CAP.  LXXV. 

TIoAAair  f)  Ttioirrar  Jrt  tryopivo».  Particulam  i’r»v 
quam  ignorabant  editi,  dedit  ms. A.  Ikui.  <rarv  7 i t, 
Ferri  h.  1.  t1»  poffiet , nili  idem  pronomen  eidem  nomini 
adiedum  proxime  iam  praeceffiffet.  Nunc  utique  *■<*»» 
* t fcripfine  audorem  puto,  pervulgati  formuli  Mox, 
b pro  **T«x»A»W»T<tr  , operarum  errore  x*T*xx»SbT«r 
cx  pretium  in  ed.  Cad  1.  St  3*  Dtin,  ubi  0 AxxtiTxf  St 
mox  ab  oryaior  «ii*  i oSptuMt  dedere  membr.X  cuq» 
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ed.  Ven.  temere  articuli  5 & S omiffi  funt  in  ed.  Baf.  & b 
Caf.  Jbid.  «vpiqu*.  tvpifjL*  ms.  Ep.  Neutrum  male. 

Ad  totum  hunc  locum  haec  adnotavit  Casaubonus: 

» Apud  veteres  Graecos  & Romanos  conviviorum  haec 
«ratio  fuit,  ut,  poftquam  corpora  dapibus  fariaffent  Y 
«oculos  auresque  varie  oblectarent.  Ideo  finitis  epulis 
«acroamata,  tibicinae,  faltatrices,  & qui  dicebantur  Bac- 
«chi  artifices,  in  coenationcs  introducebant.  Haec  eft 
«cauffa  cur  Athenaeus  decimo  quarto  demum  libro  de  Mu- 
it  fica  & muficis  Inflrumtntu  ferio  tradat.  Nam  qui  fuit 
«ordo  conviviorum  , idem  eft  horum  librorum,  ut  faepe 
«diximus.  Mirari  igitur  licet,  quo  confilio  vir  eruditiffi- 
» mus  huc  infercerit  fermonem  de  Organis  muficis , qui 
«deinceps  hoc  in  libro  habetur:  eft  enim  alieno  loco 
» politus , cum  ad  librum  XIV , ut  diximus , pertineat. 
«Sed  videtur  Athenaeus  nihil  eorum  voluifle  praetermit- 
«tere,  quae  in  eo  convivio  dida  eflent,  cui  apud  Lau- 
ti rentium  interfuerat.  Quare , etfi  alius  erat  ab  illo  af- 
» lignatus  locus  huic  tradationi:  quia  tamen  inter  epulas 
« de  muficis  quibusdam  inftrumentis  fermo  ex  occafione 
«inciderat;  noluit  audor  committere,  ut  ea  pars  tus 
« innp*Tt\itn  xo-yut  in  hoc  opere  defideraretur.  Verum 
« hac  de  re  plura  nobis  alio  loco  erunt  dicenda. « — In 
proximis  hisce  verbis  Prolegomena  fua  refpexit  Caiau- 
oonus,  quae  lucem  quidem  uumquam  viderunt;  quibus 
de  totius  operis  huius  argumento  prolixe  didurus  erat. 
Quod  ad  dubitationem  fpedat , quam  hic  movit  Vir  do- 
dus : utique  in  hoc  opere  fecutus  eft  Athenaeus  ordinem 

Jiui  in  conviviis  teneri  folet : fed , quod  iam  alias  profef- 
us  fum,  etiam  atque  etiam  perfuafum  habeo,  in  hoc 
quidem  egregie  falfum  effe  Cafaubonum  , quod  propofi- 
rum  fuiffe  Athenaeo  ftatuit  his  eisdem  libris  eos  fermo- 
nes  memoriae  .prodere , qui  revera  habiti  fuiffent  in  ali- 
quo convivio  apud  nefcio  quem  Laurentium  vel  Laren- 
lium  Romae  celebrato , cui  convivio  ipfe  Athenaeus  in- 
terfuiffet.  Perfpicuum  effe  mihi  videtur,  quod  iam  in  in- 
troitu dixeram , nibit  aliud  propofitum  fuiffe  audori , ni- 
ft  ut  fuae  eruditionis  ( quae  in  Grammatica  maxime  & 
Philologia  , quam  dicimus , verfabatur  ) thefauros , ec 
Adverfariis  8t  commentariolis  fuis , quibus  illos  condide- 
rat , commodo  quodam  habitu , qui  quampturimos  adii- 
ceret  ledores , in  publicum  ederet.  Eo  confilio  totum  hoc 
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b finxit  Convivium:  convivasque  eruditos,  veluti  drama- 
tis alicuius  perfonas  finxit,  quarum  cuique  confentaneas 
partes  tribueret.  Eodem  confilio  univerfe  quidem  fecu- 
tus  eft,  ut  dixi,  ordinem  in  magnis  fplendidisque  con- 
viviis fervari  folitum  : fed  non  ita  fcrupulofe  eum  fe- 
cutus  eft , quin  interdum  prorfus  ex  oculis  amifilTe  vi- 
deatur 81  convivium  & convivas  fuos,  idque  unice  fpe- 
<9afle,  ut  vd  varietate  rerum,  de  quibus  difiereret,  de- 
leQaret  leflorem , vel  quaccumque  in  commentariolis  fui» 
tum  , cum  fcriberet,  maxime  parata  & promta  haberet, 
ea  prae  caeteris  fuis  adponeret  lefloribus.  lam  igitur  nit 
mirum , ( quod  ne  in  vero  quidem  convivio  mirandum 
magnopere  foret)  fi  in  eo  temporis  intervallo,  quod  in- 
ter guftationem  & i piam  coenam  intercedebat,  inftru» 
menti  alicuius  mufici  fonum  finxit  audiri  a convivis,  in- 
deque  occaftonem  ab  his  capram  , de  Mufica  veterum  (de 
qua  fub.  finem  operis  proprius  copiofe  dicendi  locus  erit ) 
nonnihil  difputandi. 

c 'AjueroxAitf  it  ti  -rtpi  Xtput.  Aristocles  ille  quis  fue- 
rit, quove  tempore  vixerit,  non  liquet.  Grammaticum 
maxime  fuifle  libellum,  qui  hic  citatur,  quo  de  nomini- 
bus Inftrumentorum  muticorum  adtutn  fuiffet,  Hetnius 
cenfuit,  in  Fragm.  Apollodori  pag.  1171.  At  plura  fcri- 
pfit  ille  tamen  ad  Rem  muficam  fpeffantia.  Et  ipfum  qui- 
dem opus  ‘rtf)  Xopit  pluribus  libris  erat  cotnprehenfum : 
certe  alibi  primum  Arijloclis  libum  rtp)  Xoput  citat  Nofter. 
Vide  XIV.  610.  d.  Rurfus  eiusdem  librum  Ttp)  hUue ixHt 
laudat  ibidem  paulo  poft,  pag.  620.  e.  Denique  eiusdem 
Epiftolam  commemorat,  pag.  636.  f.  pariter  ad  Rem  mu- 
ficam pertinentem.  Domo  AUxandrinum  fuiffe,  intelligv 
videtur  ex  his  quae  continuo  deinde  ex  eo  adfert  Athe- 
naeus. Vide  mox  ad  bt.  d. 

nAccTiwet  - - fUKTtpirit  mtirttrra.  ipe \hytet  &C.  Ex- 
cutTit  hunc  locum  Salmasius  in  Exercit.  Plinian.  p.  450- 

il-tj.  na)  rh  vSpetvAixo r Si  'opyarov  Sexti  k \ t ■].  u S /> ee, 
thaj.  Edebatur  .Tomi  xxe-^uSpac  «Triti.  Adnotavit  vero» 
Casaubonus:  »ln  Excerptis  *At4.v<fp*  «7r<ti,  quomo- 
» do  legere  interpretes.  Membranae  * xt^uSpat.  Sine  du- 
nbio  fcribendum  cum  Euftathio  [ ad  Riad.  r.  pag.  1214, 
7>  27.3  xaik  xA»4v<Tp«r.  Abfurdum  eft  dicere,  hydraulica 
norgana  tjfe  clcpfydram  : veritlimum  eft,  cltpfydram  ea  re- 
u — Sic  ille  at  noftrac  membr.  A.  itemque  ms_ 
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Ep.  in  eam  Tcripturam  , quam  edidimus , confemiunr,  le- 
K.r  tircu  : quae  nihil  incommodi  habere  mi* 

hi  vifa  erat.  Potuerat  dicere  au  flor,  /exi?  xt.e^.bfpa  nt 
■Mi : videtur  cjffc  quaedam  cltpfydra  : in  eamdem  vero  fen- 
tentiam  ipla  iUa  librorum  fcriptura  accipi  polle  videtur: 

& ita  eam  acceperat  Euftathius,  qui  lentendam  clarius 
expreffurus,  Kt-e^ulfot  dixit : non  quod  ita  apud 
Athenaeum  legifiet , fed  quod  ilia , quae  libri  dabant , 
verba  ita  inteliexiflet. 

ifcrreverbe  t'  A»  'ieeec.  «Tt  particulam,  quae  deerat  edi-  d 
tis  , commode  dedere  noftri  mssti.  It  id.  *<tl  ifoeeofti- 
tev  rei  vfarcc.  Melius  fore  rapter mitav , adnotavit  Co- 
BAY.  At  cur  in  vulgato  non  adquiefceremus,  quod  libri 
tenent  omnes  , cauflain  nullam  videre  mihi  licuit,  apue- 
ettr  , tundere , pulfare  , cone  utere  , aptare. 

hi  <f«  iiiareupittur  k^bveer  ftkrei  i/ryirov,  ipmiot- 
reti  »i  ttuKei.  intror  (id  eft  , bipennibus  ) cum  editr. 
vett.  agnolcit  codex  noller  uterque:  pro  quo  cum  A$i- 
v et  v ex  conieflura  edidiffet  Casaubonus,  adnotavit 
dein : » Haec  videtur  citra  controverfiam  refla  feriptu- 
» ra  , ut  vidit  etiam  Dalecampius : nam  & Vitruvius  [ X. 

» 1 3.  3 oxes  ex  torno  fuballos  in  hydraulicorum  deferiprio- 
»ne  habet.  Omnes  tamen  manu  exarati  codices  aijerHr 
n retinent,  u — Axibusque  praeterea  in(lrumtntum  pervaden- 
tibus in  verftone  pofuerat  Dalecampius,  tum  in  ora 
etiam  diferte  adnotaverat:  »fe  quidem  Agoraw  legere,  fed 
»Philandrum  in  Commentariis  fuis  in  Vitruvium  &£■  rSe 
«tenere,  nec  mendum  hoc  corrigere. u Athenaei  verba, 
five  potius  Ariftoclis , latine  ftc  reddidit  Philander  ad 
Vitruv.  X.  13.  Fifiulae  ima  parte  in  aquam  verfae  Juni , qua 
commota  ab  adolcfcentulo  , axinis  ptr  organon  motis , 6/  per- 
currentibus , fpiritu  inflantur  ftflulae , €r  fuavtm  fanum  red- 
dunt. o^eeieee  legi  volebat  Villebrunius,  intellige- 
batque  parvos  cylindros  aut  axes  verticales. 

Home  <fi  ri  bpyxeei  Huui  erfeyyvt.ee.  n Hero  compa- 
ti rat  (lei pient?.  Vitruvius  [ 1.  c.  3 orae  & arulae  , ut  emen- 
ndavit  Turnebus.11  Casaub.  — Arca  & arcula  vulgo  le- 
gitur apud  Vitruvium.  Hero,  quem  Cafaubonus  dicit» 
is  eft,  cuius  Tltevuarinit , five  Spiritalia , ut  interpretan- 
tur , exhibentur  in  Veterum  Mathematicorum  Operibus , 
Fariftis  anno  mdcxciii.  editis,  ubi  pag.  1x7  fq.  conftru- 
flio  T<fpauAixou  bfyareu  exponitur:  cuius  tamen  ratio 
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d diverfa  eft  ab  illius  Hydrauleos  ftruQura , de  qua  hic  agitur, 
xi ti  <fcttn  lourt  tvfitlcu  v-ra  KritrifS itu  xouptux,  inctvitt 
tUwncf  tr  Tf  » Legendum  <r  tk  ’A  A * £- 

» * r f f 1 l a..  Cttfihius  enim  res  pneumaticas  excogitavit 
n Alex  a n driae  in  taberna  fui  patris  lonforis,  ut  difertif- 
» fimis  verbis  narratur  a Vitruvio  lib.  IX.  cap.  9.  Faifif. 
» fimum  eft  quod  putarunt  doSi  homines,  de  Afpendo 
» Pamphyliae  civitate  haec  poffe  accipi.  [ Sic  Dalechamp.] 
»Nam  omnino  locus  emendationis  eget:  nifi  dicere  lu- 
» beat , fui  fle  aliquam  urbis  eius  partem , quae  fic  vocare- 
»tur,  in  qua  habitaverit  Ctefibii  pater.  De  eo  ftatuant 
«eruditi:  ego  enim  nullam  habeo  cognitam  Ajpendiam  in 
«urbe  Alexandrina,  neque  in  eius  vicinia. a Casaubo- 
NUS.  — Alexandrinum  fuifle  Ctcfibium,  paulo  ante  (Ut.  b.  ) 
diferte  etiam  docuerat  Athenaeus;  & vixiffe  quoque  Alex- 
andriae,  haud  obfcuce  fignificare  videtur.  Pariter  Philo 
Byzantinus,  auftor  BtAo»o/i*£r,  qui  diu  fe  apud  artifices 
Alexandrinos  verfatum  profitetur,  (in  Vet.  Mathem.  p. 
50. ) de  Cteftkio  loquens,  KTitri/3ur  ait  rbi  4»  ' ftief. 

yeyotbr*..  ibid.  pag.  67.  Item  Athenaeus  ille,  Noftro  mul- 
to vetuftior,  qui  de  Machinis  Bellicis  fcripfit,  de  eodem 
loquens,  Kriwiflitr,  ait,4  it  'At.iEa.vf pii*  nnya.fix.oe.  (Vet. 
Mathem.  pag.  8.  ) Quare,  quisquis  tandem  fuerit  ille  Ari - 
JlocUs,  e quo  haec  tradit  auflor  nofter,  illud  non  dubi- 
tandum videtur,  vixifle  eum  fcripfiffeque  librum  »tp)  Xo- 
fSt , e quo  haec  dufla  funt,  in  urbe  Alexandrina , & il- 
lud adverbium  itrxvict , hic , refte  de  Alexandri a intelligi. 
Quid  fit  vero,  quod  tr  'Air»  er  fi*  adiiciatur,  non  ma- 
gis mihi  quam  Cafaubono  liquet.  Nihil  in  illa  feriptura 
mutant  vetuftae  membranae.  Epitomator  vero,  ifta  ver- 
ba omittens , nonnifi  haec  pofuit : Evpir  <fi  raiimt  Kth- 
«■fjSrsr  irr)  rov  f tviifov  Evtpytrov,  fiierpi^i  ti  istyktMC 
xa)  t iit  etvrov  yvieiiKa.  B*if*  ifif*^sr.  Illud  quidem  ae- 
gre mihi  perfuadeo,  quod  Cafaubono  probabile  vifutn 
erat , temere  a librariis  vocem  'haernfitf.  pro  'Axii-ar- 
<fp«V  effe  inveflam.  Sed  multo  minus  audiendus  videtur 
Villebrumus,  cum  it  rf  'Krnrut io  v corrigit,  id 
eft , in  aedibus  Afpendii ; quem  Afpendium  ille  n celeberri- 
»mum  ex  omni  antiquitate  citharoedum  fuifle  u nobis 
narrat.  Nam  video  quidem  Ciceronem  Verrina  prima 
cap.  xo.  fignum  commemorantem  in  Pamphyliae  oppida 
A f pendo  olim  pofitum  citharoedi,  lingulari  quadam  ratio- 
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ne  cithari  canentis ; videoque  ibidem  eadem  occafione  d 
commemoratum  Graecum  proverbium  , 'Arrrbrfiee  xi8«pi- 
o-rrlf , quod  pluribus  etiam  expofuit  Zenobius , Prover- 
bior.  Cem.  II.  num.  10.  ( conf.  Erafmi  Adagia,  in  Intus 
canere,  8 1 Afptndius  Citharoedus :)  fed  cithariflam , Afptn- 
dium  nomine , de  quo  hic  cum  aliqua  veri  fpecie  cogi- 
tari poffit , pusquam  reperio.  Quare,  donec  aliud  quid 
certius  adferatur , damamus  interim , quod  ne  Cafaubo- 
no  quidem  difplicuiffe  video  , fuifle  parti  cuidam  urbis 
Alexandriae , aut  tribui  alicui  Alexandrinae , nomen  ’A «•«•»»- 
Siatv  aut  aliquod  Cmile.  Spes  quaedam  adfulferat,  pofle 
fortaffe  veram  huius  loci  feripturam  reditui  ex  cogno- 
mine Au&oris  noftri  feriptore  illo,  cuius  libellum  Tipl 
paulo  ante  citavi : apud  quem  eodem  lo- 
co , ubi  de  Ctefibio  agitur , ex  msstis  PariGnis  fic  editum 
cft  in  Vet.  Mathem.  pae.  8.  Kmf i/Sict  0 'A rxAarW  (in  ora 
'AstpnvU)  0 <r  pinyuviKkc.  Cum  enim  eam- 

dem  editionem  Parifieniem  plurimis  fcatere  vitiis  com- 
pertum haberem , noffemque  fervari  m Bibliotheca  Uni~ 
verfitatis  nodratis  codicem  manuferiptum  optimae  notae, 
eumdem  libellum  cum  aliis  eiusdem  generis  continentem 
fperabam  reperturum  me  forte  in  illo  codice  hoc  loco 
feripturam  propius  ad  eam  , quam  apud  oodrum  auQo- 
rem  exhibent  libri , accedentem  : fed  nihil  aliud  ibi , nili 
» 'Acrxpivbr,  pro  'AonAurif  vel  'Arnpnbe,  reperire  nobis 
contigit : quod  Ut- ne  patris,  an  patriae,  an  tribus  no- 
men , non  dixerim  equidem.  Ex  eodem  Athenaei  Mecha- 
nici teftimonio  duftum  eft , quod  in  Animadveriionum 
Cafauboni  editione  tertia,  ( puto  etiam  in  fecunda  ) in 
illis  Cafauboni  verbis , quae  ex  editione  prima  fupra 
retuli,  Ctejibius  enim  res  pneumaticas  &c.  pod  vocem  C'te~ 
fikius  haec  verba  inferta  leguntur  » Afcrenus , ut  vocatur 
n a veteribus,  u Apud  iuniorem  Herooem  Afcraeus  voca- 
tur, cuius  verba  retulit  Fabricius  Bibi.  Graec.  T.  U.  pag. 
591.  not.  a. 

Sed  quoniam  in  mentionem  incidi  Codicis  HKus  Manu, 
feripti  Argentoratenfis  veterum  Mechanicorum:  quum 
iam  diu  mihi  in  votis  fuifiet,  ut  reperiretur  Vir  tam 
Graece  dodus , quam  rerum  peritus  quae  in  ilis  feriptis 
traftantur ; qui  diligenter  excutiendi  eiusdem  Codicis, 

& , quae  ille  proba  commodaque  obtuIiiTet,  in  ufus  com- 
munes conferendi  laborem  fukiperet  i non  pofliim  quin 
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d hac  occatione  eia  ex  LeAoribus  noftris,  quibus  haec  talia 
curae  funt , laetus  nunciem , repertum  efle  his  iptis  die- 
bus quem  quaetieramus : Virum  dico  iuvenem , ut  bel- 
lica virtute  egregium,  tic  civilibus  omnibus  humaniori- 
busque  laudibus  cumulate  ornatum,  Paulum  Coujuer , 
Pariiienfem  ; in  una  ex  illis  cohortibus , quarum  in  regen- 
dis Machinis  inftiruendisque  Operibus  bellicis  praecipua 
opera  verfatur,  in  copiis  Reipublicae  Francicae  centurio. 
Is  & univerfae  rationis , quibus  partes  cunAac  artis  bel- 
licae continentur  callentiflimus , & veteris  omnis  recen- 
tiorisque  hiAoriae  inAitutorumque  omnium  populorum 
notitia  abunde  intiruAus , in  Graecis  vero  Romanisque 
literis  ita  verfatus,  ut  veteranum  aliquem  Kterarum  pro- 
fefforem  diceres , qui  in  illis  Audiis  totam  aetatem  exe- 
giflet : poAquam  nuperrime  in  hanc  urbem  praetidii  cauf- 
la  mitius  eA,  poti  ofticii  militaris  curam  nihil  prius  atque 
antiquius  babuit , quam  ut  rationes  circumipiceret , qui- 
bus & fu 3 e ampliora  femper  addifcendi  cupiditati,  & quae 
didicitiet  in  ufus  publicos  convertendi  Audio  latis  faceret. 
Igitur,  cum  eruditum  opus  non  modo  moliatur,  fed  iam 
paene  perfeAum  habeat , quo  omnem  Rei  tormenrariae , 
& univerfae  rationisqua  ab  aliquot  retro  feculis  vel  in  mu- 
niendis locis  vel  in  oppugnandis  hotiium  munimentis  uti 
funt  aut  adhuc  utuntur  Europae  populi , Hiftoriam  expo- 
fuit  j cui  operi  praemittere  conttitucrat  commentationem  de 
Veterum  in  eodem  genere  Inventis  Artibusque : eo  conti* 
lio  Codicem  illum  , quem  dixi,  Manufcriprum  cum  editio- 
ne Paritienti  coepit  conferre , in  eoque  non  modo  ad  emen- 
dandos impretiorum  librorum  tam  frequentes , quam  im- 
manes faepe , errores , & ad  fupplendas  quibus  illi  Icatent 
lacunas , luculentitiima  praetidia  invenit ; verum  etiam 
opufcula  nonnulla  nondum  in  lucem  edita,  haud  exiguum 
momentum  ad  pernofeendam  univerfam  veterum  in  eo  ge- 
nere rationem  collatura , eodem  codice  comprehenfa  repe- 
rit.  Quare  non  intra  prius  fuum  confilium  brevem  de  Ve- 
terum ratione  commentationem  feribendi  fubfitiere  decre- 
vit : fed  hoc  amplius , quae  inedita  Opufcula  continet 
ille  codex,  fuis  Animadvertionibus  illuArata  in  lucem 
edere,  reliquaque  feripta  in  Paritienti  Veterum  Mathe- 
maticorum editione  comprehenfa,  emendatiora  dare  con- 
Aituir.  Denique , ut  ad  Athenaeum  redeam  noArum  , 
huic  ipfi  etiam  auAori  praetidia  minime  fpernenda  ab 
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eiusdem  Viri  cum  do&rina , tum  felicitate  ingenii,  accef  d 
fura  mihi  fpondeo.  Vix  ille  quidem  his  diebus  in  diffici- 
lem illum  locum , qui  libro  fecundo  T.  I.  pag.  170  fq. 
noflrae  editionis  legitur,  coniecerat  oculos,  cum  primo 
intuitu  rationem  pervideret  mecumque  communicaret , 
qua  difficultatis  pars  faltem  aliqua,  quae  & Cafauboni 
& meam  prorfus  effugerat  animadverfionem , levari  at- 
que adeo  tolli  haud  dubie  debuiffet.  Nam  cum  pag.  171. 
lin.  1.  noflrae  edit,  confentientibus  fcriptis  editisque  libris 
fic  legatur,  koj  ixiriurett  17»  r»u  lipvr  t*  xpttno- 
pittor:  quae  verba  , ut  fonabant  Graeca,  fic  a nobis  la- 
tine  reddita  funt,  priusquam  id  quod  ns  tjfa  reptriffcnt , 
distiterunt:  perfpede  vidit  ille,  vitium  verbo  ix»m- 
em  incffe,  ac  pro  eo  i xitrnam  fcriptum  oportuiflej 
non  crediderant , fidem  nonkaiutrant,  priusquam 
ipfi  rem  ita  tffe  rtperijfent.  Quae  emendatio  ita  & certa  & 
per  fe  ipfa  evidens,  puto,  cuilibet  videbitur,  ut  mirari 
iubeat  eam  non  cuique  fua  fponte  occurrifle.  Ac  nunc 
quidem  reperio , eamdem  emendationem  iam  olim  a Da- 
lecampio  fuiffe  adhibitam , qui  hunc  locum  latine  fic 
reddiderat,  antequam  fatis  rem  explorajfent , noti  crcdidif- 
fe.  Et  Dalecampium  fecutus  erat  vel  Adamus  vel  Vil- 
lebrunius,  T.  1.  Gallicae  verlionis  p.  161.  fic  fcriben- 
tes:  Des  curieux,  qui  ne  pouvoitnt  le  ctoirt  fons  en 
etre  temoins , entreprirtnt  de  Cobfener.  Quorum  verfiones 
doleo  eo  tempore,  quo  hunc  locum  tradavi,  hac  ex 
parte  minus  diligenter  fuifle  a me  infpe&as.  Sed  earum 
neutram  tunc  infpexerat  folertiffimus  noder  Criticus, 
cum  eamdem  emendationem  e vefligio , ut  aiunt,  pro- 
prio ex  ingenio  depromeret.  Et  propofuerat  ille  quidem 
flatim  verbum  paulo  diverti  forma  (quae  propius  etiam 
a librorum  fcriptura  abeffet ) fcribendum , nempe  «.tivt»- 
e<tr : quemadmodum  etiam  a Pursano,  qui  nonnifi  Da- 
lecampianas  fere  emendationes  in  Graecum  fermonem 
transferre  confueverat , ad  oram  libri , qui  ipfius  olim 
fuerat , video  adnotatum.  Sed  augmentum  in  illo  verbo 
negligere  & analogia  grammatica  vetabat , & ufus  Ter- 
monis, qui  nxivint ai  utique  defiderabat : qui  for- 
ma cum  alibi  occurrit  id  verbum , tum  apud  Lucian.  in 
Diai.  Mort.  uu  & apud  Polyb.  III.  98,  1.  & IV.  18,8. 

Sed  ad  penfum  redeamus,  in  quo  fubftitimus.  Ctefiiuan 
mechanicum  vixifft  ait  apud  Athenaeum  no  ficum  Arido 
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d cie*  M lev  ftvrfptv  Zvipyirw , i.  e.  fub  fecundo  Evergete. 
Ed  autem  Ptolemaeus  Evergetes  fecundus,  leptimus  Aegy- 
pti rex,  (cf.  lib.  VI.  pag.  i;>.  e.)  idem  qui  Phyfcon  aliis 
cognominatur;  quem  fe  quidem  Evergerem  adpellari  vo- 
luide,  fed  ab  Alexandrinis  ob  pedi  mos  mores  refiius  K«k- 
ipytrnr  adpellarum  Noder  tradit,  IV.  184.  b.  c.  & XII. 
549.  d.  qui  circa  annum  a Roma  cdndita  DCvm  ad  regnum 
accedit.  Contra  adnotavit  Fabricius , ( Biblioth.  Graec.  T. 
II.  pag.  591.  not.  b. ) Salmafium  ad  Solinum , Ut  Franc. 
lunium  in  Catalogo  Artificum,  ex  Hedyli  eprigrammate 
quod  exhibet  Noder  XI.  497-  d.  e.  collegide , multo  an- 
te fub  Ptolemaeo  Philadelpho  , fecundo  Aegypti  rege , vixijfe 
eumdem  Cttfibium.  lunii  liber  non  ed  ad  manus:  Salmafium 
vero,  ubi  de  Ctefibio  & de  Hedyli  epigrammate  agit 
( Exercit.  Plin.  ad  Solin.  p.  m.  449  fq. ) non  video  ex  illo 
epigrammate  collegide,  ad  Philadelphi  Ptolemaei  tempora 
referendam  ede  Ctefibii  aetatem : nec  id  refie  colligi  in- 
de poffe  videtur.  Aliud  argumentum , quod  maiorem  ha- 
bet fpeciem,  ipfe  ibidem  Fabricius  adfert,  quo  felfi 
argui  videri  poterat  vel  Aridocles,  e quo  haec  tradit  Athe- 
naeus, vel  ipfe  Athenaeus  aut  eius  librarii , qui  in  defcri- 
bendo  Aridoclis tedimonio erraverint,  cum  Ctefibium  fcri- 
pferunt  fub  fecundo  Evergete  vixide:  nempe  hoc  ipfum, 
quod  vetus  ille  Athenaeus  Mechanicus , ut  fupra  vidi- 
mus, Ctefibii  huius  meminerit : fcripfide  autem  illum  Athe- 
naeum circa  OI.  cxlii.  cum  fecundus  Evergetes  Ptole- 
maeus nonnifi  Olymp.  clvhi.  coeperit  regnare.  At , cur 
ad  illud  tempus  aetatem  Athenaei  Mechanici  retulerit  vir 
do&idimus,  nullam  aliam  caudam  reperio,  nifi  quam 
ipfe  paulo  ante  (Bibi.  Gr.  T>  II.  pag.  588.)  referebat, 
falicet  quod  libellum  fuum  eripi  Athenaeus 

ad  M.  Marcellum  fcripferit,  qui  Syracufas  cepit  Olymp. 
CXLtl.  lam  video  quidem,  libellum  illum  ad  Marcellum 
aliquem  fuide  fcriptum  ; quem  his  verbis  S ri/siismi 
VlipKiKM  compellat  audor.  Video  etiam , praeeuntem 
Fabricio  Lambecium  (cuius  verba  ex  Biblioth.  Caelar. 
T.  VII.  ad  cod.  cxiv.  exhibentur  in  Praefatione  Edi- 
tioni Pariftenfi  praemida  pag.  x. ) de  M.  Marcello , qui 
Syracufas  expugnavit,  hic  agi  datuide.  At  in  toto  libel- 
• lo  nihil  reperire  mihi  contigit,  quo  illa  firmetur  inter- 

, pretatio.  Quare , nifi  alioquin  etiam  parum  probabile  vi- 
deri deberet , Ptolemaei  Philadelphi  aetate  Mathematicum 
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Graecum  ad  virum  Romanum  librum  fcripfiffe ; ad  Ia-  d 
befaflandam  illam  hyporhefm  fatis  ( puto  ) foret,  fi  ra- 
tiones noftras  in  hunc  modum  fubduceremus : Athenaeus 
Mathematicus  & Mechanicus  librum  Tuum  Marcello  alicui 
dicavit : idem  vero  Athenaeus  meminit  Ctejibu  illius , quem 
vhtiffe  fiub  Jecundo  Evergcie  ex  diferto  Arilioclis  apud  Athe- 
naeum noftrum  teilimonio  novimus:  ergo  Marcellus  hic 
non  eft  ille  M.  Marcellus,  qui  ante  fextum  & fexagefi- 
mum  annum  quam  Evergetes  11.  reptare  coepit,  Syra- 
cujas  expugnaverat. 

Siaerfi- 4-«»  Tf.  Verbum  hoc , quod , ex  hac  orationis 
flruflura,  ad  70  iyyuu  pertinet,  ad  Ctefibium  refertur 
ab  Epitomatore ; cuius  verba  paulo  ante  adpofuimus. 
Idem  dcin  na.)  t»>  uut  ov  fcripfit,  ut  habent  edd.  IbuJ.  e 
iyio  St  eux  «I Sei  ii  »tfl  d « t ey.se  »q,«AA»7tu.  Omifit 
haec  Epit.  Ke£le  vero  (i  erepi  dedit  ms.  A.  quod  & ex 
aliis  codd.  commendavit  Cafaub.  pro  uerep  74  it.  quod 
erat  editum.  Ad  rem  quod  fpetfat,  merito  dubitavit  Ca- 
s au  bonus,  quam  in  partem  iftud  dixerit  Athenaeus. 
»Quis  ille  error,  [inquit]  ia  nomini,  quem  Tryphoni  ob- 
ii iicit  ? an  quia  mechanicum  appellaverat  Ctefibium , hy- 
ndraulicorum  inventorem?  nam  hydraulicorum  ratioci- 
nii,mones  a fraftatu  de  machinis  Vitruvius  quoque  vide- 
ri tur  feparare.  An  in  eo  potius  eft  error,  quod  audorem 
>1  hydr ouleos  non  Ctefibium  appellaverat  Trypho,  fed  vel 
» Ckryfippum , vel  neteio  quo  alio  fnnili  nomine,  hodie 
jiin  noiiris  libris  depravato? « — Pofterior  ratio  potior 
videtur.  Sufpicari  quidem  poteras,  in  eo  errorem  quaeft- 
vifie  Athenaeum,  quod  ferip sisse  de  hydrauli  Cteli- 
bium  Trypho  perhibuerit;  quem  inventorem  quidem 
fuide,  fed  librum  nullum  de  illo  organo  edidilTe  {latue- 
rit Noder.  At  Commentarios  quosdam  de  variis  artis  fuae 
inventis  edidifle  eumJem  Ctefibium  clare  docet  Athenaeus 
fuperior  pag.  8.  eodem  loco,  quem  fupra  citavimus,  & 
Vitruvius  lib.  L c.  1.  & in  Praefar,  libri  VII.  Praeterea, 
ft  id  dicere  voluiffet  noder  Athenaeus,  adieda  par- 
ticula di&urus  erat  *<tl  cuyyfi^au:  nec  vero  ad  nomen 
Hmrifiior  adieflurus  videtur  illud  Ter  ptu-yamor , fi  eum- 
dem  Ctefibium  hic  dixilfet,  de  quo  adhuc  agebatur.  Mox 
dgin  pro  fdSia  fuo  arbitratu  Epitomator  fdm  fcripfit. 
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AD  CAP.  LXXVI. 

f y tyypeil  pe  itt  - - - iyjurre  eevs.e7t.  Duplicatam  lite- 
ram  y dedit  ms.  Ep.  & ex  Epitoma  Euftathius  ad  tl.  9'. 
p.  1x14,  19.  ReQe:  nam  & dein  yiyypnt  & yiyypet,  Sc 
yiyypcif  & p.iKn  yiyypavTk  conflanti  msstorum  noftro- 
rnm  confenfu  per  duplicatam  literam  y fcribuntur:  nec 
«liter  apud  Hefych.  81  Pollucem.  Vocales  eu  vero  in  ea- 
dem voce  ambo  noftri  codices  non  in  diphthongum  au  iun- 
gunt , ut  eft  in  editis ; fed  feparant , duobus  pun&is  vo- 
cali i'  fuperne  .adpofttis.  Terminationem  eiVi  tenet  ms.  X. 
cum  editis:  y tyy  paittit  vero  habet  Epit.  & Euftath. 
quod  ex  eisdem  fontibus  commendavit  Casaub.  Pro  vul- 
gata olim  fcriptura  yiyypa.irei9i,  H.  Stephanus  in  Ind. 
Thef.  pag.  681.  d.  yiyypa.lt ovei  legebat,  tamquam  a ver- 
bo yiyypaita : quod  bene  per  fe  haberet , nifi  cum  ifla 
voce  peripicue  cohaererent  verba  fequentia,  lypirro  «£- 
A«ir.  Ibid.  Ut  0 Et»$£r.  » Xenophontis  locum  quae- 
» rant  fludioft : mihi  enim  in  mentem  nunc  non  venit : 
wquin,  ft  memini  fatis,  nulla  hodie  in  eius  libris  gingri- 
» narum  tibiarum  mentio.  « CaSAUBONUS.  — Nec  mini  Xe- 
nophontis locum,  qui  huc  fpe&er,  vel  meminifle  conti- 
git, vel  reperiffe:  nec  a viris  do&is,  qui  de  iflo  tibiae 
genere  varia  veterum  teftimonia  collegerunt,  Salmafio 
ad  Solin.  pag.  87.  Bocharto  in  Chanaan  lib.  II.  cap.  7. 
aut  abHeiychii  Interpretibus,  indicatum  illum  vidi.  Qua. 
re , quamquam  idem  Xenophontis  nomen  hoc  loco  uter- 
que nofter  codex  atque  Euftathius  (loco  paulo  ante  ci- 
tato ) reneant , haud  immerito  fufpeftum  illud  habere  lice- 
bit : nec  tamen  de  alio  fubftituendo  nomine  conie&ura 
ulla  fatis  probabilis  nobis  occurrebar. 

reinoit  fi  ea)  ei  KSpit  yjutTou  tr  ro?f  Dpntett.  Pariter 
Pollux  IV.  73.  htysra.1  fi  , inquit,  x«i  Qpvyat evpiip aoEoe 
iptmiikv  , a ntypHrlat  Ttiit  Kipar , fcep'  irsirair  Kafbov- 
Tett-  SifriJse  ykp  rfc  ab  r tus  a.  rfc  K<tf/*6r.  Inde  KaftxVr 
fsihot  apud  Noftrum  XV.  663.  f.  eft  lugubre  carmen,  lbid. 
tl  n»  ipa.  xa)  i K apia.  #oir ixu  itt tAim.  Vide  Bochart.  in 
Chanaan , lib.  I.  cap.  7.  pag.  394  fq.  edit.  Cadom.  Eodem 
fpeftat  quod  ex  Ergea  Rhodio  refert  Nofter,  VHI.  360. 
C.  Phoenices  olim  Rhodam  infulam  habitajfe. 

tW  ykp  'ktenn  Tiyyptt  xaKtijt  upitle  ei  *o inxie. 
Ad  Ulpianum  diriguntur  ifla  verba,  qui  Tyrius  atque 


« 
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adeo  Phoenix  erat.  Vitiofe  Uyptiv  exprefliim  in  ed.  Baf.  f 
& Caf.  Tiyypit  habet  Epie.  & mde  Euftath.  ad  Iliad. 

pag.  1114,  xi.  Regius  putavi  Uyypnt , quod  cum  ed. 

V en.  habet  ms.  A.  quod  magis  etiam  convenit  non  modo 
cum  eo  quod  paulo  poft  apud  Nortrum  yiyypett  vocatur 
vel  tibia  ea , de  qua  hic  agitur , vel  cantus  qui  ad  illam 
tibiam  canitur : verum  etiam  cum  eo  quod  eft  apud  Pol- 
lucem IV.  76.  cuius  verba  h.  1.  adpofuit  Casaubomus, 
£c  feribens : n Has  titias  tradit  Athenaeus  ita  didas , quod 
» cas  inflari  moris  effet  in  Adoniis:  nam  Adonim , inquit, 

» vocant  Phoenices  riyypm.  Pollux  quoque:  * 4>sirtx«r 
nyKuTT*.  T iyyptir  rit  ‘ hSutn  xa-Kti,  Atti  Toinu  i ttvKbf 
oierari/iutaTiu.  Aliis  placet,  a bttitia  voce  yiyypi  nomi- 
n natas  effe  tibias  gingrinas.  Fertus  deducit  a verbo  gin- 
ngrire,  quod  de  anferibus  proprie  ufurpatur.  Etiam  grae- 
tice  yttsi^siy  de  tibia  canentibus  dixerunt,  ut  feribitur  in 
» XIV.  [lib.  XIV.  pag.  657.  e.]  Hebraeorum  Agur  [«in, 
ngimel,  refeh  ] quidam  expofuerunt  anferem  : inde  ytyypot 
»&  ytyypi\ut'.  t'o  ain  mutatum  in  gamma;  ficut  in  aliis 
» multis,  u — Probabiliorem  originationem  Bochartus  da- 
bit, in  Chanaan,  lib.  II.  cap.  7.  p.  m.  807. 

(snuetibii  rar  yiyypar  «vA  £1.  Vitiofe  ftntftirrui»  a 
habet  fola  ed.  Caf.  3.  operarum  errore.  avAmt  rertitutum 
a nobis  ex  ms.  A.  cum  miri  e effet  editum.  Epitoma 
nec  haec  habet,  nec  fequentia  Amphidis  & Axionici  te- 
rtimonia. 

In  Amphidis  vnf  1.  £ vera  eft  le&io,  ytyyfat  t», 
quam  cum  editis  tuentur  veteres  membranae , intelligi  de- 
bet, eum  qui  ifta  loquitur,  fubie&urum  fuiffe  aliud  quid, 
quod  ad  illam  t«  particulam  referretur,  nift  interpellatus 
fuiflet  ab  altero.  Cogitaveram , oportuiffe  fortafte  yty~ 
•ypcwTtc,  qui  foret  quartus  catus  a primo  i ytyypae.  Sed 
quoniam  & yiyypt t & yiyypa.t  in  nominativo  reperi- 
tur,  vereor  ne  obliqui  catus  non  y/yvpurw , ytyypxt- 
•n,  & fic  porro  formari  debuerint,  led  ytyypov,  yry. 
ytf. , ybyypa.t. 

ren  ’us  3 - c.  Gc  concepti  & diftributi  legebantur  in  ed. 
Ven.  Baf.  & Caf.  1. 

i/Ui tpor.  8 Jicnpa)  fj.it  tvfi  wwtot’  i 
>'  ’AM»*rir  /i  mtTO.Kiyyiifstrtr 
it  aufjTtrioic  iitirret.  tik  ri  f'  »va  aryiit  Sic. 

Ubi  nil  aliud,  nifi  hoc,  adnoiavit  Casauboncs  : n Am- 
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a nphidis  ver  fu  m quintum  leviter  emenda,  & fcribe,  <r 
nrv/atnriett  im.  [fic]  vi  S"  eu*.  ayttt.u  — In  ed.  Caf. 
*.  & 3.  vero  in  ora,  pro  hac  Cafauboni  emendatione  fic 
fcribitur,  it  ru/avoritte  S"  irri.  vi  S’  ev  * iy.  Nempe  (ut 
ab  hoc  incipiam)  viderant,  qui  ita  fcripferunt,  efle  in 
Cafauboni  ifta  Animadveriione  aliquid  ab  operis  pecca- 
tum : quod  cum  e*  eo  adparebat  quod  metrum  non  con- 
flabat verfui,  tum  ex  ipfa  vitiofa  fcriptura,  ubi  verbum 
■ irri  nullo  accentu  erat  notatum , nec  tamen  ad  fuperio- 
rem  vocem  reiici  accentus  potuerat.  Sed , erratum  iftud 
peffime  ab  his  correftum  eile  adparet.  Cafaubonus  quid 
potifiimum  in  animo  habuerit,  fatis  videtur  perfpicuum. 
Nempe  tioc  voluerat, 

ir  ru/averitu  nfirrir  i avi.  vi  t*  evu  Jiytie. 

Et  fic  quidem  corrigi  oportebat , ni  velles  in  quarta  fe- 
narii iambici  fede  da&ylum  pedem , qui  ibi  obtinet  ex 
vulgata  fcriptura , a qua  quidem  in  hoc  verfu  nil  difce- 
dunt  vetuftae  membranae.  Territu  4-  quartus  in  ed.  Caf. 
1.  & 3.  prorfus  neglefta  omni  metri  ratione  fic  fcripti 
leguntur : 

r/xirtfcr.  $ itav/u  /ait  evSi  veivor’  sSiiyJtl  y’ 
'Aiitwit  Si  runatttyfn/aittt. 

Praeterea  tn  ed.  Caf.  3.  novo  etiam  operarum  errore  Sr 
exprelfum  eft  pro  8 3<<trp.  Equidem , cur  tertius 
verfus  non  finiretur  in  -ruerovt,  aut  cur  quartus  non 
ab  iStl^iu  inciperetur,  cauflam  nullam  vidi:  &,  quin 
fic  ederem , non  dubitandum  exiftimavi.  Tum  veto  yt 
particulam,  quam  poft  iSttybi  perincommode  intruie- 
rant  iuniores , delevi  au&oritate  veterum  membranarum, 
b Vtrf.  8.  Cum  atav  ftaitur  1 editum  effet,  quod 
ipfum  eaedem  noftrae  membranae  tenent,  iravftai- 
vun  corrigi  iuflit  Casaubonus  , fimul  adnotans:  » Ele- 
» gantilfimum  verbum  uta.7fiu.itmn , perturbare , mifcere  om- 
nnia.u  — Verbum  vfiatteut  legitur  apud  Comicum,  Pa- 
ce vf.  570.  de  fodienda  vel  vertenda  terra.  Sed  a verbo  in 
eu  definente  non  magis  ktavftatturt  formari  potuerat, 
quam  atavpuutun , quia  fubiunftivo  modo  non  erat  hic 
locus.  Placuit  tamen  id  ipfum  htav piairurt,  quod 
propofuerat  Cafaubonus ; fcilicet  a themate  atav/iaitau 
derivatum.  Et  hoc  quidem  thema  a nemine  adnotatum 
reperio  : fed , a vocabulo  i tfiatta  formari  potuiffe  ver- 
bum in  au , analogia  fuadebat ; & , fuiffe  etiam  olim  in 

Animadv.  VoL  II,  S s 


64*  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM,  p.  rjq. 

ufu , intelligi  videtur  ex  nomine  fubftarttivo  rfutivxiUftt , 
quod  adnotavit  Hefychius,  qui  ipcrptcuerte  interpreta* 
tur.  A themate  rpiairour , oportebat  irarpiettrevn , quem- 
admodum in  fuo  libro  correxit  Pursanus.  In  ed.  Ven. 
& Baf.  deeft  vox  rpayputr' , quam  emsstis  adiecit  Cafaub. 

AD  CAP.  LXXVIL 

♦oj ttxw  eevcu  x*l  rouret  ( r\t  tofiKat ) tupu/aa.  » A j-  c 
nilum  efle  Phoenicum  vel  Hebraeorum  inventum , iplum 
»>  nomen  indicio  eft , ut  ad  Strabonem  dicebamus,  « Ca. 
saub.  — Vide  eumdem  ad  Strab.  X.  pag.  47 1.  & Bo- 
chart.  in  Chan.  II.  7.  pag.  807  fq.  ed.  Cadom.  Vocabu- 
lum per  mercatores  Phoenicios  in  Graeciam  translatum, 
quod  ab  utre  coriaceo  nomen  habere  docebunt  Lexica  He- 
braica. Conf.  Valckenar.  in  Callimachi  Elegiar.  Fragin. 
pag.  16  fq. 

» De  Natio  ak  Sopater  , evn  t«S  ‘S.ifeetiw  m£a«  A *- 
••fvyyleptiree  iicxiyfpfaraj  rueret.  Hoc  eft;  neque  Sidonii 
n nabli  fides  fune  corrupt.ee.  Kotpvyyiyeerot  ruret,  periphra- 
» fis  eft  fidium , per  quas  intentas  lonus  editur , ut  per  gut- 
n tur  vox  prodit.  in-x<ipfcu<r$u.i,  ut  i^avAritrCa/ : unde^AwT- 
meet  irnvMutrcu  & rx/a^nut.nfeiyut. « Casaub.  — Per- 
peram SaJWou  pro  2r<tW«u  feriptum  in  ed.  Ven.  Si  Baf. 
Vir  doflus  Anonymus,  cuius  ConieBanta  in  aliquot  Athe- 
naei loca  exhibentur  in  ed.  Caf.  5.  pag.  705.  pro  t»tk, 
quod  cum  edd.  tenet  ms.  A.  ur  uret  refer  ilii  fuo  pe- 
riculo iuflit.  Et  figniheat  utique  tcrurot  fremitum,  fonitum , 
Cum  armorum  aliumve,  tum  & i* frumentorum  muficorum. 
Ac  poiTet  quidem  ruret , vi  communis  originis,  idem 
iere  fignificare:  fed,  quod  fciam , non  ifta  notione  hoc 
vocabulum  eft  io  ufu.  At  ne  fatis  quidem  certum  eft, 
ifta  voce  fonum  vel  fonitum  fignificare  voluiffe  poetam. 
Regiius  fortafle  rure  e Kapvyytqaeret  intelligetur  forma 
(i.  e.  inftrumentum  fmgulari  forma ) ex  imo  gutture  fo- 
num edens.  Pro  ri/sA*  icribitur  tmuKu  in  ms.  Ep.  per  im- 
peritam literarum  fi  & v permutationem ; quae  quidem 
& apud  alios  pailim  feriptores  in  eodem  vocabulo  haud 
infrequens  eft.  Perperam  A«p uyyeefMtet  penacute  feribi- 
tur  in  ed.  Baf.  & Caf. 

Kal  tr  Murraxau  <f«  Sintu  tpitWr.  nlnfcriptio  fabulae 
» obfcura  , ut  diximus  libro  fuperiore.«  Casaub.  — Vi- 
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c de  ad  IIT.  1 19.  a.  Mire  ingenio  fuo  indulfit  Sam.  Petitus , 
In  Mifcellan.  lib.  V.  cap.  9.  ubi  & titulum  & argumen- 
tum illius  fabulae , & verficulos  inde  hic  adlatos  expli- 
care conatus  eft;  fed  multis  motibus  nihil  prorfus,  ut 
mihi  quidem  vifutn  erat , promovit.  Cuius  molimina  qui 
cognofcere  cupit , ipfum  adeat.  Prudentior  Casaubo- 
nus  , cum  monuiftet  corruptiflimos  effe  Sopatri  vtr- 
fus  qui  fequunrur,  nihil  emendare  aufus  eft.  nifi  quod 
verf.  1.  cum  Dalecampio  ira.yt)f , pro  *uy)s  feribi 
iullerit.  Lotum  ibidem  pro  tibia  dici , vel  ex  Latinis  poe- 
tis notum.  Conf.  Noftrum  pag.  t8a.  4.  e.  In  primo  vtrfu . 
fi  Graeca  ex  eiusdem  Dalecampii  verfione  corrigere  li- 
ceret, ftc  feribendum  foret  cum  Pursano,  N<3A*r  «r 
k\htut  bpyiyots  oir  ivptKnt : quibus  quidem  in  verbis 
multum  abiim  ego  ut  veram  auroris  (cripturam  agno- 
fcam.  V ielebru nius  in  eodem  primo  vtrfu , qualis  vul- 
go legitur,  eam  fententiam  reperifle  ftbi  vifus  erat,  quam 
his  verbis  in  fua  verfione  expreffit : Un  notios  discordant 
avet  les  motes.  Tum  in  fubiefla  Adnotatione  ait:  nmpSptie 
11  ypa.fj.fs.ATas  dc/ignt  ici  Henfcmbk  de  toas  les  caraAcrts , let- 
ntres,  ou  autres  , par  loqutis  les  Grccs  ecrivoient  leur  mu- 
» ftque. « Denique , fi  quid  in  Graeca  lcripcura  mutan- 
dum, ait  Idem, in  hunc  modum  optime  legetur : N o&rat< 
ovv  ipbpac  y'  irpkntt  ovu  iptp.tr.nf , &c.  De  qua  five  in- 
terpretatione ftve  emendatione  penes  do&os  fit  indicium. 

Perf.  3.  Pro  illis,  iypinu  fi  1 ic , non  video  quid  Pvr- 
s anus  fecutusfit,  fic  corrigens,  kypituc  Si  nc , & dein 
ver  nftrns  &c.  In  promtu  erat , iyftr'  tvft  nc  corrigere^ 
fi  quae  verf  4.  fequuntur,  fatis  convenirent.  Et  Vit- 
lebrunius  quidem  diferte  confirmat,  polita  ifta  corre- 
.ftione  cyprr’  tofi  nc  pro  kyptra  tofi  nc,  omnia  in  liqui- 
do effe.  At  eiusdem  viri  verbo  huius  loci,  quae  ex  Ada- 
mi  fchedis  dufla  videtur,  non  typtt  pro  typtra  fuppo- 
oit,  fed  kypt  t pro  iy  pt  tu  quae  Dalecampii  fue- 
rat probabilis  utique  coniedura.  Nam  Gallica  verfio  Qf 
habet:  Aucun  hommt , pris  Sun*  fwtur  bocchique  .n' arnmoff 
dt  choeur  C fic  ] dont  la  melodie  rapptldt  la  joie.  Quae  qui- 
dem ipfa  interpretatio  novo  rurius  Oedipo  indigere  mihi 
videtur.  Epitomator,  ut  conientaneum  erat,  totum  hunc 
locum  praotermifit : ex  ms.  A.  vero  nulla  prorfus  ab  cdi- 
d tisdiffenfio  adnotata  eft.  Ad  quartum  verfum  eft  Dalecam- 
pii adnotatio  huiusmodi:  u Virgilius,  Evantes 
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» orgia  circum.  Hinc  apparet,  in  orgiis  Bacchi  animos  eo- d 
urum  qui  fertum  celebrarent,  nablis  id  choreas  & tripu- 
» dia  Phoenices  irritare  folitos.  u — Denique  ne  quis  forte 
conqueratur , diflimulari  a nobis  Samuclis  Petiti  inventa, 
breviter  commemorabo,  portquam  is  titulum  fabulae  hunc 
rtatuit,  Vlvcius  Kerirrior,  i.  e.  Coticiii  facris  initiatus , (qui- 
bus de  nefandis  facris,  facris  Deum  Matris  fimilibus, 
conferre  iuffir  Strab.  X.  470.  d.  Horat.  Epod.  xvii.  56. 
luvenal.  Sat.  11.91.  & Suidam  in  Kirvr.conf.  infra  Anim. 
adv.  ad  IV,  183.  £)  poetae  verba  in  hunc  modum  ab 
eodem  ertfe  conrtituta : ' 

ir  aeSpoic  icfiiretr  0 uk  ifJt\k{ 

£ x«T»r  t/Arlripit  ci/ft-lvyec  criytot , 
i/j.irrovr  iri «1  fj.ovca.t-  iutpoin  <fi'  jit 
r\t  ntoriic  fJts.tpSit  ivit^ur  yofir. 

Philemonis  es  Moecho  verba  citaverat  etiam  Pollux  IV. 
61.  fed  ibi , cum  a librariis  omifla  fuirtent,  fuppleta  ali- 
quatenus funt  ab  editoribus  ex  Athenaeo.  Apud  Noftrum: 
n Secundus  verfus  (ait  Casaub.)  eft  imperfe&us,  hoc  fi- 
» milive  modo  farciendus : 

n tafshat  Tir’.  i <Ti  t*@Aat  rl  imt ; f J W fxoi.u 

Vocem  Hcirortt  fupplevit  Clericus  in  Philemonis  Frag- 
mentis pag.  3 to.  Ego  defeflum  indicare  malui , quam  , 
inveQo  (upplememo  prorfus  incerto,  diftitnulare  lacu- 
nam. Ubi  prior  perfona  ra/i\*t  t ir'  dicit,  ibi  facile  intef- 
ligitur  es  pervulgato  fermonis  ufu  ( qui  hodieque  verna, 
culis  noflris communis  eft)  inflrumtntum  nominari  pro  ho- 
mine inflmmcntum  pulfance : quemadmodum  apud  Polybium 
vocibus  caftfiiiKM  & tra/jiv^  non  modo  fambucam , fed  & 
fambucijlriam  denotatam  vidimus.  Verf.  j.  Refte  fik  A f 
• u habent  editiones  omnes.  Perperam  fsk  Aia.  ms.  A. 
ignorans  negativam  particulam.  In  Epit.  ecloga  tota  deft- 
oeratur.  Verf.  4.  Cum  tufir  tvr  #?  c 8’  ayafror  efTet  edi- 
tum,  Cafaubonus  (70-8«  iyatov  corrigi  iuffit:  quo  ni- 
hil promovebatur,  quoniam  a illud  ante  vocalem  omni- 
•o  elidi  debebat : ut  monuit  Bentlei  in  Emend.  i*  Me- 
nandr.  & Philem.  pag.  114.  Rettius  igitur  idem^ Bentlei, 
fuffragante  Brunckio  in  Notis  msstis,  ovr  ol  i at 
iyaSbt  corrigebat.  Adiecit  quidem  Britannus  criticus: 
»Sed,  cum  Aldina  editio  ot)<fi  rvt  habeat,  non  0 CSh 
titvr:  for  t a fle  fic  potius  legendum  eft, 

nevK  ticbt t tii&Ka-j  j tvil  yvt  sjffS' , eiyaU ; « 


i 
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4 Nempe  pro  ovfh  «vr,  quod  rede  Cafaubonus  edidit,  ha- 
bent quidem  «iXl  tu»  ed.  Ven.  & Baf.  fed  id  operarum 
errore , invitis  msstis.  Noftrae  certe  membranae  ov/ir  «uv 
tuentur.  Verf.  5.  Poft  <rv  bene  particulam  y'  inseruere 
editores , quam  ignorant  noftrae  membr. 

ett  xa.)  ibt  KKKKiftttc»  Kufoyout*.*  aafjJiuKirr.  In  hanc 
fcripturam  cum  editis  confentit  codex  nofter  uterque.  Ex 
qua  verborum  ftrudura  videri  poterat  Iuba  , e quo  haec 
adferuntur,  vocabulum  oapi iuxtn  iit  male.  gen.  ufurpaf- 
fe , rlt  aaM&uiiw»  tamquam  a redo  cafu  i eift&unnr.  At 
non  modo  alii  omnes  audores  aut  » aa/xQu}; , aut  (quod 
frequentius)  » aapBuxn  dicunt  ( conf.  quae  ad  Polyb. 
Vili.  6,  2.  adnotavimus , & ad  eiusd.  lib.  V.  77 , 10.  ubi 
etiam  de  ipfo  inftrumemo  nonnihil  diximus:)  verum  et- 
iam ex  eodem  luba  apud  Hefychium  eidem  forma  vo- 
cabulum n raufauxn  in  redo  cafu  citatur;  & ikt  ottulhu- 
xa.i  ex  Euphorione  citat  Nofter,  IV.  pag.  182.  f.  & t* 
fufxbur.t  XIV.  637.  b.  ex  Semo  Delio.  Quare  ita  acci- 
pienda fuerint  ifta  verba , quafi  dixiffet , x*i  7»»  gauxfiu- 
xxt  Tot  XvftQobixa.  xaheirpstt» , id  eft , & illud  fambucae 
gemes  quem  lyrophotnicem  vocant,  cf.  pag.  187.  C.  & XIV. 
636.  b. 

e NiirStw  0 Ku{nut»W  ir  ‘rptarp  'ilperr.  NlAUTKES  Cy- 
zicenus , primo  libro  Annalium,  'ft  pir , ut  erat  editum  , 
sic  habent  membr.  A.  (Titulum  libri,  ut  fexe  conftanter 
folet,  praetermiftt  Epitomator.)  Inde,  libro  primo  de  Ho- 
ris, in  verftone  pofuit  D alicam  pius,  adnotans  haec 
in  ora:  »Titr  Ufett  muhiplex  fignificatus  eft.  Anti  partta 
n quotuor  hk  commode  nos  intelligemus.  « — Idem  fcri- 
ptum  Neamhis  commemorans  Voltius  t>e  Hiftoric.  Graec. 
».  17.  pag.  98.  fatis  habuit,  ce  Horis  interpretari.  Ville, 
brunius  anni  tempora  tntelligit:  dans  It  premicr  livrt  des  Sai . 
sons.  Similiter  apud  Noftrum  , XI.  470.  b. citatur  Tkeo- 
tlytus , ftve  potius,  ut  eft  in  noftris  membranis,  Thto- 
fytus  ( qui  etiam  VII.  196.  a.  commemorarur  ) <r  tsuri- 
fu  ‘Slfiir,  ubi  libro  fecundo  de  Ttmptfbalibus  vertit  Dale- 
champ.  lam  video  quidem*  Comicos  nonnullos  Fabulas 
edidifle  , quibus  tirulum^ut  fecerunt ; ut  Cratinus,  item- 
que  Ariftophanes:  de  cuius  febulae  Ariftopbaneae  argu- 
- nento  Cafaubonus  nonnihil  difputavit  ad  Athen.  IX. 
J7*.  b.  At  Neamhis  & TIteolyti  praedida  feripta,  hi- 
florica  fuqc:  & utroque  Loc»  agitur  de  re  e veterum  tem- 
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porum  memoria  repetita.  Utrobique  haud  dubie  'Clpito,  e 
non  'Qp£»  , fcriptum  oportebat : vertique  debuit,  primo , 
fecundo  Amulium  fi  ve  Chronicorum  libro,  oipor , au&ore 
Suida,  idem  fignificat  ac  huturbe,  annus.  Apud  eumdera 
Suidam  vocabulum  ipoypa <pia  absque  interpretatione  ad- 
noratum  eft ; ubi  Kufterus  in  verfione  latina  fatis  ha- 
buit . Horarum  dcfcriptio  ponere : confultius  ibidem  Aemi- 
lius Portus  fic  lcripferat:  » Horarum  • dtferiptio.  Vel , An- 
» nales.  iftu  enim , quatuor  anni  temptjlates.  Et  Spoc  apud 
» Hippocratem  & Suidam , annus  : & vpoyf&tpoe , anna- 
ntium-f eripior,  u Prior  interpretatio  (horarum  - dtferiptio) 
re&ius  omiffa  prorfus  fuiffer:  nemo  enim  veterum  eam 
agnofdt;  m alteram  confentiunt  omnes.  Spot  annum  di- 
xTfle  veteres  Graecos,  omnes  Gloffogdaphi  adnotarunt: 
atque  etiam  ipfe  nofter  Athenaeus  X.  411.  e.  vel  f.  Et 
apud  Noftrum  quidem  loco  modo  citato  Spoi  levi  fpiritu 
vulgo  feribitur.  Sed  apud  Hefychhun  fic  habes : 7Opoi  «i 
irtavnl.  Rurfusque,  ‘Clpor  inauris.  Rurfus  apud  eum* 
dem:  'Slpay  peccor  irropioypatpci , ri  xar’  iroc  rpa-rrh- 
fitva  ypaqterres.  ufot  ykp , oi  inaunl.  Erotianus  in  Lex, 
Hippoct.  *Qpo< , < 'Clpoypapot,  0$  mpi  yfirott 

ypi-lnemr.  Etymologus : (lpot , i inauris.  - - xa)  llpo- 
ypaspiat , ai  xar'  inauror  aoaypaoat  yivbutrar  t£i  io  roTf 
mbxeon.  Mirum  vero  omnino  debebat  videri , cum  om- 
nes ifti  Leacoeraphi  nos  doceant,  ipeypajovf  ditfos 
olim  fuitte  Annalium  feriptorts , & mpoypaqiac  didas 
efie  Dtfcriprionts  rerum  memorabilium  in  civitatibus  gtftarum  , 
iuxta  Annorum  ferum  digefas ; quid  ergo  effet  quod  in  infi- 
nito numero  librorum  hiftoricorum,  quorum  tituli  ab  eis 
feriptoribus,  qui  ad  noftram  aetatem  fuperfunt,  com- 
memorantur, ne  unus  quidem  reperiatur,  (in  Voffii  qui- 
dem toto  opere  De  Hifioricis  Graecis  nullum  reperire 
mihi  contigit ) cuius  in  titulo  vefhgium  confpiceretur 
vocabuli  1 a quo  'Optypaspoi  nomen  habuere.  At 
falva  res  eft.  in  Ionicorum  praefertim , aut  Ioniae  vicino- 
rum Scriptorum  hiftoricis  operibus  nomen  ilkid  e(Te  quae- 
rendum, probabile  ex  eo  fiebat , quod  Erotianus,  Ioni- 
carum glofTarum  interpres,  in  Lexico  fuo  Hippocrareo 
utrique  vocabulo, TOpoc,  &t  'Qpoypatpor,  locum  dediffer. 
Atqui,  praeter  duos  Scriptores,  alterum  Cyqicenum  ex 
Ioniae  vicina  Myfia  , alterum  Methymnaeum  ex  Lesbo 
infula,  (VII.  >96.  a.)  quos  Vidimus  libris  quibusdam 
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e fuis  hiftorlcis  generale  nomen  *£1 put  ( Annalium , fivd 
Chronicorum  ) Hifcripfilfe  , fupereft  apud  ipfum  Athe- 
naeum noArum  plurium  aliorum  Aurorum  memoria, 
qui  fingu  larum  civi  rarum  Ionicarum  'Clpovc  fcripferunt ; 
modo  ne  vel  librariorum  vel  Editorum  imperitia  teme- 
ritasque  id  ipfum  nomen,  de  quo- quaerimus , obfcuraflet. 
Nempe,  ut  e*  "Spety  & hic,  & altero  quem  diximus  loco, 
fecerunt,  fic  idem  nomen  alibi  in 'Ofar  corrupe- 
runt  illi  homines:  ubi  tamen  nonnullis  in  locis  verant 
fcripturam  opportune  fervarunt  optimae  nollrae  mem- 
branae. Libro  XIV.  pag.  6fo.  d.  citatur  ( fecundum  vul- 
gatam fcripturam)  'AAb.mr  it  trip-mpe  'Op»y  "S.*uic*t , ut' 
e 11 , Libro  quinto  dt  Limitibus  vel  finibus  Samiorum.  |bi  no» 
Aer  ms.  A.  it  •tnp.orttp  *D  p » t habet , Libro  quinttr 

_ Annalium  Samiorum.  Ltb.  VI.  pag.  167.  a.  citatur  hb thot- 
sor  «t  Toir  £i<p»i»r  epote , libro  de  Siphniorum  Futibus.  At 
ibi  rurfus  membranae  noftrae  'Qpott  dant,  id  eft,  in  Si- 
pkniorum  Annalibus.  Iam  quid  faciamus  aliis  fimillimis  lo- 
cis , quibus  de  veteri  civitatum  Graecarum  & praefertitnr 
Ionicarum  hiftoria  agirur;  ubi,  cum  pariter  'Opotc  vel’ 
*0 puy  fcripferit  librariorum  infeitia,  nullus  a vulgata  feri- 
ptura  difienfus  ex  noftris  membrani»  enotatus  eli  ? five- 
quod  eodem  errore  illae  teneantur , five  quod  fpeculator 
noller  nonnullis  in  locis  neglexerit  veram  ex  illis  eno- 
tare fcripturam.  Non  dubitabimus,  puro,  XIV.  65 j. e, 
pariter  arque  pag.  650.  d.  tr  oriuorru  Xapitty  'Qf»r, 
pr otlpvy,  corrigere:  nam  de  eodem  teftimonio  utrobique- 
agitur.  Iam  IU».  XII.  pag.  540.  citatur  Alexis  Samius,  hi- 
Aoricus,  iy  Tprrm  Sn piat  ipety:  & ibi-  quidem  , quam- 
quam nihil  ex  membranis  ad  notatum  video,  tamen  vix 
dubito  veram  eas  tenere  fcripturam  "ilpety,  quam  eam- 
dem  ibi  ipfa-  etiam  Veneta  editio  fcrvavit : fed , quidquid, 
fit,  fidenter  (puro)  ibi  pariter  "sipo»  referibemus ; neque 
aliter  Bb.  XIII.  pag.  ubi  idem  citatur  “A\t^tt  i 2i- 

fctoc  ir  frurspip  0 ptty  ( hnmo  ‘Clpotr)  ^Cxu-iuxUt.  Quibus 
ita  pofitis,  non  tenebimus  profe&o  illud , A nupte  it  tote 
Sttjuiwr  i-rrypa<pouirote  'bpott , XV.  696.  e.  Et  ibi  quidem- 
alia etiam  ratio,  quae  cundiari  nos  non  finit  quin  'Cipo  10 
corrigamus,  accedit:  nempe  quod,  ubi  apud  alios  feri- 
ptores  idem  Duridis  opus  citatur,  in  alterum  errorem 
huic  oppofuum  , fed  propius  quodammodo  ad  verum  ac- 
cadentem, quem  initio  notavimus,  inciderunt  librarii-' 
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Nam  apud  Porphyrium  in  Vita  Pythagorae  vulgo  Ce  e 
fcribitur,  Atvptc  t'  0 Xipttoe  it  texniftp  rat  'SI fit.  Pa- 
riter apud  Euripidis  Scholiallen  ad  Hecub.  vf.  934.  cita- 
' tur  Atvpif  it  tu  I&.  tat  'Slfit,  ut  quidem  in  ed.  Barnef. 
itemque  in  ed.  Mu&gravii  fcribitur:  fed  ibidem  in  Her- 
vagia na  editione  (quae  ad  manus  nobis  eft)  Scboliorum 
in  VII.  Euripidis  Traegoedias,  BaCl.  1304.  pag.  94.  Cc 
expreiTum  video,  it  79  rit  i far,  quod  iam  a ve- 
ro non  nifi  fpiritu  Uni  abeft , pro  ajpero  pofito.  Sane  poft 
ea  quae  in  hanc  partem  a nobis  difputata  funt , non  mo- 
1 rari  nos  debebit  (pero  doQiffimi  Vossu  fententia,  qui  ex 
corruptis  Athenaei  codicibus,  cum  apud  Porphyrium, 
tum  apud  Euripidis  Scholiaflen , "Opov , id  eft , de  Fini - 
ius , fcribendum  cenfuerat , lib.  L De  Hifloric.  Graec.  cap. 
13.  pag.  97.  Denique,  ut  ad  Athenaeum  redeamus  : apud 
eumdtm  iam  tuto  & lib.  VIII.  pag.  361.  c.  K ftmquxtt 
it  Tcir  'E<pt#tW  “Qput,  & XI.  473.  b.  vel  c.  Xifar  0 
Ax.u*Jra.tt,i(  iv  roit  ‘‘stf  ait,  non  Ofalf,  & XII.  320.  d. 

• A*/u4«t*i»rif  Xapat  it  frurip?  "SI  far,  non  'i  far,  feri- 
< bemus;  quamvis  in  his  pollremis  pro  vulgata  feriptura 

etiam  Suidae  au&oritas  in  Xifar  invocari  poffit , ubi 
ifoue  AeL/e^neurat  tjuatuor  Hiris  confcrtpfijfe  Charon  Lam- 
pfactnus  traditur.  Iam  ut  ad  eum  locum,  unde  digreffi  fu- 
mus , revertar : facile  mihi  perfuadeo , Neanthis  Cyji- 
ctni  "Slfout,  quos  hic  nominavit  Nofter,  non  generales  in- 
teiligendos  effe  AnnaUs,  fed  Annales  Cyzicenorum;  pari, 
terque  Theolyti  Methymnaei , (XI.  470.  b.  conf.  VII.  196. 
a. ) figtllatim  Methymnaeorum  fuiffe  aut  certe  omnino 
Lesbiorum  Annales.  En  igitur  apvypi$mt  complures , quo- 
rum prorfus  deleta  efie  videbatur  memoria , velut  ex  in- 
feris refufeiratos ! 

7it p.itnsiX»t  cunx^*  ira/udjsif  Jarrxafii(etTa  taf’ u/sTr. 
Vide  pag.  174.  b.  Videtur  autem  adverbium  rutryat  non 
ad  verbum  a ra/ai^tit,  fed  ad  imx»>fii£arT<t,  referen- 
dum. De  monaulo  conf.  Salmaf.  ad  Soliti,  pag.  83  fq.  ubi 
»Msr«vAar  (ait)  dicitur  ftngularis  tibia,  ad  differentiam 
»r«v  {tiryovf,  cum  binae  fiaiul  indamur. « 

AD  CAP.  LXXV1IL 

TogoxxZr  it  & aptu  fit.  Nil  murant  membranae:  pari- f 
terque  p.  183.  € fk  XIV.  637.  a.  in  eamdem  feripturam 
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f confentiunt.  Sed  quoniam  apud  alios  audores , atque  et- 
iam apud  ipfum  Noftrum  1.  20.  f.  non  Ba/jvput  perhibe- 
tur illius  Fabulae  index,  fed  Bo/jvfie , cuius  etiam  fatis 
nota  perfona  e fi ; (conf.  Brunck  in  Fragm.  Sophocl.  p. 

14  fq. ) videndum  ne  ex  errore  librariorum  orta  fit  ifta 
feriptura,  & ©AMTPIAi  olim  fuerit  feriptum,  idque  per- 
peram  in  0AMTPAI  (quod  valet  Bopiipq ) mutatum.  Po- 
tuerat enim  perinde  it  Bkfjvpt  dici,  ut  eft  apud  Pollue. 

IV.  75.  & it  Ba.nvfiS'1 , ut  apud  Euftath.  ad  Odyff.  /3'. 
pag.  271 , 40.  Reperitur  tamen  eadem  feriptura,  it  Bo/j-j- 
pt/L , quae  apud  Noftrum  h.  1.  vulgata  e fi , etiam  apud  Scho- 
liaften  Sophocl.  ad  Oedip.  Colon,  vf.  591.  & in  brevi 
nota,  quam  ex  Lexicographo  inedito  San-Germanenft 

Erotulit  Brunck  in  Lexico  Sophocleo  ad  voc.  K ovtafsif. 

>enique  & Bkfjvpit  & Bafj-jpot  nomen  eidem  homini 
fuiflie,  dilerte  Suidas  adnotavit.  Quare  nil  temere  mu- 
tandum. 

Verba  e Sophocli  prolata  tenui  ficuti  edita  erant: 
refiius  fortaffe  fa  durus , fi  membranarum  noftrarum 
feripturam , quamvis  mendofam , in  contextu  pofuilfem. 

Sed  eam  tamen  fimul  cum  edita  ledione  haud  longo  ex 
intervallo  oculis  fubiedam  dedimus  Ledoris,  fi  quis, 
quid  vel  mgenio  vel  dodrina  ad  tentandam  emendationem 
valeat , experiri  voluerit.  Eamdem  fere  feripturam  ex 
aliis  msstis  protulit  Cas  au  bonus,  nullam  tentans  medi- 
cinam. » Sophoclis  e Thamyra  teftimonium  , [inquit]  ni- 
»hilo  emendatius  legitur  in  membranis;  quarum  haec  le-  , 

«dio,  hupd  fjota.vt.ti  t$  , y_tifjvt  r*  it:  & fequente  ver- 
»fu  tLttfJoaosnf . a — Vcrf.  i.  rrax-rie  eft  inftrumentum 
muficum,  de  quo  conf.  XIV.  633.  b.  xpoTirrlr  non  nu- 
de pulfatum  vel  fonorum  inrelligendum , fed  oppofitum 
axpornTtpi  ( de  qua  voce  ad  pag.  164.  f.  didumeft)  ad- 
eoque  harmonice  pulfatum , bene  modulatum.  Quae  verf. 

1 fq.  leguntur  poft  verba  Kvpo  fjita.vt.ot  it  7«,  ea  necdum 
integritati  a fe  reftitui  potuilfe  profeflus  eft  Valckenar. 
ad  Theocrit.  pag.  125.  Eademque  verba  defperata  efte 
pronunciavit  Brunck  in  Sophoclis  Fragmentis.  Tentavir 
tamen  dodiflimus  Iacobs  in  Notis  msstis,  pro  vulgato 
•yi  1 /jutut  mhitat , corrigere  y^o  ffjo  tat  irkiat:  (quod 
utique  perquam  foret  probabile  , fi  modo  editae  ifti  fcri- 
pturae  magis  conveniret  cum  veterum  codicum  feriptu- 
ra:) tum  verf.  3.  pro  tuit  idem  Vit  dodus  f itu.ua* 
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legit:  irdeinde  fuMle  debet  (inquit)  vocabulum  ut  rfx*  i 
»tos,  <piir copta,  vel  fimWi  quid,  u 

AraROTIS  vtrf.  1.  'O  i'  'apreasac.  V ALCKENARIO  ob- 
fecutus  Ium,  ad  Euripidis  Hippoi.  pag.  i:p  monenti, 
verfum  initio  mutilum  fic  praeponendis  voculis '0/’  com- 
pleri debere.  Tchjpio-  quidem  (ad  Suid.  Pafk  111.  p.  m. 
401. ) in  bunc  modum  Icribi  placuit : 

— — 'Apricar 

ptitaoKo*  ivdvf , t£{  insit , artiK>.m 
xovq.«f. — — — 

Anaxandrioae  verba  fic  edita  erant , tamquam  unum  a 
complerent  fenarium:  quae  mihi  ita,  ut  a nobis  faQum, 
diftribuenda  vifa  funt.  »ln  illo  verfu  e Sopatri 
» Bacchide,  Kcci  Tor  uttaaKor  ptiAoe  deeft  partici- 

»pium  AajW.  aut  KtaKnfiat : ut  in  verfu  praecedente 
»ex  Artaxandride,  ArxAafl a>r  piroaAo»  &e.  u Casaub. 

n Sequitur  Protacoridae  locus  ex  eo  libro  quem 
« fcripierat  de  SpeHaculis , in  fuburbano  Antiochiae  Sy- 
nriacae  Daphne  dido  celebrari  folitis  : [ cf.  pag.  150.  c. 

» & r8j.  f. } n«t»70f  ii  Lpyatav  KarautTcr  Sttki  upor i- 
»Awr  m tpoLtaO  ‘rutiipov . ra  t*  niti  /uorxvA*,  r«f  nti- 
n mu  ifuoriar  itapivvpi{n.  Mendas  efle  in  prioribus,  ver- 
«bis  multas,  nemo  e(l  quin  fateatur.  Nobis  lic  videtur 
nefTe  feribendum  : iras rbr  it  ipykrou  kata  pthn  !tt«i  , 

» na.)  xpoTAXar , hivQuvov  r*  Tariopoo.  Peritiam  haitl  om~ 

» nis  organi  fidibus  conflantis , & crepitaculorum  , 6r  pandori 
n fuavttcr  canentis,  n-rreu  fi  c accipiendum  ut  apud  Arifto-  b 
» telem  faepe , >ttai  quA ocoqaaf , animam  appulit  ; & ir» 

« Metapbyficis  , touto  <p«rtpor  ruiV  x«i  (tarpint  «equstoir, 

» W mediocriter  vtrfatis  m ea  f cientia,  'cpyata  mata  puror  , 

■ periphrafis  eft  elegans  eorum  muficorum  Kiftrumento 
xruro,  quae  irrasa  vel  xaSatt*  nominantur:  aut  legen- 
»dum  uar  aptis  ev , quod  erit  idem  atque  ccTATev. 
»lam  pro  uTi  tpctstM , quod  a lententia  huius  loci  eft 
«alieni (limum,  facimus  iiSoqurov  , quo  nihil  convenies- 
1»  tius. « Casaubonvs.  — In  Epit.  totus  locus  defidera- 
tur.  Membranae  A.  nihil  de  feriptura  olim  edita  mutant , 
nili  quod  s atSoispoo  pro  saribptv  dederunt : refle, 
quemadmodum  & alibi  feribitur  & pag.  183.  f.  ubi  tpfe 
hic  refpicrtur  locus.  FuifTe  inftrumentum  Tpiyopior , id 
eft , tribus  fidibus  tenjum , Pollux  docet  IV.  60.  apud  quem 
quoniam  quartus  cabus  sasinpai  circumflexo  accentu 
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b notatur,  redus  cafus  fuerit  i rrettfeupet , ut  apud  Hefy- 
chium  ■,  cum  apud  Noftrum  » erasi  o-jpae , rn>  er asfeupett 
ftaruatur  nomen.  Confer  de  eo  in  (frumento  Meibom.  ad 
Nicomachi  Harmonic.  pag.  45.  In  verbo  rxrai  nulla 
difficultas  irwft.  Katk  piro*  diftinftts  vocibus  fcrtbt  non 
placet : quamvis  enim  ei  pirei  dicantur  chordae  vel  fidet 
quibus  tenfum  eft  muftcum  inftrumentum ; tamen  di&io 
ilia  , cpyava  uetret  fj.net , pro  inflnmentis  quae  fidibus  tenfrt 
funt,  non  videtur  analogiae  Termonis  fatis  confentanea. 
Facere  aliquid , fcrihere , pertexere  Ketra  piror  dicunt  Grae- 
ci ; fed  notione  longe  diverfa  ab  ea  quae  huic  loco  con- 
veniat. (vide  Notas  ad  Polyb.  III.  3»,  t.J  Itaque,  fi  te- 
nendum effet  *«t  * piro*  , ad  verbum  * irreti  referenda 
foret  baec  diflio.  tali  quodam  fenfu,  adcurate , fubtiliier  , 
tradavit.  Sed  praeferendum  utique  bpydoeu  xa.ra.pir  eu  1 
ur  oeyaret  tarapnet  dici  intelligatur  infirumentum  omne 
fidibus  tenfum  , quemadmodum  'rrrapnoc  xtlape  apud 
Scholiaften  Pindari , Pyth.  II.  1 19.  eft  cithara  Jeptem  chor- 
dis fanans.  Quod  ad  u t>  epat  eu  fpe&at , ex  quo  »<Tv- 
forte v Cafaubonus  fecit  r probabilior  videtur  Viixebru- 
nii  fententia , Zereeputeu  fcribentis;  quod  de  fubmiffa 
quodam  & gravi  fono  intelligatur , qui  cantantis  vocem 
comitatur:  quod  non  male  convenire  videtur  partim  cum 
natura  inftrumemi  tribus  folum  chordis  tenfr  , ( nonnulla 
etiam  monochordon  intelligebant  panduram , ut  Nicoma» 
chus  docet  Harmonic.  I.  pag.  8.  ) partim  cum  ipiius  no- 
minis originatione,  ex  uerb  & cpeurir/. 

“w  er  datet  S'  serncisipiioi  net)  erpeaxeeriet-  1»  Ele- 
«gans  locus  Posidonii,  de  ridicula  expeditione  Apatnen- 
niium  contra  Lariffaeos.  Defcribitur  eorum  ornatus  cun» 
»in  procinflu  effent,  qui  potius  comefiabundis  adolefcen- 
» tibus  conveniat , quam  veram  pugnam  • pugnaturis.  In 
»ea  hilioria;  funt  haec  verba:  <f'  ienriHeipi- 

»r#t  Keti  er  p 0 9 eter  ta  , a ruat  piy  eroieuvra,  naraeryci- 
yi  9$ai  <P  eu  xuhveyra  revr  rpetrvxtouc.  Etfi  nihil  variant 
«codices  mssri,  tamen  fcribendum  omnino  irtriroi/t, 
nniG  cui  probetur  metaplafmus  generis  in  hac  voce. 
»> ererifovf  vel  enrara  i-rneitiptyoi,  valet,  pctaftti,  pe- 
trtafos  habentes  capitibus  impofitos.  Sic  apud  Paulnmam, 
» ix-ntdcipim  yupraareZ  ayfit*’*"  Ufuatius  eft  ertpixeT- 
nffOcci  in  hoc  loquendi  genere.  Upo9der  ia  non  aliud 
«funt  quam  parvae  perfonae,  vel  faciei  tegumenta,  ex  tenui 
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»&  fubtili  materia  fadae.  Has  perfonas , ait  POSIDONIUS , 1» 
«ira  fuifft  aptatas,  ut  facitn  quidem  inumbrarent , at  vento 
» non  obfijlcrent  quo  minus  cervices  afflaret,  u CaSaUEONUS. 
— Ex  toto  Pofidonii  teftimonio  nil  aliud,  nili  ifta  verba 
adpofuit  Epitomator:  TUantamr  t’  b Srwxlr  epikla-  o$oe, 
epvTryyict  <fnr)  neu  peeteutkitt , uetuen  ou  ereki/emt  opyarct. 
Membranae  A.  in  nr  < r et t r et  nil  mutant.  Mihi  vero  non 
dubitandum  videbatur,  efTe  illam  vocem  ex  virin* 
corruptam  , quae  effet  legitima  forma  diminuriva  : « vf- 
ratte,  rfc  ertrinet.  Eamdem  emendationem  iam  a Vil- 
lebrunio  video  occupatam.  Mirum  vero,  quod  in 
irpo  rimet  etiam  confentire  omnes  libros  msstos  affir- 
mare videatur  Cafaubonus.  Nempe  codices  Italici , e qui- 
bus ille  leAiones  habebat  excerptas,  cum  exemplo  Aldi- 
nae  editionis  fuerant  collari : ita  nihil  ad  illam  vocem  ex 
illis  adnotatum  repererat  Cafaubonus.  At  er  per  nbm<t 
habent  membr.  A.  nec  aliter  ed.  Ven.  Tum  demum  in 
ed.  Baf.  operarum  errore  er  per  ni*  tet  expreffum  : 
quod  Dalecampius  pro  Tpo  ri-r  i « accipiens,  larvas  inter- 
pretatus e (i.  Hoc  eift  unicum  fundamentum  , quo  nifus  erat 
Cafaubonus,  cum  fidenter  deperiena.  legeret,  & nihil  hoc 
loco  variare  codices  msstos  affirmaret.  Ac  voluifie  quidem 
ipfum  etiam  Baftleenfem  editorem  ut  nrperrrriet  ederetur, 
intelligo  ex  eodem  exemplo  editionis  Aldinae,  quod  Bedroti 
olim  fuerat , in  quo  ille  fua  manu  rrperier ut  correxit. 
Ex  quo  nibil  aliud  efficitur  , nifi  fuiffe  illam  duorum  do- 
ftorum  virorum  , Bedroti  & Dalecampii,  coniefhiram  , 
Cafauboni  calculo  comprobatam.  Cui  coniedurae  illud 
quidem  praefertim  addebat  fpeciem , quod  vocabulum 
rrpemberier  nusquam  alibi  reperiatur , nec , quaenam  eius 
vis  fit,  certo  queat  definiri:  fed,  quoniam  iulli  analo- 
gii a verbo  nepenuer tu,  profpicio , formatum  eft  nomen, 
non  fatis  idoneae  iftae  caullae  erant,  cur  ab  editore  il- 
lud abiicererur  & prorfus  e memoria  hominum  elimina- 
retur. Potuerat  aliquod  galeat  genus , aut  nefeio  quod 
aliud  capitis  tegumentum  eo  nomine  defignari.  Habent 
quidem  Gallo-  franci  nomen  Graeco  ilii  fere  refpondens, 
vijilrt , quo  anteriorem  galeae  partem  infigniunt.  At , 
quum  tamen  certi  nihil  haberem , in  latina  verfione  feri- 
pturam  a Cafaubono  vulgatam  defenfamque  tenui : quam- 
vis, ut  dicam  quod  femto,  non  fatis  videam,  cui  ufui 
eis , qui  ptufo  fuiflent  inumbrati , fuerit  etiam  perfena  fo- 
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bciei  impolita  ad  arcendum  folis  ardorem.  Taceo,  quod 
diminutivum  vocabuli  eepetee-ror , rrporcrriTtf  formari  fo* 
Ieat , non  ir/ iorn*i»v. 

tpeut  itthni/stvei  yifsenas  eirou  Ka)  ^peefjJneet  erxrro- 
firror.  n Non  nefcio , yifstiv  rede  pofle  verti  aliquando, 
» ejfe  onuflum  : fed  tunc  cum  onus  recipitur  intus , & hc 
» TA* porpix  TO ii  jSUrri^orTof.  Sic  navis  yi/xttr  dicitur  , 
ttonujla  tjfe:  plena  videlicet  yi/xou.  Afinos  yifsevTxt  eirou 
» nove  dixit  Pofidonius , pro  onuflis  vino.  Scribebam  'ereut 
tti^iha.  xeti  yifxor tus  hrneiit  oiteu.  Sed  etiam  alii  audo- 
»res  ea  voce  ita  utuntur  improprie. « Casaub.  — Ego 
vero  valde  dubito,  an  ullus  Graecus  fcriptor  afmum,  aut 
aliud  iumentum , dixerit  y i fi  t r r tt  eirou , pro  oecu.yu.i~ 
ren  aut  riyepTir/xtrer.  At  eft  oror  etiam  vafis  nomen , fi- 
gillatim  vinarii,  apud  Ariftoph.  Vefp.  614.  (616.  ed.  Br.) 
ubi  vide  Schol.  Parique  notione  ajtllum  Latine  Petronius 
dixit,  cap.  31.  De  quo  monuit  Salmafius  ad  Tertull.  de 
Pallio,  pag.  438.  neque  praetermiferat  illum  graeci  voca- 
buli ufum  H.  Stephanus,  Thefaur.  T.  II.  coi.  1339.  c. 
Potuerat  autem  idem  vas  etiam  citis  tondendis  infer  vire. 
Fuiffe  amphorae  genus  utrimque  anfatae,  Patuit  Bur- 
mannus  ad  Petron.  pag.  113  fq.  A forma,  afini  fere  fimi,- 
litudinem  referente  , nomen  invenifle  coniedaverat  Grae- 
cus Comici  enarrator.  Villebrunius  verba  Tovr  t 
Aevr  a fuperioribus  divellit , & in  7o7r  Tpuyiheit  muta- 
ta, ad  fequentia  verba  refert:  quod  fpecienon  caret;  at 
non  ita,  (1  cum  ipfo  oreue  pro  a/inis  iumentis  accipias , 
fed  fi  intelligas , ijlos  homines  vjfa , quae  vinum  & carnes  con- 
tinerent, t collis  fuspenfa  fecum  circumtulijfe. 

C nnupitet  <pnoi  euheioiui  tey  fsUuvhev.  » Monaulum  di- 
» dum  eife  etiam  rirupircr , ex  Ameria  Athenaeus , ex 
» Athenaeo  probat  Euflathius.  Minus  rede  apud  Hefy- 
r>  chium  hodie , Tnupires.  u Casaub.  — Quae  ex  Athe- 
naeo Euftathius  huc  ('pedantia  habet  ad  II.  r.  pag.  1114, 
17.  ea  ex  loco  paulo  inferiore  pag.  181.  d.  duda  funt, 
qui  locus  cum  hoc  conferendus.  Itid.  "ite  ieriyttt  - - 
Tir  rif  tfeeriyyei  pntpn»«T*.  Scilicet,  idoneum  fe  auBo- 
rtm  adlaturum , promiferat  p.  173.  f. 

*0n  fi  0 fsireiuh.ee  nr  i eur  na.heufj.tres  nuhufsuuhns  , 
ruyuc  ■xufioTtmr  'HftMor.  »Ut  probet  Athenaeus,  ma- 
» naulum  non  aliud  fuifle  organon  muficum  ab  eo  quod 
niuthe^ixuhw  vocabant,  Hedyli  affert  epigramma, « Ca- 
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■saub.  — At , 5 fsovovkcr  hic  non  intelligendum  organon  c 
mu f cum , ut  ait  Cafaub.  fed  liticen  illa  tibii  canens  : quod 
perfpe&e  etiam  H.  Stephanus  Thef.  I.  6*1.  c.  monuit, 
tibi  Euftathii  verba  citavit,  ex  hoc  loco  & ex  his  quae 
proxime  poft  Hedyli  epigramma  adiecit  Nofter  dufla. 
Perfpicua  res  eft , cum  is.ita.vMr  dicat  eumdem  eflfe , qui 
nunc  xat.ayaiitns  vocatur : xahay avtrs  autem , vel  xa,- 
kafucvkinnf , tibicinem  denotat , non  inflrumtmum.  Et  in 
ipfo  ftatim  epigrammatis  initio  habes  0 yiravt.es  - - ov- 
Amtic.  Si  de  inftrumento  velles  hoc  loco  accipere,  opor. 
tebat  dein  fic  Icriptum  0 tvr  xatovyetes  KaKau.avt.tc. 
At  nil  mutatu  opus  eft : & de  inftrumento  ne  in  ufu 
quidem  videtur  fuiffe  nomen  xakiya.vt.es , quod  nus- 
quam reperituT',  nam  inftrumentum , quo  canit  0 xata- 
yccukns , xatayes  vocatur , ut  mox  lit.  d.  aut  c xakayi- 
ro<  avt.bs , ut  pag.  i8x. c.  d.  Sed  & illud  in  aprico  eft, 
•nihil  interdie  inter  vocabulum  xakayavknt , & nata- 
jsavkinnr,  quo  ufus  eft  Hedylus  in  epigrammate. 

Tovtc  0io>»  0 fsaravMC  &C.  » HEDYLI  Epigramma , non 
ninvenuftum,  fed  multis  mendarum  ponentis  fadum  in- 
» forme , adfcribemus  hoc  loco ; fi  quam  forte  illius  ma- 
vilis  medicinam  queamus  excogitare.» 

Tov7 0 Qtut  b yiravkec  ver’  lifior  0 ykvxvt  eixn 
asit.mbs , yiuu  x’nr  Svytkxai  x«p/r, 

Tvqkbs  ve ra.)  ynpetf  «'xfi  x*^  Sxipxaker  vtit , d 
rixier  7’  ixat  tr  'S.xtpxaker  tvxat.aft.ev 
atiSsir  avTcv  rk  ystiikta’  rentTo  yap  six* 
erat  yapxur  * 'nSvya  myarietr. 

Wvt.ti  Si  ykavxns  /sifstbva.usia  xaiyrta  M«t trtmr 
r»  7>*  ir  axpnTois  Ha.T7at.er  nSvximr. 

S x«i  Krbrater , S x«ci  Uay  xat.cr.  ikkit  S{ara 
Tbr  xaTayavttiTur  itxxTt , XctijM  €)fetr. 

ji Theonem  yhravktt  appellat , qui  /tertaikf  fciret  cane- 
Ti  re:  metri  lex  vetabat  dicere  yeravktis , ut  ivyBavkn  ; 

71  vel  fxontvAiiriir  , ut  in  ultimo  verfu  xakoyavkrrrrts.  Ex 
«primi  & ultimi  verfus  comparatione  intelligitur , manan- 
ti lum  & calamatdum  idem  etfe , quod  erat  probandum. 

» Tertium  ita  fcribo : 

ii  TVQkhs  i/xai  ytipetf  siysr  Ttr  lL.xipecat.es  vier : 
neptem  habuie  filium  Scirpatus,  id  eft,  Scirpati  filius.  Dein- 
» de  lego : 

») ruxiaybt  t'  ixat.u  Sxipxat.es  Euxakayer  , 
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i vkilfav  avrtv  rit  yertfo.ia. 
w Hunc  recens  narum  Scirpatus  appellavit  Eupalamum , cum 
v eius  natales  celebraret.  tv-rahafueut  Graeci  vocant  ho- 
» mines  manu  jolertes.  Poeta  ait , Scirpatum  nomen  hoc 
«filio  fuo  impoluifie  , animo  praefagientem  futuram  il« 
»lius  rit  etv^rrnuir  peritiam.  Tibicinum  & eorum  om- 
nnium  qui  traftant  organa  ttrara  na)  ^.tih.atf,>nk , erudi* 
«tos  digitos  efTe  oponet.  Sic  paulo  pod  [ pag.  183.  d.  ] 
» ait  Athenaeus,  Epigonum  fuifle  pwn«ar<tT(i  xark  r'nr 
» ytTfti.  Ex  his  conflare  arbitror , fcribendum  el£e  in  fe- 
«quentibus : 

— n to*jto  7<ij»  ilnri 

v Tovtofcet , ri»  1 uikmetr  riSuua  rnptavlav. 
«Duriufcule  difium  , pro  , to  ri»  potorar  nfurput  an- 
nfjutrim:  ut  fignificaret  dulcedinem  cantilenarum  illius.  K<fi/« 
n nu.,  pro  nSucfia.  : ut  ha.vu.Mk  'spya  apud  Poetam  pro 
» ha.vfs.atTk , & alia  id  genus,  de  quibus  alibi  diximus. 
» Poft  ea  ait , nomen  Eupalami  omen  habuiffe , & evalide 
» illum  tibicinem  fuavifTimum.  Lego : 

» HciAff  <fi  yh.tvr.tvt  (e.tu.sbvtfj-int  rralyria  M tvciar. 

» Ille  igitur  tibia  canebat  mufla  ebria  ludicra  Mu/.imm.  Aut 
«omnia  me  fallunt,  aut  verilfime  ita  emendamus.  Nam 
nyKa.vxsn  ineptum  ed  multis  modis  : noftrum  ytovetve 
«plane  confirmat  vox  fKtfssbvauitu,  B ait  alus  , Curatus , 8c 
« Pancalus , nomina  funt  iodalium  Theonis,  five  Eupala- 
» mi , qui  foliti  dies  condere  cum  illo  potantes : meri— 
» to  igitur  poeta  illos  telles  ciet  dulcium  Theonis  mo- 
«dulationum.  u Casaubonus.  - Lubens  cum  Cafaubo- 
no  totum  Epigramma  tale  adfcripfi  , quale  vulgo  apud 
Athenaeum  legitur;  quo  facilius  per  fe  ipfe  indicare  pof- 
fet  eruditus  leftor,  cum  quaenam  edent  verba  quae  emen- 
datione egere  ipfi  videremur,  tum  quae  prae  caereris 
commodidimae  videri  debeant  ex  magno  numero  conie- 
fturarum  a viris  doflis  propofttarum.  Nil  differt  autem 
feriptura  editionum  Ven.  & Baf.  ab  ea  quam  in  fua  edi- 
tione tenuit  Cafaubonus,  nifi  quod  in  ed.  Ven.  & Baf. 
ver/,  t.  pro  fjiiftu  i»  fic  feribitur  /uium  xrt t , tum  verf. 
penult.  tranator,  pro  sra.yKa.tor.  Epitomator  totum  omi- 
fit  Epigramma.  Parum  autem  , & reflios  ut  dicam  , nihil 
praefidii  hic  offerebant  vetudae  membr.  A.  in  quibus  edi- 
torum librorum  errores  aliis  eriam  mondris  aufti  funt : 
unde  condat , iam  a primo  editore  aut  a iunioribus  libra- 
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riis  nonnulla  corrcQa  e(Te.  Nam  vtrf.  t.  decft  in  mem-  d 
branis  primum  verbum  Tet/ro : tum  ibii.  pro  ut'  ipior  i , 
fic  fcribitur  impient  i.  Eaedem  vtrf.  1.  pro  nor 
vel  jctir  habent  piifiufjinv : vtrf.  4.  pro  rairilr  t’  sxdAn, 
trtrient  Kaf.tT:  vtrf.  3.  iiytt , pro  »T^» ! vtrf.  6.  ii  fur- 

, pro  nSvfut:  vtrf.  8.  i uptf  rttt , pro  ixpxToir;  & 
itv-rtimit , pro  fuo  more  , pro  t\tvrirmr.  In  -rana a» 

vero  vtrf.  9.  in  •*■£»  piaptriv  vtrf.  6.  St  in  aliis  id  genus, 
nihil  mutat.  Quale  in  ed.  Ven.  expreflum  erat  hoc  Epi- 
gramma , tale  repetiit  H.  Stephanus  in  Adpendice  An- 
thologiae  pag.  521.  nihil  muians,  nili  quod  vf.  1.  puptp 
Krr  icripfit ; & vf.  8.  (ut)  rip,  pro  rd  rw.  Dein  Brun- 
clcius  fuis  Analeais  ira  illud  inleruit  T.  I.  pag.  484.  ut 
verbotenus  Toupium  fequeretur,  qui  a fe  emendatum 
dederat  in  Epift.  Crit.  p.  m.  20  fq.  nonnullas  quidem  Ca- 
fauboni  tenens  emendationes,  fed  alia  multa  tuo  arbitra- 
tu  mutans,  fpeciofa  magis  ratione,  quam  vera  i ut  cum 
Schneidero  rede  iudicavit  Iacobs,  cuius  utique  contu* 
lendae  ad  hoc  Epigramma  Animadverfiones , Vol.  I.  Part. 
II.  pag.  339  fqq.  Supereft  ut  earumdem  emendationum, 
quae  a nobis  adoptatae  funt,  paucis  rationem  reddamus. 
Primum  vtrfum  refle  iam  a primo  Editore  conftitutum 
iudicavL  Vtrf  1.  fj.iftuv  probavi , a Toufio  propo- 
litum  ; qui  fjifjut  x*P,r  mimorum  flortm  interpretatus  efh 
Potuerat  tamen  etiam  cum  Cafaubono  pipu  teneri; 
fj.  i pio  v non  perfonam,  fed  afSonem  mimicam  intelligendo; 
quali  dixi  flet  *a\  i»  fji/jp>,K  a)  ir  Svfj.ir.iuri.  Vtrf.  3-  In 
vulgata  fcriptura  **  1 acute  mihi  obfervafle  Ia- 

cobs vifus  erat,  aliud  quid  latere:  probavique  »(X"* 
xs,  quod  timidiufcule  quidem  ille  propoluerat.  Quo  re- 
cepto, fimul  ibidem,  cum  eodem  do&o  Viro,  2xip- 
mafov  viec  fuit  corrigendum.  Et  ille  quidem  fic  pro- 
pofuerat  fcribendum  : 

— fj.ifj.uv  xir  Svfj.tr.tt i yjtpic , 

( Tvspf.oe  vtoj  yiput  uyemt ) 2 uipmaKou  viet. 

Nobis  vero  vifum  erat , necefle  non  effe  ut  ifta  verba 
in  parentheii  pofira  inrelligerentur , negligi  autem  poflie 
augmentum  in  verbo  0'iyaKi.  Vtrf.  4 6>  5.  Calauboni 
tenui  emendationes.  Ad  verba  vero , tbuts  yap  elti , 
commode  fubintelligi  pofle  Toiivoua , nec  opus  efle  ut 
vtrf.  6.  diferte  cum  Calaub.  adiiciatur  id  nomen  , oppor- 
tune ex  Eurip.  Phoen.  12.  docuit  Iacobs  : qui  tamen. 
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d quoniam  eodem  verf.  6.  vocem  habuit  fufpe&un, 
fic  corrigere  tentavit : 

— TevTo  i'  tflnx» 

Tot»  tratAoftw»  iperkt  miifu  rnpLxrseir. 

Puto  oratAct^S»  fcribere  voluerat  Vir  doQus,  non  erxxk- 
jk*».  Tenui  ibi  equidem , quamquam  incertus , vocem 
ii <f  u «- H * , quam  fic  fcriptam  dedere  membranae:  ubi 
literarum  tft.  concurfus , tamquam  debilis  politio , quam 
dicunt,  non  impedierit  fortaue,  quo  mirius  corripiatur 
fyllaba , quod  quidem  negari  fcio  ab  HephaeAione  in 
Enchirid.  pag.  5.  Initio  eiusdem  verf.  6.  quidquid  pro 
corruptis  vocibus  iri»  peapereLt  fubftituas , vereor  ne  in- 
certa femper  maniura  fit  conieftura.  Equidem  er  et  ts  at  t»t 
aperit  tentavi.  Nec  vero  fane  dilplicet  Cafauboni  /u  # a- 
t i ».  Quod  fi  in  S JWput  aliud  quid  quaerere  volueris, 
(quod  tamen  non  videtur  necelfarium)  poliis  fufpicari, 

mirxt  Tat»  xpn i»  otiiiuu  rtifix tiat. 

Id  eft , omnem  virtutem  aufpieeio  ( vel , qua  ut  illt  excelle- 
ret , erat  infuiit ) fignificans.  Omnium  minime  placet  Tou- 
pu  inventum , in  quo  quidem  maxime  ille  exfultavit. 
Nempe  is  verfum  hunc  cum  tribus  praecedentibus  ftc 
feriptos  voluerat : 

T«$Abt  ut«)  ytiput.  tTx.»»  **1  ‘S.eiprxKte  vfty, 
rriTict  ovk  otuAoiy  Xuiperc lAo» , euerkt.eLU.cit 

ili  fi  it  ctvTov  Tot  yitiittec.  todto  ykp  «ijo», 

Tovto  ir*m ftiptur  11  fu  ufenua.  viat. 

Verfu  7.  Quamvis  fpeciofa  fuiffet  Cafauboni  emendatio , 
tamen  tenendam  elle  librorum  feripturam  r Attuxur, 
docuit  Iacobs  ex  Theocr.  IV.  tt.  & ibi  Schoi.  itemque 
Plutarch.  de  Pythiae  Orae.  T.  II.  Opp.  p.  397.  a.  Nempe 
Glauca  celeberrima  olim  dthariAria.  Verf.  8.  Pro  men- 
dofo  »fi  to»,  (pro  quo  xot)  to>  ediderat  Stephanus)  re- 
de  ii  t i»  fcripftt  Toup:  nempe  litera,  in  quam  definit 
vox  praecedens , voculae  etiam  fequenti  adhae ferar.  Vo- 
cem eLKptiTote  idem  in  i t p >1$  0 1 1 (i.  e.  adolefcenti- 
tus  ) mutavit : quod  non  videtur  fuiffe  neceffe.  Batta- 
lum.  Colatum  , Pancatum  , quos  fodales  Theonis  CaSAU- 
Bonus  Aatuerat , Iacobs  conie&avi*  fuiffe  ex  liticinum, 
citharoedorum  & poetarum  numero  i de  Battalo  etiam  pro- 
vocans ad  Lucian.  adv.  Indod.  c.  13.  Quae  interpretatio 
haud  dubie  multo  probabilior  alteri:  at  putem  tamen 
equidem,  intelligenda  hic  nomina  iAa  potius  ut;  titulos 
Animadv.  VoLll.  T t 
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cantilenarum , quibus  canendis  tibicen  Theon  prae  caete- 
ris  excelluiffet. 

'Cltwtp  cur  70 vf  7u  ( vitiofe  cur  oux  t £ ed.  Caf.  1. 
& }.)  xctAciftp  «uAourrotf,  xa.Ka.uajj ha. t hiyovn  rur'  e u- e 
7 aena.)  fu.Tra.vha.  f,  - - - Tcvr  T»  Kaha.fi  p «tuAevr- 
7a.f.  » Scripta  leflio,  pawwavhat.  (Sic  noder  cod.  uter- 
»que.  ] Euftathius  (ad  Od.  ef . pag.  1114,  18.]  fa.wra.v- 
» Acer : melius : eft  enim  pro  fa.wuTttvhttf.  Quare  etiam 
» fequentia  in  Athenaeo  corrigenda , Tcur  t?  p a t i t » 

» «tuAcurxctr : vel  certe,  tj  fawani  kok «qu»  <tuAcu»T<*r. 
xHefy chius:  'l^urirar,  xaAijuw  x*l  rour  er  «ut»  «u- 
«AourTttt,  fa.wavh.ovr.  Scribe  fawravhovt , vel  pawarav- 
nAcvr. « Casaub.  — Non  ita  fubtiliter , ut  Athenaeus 
fecit,  ifta  vocabula  diftinguit  Epitomator:  qui  omnia  in- 
de ab  illis  verbis,  fupra  ante  Hedyli  epigramma  politis, 
ori  c ^twnuAor  & quae  fequuntur,  in  haec  brevia  con- 
traxit : Hr  <fe  0 fvoravhot  c rur  KiLhovfitvot  Kahafiavhnt , 

i mt)  pawwavhttt.  Inde  fua  haufit  Euftathius  1.  c.  qui  ta- 
men videtur  in  fuo  codice  Epitomae  faw7u.vh.tit  reperifle. 
Si  deinde  vera  eft  apud  Noftrum  vulgata  feriptura  tcut 
r*  Kohkfjuo  avhtvrrat , jnteliigendum  fuerit , ufu  fuifle  per- 
vulgatum , 81  omnibus  notum  fuifle , rnr  r.ahaur.v  ( j.  e. 
JlipuUm  ) alio  nomine  etiam  fawar »r  aut  aliquo  tali  no- 
mine adpellari.  At,  fi  adeo  pervulgatum  fuiflet  hoc  no- 
men , non  videmur  gloffographi  illud  in  gloffariis  fuis 
fuifle  interpretaturi.  Eft  tamen , ni  fallor , etiam  apud 
recentiores  Graecos  tale  aliquod  nomen  in  ufu : adnota- 
vit  certe  DuCange  in  Gloflario,  ex  Crufii  Tureo -Grae- 
cia , vocabulum  pecrn , paleam  fignificans ; quod  nefeio 
an  huc  fpeflet.  Caeterum  J Uvulam  pro  fijlula  pajloritia  et- 
iam Virgilius  dixit  Edog.  Iil.  »7. 

AD  CAP.  L X X I X. 

Tat  w a fit  rhr  upovaiit  afiapn/i  oro.  Ferendum  atque 
adeo  probum  videri  poterat  w 1 p 1 rat  xp.  At  nonnifi  ex 
operarum  errore  ortum  hoc  erat , feripturae  compendium 
quod  erat  in  ed.  Ven.  perperam  interpretantium,  wapa 
cum  ed.  Ven.  tuentur  mss.  A.  & Ep.  Eft  autem  wapa  t at 
Kf  ovati  t , inter  pulfandum  , in  pulfando. 

cu  pitrov  to in  wap&tviovf  nahev/itnvt  &tc.  Eadem  titia • f 
rum  genera  recenfentur  infra  lib.  XIV.  pag.  634.  f.  Eadem- 
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/que  commemorat  Pollux  IV.  8t.  atque  etiam  oomina  in- 
terpretatur. r £r  iraptieiae  avf.Sr.' , & Tiir  umprikilue , 
mentionem  etiam  fecit  Ariftoxenus,  Harmonicor.  lib.  L 
pag.  20.  ubi  conf.  Meibomii  Notas  p.  90.  Ibid.  ro»r  ykp 
i kOfiout  avMut  &c.  » Tibias  ikvfiovc  apud  Sophoclem  in- 
nterpretatur  Athenaeus,  Phrygias:  a hi  longe  aliter  acce- 
n perunt,  ut  docebit  te,  fi  operae  eft  fcire,  Hefychius. « 
Casaub.  — Cum  Athenaeo  confenrit  Pollux  , IV.  74. 
'EkUfsot,  inquit,  r«r  fsb  iikue,  mfytos-  r»  <f'  lilpe/sa , 
+pvy£ie. 

“£ti  r§  fsirokorevr.  Cum  ftcvrcxbenve  effet  «1  edirr. 
-omnibus,  monuit  Casaubonus:  «Breviator  fcribit  «t- 
»<roxoTovf : quam  effe  redam  fcripturam  non  dubito. 
n Hefychius : Msrlxervi  avf.c),  ol  vrif  (irrepti  r«r  rikiiarr, 
Hfs.irci.it  — Veram  fcripturam  praeter  ms . Ep.  tuentur 
etiam  noftrae  rnembr.  A.  Apud  Hefych.  fstrcKcvtH  pena- 
cute  editur,  quod  minus  redum  videtur:  apud  Pollucem 
IV.  77.  pariter  quidem  fitrcui-rci  editur,  fed  in  msstis  eft 
fttrcKt* »1.  In  Xenarchi  verfu  apud  Noftrum  XIU.  569.  b. 
(AsroKovcv  ut iptzici  interpretantur  media  aetate  puellam. 
a <fi  TovTovr  &c.  InteUige  <pnri:  quod  verbutn 

frequentiffime  a Grammaticis  praefertim  folet  praetermitti. 
lbid.  bnfsa^irdia  cf-i  xa.)  r ivr  a.  ki  ae.  Suo  more  fecit  li- 
brarius nofter  cum  rsurahtias  fcriberet:  fic  tamen  & 
apud  Pollue.  IV.  81.  ex  uno  cod.  ms.  nev-raM ix  adfer- 
tur , ubi  alii  rtxnahia.  tenent.  Hefychius  pluraliter  ma- 
rkhiee  habet,  quod  xvkiho.  interpretatur,  i.  e.  r ibiolas 
vel  parvas  tibias:  pariterqtte , quod  ad  rem  fpe&at,  rl.e 
VHurttkteee  Pollux  fiiKfcv  ttvArrxm  nomen  efle  tradit; 

3uae  videri  poterant  repugnare  ei  quod  Athenaeus  tra- 
it , nomen  habere  has  tibias  «*r’  ifsyffM&r  ni  "rkycvr, 
i e.  a erajjitx , qua  fimilts  funt  fcytalis  ; nifi  admodum  te- 
nuem ftatuas  fcytalam.  Nihil  horum  habet  Epitoma. 

TtV  r’  ipttrfsin  r pileer  a.  ^v/sbeiri^ii  Stc.  n Aha- 
«CXEONT1S  teflimonivm  de  hemopis  tibiis,  in  omnibus  ho- 
» die  exemplaribus  valde  corruptum.  Ait  Athenaeus:  t«- 
uf)  Se  <pxnr  ’Ar*xps«f  Tir  ifa.ris.iue  5pi 4*f  Svfscr  iri - 
,1  jSat  rtptt'  Se  «ptoTtr  v*'  aitAe  apyjiria*.  Tentarum 
» multi  dodiffimi  viri  horum  verborum  emendationem; 
«quorum  fententias  non  referemus;  fed,  quid  nobis  vi- 
«deatur,  paucis  aperiemus.  Lego,  Tle  t/mr/uit  r'  S S i- 
nta-l  Svi“W  iriHn,  n fiet»  rusvrtut  i/r’  etvkSe  ipyiirlai  ; 

T t * 
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m Videtur  poeta  Artemonem  compellare,  olim  f ervum , a 
» poftea  luxus  & mollitiei  perfedum  exemplum  : quod 
nex  alio  eiusdem  Anacreontis  cantico  Icimus,  libro  XII. 
»[pag.  333  fq-  ] magna  ex  parte  defcripto.  In  eum,  aut 
n alium  (imilis  conditionis , fimiliumque  morum,  invehens 
n poeta,  Quae,  inquit,  libido,  o ferve  , et  invajit,  faltandi 
n ad  teneras  hemiopas  ? Poftrema  fane  illa , repirot  n/xibereut 
i>  ut'  avKur,  non  aliter  concipienda  effe,  liquido  condat 
nex  ipfo  Athenaeo,  fcribente  aliquanto  infra,  [ p.  181. 
nc.  ] iii  Keci  7 tptvae  aircve  ( rovr  n/siivovf  ) tiumd  o 
»’Ar*xp tot.  Non  igitur  eft  quod  vereamur  omnibus  mem- 
n branis  fidem  hic  abrogare : funt  enim  vitiatae  omnes,  a 
Casaubonus.  — Cafaubonianum  3sp«4  cum  reliquis 
emendationibus  adoptavit  Barnes  in  Anacreontis  Fragm. 
pag.  303.  num.  133.  fed  vocabulum  ipac/xi»  pro  adiedi- 
vo  accipiens , poft  bqw 4.  lubftantivum  uann  tnfererc  co- 
natus eft,  fic  fcribens  : 

Tfr  ipar/xin  a’ , <i  Sipet 4» 
fxatin  Sv/xir  lirt/sn , 
repitor  h/xib-rut 
vt’  avAat  ipztifSat. 

Eamdem  Cafauboni  emendationem  probans  Tacobs  , 

( Animadv.  in  Anthol.  Vol.  I.  Part.  IL  pag.  97.  ) reliqua 
fic  fcribenda  cenfuit:  Tfr  tpae  <pfr>«r , « 3i>«4»  Sv^ir 
ifi&n  &c.  Pauwio  fic  placuit : Tfr,  ipaa/xin , t ip^ic 
'Svfsbr  soi/Zn.  Equidem  cum  Calaubono  vocab.  ipte r/um , 
quamquam  nulla  alia  audoritate  probarum  , pro  fubftan- 
tivo  accepi : fed  quum  fenus  hoc  loco  minus  placeret , 
t p i 4,  <t  7 a.  praetuli,  a Villebrunio  propofitum.  In 
quo  non  id  quidem  me  movit,  quod  in  codice  iuo  A. 

( qui  nobis  cod.  B.  eft , ab  Hermolao  Barbaro  fcriptus  ) 
Tfs-jffc  legi,  non  bp<4*f , ille  confirmat : nam  vulgatum 
5pf-i*e  veujftae  noftrae  tenent  membranae.  Sed  quum  id 
ipfum  2rpi4*r  defendi  nullo  modo  pofle  videretur , com- 
modiffimam  iudicavt  eam  quam  dixi  emendandi  rationem. 
rpireir  tier  eft  , mutare  animum  ,6/  ad  aliud  impellere , quod 
alias  mpurptertiv  Graece  fonat.  Caeterum  Villebrunius 
vocem  ipa.tr/xin  de  amafia  accepit  : Quelle  fille  charma/ue  a 
pii  s'emparer  de  ton  coeur?  Sed  , ut  dicam  quod  lentio,  in 
minutis  adeo  laciniis  veterum  fcriptorum  , mi  fere  per  li- 
brarios alteratis,  vereor  ne  vana  plerumque  fit  omnis 
emendandi  opera.  Cuique  fua  inventa  placem  : veritatem 
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praeftare  nemo  poteft.  Quare  confultius  fortafle  G ail  tus 
fecit,  in  nitida  lua  Anacreontis  editione  ftagmentum  hoc 
quale  vulgo  apud  Athenaeum  legitur  adponens  , ( num. 
xxxv. ) virorum  dodorum  conieQuras  in  Adnotationi- 
bus  referre  contentus.  In  pofteriore  fragmenti  parte,  il- 
lud mirum  videri  poterat,  quod  vt'  kiIaW  ediderit 
Cafaub.  eamdemqge  fcripturam,  tamquam  confentienti- 
bus  libris  vulgatam  , repetierit  in  Animadverftonibus  ; 
cum  tamen  vt'  a t!  a « r , ut  ipfe^ corrigi  iuffit,  ftc  plane 
legeretur  in  ed.  Ven.  & Baf.  itemque  in  ms.  A.  Denique 
vero  videndum,  quid  fit  quod  op^iireti , non  tyx1** 
c6ai , habeant  eaedem  vetuftae  noftrae  membranae. 

1 Ii  AltrvvXar  y'  tiir  naro.  ptraquipir  it  *I  § i et t » 
c Tot  <T'  «(iiWtr  ita)  7it  ixAroeitt  &c.  In  omnibus  Athe- 
naei editionibus , poft  ifta  verba , ixctrootit  ion  t»aiW, 
fic  pergitur:  Mtyyxtc  y' evr  nnra.  p<  t />*  9-»ov<fi{ot- 
Tar  tiorryttyi.  BfteifSr  /i  xai  T/tar  itietTat  rvrt/u^fH 
iroXKa  TQtvvv  xaxxiet  “Optttpor  ierolnrt  ,&tc.  Inde  poftquatn 
per  aliquot  paginas  complura  de  Conviviis  apud  Homerum 
diQa  funt,  denique  pag.  i8a.  b.  c.  ad  Tibias,  de  quibus 
adhuc  agebatur,  fic  redit  oratio:  Sarit  /asraqiopar 
*1  § i a t tpitr) , Tbt  <f’  nui  aer  er  na)  Tot  ixatoera , t a£S«f  ^ 
piyttf  Kar aerirti.  Eir)  f’  oi  ayrol  TWt  eraifixoit  xaMvp.  - 
- - fih  xa)  niftfut  ecvTovr  xficAwut  e ’A tctnpiut  &c. 
Ubi  cuique  ad  id,  de  quo  agebatur,  vel  mediocriter  ad* 
vertenti  animum  duae  res  in  aprico  effe  debebant : pri- 
mum , minime  cohaerere  illam  difputationem , quae  vul- 
go h.  1.  fequebatur , cum  eo  argumento  quod  hoc  ipfo  loco 
auflor  traQaverat : alterum  , arQe  cohaerere  ifta  , quae 
pag.  181.  b.  e.  & deinde  leguntur,  cum-  bis  ipfis  rebus 
verbisque,  in  quibus  nunc  pag.  176.  & p.  177.  a.  verfa- 
barur  difputatio.  Idque  ipfum , quod  dico , perfpeQe  vi- 
dit CASAUBONUS,  & de  rftts  turbis  ex  transpofitione  folio- 
rum nonnullorum  ortis  monuit  his  verbis:  nDe  hermopis 
t> tibiis  loquens  Athenaeus,  necdum  abfoluto  eo  fermo- 
r ne,  repente  quafi  oeftro  quodam  percitus,  alio  tranft- 
ti Iit.  Plane  enim  orapi  vpoo-^oxtat  quod  aiunt,  leQoretn 
» in  diverfa  rapit  auflor , irvyxxasTtt  rvyi ixeiiuv  erpiy- 
xp.a.Ta. , ut  att  Plato;  & , quae  nihil  omnino-  commune 
» habeant , coniuneens.  Quid  enim  commune  eft  difpu- 
ntationi  de  peregrinis  & antiquis  inftrumentis  muficae  , 
» cum  enarratione  Homericorum  conviviorum  ? Fatebor  hoc 
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«loco  errorem  meum:  nam  qui  rationem  nullam  exeo-  c 
» gitare  poffem , cur  res  adeo  disiun&ae  ti<  piiter  uunarov, 

» r\  tov  as^ou  , elfent  congeftae;  fcriptorem  eruditiflimum 
nfaepius  apud  me  aTctgiar  & fu  pinae  cuiusdam  negli- 
» gentiae  reum  egi , eoque  nomine  poenas  ab  illo  exegj. 

» ’Aaa’  «/«  rjv  nuptes  i iiyet  dicebat  olim  Stefj chorus  , 
«recantans  opprobria  quae  in  Helenam  temere  effude- 
»rat.  Nobis  quoque  idem  necelfario  faciendum.  Nul- 
nlum  enim  hic  negligentiae  exemplum  ab  auftore  editum 
nefi:  fed  magna  potius  fa&a  illi  iniuria  ab  iis  qui  hoc 
nopus  transfcripferunr.  Nefcio  enim  quo  cafu  fafium  fit, 
»ut  ex  libro  fequente  transferrentur  aliquot  pagellae  in 
nlocum  hunc,  & in  medium  fermonem  de  tibiis  hemio- 
«pis.  Nam  dubitari  non  potell»  quin  coniungi  debeant 
k quae  de  illis  tibiis  hic  dicuntur , cum  iis  quae  interval. 
nlo  fatis  magno  deinceps  de  iisdem  obfervantur.  Ana- 
n creontis  verbis  quae  fuperiore  capite  [ nempe  Aniraad- 
«verfionum  capite  xxiv.  ex  diftributione  Cafauboni  3 
«emendabamus,  fubiiciuntur  illa,  pag.  177.  in  editione 
« recenre : tis h X’  0 i ctu\e)  turei  ikkeaottt  rSr  ntoitir. 

» Quae  deinde  fequuntur  usque  ad  illa , K*t k furmfifkr 
» ’1 \itsr  tf.na) , Tin  bptierrev  nat  rht  ikkeaene. , &c.  quae 
«habentur  pag.  t8a.  omnia  aliena  funi  ab  hoc  loco,  per. 
«tinentque  alio,  ut  facile  quivis  intelligat  admonitus  a 
«nobis.  Vide  libri  fequentis  caput  primum.  Iis  igitur  in 
ofuum  locum  reie&is,  coniungamus  quae  malo  exem- 
» pio  divulfa  ab  aliquot  retro  feculis  fuere.  Quare  ita 
«continuemus  integram  Athenaei  de  hemiopis  tibiis  obfer- 
«vationem:  0)1 upj.tr  XI  x<t<  reus  iptieveut  xMkeupUreue , 

« erepi  Zr  tfneit  ‘hvutpiur , T/r  - - bpyjiiritu  \ Me)  X’  ei 
vaurt)  turei  ikierens  tm  rtt.ett»r.  K atrii  pt.iTa.fe  par  X* 
»’l£i4>»  qrer  Tir  X’  iptiexer  neti  ri»  tkaeeeru , & caetera 
«ad  libri  finem  usque.  [Id  eil : ] Notas  habemus  & hernio- 
si pas  tibias  ; de  quibus  Anacreon,  Quae,  inquit , libido,  ct 
«ferve,  te  invafit  faltandi  ad  teneras  hemiopas  tibias? 

» Hae  tibiae  minores  funt  iis  quas  ptrfeSas  vocant.  Ptr  trans- 
is lationem  dixit  Ixion,  hemiopon  & minorem  cito  magnus 
« devorat.  Sunt  autem  ifiae  tibiae  eaedem  cum  iis  quas  pueri - 
tstes  vocant;  quibus  cum  in  commijponibus  non  effit  locus , ute- 
» hantur  ad  convivia.  Ideo  teneras  dixit  Ulas  Anacreon.  Non 
«poterant  Platonica  illa  humani  corporis  'upiirepa.  aptius 
«copulari  atque  ardius,  quam  ifta  inter  fe  cohaerent. 
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C»Verfus  Ixionis  de  pifcibus  inteUigi  debet.  tiftleirtr  i^Stir  r 
«ut  fi  latine  dicas  gingrinam  apuam,  pro  parva  ; quia  gjn- 
« grinae  tibiae  erant  breves.  Pifces  minutos  praedam  & 
«efcam  effe  magnorum,  certum  eft.  - - Sed  quisnam: 
«ifte  Ixion  poeta!  Nam  Demetrium  Ixionem  Grammati- 
re  cum  ex  Diogene  Laertio  & Athenaeo  fatis  habemus  no- 
» tum : Ixionem  poetam  neque  Athenaeus  alibi , neque  alius, 
«quisquam,  opinor,  commemorat  e veteribus  feripto- 
nribus.  Sufpicor  fcribendum  effe,  '!<*»  <p»r>,  non  ’]£iW. 
» Ion  Chius,  inter  antiquiffimos  & celeberrimos  poetas,  no- 

-»tus  omnibus.  Tentari  etiam  poteft,  nec  abfurde,  feri» 
» pfiffe  Athenaeum : Ketrk  /una<f.of>ar  S"  'Igurr  qutrir  . . * 
».  . . . Ti»  <f’  ift.  In  lacuna  haec  aut  ftmiiia  defunt, 
eetif «Street  '\uvtt  Tir  Xiir.  Atque  haec  de  hemiopis  Athe- 
» naeus  , & nos  cum  illo.  Cum  iftis  pulcherrime  cohae- 
» ren t quae  fequuntur  deinceps  ad  tinem  huius  libri.  Per- 
«git  enim  audor  varia  tibiarum  genera  recenfere , de 
«quibus  di&um  haftenus  non  eft.  Nimis  certum,  baee 
«ita  continuanda  effe : clara  enim  & aperta  eft  feries  dis- 
» putationis.  Hunc  tamen  errorem  tantum  neque  inter- 
» pretes  odorati  funt , neque  eruditqs  ille  Grammaticus  * 
«qui  ante  tot  fecula  Epitomen  horum  librorum  conte- 
w xuit : fcquitur  enim  tutrk  m i<T«r  ordinem  qui  in  libris 
«editis,  u—  Haec  Casaubonus  : quae,  ^juod  ad  difpu- 
tationem  fpeftat  alieno  prorfus  loco  infertam  , qua  con. 
linens  ferroo,  fuper  argbmento  longe  diverfo  inftitutus» 
fubito  ac  plane  abfurde  medius  dirimebatur , ita  manife- 
fta  funt,  ut  nec  verbo  ullo  eius  rei  demonftrandae  cauf- 
fa  adiedo  fit  opus , nec  diutius  ferri  iftae  turbae  ab  Athe- 
■aei  Editote  debuerint;  cum  praefertim  eidem  difputa- 
tioni,  quae  importune  hoc  loco  inferta  erat,  vera  fu» 
fedes  certiffima  ratione  libro  V.  pag.  187.  b.  adfignari 
potuerit.  Nec  vero  erat  cur  magnopere  miraretur  Cafau- 
Donus,  quo  tandem  cafu  ortae  illae  turbae  effent:  qua- 
rum caulla  in  promtu  effe  videtur , quod  in  vetuli»  aliquo 
codice  folia  nonnulla,  quum  vinculis  fuis  folura  effent 
temere  alieno  loco  poftta  fuerint:  quod  hodieque  non. 
numquam  ufu  venire  videmus,  ubi  imprudens  librorum 
compador  opus  deproperat.  Inde  in  pluribus  veterum 
au&orum  codicibus  manufcriptis,  atque  etiam. editionibus» 
fimilium  transpofitionum  exempla  prodant  r veluti  illuti 
in  Appiani  Hilloria.  Belli  Mithridatici , de  qpo  in  Adnot» 
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ii  illum  fcriptoretn  pag.  388  fq.  diximus;  aut  iftud  in  c 
Epifleti  Difiertationibus,  de  quo  confuii  poflunt  Uptoni 
& noftra  notata  ad  Epift.  Difl.  UI.  16,  33.  Illud  utique 
merito  mireris,  cum  adeo  manifefta  boc  loco  res  eflet , 
tamen  nemini  ante  Cafaubonum , nec  editori , nec  inter- 
preti , nec  librario  fuifle  animadverfam.  Eft  autem  (de 
qno  iam  ex  parte  ipfe  etiam  Cafaubonus  monuit)  perve» 
tufta  haec  labes , ut  quae  ex  eo  codice  manarit , qui  fue- 
rat fons  communis  e quo  vetuftiflimae  noflrae  membra- 
nae A.  & ille  liber  propagatus  efl,  quo  Epitomator  ufus 
erat.  Nam  in  membranis  noftris eaedem  turbae  obtinent, 
quae  iuniores  codices  occuparunt : & Epitomator  poft  illa 
verba,  **)  rait  Sibmt  *al  funxoTtut  xx)  vveTprrovr, 
quae  cx  p.  176  extr.  duQa  funt,  praeter  miflis  interieflis 
fle  pergit:  "Ori  "O^tnper  evt  oi  tti  xak iit  &c. 

quae  vulgo  hic  paullo  poft  fequebantur  pag.  177.  b.  c, 
quae  nunc  fuo  loco  (Libro  quinto  ad  pag.  187.)  lefto- 
res  noftri  reperient. 

Orationis  fiium , quod  adeo  importune  abruptum  erat , 
commodiflime  a fe  connexum  gratulatus  fibi  erat  Cafau- 
bonus.  Nempe  praeftirit  Vir  doSus , codicibus  msstis  de- 
ftitutus,  quod  praeftare  potuerat;  quippe  qui  nefeiret, 
callide  iumorem  aliquem  librarium , e cuius  exemplo  edi- 
tio Veneta  duffa  eft,  ftve  ipfum  Venetum  editorem,  co- 
natum efle  diftimulare  incruflareque , quoad  poflet , du- 
plex illud  vulnus,  quo  oratio  ita  violenter  diremta  non 
potuerat  non  utrilque  ex  parte  adfligi.  Scilicet  cum  in 
vetuftis  noftris  membranis , e quibus  derivati  funt  alii  om- 
nes quotquot  hodie  fuperfunt  Athenaei  codices , ftc  eflet 
feriptum,  Kivyyktt  y'  »vt  «cera  /utra  «-Toi/ifa^orTaf 
tirryxyr  EttotpS r <fl  &c.  homo  ille,  quo  aliqualem  fert- 
fum  extunderet , fle  pofuit,  Mcyvkot  y ' ovr  xx tx  /x  ir  px 
rircvfk (orrar  iitvyxyt.  quam  feripturam  editiones  omnes 
tenuere.  Deinde  pag.  i8x.  cum  membranae  fic  darent, 
xttTtt  piTxQopkr  i 1 1£»o»ri  qmri , ille  xxri t fxeraq,opar 
’l  J i <v  r <pmrj  fcripfit.  Quibus  callidis  inventis  prorfus  ob- 
fcnrata  & oblirerata  vetus  veraque  feriptura  eft ; quae 
qualis  fuerit,  ex  membranis  noftris  perfpicue  adparet. 
Nempe  in  illo  vetuftiore  codice,  e quo  manarunt  illae 
turbae,  folium  verfum,  quae  erat  pagina  poftrema  qua- 
ternionis,  deflerat  in  haec  verba,  «Vir  <f'  ci  'xCkoi  olrot 
ikxftom  -rtktitn.  kiryyktt  y ’ iw.  — Inferne  vero 
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c in  eadem  pagina,  cuftodis  loco  (quem  vocamus ) adpofita 
haec  eram  verba  nark  pes tu  , quae  referebamur  ad  illa  , 
imtcl  juiToqiopar  4r  'Vitati  q>» <r)  &c.  a quibus  incipiebat 
prima  pagina  novi  quaremionis,  qui  proxime  fequi  de- 
cebat. lam  inter  duo  illa  folia  infertus  erat  alienus  qua- 
ternio  ex  libro  V.  huc  translatus,  ( quaternionem  fufpt- 
cor  fuifle , non  o£lo  foliorum , fed  quatuor  foliorum  in 
forma  quadrata,  quot  folia  dedilTet  quaeque  membrana 
in  illam  formam  plicata ;)  qui  quaternio  ab  his  verbis 
incipiebat  , cotov$k{ona.t  livrryayt.  Siro <p5r  /1,  Sic. 
quae  verba  vere  cohaerebant  cum  illis  ex  lib.  V.  p.  187. 
b.  ar  0 fxb  fUaTMV  t!f  ptir  ’E pv^ipteiyor  ienftr , tIf  /i 
'Ap/j-ro^irrr  rretorrir , «XAor  <f’  iv'  aXMt  rrpeaipitttot  — .- 
Igitur  librarius , qui  ex  illo  codice  fic  turbato  opus  Athe- 
naei defcripfir,  poftquam  ex  ultima  pagina  praecedentis 
folii  verba  illa  kiryyKot  y'  cvr  fimul  cum  cuftode  KtTct 
pient  defcripfiflet,  continuo  fic  perrexit,  omvSh{otT<tt 
tifiyayt,  Siroqxvr  <fi  & fic  porro;  donec,  abfolutis qua- 
tuor foliis  alieno  loco  infertis , ( quae  in  illa  verba  deft- 
ncbant,  pag.  181.  b.  Tn^t/xay^s  moihr  <ri  seror  fuytr  spuor, 
cum  cuftode  ofornor ) perveuifTet  ad  alterum  quaternio- 
nem , qui  proxime  (equi  debuerat , ab  his  verbis  inci- 
pientem (pag.  181.  b.)  xari  /xtTettpopkr  «r  1£iotn  cpntfl.  Sic. 

Quibus  ita  a nobis,  fufius  etiam  fortaffe  & enuclea- 
tius quam  necelfe  erat , explicatis , abunde  intelligi  arbi- 
tror, fic  fcripfiflie  hoc  Joco  Athenaeum,  ut  a nobis  edi- 
tum eft : AioyOxoe  y'  ovr  xari  pitnt^opkr  ir  ’l$/wrr  cnrh 
Tir  n/xioTor  Sic.  neque  adeo  opus  efle  nobis  quaerere,  quis 
fuerit  Ixion  porto  ? aut  fuerit  - ne  Ion  pro  Ixiont  nomi- 
nandus? Nam  Aeschyli  fabulam  fuifle,  Ixionem  infcri- 
ptam , nifi  aliunde  conflaret,  vel  ex  hoc  ipfo  Athenaei 
teflimonio  difcere  poteramus.  Citatur  vero  etiam  Mryfn. 
Kor  'l&eni  ab  Hefychio , in  'liptirtt.  Referturque  infupee 
in  eiusdem  Atfchyli  fragmentis  ex  Ixiont  (pap;.  640.  eiL 
Stanlei.)  verfus  ille,  B itu  nrorhpov  Skntrot  outKtioiepor, 
adiefla  hac  nota:  Slot.  Eth.  111.  Scilicet  legitur  ille  ver- 
fus apud  Stobacum,  in  Sententiarum  Serm.  cxx.  p.  606. 
ed.  Gefn.  ubi  Atfchyli  quidem  nomen,  at  non  fabulae  in- 
dex adieflus  eft:  at  indicem  fabulae,  Ae/chylus  Ixione  e* 
Parifienft  ( puto  ) codice  msto  adnotavit  Grotius  in  Flo. 
ril.  pag.  498.  tit.  cxxn.  Fuerint  igitur  duo  haec  tefti- 
monia  de  Atfchyli  fabula  Ixione,  alterum  Stobaei,  alte- 
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rum  Athenaei , adnotanda  ad  Fabricii  captu  illud  Biblio-  c 
thecae  Graecae,  quo  de  deperditis  huius  Tragici  Fabulis 
agitur.  Sunt  autem  verticuli , qui  jib  Athenaeo  hic  citan- 
tur, Ti»  t'  rjwoTo»  &c.  anapaeftici:  flve,  reflius  ut  di- 
cam , unus  eft  anapaefticus  verfus  tetrameter  cataledi- 
cus;  quem  in  duo  hemidichia  non  alii  de  cauda  diftri- 
butum  fcripfimus,  nifi  quoniam  integrum  verfum  non 
capiebat  unius  lineae  fpatium.  Quid  fit  vero  cur  de  pi~ 
f cibus  intelligendum  illud  poetae  diQum  (latuerit  CaCao- 
bonus,  non  video:  ac  fane  kpilooroc  iyjbu s tam  ridicule  ab- 
furdeque  Graece  diftum  videri  deberet , quam  (i  quis 
latine  gingrinam  apuam  diceret.  Mttaphora  , qua  ufum  e (Te 
Aefchylumait  Athenaeus,  in  eo  pofita  videtur  , ut,  quod 
in  npi&Tp  & mineri  tibia  ufu  venit,  ut  Conus  eius  a maiori 
obruatur  & quafi  abforbeatur , id  generarim  ad  alia  omnia 
transferri  pofle  fignificaverit  poeta,  dixeritque,  ubique , 
quod  minui  fit,  id  a maiori  obj 'curari  6-  quafi  deglutiri.  Poe- 
tae verba  ut  ih  illum  fenfum  interpretaremur,  cum  per 
Ce  confcntaneum  erat,  tum  fuadebat  Pollux,  qui,  cum 
lib.  VI.  fefl.  161.  (ubi  de  nominibus  ex  h/u  compofuis 
agitur)  adnotaret,  nptiomo r «uAsr  dilide  Aefckylum, 
baud  dubie  non  alia  Tragici  verba , nifi  haec  ipfa  ab  Athe- 
naeo h.  1.  citata , in  animo  habueras 

AD  CAP.  kXXX. 

Oli1*  ik  itatl  Hkku.  yitn  ttihSr , Tpnyuatr  n,  ua'i  hvmt- 
Sit , na)  Kibafttmipiut.  n De  lyfiiodts  tibiis  adi  ad  librum 
»•  XIV.  [pag.  610.  e.  ct.  VI.  \\t.  e.  3 Kitaptorripiai  adhi- 
wbitae  in  concentum  cum  citharis.»  Casaub.  — Conf. 
pag.  176.  f.  & Pollue  IV.  77.  & 81.  Ibid.  “Eqscp-bt  r' 
«r  roiV  Evpbfutn.  Cum  Euyapbf  r'  edet  editum , haec  ad- 
notavit  Casaub.  » Euphorus , qui  fcripfit  de- priorum  In- 
it ventis,  fit- ne  Ephorus , notus  omnibus  hidoricus  , an 
» alius , nondum  conditui. « — "Ei^opor  fane,  «r  htnipp 
mip)  huptqjMTut , citatur  apud  Noftrum , Vili.  351.  c. 
rurfusque  'Eqapor  tv  Toir  mtp)  Eipnptiiitr,  XIV.  617.  a.  b. 
Et  fic  nie  quoque  haud  dubie  feriptum  oportuide  evici» 
Reinesius,  Variar.  Le&ion.  11.  6.  p.  1 59.  & pag.  166  fq. 
provocans  ad  Strab.  XIV.  pag.  418.  ( pag.  621.  d.  ed.  Ca- 
iaub.  ) St  ad  Plin.  lib.  I.  in  Audoribus  externis,  quibus 
ia  libro  VU.  ufus  Plinius  erat  t ubi  quidem  mendo  id 
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c theoremata  pro  hturtmau  vel  tbptiptsvrte  legebatur  ante  Har- 
duinum.  Extra  dubitationem,  fi  qua  fupererat,  rem  po- 
nunt noftrae  membr.  A.  quae  perfpicue  h.  1.  ficut  duo- 
bus aliis  locis,  ‘Eepopet  habent;  Praetermifit  Ephori  men- 
tionem Epitomator,  a voce  ziiopYornpie*  fiatim  ad  illa 
pergens,  • Si  xoAotfuror  cujK.it. 

Jf-ri  «fi  juti  ’A  A < $ ai  r , jui)  ovrit  it  ro  ortf)  Au  \*t.  Haec 
verba,  cum  errore  iuniorum  librariorum  omifia  effent, 
fimili  exitu  huius  piriot  cum  proxime  praecedente  dece- 
ptorum , adiecimus  ex  membr.  A.  In  quibus  quidem  cum 
fic  fcriptum  fit,  'AA«£ir  ut  tuti  «urit  &c.  ird  ita  inter- 
pretatus fum,  ut,  quod  faepe  aliis  ab  eodem  librario 
fe&um  oblervavimus,  hic  pariter  ab  eo  admifium  ftatue- 
rem;  fcilicet  ut  duas  le&iones,  alteram  quae  in  contextu 
fcripta  erat,  (*AM£«r)  alteram  quae  fuperne  literis  w> 
indicata  erat , imperite  confuderit  mifcueritque.  Nqmpe 
*AAi£ir  ftatim  fcriplerat  ilie  librarius,  de  cuius  exemplo 
defcriptus  nofter  codex  e 11 , quod  nomen  familiare  ede 
debuit  fcribae  Deipnofophiilarum  Athenaei,  in  quibus 
perfaepe  Alexidis  comici  teflimoniis  ufus  eft  auffor : de- 
inde , poftquam  animadvertit  ille  errorem , veram  nomi- 
nis terminationem  fuperne  inter  lineas  adfcripfit.  At  haec 
ita  ego  conieftura  ftatuens , perquam  probabili  illi  qui- 
dem , ut  arbitror,  tamen  profiteri  debeo,  nusquam  alibi 
mentionem  ullam  Alexonis  , qui  de  Titiis  aut  omnino 
de  Re  mufica  fcripferit,  faffam  me  repende:  fed  ne 
Alexidis  quidem.  Quare  de  hoc  DoQi  viderint.  Ac  ne 
ullum  quidem  Alexonem  usquam  memoratum  reperio, 
ntfi  Alexonem  Myndium , qui  Mi/fitxi»  libros  edidifTe  per- 
hibetur apud  Diogenetq  Laert.  I.  19.  Sed  ibi  viri  do£U 
probabili  admodum  ratione  contendunt , ’Aai \*»Spo<  pro 
‘fiKifytt  fcriptum  oportuiffe. 

d 0 Si  x.a.f,a/xire(  auKit  rnupittf  xetKihoi  &c.  Conf.  p; 
176.  c.  & Euflath.  ad  Iliad.  d . pag.  1x14, 17.  Ko.Kkp.tnit 
«tt/Ait  eft  Jlipula  vel  tenuis  avena  Virgilii.  De  originatione 
vocabuli  mitptne  varie  praecipiunt.  Vide  Euflath.  1.  c. 
& Interpp.  Hefychii  ad  Tirupet.  Adde  P.  Vifloriutfi  Vara 
Lefl.  XVII.  7.  & Lexica  Lui  na  in  Tityrus.  Itid.  'fipiaro- 
epayiot  legas  (ut  dedit  ms.  A.)an  '\pitm$k.ttio<,  ut  edi- 
tum erat,  perinde  fere  fuerit ; fed  praedat  edita  fcriptura. 

’A»<t{-«ti’<f  p»«r»r  ir'\jrtKopii.yjy.  Vulgatum ’A A • £*r- 
SpiSns  tuetur  ms.  A.  cum  hic,  tum  XIV.  6)4. e.  ubi 
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idem  teftimonium  repetitur.  Utrobique  & nomen  poetae,  d 
& teftimonium , defideratur  in  Epitoma.  V ulgatam  quidem 
fcripturam  utrobique , nulla  adieda  animadverftone , te- 
nuit Cafaubonus;  qui  tamen  in  Animadv.  ad  VI.  »$1. 
f.  de  eiusdem  veritate  dubitavit.  Sed , citra  dubitationem 
'Ata^otifiint  corrigendum  elTe,  Meursius  monuit,  tn 
Rhodo , II.  4.  p.  87.  Re&e : nam  Alexandrides  quidem  Del* 
phus,  hiftoricus  fuit:  de  quo  poft  Voffium  lib.  III.  De 
Hiftoric.  Graec.  pag.  310.  praecipue  confulendus  Hem- 
fterhttf.  ad  Pollue.  IX.  39.  Alexandrides  comicus  potu  nul- 
libi timquam  , nili  in  corruptis  quibusdam  veterum  feri- 
ptorum  libris,  exftitit.  De  quo  poft  ea , quae  ad  Arido- 
phanis  Plutum  p.  113  fq.  idem  Hemfterhufius  difputavit, 
nihil  eft  quod  a nobis  addatur , nifi  ut  doceamus  quam 
pulcre  vetuftae  noftrae  membranae  fententiam  doiduTi mi 
viri  confirment.  Nempe  apud  Athen.  VI.  a6i.  f.  ubi 
‘Akt^oeiptittc  vulgo  editur,  non  modo  in  Epitoma  ( quod 
ibi  etiam  Cafaubonus  adnotavit)  'Ava^avipiint  refle  feri- 
bitur , verum  etiam  in  membr.  A.  Pariterque  XI.  460.  e. 
pro  edita  feriptura  trap'  ’Akt%*ttplt»  eaedem  membranae 
perfpicue  erop’  'Aro^oripiin  exhibent. 

hokrioa , pun/br  ifsa.  tot  tue)  ftiya.  «Scio 
» fic  legi  & alibi  hunc  verfum  in  Athenaeo,  & apud 
nveteres  nonnullos  Grammaticos.  Sed  mihi  durius  diftum 
«videtur,  fJ.kyo.in  koktir , pro,  inter  loquendum  magadin 
» imitari  Deinde  etiam  illud,  fi  quid  iuaico,  duriufcu- 
» lum  , fik.ya.itt  fjttyot  aut  fstxpht , pro  gravi  aut  acuto 
« magadis  /ono.  Excogitavimus  igitur  planiorem  & non 
«paullo  venuftiorem  TeQionem  , May  a iit  kokiam  pu. 

» «pir  apta  tot  na)  pttya.  Corruperunt  qui  non  vide- 
«bant  paniculam  fimilitudinis  indicem  venufle  omiflatn 
«effe.  Loquar  tuum  ut  magadis,  alte  &•  remijTc.  u CasaubO- 
vxjs.  — Repeti  eumdem  verfum  apud  Noftrum  XIV.  634. 
e.  iam  paulo  ante  docuimus,  Quinam  aurem  fuit  alii  ve- 
teres Grammatici,  apud  quos  eumdem  legi  verfum  Ca- 
faubonus ait , mihi  non  liquet;  nifi  fone  Tryphonem  Gram- 
maticum dixit,  equo  eum  Athenaeus  pag.  634.  citavit: 
fane  apud  eos  Grammaticos,  quorum  feripta  hodie  fu- 
perfunt , Suidam , Hefychium,  Pollucem,  Etymologum, 
Fuftathium,  fruftra  eumdem  verfum  quaefivi.  Haud  im- 
merito vero  miratus  eft  Weston  in  Hermefian.  pag.  ir. 
cur  dura  Cafaubono  vifa  fit  didtio  illa , acOj»- 
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d se*:  cum  bpxtTsbot  rbr  Tta.vx.av  > rtr  K vi****,  St  id  ge- 
nus alia  dicamur,  pro,  inter  f altandum  imitari  Glaucum , 
Cycloptn,  &c.  Idem  vero  IVeflon,  fi  quid  mutandum,  Mi- 
yaie  in  dativo  cafu  fcribendum  cenfebat,  ut  apud  Theocr. 
XX,  28  fq.  svptyyt  fxi^isfa  ,avtf  t.ahft*.  At  apud  Theo- 
critum aha  ratio  eft : nihilque  in  illo  vocabulo  hic  mu- 
tandum. A poetico  utique  lermone  minime  aliena  videri 
debuit  ilia  locutio , Magadin  ucum  loquar , pro  , fimiliter 
tecum  loquar  atque  fonat  magadis : nempe  fimul  rtmiffa  tenui - 
que  voce , fimul  vero  etiam  grandi.  & alta.  At  illud  haud 
dubie  rede  viderat  Cafaubonus,  /x « y a pro  vulgato  ixiyeer 
feriptum  oportuiffe : in  quo  lubens  ei  morem  gelli. 

Aurirei  tevKoi.  Eaedem  tibiae  nude  etiam  Keno)  di&ae, 
ut  ad  pag.  173.0.  notavimus.  Et  limpliciter  AarW , pro 
titia,  vel  fiflula;  ut  apud  Euripid.  Troad.  544.  & Helen. 

C »69.  It  id.  Qtliaittr  <f’  tvpupeec  tpitsir  eivai  'lofiar  rir  4n 

pav  xa/Mv  xa.Ta,SK$va{iputor  cevt.br.  » De  tiliis  ex  hlnnu- 
» lorum  offibus  didum  libro  fecundo  extremo. « Casaub. 
— Videll.  71. a.  & ibi  notata,  Animadv.  T.  I.  p.  475. 
Verba  ilisvex  Athenaeo  repetens  Euliath.  Iliad.  s.  pag. 
1114,  24  fq.  ad  nomen  BrRceitir  fua  ex  coniedura  adie- 
cit.  Tot  xolt'  MywTor  istic : de  cuius  interpretationis 
veritate  dubitare  licebit.  Ibid.  0 T pbyot.  Tryphon 

Grammaticus,  fecundo  libro  rripi  'Orc/xasior.  vide  XIV. 
618.  C.  & 634.  d.  Paulo pofl,  pro  ree^tasTce) , habet  ravAi- 
stui  ms.  Ep.  ficut  ravAa  pro  ra(b.a  fcripferat  p.  173.  b.  c. 

f rbr  ydp  (ikpofjLct  xaCt  fiap^iror,  SrXa.tr epo  xa.1  'Ara- 
xpior  fxvafxarevfivsi.  n Non  (iapo/xat , fed  ^apfxct  libro  XIV. 
nferibitur.  [pag.  636. c.]  Putabam  voce  llappui r alludi  ad 
netymum  vocis  Qapllnoc : nam  perfuafum  fuit  veteribus 
n Graecorum  criticis , [ vide  Etymolog.  M.  in  Bipgiror.  ] 
tr^apfinot  quafi  /bapv/xner  efle  didam  ; cum  vel  Strabone 
»tefte  [iib.  X.  pag.  471.  c.  ed.  Cafaub.  ] barbara  fu  ea 
jj  vox  Graecis,  & Syriaca.  Sed  baromum  Ctvebarmum  diftin- 
91  gu it  auctor  a barbito.  « Casaub.  — Ibid.  vera  AtsfloM- 
fxiSat.  An  apud  alium  feriptorem  eiusdem  artificis  men- 
tio reperiatur  nefeio.  Apud  Plinium  quidem,  XXXIV.  8, 
19.  num.  23.  in  nobilium  caelatorum , eorumdemque  pi- 
{tornm  numero , Lesbocles  nominatur.  ' 

‘AptSTo^itac  S’  txqivta  'bpy  teret  xatti  Qoirtxac.  Cum 
cpairiKixac  efet  editum,  adnotavit  Casaubonus:  »Le- 
» gebam  ku)  ix'<p.  bpy.  x«Aii  ««}  90 irntxse.  Neque  enim 
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nphoemcica  ullum  muficum  organum  nominatum:  plera- f 
»que  autem  eorum  quae  hic  commemorata  funt,  a Syris 
n Graeci  acceperam.  Sed  fcribendum,  jutAif  o i n * * c 
nex  lib.  XIV.  £pag.  636.  b. ] ubi  geminus  huic  locus: 
n&  foribit  ibi  Athenaeus,  Cpag.  637.  b.]  photnictn  or- 
si ganum  a Syris  [4  Phoenicibus , fer  ibit  ] inventum  jaIitic 
n ruxtut  T«r  erpoci\y»pia.f. « — Mendo  hic  non  caret  mS. 

A.  fed  codex  Epit.  proxime  ad  verum  accedit,  eptttt- 
k kf  (fic)  feribens.  Neleio  an  idem  inftrumentum  in- 
telligatur,  quod  alii  Avps<p»iwx«  vocant,  pag.  175.  e.  St 
183.  c.d.  Proxime  ian,  p.*.  yu.  ftiae  penacute  feri- 
ptum  tenui,  ficuti  editum  erat  confentienribus  tr.sstis; 
certe  e ras.  A.  nil  aliud  adnotatum ; & in  cod.  Ep.  fic  per- 
fpicue  feriptum  video.  Potuerat  ita  placere  Anftoxeno, 
quamvis  conftanter  fere  ubique  alias  antepenacute  efferri 
foieat  id  vocabulum.  Video  tamen  etiam  XIV.  636.  c.. 
ubi  puuy&tifm  editur,  ibi  confulto  ex  utroque  noftro 
codice  penacutam  feripturam  fx.a.yaJita.c  adnotatam. 

x«c)  kk  »4*  b-p-flt  vt.  >1  Noli  quaerere  *A(4>a?'- 
nyovf,  qui  nominantur  ex  Ariftoxeno , apud  feriptores 
n alios.  'Nusquam  reperies.  Legendum  He- 

» fychius : KAe4»*f*£»«'  'Efirri^not  ptiAii  risa  ‘rapa  'Aax-  * 
si/ian.  Vides  eundem  aufloretn  laudari  ab  Athenaeo  St 
nHefychio.  Nominis  cauffam  explicat  Nofter  libro  XIV. 
nfpag.636.  b.C.j  i»  ofr  va.pth.ay  i£g?to  tA  h Toif  iofcfiott, 
»[«r  ro?r  utTfiif  feribitur,  fed  vox  ptirp oirad  iambos  re- 
n fertur  3 Kh-s-fiitufievi  ini. Kevr.  Quare  iubeamus  /ceupat. 
n xAa/rtv  commentitios  illos  clepfiangos  , St  illa  furtiva  va- 
si fa,  interpretum  [ Dalecampii  certe)  fomnia.  In  excer- 

nptis  non  melius,  xAt4'*r(>l*.  “ Casaobonus. In 

codicum  omnium  h.  1.  diffenfu,  confultiffimum  fuit  cer- 
tam doffi  Viri  emendationem,  ab  ipfo  A udiore  noftro 
fuppediratam , adoptare.  Idem  vocabulum  xA«4i*ftS«c 
eadem  pag.  636.  fub  finem  tertio  occurrit,  confentienci- 
bus  libris:  firmaturque  infuper  Pollucis  audoritate  lib. 

IV.  feff.  39.  , 

riA«Twr  t'  ir  rpmp  rJoAiTsfitr.  «Platonis  locum  ex- 
r ple  atque  explica  ex  ipfo.  [pag.  196.  ed.  Maffey.  ] Nam 
» pauculorum  verborum  praetermilfio  contrariam  eius 
» menti  fentemiam  hic  peperit.  Plato  enim  rugat , rem- 
n publicam  a ft  inJUtutam  artifices  alturam  rptyistmt  x*i  tr«- 
» *Tifvt , & eaeurorum.  u CaS  AUB, 
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AD  CAP.  LXXXI. 

«1  *Emr  <P  S r*i»X*4^r  & c.  ReQe  fic,  acute,  vx.it fu- 
4W  edd.  vett.  cum  msstis  : & fic  p.  praec.  f.  vxitta^oiif , 
& hac  pag.  mox  iterum  iterumque,  rxivfci^f  • vxivla,- 
■Lfcr ,'  & vxtrf<t-\ivs : denique  rurfus  , vxitia,- 

4«},  jmixeP^*>  XIV.  636.  b.  ubi  quidem  media  vox 
temere  in  editis  omilTa.  Hoc  loco  cum  nefcio  quo  cafu  • 
«xnf<t^oc  absque  accentu  in  ed.  Caf.  t.  fcriptum  fuiflet , 
temere  deinde  in  ed.  Caf.  1.  & 3.  rxhltt 4«  pofuerunt: 
pariterque  dein  in  Matronis  & in  Theopompi  teftimoniis 
& vxifS' «4°^  edidere ; licet  reQe  ibi  fxitta^pie 
&.  mittunt  in  ed.  Caf.  1.  expreffum  effer.  Ad  extremum, 
in  Anaxilae  teftimonio,  ad  verum  rediere  omnes,  com- 
muni confenfu  «-xir/«4°vr  fcribentes.  De  rxitfx-lv  ■<  >n~ 
ftrumento  mufico , conf.  Ptolemaeum  Hephaeft.  libro  VL 
extr.  pag.  334.  ed.  Gal.  De  eiusdem  vocabuli  ufu  apud 
Logicos  vide  Fabric.  ad  Sextum  Emp.  pag.  481  fq. 

orra.p*to(  Qitn  Mirpae  «r  rcyroif  Oif'  vtri  m. trv&ki- 
<pit  &c.  » Matronis  imitatio  Homerica  eft  in  his,  ita 
nfcribendis  verbis  atque  exponendis: 

» 0 i <T  turi  rrucva-xlxpir  xpi/xtxttu , c’6i  rrtp  TrrirvVT» 
n fxirta.  4»r  C Trrpi^OfdV  imxxxiloio  yvtcuxbt.  ] 
villi  vero  paxillo  id  apptnderunt:  unde  etiam  fcindapfus  pen- 
vdeiat.  Prima  verba,  quid  paxillo  appenderetur,  non  de- 
» clarant:  fbrtafie  aliud  inftrumentum  muficum:  fortaffe 
«lagena  vini,  ut  in  illo  Hermippi  comici,  [apud  Athen. 
» XI.  480.  e.  f.  ] Xts  t\  xvki £ u-j.0^  xpiputtu  1 ertp)  erctro*- 
vkbeptr.  « C as  au  bonus.  — Imitatio  Homerica  fpeQat 
ad  OdyfT.  V.  67.  & 103.  Potuerat  Oi  S1  fcribere 
Matro , ut  voluit  Cafaubonus : fed  nuila  magnopere  ne- 
ceffitas  urget,  ut  librorum  deferamus  fcripturam  OtJ 
viri,  quam  cum  editis  tuetur  ms .j4.  Eamdem  fcripturam 
Brunckius  tenuit  in  Matronis  Fragmentis , Analefl.  T.  II. 
pag.  130.  num.  3.  Epitoma  quidem  nil  aliud  habet,  nifi, 

"Een  <T1  Vxivfix^tx  'tupir/oploi  epyector , «f  Mirpar  i 

eruptu for  q>wi.  in  vtrf.  t.  ultima  fyllaba  verbi  xpipuivar 
producitur  pofitione,  quae  efficitur  ex  confona  r & fpi- 
ritu  afpero  a quo  incipit  vox  fequens.  Verf.  i.  arn*.*- 
xetToie  yuratxir , mulieris  colum- non-tradantis  ; ut  inter- 
pretatus eft  H-  Steph.  in  Ind.  Thef.  Ad  quae  verba  adno- 
tavit  hoc  loco  Dalecampius  : n Nimio  ftudio  mubcac  te- 
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r nebatur , ut  colum  fuam  & nendi  artem  negligerer. « — a 
Habent  autem  haec  quoque  nonnullum  ad  Homerica  ver- 
ba refpeQum  : nempe  ex  poetae  praecepto  iaris  ti  »ajc- 
xira  ti  debent  efle  propria  'ipy<t  yuieuuai,  lliad.  f.  491 
'fqq.  & alibi.  Nec  verbum  illud  rnixum  verf  1.  paro- 
diae  exfors  eft:  refpicit  enim  ad  OdyfL  S'.  535.  itAaxar* 
rirkrvrTi. 

Oimc/nof  0 KiAo^wior , «t»« tie  , iv  T 5 iertypa^eptir^ 

'A pfx <t r t^i.  «Theopompi  Colophonii  poema,  ‘Autario 
»in  libris  publicis inferiptum,  in  membranis  dicitur  Ai^ii- 
»T(or  & AiptaTta:  de  quo  pronunciet  quisque  t «r  dpi- 
u neura*.  Inde  funt  haec, 

» 2iuV<f*4°*'  At//>ofrr«  pstycLV  yjifisrt  Ttvarrcti  b 

• iju/ior,  -rpopLtiKoio  TtTuypiteor  $i£>WTor. 

11  Dalecampius  icribit  ojvrai»  initio  pofterioris  verfus : 

• quod  fententiae  nonpoteft  convenire.  Lego  *£utrtr, 
n fagineum.  Nam  Vfcj*.  Thcophrafti , quam  fcijfimam  indi- 
iigetavit  Theodorus  Gaza,  iudicio  eruditorum  fagus  illa 
n elt , operibus  ligneis  apta  arbor,  de  qua  Plinius  lib.  XVI. 

• capite  de  lignis  fe&ilibus:  [cap.  43.  fetft.  84.]  Facilis 
»&  fagus , quamquam  fragilis  6t  tenera:  eadem  feSdihus  la- 
II  minis  in  tenui  flexilis  , capfesque  ac  ferinits  fota  utilis.  Ex 
n hac  arbore  faQum  fcindaplum  ait  poeta.  Sed  videntur 

• ad  fcindapfi  fabricam  non  unius  generis  ligna  deftde- 

• rata.  Ideo  fubdit,  -rpe/xkheie  Tnvyuivor  ai^noTir : ela- 
nboratum  e ligno  promaii  grandis.  «ti^iiirTor  valet  surpatfetjf, 
•interprete  Hefychio.  Tnvyptiror  interpretor  non  de  prae- 

• cipua  fcindapfi  materia,  fed  de  ligno  ad  quasdam  par- 
ntes  neceflario.  Sic  obfervat  Theophraftus  in  V.  de  Plan- 
mis,  [ cap.  8.  pag.  114.  ed.  Heinf.  ] ilicem  non  e fle  uti- 

• lem  flmpliciter  ad  lyram , fed  ad  {uyi.  niipats  tat  4*a* 

*i Titoiott . Promalum  efle  arboris  , non  fruticis  nomen,  ad 
n Theocritum  probabamus : an  fit  myrica  five  tamarix , 

• quaerant  amplius  rhizotomi.  a Casau BONUS.  — Poetae 
Epici,  Theopompi  Colophonii,  absque  hoc  teflimonio  fo- 
ret , apud  Athenaeum  confervato , memoria  perierar. 
Eiusdem  tamen  mentionem  etiamnum  alibi  obiter  quidem 
faflam , haud  fine  veri  fpecie,  fibi  vifus  eft  reperifle  do- 
fliflimus  Schneider  , quem  adi  in  Animadverff.  in  Ni- 
candri Alexipharmaca  pag.  81.  Corruptas  fuifle  mem- 
branas oportet,  e quibus  titulum  poematis,  quod  dicit 
Athenaeus , Aifcirw  vel  A/aurm  enotatum  repetit  Ca- 
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b faubonus.  In  noftris  quidem  vetuftiffimis  membranis  per- 
fpicuc  'Apuxrip  fcriptum , ficut  in  editis  legitur.  Reda 
non  , fcribi  in  cditr.  vett.  & msstis, 

paulo  ante  monui : & fic  etiam  in  cd.  Caf.  1.  fcriptum; 
pro  quo  temere  in  eiusdem  Cafaub.  Animadv.  exivS&^et 
expreffum  eft,  quod  deinde  in  ed.  Caf.  1.  & 3.  perperam 
in  contextum  receptum.  Non  0 £wm,  ut  in  eisdem  Anim. 
adverf.  perhibetur,  fed  invitor  (fic)  fcriptum  in  editio- 
nibus omnibus.  At  perfpicue  & exferte  o&uiW  exaratum 
in  membr.  A.  flpettciAor  Hefychio  eft  ftvpU».  Eft  autem 
fivpiKti,  urnarii  Gallica  Linn.  ut  ad  Theocrit.  I.  13.  in  edit. 
Harlefii  Schreberus  adnotavit.  -rfo^ctAor  de  vi- 

ruii  ac  novella  myrica  intelligi  volebat  Spanhem.  ad  Calli- 
mach.  pag.  59.  immemor  nempe  ad  quodque  genus  fu- 
pelledilium , fed  maxime  ad  mufica  iuftrumenta , inutile 
efle  recens  lignum.  Iuvtntm , validam  arborem  re&ius , pu- 
to, imelligcmus. 

'Arug/Asr  ir  AwpsToiS.  »Non  memini  legere  alibi 
» fabulae  titulum  Ai/po*«i4r.  Apud  Stobacum  tamen,  Serm. 

» LV.  citatur  Anaxilas  it  Mupowon? : fed  puto  feribendum 
» Aumtoiu  , aut  certe  t\.ovjpa*eia.  Pollux  lib.  VII.  cap. 
»>xxx.  (fed.  i6t. "J  in  fermone  de  Balneis:  'Arajj/Aaf 
»AouTiip«t  rave  rur  Aet/T ip«r,  il  AovTpoirmw  A#- 

nyu r,  ’£»  TciV  fia.Ka.itian  oi  7 161  tui  Aourneia.  Eadem  re- 
npetit  lib.  X.  cap.  x.  (fed.  46.]«  Casaugo.nus.  — 
Apud  Noftrum,  it  Avps-ro iS  tenent  cum  editis  membr.  A. 
Eft  autem  Avpttrukf , yai  lyras  6r  alia  id  genus  mufica  in- 
frumenta  (qualia  in  hoc  ipfo  tefiimonio  nominantur)  con- 
ficit, ut  adnotavit  Pollux  IV.  64.  & VII.  133.  Nec  vero 
aliter  fcriptum  oportebat  apud  eumdem  Noftrum,  XII. 
348.  c.  ubi  tx  tou 'Artt^/Act  Kvparoiov  mendofe  editum  eft, 
.&  haud  multo  melius  in  membr.  A.  feribitur  (fic)  in 
rtv  irafiAttupsToiov.  Apud  Stobaeum,  cum  in  ed.  Ven. 
& Gefn.  1.  mendofe  ’A nominaretur  audor , abs- 
que fabulae  titulo;  dein  in  ed.  Gefn.  1.  & 3.  fic  editum 
eft,  Anaxilai  i«  pvpoerUv.  Tum  rurfus  Grotius  nude 
Anoxilaas  adfcripfit  in  ora  Florileg.  tit.  lvii.  pag.  118. 
puto,  quod  mendofum  prorfus  titulum  videret.  Nam  in 
codice  Parifino  , quo  Brunckius  ufus  eft,  quem  eumdem 
( ni  fallor  ) Grotius  olim  confuluerat , fic  feribitur , 'Ane, 
£ia«<i>  I*  ftuptTTou : quod  ex  /xtipoTotou  vel  pivpe-lav  cor- 
ruptum efie  adnotavit  Brunck.  in  Florilegii  Grotuuu  ex- 
Animodv.  Vol.  II.  V v 
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empio , quod  ipfius  olim  fuerat,  nunc  e*  dono  optimi  Viri  b 
noftrum  eft.  Facile  autem  credo , KvpoToitu  ibi , ut  apud 
Athenaeum,  fcriptum  oportuifle.  Ac  fortaffe  ex  Athenaeo 
corrigendi  etiam  Pollucis  codices:  apud  quem  quoniam 
eo  loco , ubi  de  balneis  agitur , citatur  illa  fabula , facile 
decipi  potuerunt  librarii,  ut  U AovrpoTo n3  pro  «r  Aup»- 
nreiu  feriberent.  Taceo,  nusquam  alibi  reperiri  vocabu- 
lum xovTptrute , & ne  commodum  quidem  fenfum  vi- 
deri admittere ; nifi  forte  intelligere  volueris  homincjn  qui 
balnea  curat,  quemadmodum  rpa-re^cTeiic  apud  Noftrum 
IV.  170.  f.  dicitur  qui  menfam  curae. 

Xebnreerpoc  f 0 crapuSlt  ir  ia  inrtypuqtfxiriu  Meertti. 

Vide  notata  ad  III.  119.  a.  & ad  IV.  17?.  c.  In  Sopatri 
verf.  i.pro  Movr» , in  ms.  A.  perperam  Movrnr  feribitur; 
literd  iota , quae  in  fine  adferibi  debuerat , in  figurant 
iirerae  t detorta,  ut  pallim  alibi.  Verf.  i.  Si  magis  pro-  c 
baveris  rrac  interrogative  fcriptum,  vertes,  in  manum 
(tuam)  quo  paflo  pervenit ? Teftimonia  ifta  praetermifit 
Epitomator,  fatis  babens  haec  verba  adpofuifTe,  Bkpii- 
ree  Si  rpi-^cpfcr  ( nempe  opjutfo  isur  ) kutU  'Ara£i?.xf 

munit  «f»  SiyopSot  xtcrk  ‘S.urrarpnr. 

T£r  Ji  cr*p(a(u4t<f«>r 'ET/^ep/aor  i»  II  «pt  i A A p /urupta- 
vit/ti.  n Pariambidas  videntur  appellafte  veteres  tibiarum  pe- 
nnus  quoddam  iambicis  vtrfibus  aptum.  Apollodorus,  au- 
ri dore  Hefychio,  irttpk  teiit  ict/sRevf  «vTctf  q.tin  7(x»in- 
nricu  , &(  0 i mlapaSo)  iScuoir.  «CasaUB.  — Ut  xAi^itcu- 
'l 8«r,  (fupra,  pag.  182.  f.)  fic  Votpiaqufler  apud  Pollue/' 
IV.  59.  eft  inftrumentum  mufteum  : cruputp^iStt  vero 
eodem  Polluce ^auflore , IV.  66.  & 83.  funt  ri/xoi  rttic 
uibapiCTitpici , 01 1 a a)  nrpcaniiktvr  , id  eft,  modi  quidam  ci- 
tharoedorum , quibus  etiam  tibia  fuccinebat.  Alias , tn  doClri- 
na  de  Metro  verfuum,  pariambus  pes  idem  dicitur  qui 
vulgo  pyrrichius:  de  quo  vide  Meibom.  in  Notis  ad  Ari- 
ftidem  Quintilian.  de  Mufic.  pag.  274.  Fabulae  titulus, 

«r  Ueptkrqt  editus  erat,  fed  ir  hrpiaAAp  dedere  membr. 
A.  Vide  notata  ad  IV.  139.  c. 

'S.ip.iha.  Se  •ytprjtv  6rc.  n Non  femel  conquefti  fumus 
» de  Epicharmi  fato : cuius  omnia  pridem  eft  cum  fue- 
»re;  pauculis  fragmentis  exceptis,  quae  in  hoc  potifli- 
n mum  feriptore  [Athenaeo]  hodie  fuperfunt.  Illa  vero  fere 
»funt  omnia  quam  oorrupt  (Tinia.  Quid  enim  hac  le&ione 
» contaminatius?  Xtfsitai  Si  xoptvfi , *« i unrtMrqit  re^kc 
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c « xiSipx  mupiuft^ifur  [ miptupt^lfue  ed.  Caf.  operarum 
«errore,  e»  ed.  Caf.  1.  in  ed.  a.  & 3.  propagato]  k tk 
aytyaBei  mvKirSr  xptyuror  axpca^aueya.  Lego,  Etfxfa et  /I 
»Xapivn  vm'  txvKocptt  xu)  xtlkptf.  xat  irapixfxfttocii.  Saltae 
» Semele  ad  titiam,  6*  citharam,  6>  pariambidas.  avxleptr , ut 
» iruaeuricptr , & ieniqut , & fimi  lia.  ytyuiaTt  ver- 
«bum  eft  Siculae  formae,  ut  aiunt  antiqui  critici,  pro 
nyaJHtt:  utar tirktiy*,  mtmolHe*,  & id  genus.  Tamen  mssti 
nyeyrtin:  quod  varie  accipere  c(i«  Casaubonus.  — . 
Initio  fragmenti  Iacobs  in  Notis  msstis  fic  corrigit,  S«* 
pisar  fk  yeptbn  maic  : nihil  praeterea  monens,  ut  vi- 
deatur reliquis  Cafauboni  emendationibus  fuffraeari.  Equi» 
dem  , ficut  iftud  Ei  pisat  - - mute  minime  (perno , fic 
non  video  quid  magnopere  movere  nos  debeat  ut  eo 
confugiamus : praeterea , quod  fequitur  k ti  ytykits 
&c.  id  vulgatae  feripturae  patrocinari  mibi  videbatur. 
Quo  minus  vero  Cafauboni  probarem  conieduras,  reti- 
nuere cum  nimia  m mutando  citra  neceflitatem  audacia, 
tum  id  quod  paulo  ante  ex  Polluce  obfervavimus , vo- 
cabulo mapekplbiftc  non  injlrumtnta , fed  modos  quosdam 
muficos  denotari.  Paulo  propius  ad  verum  mihi  accedi  fle 
V illebrunius  vifus  eft  , fic  legendum  cenfens , vt«u» 
Aev<ri  ( vel  vmavsSrri  dorice  ) [ vmavsniTi  puto  volue- 
rat] <rq.tr  <roq£t  xtte tput  mu/uuuHitue.  Quae  verba  fic 
ille  gallice  reddidit:  Silmcle  danft  en  choeur  , b de  leurs  flutes 
iis  accompapsttnt  hahilement  Us  pariambidts  de  Icur  cith.ire. 
Sed , in  tam  brevi  praefertim  & abrupto  fragmento,  in  fim- 
plicifliroa  minimaque  mutatione  adquiefcendum  ratus  , 
fatis  habui,  vmuvstl  epir  pro  ii  mu\  i e tp  ir  feri* 
bere  , & k i 9 u p q in  tertio  cafu , pro  xsbkpu.  Quae 
quidem  emendandi  huius  loci  ratio  iam  a perfpicacilTimo 
noftro  Coray  in  Notis  msstis  occupata  erat.  Verbnn» 
vmavhtu , fuccinert , inflrumtnto  mufico  comitari  cantum  , aut 
(altantibus  modos  praeire,  habes  apud  Noftrum  VI.  13*.  e. 
& apud  Lucian.  de  Saltat,  c.  83.  tum  apud  Pollue.  IV. 
67.  Idem  valet  «TauAtir , pag.185.  fi  eft  folers  x 

ut  freqpenter  alias,  de  quovis  genere  artificum.  Ac  pot- 
erit fortaffe  xiSapst  cum  hoc  vocabulo  coniungi,  m **- 
qir  Kikdpu  fit , folers  citharoedus : fed  id  quidem  non  ne- 
cefle.  Pronomen  plurale  r<ptr  refertur  ad  totum  falran- 
tium  chorum , quorum  in  numero  Semele  erat.  In  po- 
flremo  ver  fu , ad  verbum  yiyaiii  nihil  es  noftris  mem- 

V v » 
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branis  ( quae  nec  in  aliis  verbis  quidquam  mutant ) ad-  c 
notatum  e (t  : nec  tamen  dubitavi  ytyabii  penacure 
fcribere.  Non  enim  praefcns  tempus  yiya.Uet  eft  , fed 
ya&iu,  (dor.  pro  y» 5«*>)  unde  praet.  yiyoia,  plusquam- 

fierf.  yiyaHiv , laetus  eram  , dtlePabar.  Eli  autem  verfus 
Ile,  anapaefticus  trimeter:  cui  menfurae  cum  non  re* 
fpondeat  praecedens , nec  fatis  integrum  illum , nec  for- 
taflfe  fatis  adhuc  perfanatum  efle,  facile  largiar. 

To  Si  4<A7ii(U5r  6cc.  nDe  P/ alter  io  multa  do  A ores  ec- 
wclefiaftici  , Hieronymus,  Chryfoflomus  , Auguftinus, 

» alii.  Sicut  autem  pleraque  alia  mufica  ioftrumenta  a Sy- 
»ris  mutuati  ftutt  Graeci:  ita  huius  & inventum  81  no* 
»men  Syris  imputarunt.  Ac  miratus  fum  faepe,  iam  in- 
ii de  a temporibus  Nabuchodonofori  vetuttifTimi  regis  Ba- 
ubylonii  pfaluriorum  noir.en  in  ultimum  fere  orientem 
v penerraue : nam  apud  Danielem  [ cap.  3.  vss.  3.  7.  10. 
»&  13.]  pefartterin,  graeca  funt  -I-**""?'*.  Videtur  au- 
i)  tem  Athenaeus  p feti  urium  difiinguere  ab  alio  organo, 
»quod  vocat  ^.aATtptot  'bpiw , quodque  proprio  nomine 
nAufo^ouiq  dicebatur.  De  hoc  fortalfc  debent  intelligi 
«Chryfoftomi  verba  in  Protheoriis  ad  PCalmos: 
vptet  rvr  it  tutu*  ptit  itt,  mi  iit  bpBut , nui  aruSe  r eiy_g 
n tu  t eflo  yy  ut  rut  ieftpy.ui,  u Cas  au  BONUS.  — At , quod 
de  *\.aA7npiv  bpiiep  dicit  Nofter , id  non  ad  t5u  av  posuit  1 xa  d 
fpeAat , ( de  quo  conf.  pag.  173.  e.  & de  «oiim , p.  1 81. 
f.  ) fed  ad  re  ’E  er  1 y 0 v 1 e p : nec  ait , idem  efie  infiru- 
tnentum ; fed  nonnihil  quidem  mutatum , nomen  tamen 
retinuiffe.  'Emiyituet  penultima  longi  fcribiwr  apud 
Ariftojcenum , Harmonicor.  Elementor.  lib.  1.  p.  3.  itetn- 
que  apud  Pollue.  IV.  39.  ubi  docet,  quadraginta  chordas 
fcabuiffe.  De  Epigor.o  confer  Noflrum  XIV.  637  extr.  8t 
638.3.  & Pollue.  I.  c.  Quod  Sgipowolnit  Athenaeus  hic 
dicit , in  eamdem  fentetuiam  Pollux  Ttpti  ii  Zixvutior 
dixit.  Alias  tu  tpurti  opponitur  73  Siuti , non  modo  de 
filio  adoptivo,  fed  & de  cive:  velut  apud  Helladium  in 
Chrellom.  pag.  14.  ed.  Meurf.  mupk  Euqio piati,  qufti 

ptr  XaAxiiii,  Stfgt  ii  'Air tutu. 

H-.vtrtKuTaTtt  i’  ut  xetra  X1'?*'  <f tga  mArtt-Tetu  $4«** 
Ait.  Videri  poterat  fic  diftinguenda  oratio:  pniaixuraTot 
i‘  ut,  xnra  yjlfu.  tixa-  miiKTpev  i-^uhitr : ut  hutu  xf‘~ 
pa  ad  ilfUi.itt  referretur;  quo  paAo  Dalecampius  acce- 
pit , cuius  fere  tenui  hoc  loco  vurGonem  latinam.  Atque, 
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d etiam  eadem , quam  dixi , ratione  diflinda  verba  in  ed» 
Ven.  video.  Ad  Centeotiae  fummam  parum  intereft  : at 
videtur  tamea,  fi  id  (peQaffet  audor,  potius  i*, 
quam  naik  xtipa  , fuiffe.  didurus.  Quare  lubens  tenui 
eam  diflin&lonem , quae  in  ed.  Baf.  & Caf.  obtinet.;  quam 
eamdem,  ni  fallor,  tenent  veteres  noftrae  membranae: 
in.  codi.  Ep.  quidem  prorfus.  fic  fctibitur , quemadmodum 
edidimus,  ut  cohaereant  verba  fs.evriKtna.nt  >unk 
id  eft,  fiUrtiJfipiJ  manu  m/tficue  : ad  quam  djdionem  fu- 
pra  provocavit  Cafaubonus,  in  exponendo  nomine  Ev^ri. 
Aofur  in  Hedyli  epigrammate,  p.  176.  c.  Paulo  pofl* 
inulto  commodius  fluit  oratio  ex  membranarum  prae» 
feripto , k ai  ir  ut  kr , quam  antea,  cum  abefTet  *mj 
particula. 


AD  C A P.  L X X X I I. 

e.  Sophqcus  ex.  Myfis  duo  verfus  fic  feribebantur  in 
editis : 

tlcKve  M ifiyuret  avntiAtid.  rt, 

\ifnt  'npvpa/si  TitKTiSot  tvyx-opM** 

Ibi  haec  Casaubonus  : «Scribe  knitinttrti  retrado  ac- 
«centu  : non  enim  poteft  effe  pro  uti  mirati*.  n«xur  <T1, 
nait,  4>p«S  iptyurot , kiiitvutik  t*  AuJbtr  i<^j/xvt7  tu» 
» Klitat  tvyyypiuL.  Multus  refanabat  trigonus  Phrygius  , 6* 
» e contrario  rtfonabat  Lydias  pedidis  concentus,  u — « Rede  ; 
Qifi  quod  Ajt/Jrr.  praeterea  , pro  Av<f»t ,.  fuit  feribendum : 
& fic  Brunckius  edidit  in  Fragm.  Sophocl.  p,  st,  num.  4. 
Conftrudio  fic  intelUgenda:  rioAvr  St  ipiyaeet , fctl. 
V(U.rtr  x.ai  tuyxopf ia.  ntiKiift*  \vfht  i<fufirti  iriirira.- 
tldL,  id  eft,  avi  mirati toa , ipsae  ei  ex  adverfo  rtjpandeant. 
krnia.iKsjn.  pro  Aont.1ra.t1.  rede  ms.  A.  Notemus  obiter 
in  foeminino  genere  non  dicendum  fuifle  avntirari* , 
(,ut.  videtur  indicate  Cafaubonus  ).,fed  vel  hjmtintrrh  vel: 
initireLtJot.  lbid.  na.)  ii  &i tguifx.  Vide  ad  pag.  175.  f, 
notata. 

f Eupolidis  verba,  ut  monuit- Brunck  I.  o & Her- 
mae De  Metris  pag.  txj.  non  tam  unum  verfum  effi- 
ciunt, (quemadmodum  vulgo  feribebantur.,)  quam  duos 
dimetros  trochaicos.  In  priori  ve 'ficula,  lubens  'sit  ea  kut. 
fgripfiftem  cum  eodem  Brunckio  : fed  quoniam  defendi 
vulgata  fetiptura.  poterat,  teneri  ea  debuit,  Et  tuetut 
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eam  dem  cum  editis  & membranis  A.  etiam  Epitomator ; f 
qui,  omiflis  Sophoclis  verficulis,  Eupolidis  teffimonium 
his  ipfis  verbis  complexus  eft : EiimAir  fe  mp)  r tu  rpt- 
ydneu  b'  t xa.\Zt  Tupeerartlti  x«l  fia-fatm  rptym- 

ttif.  Ad  Indicem  fabulat  quod  fpe&at , B * tr  t a T f Icri. 
bit  ms.  A.  fed  IX.  370.  a.  idem  codex  (quantum  quidem 
novi)  in  Bitri-otir  confentit : quae  vera  eft  feriprura. 
De  eiusdem  fabulae  argumento  haec  adnotavit  Dale- 
Campius  : » Coiyi  & Cctyto  Dea  nofturnis  facris  Athenis 
«colebatur,  obfeoeno  quidem  ac  turpi  ritu.  Eupolis 
*>  Baptas  comoediam  fcripfit,  qua  facri  eius  cultores  acer- 
»be  exagitavit , ab  iliisque  fic  irritatis  in  mari  demerlus 
'mtt  fuffocatus  eft.  lusen.  Ctcropiam  foiiti  Baptae  laJTare 
» Coryto.  Polirian.  cap.  10.  Mifcellan.  Iunius  adagio,  Co- 
mtyai  cunrubernalu.  « — Vide  luverul.  Sat.  II.  91.  ibique 
Interpretes.  Ad  idem  argumentum  fpeftaffe  Sopatri  fa- 
bulam, quae  Mugtolxcu  3ot/c»  vulgo  inferibitur,  Samuel 
Petitus  cenfuerat : de  quo  di&um  ad  III.  119.  a.  & ad  IV. 
175.  c.  & d. 

Tei  fi  ««Aci» u.(nv  trarftvptv.  Repete  ex  fuperioribus, 
utapanOn.  rie  tratfeitoue  fcripfit  Epitomator  fuo  ar- 
bitratu : nihil  autem  mutato  fuit  opus ; nam  & rbr  »*»■» 
favear  dici  vidimus  pag.  176.  b.  Ibid.  Ei xptpittr  feit , <wr 
•wptiiptmti.  Vide  p.  «8i.  e.  Ibid.  xa't  UptTttytplfiie  Stc. 
Vide  pag.  176.  a.  b.  Ibid.  UuHn.yipaf  fi  i ytypatpeit  ert» 
p)  tw  'Ipubpie  S*f.irrne.  Rurfus  citatur  idem  auftor  lib. 
XIV.  pag.  634.  a.  Conf.  Voflium  lib.  III.  De  Hiftoric. 
Graec.  p.  409  fq. 

Ibid.  t ar  T*e  felptii.  Sic,  cum  articulo  foeminini  a 
generis,  & acuto  accentu  in  pemiitima  nominis,  feribitur 
cum  in  editis , tum  in  utroque  noftro  codice : quod  tamen 
minus  reflum  videtur;  nam  aut  rbr  era  1/  f*  0 p a r opor- 
tuit, aut  7 « 9 rr  a v f 0 v p «t  v.  Sic  quidem  in  idem.  gen. 
Tlayf  ovpa  circumflexo  accentu  feribitur  apud  Helych.  & 
Pollue.  IV.  60. 

ex  7iir  ir  t»  3ct\ioof  tpvoutttte  fiqune.  Ex  lauro  quat 
ad  mare  gignitur.  Euftathius , hunc  locum  refpiciens  , ad 
lliad.  t’.  pag.  1114,  5*.  xark  %ttu ttcrxr  fcripfit,  inter- 
pretarionis  cauda  ; nam  id  ipfum  valet  i r , 

quod  cum  edd.  & msfo  A.  tenuit  etiam  Epitomator.  Vide 
l exic.  Polyh.  voce 'Er,  num.  t.  & conf,  Polyb.  XXXIV, 

8,  1.  ex  Athen.YH.  301.  c. 
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a Tvppmov.  'SvfftitSr  ms.  Ep.  errore  eius  qui  rubras  li- 
ceras  adpofuit : nam  primores  verborum  literae , ubi  no- 
vum argumentum  incipitur  , atque  nomina  plerumque 
Audorum,  minio  pi&a  funt  in  illo  libro.  In  eodem  li- 
bro, mox,  tllptpa  pro  t v p • p at  feribitur , quod  perin- 
de eil.  Itid.  %nr\r  tiipi  7r  M apri  at.  Sic  rede  ms.  A. 
Perperam  <p»ci  M aprvat  absque  tvpttt.  ed.-  Ven.  & Baf. 
Ei  quo  tacite  Cafaubonus  in  fua  editione  <p*r)>  tvpi  M«f- 
rvttt  fecit,  praeeunte  Hoefchelio.  Nempe  tlpi  M apriat 
fcripferat  quidem  Epitomator,  fed  omiilo  verbo  fici. 
Nempe  fic , Xiptyya  S'  tipi  M aprvat. 

Eutpo/jt o»y  J"  l inrrrtibt  it  Tu  np)  M * A 0 t • 1 i £ t.  Eum- 
dem  dicit  Euphorionem , quem  modo  nominaverat ; cuius 
librum  -xip)  'Iriptav  pag.  181. e.  citavit:  quare  hoc  loco 
Epitomator,  cum  paulo  ante  omififfet  Euphorionis  no- 
men , fic  fcripfit : Et jepopltat  <f’  6 s-totwW,  i ««)  rii t tm- 
Stipat  prnrMt , cpttr),  r»r  fj.it  ptttaaKaptt  rvpiyya  &c. 
Eumdem  Euphorion  tm , natu  ChaUidtnfem , faepius  citans 
Athenaeus,  fere  conftanter  adiedo  vocabulo  J ixeorciit 
folet  ab  Euphorione  Athenienfi,  Tragico,  Aefchyli  filio, 
discernere.  Mireris  vero,  cum  copiofe  de  ifto  Eupho- 
rione egerint  & Meurfius  ad  Heltadium  pag.  {4  fqq.  & 
Voffius  lib.  I.  De  Hirtoric.  Graec.  cap.  16.  pag.  105  fq. 
tamen  a neutro  horum  virorum  mentionem  fadam  huius 
feriptionis  *tp)  M «a  a * 01  i»  r:  quem  eumdem  titulum 
operis  cum  editis  Athenaei  libris  tuentur  vetuftae  noltrae 
membranae.  Cuius  omiffionis  non  aliam  fuiffe  cauflam 
fufpicor,  pifi  quod  in  Indice  Scriptorum,  a Dalecampio 
edito,  & in  ed.  Caf.  1.  & j.  repetito,  erratum  ell  in  nu- 
mero paginae,  qua  huius  libri  mentionem  feci  (Te  Athe- 
naeus perhibetur.  hid.  7 »r  utr  p»itaaf.ap»i.  Voculam 
in  editis  omifTam , dedere  mssti  A.  & Ep.  lhld.  ritr 
/i  ‘XtKv*k\apn , Zilxtlr  Mapriar  Si,  rht  xupiSiTtt. 
Salmasius  Eiercit.  Plin.  pag.  584.  b.  fic  corrigendum 
cenfuerat : Ttir  Si  •xehvta.Kaptt , Xa.nyer  Maprvat , rite 
uupiSrrn.  At  vulgatam  feripturam  tuetur  codex  nofter 
uterque. 

AD  CAP.  LXXXIII. 

Taura  iyjtt  vap’  ipZv  rut  'Axr %arSpiur.  Memineri* 
ttfus  dicere  ilia  Alcidem , Muficum  Alexandrinum ; qui 
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loqueris  introduflus  eft  inde  a pag.  174.  b.  erup’  npcar , a 
natis : nempe  quae  a notis  praeftita  fiunt,  in.  arte  tquTica, 
Dalecampius,  in  verfiooe , -rtp)  »i**r  expreflit  di  notis. 

WTApoijtT-et,  »1  B Ufente»  ouyypiirpist.  De  b 

hoc  Menecle  coofulcndus  Voflius  lib.  IU-  De  Hifl,  Gr.  p, 
587.  Cum  titulum  operis  non  prodiderit  Athenaeus , 
avyypnpin  adpellaffe  auflorem  contentus,  i.  e.  EUJlori- 
cum  , Hiftoriamm. feriploren  ; fufpicati  licet,  nude  ‘Irropinf 
infcripfiife  ilium  tuos  Hiftoriarum-  libros : nifi  forte  illud 
Meneclis  opus  refpexit  Noder,  quod  lib.  IX-  pag-  390.  b. 
citatur,  cui  titulus  fuit  iujraytryh  , id  eft , Colkkanea,  vej 
Varia  Hifkria,  Nam  quod  ei  operi , de  quo  hic  agitur , 
Xpovmar  titulum  fecit  Dalecampius  in  Scriptorum  Indice, 
id  non  alio  nititur  fundamento,  nili  quod  mox  ait.  No» 
fter,  i ti  Ti  'Mtptsrd.  is  roTc  XpavixoiV. 

kcltcl  tVk  ifctopu»  fitcriKt-jm» rt  fdyumeu  n ntxtfjusitt, 
res  nuptae  itori  r at  ’hKti}a.tSpia»  /taXeii/cifat  K n etp  y i-  C 

rnr  &c.  «Ptolemaeus,  rex  Aegypti,  fub  quo  vindi- 
» catas  ab  interitu  literas  feribit  Athenaeus,  in  hiftoriis 
» dicitur  Evergctcs.  fecundus : Alexandrinis  & vivus  & mor. 

» tuus  Cactrgttes  eft  appellatus , ut  hoc  loco,  docet  au- 
«flor.  [ rurfusque  XII.  549.  d,  e.  } Sic  folia  Alexandrini 
«in  fuorum  regum  mores  magna  fmertate  iocari  , alium 
« Gajlronem  aut  Phy  [canem , [ is  idem  ipfe  fuit , de  quo  hic 
«agitur;  ] alium  Cytiofoden  appellantes.  Erant  enim  eo 
«plane  ingenio,  quo  fuiffe  Antiochenfes  in  MKopogone 
«prodit  lulianus.  Hic  Ptolemaeus  etiam  contra  fratrem 
« [ Philometorem  ] bellum  geffit ; quae  c au  fla  eft  cur  oc- 
«ciderit  poftea  meuuu  rove  nor'  nerer  i<p*$w<e.nnc 
«nam  eorum  maxime  fufpefla  fides  erat  tyranno  , qui  4 
«pueritia  cum  fratre  allue  vident,  u.  Cas  au  bonus.  — De 
eodem  PTOLEMAEO,  feptimo  Aegypti  rege , Evergite  fecun- 
do cognominato  , itemque  Kneipytr»  &t  Bhyfconc , haud 
multo  ante  diflum  eft  ad  pag.  174.  dv  In  quo,  illud  for-» 
taffe  mireris,  quod,  cum  plurimos  doflos  viros,  in  ex  fi» 
lium  egerit , ipfe  tamen  hierarum  amans  fuiffe  videatur. 
Fuerat  quippe  celeberrimi  Grammatici  Ariftarchf  difei- 
pulus,  (Athen.  U.  71. b.)  ipfeque  etiam  librorum  Home- 
ricorum proponere  emepda4i0r.es  lentaverat.:  (ll.6i.c-) 
denique  idem  auflor  fuit  ( quod  perfpicue  Athenaeus  no» 
fler  docet  XII.  ^49.  d.  e.  ) Commentariorum  illorum  Hifiori. 
torum , quatuor  & viginti  libris  compreheaforuro,  ( X1Y. 
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654.  d.)  qui  frequenter  a Noftro  citantur.  At  quid  ma- 
gnopere mirum,, fi  in  mortali  natura,  & praeiertim  in 
tyranni  ingenio,  contraria  ftudia  coniunfta  videmus  ? 
Pro  Kaxtpynur , eft  Kaxtpyhrmt  in  ms.  Ep.  fi  ve  quod  ita 
placuerit  Breviator!,  Ave  quod  erracit  librarius. 

AD  CAP.  LXXXIV. 

d.  nporipttv,  tot/  fityim*  irytixhrret  Se^ar.  Per- 
peram ripotfvtytot/  ed.  Ba(.  & Caf.  Veram  fcripturam  de- 
dit ed.  Ven.  cum  utroque  cod.  msto.  Conf.  XIV.  6qt.d. 
Paufan.  IX.  11.  pag.  »34.  & Suid.  in  lipbroitot,  ex  Schol. 
Ariftoph.  ad  Ecdel.  vf.  101.  De  corrigenda  menda  mo- 
nebat etiam  IaCOBS  in  Notis  mistis.  lbid.  i>{  Evtfpartup 
t»,  /uti  'hpylnac,  Qtkbkabt  7t , akket  71  «ii*  'vkiytu.  » 
S'  Evtfpaverp  Ktt)  fvyypttu.ua.  rrsp)  At/A rZv  narikimv.  In  ed. 
Ven.  & Baf.  nil  aHttd  legitur  nift  »r  Et/fpetriop  **)  cvy~ 
ysuptutt  &c.  Duodecim  voces,  in  medio  omittas , ex  Ita- 
licis codicibus  fupplevit  Cafaub.  Easdem  omne»  agno- 
fcit  ras.  A.  led  pro  >t>tAo  Actor  71 , mendofe  Qikekiktuit  t» 
habet.  Ac  videtur  id  nomen  etiam  eo  in  codice  corru- 
ptum fuiffe , quo  ufus  erat  Epitomator ; qui  adpofttis 
Euphranoris  & Archytae  nominibus , Philolaum  Alentio 
praeteriit.  Idem  vero  ftc  fcripAt  s Euripo. tt»p  71  xcti  ’Ap- 
%vra(  ei  Dvityepixei  • ei  **)  svyypastftara  ortfl  hvkaiv 

xctTsAiTc/.  Euphranoris  librum  irep)  At/Air  paulo  ante 
etiam  citaverat  Nofter,  pag.  ibi.  c.  Archytae  vero  feri- 
ptum  de  eodem  argumento  nusquam  commemorat. 

iftittri{u  St  xct/  0 'AptoTO!ji*Mir.  Articulum  i,  cum  de- 
efiet  editis,  dedit  ms.  A.  lbid.  °0 1 7tt  avktiit.  Vulgo 
ftc  feriptum  erat  continuo  tenore,  "Or  Ttr  <f'  e»t/  t » » aiikoit 
xai  kvp&is  i; c.  usque  Ktkrittf.  Ubi  Casaubonos  ; » In 
n Ariftopltams  verbis , inquit , inducendum  rfc  ailrir: 
»ita  plana  erunt  caetera. « — Docuit  vero  inlnper 
Brunckius  ( in  Fragm.  Ariftophan.  pag.  aq8.  num.  8.  ) 
metri  cautta  delendam  S’  particulam , poft  kvpa.it  autem 
voculam  aliquam  ( v.  c.  »vi/,  aut  Amilem  aliam  ) eiie  ad- 
iiciendam  ; quem  (ecutus  tum.  Sic  prodibat  verfus  trev- 
chaicus  tetrameter  cataleilicus , cum  priori  hemittichio 
verfus  fequentis.  Equidem  priorem  etiam  verfum , quem 
integrum  non  capiebat  unius  lineae  longitudo,  in  duo  he- 
miflichia  partitus  fum.  Et  Ariftophanis  vero  teliimonium , 
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& Phrynichi  quod  continuo  fequitur , praetermifit  Epi- 
tomator. 

♦pwivor  Sic  fatis  commode  ms.  A.  Nec  opus  f 

erat  ir  Ee*«AT»,  quod  eft  in  edd.  Poetae  huius  verba, 
Ou  Tovror)  &c.  tamquam  unum  efficientia  verfum  vulgo 
fcribebantur  , quum  ftt  iuftus  fenarius  unus  cum  primo- 
ribus verbis  eius  qui  illum  excipiebat.  Poftrema  verba  , 
a ussit  t t SiSi^ae , fic  fcripfi , ut  praeivere  membr. 
A.  otvA«»  t'  iSiStt^nt  edd.  quod  bcut  non  iperno, 
fic  non  vidi  cur  fcriptae  legioni  praeferrem.  Ad  fen- 
tcntiam  quidem  parum  aut  nihii  intereft. 

*T«uArV<ti  r«ir  Aioyxtvfoir  ror  iti-rsatr.  Ut  hic  ver- 
bum i» aussir,  eodem  modo  pag.  183.  c.  irravstit  ufur- 
patum  conftruftumque  vidimus.  ititrsiet,  intellige  tb- 
fiev  t vel  putfLhf  , ut  volebat  H.  Stephanus  in  Thef.  IL 
1369.  d.  > 

Ionis  verfum  ex  Phoenice  vel  Caauo  in  hunc  modum 
edidit  Casaubonus  : 

‘Eirj<r  avsoe  iAMTotp  Av<fi»  u/tw  'Kytuat. 

Tum:  »Ifto  verfu  , inquit,  Ion  Chius  tibiam  vocavi* 
nmsiMTepa.  In  promtu  cauda  eft : nam  & gallus  gallina. 

» ceus  & tibia  cantu  dormientes  excitat.  Similiter  Aefchy- 
»Ius  Solem  vocat  Jovis  alitem,  id  eft,  StAtaropt,  in  Sup- 
npiicibus:  [ vf.  220.)  »1  Zarir  oprir  ritSi  rir  tunsio  s*. 
me.  Scholiaftes:  Z*m  iprtt’  »Aim>.  i^attornot  ykp  tt/iir, 
nat  0 astm pvoHt.u  — Scilicet  nomen  habet  kttinretp,  ut 
docent  graeci  Grammatici , «fii  to  ix  7»  Atxrpov  nptic 
iydpHv.  ( Euftath.  ad  Od.  i',  pag.  144 , 34.  & Etymol. 
M.  in  'Astcrap.  ) At  eo  quidem  refpeilu  cum  gallo  galli, 
noceo  paulo  commodius  tuba,  quam  tibia  , confertur.  Sic 
nefcio  quis  apud  Polybium  Xll.  26 , 1.  in  Pacis  laudibus, 
ait:  Keipi6>txirov(  ter  ii pipor,  it  /sit  t»  tecsijutp  , Sttysi- 
pouott  ai  oks.Ttyyef  ht«  Si  j»r  tifirne , ti  ‘bpiibic. 
Sed  nunc  tibiam  cum  gallo  conferre  placuit  poetae : cuius 
in  verbis  quod  mendolum  'E -vi  S'  tacite  in  'E t » J"  mu- 
tavit Cafaubonus , refiiffime  fcciflc  videtur  ; in  quo  prae- 
euntem Dalecampium  habuit , qui  Canebat  interpretatus 
erat.  Et  fic  lententiae  quidem,  led  veritu  nondum,  con- 
ftabat  ratio.  Nam  metrum  prorfus  peditmdat  inferta  vox 
ausis  : quam  non  dubito  vel  e veriu  praecedente  aut  fe- 
quente  adpofitam  effe,  vel  potius  ex  interpretatione  in- 
ter lineas  olim  adfcriptam  irrepftfle.  Pariter  mihi  perluafi. 
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Avlnf,  non  M/fiw  fcriptum  oportuifTe:  ut  iKtr.Toip 
A bhoe  idem  valeret  ac  eicAir  \bitot.  Eli  autem  ultima 
fyllabu  in  \bitot  produQa , ob  confonam  fequente  alpero 
fpiritu.  Sic,  exclula  voce  avAor , commodus  prodit  ver* 
Ius  fenarius. 

'Er  <f$  4>poupoiV  Tor  aKtxTpvbra  liator  iipnxt  rbptyya 
&c.  n Ionis  *povpovf  adducit  in  tefiimonium  etiam  He* 
»fy chius  in  bitcirru  'EaiV».  - - - Ex  eodem  dramate 
n adducit  Athenaeus, 

n np«8i”  ii  Tot  rvpty%  'liaToc  lotxTnp. 
nUbi,  ficut  obfervat  au  itor , rtr  okskt  puora  'liaiot  ii. 
npitxi  rbptyya.  Offendit  me  orationis  huius  t\>  duepiS- 
»a».  Difficile  enim  diffu,  vox  'liator  quo  pertineat. 
n Eclogarius  ka  accipit : o-AActycS  <f«  rbr  kKtxTpvbra  'l<r«ter 
n rbptyya  xt xa»xi.  Gallum  gallinaceum  appellavit  Idaeam 
nfiflulam.  'liator  valet  fallam  ex  buxo , ut  exponit  Dalec. 
» vel  in  fylva  natam,  (impliciter:  nam  it xr  quamvis  fyl - 
nvam  dicebant  etiam  vulgo.  Pollux:  'F.rrt  ii  linit,  tii - 
»Sitp»r  yti , xai  »ii9itp6f  i<f».  Idem  : Totoi  /i  Snp/eir,  t/stt , 
» ri-reti , L\a< , epx  : &,  T*  «T • rctir  liate  ts  *«)  vKatr 

ny^aiporra.  Alibi  : Evecti  hayur , 2r kp.ni  rvyttptqaTe . 'tiai 
» au<pir.a.?e7c.  Apud  Homerum  Idaeus  nobilis  eft  Troia- 
>> notum  praeco.  Sufpicatus  fum  nonnumquam , eo  allu- 
n ftfle  Ionem,  appellalfeque  praeconem,  fijlulam  & gallum 
n gallinaceum : quarum  appellationum  ratio  perfpicua.  A- 
nthenaei  verba  huic  menti  inferto  x<ti  accommodaveris  : 
mlr  hlinpvlra  'li alor  sipnxi  xa)  rbptyya,  u Casau- 
bonus.  — Omnis  dubitatio  fluQuatioque , in  qua  fe  cir- 
cumegit Vir  dodus , inde  orta , quod , cum  traflaret 
hunc  locum , non  meminiflet , rit  rbptyya  dixilTe  Grae- 
cos, non  Ti>  rbptyya . De  quo  G cogitaffet , vifurtts 
erat  vocem  'liet?**  citra  ambiguitatem  ad  ror  atexTpvbr* 
referri.  Sed  & illud  mirum , quod  notionem  eidem  illi 
vocabulo  'IcJWor  fubieitam  ubivis  potius,  quam  ibi  quae- 
fiverit,  ubi  in  promtu  & in  medio  poftta  erat;  quae  et* 
iam  fponte  occurrere  debebat  ei  praefertim  qui  illud  ad 
rvptyya  referebat  vocabulum.  Quid  enim  Gmplicius 
aut  magis  in  promtu  erat,  quam  Idaeam  fiflulam  vel  ti. 
liam , Phrygiam  inrelligere?  conf.  Lucium  Deorum 
Dial.  xn.  Iam  vero  poeta , pro  eo  quod  Phrygiam  vel 
Idaeam  fijlulam  (’ \iaiar  rbptyya)  dicere  potuerat,  fift  il- 
lam maluit  (per  adpoGtioncm  , quam  dicunt  Grammatici) 
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vl?  'iiaitr  ihtKTfvi va,  adpellare,  id  eft,  Idaeum  gallum  gal-  a 
linaceum.  Denique  & illud  praeteriit  Cafauboni  animad- 
versionem, quod  in  ipfo  verfu  adlato,  prouti  vulgo  feri- 
bebatur , 

ripsfij?  ii  Tei  cupiy}-  ‘lia.lo f ikiltTOp. 
poftrema  vox  minime  conveniebat  metro.  Cui  voci 
poilquain  fubftitimnus  eatn  , quam  ipfe  Athenaeus  pro- 
xime praecedentibus  verbis  perfpicue  indicavit,  iu- 
xrptuiy  , perfettus  prodiit  fenarius. 
n In  fequenti  verfu  , 

i>  "Ektutcv  tcytr»  ftxphv  ttvklv  Tpiyjem  p •-■ifs.pl , 
n feripta  leSio  elt  Tpiyjyra. : quod  refutat  Epitoma,  in 
» qua  fic  eft  adnotat um  , 'lar  puflju 'er  rptyemt  Ter  <PpO- 
n yiat  xukfi.  Quid  eft  ir.TuTof  ttvkce  i an  tilia  canora  & 

» lene  refonans  ? Sonus  ixioroe , clarus  & perfpicuus : pro- 
» prie  locum  habet  in  iis,  quae  de  alio  funt  uxpifius  ex- 
»prefla,  &,  ut  Graeci  loquuntur,  ixpu/tevyuivet.  Non 
urnale  tamen  fcripferimus  rintuer*.  a Casaub.  — Quod 
feriptam  leftionem  ipiyerTa.  e (Te  Cafaub.  ait,  nefeio  qui- 
bus e codicibus  id  enotatum  repererit  vir  do&us.  In  Ae- 
gianis  quidem  excerptis  nil  tale  comparet ; & membranae 
noftrae  cum  editis  libris  r p^x^1'T,  tenent.  Illa  tamen  Ca- 
fauboni adnotatione  indutius  Bentlei,  in  Epift.  ad  Mil- 
lium pag.  jj.  ait : » Non  de  nihilo  eft  quod  codices  mssti 
» conllanter  exhibent  Tpiyenu,  ad  quorum  indicium  fic 
n legerim : 

u — — txTVTevr , iyur  (eapvr 

ixeuXlr,  Tpiyena.  pvluiv.  — — 

»ut  in  Euripidis  fthcfo , f vf.  joS.]  toxxoVi  rht  xuia- 

>i  tt v qiSjSor.  u Neque  vero  ego  negaverim  , commo- 

tliflime  hic  liare  polle  accufativum  cafum : fed  dativo 
ufum  e(Te  poetam,  praeter  membranarum  noftrarum  cum 
edita  feriptura  confenfum,  evincit  id  quod  adiicit  Athe- 
naeus, eoTct  kiytsr  t»  Q pvy  i u.  Mendofum  ixTtmrcr, 
rerie  haud  dubie  in  invereur  ( a verbo  xTutia  ) muta- 
vit Britannus  criticus,  lam  ad  verbum  TpiypvTi  quod  fpc- 
£)at ; fuerit  Tpiyur  pvi/dbc , currens , i.  e.  citus , incitatus 
numerus  live  modus.  At  Phrygii  modi  non  tam  concitati 
fiiiflc  perhibentur,  quam  eraves , & praeterea  a/peri  Hi  in- 
conditi: quo  magis  probabilis  mihi  vtfa  eft  Hemsterhu- 
sii  conieaura,  rpil^ovT.i  p\Afxep  legentis,  (ad  Luciani 
Dial.  Deor.  XII. ) id  eft , afpcro  numero , inconditis  modis. 
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■ Qua  quidem  admifla  fcriptura , aflum  utique  effe  de  me- 
tri ratione  m adlatis  poetae  verbis,  praeclariffime  vide- 
rat idem  Vir  doQiffimus  : fed  fimul  meminerat , quam  lu- 
brica Omnino  in  laceris  adeo  poetarum  reliquiis,  praefer- 
ri m brevifiimis , effer  verfuum  conftituendorum  ratio, 
lam  , quod  poft  verba , Af' yor  ri  i>pvyirp , cum  in 

editis  libris,  tum  in  vetuftis  membranis  proxime  feqoe- 
batnr,  fla. pus  yap  outcs  , id  quidem  minime  cum  vul- 
gata paulo  ante  fcriptura  , rpty^ttr  1 puipLO  convenire 
videri  debebat:  fed  ne  fic  quidem,  fi  t p ti  ^0  v t 1 puSuo 
legas, ferendum  erat,  propter  id  quod  continuo  deinde 
fequltur,  *up’  8 tta.)  xip oes  aura  arpwk-mwsn.  Sic  enim 

pronomen  aurqi  -ad  puiuo  referebatur , quod  tamen  ne- 
ceffario  ad  ««Air  debebat  referri , quem  ob  eamdem  cauf- 
fam  rbr  xif*<rjipor  «vAor  Ariftides  Quintilianus  vocavit  , 
deMufica  lib.  III.  p.  147.  conf. Pollue.  IV.  74.  & Hefych. 
in  ‘Eysaipset  «vArVai , quod  vitiofe  ibi  feriptum  pro 
'E yKtpavhiitai.  Quare  pcrfpetfe  vir  dottus  Delaporte 
Dutheie  in  Notis  mtstU  monuit , nifi  alia  huic  loco  cer- 
tior medicina  rc periatur,  pro  hiyett  r£  Qpvyiti,  Ai- 
t b r puy  10  r effe  feribendum , quod  ad  avAiy  re- 
teratur; aut  certe  deinde  «vA$i,  pro  *iirw,  effe  legen- 
dum. Cui  haud  cundabundus  morem  gefturus  eram , nili 
id  ipfum  certius  remedium,  quod  defiderabat  Vir  doQif- 
ftmus.  Epitoma  Athenaei  praefentiflimutn  nobis  exhibere 
vifa  effet.  Scilicet  extremam  partem  huius  libri  in  hunc 
modum  defcripfrt  Eptromator  : '0  aurtr  ( nempe  'l«0  xal 
pvQ/xir  rpsx°’7*  vbr  ♦ puym  x<tA»i"  au)  (8*  pur  a ii  A b r 
Tb  r 4>piiy  it  s,  /lupus  yap  outos  t « Siti'  rrap'  0 mti  r't 
K*pu s ausa  TftTamovan , avaxtytut  Tii  tSy  vaKariyyav 
Htitfmi.  Unde  perquam  probabili  ac  certifltmA  propemo- 
dum  ratione  conieflare  licebat,  in  eo  Athenaei  codice, 
quo  ufus  eft  Epitomator,  feripta  hoc  locofuiire  ifta  ver- 
ba ad  Iementi3m  necelTaria,  quae  in  noftris  membranis 
librarius,  a voce  Qpvyiu  ad  Qpuyitf  aberrans,  praeter- 
mifir.  Quod  deinde  7 £ orri  athicit  idem  Epitomator, 
potuit  id  fuo  arbitratu  facere:  fortaffe  vero  ipfe  etiam 
Athenaeus  ibidem  vocem  'ovt  os  pofuerat,  qua  frequen- 
ter alibi  utitur;  aut,  absque  voce  eimr,  nude  (lapis  yap 
0 v t os  Icripferat , St  ex  'ttr  a s aliquis  o?r«  r fecit;  quem- 
admodum perfaepe  alias  euros  perperam  pro  orsos  feri- 
ptum obferyavimus.  Vide  I.  34.  e.  111.  73.».  IV.  137.  d. 
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rb  xtpxr  xvri  Tpoffi-rTouTir , irttrejiur  7m  T«r  e*A-  a 
wiyyat  rudam.  » Cornu  illud,  inquir,  quod  aSicitur  tibiae 
n Phrygiae , proportione  refpondet  cudoni  tubae:  id  eft , vira 
» eandem  habet  ad  acuendum  gravem  aliiks  tibiae  Phry- 
«giaefonum,  quam  in  tuba  codon.  Eft  autem 
» orificium  tubae  [exterius]  qua  exit  Jpiritus,  Sed  notandum 
n eft , cum  multa  fuerint  tubarum  genera  (fex  enumerant 
«veteres)  tibiam  Phrygiam  non  cuicumque,  fed  tantum 
«Tyrrhenicae,  fuiffe  fundem.  Euftathius:  [adlliad.  *•'. 
«pag.  1189,  52.)  "Ext a , tubae  fpecies,  Tvpcnruh,  it 

vtitpnx)  Ivperrvc) , bpatist,  4 >pvyiq>  xvr.tr,  rbr  Ktofmx  XI- 
tix^xuuiro»  lyevra,  rixv  hrvefartK.  u CASAUBONUS.  — 
Confer  Salmaiii  Exercit.  Plin.  pag.  86  fq. 
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